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श्रीविष्णुपुराण 


प्रथम अंश 

की . २०००-०८ जा 
चाशयणं नपस्कृत्य नरं चैख नरोत्तमम्‌। 
देवीं सरस्वती व्यातं ततो जयमुदीरयेत्‌ ॥ 


पहला अध्याय 
उस्का उपोडूघात 
श्रीसूत उजाच श्रीसूतजी बोरे यैभ्रेवजीने निस्वकमाँसे नियुत्त 
3% पराशर मुनिवरं कृतपौर्वाह्िकक्रियम्‌। | हुए मुनिषर पगदारजीको प्रणाम कर एवं उनके चरण छूकर 


वैत्रेयः परिपप्रच्छ प्रणिपत्याभिवाद्च च॥ १ 
त्तो हि वेदाध्ययनमधीतपसिलं गुरो । 
धर्मन्ता्राणि सर्वाणि तथाङ्गानि यथाक्रमम्‌ ॥ २ 
खठासादान्पुनिश्रेष्ठ मामऱ्ये नाकृतश्रमम्‌ । 
वक्ष्यन्ति सर्वस्ाज्रेषु प्रायशो येऽपि यिह्विवः ॥ ३ 
सोऽहफिच्छापि धर्मज्ञ ओतुं त्वत्तो यथा जगत्‌ । 
बभूत भूयश्च यथा महाभाग भविष्यति ॥ ४ 
यन्र्यं जर जगदडूड़ान्यतशैतशराधरम । 
लीनपासीश्ाथा यत्र स्लवमेष्पति यत्र ख॥ ५ 
चत्ापाणानि भूतानि देवादीनां च सम्भवम्‌ । 
समुद्रपर्वतार्ना च संस्थानं च यथा भुवः॥ ६ 
सूर्यादीनां च संस्थानं प्रमाणं मुनिसत्तम । 
देखादीताँ तथा संजाअनूमनखत्ताणि च॥ ७ 
कल्पान्‌ कस्पविभागांक्ष चातुर्पुगविकलिपतान्‌ । 
कल्पाश्तत्व स्वापं च युगधमाश्च कृत्तः ॥ ८ 


पूछ-- ॥ १ ॥ “हे गुरुदेव ! मैंने आपहोसे सम्पूर्ण खेद, 
कैदाड़ और सकल घर्मशाखका क्रमशः अध्ययन किया 
है ॥ २ ॥ हे मुनिश्रेष्ठ ! आपकी कृपासे मेरे विपश्षी धी येरे 
सिये यह नही कड सकेंगे क्रि मैंने सम्पूर्ण झासोकि 
अभ्यासपे परिश्रम नहीं क्रिया ॥३॥ हे धर्थज्ञ | हे 
महाभाग ! अब मै आपके मुखारविन्द्से यह सुनना 
चाहता हैँ कि यह जगत्‌ किस प्रकार उत्पन्न हुआ और 
आगे भी (दूसो कल्पके आरम्भमें) कैसे होगा 2 ॥ ४ ॥ 
तथा हे ब्रह्मन्‌ ! इस संसारका उपादान-कारण कया है ? 
यह सम्पूर्ण शराचर किससे उत्पन्न हुआ है ? यह पहले 
किसमें लोन था और आगे किसमें लीन हो जायगा ? 
॥ ५॥ इसके अतिरिक्त [ आकाश आदि ] भूतॉका 
परिमाण, समुद, पर्वत तथा देवता आदिको उत्पत्ति 
पृथिचीका अधिष्ठान और सूर्य आदिका परिमण तथा 
उनका आघार, देखता आदिके वोज, सनू, मन्यन्तर 
[बार-बार आनेताले] चारों दुगोमें विधक्त कल्प 
और कलूपोकि विभाग, प्रलयका स्वरूप, युाँके 


२३________________________ श्रीविष्णुपुराण_______________________1 अन श्रीविष्णुपुराण 


[ अ १ 





देवर्षिपार्थिवानां च चरितं यन्महामुने । 
वेदश्ञास्वाप्रणयनं यथावद्वयासकर्तृकम्‌ ॥ ९ 
धर्माश्च ब्राह्मणादीनां तथा चाश्रमवासिनाम्‌ । 
श्रोतुमिच्छाम्यहं सर्व त्वत्तो वासिष्ठनन्दन ॥ १० 
ब्रह्मग्रसादप्रवर्ण कुरुप्ग पयि मानसम्‌ । 
येनाहमेत्तजानीयां त्वत्मसादान्महामुने ॥ ११ 
ओपराकार उवाच 
साधु मैत्रेय धर्मज्ञ स्मारितोऽस्मि पुरातनम्‌ । 
पितुः पिता मे भगवान्‌ सिष्ठो यदुवाच ह ॥ १३ 
विश्वामित्रप्रयुक्तेन रक्षसा अक्षितः पुरा । 
श्ुतस्तातस्ततः क्रोधो भैत्रेयाभून्पमातुरुः ॥ १३ 
ततोऽहं रक्षसां सत्रं विनाशाय समारभम्‌ । 
भस्मीभूता शातङ्ास्तस्मिन्सत्रे निशाचरो: ॥ १४ 
ततः सङ्क्षीयप्राणेषु तेषु रक्षस्स्वशेषतः । 
मामुवाच महाभागो सस्िष्ठो मत्पित्तामहः ॥ १७ 
अलमत्यन्तकोपेन तात मन्युमिमं जहि । 
राक्षसा नापराध्यन्ति पितुस्ते तिहितं हि तत्त ॥ १६ 
मूढानामेव भवति क्रोधो ज्ञानवता कुतः । 
हुन्यते तात कः केन यतः स्वकृतभुक्पुमान्‌ ॥ १७ 
सञ्चितस्यापि महता वत्स क्लेद्दोन मानव: । 
यदासस्तपसत्चैच क्रोधो नाझकरः परः ॥ १८ 
स्वर्गापवर्गव्यासेघकारणं परपर्घयः । 
वर्जयन्ति सदा क्रोधं तात मा तहो भव ॥ १९ 
अले... निश्ञाचर्दग्धैदीनिरनपकारिभिः । 
सत्रं ते विरमत्वेतत्क्षमासारा हि साधवः ॥ २० 
एसे तातेन तेनाहमनुनीतो महात्मना । 
उपसंहतवान्सत्र सद्ास्तहाक्यगौरवात्‌ ॥ २९ 
ततः प्रीतः स भगवान्वसिष्ठो मुनिसत्तमः । 
सम्प्राप्तश्न तदा तत्र पुलस्त्यो ब्रह्मणः सुत: ॥ २२ 
पितामहेन . दत्तार्घ्यः कृतासनपरिग्रहः । 
मामुवाच महाभागो मैत्रेय पुलहाग्रज:॥ २३ 


पृथक्‌-पृथक्‌ सम्पूर्ण धर्म, देवर्षि और राजर्षियोंके चरित्र, 
शव्यासजीकत सैदिक झाखाओंकी यथावत्‌ रचना तथा 
ब्राह्मणादि वर्ण और चहाचर्यादि आश्रमोंके घर्म--ये 
सब, हे महाधुनि झक्तिनन्दन ! में आपसे सुनना चाहता 
हुँ ॥ ६-१० ॥ है चरन ! आप पेरे प्रति अपना चित्त 
प्रसादोत्मुख कीजिये जिससे हे महामूने ! में आपको 
कृपासे यह साब जान सकुँ" ॥ ११ ॥ 

औपराज्ञरजी बोले हे धर्मज्ञ मैवेय ! मेरै 
पिताजीक पिता श्रीवसिष्ठजीने जिसका वर्णन किया धा, 
उस पूर्व ्सङ्गक्ा तुमने मुझे अच्छा स्मरण करावा -- 
[ इसके लिये तुम घन्यबादके पात्र हो] ॥ १२॥ है 
मे्रेय ! जब मेने सुना कि पित्ताजीको विश्वामित्रकी 
घेरणासे राक्षसने खा छिया है, तो मुझको खड़ा भारो क्रोध 


हआ ॥ १३.॥ तब सक्षसोंका ध्वेस करनेके लिये मैंने यज्ञ 


करना आरम्भ किया । उस यज्ञम सैकड़ों राक्षस जलकर 
भस्म हो गये ॥ १४ ॥ इस प्रकार उन राक्षसाँको सर्वथा 
नाए होते देख मेरे महाभाग पितामह बसिष्टजी मुझसे 
बोले == ॥ १५॥ "हे खत्स ! अत्यन्त क्रोध करना ठोक 
नहीं, अख इसे झञान्त करो । राक्षसॉंका कुछ भी अपराध 
नहीं है, तुम्हारे पिताके लिये तो ऐसा हो होना था | १६॥ 
क्रोध तो गूसाँको ही हुआ करता हे, विचारवानोको भता 
कैसे हो सकता है ? भैया ! चला कोन किसीको मारता 
है ? पुरुष स्वये हो अपने कियेका फल भोगता है ॥ १७॥ 
है ब्रिवतर ! यह क्रोध तो मनुष्यके अत्यन्त कणसे 
सञ्चित यहा और तपका भी छथर नाक है ॥ १८ ॥ हे 
तात ! इस शक और परलोक 'दोनॉको विगाहनेवारे 
इस क्रोधका महर्षिगण सर्वदा त्याग करते हैं, इसलिये तू 
इसके बशीभूत मत हो ॥ १९ ॥ अज इन जेचारे निरपराध 
राक्षसोंको दग्ध करनेसे कोई लाभ नहीं; अपने इस 
यज्ञको समाप्त करो । साधुओंका धन तो सदा क्षमा ही 
है” ॥ २० ॥ 

महात्मा दादाजीके इस अकार समझानेपर उनकी 
बातोंके गौरवका बिचार करके मैंने बह यज समाम कर 
दिया ॥ २१ ॥ इससे मुनिश्रेष्ठ भगवान्‌ असिष्टजी बहुत 
प्रसन्न हुए । उसी समय ब्रह्माजीके पुत्र पुलस्त्यजी वहाँ 


| आये ॥ २२ ॥ हे चैषेय ! पित्तागह [वसिष्ठजी] ने उन्हं 


अर्घ्य दिया, सख चे महर्षि पुलहके ज्येष्ठ भता सहाधाग 
चुरस्यजी आसन अहण करके मुझसे बोले ॥ २३॥ 


पन ऊ ] 


पूलस्त्य उवाच 
वैरे महति यद्वाक्‍्यादगुरोरद्याश्रिता क्षमा । 

त्वया तस्मात्समस्तानि भव्राज्ळास्राणि वेल्यति ॥ २४ 
सन्ततेर्न ममोच्छेद: क्रुद्धेनापि यतः कृतः । 

त्वया तस्मान्महाभाग ददाम्यन्य महावस्म्‌॥ २७ 
पुराणसंहिताकर्ता भवान्खत्स भविष्यति । 
देवत्तापारमार्थ्य च खथाचद्वेलसते भवान्‌ ॥ २६ 
प्रृते च निकृत्ते च क्रर्मण्घस्तमला मति; । 
मरत्मसादादसन्दिग्धा तत्र त्त भविष्यति ॥ २७ 
ततश्च प्राह भगवान्यप्तिष्ठो में पितामहः । 
पुलस्येन यदुक्त ते सर्वमेतद्धविध्यति ॥ २८ 
इति पूर्व खसिष्ठेंन पुलस्त्पेन च धीमत्ता । 
यदुक्ते तत्समृत्तिं याति त्वत्रश्षादिलं मम ॥ २६९ 
सोहं लदाम्यदोषं ते मैत्रेय परिपृच्छते । 
पुराणसंहिता सम्यक ताँ निरो घ यथान्तरम्‌ ॥ ३० 
विष्णोः सकाशात ने जगत्तजेच च स्थितम्‌ । 


स्थित्तिसं जगतोऽस्य जगच्च सं: ॥ ३१ 


नन 


चक्ष अदा 


| x 


पुरूस्त्यजी ओरे--गुमने, चित्त सहा सैरभाख 
गहनेपर भी आपने खडे-युळे लसिष्ठजीले; कहनेसे दामा 
स्वीकार की हैं, इसलिये तुम सम्पूर्ण शकक ज्ञाता 
होणे ॥ २४ ॥ हे महाभाग ! अत्यन्त क्रोचित होने 'भी 
तुमने मेती सन्तानका सर्वथा यूस्लेच्छेद नहीं किया; अतः मै 
तुम्हें पक और उत्तम वर येता हँ.॥ २७ ॥ हे उक्त ! तुम 
पुराणसंहिताके जक्ता होंगे. और देखता मोक यथार्थ 
न्यरूपको जानोगे ॥ २६ ॥ तथा मेरे प्रसादसे तुन्हांरों 
निर्मल बुद्धि भवृत्ति और निति (भोग और मोक) के 
उत्पन्न करनेवाळे क्र्मोंमें नि'सन्देद्द हो जायगी ॥ २७॥ 
[ पुलस्त्यज्ीके इस तरह कननेके अनन्तर] फिर मेरे 
पित्तामह भगवान्‌ चसिष्ठजो बोले “पुळरत्यजोने जो कुछ 
कड़ा है, बह सभी सत्य ड्ोगा' ॥ ३८ || 

हे घैत्रेय । इस प्रकार पूर्ववालमें बुद्धिमान वासिप्रजो 
और पुळस्त्यजीने जो तुळ कहा था, जह सब तुम्हारे प्श्षसे 
मुझे स्मरण हो आया है ॥ २९ ॥ अतः हे गैजिय ! नुग्हारे 
पूछनेसे चैं उस सम्पूर्ण पुराणसंहिताकी तुम 'सुनाता हूँ: 
गुम उसे भौ प्रकार ध्यान देकर सुनो॥ ३२ ॥ यह 
जगत. त्रिष्णुसे उत्पन्न हुआ हे, उच्हींमें स्थित दै, ये हो 
इसकी स्थिति और लंके बजा हैं तथा यह जात्‌ भी ये 
ही के ॥ ३२१ ॥। 








इति श्रीनिष्णुपुराणे प्रवमेज्दी प्रथमोऽध्यायः ॥ १ ॥ 


वळ कट प 
दुसरा अध्याय 
च्ीवीस सफ्योंके सिचारके साख जगतक्रें उत्पत्ति- 


कऋमका चर्णन और 
पराशर उसात 

अविकाराय शुद्धाय नित्याय परमात्मने । 
सदैकरूपरूपाय विष्णवे सर्वजिष्णये ॥ 
नमो हिरण्यगर्भाय हरये शङ्कराख च। 
वासुदेवाय ताराय सर्गस्थित्यन्तकारिणे ॥ 
एकानेकस्वरूपास स्थूलसूक्ष्मात्मने नमः । 
अव्यक्तव्सक्तरूपास जिते मुक्तिहेतवे ॥ 
सर्गस्थित्तितिनाज्ञाना जगत्तो सो जगन्मयः । 
मूलभूतो नमस्तस्मै विष्णबे परमात्मने ॥ 


विष्णुको महिमा 

श्रीपराज्ञारजी सोले जो ब्रह्मा, विष्णु और 
जकररूपसे जगतको उत्पत्ति, स्थिति और संहारे करण 
है नधा अपने भक्तोंको संसार-स्रागस्ते ताळे हैं, 
डन बिकाररहित, शुद्ध, आंजिनाजां, परमात्मा, सर्नदा 
एकरस, सर्वीचिजयी मगनान्‌ नासुदेन विष्णुको नमस्कार 
है ॥ १-३ ॥ जो एक होकर भी नाना रूपचाजे हे, वशु - 
मुक्ष्ममय हैं, अन्मक्त (कारण) एने न्यक्त (कार्य) रूप 
है तथा [अपने अनन्य भक्तोकी] मुक्तिके कारण हैं, 
[उन ओणिंणुभगतानक्तो नमस्कार है] ॥३॥ जो 
विश्वकप प्रभ्‌ विश्वकी उत्पत्ति, स्थिति और सँहारे 


[1 


खीविच्णुपुराण 


[अ-२ 





आधारभूत विश्वस्याप्यणीयांसमणीयसाम्‌ । 
प्रणम्य सर्वभूतस्थमच्युतं पुरुषोत्तमम्‌ ॥ 
ज्ञानम्बरूपमत्यन्तनिर्मलं परमार्थतः । 
तपेवार्धस्वरूपेण ्रान्तिदर्शनतः स्मितम्‌ ॥ 
विषमं ग्रसिष्णुं विश्वस्य स्थितौ सर्गे तथा प्रभुम्‌ । 
प्रणम्य जगत्तामीहामजपक्षयमद्ययम ॥ 
कश्षयामि यधापूर्व दक्षाहौर्मुनिसत्तमैः । 
पृष्टः प्रोवाच भगवानब्जयोनि: पिताघहः ॥ 


तैश्रोक्तं पुरुकुत्साय भूभुजे नर्मदातटे । 
सारस्वतास तेनापि महां सारस्वतेन च॥ ९ 
परः पराणां परमः परमात्मात्मसंस्थित: । 
रूपष्रर्णादिनिर्देशाकिहोषणालिवर्जितः ॥ ९० 
अचक्षवविनाज्ञाभ्यां परिणामर्धिजन्ममि: । 
वर्जित: ज्ञयते वत्तु यः सदास्तीति केलम्‌ ॥ ११ 
सर्वत्रासौ समस्तं च वसत्यत्रेति ले यत्तः । 
ततः स वासुदेवेति बिद्वद्धिः परिपठ्यते ॥ १२ 
तदबहा परमं नित्यप्ज्ञमक्षयमव्ययम्‌ । 
एकस्वकूपं तु सदा हेयाभावाच्च निर्मलम्‌ ॥ १३ 
तदेव सर्वमेवैतदव्यक्ताव्यक्तस्वरूपखत्‌ । 
तथा पुरुषरूपेण कालरूपेण च स्थितम्‌ ॥ १४ 
परस्य ब्रह्मणों रूपं पुरुषः प्रश्नमं द्विज । 
व्यक्ताव्यक्ते तथैवान्ये रूपे कालस्तथा परम्‌ ॥ १५ 
प्रधानपुरुषव्यक्तकाकानां परमं हि यत्‌। 
पश्यन्ति सूरयः शुद्धं तद्विष्णोः परमं पदम ॥ १६ 
प्रधानपुरुषव्यक्तकालास्तु प्रविभागतः । 
रूपाणि स्थितिसगन्तिव्यक्तिसद्धाचहेततः ॥ १७ 
व्यक्ते विष्णुस्तथाव्यक्ते पुरुषः काल एव च । 
क्रीडतो खालकस्पैव चेष्टा तस्य निद्ञामय ॥ १८ 
अव्यक्तं कारणे यत्तत्मधानमृषिसत्तमैः । 
प्रोच्यते प्रकृतिः सुक्ष्मा नित्यं सदसदात्मकम्‌ ॥ १९ 


जौ 


पुल कारण हैं, उन परमात्मा चिष्णु भगवानको नमस्कार 
है| ४ ॥ जो विश्वके अधिष्ठान हैं, अतिसूक्मसे भी सूक्ष्म 
है, सर्च प्राणियोंगे स्थित पुरुषोत्तम और अविनाशी हैं, जो 
परमार्थतः {वास्तवमे) अति निर्यळ ज्ञानस्वरूप है, किन्तु 
अज्ञानसञ्ञ नाना पदार्थरूपसे प्रतीत होते हैं, तथा जो 
[कालल्कलूपसे] जगतकी उत्पत्ति और स्थितिम समर्थ 
एतं उसका संहार करनेजाले हैँ, उन जगदीश्वर, अजन्मा, 
अक्षय और अव्यय भगवान्‌ विष्णुको प्रणाम करके तुम्हें 


| वह सारा प्रसंग क्रमदाः सुनाता हैं जो दक्ष आदि मुनि- 


्रेष्टोके पुछनेषर पितामह 'मगखान्‌ खह्माजीने उनसे 
कहा धा ॥ ५-८ ॥ 

सह प्रसंग दक्ष आदि मुनियॉने नर्मदा-तरपर राजा 
पुरुकुल्सको सुनाया था तथा पुरुकृत्सने सआरस्वतास और 
सारस्वतने मुझसे कहा था॥ ९ ॥'जो पर (प्रकृति) से भी 
पर, परष, अत्तगाव्पाग स्थित परमात्मा, रूप, वर्ण, 
नाम और विदोषण आदिसे रहित है; जिसमें जन्म, वृद्धि, 
परिणाम, क्षय और नाझ इन जः विकारौंका सर्वथा 
आभाव है; जिसको सर्वदा केवळ 'है' इतना ही कह सकते 
हैं, तथा जिनके लिये यह प्रसिद्ध है कि 'ते सर्वत्र हैं और 
उनमें समस्त विश्च चसा हुआ है--इसलिये ही विद्वान 
जिसको वासुदेव कहते है! बही गित्य, अजन्मा, अक्षय, 


| अच्यय, एकरस और हेस गुर्णोके अभावके कारण निर्मल 


परब्रह्म है ॥ १०-१३ ॥ अही इन सच व्यक्त (कार्य) 
और अव्यक्त (कारण) जगतूके रूपसे, तथा इसके साक्षी 
पुरुष और महाकारण काळके रूपसे स्थित है ॥ एड ॥ 
है द्विज! परब्रह्माका प्रथम रूप पुरुष है, अव्यक्त 
(प्रकृति) और व्यक्त (महदादि) उसके अन्य कूप हैं 
तथा [सबको क्षोभित करगेवाल होनिसे] काळ उसका 
परपरूप हे ॥ १५ ॥ 

इम प्रकार जो प्रधान, पुरुष, व्यक्त और काळ 
इन चारोंसे परे है तथा जिसे पण्डितजन ही देख पाते तैं वही 
भगवान्‌ विष्णुका परमपद है ॥ १% ॥ प्रधान, पुरुष, व्यक्त 
और काल-मे [भगवान्‌ किष्णुके] रूप पृथकू- पृथक 
संसारकी उत्पत्ति, पालन और संहारके प्रकादा तथा 
उत्पादनमै कारण हैं ॥ १५७ ॥ भगवान्‌ विष्णु जो ब्यक्त, 
अव्यक्त, पुरुष और कालरूपसे स्थित होते हैं, इसे उनकी 
खारठयात्‌ फ्रीडा ही समझो ॥ १८ ॥ 

उनमेसे अव्यक्त कारणको, जो सदसडूप (कारण- 
शक्तिविशिष्ट), ओर नित्य (सदा एकरस) है, श्रेष्ठ 


अ*२) 


अक्षव्भ॑ नान्यदाधारममेसमजरं धतम्‌ । 
शार्दस्पर्ससिष्टीनं तहुपादिभिरसंहिलय || २० 
मिगुणं तज्जगर्ोनिरनादिप्रभसाम्ससम्‌ । 
तेनाग्रे स्भेसासीदूाप्तं खै प्रयादन ॥ २१ 


सेदसादसिदो तिद्वैन्रियता ग्रहावादिनः । 
गठन चेतमेसार्थं प्रधानप्रतिपादकम॥ २२ 


नाहो न रिन नभो न भूमि- 

नासीत्तमोल्योतिरभृश् नान्यत्त,। 
गोजा दिखुङ्भ्यानुपलभ्समेकं 

प्राधानिकं ज्रह्म पुमांस्तदासीत्‌ ॥ २३ 
त्रिणा: स्वरूपात्परतों हि ते हें 

रूपे प्रधान पुरुषश्च निप्र । 


तस्यैद ` त्तेज्वेन धृते तियुक्त 
रूपान्तर सदहिज कॉलसज्म्‌॥ २४ 
प्रकृती संस्थिते व्यक्तमतीतप्रकत्यें तु सत्‌ । 


तस्मा्कुतसंज्ञोऽचमून्ाते प्रतिसञ्चरः ॥ १७५ 
अनादिभंगवानकालो गान्तोऽस्य हिज विदयते । 
अस्युक्छिक्षासतिस्लेने सस्गस्थिहन्तसंवमाः ॥ २६ 


गुणसाम्ये तत्तस्तस्मिन्पृधक्युसि व्यवस्थिते । 
कालमसरूपं तंदिण्णोजिय परिवत्तति ॥ २७७ 


ततस्तु तत्परं ब्रह्म परमात्मा जगन्मयः ¦ 
सर्खगः सर्वभूतेश: सर्वात्मा परमेश्वरः ॥ २८ 


प्रधानपुरुषो खापि प्रतिश्यात्मेच्छया हरिः । 
क्षोभयामास सम्प्रासे सर्गकाले ज्ययाव्ययो ॥ २९ 


खथ्चा सन्निधिमात्रेण गन्धः क्षौ भाय जायते । 
मनसो नोपकर्तृत्वात्तथाठसौ परमेश्वरः ॥ ३० 


स एव क्षोभको बग्न ओभ्य् पुरुषोत्तमः ! 
स सङ्कोचमिकासाभ्या प्रधानत्वेडपि चर स्थित: ॥ ३९ 


सिकासाणुस्यरूपैश्च ब्रहारूपादिभिस्तथा । 
व्यक्तरूपश्च तथा विचा: सर्वेश्वरेश्वरः ॥ ३२ 





मुनिजन प्रधान तथा सूक्ष्म प्रकृति कहते हैं ॥ १९. ॥ यह 


क्षयरहित है, इसका कोई अन्य आधार भी नहीं है तथा 
अप्रमेय, आजर, निश्चल आाच्छ-स्पर्हादिशून्म और 
पादिशडित् है ॥ २०॥ यह ब्रिगुंगभये और जगतूका 
कारण है तथा सवर्य अनादि एस उत्पत्ति और यसे रहित 
घे । चड़ सम्पूर्ण प्रपञ्च प्रलमकाळसे तेत सुके 
आदितक इस्रीसे व्याप्त था ॥ २४५ ॥ है सिड्धन्‌ 1 श्रुसिके 
मर्मको जानेले, श्रुतिफायण अड्भाकेत्रा सहात्मागण 
इसी अर्थको लक्ष्य करके परघानके, अतिषाहक इस 
(निम्नलिखित) उलकको कहा करते है ॥ ३३ ॥ 
"उस समय (प्रल्यकालमे] न दिम था, न राजि थी, न 
अकाङा था, न प्रश्चियों थो, न अन्धकार था, न घकाया था 
और न इनके अतिरिक्त कुछ और ही या । यम, औजादि 
इन्क्ियों और घुद्धि आदिका आनिघय एक प्रधान आइ और 
पुछुण ही था 1 रेडे ॥ 

हे जिम ! निष्णुक परम (उपाधिरत्रित) स्वरूपसे 
प्रधान और पुरुष--ये दो कप हुए; ठसी (विष्णु) के 
जिप्त झन्स रूपके दारा ने दोनों [सृष्टि और पळ्यकालगें] 
संयुक्त और विद्यु होते हैं, उस रूपान्तरका ही नाम 
"काळ' है ॥ २४ ॥ योते हर भक्तयकारुपे सह व्यक्त प्रपञ्च 
प्रकृतियें छीन था, इसलिये प्रपञ्चे इस प्रमको प्राकृत 
प्रकव कहते हैं ॥ ४५ ॥ है द्विज | कालह भगवान्‌ 
अनादि है, इनका अन्त नही है हसक्िये संसारे उत्पत्ति, 
स्थिति और प्रलय भी कभी नहीं सकते [ जे प्रतात्तरूपसे 
निएल्तर्‌ होते रहते हैं ) ॥ २६. ॥ 

बे मैत्रेय ! प्रल्यकालमें अध (प्रकृति के 
साम्यावस्थासे स्थित डो जागेपर और पुरुषके प्रकशित 
पृथक स्थित झै जानेपर विष्णुंथगवान्‌का काळरूप | इने 
दोनौंको धारण चननेके लि ] पवत डोसा हैं ॥ एड |! 
शहनवार [ सर्मका उपस्थित हौनेपर ] कन पाहा 
परसाक्षा। विश्रक्षय सर्वन्याएी सर्नभूतेशर सर्वीत्मा 
परमेक्षरने अपनों इच्छसे विकारी प्रधान और अनिकारी 
पुरुषे परलिष्ट होकर उनको श्ञोभित्त किया ॥ २८-२६ | 
लिस परकार क्रियाशील न होनेंपर भी गन्ध अपनी 
खमिधिमाजसे ही मनको क्षुभित्त कर देता है उसी प्रकार 
परमेश्वर अपनो ससिधिमात्रसे ही खान और पुरुषको 
परित करते हैं॥ ३० ॥ हे न्रहान्‌ ! लह पुरुषोत्तम ही इनकी 
शोभित करजेचाके हैं और थे ही क्षब्ध होते हैं तथा संकोच 
(साम्य) और विकासं (क्षोभ) युक्त प्रधानसूयसे भौ से 
जी स्थित -है ३ १॥ नेझांदि संम ईषरेकिं ईश्षेर खे 


[अग्र 





गुणासाम्यात्ततस्वस्मार्क्षेत्रज्ञाधिष्ठितान्सुने । 
गुणाव्यञ्जनसम्भृत्तिः सर्गकाले हिजोत्तम ॥ ३३ 
प्रधानततन्समुद्धूते महान्तं तत्समावृणोत । 
सात्त्तिको राजसश्ैव तामसञ्च त्रिधा महान्‌ ॥ ३४ 


प्रसानतत्त्वेन समं त्वचा बीजमिवावृत्तम्‌। 
नैकारिकस्तैजसश्चं भूतादिश्चै्च तामसः ॥ ३५ 


त्रिब्रिधोऽस्रमहङ्कारो महत्तत्त्वाकजायत । 
प्रूतेन्द्रियाणां हेतुस्त निगुणत्वान्महासुने । 
अथा . प्रधानेन महान्महता स तथावुत्तः ॥ ३६ 
भूतादिस्लु विकुर्वाणः दाल्दतन्मात्रकं ततः । 
ससर्ज आच्दतन्मात्रादाकाहां दब्दरक्षणम ॥ ३७ 
झन्तयात्रं तथाकाओं भूतादिः स समावृणोत्‌ । 
आकाइास्तु विकुर्वाणः स्पर्शापाजं ससर्ज ह ॥ ३८ 
अरूवानभ्रतद्वायुस्तस्ा स्पन्ञों गुणो मत: । 
आकाशी शब्दात्तु स्पर्शमात्रै समावृणोत्‌ ॥ ३९ 
तत्तो वायुर्विकुर्वाणो रूपमात्रै ससर्ज ह। 
ज्योतिसत्प्तो सारायोस्तद्रूपगुणमुच्यते ॥ ४० 
स्पर्शमात्रं तु ने बासू रूपपात्रं समावृणोत्‌ । 
ज्योतिश्चापि विकुर्वाणं रस्रयात्रं ससर्ज ह ॥ ४१ 
सम्पदन्ति ततोउम्सांसि रसाधाराणि तानि च । 
ग्समात्राणि चाम्भसि रूपमात्रे समावृणोत्‌ ॥ ४२ 
बिकुर्वाणानि चाम्भांसि गन्धमात्रं ससर्जिरे । 
सङ्घातो जायते तस्मात्तस्य गन्धो गुणो मतः ॥ ४३ 


तस्मिस्तसिमिस्तु तन्मात्रै तेन तन्पात्रता स्मृता ॥ ४ 
तन्मात्राण्यविहोघाणि अविस्तेवास्ततो हि ते ॥ ४५ 
न ज्ञान्ता नापि घोरास्ते न मूठाआनिदोधिण: । 

भूततन्मात्रसर्गोऽयमहङ्कारात्तु तामसात्‌ ॥ ४६ 


तैजसानीन्द्रियाण्याहूदेँवा वैकारिका दश । 
एकादा मनश्चात्र देवा चैकारिका: स्मृता: ॥ ४७ 


विष्णु ही सरमाछि-च्याष्टिरूष, मह्यादि जीवरूप तेथ 
पहत्तत्लरूपसे स्थित हैं ॥ इ२ ॥ 

है द्विजलैप्न | सर्गकालके प्राप्त होनेपर गुणात 
सांम्गावत्यारूप प्रधान जग विष्णुके सेपज्ञरूपसे अभिहित 
हुआ तो उत्तसे महतत्वकी उत्पत्ति हुई ॥ ३३ ॥ उत्पन्न हुए 
पञ्चतो प्रधानतल्लने आयुत किया; महत्त्व सात्विक, 
राजस और तापस, भेदसे तौन प्रकारका है। किन्तु जिस 
घकार चीज छिलकेसे सगभाजये देका खाता है चेरो ही यह 
विनिध महत्तत्त प्रधान-तलसे रूस ओर व्याप्त है। मिर 
निनिध महलत्वसे ही वैकारिक (सात्विक) तैजस (गजल) 
और तापस भूतादि तीन प्रकारका अहंकार उत्पन्न हुआ हे 
महामुने ! यह निगुणा्चक होनेसे भूत और इन्द्रिय आदिका 
कारण है और प्रधानसे जैसे महत्तत्त व्याग है, असे ही 
पहततससे यह (अहंकार) व्याप है॥ ३४-३६ ॥ भूतादि 
नामक तामस आमहकारने विकृत होकर आब्द-त्मात्रा : 
उससे दार्द-णुणवाळे आकाराकों रचना की ॥ ३७ ॥ डस 
धूलादि तापस अहळारने झान्द-तन्भात्रारूप आकाशको व्याप्त 
किया । फिर [ शब्द-तच्गात्रारूप] आकाइाने विकत होकर 
स्पर्झा-तन्भाजाको रचा ॥ ३८॥ उसे (स्पर्श-्तमात्रा) से 
चलनान्‌ वायु हुआ.उसका गुण स्पर्श माना गया है । ब्द 
तन्मात्रारूप आतकतरदाने स्पर्ान्तःमात्रायाले वायुको आजुत्त 
किया हैं॥ ३६ गए फिर [सर्धा-कन्पातारूप] नायुने निकृत 
होकर सप-्सम्मात्राको सृष्टि की। (रूप-तच्मातायुक्त) 
घायुसे तेज उत्मन्न हुआ है, उसका गुण रूप कहा जाता 
है ४०॥ स्पर्शा-लन्याज्रारूप वायुने रूप-तन्मात्रायाळे 
तेजो आबुत किसा । फिर [कूप-तन्गात्रागय) तेजने भी 
विकृत होकर रस-तन्भात्राकी रचना की ॥ ४३ ॥ उस (रस 
त्तन्माजारूप) सें रस -गुणवालां जले हुआ । स्सें- माता 
जलको रूपप-तन्माजामय तैजने आचूत किया ॥ ४२ ॥ [रस- 
तन्मानारूव] जलने चिकारको प्राग होका गन्भ-लन्यानाकी 
सृष्टि की, उससे पृथिवो उत्पन्न हुई है जिसका गुण गन्ध माना 
जाता हैं॥ #३ 1 उन-उन आकाशादि भूतोंमे तन्मात्रा है 
[अर्थात्‌ केवल उनके गुण आान्दादि हीं है] इसलिये बे 
तन्मात्रा {गुणरूप) हो कहे गये हैं ॥ ४४ ॥ तन्मात्राओंमें 
विज्ञेष भाव महाँ है इसलिये उनकी अनिद्ञोष सा 
है ॥ ४५ ॥ जे अखिद्षेष ननमात्रापँ दानत, घोर अथवा पूड 
नहीं हैं [ अर्थात, उनका सुख-दुःख या मोहकपसे अनुभन 
नहीं हो सकला] इस प्रकार तापस अंकारसे यह 'भूत- 
तन्पाज्रारूप सर्ग हुआ है ॥ ४ ॥ 

दस इन्द्रियाँ तेजस अर्थात्‌ राजस आङइकारसे और 
उनके अधिष्ठाता देनता जेक्ारिक अर्थान सात्त्विक 


अन] 


प्रथम आपा 





त्वक्‌ चक्षुर्नासिका जिह्लाओत्रमत्र चपञ्जमम । 
काब्दादीनामवाप्त्यर्थ बुद्धियुक्तानि चै हिज ॥ ४८ 
पायूपस्थौ करौ पादै चाक च मैत्रेय पञ्चमी । 
व्रिसर्गडिल्पगत्युक्ति कर्म तेषो च कश्चत्ते ॥ ४९ 
आकादावावुतेजांसि सिं पृथिवी ततश्चा । 
आाब्दादिभिर्गुण्रहमन्संयुक्तान्युत्तरोत्तरैः ॥ ५० 


झान्ता घोरा मूढा क त्रिशेषास्तेन ते स्मृता: ॥ ५१ 
नानावीर्याः पृश्षग्भूतास्ततस्ते संहति चिना । 
नाझक्कुवन्म्रजाः स्रष्टुमसमागम्य कृत्लश: ॥ ५२ 
समेत्यान्योन्यसंयोंगं परस्परसमाश्रया; । 
एकसङ्गातलक्ष्वाक्च॒सम्प्राप्यैक्यमशेषत्तः | ५३ 
पुरुषाध्रिष्टितत्वाच प्रधानानुग्रहेण च। 
महदाद्या विशेषान्ता हाण्डधुत्मादयन्ति ते ॥ ५४ 
तत्क्रमेण विवृद्धं सज्ञललुद्खुदखत्ममम्‌ | 
भूतेभ्योऽण्डं पद्वाबुद्धे, महृत्तदुदकेद्चसम्‌ । 
प्राकृते ब्रह्मरूपस्य विष्णोः स्थानमनुत्तमम्‌ ॥ ५८ 
तत्ाव्यक्तस्वरूपोऽसो व्यक्तरूपो जगत्पति: । 
विष्णुहमस्वरूपेण सख्वयमेब व्यवस्थितः ॥ ५६ 
मेरूसल्खमधूत्तसय जरायुक्ष महीधराः । 
गर्भोदिके समुद्रा तस्यासन्सुमहात्मनः ॥ ५७ 
साद्रिट्रीपसपुद्रा्च सज्योतिलोकसम्रहः । 
तस्मिन्नण्डेऽमचद्विण सदेवासुरपानुषः ॥ ५८ 
वारिवहन्यनिलाकारम्ततो भूतादिना न्रहिः । 
वृत उशगुणीरण्डं भूत्तादिर्षहता तशा ॥ ५९ 
अव्यक्तेनावृतो ब्रहास्तैः सवैः सहितो महान्‌ । 
एभिरावरणैरण्डं सप्तभि: प्राक्तैर्वतम्‌ । 
नारिकेलफलपस्पान्तर्बीज बाहादलैरिस ॥ ६० 
जुषन्‌ रजो गुणं तत्र स्वयं विशेश्वरो हरिः । 
ब्रह्मा भूत्वास्स जगतो विसृष्टौ सम्मनत्तति ॥ ६१ 


डाइकाइसे उत्पन्न हुए कहे जाते हैं । इस प्रकार इन्दियोके 
अघिडाता दस देवता और ग्यारहवां मत वेकारिक 
(सात्तिक) हैं । ४७ ॥ हे हिज ! तलक, क्षु, नासिका, 
जिह्वा और श्रोत्त--ये पार्यो मुद्धिकी सहायतासे दाब्दादि 
जिपयोंक्रों महण करेली पाँच ज्ञानेडियाँ हैं ॥ ४८ ॥ हे 
मैत्रेय | पास्‌ (गुदा), उपस्थ (लिङ्ग) , हस्त, पाद और 
शाक-- वे पाँच कर्मेन्द्रियाँ हे । इनके कर्म [मरू -मूत्रका] 
त्याग, शिल्प, गति और खचन जतलाये जाते हैं ॥ ४९ ॥ 


- आकादा, बायु, ते, जन और पुथिजो--ये पाँचौं भूत 


उत्तरोत्तर (क्रमशः) दाव्य-स्पदा आदि पाँच गणोंसे सूक्त 
हैं ॥ ५७ ॥ ये पाँच भूत शान्त घोर और मूक हैं [अर्थात्‌ 
सुख, दुःख और मोहमुक्त हैं] अतः ये विशेष कहलाते 
ह” ॥ प ॥ 

इन भून्मे पृ्क-गृधकू्‌ नाना दोक्तिया हैं। अतः ने 
परस्पर पूर्णतया पिरे बिना संसाएकी रचना नहीं कर 
सके ॥ ५२ ॥ इसलिये एक-दूसोके आश्रय रानेवाले औरं 
एक हो संघातकी उत्पत्तिके लक्ष्मवाळें मंहत्तत्वसे लेकर 
खिशेषपर्यन्त प्रकृतिके इन सभी निक्रारोने पुरुषसे आा्ठित 
डोरेके व्यारण चास्या मिलकर सर्वथा एक होकर प्रधान- 
तस्कर अनुग्रहसे अप्डको उत्पत्ति की ॥ ५३-८८ ॥ हे 
महाड्द्धे | जके वुलयुरूके समान क्रमशः भूतोसे बढ़ा 
हुआ बह गोलाकार और जळपर स्थित महान्‌ आण्ड रह्म 
(हिरण्यगर्भ) रूप विष्णुका अति उत्तम प्राकृत आधार 
हुआ ॥ ५०॥ उसमें ने आच्यक्त-स्नरूप जगत्पत्ति निण्णु 
व्यक्त हिरण्यगर्भरूषसे स्ये ही विराजमान हुप्‌ ॥ ५६ ॥ उन 
महात्मा हिगण्यार्भका सुमेर उत्य (गर्भको दँकनेखारुी 
झिल्ली), अन्य पर्वत, जरायु (गर्भाय) तथा रूपुड्र 
गर्भाक्षयस्थ रस था ॥ ५७॥ हे सिभ । उस आण्डमें हो 
पर्वत और ट्रीपारिफि सहित समुर, मह-गणके सहित 
सम्पूर्णं तमेक तथा देब, आसुर और मनुष्य आदि निनिध 
प्राणिता प्रकट हुए ॥ ५८ ॥ सह आण्ड पूर्ष-पूर्वकी अपेक्षा 
दख-दस-गुण अधिक जरू, अमि, वायु, आकाश और 
भूनादि अर्थात्‌ तामस-अमहेकारसे आवृत रै तथा भूतादि 
महत्तत्तसे सिए हुआ है । ०५, ॥ और इन सबके सहित वह 
पहलच् भी अन्कक्त प्रधानले आचुत है । इस प्रकार जैसे 
नास्यिलके फलका भीतरी बीज याहरसै किसने हो 
छिन्लकोरसे बँका रहता दै वैसे हो यह अण्द इन सात प्राकृत 
आनरणोंसे घिरा हुआ है ॥ ६० ॥ 

उसमें स्थित हुए सवव विश्लेश्रर भगवान्‌ विष्णु 


* परस्पर पिलमेसे सभी भूत साना, घोर और मूढ प्रतीत होते हैं, पथक-पथक तो पृथियों और जक चान्त हैं, तेज 


और चायु घोर हैं तथा आकादा मृड हैँ । 


रन 


श्रीविष्मापृराण 


[ अ ३ 





सृष्टं च पात्यनुसुगं यावत्कल्पजिकल्पना । 
सत््वद्धगवास्विष्णुरत्रमेचपराक्रमः ॥ ६२ 
तमोद्रेकी च कल्पान्ते रुवरूपी जनार्दनः । 
पैत्रेयाखिलभूतानि भक्षयत्यतिदारुणः ॥ ६३ 
भक्षयित्वा च भूतानि जगत्येकार्णवीकृते । 
नागपर्यङ्कशायने होते च परमेश्वरः ॥ ६४ | 
प्रबुद्धक्ष पुनः सृष्टिं करोति ब्रहारूपधुक ॥ ६५ 
सक्टिस्थिसन्तकरणी बरहाविष्युविवास्पकाम्‌ । 

स संज्ञां याति भगवानेक एव जनार्दनः ॥ ६६ 
स्रष्ठा सुजति चात्मानं विष्णु: पाल्यं च पाति च । 
उपसंहियते चान्ते संहर्ता च स्वयं प्रभुः ॥ ६७ 


पृथिव्यापस्तथा तेजो वायुराकाइा एव च | 
सर्वेद्धिधान्तःकरणं पुरुषाख्यं हि यञ्जगत्‌॥ ६८ 
स एव सर्जभूतात्मा विश्वरूपो यतोऽव्ययः । 
सर्गादिकं तु तील भूतस्थपुपकारकम्‌॥ ६९ 
स एव सृज्यः स च सर्गकर्ता 

स एव पात्यत्ति च पारयते च | 


ब्रह्माहाचस्थाभिररोषमूर्तिः | 
विण्णुवरित्रों बरदो बरेण्यः ॥ ७० 


न्या होकर रजोगुणका आश्रय लेकर इस संसारकी रचनामे 
प्रवृत्त होते हैं॥ ६१॥ तथा रचना हो जानेषर 
सख्गुण-विज्विष्ष अतुल पराक्रमी भगजान्‌ विष्णू उसका 
कल्पान्तपर्येन्त युग-युगगें पालन काते हैं॥६२॥ हे 
मैत्रेय ! फिर कल्पका अन्त होनेपर अति दारूण तमः- 
प्रधान उद्कृप धारण कर खे जनार्दन विष्णु ही समस्त 
भूतोंका भक्षण कर रेते हैं॥ ६३॥ इस प्रकार समस्त 
मूतोंका भक्षण कर संसारको जरूपय करके चै परमेश्वर 
ंष-दोय्यापर झोयन कते हैं॥ ६४ ॥ जगनेफ ख़ल्यारूप 
होकर ये फिर जगतको रचना करते हैं ॥ ६५ ॥ बह एक हो 
भगवान्‌ जनार्दन जगतकी सृष्टि, स्थिति और संहारकै लिये 
बहा, विष्णू और जिव--इन तीन संज्ञाओंको घारण करते 
हैं ॥ ६६ ॥ से प्रभु विष्णु सरष्टा (व्हा) होकर अपनो ही 
सृष्टि करणे हैं, पालक निष्णु होकर पाल्यरूप आपना ही 
पालन करते हैं और अन्तमें स्वयं ही संहारक (शिव) तथा 
सव्य ही उपसंहत (छीन) होते हैं ॥ ६७,)॥ पृथियी, जळ, 
तेज, चायु और आकाञ्ज तथा समस्त इच्धियाँ और 
अन्तःकरण आदि जितना जगत्‌ है सब पुरुषरूप है और 
क्योंकि वह अव्यय विष्णु ही सिश्वकूप और सन भूनोके 
अन्तरात्मा है, इसर्लिये चहाटि आणियोंमे स्थित सगीदिक भी 
उन्हॉके उपकारक हैं। [ अर्थात्‌ जित प्रकार ऋश्विजोंद्रारा 
किया हुआ हवन यजमानका उपकारक होता है, उसी तरह 
परमात्माके रचे हुए समस्त प्राणियोंद्राग होनेवाली सृष्टि भी 
उन्दी उपकारक है ] ॥ ६८-६९ ॥ चे सर्वस्वरूप, श्रेष्ठ, 
खस्दायक और वरेण्य (घार्थनाके योग्य) भगवान खिष्ण्‌ ही 
ब्रह्मा आदि आवस्थाओंद्वारा रचनेवाले है, वे ही रचे जाते हैं, 
चे हो पालते हैं, चे ही पालित होते हैं तथा ते ही संहार करते 
हैं [और स्वयं जरी संहत होते हैं ] ॥ ७७ ॥ 


rm गुह जाळ 


इति श्रीविष्णुपुगणे प्रथमे5शे द्वितीयोऽध्यायः ॥२॥ 


कक पष Ce 


तीसरा अध्याय 
अह्यादिकी आयु और कारका स्वरूप 


औमैज्ञेप जाच 
निर्गुणस्याप्रमेयस्य गुद्धस्याप्यमलात्मन: । 
कर्थ सर्गाठिकर्तृत्सं ग्रह्मणोऽभ्युपगप्यते ॥ १ 


श्रीयैत्रेयजी ओरेः-हे भगवन्‌ ! जो ब्रह्म निर्गुण, 
अप्रमेय , शुद्ध और निर्मल्लात्मा है उसका सर्गादिका कर्ती 
होना कैसे सिद्ध हो सकता है ? ॥ १॥ 


आत चरा 


प्रम अंज ष्‌ 





श्रीफाहर उवाच 
शक्तयः  सर्वभावानामचिन्त्यज्ञानगोचराः । 
यतोऽतो ब्रह्मणस्तास्तु सर्गाद्या भावदाक्तय: । 
भन्ति तपतां श्रेष्ठ पाचकस्य यथोष्णता ॥ २ 
तन्निबोध यथा सर्गे भगवान्सम्प्रवर्तते । 
नारायणाख्यो भगवान्क्राह्मा लोकपितामहः ॥ ३ 
उत्पन्न: प्रोच्यते विद्वन्नित्यमेवोपचारतः ॥ ४ 
निजेन तस्य मानेन आयुर्वर्षश्तं स्मृत्तम्‌ । 
तत्वराख्यं तद्ध च पराद्धम्भिधीयते ॥ ५ 
कालस्वरूपं विष्णोश्च यन्ययोक्ते तवानघ । 
तेन तस्य निखोख त्तं परिमाणोषपादनम्‌॥ ६ 
अन्येषां चै जन्तूनां चराणामचराश्च ये । 
भूभूभृत्सागरादीनामदोषाणां च सत्तप॥ ७ 
काष्ठा पञ्चदशाख्याता निमेषा मुनिसत्तम । 
काष्ठा त्रिंशत्कला त्रिंशत्कला मोहूर्तिको विधि:॥ ८ 
ताजत्संख्यैरहोरात्र॑मुहुत्तर्मानुषं स्मृतम्‌। 
अहोरात्राणि तावन्ति मासः पक्षद्यात्यक: ॥ ९ 
तैः षड्भिरयन वर्षं द्वेऽयने दक्षिणोत्तरे । 
अयनं दक्षिणे रात्रि्देबानामुत्तरं दिनम्‌॥ १० 
दिव्यर्वर्षसहस्नैस्तु कृतत्रेतादिसंज्ञितम्‌। 
चतुर्युगं दवादशाभिस्तद्विपागं निखोध मे॥ ११ 
चत्वारि त्रीणि है चैकं कृतादिषु यथाक्रमम्‌ । 
दिव्याब्दानां सहस्राणि युगेष्वाहुः पुराविदः ॥ १२ 
तखमाणैः शतैः सन्ध्या पूर्वा तत्राभिधीयते । 
सन्ध्यांशाश्ैस तत्तुल्यो सुगस्यानन्तरो हि स: ॥ १३ 
सन्ध्यासन्ध्याशयोरन्तर्थः कालो मुनिसत्तम । 
युगाख्यः स तु विज्ञेयः कृतत्रेतादिसंज्ञितः ॥ १४ 
कृतं त्रेता द्वापरश्च कलिश्चैव चतुर्युगम । 
प्रोच्यते तत्सहस्रं च ब्रह्मणो दिवसं मुने॥ १५ 
ब्रहाणो दिवसे ब्राहन्पनचस्तु चतुर्दश । 
भवन्ति परिपाणं च तेवां कालकुत शृणु ॥ १६ 
सप्तर्षयः सुराः झाक्रो मनुस्तत्सूनवों नृपाः । 
एककाले हि सृज्यन्ते संहियन्ते च पूर्ववत ॥ ९७ 





शीपरादरजी खोले हे लपस्वियॉम ओष 
मैत्रेय ! समस्त भाय-पदा थाँकी ज्ञक्तियां अचिन्त्व-ज्ञानकौ 
विषय होती हैं; [उनमें कोई युक्ति काम नही देती] अतः 
अग्निको शक्ति उष्णत्ताके समान ब्रह्मकी भी सर्गादि- 
रचनारूप आाक्तियाँ स्वाभाविक हैं ॥ २ ॥ अब जिस प्रकार 
नारायण नापक स्मेक-पितामह भगवान्‌ ब्राह्माजी सृष्टिकी 
रचनामें प्रवत्त होते हैं सो सुनो । हें विदन्‌! चे सदा 
उपचारसे हो 'उत्पन्न हा! कहलाते हैं॥ ३-४ ॥ उनके 
अपने परिमाणसे उनकी आयु सौ वर्षकी कड़ी जाती है । 
उस [सौ वर्ष) का नाम पर है, उसका आधा पग्र 
कहल्मता है ॥ ५ ॥ 
हे आनघ! मैने जो तुमसे चिष्णुभगचान्‌का 
कालस्वरूप कहा था उसोके द्वारा उस आह्याकी तथा और भी 
जो पथिनी, पर्वत, समुद्र आदि चराचर जीव हैं उनकी 
आयुका परिमाण किया जाता है ॥ ६-७ ॥ हे मुनिश्रेष्ठ ! 
पन्द्रह नियेकको काष्ठा कहते हैं, तीस काष्ठाकी एक कला 
तथा तीस कलाका एक मुहूर्त होता है ॥ ८ ॥ तीस मुहूर्चका 
मनुष्यका एक दिनन्रात कहा जाता है और उतने ही 
दिन-रात्तका दो पक्षयुक्त एक मास होता है॥ ९॥ छ 
महीनोंका पक अयन और दक्षिणायन तथा उत्तरायण दो 
आयन पिळकर, एक बर्ष होता है । दा्षिणायन देवताओंकी 
रात्रि है और उत्तरायण दिन ॥ १० ॥ देखता ओके खारह हजार 
तेति सतयुग, घेता, द्वापर और कलियुग नामक चार युग 
होते हैं। उनका अलग-अलग परिमाण में तुन्हें सुनाता 
हँ.॥ ११ ॥ पुरातत््वके जाननेबाले सतयुग आदिका परिमाण 
क्रमाः चार, तीन, दो और एक हजार दिव्य वर्ष बतलाते 
हैं॥ १२ ॥ अत्येक युगके पूर्त उतने हो सौ वर्षकी सन्ध्या 
बतायो जाती है और युगके पीछे उतने ही परिमाणवाले 
सन्ध्यौ्ा होते हैं [ अर्थात्‌ सतयुग आिके पूर्त क्रमशः चार, 
तीन, दो और एक सौ दिव्य वर्षकी सत्यात और इतने हो 
वर्षकै सन्ध्याड होते हैं| ॥ १३ ॥ है मुनिश्रेष्ठ ! इन सन्ध्या 
और स्यांहके बीचका जितना काल होता है, उसे ही 
सतयुग आदि नामबाले युग जानना चाहिये ॥ १४ ॥ 
हे मुने ! सतयुग, घेता, द्वापर और करि से मिलकर 
चनुर्युग कहाते हैं; पेसे हजार चतुर्युगका झाक एक डिन 
होता है ॥ १५ ॥ हे हान्‌ ! अझ्याके एक दिनमें चौदह मनु 
होते हैं । उनका कालकृत परिमाण सुनो ॥ १६॥ सापर्षि, 
देवगण, इत्र, मनु और मनुके पुत्र राजालोग [ पूर्ज- 
कल्पानुसार ] एक ही कामें रचे जातें हैं और एक ही 


to विष्णुपुराण 


[ अः 





चतुर्युगाणां संख्याता साधिका होकसप्रति: । 
मन्वन्तरं मनो: कालः सुरादीनां च सत्तम ॥ १८ 
अझ झत सहस्राणि दिव्यया संख्यया स्मृतम्‌ । 
द्रिपञ्चाात्तद्यान्यानि सहस्लाण्यधिकानि तु ॥ १९ 
ब्रिन्नकोट्यस्तु सम्पूर्णाः संख्यात्ताः संख्यया द्विज । 
सप्तपष्टिस्त्थान्यानि नियतानि महामुने ॥ २० 
विंशतिस्तु सहस्राणि कालोऽयमंसिकं विना । 
मन्वन्तरस्य मानुषैर्वत्सरैर्डिज ॥ २१ 
चतुर्दशगुणो होष कालो ब्राह्ममहः स्मृतम्‌ । 
ब्राह्मो नेपित्तिको नाम तस्यान्ते प्रतिसञ्चरः ॥ २२ 
तदा हि दहाते सर्व त्रैलोक्यं भूभुवादिकम्‌ । 
जनं प्रयान्ति तापातां महर्ल्सेकनिवासिन: ॥ २३ 
एकार्णवे तु त्रैलोक्ये ब्रह्मा नारायणात्मकः । 
भोगिशय्यां गत: ज्ञेते जैल्ोक्यग्रासबंंहित: ॥ २४ 
जनस्थेयोंगिभिदेंवश्षिन्यमानो5व्जसम्भव: । 
ततमाणां हि तां रात्रिं तदन्ते सुजते पुनः ॥ २५ 
एवं तु ब्रह्मणो बर्षपेल वर्षते च सत्‌ । 
शातं हि तम्य वर्षाणां परमायुर्महात्मनः ॥ २६ 
एकस्थ व्यतीतं तु पराद्धै ्रह्मणोऽनघ । 
तस्यान्तेऽभूतमहाकल्पः पारा इत्यभिविश्वुत: ॥ २७ 
द्वितीयस्य परार्धस्य वर्तमानस्य चै हिज । 
खाराह इति कल्पोऽयं प्रथमः परिकीर्तितः ॥ २८ 


काले उनका संहार किया जाता है ॥ १७७ ॥ हे सत्तम ! 
इकहतर चतर्युगसे कुछ अधिक" कारका एक अन्वन्तर 
होता है । यही मनु और देवता आदिका कार है ॥ १८ ॥ 
इस प्रकार दित्य वर्ष-गणतासे एव मन्तन्तरम आउ तात 
खावन हजार वर्ष बताये जाते हैं ॥ १९ ॥ तथा है महामुने ! 
मानची वर्ष-गणनाके अनुसार मन्वत्तरका परिमाण पूरे 
तीस करोड़ सरसळ लाख मीस हज़ार सर्ष है, इससे 
अधिक नहीं॥ २०-२४ ॥ इस कालका चौदह गुना 
बह्माका दिन होता है, इसके अनन्तर नैमित्तिक नामसासन 


झाद्या-प्रकय होता है ।। २२ ॥ 


उच्च समय भूर्लोक, भूवलोंक और स्वलोक तोतों 
जलने लगते हैं और महर्लोके रहनेबाके सिद्धणण अति 
सन्ता होकर जनलोकको चले जाते हैं ॥ २३ ॥ इस प्रकार 
ब्रिक्लोकीके जलमय हो जानेपर जनलीकल्रासी योगियोंद्वारा 
ध्यान किये जाते हुए नारायणरूप कमज़्योंनि ब्रह्माजी 
विछोकीके गाससै तुप होकर दिनकै बराबर ही 
परिमाणवाली उस रातरिमें दोषद्ाय्यापर शयन करते हैं 
और उसके बीत जानेपर पुनः संसारकी सृष्टि करते 
हैं । २४-२५॥ इसी प्रकार (पक्ष, मास आदि) गणनासे 
अह्याका एक वर्ष और फिर सौ वर्ष होते हैं। ब्ह्माके सौ वर्ष 
ही उस महात्मा (ब्रह्मा) को परमायु हैं॥ २६॥ हें 
आनघ ! उन बह्याजीका एक पराद्ध बोत चुका है। उसके 
आत्तमें पाद्य नासे विख्यात महाकल्प हुआ था ॥ २७ ॥ 
हे द्विज ! इस समय वर्तमान उनके दूसरे परास्धक यह 
वाराह नामक पहला कल्प कहा गया है ॥ २८ ॥ 


इति श्रीविष्णुपुराणे प्रथमेऽदो तृतीयोऽध्यायः ॥ ३ ॥ 


द hd ह 


चोथा अध्याय 
ब्रद्माजीकी उत्पत्ति वराहपगवानहारा पूितीका उद्धार और ज़ह्याजीकी स्लेक-रचना 


शमेत्रेय उवाच 
ब्रह्मा नारायणाख्योऽसौ कल्पादी भगवान्यथा । 
ससर्ज सर्बभूतानि -तदाच्रक्ष्व महामुने ॥ १ 





अमैझैय खोरे--हे महामुने ! कल्पके आदिमे 
नारायणाख्य भगचान्‌ बह्याजीने जिस प्रकार समस्त 
भूतौकी रचना की वह आप वर्णन कौंजियें॥ १ ॥ 


इकहत्तर चतुर्युरके हिसानसे चौदह मन्तन्तरॉमिं ५५४ चतुर्युग होते हैं. और ब्रह्माके एक दिनगे एक हजार चतुर्युग 
होते हें. अले: छः चलुर्यु। और बचे । छः चतुर्गुगक्ना चौँदहबाँ भाग कुछ कप पाँच हजार एक सौ तीन दिव्य सर्ष होता है, हरा 
प्रकरे एक मन्चन्तरमे इकहना चतुर्यंगके अगिरित झाले दिव्य वर्ष और अधिक होते हैं । 


द्ध) औिष्यापुराण ___________________[ अर ३० 
विस्तारिताक्षियुगलो राजान्तःपुरयोषिताम्‌ । 
नागरश्जीसमूहश्च द्रष्टुं न विरराम तम्‌ ॥ ५३ 
सख्यः पश्यत कृष्णास्य मुखपत्यरुणेक्षणम्‌ । 
गजयुद्धकृतायासस्वेदाम्बुकणिकाचितम्‌ ॥ ५४ 
विकासिञ्स्दष्मोजमवइ्यायजलो क्षितम्‌, । 
परिभूय स्थितं जन्म सफलं क्रियतां दृशः ॥ ५५ 
श्रीवत्साई महद्धाम बालस्वैतद्विलोक्यताम्‌ । 
विपक्षक्षपणं बक्षो भुजयुग्मं च भामिनि ॥ ५६ 


किं न पह्यसि दुष्धेन्दुमणालघबलाकतिम्‌ । 
खलभद्रमि्म नीलपरिधानमुपागतम्‌॥ ५७ 
वस्वाता पष्टिकेनेल चाणूरेण तथा सखि । 
क्रीडतो खललभद्रस्प हरेहास्से निलोक्यताम्‌ ॥ ५८ 
सख्य: पदयत चाणूरं नियुद्धार्थमय हरि: । 
समुपैति न सन्त्यत्र कि बृद्धा पुक्तकारिण: ॥ ५९ 


क्क योब्रनोन्मुखीभूतसुकुमारतनुहरि: । 
क्क कत्नकठिनाभोगशरीरो5यं महासुरः ॥ ६० 


इमो सुरूल्ितैरद्वैसतेते नवयौवनौ । 
दैतेयमरूलाक्ाणूरप्रमुखास्त्वतिदासणाः ॥ ६१ 
नियुद्धव्ाश्िकानां तु महानेष व्यतिक्रमः । 
यद्वालवलिनोर्युद्ध॑ मध्यस्थैस्समुपेक्ष्यते ॥ ६२ 
औपराशम उवाच 
इत्थं पुरञ्रीलोकस्य वदतश्वालयन्भुनम्‌ । 
ववल्ग बद्धकक्ष्योऽन्तर्जनस्य भगबान्हरिः ॥ ६३ 
चलभद्रोऽपि चारफोख्य ववल्ग ललित तथा । 
चदे पदे तथा भूमिर्यन्न झीर्णा तदद्भुतम्‌ ॥ ६४ 


चाणूरेण तत: कृष्णो युयुध्ेऽमितविक्रमः । 
नियुद्धकुशलो दैत्यो बलभद्रेण मुष्टिकः ॥ ६५ 


सन्निपाताबधूतैस्तु चाणूरेण समं हृरिः । 
प्रक्षेपणीर्मुष्टिभिश्च कीलूवञ्रनिपात्तनैः ॥ ६६ 


ओसिष्णुपुराण 


[ अभ्रक 


कारण कसुदेवजी धी मानो आयी हुई जराको छोड़कर 
फिरसे नब्रयूचकत-से हो गये ॥ ५३ ॥ 

गाजाके अन्तःपुर्की ख्तियाँ तथा नगर निवासिनी 
महिलाएँ भी उन्हें एकटक देखते-देखते उपराम न हुईं 
॥ ५३ ॥ [वे परस्पर कहने रणी] “अरी सख्यो ! 
अख्णनयनसे युक्त श्रीकृष्णचन्द्रका आति सुन्दर मुख तो 
देखो, जो कुबलयापीडके साथ युद्ध करनेके परिश्रमसे स्वेद 


यिन्दुपूर्ण होकर हिप-कण-सिक्षित हारत्कालीन प्रफुल्ल 


कमलो लज्जित कर रहा है । आरी ! इसका दर्घान करके 


| अपने नेत्रोंका होना सफल कर को" ॥ पछ" ५५ ॥ 


[एक स्त्री जोली-- ] "है भामिनि ! इस बालकका 
यह लक्ष्मी आदिका आअयभुत श्रीयत्साकयुक्त वक्ष: स्था 
तथा डात्नुऔँको पराजित करनेयाली इसकी दोनों भुजाएँ तो 
देखो !'' ॥ ५६. ॥ 

[दूसरी] "री ! क्या तुम नील्लरम्यर धारण 
किये इन दुध, चन्द्र अश्वच्ा कमलनालकै समान जुभवर्ण 
बर्प्देवजीको आते हुए नहीं देखती हो ?'' ॥ ५० ॥ 

[तीसरी?--- ] “ आरी सांखियों ! [ अखाड़ेमें] चकर 
देकर घूमरेबाले चाणूर और मुट्टिकके साथ क्रीडा करते 
हुए बलभद्र तथा कलाका हैंसना देख छो | ॥ ७८ ॥ 

चोथी*--] हाय ! सस्तियो ! देशों तो चाणूरसे 
लड़नेके लिये ये हरि आगे बढ़ रहे हैं; क्या इन्हें छुटानेवाले 
कोई भी बड़े-बड़े यहाँ नहीँ है? ॥ ५६ ॥ “कहाँ तो 

यौबनमें वेश करनेवाले सुकुमार-दारीर प्रयाम और कहाँ 
नॅक समान कठोर शरीस्वाट यह महान्‌ असुर !' 
॥ ६२ ॥ ये दोनों नवयुदक तो बड़े ही सुकुमार दारीरवाळे 
हैं, [ कितु इनके प्रतिपक्षी ] ये चाणूर आदि दैन्य मल्ल 
अत्यन्त दारुण हैं । ६६१ ॥ मल्लयुद्धके परी क्षकगर्णोंका यह 
बहुत बड़ा अन्याय है जो ले मध्यस्थ होकर भी इन बाळक 
और लवान्‌ मल्लोंके युद्धकी उपेक्षा कर रहे हैं ॥ ६२॥ 

क्षीपरादह्रजी खोले नणरकी स्तरियॉके इस प्रकार 
बार्तौलाप करते समय भगवान्‌ कृष्णचन्द्र आपनी कमर 
कसकर उन समस्त दर्शकोकि बीचमें पृथिवीको कम्पायमान 
करते हुए सङ्गधूमिषें कूद पडे ॥ ६३॥ श्रीखरूधदजो भी 
अपने भुजदण्डॉको ठोकते हुए अति मनोहर भावसे उछलने 
लगे । उस समय उनके पद-पदपर पूथिनी नहीं फटी, यही 
बड़ा आशक्षये है ॥ ६४ ॥ 

जदननन्तर अभित-चिक्रस कृष्णचन्द्र चाणुए्के साथ और 
दन्द्रयुद्धकुझलल राक्षस मुष्टिक बलभट्रके साथ सुद्ध करने 
लगे ॥ ६५, ॥ कृष्णचन्द्र चाणरके साथ परस्पर भिड़का, 


हरे 


श्राकिषणुपुराण 


[ अर ढं 





भवतो यत्परं तत्त्व तज्ञ जानाति कञ्चन । 
अवतारेषु यद्दप॑ तदर्चन्ति दिवोकसः ॥ १७ 
त्वामाराध्य परं ब्रह्म याता मुक्ति मुमुक्षवः । 





वासुदेवमनाराध्य को मोक्षं समवाप्स्यति ॥ १८ 


पिका कं पका आहे पाई बलर आहां यदप्राहां :। 
जुद्धया च तद्रुपपखिळे तब ॥ १९ 


त्वन्मयाहं त्वदाधारा त्वत्सृष्टा त्वत्समाञ्रया । 
माधवोमिति स्त्रेकोऽवमाभिधत्ते ततो हि माम्‌ ॥ २० 
जयाखिरूज्ञानमय जय स्थूलछ्रयाव्यय । 
जयाऽनन्त जयास्यक्त जय व्यक्तमय प्रभो ॥ २१ 
परापरात्मन्विश्वात्मञ्जय वज्ञपतेऽनच । 
त्वे स्ञस्त्वे वघद्कारस्त्वमोङ्कारस्त्वमग्नयः ॥ २२ 
त्वे खेदास्त्वं तदङ्घानि त्यै यज्ञपुरुषो हरे । 
सूर्यादयो ग्रहास्तारा नक्षत्राण्यस्तिले जगत्‌ ॥ २३ 
पूर्तामूर्तमदुश्यै च दूइयं च पुरुषोत्तम 
यश्चीक्त यञ्च नेवोक्ते मयात्र परमेश्वर । 
तत्सर्व तै नमस्तुभ्यं भूयो भूयो नमो नप: ॥ २४ 
 आपयक्ाउवा | 
एबं संस्तूयमानस्तु पृथिव्या धरणीधरः । 
सामस्वरध्वनिः श्रीमाक्कगर्ज परिघर्घरम्‌ ॥ २५ 
तत: समुरिक्षप्य धरां स्वदया 
महाखराहः स्फुटपदालोचनः । 
रसातलादुत्पलपत्रसब्रिभ: 
पमुत्थितों नील इवाचलो महान्‌ ॥ २६ 
उत्तिष्ठता तेन मुखानिलाहतं 
तत्सम्पचाग्मो जनलोकसंश्रयान्‌ । 
प्रक्षालयामास हि तान्महाद्युतीन्‌ 
सनन्दनादीनपकल्मषान्‌ मुनीन्‌ ॥ २७ 
प्रयान्ति तोयानि त्राप्रविक्षत- 
रसातलेऽधः कुतशब्दसन्तति । 
ध्ासानिलास्ताः परितः प्रयान्ति 
सिद्धा जने ये नियता खसन्ति ॥ २८ 











हे गोजिन्दर | सखको भक्षणकर अन्तमं आप ही 
मर्नीषिजनोंद्रास चिन्तित होते हुए जलमें शायन करते 
है ॥ १६ ॥ हे प्रभो ! आपका जो परतत्त्व है उसे तो कोई 
थी मजरी जानता; आतः आपका जो रूप अततारॉणे प्रक 
होता हैं उसोकी देवगण पूजा क्ते हैं॥ १७ ॥ आप 
परञ्जझकी ही आराधना करके मुमुक्षुजन मुक्त होते हैँ । 
भन्ला आसुदैककी आराधना किये बिना कौन सोश्च प्राप्न कर 
सकता है ? ॥ १८॥ मनसे जो कुछ ग्रहण (संकल्प) 
किया जाता है, चक्षु आदि इन्द्रियोसे जो कुछ प्रहण 
(न्रिषय) करुनेयोग्य है, जुद्दिद्रार जो कुछ विचारणीय है 
चह सब आपहीका रूप ९॥ १५॥ हें प्रभो! मैं 
आपदीळ्य रूप हूँ, आपहीके आश्रित हैँ और आपहीके 
द्वार रची गयी हूँ तथा आपहीकी दारणमे हूँ । इस्रीलिये 
लोकमें मुझे माचली' भी कहते हैं॥ २०॥ हे सम्पूर्ण 
ज्ञानमय ! है गथूलमच ! हे अव्यय ! आपकी जय हो । है 
अनन्त | है अव्यक्त ! है व्यक्तमय प्रभौ ! आपकी जय 
हो॥ २१ ॥ हैं परापर-ख्वरूप | हैं विश्वान्‌! हे 
यज्ञपते | है अनघ ! आपकी जय हो । हे प्रभो । आप ही 
यज्ञ है, आप हो वषटूकतार हैं, आप हो ओंकार हैं और आप 
ही {आहवनीयादि) अभ्रियाँ हैं ॥ २२ ॥ हे हरे | आप हं 
येद, वेदांग और चज्ञपुरुष हैं तथा सूर्य आदि ग्रह, तारे, 


नक्षत्र और सम्पूर्ण जगत्‌ भी आप ही हैं॥ २३॥ हे 


पुरुषोत्तम ! हे परमेश्वर ! मूर्त अमूर्त, इक अदृश्‍य 
तथा जो कुछ मैंने कहा है और जो नाहीं कहा, बह सब 
आप हो हैं । अतः मापक नमस्कार है, आारम्बार नमस्कार 
है ॥ २१४ ॥ 

श्रीपराझारजी बोले--पृथिवीद्ारा इस प्रकार 
स्तुति किये जानेपर सामखर ही जिनकी ध्वनि हे उन 
भगवान्‌ धरणीधरने घर्घर शब्दसे गर्जना अभे । २५॥ फिर 
खिकसित कमलके समान नेत्रॉवाले उन महाचगाहने अपनी 
डावोसे पृथिवीको उठा लिया और नै कमल- दळके समान 
याम तथा नीळाचळके सदुवा विशालकाय भगवान्‌ 
रखातरूसे बाहर निकले ॥ २६ ॥ निकलते समय उनके 
मुखके श्राससे उछलते हुए जलने जनलोकमें रहनेबाले 
घहातेजस्वी और निष्पाप सनऱ्दनादि मुनौश्वणेकोे भिगो 
दिया ॥ २७ ॥ जठ खड़ा शब्द करता हुआ उनके खुगेसे 
विदीर्ण हुए रसातलमें नीचेकी ओर जाने कृपा और 
जनल्तेकमै रहनेवाले सिझगण उनके खास-वावुसे 


जाः "ह ] 


उत्तिष्ठतस्तस्य  जलार्डकुक्षे- 

महावराहस्य महीं विगृह्ा। 
विधुन्वतो सेदमयं झारीरं 

रोमान्तरस्था मुनयः स्तुवन्ति ॥ २९ 
तें तुष्ठवुस्तोषपरीतचेतसो 

लोके जने से निलसन्ति योगिनः । 
सनन्दनाद्या  हातिनप्रकन्यरा 

धराधरं धीरतरोद्धतेक्षणम्‌ ॥ ३० 
जवेश्चराणां परमेश केशव 

प्रभो गदाशङ्कधरासिचक्रधृक्‌ । 





प्रसूतिनाझस्थितिहेत्ुरीश्चर- 

स्त्वमेख नान्यत्परमं च यत्पदम्‌ ॥ ३१ 
पादेषु खेदास्तत्र यूपदंष्ठ 

दन्तेषु यज्ञाश्चितयक्ष खन्ने । 


हुत्ाशञजिह्वोऽसि तनूरुहाणि 

दर्भाः प्रभो यज्ञपुमास्त्वमेव ॥ ३२ 
जिल्मेचने रात्र्यहनी महात्म- 

न्सर्वाश्चचं ब्रह्म परं शिरस्ते । 
सूक्तान्यशेषाणि सटाकलापो 

घ्राणं समस्तानि ह्रीषि देव ॥ ३३ 
स्नुकतुण्ड सामस्वरधीरनाद 

घ्राम्वंज्ञकायाखिलसत्रसन्धे । 

पूतेष्टधर्मश्रवणोऽसि ` देख 

सनातनात्मन्भगव्मप्तीर 
प्रदक्माक़ात्तभ॒य॑ 'मचन्त- 

मादिस्थितं चाक्षर विश्वमूर्ते । 
विश्वस्य विदा: परमेश्नरोडसि 

प्रसीद नाथोऽसि परावरस्य ॥ ३५ 
देष्राभविन्यस्तमशेषमेत- 

द्धमण्डले नाथ विभाव्यते ते । 
विगाहतः पराचन खिलञ्च 


॥ ३४ 


सरोजिनीपत्रमिवोढपङ्कम्‌ ॥ ३६ 
द्ावापृथिव्योरतुलप्रभाव 
यदन्तरै तहूपुषा तवैव । 


व्यासं जगदव्याप्रिसमर्थदीपे 
हिताय विश्वस्य विभो भव तवस्‌ ॥ ३७ 


प्रधम अंडा 


शज 


ऱ्य 


विक्षिप्त होकर इधर-उधर भागने लगे ॥ २८ ॥ जिनकी 
कुक्षि जमे भीगी हई है चै महातरा जिस समय अपने 
येदमय दारोरचे केपाते हुए पृथितीकों लेकर बाहर निकर 
उप समय उनकी रोमाललीमें स्थित मुनिजन स्तृति करने 


रो ॥ २९ ॥ उन निङ्दोक और उन्नत दृष्टिवाले घराधर 


भगवान्‌क्ती जनल्मेकगें रहनेवाक्ते सनन्दनादि योगीक्वरोंनि 
असन्नकित्तसे आत्ति नप्नतापूर्वक सिर झुकाकर इस प्रकार 


स्तुति की ॥ ३० ॥ 
"हे ब्रह्मादि ईश्वग्रेंक भी परम ईश्वर ! हे केशन ! है 


| जोख-गदाधर | है ख़ड़-चक्रधारों प्रभो ! आपको जय 


हो । आप हो संसारको उत्पत्ति, स्थिति और नाशके कारण 
है, तथा आप ही ईश्वर हैं और जिसे परम पद कहते है वह 
भी आपसे अततिरिक्त और कुछ नहीं है॥ ३१॥ हे 
थूपरूपी डाढ़्ोंवाले प्रभो ! आप ही यज्ञपुरुष हैं । आपके 
चरणो चारों चेद हैं, दाँतोंमें यज्ञ हैं, मुखमै | इयेन चित 
आदि] चिनियाँ हैं । हुताशन (सज्ञामि) आपकी जिह्ठा है 
तथा कुझाएँ रोमावलि हैं ॥ ३२ ॥ हे महात्मन्‌ ! ग़त और 
दिन आपके नेत्र हैं त्तथा सबका आधारभूत परनहा 
आपका सिर है। हे देख ! सैण्णय आदि समक्त सुक्त 
आपके सराकल्यप (स्कलके रोम-गुच्छ) हैं और समम 
हि आपके प्राण हैं॥ ३३ ॥ हे प्रभो ! लुक आफ्का 
तुण्ड (धूधनी) है, सामस्वर धीर-गम्भीर ऋाब्द है, 
प्राप्वेश (यजमानगह) झारीर है तथा सत्र शरोस्की 
सम्थियाँ हैं। हे देव ! इष्ट (श्रौत) और पूर्त (स्मार्त घर्म 
आपके कान हैं। हे नित्यस्वरूप भगवन्‌ ! प्रसन्न होइये 
॥ रेड ॥ हे अक्षर ! हे विश्वमूर्ते ! अपने पाद-प्रहारसे 
आअमण्डरूकों व्याप्त करनेखारे आपको हम विश्वकें आदि- 
कारण समझते हँ । आप सम्पूर्ण चराचर जगतके परमेश्वर 
और नाथ हैं; अतः प्रसन्न होइगे॥ ३५ ॥ है नाथ ! 
आपकी डाकाँपर रखा हुआ यह सम्पूर्ण भुभण्डक ऐसा 
प्रतीत होता है सानो कमरुखनको रॉदते हुए गजराजके 
दातोंसे कोई कोचडूमे सना हुआ कमलका पत्ता ळगा 
हो ॥ ३६ ॥ हे अनुपम प्रभावशाली प्रभों ! पृधित्रौ और 
आकाइाके बीचमें जितना अन्तर हैं बह आपके झरीरसे 
ही व्याप्त है। हे विश्वको व्याप्त कामेमें समर्थ त्ेजश्रुक्त 
प्रभो! आप चिब्रका कल्याण कीजिये। ३५७॥ 


हद 


झींचिश्युपुराचा 


[अः 





परमार्थस्त्वमेचैको नान्योऽस्ति जगतः पते । 


अर्थस्वरूपं पर्यन्तो भ्राम्यन्ते पोहसम्प्रते ॥ ४० 
चे तु ज्ञानविदः शुझचेतसस्तेडखिले जगत । 
जनके अनयत लहत परेछ न्ति तवर्य परमेश्वर ॥ ४९ 
उद्धरोर्बीपमेयात्मञ्छन्नो देहाब्जलोचन ॥ ४२ 
सत्त्वोडिक्तोऽसि भगवन्‌ गोविन्द पृधिवीमिमाम्‌ | 
समुद्धर भवायेश चान्नों देह्ान्नलोचन ॥ ४३ 
सर्गप्रवृततिर्भतो जगतामुपक्रारिणी । 
भवत्येषा नमस्तेऽस्तु शत्रो देह्यब्जलोचन ॥ ४ 
श्रीपराकर उवाच 
एवं संस्तूयमानस्तु परमात्मा महीधरः । 
उज्जहार क्षिति क्षिप्रं न्यस्तर्वाश्च महाम्भसि ॥ ४५ 
तस्पोषरि जलौघस्य महती नौरिव स्थिता । 
नित्ततत्वात्तु देहस्य न मही याति सम्प्रयम्‌ ॥ ४६ 
तत: क्षितिं समां कृत्वा पृथिव्यां सोऽकिनोद्रिरीन्‌ । 
यथाविभागं भगवाननादिः परमेश्वर: ॥ ४७ 
प्राक्सर्गदग्धानस्तिलान्पर्यतान्पूथियीतले । 
अमोघेन प्रभावेण ससर्जामोघवाञ्छितः ॥ ४८ 
भूविभार्ग ततः कृत्वा सप्रद्वीपान्यथातश्चम्‌। 
भूराद्यांश्चतुरो लोकान्पूर्ववत्समकल्पयत्‌ ॥ ४९ 
ग्रहारूपधरो देखस्ततोऽसो रजसा वृतः । 
चकार सृष्टिं भगवांश्चतुर्वक्त्रधरो हरिः ॥ ५० 
निमित्तमात्रमेवाऽसौ सृज्यानां सर्गकर्मीणि । 
प्रधानकारणीभूता चतो वै सृज्यशक्तयः ॥ ५१ 
निमित्तमात्रं पुखत्वेखं नान्यत्किञ्ञिदपेक्षते । 
नीयते तपतां श्रेष्ठ स्वशक्त्या सस्तु सस्तुताम्‌॥ ५२ 


है जगत्यने ! परमार्थ (सत्य बस्तु) तो एकमात्र आप ही हैं. 
आपके अतिरिक्त और कोई भौ नहीँ हे । यह आपकी हौँ 
महिमा (साया) है जिससे यह सम्पूर्ण चराचर जगत्‌ व्याप्त 
हे ॥ ३८ ॥ सह जो कुछ थीं मूर्तिवान्‌ जगत्‌ दिखायी देता है 
जागस्वरून आपहीका रूप है । अजिनेद्धिय लोग भ्रमसे इसे 
जगत्‌-रूए देखते हे ॥ ३९ ॥ इस एप्पूर्ण ज्ञान-सकूप जगतको 
चुद्धिहीन ल्लेण आर्धरूप देखते है, अलः; जे निरजर मोहमख 
संसार नसागरमें भटका करते हैं ॥ ४० ॥ हे परमेश्वर 1 जो लोग 
झुद्धचित्त और तिज्ञानतेत्ता हैं चे इस सम्पूर्ण संसारको आपका 
ज्ञानात्मक स्वरूप ही देखते हैं ॥ ४५ ॥ है सर्व ! हे सर्वात्मन्‌ ! 
प्रसन्न होइये । हे आप्रमेयात्न्‌ ! हे कलनयन ! संसारके 
निरासे लिये पूथिजीका उद्धार करके हमको दान्ति प्रदान 
कीजिये ॥ ४ ॥ हैं भगवन्‌ ! हैं गोविन्द ! इस समय आप 
सत्त्वप्रघान हैं; अत: हे इंडा ! जगतके उद्धत्रके लिये आप इस 
पृथिबीका उद्धार कीजिये और हे कमरुनयन ! हमको झान्ति 
प्रदान क्रोजिये ॥ ४३ ॥ आपके द्वारा यह सर्गको प्रवृत्ति 
संसारका उपकार करनेवाळी हो । हे कमलनयन ! आपको 
नमस्कार है, आप हमको शान्ति प्रदान कोजिये ॥ हश ॥ 
प्रीपरादारजी खोले ~ इसू प्रकार स्तुति किये जानेपर 
पृश्चिबरीको धारण करनेखारे परमात्मा वशहजीने उसे शीघ्र ही 
उठाका अपार जलके ऊपर स्थापित कर दिया ॥ ४५ ॥ उम्र 
जरुसमूहके ऊपर वह एक बहुत बड़ी नौकाके समान स्थित 
है और यहुत विस्तृत ता कारण उसमें डुबती नहीं 
है ॥ ४६ ॥ फिर उन अनादि परमेश्वरने पृथियीकों समत 
कर उत्तपर जहाँ-तहाँ पर्वतोको विभाग करके स्थापित कर 
दिया || ४७॥ सल्यसेकल्य. भगवानने अपने अमोघ 
प्रभावसे पूर्वनल्प्के अन्तर्मे दग्ध हुए समस्त पर्वतोंको 
प्रधिवी-तक़पर सथास्थान रच दिया ॥ हंट | तदनन्तर 
उन्होने सङ्द्वीपादि-क्रमसे पूथिवीका यथायोग्य विभाग कर 
भूलॉकादि चारों लोकोंकी पूर्वचत्‌ कल्पना कर दी ॥ ४९ ॥ 
फ्रि उन भश्वान्‌ हरिने ग्जोगुणसे युक्त हो चतुर्मुखघारी 
झह्मारूप धारण कर सष्टिको रचना को ॥ ५० ॥ सृष्टिको 
रचनाएं भगवान्‌ ते केवळ निगित्तमान ही हैं, क्योंकि डसकी 
प्रधान कारण तो सृज्य एदार्थोकी झाक्तियाँ ही हैं ॥ «६ हे 
तपस्वियोंमें श्रेष्ठ मैत्रेय ! यस्तुऑकी रचनामै निमित्तमात्रको 
छोड़कर और किसी चात्म आचश्यकता भौ नहों है, क्योंकि 
बस्तु तो अपनी हो [परिणाम] पाक्तिसे चस्णुता 
(स्थूलरूपता) को प्राप्त हो जाती है ॥ ५,३ ॥ 


र ` 4 oo 


इति औजिश्णुपुरणे प्रथों5शे चतुर्थोऽध्यायः ॥ ४ ॥ 


न नृ = 





डा त ती...) प्‌] प्रथम अंश शरण 
पाँचचाँ अध्याय 
अखिज्चादि विविध सर्गाका खर्णन 
ऑआमक्रेय उवाच मैत्रेयजी चोरे--है द्विजराज ! सर्गके आदिमें 
यथा ससर्जे देवोऽसौ देवर्षिपितृदानवान्‌। भगवान्‌ ब्रद्माजीने पधिवी, आकडा और जळ आदिमे रनेवाले 


मनुध्यतिर्यग्वूक्षादीन्मूव्योमसलिलौकस: ॥ ९ 
खदुरणं यत्स्वभाये च यद्रूपं च जगदह्रिज । 
सर्गांदौ सृष्टवान्क्रह्मा तन्ममाचक्ष्य कृत्सशा: ॥ २ 
मैत्रेय कथधवाम्येतच्छणुष्र सुसमाहितः । 
यथा ससर्ज देवोऽसौ देवादीनखिलान्विभु: ॥ ३ 
सृष्टिं चिन्तयतस्तस्य कल्पादिषु यथा पुरा । 
अबुद्धिपूर्वकः सर्गः प्रादुर्भूतस्तमोमयः ॥ '४ 
तमो मोहो महामोहस्तामिस्रो ह्ान्धसंज्ञित: । 
अविद्या पञ्चपर्वैषा प्रादुर्भूता महात्मन: ॥ ५ 
पञ्चधाऽवस्थितः सर्गो ध्यायतोऽप्रतियोधवान्‌ । 


नहिरन्तोऽघ्रकारा्च संवृतात्मा नगात्मक: | ६ 
छ | इसलिये यह सर्ग भी मुख्य सर्ग कहळाता है ॥ ७॥ 


मुख्या नगा यतः प्रोक्ता मुस्यसर्गस्ततस्त्वयम्‌ ।। 
तं दृष््रासाधकं सर्गममन्यदपरं पुनः ॥ 
तस्वाभिध्यायतः सर्गस्तिर्यकल्लोताभ्यवर्त्तत । 
यस्पात्तिर्सकप्रवृत्तिस्स तिर्सकसत्रोतास्ततः स्मृतः ॥ ९ 
पश्चादयम्ते विख्यात्तास्तयः प्राया हायेदिन: । 

उत्पथयाहिणओय तेऽज्ञाने ज्ञानमानिनः ॥ १७ 
आहता आहामाना अष्टराबिदाइृधात्मकाः । 

अन्तः प्रकाशास्ते सर्ने आवृताश्च परस्परम्‌ ॥ ११ 


| नगादि 


देव, ऋषि, पितृगण, दानव, मनुष्य, तिर्यक्‌ और वृक्षादिको 


| जिस प्रकार रचा तथा जैसे गुण, स्वभाव और रूपवाळे जातकी 


रचना की वह सख आप मुझसे कहिये ॥ ९-२ ॥ 
श्रीपराइारजी खोले =है मैत्रेय ! भगवान्‌ विधुने 
जिस प्रकार इस सर्गकी रचना की वह मै तुमसे कहता हैं 
सावधान होकर सुनो ॥ ३॥ साकि आदिमे ब्रह्माजीके 
पूर्ववत्‌ सृष्टिका चिन्तन करनेपर पहले अबुद्धिपूर्वक 
[अर्थात पहले-पहल आसाचधानी हौ जानेसे] तमोगुणी 
सृष्टिका आविर्भाव हुआ ॥ ४ ॥ उस महात्मासे प्रधम तप 
(अज्ञान), मोह, महामोह { भोगेष्छा), तामिख (क्रोध) 
और अन्भताविल्त (अधिनितेहा) नामक पञ्चपर्वा (पाँच 
प्रक्ारकी) विद्या उत्पन्न हुई ॥ ५॥ उसके घ्यात 
करनेएर ज्ञानयुन्य, आहएर-भीतरसे तमोपय और जड 
{ वुक्ष-गुल्म-लता-सोरुत-तण) रूप पाँच 
प्रकारका सर्ग हुआ ॥६॥ [खराहजीडारा सर्वप्रथम 
स्थापित होनेके कारण] नगादिको मुख्य कहा गया है, 


उस सृष्टिको पुरुपार्धकी असाधिका देखकर उन्होंने 


८. | फिर अन्व सर्णके लिये ध्यान किया तो तिर्यकु-स्रोतत-सृष्टि 


उत्पन्न हुई । यह सर्ग [चायुके समान] तिरछा चलनेवाला है 
इसलिये तियँक-च्जोत कहस्ताता हैं॥ ८-९ ॥ ये भहु, पक्षी 
आडि नमसे प्रसिद्ध हैं और प्रायः तमोमय (अज्ञानी) , 
विडेकररित अनुचित मार्णकः अवळा्चन करनेवाले और 
विपरीत ज्ञानको हो यथार्थ ज्ञान माननेवाले होते हैं । ये सब 
आहेकारी, आधिपानो. आदट्टाईस सपर्घोसे ह अ * आन्तरिक 
सुख आदिको ही पूर्णतया साइनेवाले और परस्पर एक- 
दूसस्की अवृतिको न जाननेवाळे होते है ॥ ९०-१६ ॥ 


के सांख्य-वाश्किम अदाईस जका खरणेन इस चकार किया ह 


एकाह आन्द्रियवता सई 
आन्यातिक शन: 


जलः शाब्दोऊल्यजने दुःसबजिछातास्बस: 


नुद्धित भैराक्तिरहिश । सप्दद्ा 
प्रकत्युपादान खाट भाग्यास्या: । चाद्या शिवयॉपरमातु 
मुहत्भाप्ति: । दानक 


नुधियेयात्तृष्िसि द्धोनाम्‌ ॥ 
पक्ष च तन तुष्टयोभिमताः ॥ 


सिद्धेः पून ऽु्षिविधा ॥ 


(डद पी) 


जा 


सिद्धयो आग 


प्यारह हृद्धियवप और नुछि तथा सिद्धिफे विपर्यये समह खुद्धि-यव--ये कुल अद्वाईस बघ आझाक्ति कहलाते हैँ । प्रकृति, 
उपादान, काल और भागय नामक चार आयातित और भाँचों जनेज्ियोंके वाहा दिपयोकि निवृत हो जानेसे पाँच बाहा--इस प्रकार 





नमप्धसाधर्क मत्वा ध्याघतोउन्यस्ततोभ्वत्‌ । उस सर्णको 'मों पुरुषार्खक्ता असाथक्र समझ पूनः 


ऊर्ध्वत्रोतास्तृत्तीयस्तु साच्चिकोर्ध्वमवर्तत ॥ १२ | वित्तन करनेपर एक और सर्ग हुआ। खह ऊर्श्य- 
स्नोतगामक तीसरा सात्तिक सर्ग ऊपाके लोकॉमें रहने 


ते सुख़प्रीतिबहुला खहिरन्तस्त्यनायृता: । ला 1९२॥ खै ऊार्ज-स्रोत सृष्टिमे उत्पन्न हुए घाणी 
प्रकाशा बहिरन्तश्च ऊर्ध्वस्नोतोद्धवा: स्मृताः॥ १३ निषय-रुजके प्रेमी, बाह्या और आन्तरिक दृष्टिसम्पन्न, 
तुष्टात्मनस्तृतीयस्तु देवसर्गस्तु स स्मृतः । | तथा चाहा और आन्तरिक ज्ञानयुक्त थे ॥ १३ ॥ यह तौसरा 


तस्मिन्सर्गे;भवत्रीतिर्निष्पन्ने ब्रह्मणस्तदा ॥ १४ | पस कहता हे । इस सर्गके आदुर्भत होनेसे सन्तुष्ट- 
चित्त ब्रह्माजीको अति असत्ता हुई ॥ १४ ॥ 


ततोऽन्यं स तदा दध्यौ साधक सर्गमुत्तमम्‌ । फिर, इन मुख्य सर्म आदि तीनों अकाएकी सृष्टियोमै 
असाधकांस्तु ताञ््ञात्वा मुख्यसर्गादिसम्भचान्‌ ।। १५ | उत्पन्न हुए, प्राणियोंको पुरुषार्थका असाधक्क जान उन्होंने 
तथाभिध्यायतस्तस्य सत्याभिध्यायिनस्ततः | एक और उत्तम साधक सर्रकें ल्न्यि चिन्तन किया 


प्रादुर्बभूव चाव्यक्तादर्वाक्सोतास्मु साधकः ॥ १६ | " `|" ४” गा त्पसंकल्प क्रद्याजोके इस प्रकार चिन्तन 
ह हु की वरनेपर अव्यक्त (प्रकृति) से पुरुषार्धका साधक 


वस्मादर्वाग्व्यवर्ततन्त ततोः्वाकस्त्रोतसस्तु त्ते। | अर्थीक्‍्लोत नामक सर्ग प्रकट हुआ ॥ १६ ॥ इस सर्गके 
ते च प्रकाशबहुलास्तमोद्रिक्ता रजोऽधिकाः ॥ १७ | प्राणी नीचे (पृधिवीपर) रहते हैं इसलिये चे ' अर्वाक्‌- 
तस्मात्ते दुःखबहुला श्व कारिणः । | स्त्रोत कहत्त्ते हैं । उनमें सत्त्व. रज और तम तोनोंहीकी 
Hire Rar ते॥ १८ | pln होती 53] | १७ ॥ इसलिये जे दुःखबहुरु, 
अत्यन्त क्रियाशील एवं बाह्या-आभ्यन्तर ज्ञानसे युक्त और 
इत्येते कथिताः सर्गाः षडत्र मुनिसत्तम । साधक है । इस सर्गके प्राणी मनुष्य हँ ॥ १८ ॥ 
प्रथमो महतः सों विज्ञेयो ब्रह्मणास्तु सः ॥ १९ डे मुनिश्रेष्ठ ! इस प्रकार अन्तक तुमसे छः सर्ग 
तन्मात्राणां द्व्तीयश्च भूतसर्गों हि स स्मृतः । करै 1 उनमें सहततत्वकों अक्याळा पहुला सर्ग जानना 


[न चाहिये ॥ १९ ॥ दूसरा सर्ग तत्याताओंका है, जिसे 
वैकारिकस्तृत्तीवस्तु सर्ग ऐन्द्रियक: स्मृतः ॥ २० Rl प 


इयेष प्राकृतः सर्गः सम्भूतो बुद्धिपूर्वकः । पेन्द्रियिक (इन्द्रिय-सम्बन्धी) कहलाता है॥ २०॥ इस 
मुख्यसर्गश्चतुर्थस्तु मुख्या चै स्थावराः स्पृताः ॥ ३१ | प्रकार बुद्धिएूर्तक उत्तान हुआ यह प्राकृत सर्ग हुआ । 


कुल नौ तुठियां हैं तथा ऊना, शब्द, अध्यन, [ आध्यात्मिक, आगिर्भतिक और अधिएतिक] तीन दुःखविघाल, महतापि 
और दान--ये आउ सिद्धियाँ हैं। वे [इड्ियााक्ति, तुहि, सिद्धिखू] तीनों बघ मुक्तिसें की विज्नकूप हैं। 

अख्त्व-बघिरत्वादिसे लेक पागलपन मरसलित स्यागह इण्हियोफो विपरोत अवम्खाए ग्यारह इन्दियजच हैँ । 

आठ प्रकरको प्रफृशिगंये फिसीगे चित्ता रस हो जानेसे अपनेको मुक्त घान ऐेना परकृति' नसवर तुष्टि है। संन्यासे 
ही अपनेको कृतार्श सान लेना ' उपादान चासको नुर है। समख आवेधर स्वर हो मिद्ध ला हो जायगौं, ध्यानादि केदकी क्या 
आवश्यकता है ऐसा विचार करता 'काल' नामकी तुछि हिं और भागयोटवते सिलि हो जायशी--ऐसा विचार ' भाग्य' नामकी 
तृष्टि है । चे चारोका आरमासै सम्बन्ध है; अतः ये आध्यात्मिक तुष्टियां हैं । पदाशकि उपार्जन, रक्षण और ज्यच आदिमे दोष देखकर 
उनसे उपशम हो जाना आज्ञा तुझिया नै । दान्दाडि चाड] विषय पाँच हैं, इसलिये बाह्या तुष्टियाँ भी पाँच ही है। इस प्रकार कुछ 
जौ तुष्टियाँ हैं । 

उपदेझञकी आपेक्षा न करके स्वयै ही पएमार्घका निश्चय कर लेना 'ऊळा सिद्धि हे । प्रसेगाजडा कही कुळ सुनकर उसोसे 
ज्ञानसिद्धि घान रेला शव्द सिद्धि है । गुरुसे फड़कर ही यब्तु प्राप्त हो गया--ऐसा सान रैना ' अभ्ययन सिद्धि है । आप्टाम्यिक्नारि 
विलिख दुःखोका नाडा हो जाना तीन प्रकारको 'दुःखजिषात' सिद्धि हैं। अभीष्ट पदार्थळी मागि हौ जाना "सुहऱ्माप्रि' सिद्धि है । जथा 
निदान्‌ या तपिया संगा घरात हो जाना हान' नामिका सिद्धि हे । इस छकार ये आह खिंड्ियां हैँ । 


आः ष्‌] चंशप अंद us BNE ER... आदि ह 





तिर्थक्ल्लोतास्तु यः प्रोक्तस्तैर्घम्योन्यः स उच्यते । चौथा मुख्यसर्ग है । पर्वत-वृक्षांदे स्थावर हों मुख्य सर्गके 
तदुर्ध्व॑त्रोत्तत्तां ब्लो देवसर्गस्तु संस्मृतः ॥ २२ | अतर्गत हैं ॥ २६ ॥ पॉचर्वा'जो तिर्यकसोत बतत्मया उसे 


ततो ऽर््ाक्तरोततसां सर्गः सप्तम: स तु मानुषः ॥ २३ | तिर्यक (कौट-पतंगादि) योनि भी कहते हे । फिर छया 
13900: ॥ सा कर्ष्ष-ज्ञोताओंका है जो 'देवसर्ग' कहलाता है। 

ह %॥ साच्तिकस्तामसश्च सः | उसके पश्चात्‌ सातवां सर्ग अर्वाक्-लझोताओंका है, वह 
is वैकृताः सर्गाः प्राकृतास्तु त्रय: स्मृताः ॥ २४ मनुष्य सर्ग है ॥ २२-२३ ॥ आउन अनुमह- सर्ग है । तह 
प्राकृतो यैकृतडीब कौमारो ननमः स्मृतः । स्रात्विक्त और तापसिक है । ये पाँच चैकृत (विकारी) सर्ग 
इत्येते वै समाख्याता नव सर्गाः प्रजापतेः ॥ २५ | है और पहले तीन प्राकृत सर्ग कहलाते हैं॥ २४ ॥ नतर 


भाकृता बैकृताझँच जगतो पुलहेतव: | कौमार-सर्ग है जो बायत और तैकुत भी 1 । इस अकार 
सृजतो जगदीदास्य किमन्यच्छेतुमिच्छसि | २६ सृष्ठि-स्चनामें प्रवृत्त हुए जगदीश्वर प्रजापतिके प्राकृत आर 
PR त वन्त थे जगवके भ नौ सर्ग तुम्हे सुनाये । 
क्षत्र और क्या सुनना चाहते हो 7 ॥ २-३६.॥ 
सल्लेपात्कथित: सर्गो देखादीनां मुने त्यया । श्रीमैत्रेयजी खोले-- है मुने ! आपने इन देनादिकोर्के 
विस्तराच्छ्तुमिच्छापि त्वत्तों मुनिवशेत्तम | २७ | सगाँका संक्षेपसे वर्णन किया । अब, हे मुष ! गै इन्हें 
पराएर उसाच | आप्के मुखारचिन्दले लिल्तारपूर्तक् सुनना चाइता हूँ ॥ २७ ॥ 
कर्मभिर्भाविता: पूर्वैः कुशालाकुदालेस्तु ताः। । आपराश्चरजी बोक्े--है गैवेश ! सम्पूर्ण प्रजा 


ख्यात्या तचा ह्वानिर्मुक्ता: संहारे झ्यपरसहताः ॥ २८ | अपने पूर्ज-शुभाशुभ re an 
| | सबका छस होनेपर भी यह कार्रेंसे मुक्त 
ae तता नचा), | होतो ॥ २८ ॥ हे ब्रह्मन्‌ ! ब्रह्माजीके सृष्टि-कर्मतें प्रवृत 
बरह्मणः कुवतः सृष्टि जज्ञिरे मानसास्तु ताः ॥ २९ दोनेपर देखताओंसे लेकर स्यावरपर्यन्त चार प्रकारकी सृष्टि 
ततो देवासुरपितृन्मनुष्यांश्च चतुष्टयम्‌ । हुई । बह केवल मनोमयी थी ॥ २९॥ 
सिसुक्षरम्भांस्येतानि स्वमात्मानमयूयुजत्‌ ॥ ३० फिर देवता, असुर, पितागण और पनुष्य--इन चारोंकीं 
युक्रात्मनस्तमोमात्रा ह्यद्रक्ताऽभूत्मजापतेः । तथा जलकी सषि काने इच्छसे उन्होंने आपने शरोस्का 


ोर्जघनात्पूर्समसुरा जत्निरे उपयोग चन्या ॥ ३० ॥ सृष्टि-रचनाकी कामनासे प्रजापतिके 
सिस | MD युक्तचित होनेपर नभोगुणकी कर्धि दुई । आतः सबसे पहले 


उत्ससर्ज ततस्तां तु तमोमात्रात्मिको तनुम्‌ । उनकी अकामे असुर उत्पन्न हुए ॥ ३१ ॥ तत्र, हे मैत्रेय ! 
सो तु त्यक्ता तनुस्तेन मेत्रेयाभूद्विभावरी ॥ ३२ | उन्होने उस तमोमय शरौरको छोड़ दिया, यह छोड़ा हुआ 
दु 

सिपृक्षुरन्यदेहस्थः प्रीतिमाप ततः सुराः । तमोमय सरीर ही रात्रि हुआ॥ ३२॥ फिर अन्य देहम 
सत्त्वोद्रिक्ता: समुद्धता मुखतो ग्रहाणो द्विज ॥ ३३ | स्थित होगेपर सृष्टिकी कामनावाले उन प्रजापतिको अति 
पसचता हुई, और हे दविज! उनके पुखसे सत्वप्रधार 

त्यक्ता सापि ततुप्तेत सत्वप्रायमभट्िनम । कि 
शत्रामसुर | देखगेण उत्पन्न हुए॥३३॥ तदनऱ्तर उस जारीरको भो 

ततो हि खलिनो रात्रावसुरा देवता दिवा ॥ ३४ उन्होंने स्याग दिया 1 यह त्याग हुआ अहीर ही सत्तस्वरूप 
सत्त्वेमाजालिमकामेच ततोऽन्यां जगृहे तनुम्‌ । दिल हुआ । इस्रौलिये राजिमें असुर बलवान्‌ होतें है और 
पितृबन्अन्यमानस्य पितरस्तस्य जज्ञिरे ॥ ३७ | दिनमै देवगणोंका यल विशेष होता, है ॥ ३४ ॥ फिर 
उत्ससर्ज ततस्तां तु पितृन्पृष्ठापि स प्रभु: । उन्‍होंने आंशिक सख्य अन्य इतीर आद्वण किया और 
आपनेको पितृक्नत्‌ मानते हुए [आपने पार्ख-भागसे] 

रखोमाप्रात्िकामन्यां जगृहे स तनुं ततः । उस दारीरको थी छोड़ दिया । यह स्यागा हुआ शरीर ही दिन 
सजोमात्रोत्कटा जाता मनुष्या हरिजसत्तम ॥ ३७ | और राविके जीचर्मे स्थित सख्या हुई ॥ ३%॥। तत्पक्षात्‌ 


श्र 


आविष्णुपुराण 


| अभ ५ 





तामप्याशु स तत्याज तनुं सदा: प्रजापति: । 
ज्योत्तत्रा समभवत्सापि प्राक्सन्थ्या याउभिधीयते ॥ ३८ 
ज्योत्ह्यागपे तु बलिनो मनुष्या: पितरस्तथा । 
घेत्रेस सन्ध्यासमये तस्मादेते भन्ति खे ॥ ३९ 
ज्योत्त्रा राज्यहनी सन्थ्या चत्वार्येतानि तै प्रभो: । 
ब्रह्मणस्तु शरीराणि ब्रिगुणोपाश्रयाणि तु ॥ ४० 
रजोमात्रात्मिकामेव ततोऽन्यां जगृहे तनुम्‌। | 
तततः शुद ब्रह्मणो जाता जज्ञे कामस्तया तत: ॥ ४१ | 
्षुतक्षामानन्धकारेऽथ सोउपृजद्धगर्वास्ततः । 
विरूपा: इपश्षुला जातास्ेऽभ्यधानरस्ततः प्रभुम्‌ ॥ ४२ 
मेखं भो रक्ष्यतामेष यैरुक्तं राक्षसास्तु ते । 

ऊचुः खादाम इत्यन्ये ये ते यक्षास्तु जक्षणात्त ॥ ४३ 
अप्रिग्नेण तु तान्दूष्टा केशाः शीर्यन्त वेधस: । 
हीनाझ शिरसो भूयः समारोहन्त तच्छिरः ॥ ४४ | 
सर्पणात्तेभवन्‌ सर्पा हीनत्वादहयः स्मृताः । | 
त्त: कन्हे जगत्स्रष्टा क्रो घात्मानो खिनिर्ममे । 
वर्छोन कपिशोनोग्रधूतास्ते पिशिताझनाः ॥ ४५ 
गायतोऽङ्ात्सपुत्पन्ना गन्धर्वास्तस्य तत्कषणात्‌ । 
पिबन्तो जज्ञिरे वाचं गन्धर्खास्तिन ते क्विन ॥ ४६ 
एतानि सृष्टा भगवान्त्रह्मा तच्छक्तिचोदित: । 

ततः स्कच्छन्दतोऽन्यानि वयाँसि बयसोऽसृजत्‌ ॥ ४७ 
अवयो बक्षसञ्चक्रे मुखतोऽजा: स सृष्टवान्‌ । 
सृष्टवानुदरादवाश्च पार्श्वाभ्यां च प्रजापति: ॥ ४८ 
पदभ्यां चाश्चान्समातङ्गात्रापरभानावयान्भृगान्‌ । 
उष्टानश्चतरांश्चैव न्यङ्कूनन्याश्च जातय: ॥ ४९ 
ओषध्य: फलमूलिन्यो रोमभ्यस्तस्य जज्ञिरे । 
त्रेतायुगमुखे ब्रह्मा कल्पस्यादौ द्विजोत्तम । 
सृष्ठा पञ्चोषघी: सम्यम्युयोज स तदाध्वरे ॥ ५० 
गौरजः पुरुषो मेषश्चाश्चाश्चतरगर्दभाः । 
एतान्यराम्यान्यञचूनाहरारण्यांश्च निबोध मे ॥ ५१ 





उन्होंने आशिक रजोमय अन्य शरीर धारण किया; हैं 
दविजश्रेष्ठ ! उससे रजः-प्रधान मनुष्य उत्पन्न हुए ॥ ३७ ॥ 
फिर झीघ ही अजापतिने उस शारोरको भी त्याग दिया, सही 
ज्योत्सना हुआ, जिसे पूर्व -सःध्या अर्थात्‌ आतःकाल कहते हैं 
॥ ३८ ॥ इसौरिट्ये, है मैरेय ! प्रातःकाल होनेपर मनुष्य 
और सार्यकालके समय पितर बलवान्‌ होते हैं ॥ ३९ ॥ इस 
प्रकार राजि, दिन, आत:काल और सायेज्ञल ये चारों प्रभु 
मह्याजीके ही शरीर हैं और नीनों गुणो के आश्रय हैं ॥ ६० ॥ 

फिर ब्रद्माजीने एक और स्जोपात्रात्मक झारीर कारण 
किसा । उसके द्वारा नह्माजीसे क्ष्धा उत्पन्न हुई और 
क्षुधासे कामको उत्पत्ति हुई ॥ ४ १॥ तब भगवान्‌ 
घजापततिने आन्धकासों स्थित होकर क्षुघामरस्त- सृष्टिकी 
रचना कौ । उसमें बड़े कुरूप और दाड़ी-गुँछलाले च्यक्ति 
डत्पत्न हुए । ये स्यं ब्रह्माजीको ओर ही [उन्हें भक्षण 
करनेके लिये] दौड़े ॥ ४३ ॥ उसासे जिन्होंने यह कहा 
कि 'ऐस गत करो, इनकी रक्षा करो' जे 'राक्षस' कहलाये 
और जिन्होंने कहा 'हम खायेंगे' खे खानेकी वासनावारेः 
होनेसे 'यक्ष' कहे गये ॥ ४३ ॥ 

उनकी इस अनिष्ट प्रवृत्तिको देखकर ऋट्याजीके के 


| सिरसे गिर गये और फिर पुनः उक्के मस्तकपर आरूद हुए | 


इस प्रकार ऊपर चढ़नेके कारण ये *सर्प' कहलागरे और नोचे 
गिरनेके कारण “अहि' कहें गये। तदनन्तर जगत्‌ -रचसिता 
ब्रह्माजीने क्रोधित होकर क्रोघयुक्त प्राणिसोंकी रचना को; जे 
काँपेश {कालापन लिये हुए पोले) वर्णकि, अति उम्र 
स्वभावयारे तथा मासाहारी हुए ॥ ४४-४५ ॥ फिर गान 
करते समय उनके झारीरसे तुरन्त ही गन्धर्व उत्पन्न हुए । है 
द्विज ! ते लाणीका उचारण करते अर्थात्‌ बोलते हुए उत्पन्न 
हुए थे, इसलिऱये 'गनधर्व' जजळाये ॥ ४६ ॥ 

इन सकी रचना करके भगवान्‌ खह्माजीने 
पर्ियाँको, उनके पुर्व-कर्मासे प्रेरित होकर स्वच्छान्दता- 
पूर्वक अपनी आयुसे रचा ॥ ४७ ॥ तब॒गत्तर अपने 
सश्षःस्थलसे भेड़, मुखसे बच्न, उदर और पार्श्व- 


भागसे गौ, पैरॉसे घोड़े, हाथी, गधे, बनगास, मृग, 


ऊर, खजर अर न्युङ्ख आदि पञ्चुमौंकौ रचना की 
| ॥ ४८-४१ ॥ उनके रेमोसे फल-मुछलूप ओषधियाँ 


उत्पन्न दुई । हे द्विजोत्तम ! कल्पके आरम्भ ही चह्याजीने 
पच्यु और ओषधि आदिकी रचना करके फिर जेतायुगके 
आएम्ममै उन्हें यज्ञादि कर्मांमें सम्मित वित्वा || ५७ । 
जौ, बकरी, पुरुष, शेड, घोड़े, तत्वार और गपे चे सत 


अन्त ] 


श्वापदा द्विखुरा हस्ती बानरा: पक्षिपञ्चमाः । 
ओदकाः पदास; षष्ठाः सप्तमास्तु सरीसृपाः ॥ ५२ 
गात्रं च ऋचश्चैव त्रिबृत्सोमं रघन्तरम्‌। 
आझ्नष्ट्ोमं च यज्ञानां निर्ममे प्रश्चमान्मुस्वात्‌ ॥ ५३ 
यजूंषि ब्रष्टुभं छन्दः स्तोमं पञ्चदद तथा । 
बृहत्साम तथोक्थं र दक्षिणादसृजन्मुखात्‌ ॥ ५४ 
सापानि जगतीछन्द: म्नोमं सपद तथा । 
वैरूपमतिरात्रं च पश्चिमादसुजन्युखात्‌ ॥ ५५ 
एकविंशमधर्वाणमाप्ोोर्यामाणमेख च । 
अनुष्टुभं च वैराजभुत्तरादसृजन्मुखात्‌॥ ५६ 
उच्चावचानि भूतानि गात्रेभ्यस्तस्य जज्ञिरे । 
देवासुरपितृन, सृष्ट्वा मनुष्यांश्च प्रजापतिः ॥ ५७ 
ततः पुनः ससर्जादौ सङ्कल्पस्य पित्तामहः । 


यक्षान्‌ पिञ्चाचानान्धर्वान्‌ तथैवाप्सरसां गणान्‌ ॥ ५८ 


नरकिन्नररक्षांसि खसः पशुमृगोरगान्‌ । 


अव्ययं च व्यव चेव यदिदं स्थाणुजङ्घमम्‌ ॥ ५९ | 


तत्ससर्ज तदा ब्रह्मा भगवानादिकृत्मभुः । 
तेषाँ ये यानि कर्षाणि प्राकसृष्ट्या प्रतिपेदिरे । 
तान्येब ते प्रपद्यन्ते सृज्यमानाः पुनः पुत्रः ॥ ६० 
हिंस्राहिस्रे मृदुक्करै धर्मा्धर्मावृतानृते । 
तद्भाविताः प्रपद्यन्ते तस्मात्तत्तस्य रोचते ॥ ६१ 
इन्द्रियार्थेषु भूतेषु कारीरेषु च स प्रभुः । 
नानात्वं विनियोगं च धातैवं व्यसृजल्वसम्‌ ॥ ६२ 
नाम रूपे च भूतानां कृत्यानां च प्रपञ्चनम्‌ । 
वेदश्ाब्देभ्य एवादौ देवादीनां चकार सः ॥ ६३ 
ऋषीणां नामधेयानि यथा वेदश्रुतानि वै । 


तथा नियोगयोग्यानि हान्येषामपि सोऽकरोत्‌ ॥ ६४ 


bo नानारूपाणि पर्यये । 


त्तानि तान्येख तथ्या भावा युगादिषु ॥ ६७ 
करोत्येच॑विधां सृष्टि कल्पादौ स पुनः पुनः । 
सिमृक्षाशाक्तियुक्तोऽसो मृज्यक्तिप्रचोदितः ॥ ६६ 


जीन 9... ली 
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गांचोमें रहमेनाळे पक्षु हैं। जंगली पशु ये ऐ- श्वापद 
(स्याप्र आदि), दो खुरखाले (यनगाय आदि), हाथी, 
बन्दर और पाचवे पक्षी, छठे जळके जीव तथा सातवे 
सरौसूप आडि ॥ ५१-७५३ ॥ चिन्न अपने प्रथम (पूर्व) 
मुखसे चह्याजीने गायत्री, ऋक्‌, त्रिकृत्सोम रथन्तर और 
अग्नमिष्टोप यज्ञोंक्रे निर्मित किया ॥ ५३ ॥ दक्षिण-मुखसे 
यजु, नेष्टपूळन्द, पज्ञददास्लोम, बुहत्साम तथा उवथकी 
रखना स्खै। ५४ ॥ पझिम-घुल्लसे साम, जगतीछन्द, 
सपडकारतोम, खैरूच और आतिरात्रको उत्पन्न किया 
॥ ५५.॥ तथा उत्तर-मुखसे उन्होंने एकविशतिस्तोम, 
अभर्वचेद, आफौर्यामाण, अनुषटरपून्द और नैराजकी सृष्टि 
क ॥ ५5 ॥ 
इस प्रकार उनके आरीरसे समक्ता ऊेच-नीच प्राणी 
उत्पन्न हुए। उन आदिकर्ता प्रजापति भगवान्‌ जहाजीने 
देच, असुर, पितृगण और मनुष्यॉकी सुति कर तदनन्तर 
कल्कका आरभ होनेपर फिर यक्ष, पिश्ाच, गन्धर्व, 
आप्सरागण, मनुष्य, किन्नर, राक्षस, पशु, पक्षी, मृग और 
सर्प आदि सम्पूर्ण नित्य एवं अनित्य स्था्र -जङ्गम 
जगतूळी रचना की। उनपेंसे जिनके जैसे-जैसे कर्म 
पूर्वकल्पॉर्पे थे पुनः-पुनः सृष्टि होनेपर उनकी उन्हीमि फिर 
प्रवृत्ति हों जाती हैं ॥ ५७-६७ ॥ उत्त समय हिंसा- 
अहिसा, मुट्ता-कटोरता, बर्म-अधचर्म, सत्य-मिथ्या--यथे 
सच अपनी पूर्व भावनाके अनुसार उन्हें प्राप्त हो जाते हैं, 
हसीसे ये उन्हे अच्छे लगाने लगते हैं ॥ ६१ ॥ 
इस प्रक्तार प्रथु विधाताने ही जय इच्धियोंफे विषय 
भृत और झरीर आदिर्ये विभिन्नता और व्यवहारको उत्पन्न 
किया है ॥ ६२ ॥ उन्होंने कल्पके आरण्भमें देखता आदि 
प्राणियोंके वेदानुसार नाम और रूप तथा कार्य विभागको 
निश्चित किया है ॥ ६३ 7 ऋषियों तथा अन्य घराणियोंके भी 
जेदानुकूळ नाम और यथायोग्य कर्माको उन्हींने निर्दिष्ट 
किया है॥ हाई ॥ जिस प्रकार भिन्न-भित्र ऋतुओंके 
पुनः-पुनः आनेपर उनकै चिह्न -और नाम-रूप आदि 
पूर्वत्‌ रहते हैं उसी प्रकार दुगादिगें भी उनके पूर्व- भात्र ही 
देखे जाते हैं॥ ५५ ॥ सिसृक्षा-शक्ति (सृष्टि-एचनाकी 
इच्छारूप शक्ति) से युक्त नै बहाजी सज्य-शक्ति (सृष्टिके 
प्रारब्य) की प्रेरणासे कल्पोंकि आरम्भमै बारम्बार इस 
प्रकार सृष्टिको रचना किया करते हैं ॥ ६६ ॥! 


ज "का 


इति विष्णुपुराणे प्रथमेञ्दो पञ्चमोऽध्यायः ॥ ५॥ 
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छला अध्याय 
चातुर्सण्यव्यसस्या, पृध्रिती-चिभाग और अज्नादिकी उत्पत्तिका चर्णन 


तरेव उच्च 
अर्वाक्‍्छ्नोतास्तु कथितो भवता यस्तु मानुष: । 
ब्रह्मन्किस्तरतो ब्रूहि ब्रह्मा तमसुजदाश्चा॥ १ 
यथा च वर्णानसृजद्ादगुणांश्च प्रजापतिः । 
च्च तेषां स्मृते कर्म विप्रादीनां नठुच्यताम्‌ ॥ २ 
ओपरादार उचच 
सत्याभिध्यायिनः पूर्व प्लिसक्षोग्रीतणो जगत्‌ । 
अजायन्त द्विजश्रेष्ठ सत््वोद्विक्ता मुखाखजा: ॥ ३ 
वक्षसो रजसोक्गिक्ताम्तथा चै ब्रह्माणो5भवन्‌ । 
सजसा _ तमसा. चैव सपुद्रिक्तास्तथोरुतः ॥ ४ 
पद्धयापन्याः अजा ब्रह्मा ससर्ज ङ्विजसत्तम । 
तमः प्रधानास्ताः सर्वा ्रातुर्बणर्यमिदं तत: ॥ ५ 
ब्राह्मणा: क्षत्रिया वेश्या: शुद्राश्व द्विजसत्तम । 
पादोरूबक्षःस्थळतो _ मुखतश्च॒ समुदा: ॥ ६ 
यज्ञनिष्पत्तये सर्बमेतद्‌ ब्रह्म चकार यै। 
चातुर्वण्य॑ महाभाग यज्ञसाधनमुत्तमम्‌ ॥ ७ 
यज्ञैराप्याचिता देवा वृष्ट्युत्पर्गेण चै प्रजा: । 
आप्याययन्ते क्रर्मज्ञ यज्ञाः कल्याणाहेतब: ॥ ८ 
निष्पाद्यन्ते नरैज्लैस्तु स्वथर्माभिरतैस्सदा । 
विशुद्धाचरणोपेनै: सद्धिः सन्पार्गगामिभिः ॥ ९ 
स्वर्गापवर्गों मानुष्यात्माध्रुवक्ति नरा मुने । 
यच्ाभिरुचित स्थानं तद्यात्ति मनुजा द्विज | १० 
प्रजास्ता ब्राह्माणा सुष्टाआतुर्व॑र्ण्यव्यबस्थिता: । 
सम्बक्पछुद्धासमात्नारप्ररणा. मुनिसत्तम ॥ ११ 
यधेच्छाबासनिरताः सर्वबाधाविवर्जिता: । 
झुद्भान्तःकरणा: शुद्धाः कर्मानुष्ठाननिर्पला: ॥ १२ 
शुद्धे च तासां मनसि ञुद्धेऽन्तः संस्थिते हरौ । 
शुद्धज्ञानं प्रपश्यन्ति विणवाख्य सेन तत्पदम्‌ ॥ १३ 
तततः कालात्मको योउसौ स चां: कथितो हरे: । 
स पातयत्यघे घोरमल्पपल्पाल्पसारवत्‌॥ १४ 


शीमेत्रेयजी खोले हे भरवन्‌!। आपने जो 
अनर्याक्‌-स्रोचा मनुष्येके विचयमे कहा तनकी सृष्टि 
आहझार्जीने किस प्रकार को--यह विस्तारणूर्ीक किये 
॥ १ ॥ श्रीप्रज्ञापतिने ज्राह्मणादि वर्णको जिन-जिन गुर्णोसै 
युक्त और जिस प्रकार रचा तथा उनके जो-ज्ञो कर्तव्य- 
कर्म निर्धारित किये बह सब जर्णन कीजिये ॥ २ ॥ 

शीपरादरजी चोले--हें ह्विजओेह ! जगत्‌- 
रचनाकौ इज्छासे युक्त सन्यर्सकल्प श्रीब्रद्मागीके मुखसे 
पहले मत्त्वप्नधान प्रजा उत्पन्त हुई ॥ ३॥ तदनन्तर उनके 
सझ्ञःस्थलसे रज्ञःप्रान तथा जेघाओसे रज और 
तमविञ्िष्ट सृष्टि हई॥ ४ं॥ है ह्िजोत्तम! चरणॉसि 
अझ्याजीगे एक और प्रकारकी प्रजा उत्पन्न की, जह 
तप प्रधान थी; ये ही सब चारों वर्ण हुए ॥ ५ ॥ इस पक्र 
हे द्विजसत्तम ! ब्राह्मण, दात्रिय, वैदय और शूद्र ये चारों 
क्रमश: बहाजीके सुख, वक्षःस्थल, जानु और चरणॉसे 
उत्पन्न हुए॥ ६ । 

हे महाभाग ! अक्णजीने यज्ञानज्ानके रित्ये ही वक 
उत्तन साधनरूप इस सम्पूर्ण चातुर्वण्यकी रचना की 
शी ॥ ७ ॥ है घर्मज्ञ ! सज्ञसे तुझ होकर देवाण जाळ 
बरसाकर प्रजाकों तृप्र करते हैं; अतः यज्ञ सर्वथा 
कल्याणका हेतु है ॥ ८ ॥ जो मनुष्य सदा स्वधर्मपरायण, 
सदाचारी, सज्जन और सुमार्गगामी होते हैं तत्डींसे वज्ञका 
यथायत्‌ अनुष्ठान हो सकता है ॥ ९ ॥ हे मुने | [यज्ञके 
द्वारा] मनुष्य इस मनुध्य-शरीरसे हो स्वर्ग और अपवर्ग 
आफ कर सकते हैं; तथा और. भी जिस स्थानको उन्हें इच्छा 
हो उसीको जा सकते हैं ॥ १७ ॥ 

हे. मुनिसत्तम ! जहाजीद्वारा रचो हई वाह 
चातुर्य -खिभागमे स्थित प्रजा अति श्रद्धाघृत्तः 
आचरणवाली, स्वेच्छानसार रहनेचाली, सम्पूर्ण बाघ. आसे 
रहित, दाळ अदा।करणवाली, सत्कुलोत्पन्न और पण्य 
ल्ञमॉकि आनुष्ठानसे परम पवित्र थी ॥ ११-१३॥ बसवता 
पित शुद्ध होनेफे कारण उसमें निरुनर झुद्धस्वरूप श्रीतस्कि 
सिगाजमान रहनेसे उन्हें शुद्ध ज्ञान प्रात होता था जिससे तै 
भगवानूळे उस 'जिष्णु' गामक परम पटका देख घाते थे 

। १३॥ फि (वितायुगके आए्भमें), हमने तुमसे 

भगवानूकै जिस काल गामळ अंडज पहले वर्णन किया है. 
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अधर्मबीजसपुद्धते तमोलोभसमुद्भवम्‌ । 
प्रजासु तासु पैत्रेय रागादिकपसाघकम्‌ ॥ १७ 
तत्त: सा सहजा सिद्धिस्तासां तातीज जायते । 
रसोल्लासादयश्वान्या: सिद्धयोज्छ भवन्ति या: ॥ १६ 


तासु क्षीणास्वत्रोषासु वर्धमाने च पातके । 
इन्द्राभिभवदुःस्वार्तास्ता भवन्ति तत: प्रजा: ॥ १७ 


तत्तो दुर्गाणि ताक्षकुर्थान्वं पार्वतमौदकप । 
कृत्रिमं च तथा दुर्ग पुरखर्वटकादिकम ॥ १८ 


गृहाणि च यथान्यासं तेषु चक्रः पुरादिषु । 
झीतातपादिल्लाधाना प्रदायाय महामते ॥ १९ 


अतीकारमिमं कृत्वा शीतादेस्ता: प्रजाः पुनः । 
वातॉपायं ततक्षक्ुर्हस्तसिद्धि च कर्मजाम्‌॥ २० 
ब्रीहयक्ष यवाड्चीव गोधूमाञ्चाणवस्तिलाः । 
प्रियङ्गवो ह्रादाराक्ष कोरदूषाः सतीनकाः ॥ २१ 


मावा मुद्दा मसूराश्च निष्याबा: सकुलत्थका; । 
आउक्य्जणकाश्चैव शणाः सप्तदज्ञ स्मृताः ॥ २२ 


इत्येता ओषधीनां तु ग्राम्यानां जातयो मुने । 


अश्यम अंज 


3% 


चह अति अल्प सारबाले (सुख्रबाले) तुच्छ और घोर 
(दुःखमय) पापोंकों प्रादे प्रवृता कर देता है ॥ १४॥ हे 
मैत्रेय | उससे घावे पुरुषार्थका विघातकः तथा सज्ञान 
और लोभको उत्पन्न कानेवाल्य रागादिरूप अघर्मका नोज 
उत्पन्न हो जाता हैं ॥ १५ ॥ तभीसे उसे बह निष्णु=पद- 
प्रापि-रूप स्वाभाविक सिद्धि और एसोल्लास आदि अन्य 
अष्ट सिद्धियाँ* नहीं मिलती ॥ १६ ॥ 


उन समस्त सिद्धियाँक क्षीण हो जाने और 'पापके 
बहू जानेसे फिर सम्पूर्ण प्रजा इन्द्र, हास और दुःखसे 
आतुर हो गयो ॥ १७ ॥ तब उसने गरुभूमि, पर्नत और 
जल आदिके स्वाभाविक तथा कृत्रिम दुर्ग और पुर तथा 

पै आदि स्थापित किये ॥ १८ ॥ है महामते ! उन 
पुर आदिकोंमें जौत और घाम आदि बाघाऑसे जचनेके 
लिये उसने यधायोग्य घर बनाये ॥ १६ ॥ 


इस प्रकार शीतोष्णादिपे अचनेका उपाय करके उस 
प्रजाने जीबिकाके साधनरूप कृषि तथा. कला-कौसाल 
आदिकौ रचना कौ ॥ २० ॥ हे मुने ! धान, जौ, गेहूँ , छोटे 
भान्य, तिल, काँगनी, ज्वार, कोदो, छोरी मटर, उडद, पृंगा, 
मसूर, बड़ी मंटर, कुलथी, राई, चना और सन--ये सत्रह 
आम्य ओषधियोंकी जातियाँ हैं। घ्य और वन्य दोनों 


ओषध्यो यज्ञियाश्चैव ग्राप्यारण्या्जतुर्दश ॥ २३ | प्रकाएकी मिलाळर कुल चौद ओषधियाँ याज्ञिक हैं 


के उसोर्त्सादि आए -सिद्धिचाँका खर्णन स्कन्दपुराणे इस प्रकार किया है--- 


स्वत पवान्तरुल्लासः स्पात्कृगे मुगे। एलौस्लासाक्यिका सिखिस्तया हन्ति शुध रः ॥ 
एवादीजे नैरपेक्ष्येण सदा तपा प्रजास्तथा । द्वितोया सिद्धिरुिष्टा सा तुसिर्मुतिसत्तमै: ॥ 
पर्मोतमञ्च योऽकूयासा स्ता तृतौयाऽभिधीयते। चतुर्थी तुल्यता तासामावुतरः खुखसरूपयों: ॥ 
ऐैक्ान्फ्यलल्बाडूल्ये सिझोका नाम पञ्चमो। | फ्माम्मपरत्तेन तपोध्यानांदिनिंफिता ॥ 
षष्ठी च कामचारिव सामो सिद्धकच्यते। अएमो च तथा पोक्ता' यरक्ताचनद्माथिता॥ 


अर्थ--प्त्पयुगमें रसका स्व्यं ही उल्लास होता था । यही रसोल्त्खस नामक सिद्धि है, उसके प्रभावसे मनुष्य मुखको नष्ट 
कन देता है । उस समय प्रजा खी आदि भोगकी अपेक्षाके बिना ही सदा दू रहती घी, इसौको मुनिश्रेष्ठेनि तृषि नामक दूसरी सिद्धि 
कहा है । उनका जो उत्तम धमं था वही उनकै तीसरी सिद्धि वळी जातो है । उस समय सम्पूर्ण प्रजाके रूप और आयु एक-से छे 
यही उनकी चौथी सिद्धि धी । अळूकी ऐज्जन्तिकी अधिकता =- यह 'विश्यौका' नामको पाँचयो सिद्धि है । परसात्मपरायण रहते हुए, 
तप-ध्यानादिमे तत्पर रहना छठी सिद्धि है । खेच्छानुसार विचरना सातती सिद्धि कही जाती है तथा जहाँ-तहाँ मनज्ये मौज पडे रहना 
आठवीं सिद्धि कही गयी दै । 

+ पडू या गदीके तटपर जसे हुए छोटे कोते टोलोको 'खर्जट' कते छै । 


बस 
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ब्रीहयस्सयला माषा गोधूमाश्चाणयस्तिलाः। | उनके नाम ये हैं-घान, जौ, उड़द, गेहूँ, छोटे घान्य, 
ध्रिङ्गुसप्ममा होते अष्टमास्तु कुलत्थकाः ॥ २४ | तिल, कांगनी और कुलथी- ये आठ तथा 'स्यामाक 
इखामाकास्त्वथ नीवारा जर्तिला: सगवेधुकाः । (सर्मा), नीबार, यनतिल, गधेधु, वेणुयष और मर्कर 


तथा वेणुयवा: प्रोक्तास्तथा मर्कटका मुने ॥ २५ | (मक्र) ॥ २१-२५) ॥ ये चौदह आम्य और वन्य 
ग्राय्वारण्या: समृता होता ओवध्यस्तुचतुर्दश । | रग यजञानुष्ठानकी सामग्री हैं और यज्ञ इनकी 
क उत्पत्तिका प्रधान हेतु है॥२६॥ सञ्ञेकि सहित चै 


यज्ञनिष्पत्तये यज़स्तथासां हतुरुतमः se प्रजाको आय पा कण: है. पा 
एताश्च सह यज्ञेन प्रजानां कारणं पपा इहर्लोक-परलोकके ज्ञाता पुरुष यज्ञोंका अनुष्ठान किया 
परावरविदः प्राज्ञास्ततो य॒ज्ञान्वितन्वते ॥ २७ | करते हैं॥ २७ ॥ हे मुनिश्रेष्ट | निह्यप्रति किया जानेवार 
अहन्यहन्यनुघ्ान॑ यज्ञानां पुनिसत्तम । यज्ञानुष्ठान मनुष्योंका परम उपकारक और उनके किये हुए 
उपकारकर पुंसां क्रियपाणाचज्ञान्तिदम्‌ ॥ २८. | पार्पोको शान्त करनेचास्त्न है ॥ २८ ॥ 


येषां तु कालसूछोउसो पापबिन्दुर्महामुने । हे भहासुने जिनके चित्तमें कालकी गतिसे पापका 
चेतःसु ववृधे चक्रुस्ते न यज्ञेषु मानसम्‌ ॥ २९ | चोज बढ्ता है उन्हीं लोगोका चित्त यज्ञमें प्रवता नहीं 
खेदवादास्तचा वेदान्यज्ञकर्मादिकं च यत्‌ । होता | २९ ॥ उन सज्ञके विरोधियॉने वैदिक मत्त, चेद 
तत्सर्वं निन्दयामासुर्यज्ञव्यासेधकारिणाः ॥ ३० | और यज्ञादि कर्ग-स्भीकी निन्दा की है ३० ॥ चे 
प्रवृत्तिमार्गव्युच्छित्तिकारिणो वेदनिन्दकाः लोग दुरात्मा, दुराचारी, कुरिलमतति, लेद-चिनिन्दक और 
दुरात्मानो दुराचारा बभूवुः कुटिलाज्ञयाः ॥ ३९ प्रवृत्तिमार्गको उच्छेद करनेलाले ही थे ॥ ३१ ॥ 

संसिद्धायां तु वार्तायां प्रजा: सृष्टा प्रजापति: । हे घर्मतानॉमे अछ मैत्रेय ! इस प्रकार कृषि आदि 
पर्यादी स्थापयामास यथास्थानं यथागुणम्‌ ॥ ३२ | जीविकाके साथनोंके निश्चित हो जानेपर प्रजापति ज्ह्माजीने 


बर्णानामाश्रमाणां च धर्मान्धर्मभृतां वर । | अजाको रचना कर उनके स्थान और गुणोकि अनुसार 


लोकांश्च सर्ववर्णानां साऱ्याधर्भानुपालिनाम ॥ ३३ | मर्यादा, नर्ण और आश्रमे चर्म तथा अपने धर्मव भली 
अकार पालन कावेवाळे समस्त वर्णोक्रि लोक आदिकी 


क्या हु “इक याता हु | स्थापना को ३२-३३ ॥ कर्तनिष्ठ आहाणोका रथान 
निवर्तिनाम्‌ पितृलोक है, युद्ध-क्षेत्रसे कमी न हटनेचाले क्षत्रियोकरा 

सैयानां मारुतं स्थानं स्वघर्ममनुवर्तिनाम्‌ । इन्द्रलोक है॥ ३४ ॥ तथा अपने घर्मका पालन करमेवारे 
गान्धर्वं शूद्रजातीनां परिचर्यानुवर्तिनाम्‌ ॥ ३५ | वैड्यांका वायुलोक और सेवाधर्यपणायण चुद्दोका 
अष्टाशीतिसहखाणि मुनीनामृध्यरेतसाम्‌ । गन्धर्वलोक है ॥ ३५॥ अद्वासी हजार कष्वरता मुनि हैं; 
समृतं तेषां तु यस्स्थानं तदेव गुरुवासिनाम्‌ ॥ ३६ | उनका जो स्थान बताया गया है वहीं गुरुकुलवासी 
सप्र्षीणा नु यन्स्थाने स्मतं तहै वनौकसाम्‌ । ख्रह्मचारियोंका स्थान है ॥ ३६॥ इसी प्रकार चनवासी 
घाजापत्यं गृहस्थानां न्यासिनां ब्रह्मसंज्ञितम्‌ ॥ ३७ | की स्थान सपपर्षिलोक, गृहस्थॉका पितृलोकक और 
सैर्‍यासिर्योका ब्रह्मलोक है तथा आलानुभवसे तृम 

योगिनामपूर्त स्थानं स्वात्यसन्तोषकारिणाम्‌ ॥ ३८ योगियोंका त्यान अमरपद (मोक्ष) हे ॥ ३७-३८ ॥ जो 
एकान्तिनः सदा ब्रह्मध्यायिनो योगिनश्च ये । निरन्तर एकान्तेसेखी और अझचिन्तनमें मप्र रहनेबाले 
तेषां तु परमं स्थानं यत्तत्यश्यन्ति सूरयः ॥ ३९ | योगिजन है उनका जो परमश्वान है उसे पण्दितजन ही देख 





निक... SM ने 





गत्वा गस्वा निवर्तन्ते चन्द्रसूर्यादयो प्रहाः । 


अद्यापि न निवर्तन्ते द्वादशाक्षरत्िन्तकाः ॥ ४० | 


ताफिख्रपन्धतापित्रं पहारैरवरौरत्रौ । 


पाते हैं ॥ ३९ ॥ चन्द्र और सूर्य आदि ग्रह भी अपने-अपने 
लोकोंमें जाकर फिर लीर आते हैं, किन्तु द्रादशाक्षर मन्ल 
(3४ नमो धगवते वासुदेवाय) का चिन्तन कानेवाले 
अभीतक मोक्षपदसे नहीं लौरे॥ ४० ॥ वापिस 


असिपञ्रवर्न घोरं कालसुत्रमवीचिकम्‌॥ ४१ | अखतामिल्ल, महारौरव, रौरव, असिपत्रवन, घोर, 


विनिन्दकानां वेदस्य यज्ञव्याघातकारिणाम्‌ । 


काहसूत्र और अलीचिक आहि जो नरक हैं, तें तेदोकी 
निन्दा और यज्ञॉका उच्छेद चननेयाते तथा स्वघर्ष-विमुख 


स्थानमेतत्समाख्यातं स्वधर्मत्यागिनश्च ये ॥ ४२ | पुरुषोंके स्थान कहे गये हैं ॥ ४३-४२ ॥ 


= शा — 


इति श्रीविष्णुपुराणे ्रथमेऽद्ो षष्ठो5ध्यास: | ६ ॥ 
=== ४ च 


सातबाँ अध्याय 
मरीचि आदि प्रजापतिगण, तामसिक सर्ग, स्वायम्भुषमनु और शत्तरूपा तथा उनकी सन्तानका वर्णन 


पयार उवाच 
तत्तोऽभिध्यायत्तस्तस्य जज्ञिरे मानसा: प्रजाः । 
तच्छरीरसमृत्पन्नैः कार्यैस्तैः करणे; सह । 
क्षेत्रज्ञाः समवर्त्तन्त गात्रेभ्यस्तस्य धीमतः ॥ १ 
ते सर्जे सपवर्ततन्त से मया प्रागुदाहताः । 
देवाद्या: स्थारान्ताश्च त्रैगुण्यतिषये स्थिताः ॥ २ 
एवंभूतानि सृष्टानि चराणि स्थावराणि च॥ ३ 
यदास्य ता: प्रजा: सर्वा न व्यवर्धन्त धीमत्तः । 
अधान्यान्पानसारपुत्रान्सदृदानात्मनोऽसृजत्त ॥ ४ 
भृगुं पुलस्त्यं पुलहं क्रतुमङ्गिरसं तथा । 
चरीचिं दक्षषत्रिं च वसिष्ठ चैव मानसान्‌॥ ५ 
नव ब्रह्माण इत्येते पुराणे निश्चयं गता: ॥ ६ 
स्याति भूति च सम्भूति क्षमा प्रीति तथैव च । 
सन्नति च तसैवोर्जजांमनसूयां तथै च॥ ७ 
प्रसूतिं च ततः सृष्ठा ददौ तेषां महात्मनाम्‌ । 
पत्यो भतध्यमित्युक्त्वा तेषामेव तु तवान्‌ ॥ ८ 
सनन्दनादयो ये च पूर्वसृष्टास्तु वेधसा । 
न ते लोकेप्रसज्जत्त निरपेक्षा: प्रजासु ते ॥ ९ 
सर्वे तेऽभ्यागतज्ञाना वीतरागा विमत्सराः । 
तेथरेजे निरपेक्षेषु स्प्रेकसृष्टौ महात्मनः ॥ १० 


शीपराशारजी खोले फिर उन प्रजापतिके ध्यान 
करनेपर उनके देहस्वरूप भूतोंसे उत्पन्न हुए शारीर और 
अङद्रियोके सहित मानस प्रजा उत्पन्न हुई । उस सामय 
मतिमान्‌ ब्रह्माजीके जड शारीरसे ही चेतन जीवॉका 
प्रादुर्ा हुआ ॥ १ ॥ मैते पहले जिनका वर्णन क्रिया है, 
देखताओंसे लेकर स्थासरपर्यन्त चै सभी जिंगुणात्मक चर 
और अचर जीव इसी प्रकार उत्पन्न हुए ॥ २-३ ॥ 


जब महाबुद्धिमान्‌ प्रजापतिको वह प्रजा पुच" 
पौघ्रादि-क्रपसे और न बढ़ीं तब उन्होंने भृगु, पुलस्त्य, 
पुलह, क्रतु, अगिरा, मरीचि, दक्ष, अत्रि और वसिष्ठ 
इन आपने ही सड॒दा अन्य मानस-पुर्वोकी सृष्टि की। 
पुशणोयें ये नौ ब्रह्मा पाने गये हैं ॥ ड-- ६ ॥ 


फिर ख्याति, भूति, सम्भृति, क्षमा, प्रीति, सन्नति, 
कर्ज्जा, अनसूया तथा प्रसूति इन नौ कन्याओको उत्पन्न 
कर, इन्हें उन महात्माओंको 'तुम इनकी पत्नी हो' ऐसा 


कहकर सौंप दिया ॥ ७-८ ॥ 


जह्माजीने पहले जिन सनन्दनादिको उत्पन्न किया था 
थे निरपेक्ष होनेके कारण सतान और संसार आदिमें प्रखतत 
नहीं हुए ॥ ६ ॥ वे सभी ज्ञानसम्पन्न , जिरक्त और मत्सरादि 
दोषोंस रहित थे। उन महातमाओको संसार -रघनासे 






ब्रह्मणोऽभून्म्रहान्‌ क्रोधखैल्रेक्यटहनक्षम: । 
तस्य क्रोधात्समुद्धूतज्वालापालातिदीपितम्‌ । 
ब्रह्मणो5पृत्तदा सर्व ्रैलोकसमस्तिलं मुने ॥ ११ 
भ्रकुटीकुटिलात्तस्य ललारात्क्रोधदीपितात्‌ । 
समृत्पन्नस्तदा रुद्रो मध्याहार्कसमप्रमः ॥ १२ 
अर्धनारीनरत्रपुः प्रचण्डोऽतिदारीरवान्‌। 
विभजात्मानमित्युवत्वा ते ब्रह्मान्तर्दघे ततः ॥ १३ 
तथोक्तोऽमौ द्विधा खोल पुरुषत्व तथाऽकरोत्‌ । 
ब्रिभेदपुरुषत्वं च दञ्ञघा चैकधा पुनः ॥ १४ 


सौम्यासौम्यैस्तदा ज्ञात्ताउज्ानै: खीत्वं च स प्रभुः । 
विभेद बहुधा: देवः स्वरूपैरसित्ैः सितैः ॥ १७ 
ततो ब्रह्माऽऽत्मसम्भूतं पूर्व स्वायम्भुं प्रभुः । 
आत्मानमेव कृतवान्मजापाल्ये मनुं द्विज ॥ १६ 
शतरूपां च तां नारों तपोनिर्धूतकल्मषाम्‌ । 


स्वायम्भुवो मनुर्देवः पत्नीत्वे जगृहे प्रभु: ॥ १७ 
तस्मात्तु पुरुषाहेबी दातरूपा व्यजायत । 
प्रियव्रतोत्तानपादौ प्रसूत्याकूतिसंज्गितम्‌ ॥ १८ 
कन्याहं च धर्मज्ञ रूपौदार्यगुणान्वितम्‌ । 
ददौ प्रसूतिं दक्षाय आकूतिं रूत्रये पुरा ॥ १९ 
प्रजापततिः स जग्राह तयोर्जज्ञे सदक्षिणः । 
पुत्रो यज्ञो महाभाग दग्पत्योर्मिथुनं तत: ॥ २० 
यज्ञस्य दक्षिणायां तु पुत्रा द्वादश जज्ञिरे । 
यामा इति समाख्याता देवाः स्वायम्भुखे मनौ ॥ २१ 
प्रसूत्यां च तथा दक्षa्चतस्तरो विंशतिस्तथा । 
ससर्ज कन्यास्तासां च सप्यङ नामानि मे शृणु ।। २२ 
श्रद्धा लक्षमीर्धृतिलतषटि्मेधा पुष्ठिसथा क्रिया । 
बुद्धि्ल्ञा वपुः शाक्ति: सिद्धिः कोर्तिखयोदशी ॥ २३ 
पल्यर्थ प्रतिजय़ाह धर्मो दाक्षायणी: प्रभुः । 
ताथ्यः शिष्टाः यखीयस्य एकादश सुलोचना: ।। २४ 
ख्यातिः सत्वथ साभूतिः स्मृति: प्रीति: क्षमा तथा । 
सन्ततिआानसूया च ऊर्जा स्वाहा स्वघा तथा।। २५ 
भृगुर्गवो मरीचिश्च तथा चैवाङ्गिरा मुनिः । 


पुलस्त्यः पुलहश्चैन  क्रतुश्चर्षिवरस्तथा ॥ २६ 


[ अश 


ल्ाजीकों पिछोकीकों भस्म कर देनेवाला मलान्‌ क्रोध 
उत्पन्न हुआ। हे मुने! उन व्रहाजोके क्रोधके कारण 
सम्पूर्ण त्रिलोकी ज्वाला-माला असे अत्यन्त देदीष्यमान हो 
गयो ॥ १०-११ ॥ 

उस सपय उनकी रेली भकुरि और क्रोघ-सन्ताा 
लालाटसे दोपहरके सूर्ये समान प्रक्मशामान रुद्रको 
उत्पत्ति हुई ॥ १२ ॥ उसका आति प्रचण्ड आारीर आधा नर 
और आधा जारीरूप था । तब हाजी आपने झारौरका 
लिघाग कर' ऐसा कहकर अन्तर्धान हो गये ॥ १३ ॥ ऐसा 
फडे जानेपर उख रुड्ने अपने झाहीरस्थ सली और पुरुष दोनों! 
भागॉको अलग-अलग का दिया और फिर पुरुष-भागको 
ज्यारह भागोमिं विभक्त किसा ॥ १४ ॥ लधा ख्तरी-शागक्ये 
भी सौम्य, क्रूर, झान्त-आदान्त और क्याम-गौर आदि कई 
ऋषोंयें विघक्त कर दिया ॥ १७ ॥ 

तहनचार, हे द्विज ! अपनेसे उत्पन अपने ही स्वरूप 
खायन्भुनको ब्रह्माजीने प्रजा-पाळनक्ते लिये प्रथम मर्नु 
खनाया ॥ १६ ॥ उन स्वायम्पुच मनुने [अपने ही साथ 
उत्पन्न हुई] तेपके कारण निष्पाप शातकूपा नामके सीको 
अपनों पल्नीरूपसे ग्रहण किया ॥ १७ ॥ हे धर्मज्ञ ! उन 
स्वायव्भून गनुसे झातरूपा देनीने प्रियन्नत और 
उत्तानपाहनामक दौ पुत्र तथा उदार, रूप और गुणोंसे 
सम्पन्न प्रसृति और आकृति नामकी रो कन्याएँ उत्पन्न कं । 
उनपॅसे प्रसुतिकों देक्षके साथ तथा आकूतिको रुचि 
प्रजापतिले; साथ विवाह दिया ॥ १८-१४ ॥ 

है महाभाग ! रुचि प्रजापतिने उसे ग्रहण कर स्सा । 
तच उन दम्पतीके यज्ञ और दक्षिणा- घे युगल (जुड़वां) 
सन्तान उत्पन्न हुई ॥ २० ॥ यञ्चकै दक्षिणासे बारह पूत्र« 
हुए, जो स्वायग्गुन मन्तन्तरमे याम नामके देखता 
कहलाये ॥ २१ ॥ तथा रुक्षने घसृतिसे चौबीस कन्याएँ. 
उत्पन्न कीं । मुझसे उनके शुभ नाम सुनो ॥ २२ ॥ श्रद्धा, 
लमी, घृति, तुष्टि, मेघा, पुष्टि, क्रिया, बुद्धि, राज्ञा, अपू, 
आन्ति, सिद्ध और तेरहवीं कीर्ति---इन दक्ष-कन्याओक 
धर्मने पत्नौरूपसे पहण किया। इनसे छोटी कत ग्यारह 
कन्याएँ, ख्याति, सत्ती, सम्भृति, स्मृति, प्रोगि, कमा, 
सन्तति, अनसूया, ऊर्जा, स्वाहा और स्वघा थीं 

॥ ३३-२५ ॥ है मुनिसत्तप ! इन ख्यातिः आदि 

कन्पाओंक् क्रमशः मुगु, शिख, मरीचि, अंगिरा, पलस्य, 


उन” ® ] 


अत्रिर्वसिष्ठो वहिक्ष पितरश्च यथाक्रमम्‌ । 
ख्यात्याद्या जगृहुः कन्या मुनयो मुनिसत्तम ॥ २७ 
श्रद्धा कार्य चला दर्प नियमं धृतिरात्मजम्‌ । 
सन्तोषं च तथा तुष्टिलोभं पुष्टिरसूयत ॥ २८ 
मेधा श्रुतं क्रिया दण्ड नवं विनयमेव च ॥ २९ 
खोधं खुद्धिसाथा रजा विनयं वपुरात्मजम्‌ । 
व्यवसायं प्रजज्ञे वै क्षेषं शान्तिरसूयत ॥ ३० 
सुखं सिद्धिर्यशाः कीर्तिरित्येते धर्मसूनवः । 
कामाद्रति: सुतं हर्ष धर्मपौत्रमसूयत ॥ ३१ 
हिंसा भार्या त्वधर्मस्य ततो जज्ञे तथानृतम्‌ । 
कन्या च निकृतिस्ताभ्यां भयं नरकमेव च ॥ ३२ 
माया च वेदना चैत मिथुनं त्विदमेत्तयो: । 
तयोर्जज्ेऽथ थे माया मृत्युं भूतापहारिणम्‌ ॥ ३३ 
वेदना स्वसुतं चापि दुःखं जज्ञेऽथ रौरवात्‌ । 
मृत्योर्व्याधिजराहोकतृष्णाक्रोधाश्च जज्ञिरे ॥ ३४ 
दुःस्तोत्तराः स्मृता होते सर्वे चाधर्मलक्षणाः । 
नैषां पुत्रोऽस्ति वै भार्या ते सर्वे झूष्वरेतसः ॥ ३५ 
रौद्राण्येतानि रूपाणि विष्णोर्मुनिवरात्मज । 
नित्यप्रलसहेतुत्वे जगतोऽस्य प्रयान्ति वै ॥ ३६ 
दक्षो मरीचिरत्रिक्ष भृष्वाद्याक्च प्रजेश्वराः । 
जगत्यत्र महाभाग नित्यसर्गस्य हेतवः ॥ ३७ 


मन्रो मनुपुत्रा भूषा तीर्यधराक्ष ये। 
सम्मार्गनिरताः झुरास्ते सर्वे स्थितिकारिणः ॥ ३८ 


श्रीमैत्रेय उवाच 
येयं नित्या स्थितिर्त्रहाच्रित्वसर्गस्तथेरितः । 
नित्याभावश्च तेषां वै स्वरूपं मम कथ्यताम्‌ ॥ ३९ 

परार उवाच 
सर्गस्थितिखिनाजझांझ भगवान्मधुसूदनः । 
तैसी रूपैरचिन्त्यात्मा करोत्यव्याहतो विभुः ॥ ४० 
नैमित्तिकः प्राकृतिकस्तथैवात्यन्तिको ङ्ज । 
नित्वश्च सर्वधूत्तानां प्रलयो5र्य चतुर्विध: ॥ ४१ 


प्रथम अंबा 


रे 


पुर, क्रतु, आत्रि, यसिष्ट---इन मुनियों तथा अगि और 
पितरोंने आतज किया ॥ १६-३७॥ 


श्रद्धासे काम, चला (लक्ष्मी) से दर्प, "घृतिसे 
नियम, तृष्टिसै सतोष और परिये लोभकी उत्पति हुई 
॥ २८ ॥ तथा मेधासे श्रुत, क्रियासे दण्ड, नय और 
विनत, चुद्धिसे बध, तज्जाते विभव, यपुसे उसका पुत्र 
व्यवसाय, शाम्तिसै पोप, सिद्धिसे सुख और कीर्तिसे 
याका जन्म हुआ; ये ही धर्मके पुत्र हैं। रतिने कामसे 
धर्मके पौत्र हर्षको उत्पन्न किया ॥ २५-३१ ॥ 


अधर्मको रो हिंसा थी, उससे अनृत नामक पुत्र 
और निकृति नामकी कन्या उत्पन्न हुईं। उन दोनोंसे भय 
और नरक नामके पुत्र तथा उनकी पलियाँ साया और वेदना 
नामकी कन्या हुई। उनसेंसे मायाने समस्त प्राणियोका 
संहारकर्ता मत्यु नामक पुत्र उत्पन्न किया ॥ ३२-३३ ॥ 
वेदनाने भो शैरव (नरक) के द्वारा अपने पुत्र दुःखको जन्म 
दिया और मृत्युसे व्याधि, जरा, वॉक, तृष्णा और क्रोधकी 
उत्पत्ति हुई ॥ ३४ ॥ ये सब अधर्मरूप हैं और 'दुःस्ोत्तर' 
नामसे प्रसिद्ध हैं, [क्योंकि इनसे परिणाममें दुःख ही आ 
होता है] इनके न कोई स्त्री है और न सन्तान । ये सच 
कर्ध्यमेत्ा हें ॥ ३५ ॥ हैं मुनिकुमार ! ये भगवान्‌ विष्णुके 
बड़े भयङ्कर रूप हे और ये ही संसारके नित्य-घलयके 
कारण होते हैं | ३८ ॥ हैं महाभाग ! दक्ष, मरोचि, आत्रि 
और भृगु आदि प्रजापतिगण इस जगत्के नित्य-सर्गके 
कारण हैं॥ ३७॥ तथा घनु और मनुके पराक्रमो, 
सम्मार्गपरायण और शुर-त्रीर पुत्र राजागण इस संसारकी 
नित्त्य-स्थितिके कारण हैं ॥ ३८ ॥ 


श्रीमैत्रेयजी खोले--हे ब्रह्मन्‌ ! आपने जो नित्य- 
स्थिति, नित्य-सर्ग और नित्य-प्रलसका उल्लेख किया सो 
कृपा करके मुझसे इनक्य स्तूप वर्णन कोजिये ॥ ३९॥ 


झीपराञरजी नोले-जिनको गति कहीं नहीं 
रूकती वे अचिन्त्यात्मा सर्चव्यापक भगवान्‌ मधुसूदन 
निरन्तर इन मनु आदि रूपॉसे संलारकी उत्पत्ति, स्थिति 
और नाडा करते रहते हैँ ॥ ४० ॥ हे द्विज ! समस्त भूर्तोका 
चार प्रकारता प्रलय ऐ--गैगित्तिक, प्राकृतिक, आह्लन्तिक 


ज 
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ब्राह्मो नैमित्तिकस्तत्र झोतेऽयं जगतीपतिः । 
प्रयाति प्राकृते चैल ब्रह्माण्ड प्रकृतौ छखम्‌ ॥ ४२ 
ज्ञानादौत्यन्तिकः प्रोक्तो योगिनः परमात्मनि । 
नित्यः सदैव भूतानां यों विनाझो दिवानिशम्‌ ॥ ४३ 
प्रसूतिः प्रकृतेर्या तु सा सृष्टि: प्राकृता स्मृता । 
दैनन्दिनी तथा प्रोक्ता यान्तरप्रलयादनु ॥ '४४॑ 


भूतान्यनुदिन॑ यत्र जायन्ते पुनिसत्तम । 
नित्यसर्गो हि स प्रोक्तः पुराणार्थविचक्षणे: ॥ ४५ 


एवं सर्वशरीरेषु भगवान्भूतभावनः । 
संस्थित: कुरुते विष्णुरुत्पत्तिस्थितिसंयमान्‌ ॥ ४६ 


सृष्टिस्थितित्िनाज्ञानां शक्तयः सर्वदिहिषु । 
सैष्णाव्य: परिवर्त्तन्ते मैत्रेयाहर्निश सपा: ॥ ४७ 


गुणत्रयपसं ड्लोलड्ह्मान शक्तित्रयं महत्‌ । 


आर नित्य ॥ ४१॥ उनमेंसे नैमित्तिक त्यः “हो 
ब्राद्म-प्रल्य है, जिसमें जगत्पति बद्याजी कल्पान्तमें झायन 
करते हैं; तथा प्राकृतिक प्रकसगे ब्रह्माण्ड प्रकृतिमें लोन हो 
जाता है ॥ ४२ ॥ ज्ञानके द्वारा योगीका पंरमात्मार्गे लीन हो 
जाना आस्यन्तिक प्रलय है और रात-दिन जो घृतोंका झय 
होता है वहो निऱ्य-प्रलय है ॥ ४३ ॥ प्रकतिसे माहत्तत्त्वादि- 
क्रमसे जो सृष्टि होतो है वह प्राकृतिक सृष्टिं कहत्मती है 
और आवान्तर-ल्यके अनन्तर जो [बझ्ाके' द्वारा] 
चराचर जगतका उत्पत्ति होती है जह दैनन्दिनी सृष्टि कही 
जाती है ॥ डड ॥ आर हे मुनिश्रेष्ठ ! जिसमें प्रतिदिन 
प्राणियोकी उत्पत्ति होती रहती है उसे पुराणार्धमें कुडाळ 
सहानुभावोंने नित्व-सुष्टरि कहा हैं ॥ '४५॥ 
इस प्रकार समस्त दारोरमें स्थित भूतभावन भरान्‌, 
विष्णु जगतको उत्पत्ति, स्थिति और प्रलय करते रहते हैं 
॥ ४६ ॥ है घेतेय ! सृष्टि, स्थिति और निनाइाकी इन 
वैष्णव दाक्तियोंका समस्त शागेरोने समान भावसे उाहर्निक्र 
सञ्चार होता रहता हे ॥ ४७ ॥ है ब्रह्मन्‌! ये तौनों महतो 
गक्तियाँ विगुणमयी हैं; अतः जो उन तीनों गुणोंका 
अतिक्रमण कर जाता है वह परमपदको ही प्राप्त कर लेता 


योउतिग्राति स सात्पेत्र परं नात्ति पुन: ॥ ४८ | है, फिर जन्म-मरणादिके चक्रमें नहीं पड़ता ।। डट-1 
नि न = 
इति श्रीविष्णुपुराणे प्रथेंऽशे साप्रपोऽश्यायः ॥ '७ ॥ 
PP जौ Wr 
आठवा अध्याय 


रौद्र-सृष्टि और भगवान तथा लूक्ष्मीजीकी सर्वस्यापकताका चर्णन 


शपराञर उवाच 
कधित्तस्तामसः सगो ब्रह्मणस्ते महामुने । 
सुद्गसर्ग प्रबक्ष्यामि तन्मे निगदतः शण ॥ १ 
कल्पादावात्मनस्तुल्यं सुतं प्रध्यायतस्ततः । 
प्रादुरासीत्रभोरङ्के कुमारो नीरूलोहितः ॥ २ 
सरोद सुस्वरं सोऽथ प्राद्रवद्द्विजसत्तम । 
कि त्वं रोदिषि तं ब्रह्मा रुदन्तं प्रत्युताल ह ॥ ३ 
नाप देहीति तं सोऽ प्रत्युवाच प्रजापतिः । 
रुद्रस्त्वं देन नाप्रासि मा रोदीर्धैर्समाचह । 
एबपुक्त: पुनः सोऽथ सप्तकृत्वो रुरोद वै ॥ ४ 


अीपराज्षरजी खोले--ते महामुने ! मैने तुमसे 
ब्रह्माजीके तामस-सर्शका वर्णन किया, अख मैं रुह- 
सर्गका वर्णन करता हूँ, सो सुनो ॥ १ ॥ कल्पके आदिमे 
आपने समान पुत्र उत्पन्न होनेके लिये चिन्तन काते हुए 
ब्रह्माजीकी गोदमें नीललोहित चर्णके एक कुमारा 
प्रादुर्भाव हुआ॥ २ ॥ 

हे द्विजोत्तम! जन्पके अनन्तर हौ यह जोर 
जोरसे रोने और इघर-उघर दौडने लगा। उसे रोता 
देख ब्रहयाजीने उससे पूछा--''तू क्‍यों रोता है?” 
॥ ३ ॥ उसने कहा-- “मेरा नाम रखो |” तख ब्रह्माजी 
योले--' हे देव ! तेरा नाम रुद्र हैं, अच तु मत रो, 
धैर्य धारण कर्‌।' पैसा कहनेपर भी बह सात बार और 
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ततोऽन्यानि ददौ तस्मै सप्त नामानि वै प्रभुः । 
स्थानानि चैषामष्टानां पत्नीः पुत्राश्च स प्रभु: ॥ ५ 
अं झर्यमधेशानै तथा पक्षुपर्ति हिज । 
भीममुग्रं महादेखमुब्राच स्त॒ पितामहः ॥ ६ 
चक्रे नामान्यश्यैतानि स्थानान्येषां चकार सः । 
सूयो जले मही वावुर्वह्विराकाशमेत च। 
दीक्षितो ब्राह्मण: सोम इत्येतास्तनवः क्रमात्‌ ॥ ७ 
सुखर्चला तथैबोषा विकेशी चापरा शिवा । 
स्वाहा दिझस्तथा दीक्षा रोहिणी च यथाक्रपम्‌ ॥ ८ 
सूर्यादीनां दिजश्रेष्ठ रुद्राद्मर्नामभिः सह । 
पल्यः स्मृता महाभाग तदपत्यानि मे शृणु ॥ ९ 
एषां सूतिप्रसूतिभ्यामिदमापूरितं जगत्‌॥ १० 
शनैश्षरस्तथा चुक़ो लोहिताङ्गो मनोजवः । 
स्कन्द: सर्गोऽथ सन्तानो बुधआनुक़मात्सुता: ॥ १९ 
एवंप्रकारो स्व्रोऽसौ स्ती भार्यामनिन्द्ताम्‌ । 
उपयेमे दुहितरं दक्षस्यैच प्रजापतेः ॥ १२ 
दक्षकोपाच तत्याज सा सती स्वकलेखरम्‌ । 
हिमवद्दुहिता साऽभून्मेनाचां क्विजसत्तप्र ॥ १३ 
उपयेमे पुनश्रोमामनन्यां भगवान्हरः ॥ १४ 
देवौ धातृषिधातारो भृगोः ख्यातिरसूयत । 
श्रियं च देवदेवस्य पल्ली नारायणस्य या ॥ १५ 


औमैत्रेव उवाच 
क्षीराब्धौ श्री: समुत्पन्ना श्रूचतेऽवृत्तपन्धने । 
धृगोः ख्यात्यां समुत्पन्नेत्येतदाह कथं भवान्‌ ॥ १६ 

आपर उवाच 
नित्यैलेषा जगन्माता खिष्णोः औरनपायिनी । 
यथा सर्वगतो सिष्णुस्तथैव्रेयं द्विजोत्तम ॥ १७ 
अर्थो विष्णुरियं वाणी नीतिरेषा नयो हरिं: । 
लोधो विष्णुरियं बुद्धिर्धर्मोऽसौ सत्क्रिया त्वियम्‌ ॥ १८ 
स्रष्टा विष्णुरियं सृष्टि: श्रीभूमिर्भुधरों हरिः । 
सन्तोषो 'भगवांल्लक्ष्पीस्तुष्टिमेत्रेय शाश्वती ॥ १९ 
इच्छा और्भगवान्कामो यज्ञोऽसौ दक्षिणा त्वि्यम्‌ । 
आज्याहुतिरसौ देवी पुरोडाझो जनार्दनः ॥ २० 
वि पुः २ 


प्रम अंश 
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रोया ॥ '४ ॥ तब भगज्रान्‌ ब्राग्माजीने उसके सात नाम और 
रखे; तथा उन आउकि स्थान, की और पुत्र भी निश्चित 
किये ॥ ५ ॥ छै द्विज ! प्रजापतिने उसे मख, आर्य, ईशान, 
पशुपति, भीम, डम और महादेव कहकर सम्बोधन किया 
॥ दै ॥ यही उसके नाम रखे और इनके स्थान भी निश्चित 
किये । सूर्य, जळ, पृथियी, बायु, अभि, आकार, 
[यज्ञे] दीक्षित ब्राह्माण और चन्द्रमा--ये क्रमा: उनकी 
मूर्तियाँ है ॥ ७ ॥ हे द्विजे ! रुद्र आदि नामॉकि साथ उन 
सूर्य आदि मूर्वियोंकी क्रमशः सुवचंस््, ऊषा, विकेकी, 
आपरा, दिखा, स्वाहा, दिशा, दीक्षा और रोहिणी नायकी 
पलियाँ हैं। हे माहाभाग ! अख उनके पुत्रके नाम सुनो; 
उन्हीकि पुष-पौत्रादिकोसे सह सम्पूर्ण जगत्‌ परिपूर्ण 
हैं॥ ८-१०॥ तैश्च, शुक्र, छोहिताज़, मनोजव, 
स्कन्द, सर्ग, सन्तान और बुध---ये क्रमबाः उनके पुत्र हैं 
॥ ११ ॥ ऐसे भगवान्‌ झड़ने पजापति दक्षकी आनिन्दिता 
पुत्री सतीको आपनी भार्यारूपसे ग्रहण किया ॥ १२ ॥ हे 
द्विजसत्तम ! उस सतीने दक्षपर कुपित होनेके कारण 
आपना दारीर त्याग दिया था। फिर यह मेनाके गर्भसे 
हिपाचळकी पुत्री (उमा) हूई।॥ भगवान्‌ डांकरने डस 
अनन्यपरायणा उमासे फिर भी विवाह किया ॥ १३-१४ ॥ 
भृगुके द्वारा ख्यातिने घाता और लिघातानामक दो 
देखताओंको तथा लझ्मोजीको जन्म दिया जो भगवान्‌ 
सिष्णुकी पत्नी हई ॥ १५ ॥ 
शीपैत्रेबजी बोले भगवन्‌! सुना जाता है कि 
लक्ष्मीजी तो अमृत-मन्यनके समय क्षीर-सागरसे उत्पन्न 
हुई थीं, फिर आप ऐसा कैसे कहते हैं कि ले भुगुके द्वारा 
ख्यातिसे उत्पन्न हुई ॥ १६ ॥ 
औधराइारजी खोळे--हे द्विजोत्तम ! भगवानका 
कभी संग न छोड़नेखाली जगच्नननी रूक्ष्मीजी तो नित्य ही 
हैं और जिस प्रकार औविष्णुभगवान्‌ सर्वव्यापक हैं वैसे ही 
ये भी हैं॥ १७॥ विष्णु अर्थ हैं और ये आणी हैं, हरि 
नियम हैं और ये नीति है, भगवान्‌ विष्णु बोध हैं और ये 
बुद्धि हैं तथा जे धर्म हैं और ये सत्करिया हैं ॥ १८ ॥ हें 
मैत्रेय ! भगवान्‌ जगत्के सट्टा हैं और रूक्ष्मीजी सृष्टि हैं, 
श्रीहरि भूधर (पर्वत अथवा राजा) हैं और लक्ष्मीजी भूमि 
हैं तथा भगवान्‌ सन्तोष हैं और लक्ष्मीजी निल्म- तुष्टि हैं 
॥ १५ ॥ भगवान्‌ काम हैं और लक्ष्मीजी इच्छा हैं, वे यज्ञ 
हैं और ये दक्षिणा हैं, श्रीजनाईन पुरोडाइा हैं और देवी 


पे 


पल्लीशाला मुने लक्ष्मी: प्राग्वंशों मधुसूदन: । 
च्रितिर्ळक्ष्मी्हरिर्युप इध्मा श्रीर्भगवान्कुशः ॥ २१ 
सापस्वरूपी भगवानुद्वीतिं: कपलालया | 
स्वाहा लक्ष्मीर्जगन्नाथो वासुदेवो हुताशनः ॥ २२ 
शाङ्करो भगवाञज्छौरिगौरी रूक्ष्मीहिजोत्तम । 
बैत्रेय केशव: सूर्यस्तत्रभा कमलालया ॥ २३ 
विष्णुः फितृगणः पद्या स्वधा शाश्मतपुष्टिदा । 
दौः श्री: सर्वात्पको विष्णुरवकाञोऽतिविस्तरः ॥ २४ 
शशाङ्कः श्रीधरः कान्तिः श्रीस्तधैवानपायिनी । 
घृत्तिर्लक्ष्मीर्जगच्चेष्टा वायु: सर्वत्रगो हरिः ॥ २५ 
जलधिर्हिज गोविन्दस्तद्वेला श्रीर्महामुने । 
लक्ष्मीस्वरूपमिन्राणी देलेन्रो मधुसूदनः ॥ २६ 
यघश्चक्रधरः साक्षाद्धमोर्णा कमलाळया । 
ऋद्धिः श्री: श्रीधरो देवः स्वयमेत धनेश्वरः ॥ २७ 
गौरी लक्ष्मीमहाभागा केदावों वरूण: स्वयम्‌ । 
और्दिबसेना विप्रे देवसेनापतिर्हरिः ॥ २८ 
अयष्टामो गदापाणिः शाक्तिर्लक्ष्पीर्हिजोत्तम । 
काष्ठा लक्ष्मीर्निमेवोऽसौ मुडू्नो'5्सौ कला त्विदम्‌ ॥ २९ 
ज्योतरा लक्ष्मी: प्रदीपोऽसो सर्वः सर्वेश्वरो हरिः । 
लताभुता जगन्माता श्रीलिष्णुईयसंज्ञितः ॥ ३० 
बिभावरी और्दिवसो देखश्चक्रगदाधरः । 
वरप्रदो खरो लिष्णुर्वधूः पद्यवनालया ॥ ३१ 
नदस्वरूपी भगवाञ्छीर्नदीरूपसंस्थिता । 
ध्वजश्च पुण्डरीकाक्षः पताका कमलालया ॥ ३२ 
तृष्णा लक्ष्वीजगज्राथो लोभो नारायणः पर: । 
रती रागश्च मैत्रेय लक्ष्मीगोंबिन्द एव च ॥ ३३ 


कि चातिकहुनोक्तेन सङ्घेयेणेदमुच्यते ॥ ३४ 


देवतिर्यड्मनुष्यादौ पुल्लामा भगवान्हरिः । 
ख्ीनाप्ली झी विज्ञेया नानयोविंद्यते परम्‌ ॥ ३५ 


औविष्णुपुणण 


[ अः 


ऊ्षमीजी आन्याहति (घृतकी आहेति) है ॥ २० ॥ हैं 
मुने | मधुसूदन यजमानगृह हैं और लक्ष्मोजी पल्नोशात्त 
हैं, श्रीहरि यूप हैं और लक्ष्मोजी चिति हैं तथा भगवान्‌ कुदा 
हे और लक्ष्मीजी इृध्पा है ॥ २१९ ॥ भगवान्‌ सापस्वरूप हैं 
और आऔकमल्तदेन्रौ जद्गीति हैं, जगत्पति भगसान्‌ वासुदेव 
हुताशन हैं और लक्ष्मीजी स्वाहा हैं॥ २२ ॥ हे द्विजोत्तम ! 
भगवान्‌ विष्णु शंकर है और श्रीलृक्ष्मीजी गोरी हैं तथा हे 
मैत्रेय ! श्रीकेशाष सूर्य हैं और कमलवासिनी श्रीलक्ष्मोजी 
उनकी प्रभा हैं ॥ २३ ॥ श्रीविष्णु पितृगण हैं और श्रीकमला 
नित्य पुष्टिदायिनी स्वघा हैं, विष्णु आति विस्तीर्ण सर्वात्मक्त 
अघकादा हैं और लक्ष्मीजी स्वर्गलोक है ॥ २४ ॥ भगवान्‌. 
श्रीधर चन्द्रमा हैं और श्रीलक्ष्मीजी उनकी अक्षय कान्ति हैं, 
हरि सर्वगामी वायु हैं और लक्ष्मीजी जगच्चेष्टा (जगतकी 
गति) और धृति (आधार) है॥२५॥ है महामुने ! 
श्रीगोबिन्द॒ समुद्र हैं और हे द्विज 1 लक्ष्मीजी उसकी तरङ्ग 
हैं, भगवान्‌ मधुसूदन देवराज इन्द्र हैं और लक्ष्मीजी इन्द्राणी 
हैं ॥ २६ ॥ चक्रपाणि भगवान्‌ यम हैं और श्रौकमल्ला 
समपली धूमोर्णा हैं, देवाधिदेव श्रीविष्णु कुबेर है और 
श्रीलक्ष्मीजी साक्षात ऋद्धि है ॥ २७॥ श्रीकेदन स्वयै 
वरुण हैं और महाभागा लक्ष्मोजी गौरी हैं, हे ट्विजगाज ! 
श्रीहरि देवसेनापति स्वामिकातिकिय है और श्रीलक्ष्मीजी 
देखसेना हैं ॥ २८ ॥ हें द्विजोत्तम ! भगवान्‌ गदाधर आश्रय 
है. और लक्ष्मीजी दाक्ति हैं, भगवान्‌ निमेष हैं और लक्ष्मीजी 
काचा हैं, ये मुहूर्त हैं और ये कसम हैं॥ २५ ॥ ससैशर 
सर्वरूप श्रीहरि दीपक हैं और श्रीलक्ष्मीजी ज्योति हैं, 
श्रीजिष्णु नुक्षरूप है और जगन्माता श्रोळक्ष्मोजी रता हैं 

॥ ३० ॥ चक्रगदाधरदेव श्रीविष्णु दिन है और लक्ष्मीजी 
रात्रि हैं, जरदायक श्रीहरि वर हैं और पझनिवासिनी 
श्रीलक्ष्मीजो बघू है ॥ ३१ ॥ भगवान नद हैं और श्रीजी नदी 
हैं, कमलनयन भगवान्‌ ध्वजा हैं और कमलालया 
लध्सीजी पताका हैं॥ ३२ ॥ जगदीश्वर परमात्मा नारायण 
लभ हैं और लक्ष्मीजी तृष्णा हैं तथा हे मैत्रेयं ! रत्ति और 
राग भी साक्षात्‌ श्रीकृष्मी और गोविदरूप ही है॥ ३३ ॥ 
अधिक क्या कहा जाय ? संश्षेपमें, यह कहना चाहिये कि 
दैव, तिर्यक्‌ और मनुष्य आदिमें पुरुषतराची भगजात हरि 
हैं और खोवाची श्रीलक्ष्मीजी, इनके परे और कोई नहीं 
है॥ ३४-३७ ॥ 


— पडायला 


इति श्रोविष्णुपुराणे प्रथर्पेच्यो अष्टमोऽध्यायः ॥ टं ॥ 
>>> कु 


अन्न] 


कथम अदा 


३% 





नवाँ अध्याय 


दुर्वासाजीकेः शापसे इन्द्रका पराजय, ब्रह्माजीकी स्तुतिसे प्रसन्न हुए भगवानका प्रकट होकर 
देखलाओंको समपुद्र-मनधनका उपदेदा करना तथा देवता और देत्यॉका समुद्र-भन्खन 


सपार उवाच 
इहै च भृण मैत्रेय यत्पृष्टोऽहमिह त्वया । 
श्रीसम्बन्धं मयाप्येतच्छुतपासीच्मरीचितः ॥ ४ 
दुर्वासाः झङ्करस्यांहा श्चचार पृथिवीमिमाम्‌ । 
स दर्श स्रजं दिव्यामृषिर्विद्याधरीकरे ॥ २ 
सन्तानकानायखिलं सस्या गन्धेन खासितम्‌ । 
अतिसेव्यमभूद्रहान्‌ तनं वनचारिणाम्‌ ॥ ३ 
उन्भत्तन्रतधुस्विप्रस्तां दृष्ट्रा झोभनां स्रजम्‌ । 
तां ययाचे वरारोहां विद्याधरवधूं तत: ॥ ४ 
याचिता तेन तन्वङ्गी पालां विद्याधराङ्गना । 
ददौ तसै विशालाक्षी सादरं प्रपिपत्य तम्‌ ॥ ५ 
तामादायात्मनो पूर्थि स््रजमुन्यत्तरूपधृक । 
कृत्वा स विप्रो मैत्रेय परिबभ्राम मेदिनीम्‌ ॥ ६ 
स ददर्श तमायात्तमुन्मत्तेरावते स्थितम्‌ । 
त्रैलेक्याधिर्पात देवं सह देवे: वाचीपतिम्‌॥ ७ 
तामात्मनः स झिरस: स््रजमुन्मत्तपट्पदाम । 
आदायापरराजाय चिध्षेधोन्पत्तवन्पुनिः ॥ ८ 
गुहीत्वाऽमरराजेन र्गैरावतमूर्द्धनि । 
न्यस्ता रराज कैलासञिसरे जाह्ववी यथा ॥ ९ 
मदान्धकारिताक्षोऽसौ गन्थाकृष्टेन वारणः । 
करेणाघ्राय चिक्षेप तां स्रजं घरणीतले ॥ १० 
ततश्चुक्रोध भगबान्दुर्वासा मुनिसत्तम: । 
मैत्रेय देवराज ते क़ुद्क्षैतदुवात ह॥ ११ 


ऐश्वर्यमददुष्ठात्मन्नत्तिस्तन्योऽसि वासस । 
श्रियो धाम खज यस्त्वे मद्दत्तां नाभिनन्दसि ॥ १२ 
डति नोक्तं ते प्रणिपातपुरःसरम्‌ । 
हर्षोत्फुललकपोलेन न चापि शिरसा धृता ॥ १३ 
मसरा दत्तामिम्मा मालां यस्मान्न बह मन्यसे । 
त्रैलोक्यश्रीरतो मूढ़ विनाशमुपयास्यति ॥ १४ 


श्रीपराशरुजी खोछे- छै मैत्रेय ! तुमने इस समय 
मुझसे जिसके विषयर्म पूछ है सह श्रीसम्बन्ध 
(स४मीजीवका इतिहास) मैने भी मरीचि ऋषिसे सुना धा, 
यह मै तुम्हें सुनाता हूँ, [सावधान होकर] सुनो ॥ १ ॥ 
एक आर डोकरके अंशावतार श्रीदुर्वासाजी पृथिवीतलमें 
विचर रहे थे । घुमते-घुमते उन्होंने एक जिद्यांघरीके हा थोमें 
सन्तानक पुष्पोंकों एक दिव्य माळा देखी । है हान्‌ ! 
उसकी गन्धले सुवासित होकर वह बन वनवासियोंके लिये 
अति सेवनीय हो रहा चा ॥ १-३ ॥ तब ठन तत्सत 
वृत्तिवाले विप्रवरने तह सुन्दर माळा देखकर उसे उस 
विद्याधा-सुन्दीस माँगा ॥ १४ ॥ उनके माँगनेपर उस्र 
खड़े-खड़े नेन्नोंयाली कृशांगी विद्याधीने उन्हें आदरपूर्वक 
प्रणाम कर यह माका दे दी ॥ ५॥ 
हे मैत्रेय ! उन उत्सत्तवेषघारी विप्रवाने उसे लेकर 
अपने मस्तकपर डाल लिया और पूथिवीपर विचरने 
वग ॥ ६. ॥ इसी समच उन्होने उत्पत्त ऐेरावतपर चकर 
देवता ऑके साथ आते हुए अलोकयाधिपति झचौपति 
इन्द्रको देखा॥७॥ उन्हें देखकर मुनिवर दुर्वासाने 
उनात्तळे समान वह मतवाले भौगेंसे गुञ्जायमान माला 
अपने सिरपरचे उताएकर देवराज इन्दके ऊपर फेंक 
ही ॥। ८ ॥ देचराजनै उसे लेकर ऐशततके मस्तकपर डाल 
दी; उस समय चह ऐसी सुशोभित हुई मानो कैलास 
पर्चतके जिखरपर श्रींगण्लाजी विराजमान हों ॥ ५ ॥ उस 
मदोन्मत्त हाधौने भौ उसकी गन्बसे आकर्षित हो उसे 
ऋडसे सैंघका पशथित्रीपर फेंक दिया ॥ १० || हे मैत्रेय ! 
यह देखकर मुनिश्चेछ्ठ भगवान्‌ दुर्तासाजी अति क्रोधित हुए 
और देवराज इन्द्रसे इस प्रकार बोळे ॥ ११ ॥ 
दूर्चासाजीने कहा-- रे ऐश्वर्यके मदसे दूषितचित्त 
इन्द्र ! तू खड़ा कोठ है, तूने मेरी दी हुई सम्पूर्ण शोभाकी 
धाम मालाका कुछ भी आदर नहीं किया ! ॥ ४२ ॥ 
अरे ! तूने न तो प्रणाम करके “बढ़ी कृपा की' ऐसा ही कहा 
और ने हर्षसे प्रसनवदन होकर उसे अपने सिरपर ही 
रखा ॥ १३ ॥ रे मूद ! तूने मेरी दी हुई मालाका कुछ भी 
मूल्य नहीं किया, इसलिये तेरा वित्तेकीका वैभव नष्ट हो 


कर्क 
मां मन्यसे स्वे सदृश नूनं शक्रेतरहिजः । 
अतोध्यमानमस्मासु पानिना भवत्ता कृतम्‌ ॥ १५ 
महत्ता भवता यस्मात्क्षिप्ता माला महीतले । 
तस्माप्रणष्टरुक्ष्मीर्क त्रैलोक्यं ते भविष्यति ॥ १६ 
यस्य सञ्जातकोपस्व भयमेति चराचरम्‌ । 
ते स्वे मामतिगर्वेण देवराजावमन्यसे ॥ ९७ 
श्रीपराहार तयाच 
महेन्द्रो बारणस्कन्धादबतीर्य त्वरान्वितः । 
प्रसादयामास मुनिं दुर्वाससमकल्मषम्‌ ॥ १८, 
प्रसाधमानः स तदा प्रणिपातपुरःसरम्‌ । 
इत्युवाच सहस्राक्षं दुर्वासा मुनिसत्तमः ॥ १९ 
दुर्वासा तवाच 
नाहं कृपालुहदयो न च मां भजते क्षमा । 
अन्ये ते मुनयः झक्र दुर्बांससपनेहि माम्‌ ॥ २० 
गौततमादिभिरन्यैस्त्वं गर्वमारोपितो मुधा । 
अक्षान्तिसारसर्वस्वं दुर्वाससमसेहि माम्‌॥ २१ 
वसिद्ठाचैर्दवासारैस्स्तोत्रं कुर्वद्धिरुधकै: । 
गये गतोऽसि येनैबं मापप्यद्यावमन्यसे ॥ २२ 
ज्वलजटाकलापस्प भृकुटीकुटिलं मुखम्‌ । 
निरीक्ष्य कम्निभुवने मम यो न गतो भयम्‌ ॥ २३ 
नाहं क्षमिष्ये बहुता किमुक्तेन दातक्रतो । 
विइम्ननामियां भूयः करोष्यनुनयात्पिकाम्‌ ॥ २४ 
औफरालार उभाच 
इत्युक्त्वा प्रययी विप्रो देवराजोऽपि तं पुनः । 
आसरुहरावते ज्हान्‌ प्रययावमराजतीम ॥ २५ 
तत्त: प्रभृति निःश्रीकं सशक्र भुवनत्रयम्‌ । 
मैब्रेयासीदपध्यस्तं सङ्घीणोषधिवीरुधम्‌ ॥ २६ 
न यज्ञाः समवर्तन्त न तपस्यन्ति तापसाः । 
न च डानादिघर्मेषु मनझक्रे तदा जनः ॥ २७ 
निःसत्त्वाः सकला लोका त्लोभाद्युपहतेन्द्रिया: । 
स्बल्येऽपि हि बभूवुस्ते साभिलाषा द्विजोत्तम ॥ २८ 
यत्तः सत्त्वं ततो लक्ष्मी: सत्त्व भूत्यनुसारि च । 
नि:शऔीकाणां कुतः सत्त्व विना तेन गुणाः कुतः ॥ २९ 
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जायगा ॥ १४ ॥ इन्द्र ! निश्चय ही तू मुझे और ब्राह्मणोंके 
सचान ही समझता है, इसोकिये तुझ अति मानोने हमारा 
इस प्रकार अपमान किया है ॥ १० ॥ अच्छा, तुने मेरी दी 
हुई मालाको पृथिचीपर फेंका है इसलिये तेरा यह जिशुचन 
भो जीध ही हीन हो जावगा॥ १६ ॥ रे दैलराज ! 
जिसके क्रुद्ध होनेपर सम्पूर्ण चराचर जगत्‌ भयभीत हो 
जाता है उस येरा ही तूने अति गर्यसे इस प्रकार अपमान 
किया ! ॥ १७ ॥ 
श्रीषराझरजी बोले--तब ते इन्द्रने तुरन्त ही 

ऐशलत हाथीसे उत्तरकर निष्पाप मुनिलर दुर्वासाजोको 
[ अनुनय-बिनय करके] प्रसन्न क्रिया ॥ १८ ॥ तय उसके 
अणामादि करनेसे प्रसन्न होकर पुनिश्रेषहठ दुर्चासाजी उससे 
इस प्रकार कहने लगे ।। १६ ॥ 

दुर्चासाजी बोले--इन्द्र ! मै कृपालूः-चित्त नहीं हूँ, 
मेरे अन्तःकरणे क्षमाको स्थान नहीं है । बे सुनिजन तो 
और ही हैं; तुम समझो, मैं तो दुर्वासा हूँ न ? ॥ २० ॥ 
गौत्तमादि अन्य मुनिज्ञनेनि व्यर्थ ही तुझे इतना मुँह लगा 
लिया है; पर याद रख, मुझ दुर्तासाका सर्तस्त तो क्षमा न 
करना ही है ॥ २१ ॥ दयामूर्ति ्सिष्ट आदिके चदू- बढ़कर 
स्तुति करनेसे तू इतना गर्वीला हो गया कि आज मेरा भी 
अपमान करने चत्त्र हे ॥२२॥ आरे ! आज त्रिलोकोसें 
ऐसा कौन है जो मेरै प्रज्वलित जटाकलाप और रेढ़ी 
भुकुटिकों देखकर भयभीत न हो जाय ?॥ २७ ॥ रे 
दातक्रतो । तू चारम्जार अनुनय-चिनय करनेका ढोंग क्यों 
करता है ? तेरे इस कहने सुननेसे जया होगा ? मैं दाभा 
नहीं कर सकता ॥ २४ ॥ 

श्रीपराशारजी खोले हे अहान्‌ ! इस अर्र कह 
खे खिप्रलर वहाँसे चल दिये और इन्द्र ची देराजतपर चेहुका 
अमरावतीको चले गये ॥ २५ ॥ हे मैत्रेय । तभीसे इन्द्रके 
सहित तीनों लोक वुक्ष-लता आदिवेः क्षीण हो जानेसे 
हीन और नष्ट-श्रष्ट होने लगे ॥ ३६ ॥ तबसे यज्ञोका 
होना बन्द हो गया, तपस्ियोंने तप करना छोड़ दिया तथा 
लोगोंका दान आदि घर्मोसि चित्त नही रहा || २७॥ हैं 
दिजोत्तम ! सम्पूर्ण स्पेक स्थेभादिके चञ्ञीभूत हो जानेसे 
सत्त्वशुन्य {सामर्थ्यहीन) हो गये और तुच्छ चस्तुओकि 
लिये थी सलालायित रहने कगे ॥ २८ ॥ जहाँ सत्त्व होता है 
वही लक्ष्मी रहती है और सत्व भी लक्ष्मीका ही साथी है। 
श्रीहीनोंगें भला सत्त्व कहाँ? और निना सत्चकै गुण 


चाच जी...) दे 
बलशोर्याहाभावज्ञ पुरुषाणां गुणेर्विना । 
लडुनीय: समस्तस्य खरशोर्यविवर्जित: ॥ ३० 
भतत्यपध्वस्तमतिर्लीङ्कितः प्रथितः पुमान्‌ ॥ ३१ 
एतमस्यन्तनि:श्रीके जैल्लेक्ये सत्त्ववर्जिते । 
देवान्‌ प्रति बलोद्योगं चक्नुदैतियदानवाः ॥ ३२ 
लोधाभिभूता निःश्वीका दैत्या: सत्त्तवितर्जिता: । 
श्रिया विहीनर्नि:सन््वैर्देश्रेश्नकुस्ततों रणम ॥ ३३ 
बिजिताख्विदज्ञा दैत्यैरिन्दराद्याः शरण ययुः । 
पितामहं महाभागं हृताशनपुरोगमाः ॥ ३४ 
यथावत्कथितो देवैर्ब्रह्मा प्राह ततः सुरान्‌ । 
पराखरेज दारणं  त्रजस्वमसुरार्दनम्‌॥ ३५ 
उत्पत्तिस्थितिनाज्ञानामहेतुं हेतुमीश्वरम्‌ । 
प्रजापतिपतिं विष्णुपनन्तमपराजित्तम्‌॥ ३६ 
त्रधानपुंतोरजयोः कारणं कार्यभूतयोः । 
प्रणतार्त्तिहरं विष्णं स वः श्रेयो विधास्यति ॥ ३७ 
जफर उचच 
एवमुकवा सुरान्सर्वान्‌ ब्रह्मा लोकपित्ापहः । 
क्षीरोदस्योत्तरं तीरं नैरेव सहितो सयौ ॥ ३८ 
स गत्वा त्रिदशैः सर्वे: समवेत: पितामहः । 
तुष्टाव वाग्भिरिष्टाभिः परावरपति हरिम्‌ ॥ ३९ 
क्रह्मोवाच 

नयामि सर्व सर्वेह्ामनन्तमजमव्ययम्‌ । 
स््रेकधाम धराधारमप्रकाशमभेविनम्‌ ॥ ४० 
नारायणपणीयांसमदेषाणामणीयसाम्‌ । 
समस्तानां गरिष्ठं च भूरादीनां गरीवसाप्‌ ॥ ४१ 
यत्र सर्व यतः सर्वमुत्पन्नं मत्पुरःसरम्‌। 
सर्वभूतश्च यो देव: पराणामपि यः परः ॥ ४२ 
परः परस्मात्पुरुषात्परमात्मस्वरूपधृक्‌ । 
सोगिभिक्षिन्यते योऽसौ युक्तिहेतोर्मुमुक्षुभिः ॥ ४३ 
सत्त्वादयो न सन्तीजञे यत्र च प्राकृता गुणा: । 

स शुद्ध: सर्वज्ञुद्धेभ्यः पुमानादाः प्रसीदतु ॥ ४४ 
कलाकाष्टामुहूर्तादिकालसून्रस्य गोचरे । 
दस्य झाक्तिर्न शुद्धस्य स नो विष्णुः प्रसीदतु ॥ ४५ 


प्रथम अंश 
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कैसे ठहर सकले है 7 ॥ २६ ॥ जिना गुणोकि पुरुषमें जल, 
शौर्य आदि सभीका अभाव हो जाता है और निर्बल तथा 
अशक्त पुरुष सभीसे अपमानित होता है ॥ ३० ॥ अपमानित 
होनेपर प्रतिक्षित पुरुषकी बुद्धि बिगड़ जाती है ॥ ३१ ॥ 

इस प्रकार विश्लेकीके श्रीहीन और सत्कहित हों 
जानेपर दैत्य और दानवॉने देवताओंपर चढ़ाई कर दो 
॥ ३२॥ सत्त्व और वैभवसे शून्य होनेपर भी दैत्यॉने 
स्मेभवका निःसत्त्व और श्रीहीन देखताओंसे घोर युद्ध ठाना 
॥ ३३ ॥ अन्तमें दैत्योंद्राय देवतालोग परास्त हुए । तनज 
इन्ट्रादि समस्त देवगण अम्रिदेकको आगे कर महाभार 
पितामह औ्ह्माजीकी चारण गये ॥ ३४ ॥ टेवताऔसे 
सम्पूर्ण वृत्तान्त सुनकर औन्रह्माजीने उनसे कहा, “हें 
देवगण ! तुम दैत्य-दलन परावर भगवान्‌ विष्णुकी 
जाणा जाओ, जो [आरोपसे] संसारक उत्पत्ति, स्थिति 
और संहारके कारण हैं किन्तु [चासावमै] कारण भी नहीं 
हैं और जो चराचरके ईश्वर, प्रजापतियोंके स्वामी, 
सर्वव्यापक, अनन्त और अजेय हैं तथा जो आजन्या किन्तु 
कार्यकूपमें परिणत हुए प्रधान (मूलप्रकृति) और पुरुषके 
कारण हैं एव जरणागतबत्सल हैं। [शरण जानेपर] बे 
अवदय पुम्हाश मडळ करेंगे' ॥ ३५--३७॥ 

श्रीषरात्रारजी खोले- हे मैत्रेय ! सम्पूर्ण देवगणोरी 
इस प्रकार कह लोकपितामह ओऔजाप्ताजी भी उनके 
साथ क्षीरसागरे उत्तरी तटपर गये ॥ ३८॥ वहाँ 
पहुंचकर पितामह ब्रह्माजीने समन्त देखताओंके साथ 
परावरनाथ क्षीविष्णुभगवानकी अति मङ्गरुमय त्रार्क्पोसे 
स्तुति को ॥ ३९ ॥ 

ब्रह्माजी कहने लगे--जो समस्त अणुओँसै भी 
अणु और पूचित्री आदि समस्त गुरु (भारी पदार्थों) से 
भी गुरु (भारी) हैं उन निश्चिकृतोकविश्वाम, पूथिवीके 
आघारस्वकूप, अप्रकातय, अधैद्य, सर्वरूप, सवैका, 
अनन्त, अज और अव्यय नारायणको मैं नमस्कार करता हूँ 
॥ ४०-४१ ॥ गेरेसहित सम्पूर्ण जगत्‌ जिसमें स्थित है, 
जिससे उत्पन्न हुआ है और जो देव सर्वभूतमय है तथा जो 
पर (प्रधानादि) से धो पर है; जो पर पुरुषस भी पर है, 
मुक्ति-लाभक्रे लिये मोक्षकामी मुनिजन जिसका ध्यान घरते 
हैं तथा जिस ईश्वर्में सत्तवादि प्राकृतिक गुणोंकत्र सर्वथा 
अभाव है वह समस्त शुद्ध पदार्थोंसे भी परम मुद्ध 
परमात्मल्क्त्प आदिपूकप हमपा प्रसन्न हो ४२-४६ ॥ 
जिस शुरूसख़रूप भगवानकी शक्ति (विभूति) कस्म 


२ 


RD pees परमेशो हि यः : 
प्रसीदतु स नो बिष्यारात्मा यः सर्वदेहिनाम्‌ ॥ ४६ 
यः कारणं च कार्य च कारणस्यापि कारणम्‌ । 
कार्यस्यापि च यः कार्य प्रसीदतु स नो हरिः ॥ ४७ 
कार्यकार्यस्य यत्कार्यं तत्कार्यस्यापि यः स्वयम्‌ । 
तत्कार्यकार्यभूतो यस्ततश् प्रणताः स्म तम्‌ | अपात्ाः स्म तम्‌ ॥ हट 


कारणं कारणस्यापि तस्थ कारणकारणम्‌ । 
तत्कारणानां हेतु ते प्रणताः स्म परेश्चरम्‌॥ ४९ 
भोक्तारं भोम्यभूतं च स्रष्टारं सृज्यमेव च । 


कार्येकर्वृस्वरूप ते प्रणताः स्म पर पदम्‌ ॥ ५० 
विशुद्धो धवन्नित्यमजमक्षयमव्ययम्‌ । 
अव्यक्तपविकारं यत्तद्विष्णोः परमं पदम्‌ ॥ ५१ 


न स्थूरं न च सूक्ष्म यन्न विशेषणगोचरम । 
तत्पद परमं विष्णोः प्रणमामः सदाऽमलम्‌॥ ५२ 


यस्यायुतायुतांशांरे विश्वशक्तिरियं स्थिता । 
परब्रह्मस्वरूपं यत्मणमामस्तमव्ययम्‌॥ ५३ 
यद्योगिनः सदोद्युक्ताः पुण्यपापक्षयेऽक्षयप्‌। 
पहयन्ति प्रणवे चिन्तये तद्विष्णोः परमं पदम्‌ ॥ ५४ 
अण र ल देवा न मुनयो न चाहं न च शहर: । 
: परम पदम्‌॥ ५५ 
ाक्तयो यस्य देवस्य ब्रह्मविष्णुशिवात्मिका: । 
अवन्त्यभूतपूर्वस्य तद्विष्णोः परमं पदम्‌॥ ५६ 
द कक परत ज की ताज सर्वाश्चयाच्युत । 
भक्तानां ब्रज ॥ ५७ 


प्रसीद 

खरीपराडाए उवाच 
इत्युदीरितमाकएय॑ त्रह्मणस्त्रिदशास्ततः । 
घणप्योचुः प्रसीदेति ब्रज नो दृष्टिगोचरम्‌ ॥ ५८ 
यन्नायं भगवान्‌ ज़ह्मा जानाति परमं पदम्‌ । 
तन्नताः स्प जगद्धाप तव सर्वाताच्युत ॥ ५९ 





[ अः % 


काष्ठा और मुहर्स आदि काल-क्रमका विषय नहीं है, खे 
भगवान्‌ विष्णु हमपर प्रसन्न हों ॥ ४५७ | जो शुद्धस्वरूप 
होकर भी उपचारसे परमेश्वर (परमा=महाळक्मीन 
ईच्चा=पत्ति) आर्धीत्‌ लभ्षगीपति कहलाते हैँ और जो 
समस्त देहधास्थिंकि आत्मा हैं वे औविष्णुभगवान्‌ हमपर 
प्रसन्न हों ॥ ४६ ॥ जो कारण और कार्प हैं तधा 
कारणक भो कारण और कार्यके भौ कार्य हैं वे हरि 
हमयर प्रसन्न हों ॥ ४७॥ जो कार्य (महतत््त) के कार्य 
(अहंकार) का भौ कार्य (तन्मात्रापञ्चक) है उसके कार्य 
(भूतपञ्चक) का भी कार्य (ब्रह्माण्ड) जो स्वयं है और जो 
उसके कार्य (व्रह्मा-दक्षादि) का भी कार्यधूत 
(पज्ापत्ियोके पुत्र-पीजादि) है उसे हम प्रणाम करते हैं 
॥ ४८ ॥ तथा जो जगतके कारण (ब्रह्मादि) का कारण 
(ब्रह्माण्ड) और उसके कारण { भूतपञ्चक). के कारण 
(पञ्चतन्माजा) के कारणों ( अहंकार -महतत्वादि) का भी 
हेतु (मूलप्रकृति) है उस चरमेश्चरको हण प्रणाम करते 
हैं॥ ४९ ॥ जो भोक्ता और भोग्य, स्रष्टा और सृज्य तथा 
कर्ता और कार्यरूप स्त्ये ही है उस परमपद्‌को हम प्रणाम 
करते हैं ॥ ५० ॥ जो विशुद्ध बोधस्वक्तप, नित्य, अजन्मा, 
अक्षय, अव्यय, अव्यक्त और अतिकारी है वही विष्णुका 
परमपद (परस्वरूप) है॥ ५६॥ जो न रुधूकत है न सुषम 
और न किसी अन्य विशेषणका विवय है वही भगवान्‌ 
विष्णुका नित्य-निर्मल परमपद है, हम उसको प्रणाम करते 
है॥ ५२ ॥ जिसके अयुत्ताश (दस हजारये अंश) के 
अयुत्ता्ामें यह विश्वरचनाकी काक्ति स्थित है तथा जो 


| पाग्रद्मस्वकृूप है उस आल्ययको हम प्रणाम करो हैं 


॥ ५३ ॥ नित्य-सुक्त सोगिगण अपने पुण्य-पापादिका 
क्षय हो जानेपर ३५कारहारा चिन्तनीय जिस अचिनाशी 
पदका साक्षात्कार करते हैं तही भगवान्‌ विष्णुका परमपद 
है ॥ ५४ ॥ जिसको देवगण, मुनिगण, शंकर और मै 
कोई भी नहीं जान सकते वही परमेश्वर श्रीविष्णुका परमपद 
है॥ ५५॥ जिस अभूतपूर्व देवकी ब्रह्मा, विष्णु और 
शिवरूप झाक्तियाँ हैं वही भगवान्‌ विष्णुका परमपद 
है ॥ ८६ ॥ हे सर्वेश्वर ! हे सर्वभूतात्मन्‌ ! हे सर्वरूप ! हे 
सर्वाधार : हे अच्युत ! हे विष्णों ! हस भक्तोपर प्रसन्न 
होकर हमें दर्शन दीजिये ॥ ५७ ॥ 

श्रीपराइारजी योरे अहाजीके इन उद्वारो 
सुनकर देवगण भी प्रणाम करके नोले-- "प्रभो ! हमपर 
प्रसन्न होकर हमें दर्शन दीजिये ॥ “टं ॥ हे जगद्धाम 


उमे ह ] 


इत्यन्ते वचस्तेषां देवानां ब्रह्मणस्त्वा । 
ऊच्चुर्देवर्षयस्पर्वे नृहस्पतिपुरोगमा: गा हळ 
आद्यो ग्रज्ञपुपानीळा: पूर्वेषां यञ्च पूर्वज: । 
तन्नताः स्म जगत्लष्टुः स्रष्टारमविशेषणम्‌॥ ६१ 
भगवन्भूतभव्येश यसञ्चमूर्ततिधराव्यय । 
असीद्‌ प्रणतानां त्यै सर्वेषां देहि दर्शनम ॥ ६२ 
एष ब्रह्मा सहास्माभिः सहरुद्वैखिलोचन: । 
सर्वादित्यैः समं पूषा पावकोऽयं सहाग्रिभि: ॥ ६३ 
अश्विनौ वसवश्चेपे सर्वे चैते मरुद्णा: । 
साध्या विशये तथा देवा देवेन्रश्चायमीश्वरः ॥ ६४ 
प्रणामप्रयणा नाथ डैत्यसैन्यैः पराजिताः । 
दारणं त्वामनुप्राप्ताः समस्ता देवतागणाः ॥ ६५ 
पराइ उवाच 
एवं संस्तूयमानस्तु भगवाञ्छङ्कचक्रघृक्‌ । 
जगाम दर्शन तेषां मैत्रेय परमेञ्चरः | ६६ 
तँ दृष्टा ते तदा देवाः ाङ्खचक्रगदाधरम्‌ । 
आपूर्वरूपसंस्थानं तेजसां राझिमूर्जितम्‌॥ ६७ 
प्रणम्य प्रणताः सर्वे संक्षोभस्तिमितेक्षणाः । 
पुण्डरीकाक्षं पितामहपुरोगमाः ॥ ६८ 
देवा ऊचुः 
नमो नमो5विश्येषस्त्व त्य ब्रह्मा त्वे पिनाकधृक्‌ । 
इन्दस्त्वमभ्रि: पवनो वरूणः सबिता ग्रम: ॥ ६९ 
वसवो मरुतः साध्या विश्वेदेवगणा: भवान्‌ । 
योऽव तवाग्रतो देव समीपं देवतागणः । 
स त्वमेस जगत्स्रष्टा यत: सर्वगतो भवान्‌ ॥ ७० 
त्वं यज्ञस्त्वं चषद्कारस्त्वमो ङ्कारः प्रजापति: । 
विशा वेशं च सर्वात्मंस्त्वन्र्य चाखिलं जगत्‌ ॥ ७१ 
त्वामार्त्ता: झरणं विष्णो प्रयाता दैत्यनिर्जिता 
खयं प्रसीद सर्खात्मंस्तेजसाप्याययस्व नः ॥ ७२ 
तावदार्त्तिस्तथा वाञ्छा तावन्प्रोहस्तथाऽसुखम्‌ । 
यावन्न याति शरण त्वामझेषाघनाशनम ॥ ७३ 
त्वं प्रसादे प्रसन्नातमन प्रपन्नानां कुरुब्व नः । 
तेजसां नाथ सर्वेषां स्वदावत्पाप्यायनं कुरु ॥ ७इं 


प्रथम अंत्रा 


वेदे 


सर्वगत अच्युत ! जिसे ये भगकान्‌ ब्रह्माजी भी नहीं जानते, 
आपके उस परमपदको हम प्रणाम करते हैं ॥ ५९ ॥ 

तदनन्तर ब्रह्मा और देवगणोके चोल चुकनेपर 
खृहस्पत्ति आदि समस्त देवर्षिगण कहने स्त्रो-- ॥ ६०॥ 
“जो परम स्तवनीय आद्या यज्ञ-पुरुष हैं और पूर्वजोके भी 
चूर्वपुर्ष हैं उन जगतके रचयिता निर्वेदेष परमात्माको हम 
नमस्कार करते हैं॥ ६१॥ हे भृत-अन्येक्ष यज्ञमूर्तिधर 
भगवन्‌ | है अव्यय | हम सच च्ञारणागतोपर अमाप प्रसन्न 
होइये और दन दीजिये॥ ६२ ॥ है नाथ ! हमारे सहित 
ये ब्रह्माजी, रुद्रॉके सहित भगवान्‌ झकर, आरहों 
आदित्यॉके सहित भगवान्‌ पूषा, अमियोकि सहित पावके 
और ये दोनों अश्विनीकुमार, आठों चसु, समस्त मरुद्रण, 
स्राध्यगण, जिश्चेदेच तथा देवराज इन्द्र ये सभी देखगण 
दैत्य-सेनासे पराजित होकर अति प्रणत हो आपकी 
जआएागे आये है' ॥ ६३-६ ॥ 

श्रीपरादारजी खोले--हे मैत्रेय | इस प्रकार स्तुति 
किये जानेपर हस चक्रधारी धगखान्‌ परमेश्वर उनके 
सम्मुख प्रकट हुए | ६६ ॥ तब उस शख -चक्रगदाधारी 
उत्कृष्ट तेजोराशिमच अपूर्व दिव्य मूर्तिको देखकर पित्तामहे 
आदि समस्त देवगण आति विनयपूर्वक प्रणामकर 
क्षोधवग़ा चकिल-नयन हो उन कमरूनयन भगवानकी 
स्तुति करने लगे ॥ ६७-६८ ॥ 

देवगण बोले--हे प्रभो! आपको नमस्कार है, 
नमस्कार है । आप निर्तिरोष हैं तथापि आप हो ब्रह्मा हैं, 
आप ही दाकर हैं तथा आप ही इन्द्र, अमि, पलन, वरुण, 
सूर्य और यमराज हैं ॥ ६९ ॥ हे देव | वसुगण, मरुद्रण, 
साध्यगण और चिशधेदेवगण भी आप ही हैं तथा आपके 
सम्मुख जो यह देचसमुदाय है, है जगल्जश ! चह भी 


| आप ही हैं क्योंकि आप सर्वत्र परिपूर्ण हैं ॥ ७० ॥ आप 


ही चज्ञ हैं, आप ही वषट्कार हैं तथा आप ही ऑकार 
और प्रजापति है । हे सर्वात्मन्‌ ! विद्या, वेद्य और सम्पूर्ण 
जगत्‌ आपहीका स्वरूप तों हौ ॥७४॥ हे विष्णो ! 
दैल्योंसे परास्त हुए हम आतुर होकर आपकी डारणपें आये 
हैं; हे सर्वस्वक्रप ! आप हमपर प्रसन्न होइये और अपने 
तेजसे हमें सशक्त कीजिये ॥ ७२ ॥ हे प्रभो | जवतक 
जीव सम्पूर्ण पापोको नष्ट करनेवाले आपकी शरणमें नहीं 
जाता तभीतक उसमें दीनता, इच्छा, मोह और दुःख आदि 
रहते हैँ ॥ ७३ ॥ है प्रसन्नात्मन्‌ ! हम झारणागत्तोपर आप 
प्रसन्न होइये और हे नाथ ! अपनी शक्तिसे हम सब 


श्रीविध्यापुगाण 


[ अन, 





औप्राझार उवाच 

एवं संस्तूयमानस्तु प्रणतैरमरैर्हरिः । 
प्रसन्नदुष्टिर्भगवानिदमाह स विश्वकृत्‌ ॥ ७५ 
तेजसो भवतां देवा: करिष्याम्युपन्नृहणम्‌ । 
चदाप्यहं यत्क्रियत्तां भवद्भिस्तदिदं सुराः ॥ ७६ 
आनीय सहिता दैत्यैः क्षीराब्धौ सकत्तरैषध्ीः । 
प्रक्षिप्यात्रामृत्ार्थं ता: सकला दैत्यदानवैः । 
मन्थानं मन्दरं कृत्वा नेत्रं कृत्वा च वासुकिम्‌ ॥ ७७ 
मश्च्चताममृतं देवा: सहाये मग्यवस्थिते ॥ ७८ 
सामपूर्व च दैतेयास्तत्र साहाव्यकर्मणि । 
सामान्यफरूभोक्तारो यूयं वाच्या भविष्यथ ॥ ७९ 
मध्यमाने च तत्राब्धौ यत्समुत्वत्यतेऽमृतम्‌ । 
तत्पानाइलिनों यूयममराक्च भविष्यथ ॥ ८० 
तथा चाहं करिष्यामि ते यथा त्रिदशद्विषः । 

न ्राप्स्यन्त्यमृतं देवाः केवलं क्लेझ्रागिन: ॥ ८१ 

शपराक्ार उवाच 

इत्युक्ता देवदेखेन सर्व एव तदा सुरा: । 
सम्धानमसुरैः कृत्वा यत्रवन्तोऽमृतेऽघवन्‌॥ ८२ 
नानोषधीः समानीय देवदैतेयदानवाः । 
क्षिप्त्वा क्षीराब्धिपयसि शरदभ्रामरूत्विषि ॥ ८३ 
मन्थानं मन्दरं कृत्वा नेत्रं कुत्ता च वासुक्किम्‌ । 

ततो मधितुमारब्धा मैत्रेय तरसाऽमृतम्‌॥ ८४ 
विखुधाः सहिताः सर्वे यत्तः पुच्छं तत: कृता: । 
कृष्णोन वासुकेर्दैत्याः पूर्वकाये निवेशिताः ॥ ८५ 
ते तस्य मुखनिश्चा्तबह्मितापहतत्विषः । 
निस्तेजसोऽसुराः सर्वे बभूवुरमितौजसः ॥ ८६ 
तेनैव मुखनिश्वासवायुनास्तबल्ाहकैः । 
पुच्छप्रदेदे वर्षद्भिस्तदा चाप्यायिताः सुराः ॥ ८७ 
क्षीरोदयध्ये भगवान्कूर्मरूपी स्वयं हरिः । 
मन्थनाद्रेरधिष्ठानं भ्रमतोऽभून्महामुने ॥ ८८ 
रूपेणान्येन देवानां प्रध्ये चक्रगदाधरः । . 
चकर्ष नागराजानं दैत्यमध्येऽपरेण च ॥ ८९ 


देवत्तामंके | खोसे हुए ] तेजको फिर बढ़ाइये || पड ॥ 

अीषराहारजी खोले--जिनौत देवताओंड्राग इस 
घकार स्तुति किये जानेपर जिश्वकर्ता भगवान्‌ हरि प्रसन्न 
होकर इस प्रकार ओले ॥ ७५ ॥ हे देवगण ! में तुम्हारे 
तेजको फिर बढ़ाऊंगा; तुम इस समय मैं जो कुछ कहता हुँ 
वह करो ॥ ७६ ॥ तुम हैत्योक्रि साथ सम्पूर्ण ओषधियाँ 
लाकर अमृतके किये श्षीर-सागरसे हारो और 
मन्दराचरुको मधानी तथा वासुकि नागको नेती बनाकर 
उस्ते दैत्य और दामवोके सहित मेरी सहायतासे मधकर 
आपत निकालो ॥ ७७-७८ ॥ तुमलोग सामनीतिका 
आअवलम्त्रन कर देत्योंसे कहो कि 'इस कामपे सहायता 
करनेसे आपळोग भी इसके फलाम समान भाग पायेंगे' 
॥ ७९ ॥ समुद्रे मथनेपर उससे जो अमृत निकलेगा 
उसका पान करनेसे तुम सबल और अपर हो जाओगे 
॥ ८४ ॥ हे देखगण ! तुम्हारे लिये मैं ऐसी युक्ति करूँगा 
जिससे तुम्हारे देची हेत्यॉको अमृत न मिल सकेगा 
और उनके हिस्मेमें केवल समुद-पन्धनका क्रेश ही 
आयेगा ॥ ८९ ॥ 

ज्ीपराझरजी खोले--तबन देवदेव ` भगवान. 
विष्णुके ऐसा कहनेपर सभी देवगण देत्यॉंसे सन्धि 
करके अमृतप्राप्तिक लिये यल करने लो ॥८२॥ हे 
मैत्रेय ] देच, दानव और देल्योने नाना प्रकारको 
ओषधियाँ लाकर उन्हें झारद्‌-ऋतुके आकात्ाकी-सो 
निर्मल कान्तिवारे क्षीर-सागरके जलमें डाला और 
मन्दराचलको मधानी तथा खासुकि नागको नेती बनाकर 
खड़े खेगसे अमृत सधना आरम्भ किया॥ ८३-८४ ॥ 
भगवानने जिस ओर वासुकिकी पूँछ थी उस ओर 
देखताओंको तथा जिस ओर मुख था उघर दैत्यॉको 
नियुक्त किया ॥ ८५॥ महातेजस्वी वासुकिके मुखसे 
निकलते हुए निःश्ासामिसे झुलसकर सभी दैत्यगण 
निस्तेज हो गये ॥ ८६ ॥ और उसी श्वास-वायुसे विक्षिप्त 
हुए शेधोंके पूँछकी ओर वरस्ते रहनेसे देवताओंकी 
जाक्ति बढ़ती गयी ॥ ८७ ॥ 

हे महामुने ! भगवान्‌ स्वयै कूर्मरूप घारण कर क्षीर- 
सागरमें घूमते हुए मन्दराचलके आधार हुए ॥ ८८ ॥ और 
ते हो चक्-गदाधर भगवान्‌ आपने एक अन्य रूपसे 
देयताओंमें और एक रूपसे दैत्योंमें मिककर नागराजको 


एप ] 


उपर्याक्रान्तवाज्ळेलं बुहृद्रपण केशव: । 


तथापरेण मैत्रेय यन्न दुष्टं सुरासुर: ॥ ९० 
तेजसा नागराजानं तथाप्यायितवान्हरिः । 
अन्येन तेजसा देवानुपबंहितवाताभुः ॥ ९१ 
मध्यमाने ततस्तस्मिनक्षीराच्धौ देवदानसैः । 
इविर्धामा5भवत्पूर्व सुरभिः सुरपूजिता ॥ ९२ 
जम्मुर्मुद ततो देवा दानवाञ्च महामुने । 
ख्याक्षिप्चेतसञैय बभूवुः स्तिमितेक्षणा: ॥ ९३ 
किमेतदिति सिद्धानां दिवि चिन्तयतां त्तः ॥ 
रभू वारुणी देवी मदाघूर्णितलोचना ॥ ९४ 
कुतावतत्तितस्तस्मात्क्षीरोदाहासयक्जगत्‌ । 
गन्धेन पारिजातो5भूददेवरत्रीनन्दनस्तरुः ॥ ९५ 
रूपौदार्यगुणोपेतस्तथा चाप्सरसां गणः । 
क्षीरोदधेः समुत्पन्नो मैत्रेय परमाद्भुतः ॥ ९६ 
तत: . शीतांशुरभवजगृहे तं महेश्वरः । 
जगृहुश्च विषं नागाः क्षीरोदाब्यिसमुत्यितम्‌ ॥ ९७ 
ततो धन्वन्तरिः शेताप्जरधरस्स्वयम्‌_ । 
बिभ्नत्कमण्डले पूर्णममृतस्य समृत्यित:॥ ९८ 


ततः स्वस्थमनस्कास्ते सर्वे दैतेयदानवाः । 
बभूवुर्मुदिताः सर्वे मैत्रेय मुनिभिः सह ॥ ९९ 
त्त: स्फुरत्कान्तिमती विकासिकमले सविता । 
श्रीदेवी पयसस्तस्मादुद्धता धृत्तपङ्कजा ॥ १०० 
तां तुह्ठवुर्मुदा युक्ताः श्रीसूक्तेन महर्षयः ॥ १०१ 
विश्वावसुमुखास्तस्या गन्धर्वाः पुरतो जगुः । 
घृताचीप्रमुलास्तत्र ननृतुश्षाप्सरोगणाः ॥ १०२ 
गङ्गाद्याः सरितम्तोयैः स््रानार्थमुपतस्थिरे । 
दियाजा हेमपात्रस्थमादाय विमलं जलम । 
स््रापयाझक्रिरे देवीं सर्जलोकमहेश्चरीम्‌॥ १०३ 
क्षीरोदो रूपधृक्तस्यै मालामम्लानपङ्कुजाम्‌ । 
ददौ विभूषणान्यङ्के विश्वकर्मा चकार ह ॥ १०४ 
दिव्यमाल्याम्बरधरा खाता भूषणभूषिता । 
पश्यतां सर्वदेवानां ययौ वक्षःस्थलं हरेः ॥ १०५ 


प्रघ अस 


ET 


खींचने लगे थे ॥ ८६ ॥ तथा हें मैत्रेय ! एक अन्य विशाल 
रूपसे जो देवता और दैत्याँको दिखायी नही देता था, 
श्रीकेडाचने कपरसे पर्वतको दया रखा था ॥ ९० ॥ भगवान्‌ 
श्रीहरि अपने तेजसे नागराज वासुकिमें बका सञ्चार करते 
थे और अपने अन्य तेजसे वे देवताओका अरू बड़ा 
रहे थे ॥ ९१ ॥ 

इस प्रकार, देखता और दानवोंद्रारा क्षीर-समुदके 
मधे जानेपर पहले हवि (यज्ञ-सामग्रों) की आश्रयरूपा 
सुरपूजिता कामधेनु उत्पन्न हई ॥ ९२ ॥ हे महामुने ! उस 
समय देख और दानवगण अति आनन्दित हुए और 
उसकी ओर चित्त स्विच जानेसे उनकी टकरकी बध गयी 
॥ ९३ ॥ फिर स्वर्गलोकमें 'यह क्या है ? यह क्या है?” 
इस प्रकार चित्ता करते हुए सिद्धोके समक्ष मदसे घूमते 
हुए नेत्रोषाली वारुणीदेवी प्रकट हुई ॥ ९४॥ और पुनः 
मन्धन करनेपर उस क्षीर-सागरसे, आपनी गन्धसे 
प्रिलोकीको सुगन्धित करनेयात्म तथा सुर-सुत्दरियॉका 
आनन्दवार्धक कल्पवृक्ष उत्पत्न हुआ ॥ ९५ ॥ हे मैत्रेय ! 
तत्पश्वात_ क्षीर-सागरसे रूप और उदारता आदि गुणोंसे 
युक्त अति अद्भुत अप्सरा प्रकट हुई ॥ ९६॥ फिर 
चन्द्रमा प्रकट हुआ जिसे महादेवजीने अहण कर लिया । 
इसी प्रकार क्षीर-सागरसै उत्पन्न हुए विषको नागोने ग्रहण 
क्रिया ॥ ९७ । फिर श्रेतनख्रधारी साक्षात्‌ भगवान्‌ 
घन्वन्तरिजी अमृतसे मग कमण्डलू किये प्रकट 
हुए ॥ ६८ ॥ है मैत्रेय ! उस समय मुनिगणके सहित 
समस्त दैत्य और दानखगण स्वस्थ-चित्त होकर आति 
प्रसन्न हुए ॥ ९९ ॥ 

उसके पश्चात्‌ विकसित कमलपर विराजमान 
स्फुटकान्तिपयी भ्रीलक्ष्मीदेत्री हाथोंमें कमळ-पुष्प धारण 
किये क्ीर-समुद्रसे प्रकट हुई ॥ १०० ॥ उस समय 
महर्षिगण अति प्रसन्नतापूर्वक ख्रीसूक्तद्राण उनकी स्तुति 
करले लगे तथा चिश्वाषसु आदि गन्धर्धगण उनके सम्मुख 
गान और सखृताची आदि आप्सराएँ नृत्य करने लगा 
॥ १०१-१०२ ॥ उन्हें अपने जलसे जान क्लानेके छिये 
गङ्गा आदि नदियाँ स्वयं उपस्थित हुई और दिग्गजोंने 
सुचर्ण-कलङोमिं भरे हूण उनके निर्मल जालमे सर्वलोक- 
घडेरी आषश्षवीदेलीको खान कराया ॥ १०३॥ खीर" 
सागरने मूर्तिमान्‌ होकर उन्हें जिकसित कमल-पुष्यौंकी 
माला दौ तथा विश्वकर्माने उनके अंग प्रत्यंगमें विविध 
आभूषण पहनाये ॥ १७४ ॥ इस प्रकार दिव्य मारण और 


[ अच ९ 





चया विलोकिता देवा हरियक्षःस्थरूस्थया । 
रक्ष्या मैत्रेय सहसा परा निर्वुतिमागता: ॥ १०६ 


उद्वेगं परमं जग्मुदैत्या विष्णुपराङ्मुखाः । 
त्यक्ता लक्ष्या महाभाग वित्रचित्तिपुरोगमाः ॥ १०७ 
ततस्ते जगृहू्दैत्या घन्वन्तरिकरस्थितम्‌ । 
कमण्डलूं महावीर्या सत्जास्तेऽमृतमुत्तमम्‌ ॥ १०८ 
मायया मोहयित्वा तान्विष्णुः खीरूपसंस्थितः । 
दानवेभ्यस्तदादाय देवेभ्यः प्रददौ प्रभुः ॥ १०९ 
ततः पपुः सुरगणाः शाक्राद्यास्तत्तदाऽमृत्तम्‌ । 
उद्यतायुधनिखिंशा दैत्यास्तांझ समभ्ययुः ॥ ११० 
पीतेऽमृते च बलिभिर्दैवै्ैत्यचपूस्तदा । 
खध्यमाना दिक्षो भेजे पातालं च विवेञ्ञ वै ॥ १११ 
ततो देवा मुदा युक्ताः शङ्कचक्रगदाभृतम्‌ । 
प्रणिपत्य यथापूर्वमाशासत्तत्त्रिविष्टपम ॥ ११२ 
ततः प्रसन्नभाः सूर्यः प्रययौ स्वेन वर्त्मना । 
ज्योतींषि च यथामार्ग प्रययुर्मुनिसत्तम॥ ११३ 
जज्वाल भगवांश्षोच्चै्ञारुदीसिर्विभावसुः । 
धर्म च सर्वभूतानां तदा मतिरजायत्त॥ ११४ 
त्रैलोक्यं च श्रिया जुष्टं बभूत हिजसत्तम । 
झक्रक्ष त्रिदशश्रेप्ठ: पुनः श्रीमानजाबत ॥ ११५ 
सिंहासनगतः इाक्रस्सम्प्राप्य त्रिदिवं पुन: । 
देवराज्ये स्थितो देखीं तुष्टावाब्जकरां तत: ॥ ११६ 


ह्र उवाच 
नमस्ये सर्वलोकानां जननीपड्जसष्यचाम्‌ । 


ग्रियमुसिद्रपद्माक्षी विष्णुवक्षःस्थलस्थिताम्‌॥ ११७ 
परदालयां पदाकरां पद्मपन्ननिर्भेक्षणाम्‌ । 
वन्दे पद्ममुखीं देवी पद्मनाभप्रियामहम्‌ ॥ ११८ 


तै सिद्धिस्त्वे स्वधा स्वाहा सुधा त्वं लोकपावनी । 
सन्ध्या रान्निः प्रभा भूतिमँधा श्रद्धा सरस्वती ॥ ११९ 


खञ्ज धारण कर, दिव्य जलसे सान कर, दिष्य आभूषणोसे 
विभूषित हो श्रीलक्ष्मीजी सम्पूर्ण देवताओंके देखते- 
खते ओविष्णुभावान्‌बेः जक्षःस्थलमे विराजमान 

हुई ॥ १७५ ॥ 

हे मैत्रेय ! औहरिके यक्षःस्वलमें विराजमान 
औलक्सीजीका दर्जन कर देनत्ाओंको अकस्मात अत्यन्त 
प्रसन्नता प्रा हुई ॥ १०६॥ और हे महाभाग ! 
लक्ष्मीजीरो परिल्फक्त होनेके कारण भगवान्‌ विष्णुके 
विरोधी विप्रचित्ति आदि दैत्यगण परम उद्दिम्र (व्याकुळ) 
हुए ॥ १०७ ॥ तब उन महाचरूवान्‌दैस्यॉने औधन्वन्तरिजीके 
हाथसे चह कमण्डलू छीन किया जिसमें अति उत्तप अमृत 
भर हुआ था॥ १०८॥ अतः खो (मोहिनी) रूपधारी 
भगवान्‌ सिष्णुने अपनी मायासे दानबॉको मोहित कर उनसे 
लह कमण्डलू लेकर देवताओंको दै दिया ॥ ६०९ ॥ 

तब इच आदि देवगण उस अमृतको पी गये; इससे 
दैत्यलळोंग अति तीखे खङ्ग आदि पराल्रोंसे सुसज्यित हो 
उनके ऊपर टूर पडे ॥ ११० ॥ किन्तु अमृत-पानके कारण 
चलयान हुए देवताओंद्रारा मागी-काटी जाकर दैत्वोंकी 
सम्पूर्ण सेना दिशा-विदिशाओंमें भाग गयी और कुछ 
चाताललोकतें भी चली गथी ॥ १११ ॥ फिर देवाण 
प्रसन्नतापूर्वक शङ्घ-चक्र-गदा-धारी भगवानको प्रणाम 
कर पहलेहीके समान स्वर्गका दासन करने लगे ॥ ११२ ॥ 

है मुनिश्चेष्ठ ! उस समयसे प्रखर तेजोयुक्त भगवान्‌ 
सूर्य अपने मार्गस तथा अन्य तारागण भी अपने-अपने 
मार्गसे चलने लगे ॥ ११३ ॥ सुन्दर दीपिकाको भगवान्‌ 
अप्रिदेव अत्यन्त प्रज्वलित हो उठे और उसी समयसे 
समस्त प्राणियोंकी धर्ममें प्रवृत्ति हो गयी॥ १९१४ ॥ हे 
द्विजोत्तम ! त्रिल्लेकी श्रीसप्पत्न हो गयी और देवताओं 
ष्ट इन्द्र भी पुनः श्रीमान्‌ हो गये ॥ ११५ ॥ तदनन्तर 
इन्दने स्वर्गलोकसे जाकर फिरसे देवराज्पप आधिकार 
पागा और राजसिंहासनपर आछूळू हो पदाहस्ता 
लूक्मीजीकी इस प्रकार स्तुति की ॥ १९६ || 

इन् बोले --सम्पूर्ण लोकोकी जननी, विकसित 
कमलके सदुङझा नेतरोंनराली, भगवान्‌ विष्णुके सक्षःस्थक्लमे 
विराजमान कमलोद्भवा श्रीलक्ष्मोदेषीको मैं नमस्कार करता 
हूँ॥ ११७ ॥ कमल ही जिनका निवासस्थान है, कपर ही 
जिनके कर-कमत्लेंमें सुशोभित है, तथा कमल -दूके 
समान ही जिनके नेत्र हैं उन कमलमुखी कमळनाभ-प्रिया 
आँकमलादेखीकी में बहता करता हैं ॥१६८॥ हैं 
दैनि ! तुम सिद्धि हो, स्वधा हो, स्वाहा हो, सुधा हो और 
ञ्िक्लोकीको पबित्र फरनेवाली हो तथा तुझ ही सळया, रात्रि, 
प्रभा, विभूति, मेधा, श्रद्धा और सरस्वती हो॥ ११९ ॥ 
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चज्ञविद्या महाविद्या गुहाविद्या च शो भने । 
आत्मविद्या च देबि त्वं बिमुक्तिफलदाधिनी ॥ १२० 
आन्वीक्षिकी त्रयीवार्ता दण्डनीतिस्त्वपेस च । 
सौम्यासोप्येर्जगद्रुपैस्त्वयेत्तदेति पूरितम्‌ ॥ १२१ 
का त्वन्या स्वापृते देवि सर्वयज्ञपयं खपुः । 
अध्यास्ते देवदेवस्य योगिचिन्त्यं गदाभृतः ॥ १२२ 
स्वया देखि परित्यक्तं सकलं भुवनत्रयम । 
चिनहप्रायमभवत्त्वयेदानी समेधितम्‌ ॥ १२३ 
दाराः पुत्रास्तथागारसुहद्धान्यधनादिकम्‌ । 
प्रबत्येतन्प्रहाभागे नित्यं त्वद्वीक्षणात्रणाम्‌ ॥ १२४ 
शारीरारोम्यमैश्चर्यमरिपक्षक्षसः सुखम्‌ | 

देखि त्वद्दुष्टिदृष्टानां पुरुषाणां न दुर्लभम्‌ ॥ १२५ 
स्व माता सर्खलोकानां देवदेवो हरि: पिता । 
त्वयैतद्विष्णुना चाम्ब जादव्यापं चराचरम्‌ ॥ १२६ 
मा न: कोई तथा गोष्टं मा गृहं मा परिच्छदम्‌ । 

मा शरीर कलत्रं च त्यजेथाः सर्वपालनि ॥ १२७ 
मा पुत्रान्मा सुहृदर्ग या पशुन्मा विभूषणप । 
त्यजेथा मम देवस्य विष्णोर्वक्षः स्थलालये ॥ १३८ 
सत्त्वेन सत्यञ्षौचाभ्यां तथा शीलादिभिर्गुणैः । 
त्यज्यन्ते ते नराः सदा: सन्त्यक्ता ये त्वयामले ॥ १२९ 
त्वया विलोकिता: सद्य: शीलाहोरखिलैर्गुणैः । 
कुलैश्वर्यैश्च युज्यन्ते पुरुषा निर्गुणा अपि ॥ १३० 
स इलाघ्यः स गुणी धन्यः स कुलीनः स बुद्धिमान्‌ । 

स शूर: स च विक्रान्तो यस्त्वया देखि वीक्षितः ॥ १३१ 
सद्यो वैगुण्यमायान्ति शीलाद्याः सकला गुणा: । 
पराङ्मुखी जगद्धात्री यस्य खं विष्णुवल्लभे ॥ १३२ 
न ते वर्णयितुं शक्ता गुणाञ्चिह्वापि वेधसः । 

प्रसीद देवि पद्माक्षि मास्मास्याक्षीः कदाचन ॥ १३३ 


पराशर उवाच 
एवं श्रीः संस्तुता सम्यक्‌ प्राह देवी शतक्रतुम्‌ । 
अृणखतां सर्वदेवानां सर्वभूतस्थिता हिज ॥ १३४ 


हैं शोभने ! यज्ज-विद्या (कर्म-काण्ड), महायिः्या 
(उपासना) और गृह्वाविद्या (इन्द्रजाछ) तुम्ही हो तथा हे 
देखि ! तुष्टी मुक्ति-फल्त-दायिनी आत्मन्निद्या हो ॥ १२७ ॥ 
हे टेवि! आन्वीक्षिकी (तर्कविद्या), वेटजया, आतो 
(दिल्पवाणिज्यादि) और दण्डनीति (राजनीति) भी तुम्हीं 
हो। तुहीते आपो जात्त और उग्र रूपॉसे यह समस्त संसार 
व्याप्त किया हुआ है ॥ १२१ ॥ है देवि । तुम्हारे विना और ऐसी 
कौन खी है जो देवदेच भगवान्‌ गदाधरकै योगिजन- 
चिन्तित सर्वेयज्ञापय झरीरजा आश्रय पा सके ॥ १२२ ॥ है 
देखि ! तुम्हारे छोड़ देनेपर सम्पूर्ण विलोकी नष्टप्राय हो गयी 
थी; अब तुम्हींने उसे पुनः जीवन-दान दिया है ॥ १२३ ॥ हैं 
महाभागे ! स्त्री, पुत्र, गह, छन, घान्य तथा सुद ये सख 
सदा आपहीके दृष्टिपातसे मनुष्योंको मिलते हे ॥ १२४ ॥ हे 
देवि ! तुहापी कृपा दृष्टिके पात्र पुरुषोके लिये शारीस्कि 
आरोग्य, ऐश्वर्य, चात्रु-पक्षका नाहा और सुख आदि कुछ भी 
दुर्लभ नहीं हैं॥ १२५॥ तुम सम्पूर्ण लोकॉकी माता हो 
और देवदेव भगवान्‌ हरि पिता हैं। हे मातः ! तुमते और 
श्रीविष्णुभगवानसे यह सकल चराचर जगत्‌ व्याप्त 
है। १२६॥ हे. सर्वपावनि. मातेश्वरि ! हमारे कोश 
(खजाना), गोष्ट (पक्षु-शाला? , गृह, भोगसामग्री, दारीर 
और स्रो आदिको आप कभी न त्यागे अर्थात्‌ इनमें भरपूर 
रहे ॥ १२७॥ अयि विष्णुवक्ष:स्थल निवासिनि ! हमारे 
पुत्र, सहद, पञ और भूषण आदिको आप कभी न 
छोड़ें ॥ ५२८ ॥ हे अमले ! जिन मनुष्याँको तुम छोड़ देती 
हो उन्हें सत्य (मानसिक चळ), सत्य, शौच और झील 
आदि गुण भी शीघ ही त्याग देते हैं ॥ १२५ ॥ और तुम्हारी 
कृपा-दृष्टि होनेपार तो गुणहीन पुरुष भी शीघ्र ही शीळ आदि 
सम्पूर्ण गुण और कुछौनता तथा पेश्चर्य आदिसे सम्पन्न हो 
जाते हैं ॥ १३० ॥ है देवि ! जिसपर तुम्हारी कृपादृष्टि है 
बही प्रशोसनीय है, वही गुणी है, बही धन्यभाग्य है, वही 
कुलोन और बुद्धिमान्‌ है तथा वही शूरचीर और पराक्रमो 
है ॥ १३१ ॥ हे विष्णुप्रिये ! हे जगजाननि ! तुष जिससे 
विमुख हों उसके तो झोल आदि सभी गुण तुरन्त 
अखगुणरूप हो जाते हैं॥ १३२ ॥ हँ देखि ! तुम्हारे गुणोंका 
वर्णन करनेमें तो श्रीज़ह्माजीकी रसना भी समर्थ नहीं है । 
[फिर मैं चया कर सकता हूँ ?] अतः हे कमलनयने | 
अब मुक्षपर प्रस्न हो और मुझे कमी न छोडो ॥ १३३ ॥ 

श्रीपराशरजी बोले--हे द्विज ! इस प्रकार सम्यक 
स्तुति किये जानेपर सर्वभूतस्थिता श्रीलक्ष्मीजी सब 
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श्रौरवाच 
परितुष्टास्मि देखेद स्तोत्रेणानेन ते हरे । 
खरं तृणीच यस्त्विष्टो वरदाहं तवागता ॥ ९३५ 


ह्र उवाच 
खरदा यदि मे देवि वराहो यदि वाप्यहम्‌ । 
त्रैलोक्यं न त्वया त्याज्यमेष पे5स्तु बरः परः ॥ १३६ 
स्तोत्रेण यस्तथैतेन त्वां स्तोष्यत्यब्धिसम्भवे । 
स त्वया न परित्याज्यो हितीयोऽस्तु बरो मम ॥ १३७ 

आरूकाच 
त्रैलोक्यं त्रिदशश्रेष्ठ न सन्त्यक्ष्यामि वासव । 
दत्तो खरो मया यस्ते स्तोत्राराधनतुष्टया ॥ १३८ 
यश्च सायं तथा प्रात: स्तोत्रेणानेन मानवः । 
मां स्तोष्यति न तस्याहं भविष्यामि पराङ्मुखी ॥ १३९ 

परार उवाच 

एवं ददौ वरं देवी देवराजाय वै पुरा । 
मैत्रेय श्रीमहाभागा स्तोत्राराधनतोषिता ॥ १४०७ 
भृगोः ख्यात्यां समुत्पन्ना श्रीः पूर्लमुदधेः पुनः । 
देवदानवयल्लेन प्रसूत्ताऽमृतमन्धने ॥ १४१ 
एवं यदा जगत्तवामी देखदेखो जनार्दनः । 
अवतारं करोत्येषा तदा श्रीस्तत्सहायिनी ॥ १४२ 
पुनश्च पद्मादुत्पञ्ना आदित्योऽभृद्यदा हरिः । 
यदा तु भार्गो रामस्तदाभूद्धरणी त्वियम्‌ ॥ १४३ 
राघवत्वेऽभवत्सीता रुक्मिणी कृष्णजन्मनि । 
अन्येषु चावतारेषु विष्णोरेषानपायिनी ॥ १४४ 
देचत्वे देवदेहेयं मनुष्यत्वे च मानुषी । 
विष्णोइँहानुरूपां लै करोत्येषात्मनम्तनुम्‌ ॥ १४५ 
यश्चैतच्कृणुयाजन्म लक्ष्म्या यश्च पठेन्नरः । 
श्रियो न विच्युतिस्तस्य गृहे याबन्कुलत्रयम्‌ ॥ १४६ 
पठ्यते येषु चैवेयं गृहेषु श्रीस्तुतिर्मुने । 
अलक्ष्मी: कलहाधारा न तेघ्रास्ते कदाचन ॥ १४७ 
एतत्ते कथितं ब्रह्मन्यन्ां त्वं परिपृच्छति । 
क्षीराब्धौ श्रीर्यथा जाता पूर्व भृगुसुत्ता सती ॥ १४८ 


ग्रीजिष्युपुरा्ा 


[ अः ९ 


श्रील्ष्वीजी बोलीं--हे देवेश्वर इन्द्र ! मैं तेरे इस 
स्तोत्रसे अति प्रसन्न हूँ; तुझको जो अभीष्ट हो लही चर माँग 
के। में तुझे वर देनेके लिये ही यहाँ आयी हैं॥ १३५ ॥ 

इन्द्र बोले हे देवि ! यदि आप खर देना चाहती 
हैं और मै भी यदि वर पानेयोग्य हूँ तो मुझको पहला घर 
तो यही दीजिये कि आप इस त्रिलोकीका कभी त्याग न 
करें ॥ १३६ ॥ और हे समुद्रसम्मते ! दूसरा जर मुझे यह 
दीजिये कि जो कोई आपकी इस मोत्रसे स्तुति करें उसे 
आप कभी न त्यागें ॥ १३७॥ 

प्रीलक्ष्मीजी चोली --हे देवश्रेष्ठ इन्द्र ! मैं अब इस 
त्रिलोकीको कभी न छोडुँगी । तेरे स्तोत्रसे प्रसन्न होकर मैं 
तुझे यह वर देती हूँ॥ १३८॥ तथा जो कोई मनुष्य 
प्रातःकाळ और सायकालके समय इस स्तोन्रसे मेरी स्तुति 
करेगा उससे भी मैं कभी खिमुख न होऊँगी ॥ १३९ ॥ 

श्रीपरावारणी शोझे--हे मैत्रेय। इस प्रकार 
पूर्वकालमें महाभागा श्रीलक्ष्मीजीने देकाजकी स्तोतरूप 
आगघनासे सन्तुष्ट होकर उन्हें ये बर दिये ॥ १४० ॥ 
लक्ष्मीजी पहले भृगुजीके द्वारा ख्याति नामक स्त्रीस उत्पन्न 
हुई थीं, फिर आमृत्त-मन्धनके समय देव और दानवोके 
प्रथलसे थे समुद्रसे प्रकट हुई॥ १४१ ॥ इस प्रकार 
संसारके खामौ देवाधिदेव श्रीवमिष्णुभगनान्‌ जच-जन 
अवतार धारण करते हैं तभी लक्ष्मीजी उनके साथ रहती 
हैं॥ (४२ ॥ जब श्रीहरि आदित्यरूप हुए तो से पद्मसे 
फिर उत्पन्न हुईं [और पद्या कहत्मयों] | तथा जब वे 
परशूराम हुए तो ये पृथियों हुईं ॥ ₹४३॥ औहस्कि राम 
होनेपर ये खोताजी हुई और कृष्णावतारमें ऑरुणिमणीजी 
हुई । इसी प्रकार अन्य अवतारेंपें भी ये भगवानसे कभी 
पृथक नहीं होती ॥ १४४ ॥ भगवानके दैवरूप होनेपर ये 
दिव्य शरीर सारण करतो हैं और मनुष्य होनेपर 
मानवीरूपसे प्रकट होती हैं। विष्णुभगवानके अरीरके 
अनुरूप 'ही ये अपना शरीर भी अना लेती हैं॥ ६४५॥ 
जो मनष्य ळक्ष्यींजीके जन्मकी इस कथाको सुनेगा 
अना पढ़ेगा उसके घरमै (वर्तमान आगामी और भूत) 
तीनों कुल्लेके रहते हुए कभी लदमीका नाझ न होगा 
॥ १४६ ॥ हे मुने ! जिन घरोंमें रूक्ष्मीजीके इस स्तोत्रका 
पाठ होता है उनमें कलहकी आधारभूता दारता कभी 
नहीं डहर सकती ॥ १४७ ॥ हे बहान्‌ ! तुपने जो मुझरो 
पूछा था कि पहले भृगुजीकी पुत्री होकर फिर लक्ष्मीजी 
क्षीर-समुद्रसे कैसे उत्पन्न हई सो मैने तुमसे यह सम 


ओ १० ] 


प्रच अंज 


३९ 





डति सकलविभूत्यवापिहेतुः 
स्तुतिरियमिन्द्रमुखो इता हि लक्ष्म्याः । 
अनुदिनमिह पठ्यते नृभियै- 


Feb 


चुत्तात्त कह दिया ॥ १४८॥ इस प्रकार इन्द्रके मुखतो 
प्रकट हई यह ळक्षमीजीकी स्तुति सकल विभूतियॉकी 
घरापिका कारण हि, जों त्ेग इसका निस्यप्रति पाठ करेंगे 


सति न तेषु कदाधिदष्यलक्ष्मी: ॥ १४९ | उनके भरें निर्धनता कभी नहीं रह सकेगी ॥ १४५९ ॥ 
जज = न कर र 
हृति श्रीविष्णुपुराणे प्रथमेंडशों नवमोऽध्यायः ॥ ९ ॥ 


जळ. व | 


दसवाँ अध्याय 
भृगु, अभि और अअिश्वात्तादि पितरोंकी सन्तानका वर्णन 


श्रीमँतेय उवाच 
कथितं मे त्वया सर्व यत्यष्टोउसि मया सुने । 
भृगुसगत्मिथृत्येष सर्गो में कथ्यतां पुनः ॥ १ 
औफ़ाशर उवाच 
'पुगो; स्थात्यां समुत्पन्ना लक्ष्मीर्विषुपरित्हः । 
तथा धातृविधातारौ ख्यात्यां जातौ सृतौ भृगोः ॥ २ 
आयतिर्नियतिश्चैव मेरो: कन्ये महात्मन: । 
भार्ये घातृविधात्रोस्ते तयोर्जातौ सुतावुभौ ॥ ३ 
आणझ्लैव मृकण्डुश्च मार्कण्डेयो मृकण्डुतः । 
ततो केदशिरा जज्ञे प्राणस्यापि सुतं सृणु ॥ ४ 
प्राणस्य द्युत्तिमान्पुन्रो राजबाझ ततोऽभवत्‌ । 
तत्तो वंशो महाभाग बिस्तर भार्गवो गत: ॥ ५ 
पत्नी मरीचेः सम्भूतिः पौर्णमासमसूयत । 
विरुजाः पर्वतङ्घौज तस्य पुत्रौ महात्मन: ॥ ६ 
वंशसंकीर्तने पुत्रान्वदिष्येऽरहं ततो द्विज । 
स्मृति्चाङ्रिसः पत्नी प्रसूता कन्यकास्तथा । 
सिनीवाली कुहूओैव राका चानुमतिस्तथा ॥ ७ 
अनसूया तथैवात्रेर्जज्ञे निष्कल्मषान्सुत्तान्‌ । 
सोमं दुर्वाससं चैव दत्तात्रेयं च योगिनम ॥ ८ 
प्रीत्यां पुलस्त्यभार्याया दत्तोलिस्तत्मुतोऽभवत्‌ । 
पूर्वजन्मनि योऽगस्त्यः स्मृतः स्वा्म्भुचेऽन्तरे ॥ ९ 
कर्दम्लोर्बरीयांशक्च सहिष्णु सुतारय: । 
क्षमा तु सुषुवे भार्या पुलहस्य प्रजापतेः ॥ १० 


श्रीमैनेयजी ओले--है मुने ! मैंने आपसे जो कुछ 
पूछा था वह सब आपने वर्णन किया; अब भृगुजीकी 
सन्तानसे लेकर सम्पूर्ण सृष्टिका आप मुझसे पिन वर्णन 
कीजियै | १ ॥ 


श्रीपराश्ञरजी ओले भृगुजीके द्वारा ख्यातिसे 
विष्णुपत्री लक्ष्मीजी और घाता, विधाता नामक दों पुत्र 
उत्पन्न हुए ॥ २ ॥ महात्मा मेरुकी आसति और नियति- 
नाम्नी कन्या घाता और विषाताको खिया थीं; उनसे उनके 
प्राण और मुकण्डु नामक दो पुत्र हुए । मृ्तच्छुसे मार्कण्डेय 
और उनसे वेदडिशका जन्म हुआ। अब प्राणकी 
झन्तानका खर्णन सुनो ॥ ३-४ ॥ प्राणका पुत्र द्युतिमान्‌ 
और उसका पुत्र राजवान्‌ हुआ । हे महाभाग ! उस 
राजवान्‌से फिर भृगुनेशका बड़ा विस्तार हुआ ॥ ५ || 


मरीचिकी पल्ली सम्भृतिने पौर्णमासको उत्पन्न किया । 
उस महात्माके विरजा और पर्वत दो पुत्र चे॥ ६॥ हे 
द्विज ! उनके सदाका वर्णन काते समच मैं उन दोनॉकी 
सन्तानका वर्णन करूँगा । अंगिराकी पत्नी स्मृति थी, उसके 
सिनीवाली, कुहू, राका और अनुमति नामकी कन्याएँ हुई 
॥ 51. अत्रिकी भार्या अनसूयाने चन्द्रमा, दूर्वासा 
और योगी दत्तात्रेच--इन निष्पाप पुत्रोंको जन्म 
दिया॥ ८ ॥ पुलस्त्यकी खरी प्रीतिसे दत्तोलिका जन्म 
हुआ जो अपने पूर्व जन्ममें स्वायम्भुख मन्चन्तरमै अगस्त्य 
कहा जाता था ॥ ९॥ प्रजापति पूलहकी पत्नी मासे 
कर्दम, उर्वगीयान्‌ और सहिष्णु ये तीन पुत्र हुए ॥ १० ॥ 


क्त 


क्रतोश्ष सन्ततिर्भार्या वालखिल्यानसूयत । 
ष्टिपुत्रसहसतराणि  मुनीनामूर्ध्वरेतसाम्‌ । 
अङ्गुष्ठपर्वमात्रा्णा ज्वलूद्धास्करतेजसाम्‌ ॥ ११ 
ऊर्जायां तु बसिष्ठ॒स्थ सप्ताजायन्त बै सुताः ॥ १२ 
रजो गोत्रोरद्धवबाहुश्च सवनक्षानघस्तथा । 
सुतपाः शुक्र इत्येते सर्वे सप्र्षयोउमलाः ॥ १३ 
योध्सावम्यभिषानी स्याद्‌ ब्रह्मणस्तनयोऽम्रजः । 
तस्मात्स्वाहा सुत्ताल्लेभे त्रीनुदारौजसो क्विज ॥ १४ 
पावकं पवमानं तु शुचिं चापि जलाशिनम्‌ ॥ १५ 
तेषां तु सन्ततावन्ये चल्वारित्राश्च पञ्ञ च । 
कथ्यन्ते बह्वयश्चैते पितापुत्रत्रयं च यत्‌ ॥ १६ 
एवमेकोनपञ्ञाज्ञहह्यः परिकीर्तिताः ॥ १७ 
पितरो ब्रह्मणा सृष्ठा व्याख्याता से मया द्विज । 
अग्निप्रात्ता बर्हिषदोऽन्रयः साग्नयश्च चे ॥ १८ 
तेभ्यः स्वधा सुते जज्ञे मेनां वै धारिणीं तथा । 
ते उभे ब्रह्मवादिन्यौ योगिन्यावप्युभे द्विज ॥ १९ 
उत्तमज्ञानसम्पन्ने सर्वैः समुदितैर्गुणैः ॥ २० 
इत्येषा दक्षकन्यानां कथितापंत्यसन्तति: । 
श्रद्धावान्सेस्मरन्नेतामनपत्मो न जायते ॥ २१ 
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क्रतुकी सन्तति नामक भार्यनि औगुठेके पोरुओंके 
समान इारोगजाले तथा प्रस्तर सूर्यके समान तेजस्वो 
खालखिल्यादि साठ हजार ऊर्ध्वरेता मुनियाँको जन्म दिया 
॥ ११ ॥ बसिष्ठको ऊर्जा नामक खोसे रुज, गोत्र, 
ऊर्ध्वबाहु, सवन, अनथ, सुतपा और शुक्र ये सात पुत्र 
उत्पन्न हुए । ये निर्मल स्वभाववाळे समस्त मुनिगण [तीसरे 
मन्यन्तरमें] सप्नर्णि हुए ॥ १२-३३ ॥ 

हे द्विज ! अधिका अभिमानी देख, जो ख़द्याजीका 
ज्येष्ठ पुत्र है, उसके ड्वारा स्वाहा नामक पत्नीसे अति तेजस्वी 
पाचक, पवमान और जलको भक्षण करनेवाला 
शुचि--ये तीन पुत्र हुए ॥ १४-१५.॥ इन तीनोके 
[प्रत्येकके पत्दाह-पन्द्रद पुत्रके क्रमस] पैतालीस सन्तान 
हुई । पिता अभि और ठसके तीन पुश्रोको मिलाकर ये सब 
आग्रि हो कहलाते हैं । इस प्रकार कुल उनचास (४६) 
अग्रि कहे गये हैं ॥ १६-१७ ॥ हे द्विज । बहाजीद्वारा रचे 
गये जिन अनप्रिक अगिष्ात्ता और सामरिक चर्हिषद आदि 
पिततरोके विषयमै तुमसे कहा था । उनके द्वारा स्वघाने मेना 
और घारिणी नामक दो कन्या उत्पन्न कौँ । चे दोनों हो 
उत्तम ज्ञानसे सम्पन्न और सभो-गुणोंस्रे युक्त न्रह्मकादिनी 
तथा गॉगिनी थीं ॥ १८-३४ ॥ 

इस प्रकार यह दु कन्या ऑकी 'बँडापरण्पराका वर्णन 
क्रिया । जो कोई श्रद्धापूर्वक इसका स्मरण करता है नह 
निःसन्तान नहीं रहता ॥ २१ | 


व ज्‌ क 
इति श्रीविष्णुपुराणे अथे ऽदो दशमोञ्च्यायः ॥ १० ॥ 


= नु ~ 


ग्यारहवाँ अध्याय 
घुवका चनगमन औरं मरीचि आदि ऋषियोंसे भेंट 


शीपाशर उवाच 
घ्रियब्रतोत्तानपादौ मनो: स्वायंभुखस्य तु । 
छै पुत्रौ तु महावीयों धर्मज्ञौ कथितों तव ॥ १ 
तयोरुततानपादस्य सुरुच्यामुत्तमः सुत: । 
अभीष्टायामभूद्रहान्पितुरत्यन्तवल्लभ: ॥ २ 
सुनीतिर्नाम या राज्ञस्तस्यासीन्प्रहिषी द्विज । 


श्रीवराशञरजी खोले-हे चैत्रेय ! मैने तुने 


स्वायम्भुचमनुके पियव्रत एलं डत्तानपाद नामक दो 
सहायलवान्‌ और धर्मज्ञ पुत्र बतलाये थे॥ १॥ हे 


आहन्‌ ! उनमेसे डत्तानपादको प्रेयसी पत्नी सुरुचिसे 


पिताका अत्यन्त रडला उत्तम नामक पुत्र हुआ॥ २॥ 
हे ट्रिज ! उस णजाको जो सुनीति नामक राजमहिषी 


थी उसमें उसका विद्वीज प्रेम न था। उसका पुत्र रुव 


सनातिप्रीतिमांस्तस्वामभूदछास्या घुव: सुत: ॥ ३ | हुआ ॥ ३॥ 


सन है? ] 


राजासनस्थितस्याङ्क पितुर्श्रातरमाशितम । 
दृष्टोत्तमं धुवश्चक्रे तमारोदु मनोरथम्‌ ॥ ४ 
प्रत्यक्ष भृपतिस्तद्याः सुरुच्या नाभ्यनन्दत । 
प्रणयेनागतं पुत्रमुत्सज्ञारोहणोत्सुकम्‌ ॥ 
सपल्लीतनर्य वृष्ठा तमङ्कारोहणोत्सुकम्‌ । 
स्वपुत्रं च तथारूढं सुरुचिर्वाक्यपन्नवीत्‌ ॥ 
क्रियते कि वृथा वत्स महानेष मनोरथ: । 
अन्यखीगर्भजातेन ह्मासप्यूय ममोदरे ॥ ७ 
उत्तमोत्तममप्नाप्यमविवेको हि वाउ्छसि । 
सत्य सुतस्त्वमप्यस्य किन्तु न स्वं मया धृत्तः ॥ ८ 
एतद्राजासन सर्वभुभूत्संश्रयकेतनम्‌ । 
योग्यं ममैव पुत्रस्य किमात्मा क्विष्यते त्वया ॥ 
उच्चर्मनोरंधस्तेञ्य यत्तुत्रस्येव कि वृथा । 
सुनीत्यामात्मनो जन्प किं त्वया नावगम्यते ॥ १० 
श्रीपराशर उवाच 
उत्सृज्य पितरं बालस्तच्छुत्वा मातृभाषितम्‌ 1 
जगाम कुपितो मातुर्निजाया क्विज मन्दिरम्‌ ॥ ११ 
ते दृष्टा कुपितं पुत्रमीषत्रस्फुरिताधरम्‌ । 
सुनीतिरङ्कमारोष्य मैत्रेयेदम'भाषत ॥ १२ 
वत्स क: कोपइेतुस्ते कश्च त्वां नाभिनन्दति । 
कोऽवजानाति पितरं वत्स यस्तेज्पराध्यति ॥ १३ 
औपपाहार उवाच 

इत्युक्त: सकलं मात्रे कथयामास तड़ाथा । 
सुरुचिः प्राह भूपालप्रत्यक्षमतिगर्विता ॥ १४ 
विनिःश्वस्पेति कथिते तस्मिन्पुत्रेण दुर्मनाः | 
शःसक्षामेक्षणा 


चे 


॥ 


प्रथम अंचा 


1. 


एक दिन राजसिंहासनपर यैते हुए पिताकी गोंदमें 
अपने भाई उत्तमकों खैठा देख घुषको इच्छा भी गोदमें 
बैउनेकी हुई ॥ ४ ॥ किन्तु राजाने अपनी प्रेयसी. सुरुचिके 
सामने, गोदर्मे चदुनेके किये उत्कण्ठित होकर प्रेमयवा 
आये हुए उस पुत्रका आदर नहीं किया ॥ ५॥ अपनी 
सौतके पुत्रको गोदमें चढ़नेके लिये उत्सुक और अपने 
पुत्रको गोंदर्मे चैडा देख सुरुचि इस प्रकार कहने 
सणी ॥ ६ ॥ “अरे फल्का ! बिना मेरै पेरसे उत्पन्न हए 
किसी अन्य ख्रीका पुत्र होकर भी तू व्यर्थ क्‍यों ऐसा बड़ा 
मनोरथ करता है ? ॥ '७ ॥ तू अविवेकी है, इसीलिये ऐसी 
अळभ्य उत्तमोत्तम वस्तुकी इच्छा करता है । यह ठीक है 
कि तू भी इन्ही राजाका पुत्र है, तथापि मैने तो तुझे अपने 
| गर्भमै धारण नहीं क्रिया] ॥ ८॥ समस्त चक्रवती 
| राजाऑका आश्रयरूप यह राजसिंडासन तो मेरे ही पुने; 
| योग्य है; तू व्यर्थ क्यों आपने चित्तको सन्ताप देता 
है ? ॥ ९ ॥ मेरे पुत्रके समान तुझे वृथा ही यह ऊँचा 
मनोरथ क्यों होता है ? क्या तू नहीं जानता कि तेरा जन्म 
सुनीतिसे हुआ है ?'' ॥ १०॥ 
अ्रीपराइरजी ओले--हे द्विज ! विमाताका ऐसा 
कथन सुन चह चालक कुपित हो पिताको छोड़कर अपनी 
माताके महलको चळ दिया ॥ ११ ॥ है मैत्रेय ! जिसके 
जोष कुछ-कुछ काँप रहे थे ऐसे आपने पुत्त्रे कोधयुक्त 
देख सुनीतिने उसे गोदमें बिद्ञाकर पूछा ॥ १३ ॥ “बेटा ! 
तेरे क्रोघका क्या कारण है ? तेरा किसने आदर नहीं 
किया ? तेरा अपराध करके कौन तेरे पिसाजीका अपमान 
करने चला है >''॥ १३ ॥ 
अषराशञरजी कलेः ऐेसा पुछनेपर धुने अपनी 
मानासे चे सब बातें कह दी जो अति गर्वीली सुरुचिने उससे 
पित्ताके सामने कही थीं ॥ (४॥ अपने पुत्रके सिसक- 


दीना सुनीतिर्वाक्यमग्रवीत्‌ ॥ १५ | सिलककर ऐसा कहनेपर दुःस्िनो सुनीतिने खिन्न चित्त और 


सुनीतिस्वाच 
सुरुचि: सत्यमाहेदै मन्दभाग्योउसि पुत्रक । 
न हि पुण्यवतां वत्स सपलैरेवमुच्यते ॥ १६ 
नोद्वेगस्तात कर्त्तव्यः कृतं यद्धवता पुरा । 
तत्कोऽपहत्तु दाक्नोति दातुं कञ्चाकृर्त त्वया ॥ १७ 
तत्त्वया नात्र कर्तव्य दुःखं तद्वाक्यसष्यवम ॥ १८ 


दोघं निःधासके कारण मलिननयना होकर कहा ॥ १५ ॥ 
सुनीति बोली--बेटा ! सुरुचिनै ठीक ही कहा है, 
अवश्य ही तू मन्दभाग्य है। हे वत्स ! पण्यवानोंसे उनके 
बिपक्षी ऐसा नहीं कह सकते ॥ १६ ॥ बच्चा ! तृ व्याकुल 
मत्त हो, क्योंकि तूने पूच-जन्मोमे जो कुछ किया हे उसे दूर 
कौन कर सकता हैं ? और जो नहीं किया जह तुझे दे भी 
कौन सकता हैः? इसलिये तुझे उसके वाक्योंसे खेद 


डन 


राजासनं जाजच्छत्रे तराश्ववरवारणा: । 
यस्य पुण्यानि तस्यैते मत्वैतच्छाप्य पुत्रक ॥ १९ 
अन्यजन्यकृतैः पुण्यैः सुरूच्यां सुरुचिर्नुपः । 
येति प्रोच्यते चान्या मद्विधा पुण्यवर्जिता ॥ २० 
पुण्योपचयसम्पन्रस्तस्याः पुत्रस्तथ्ोत्तमः । 
मम पुत्रस्तथा जात: स्वल्पपुण्यो धुलो भवान्‌ ॥ २१ 
तथापि दुःखं न भवान्‌ कर्चुमर्हति पुत्रक । 
यस्य यावत्स तेनैव स्वेन तुष्यति मानव: ॥ २२ 
यदि ते दुःसपत्यर्थ सुरुच्या वचसाभवत्‌ । 
तत्पुण्योफचये यन्न कुरु सर्वफलप्रदे ॥ २३ 
सुशीलो भव धर्मात्मा मैत्र: घ्राणिहिते रतः । 
निम्नं यथाप: प्रणाः पाजमायान्ति सम्पद: ॥ २४ 
धुर वचाच 
आघ्ब यत्त्वमिद प्रात्य प्रहामाय सचो सम । 
नैतहुर्बलसा भिन्ने ` हदये मम तिष्ठति ॥ २५ 
सोऽहं तथा यतिष्यापि यथा सर्वोत्तमोत्तमप्‌ । 
स्थानं प्राप्स्याम्यञ्ञेषाणां जगतामभिपूजित्तम्‌ ॥ २६ 
सुरुचिर्दयिता राज्ञस्तम्या जातोऽस्मि नोदरात्‌ । 
प्रभानं पश्य मेऽम्ब त्वं वृद्धस्यापि तवोदरे ॥ २७ 
उत्तम; स पम भ्राता यो गर्भेण धृतस्तया । 
स राजासनमाप्रोतु पित्रा दत्ते तथास्तु तत्‌ ॥ २८ 
नान्यदत्तमभीप्सामि स्थानमम्य स्वकर्मणा । 
इच्छामि तदहं स्थानं सन्न घ्राप पिता मप ॥ २९ 
औपराइार उवाच 
निर्जगाम गृहान्मातुरित्युक्त्वा मातरं धुव: । 
पुराश्च निर्गम्य ततस्तद्वाह्मोपचनं ययौ । ३० 
स ददर्श मुनीस्तन्न सपत पूर्वागतान्धुवः । 
कृष्णाजिनोत्तरीयेषु विष्टरेषु समास्थितान्‌ ॥ ३१ 
स राजपुत्रस्तान्सर्वाणिपत्याभ्यभाषत । 
प्रश्नयावनत: सप्यगभिवादनपूर्वक्कम्‌॥ ३२ 
मूच उताच 
उत्तानपादतनयं माँ निलोधत्त सत्तमाः । 
जातं सुनीत्यां निर्वेदाशुष्माक प्राप्षपन्तिकम्‌ ॥ ३३ 


श्रोतिष्छपुराण 


[ अ” ११ 


नहीं करना चाहिये ॥ १७७-१८ ॥ हे सत्म ! जिसका पुण्य 
होता दै ठस्तीको राजासन, राजच्छतर तथा उत्तम-उत्तम घोड़े: 
और हाथों आदि मिलते हैं---ऐसा जानकर तू शान्त हो 
जा ॥ १९ ॥ अन्य जन्मेँ किये हुए पुण्य-कर्माकि कारण 
ही सुरुचिमें राजाक्ी सुरुचि (प्रीति) है और पुण्यहीना 
होनेसे ही मुझ-अैसी खी केवळ भार्या ( भरण करने योग्य) 
ही कही जातौ है ॥ २० ॥ उसी प्रकार उसका पुत्र उत्तम भी 
खडा फुराण-पुञ्जसम्पन्न है और मेरा पुत्र तू झु मेरे समान ही 
अल्प पुण्यवान्‌ है ॥ २१ ॥ तथापि चेरा ! तुझे दुःखी नहीँ 
होना चाहिये, वर्योकि जिस मनुष्यको जितना मिलता है चह 
अपनी ही पूँजीमें ममर रहता है ॥ २२ ॥ और यदि सुरुचिके 
वाक्योंसे तुझे अत्यन्त दुःख ही हुआ है तो सर्वफळदायक 
पुण्यके संग्रह करनेका प्रयत्न कर ॥ २३ ॥ तू सुशोळ, 
पुण्याच्या, प्रेमी और समस्त प्राणियोंका हितैषी जन, क्योंकि 
जैसे नीची भूमिकी और इका हुआ जळ अपने-आप 
ही पाजमें आ जाता है तैसे हो सत्पात्र मनुष्यके पास स्ततः 
ही समस्त सम्पत्तियाँ आ जाती हैं ॥ २४ ॥ 

घुल खोता माताजी ! तुमने मेरे चित्तको झात्त 
करनेके किये जो वचन कहे हैं वे दुर्वाक्योंसे लिये हुए मेरे 
हृदयमें तनिक भी नहीं हरे ॥ २५ ॥ इसलिये मैं तो अब 
नही प्रयत्न करूंगा जिससे सम्पुर्ण लोकॉसे आदरणीय 
सर्वश्रेष्ठ पदको प्राप्त कर सकुँ ॥ २६ ॥ राजाकी मेयसी तो 
अवम सुरुचि ही है और मैने उसके उदरसे जन्म भी नहीं 
लिया है, तथापि हे माता | अपने गार्भमें बढ़े हुए मेरा 
प्रभाव भी तुम देखना ॥ २७ ॥ उत्तम, जिसको उसने 
अपने गर्भमें धारण किया है, मेरा भाई ही है। पिताका 
दिया हुआ राजासन नहीं प्राप्त करे। [ भगवान्‌ करें ] ऐसा 
ही हो ॥ २८ ॥ माताजी ! मैं किसी दूसरेके दिये हुए पदका 
इच्छुक नहीं हैं; मैं तो अपने पुरुषार्थसे ही उस पदकी इच्छा 
करता हैं जिसको पित्ताजीने भी नहीं प्राप्त किया है ॥ २९ ॥ 

श्रीपरादारजी बोलि--मातासे इस पकार कह घुल 
उसके महलसे निकल पड़ा और फिर नगस्सै बाहर आकर 
बाहरी उपखनयें पहुँचा ॥ ३० ॥ 

खहाँ घुणने पहलेसे ही आये हुए सात सुनोआरोंको 
कृष्ण मृग-चर्मके बिछौनोंसे युक्त आआसतरॉपर बैठे 
देखा ॥३५॥ उस राजकुमारने उन सबको प्रणाम 
कर अति नम्रता और समुचित अभिवादनादिपूर्वक उनसे 
कहा ॥ ३२ ॥ | 


धुवनं कहा हे महात्माओ:! मुझे आप रानीतिसे 


उन्ह ] 


प्रधम अंडा 


हुक 





क्षय ऊचू: 
चतु:पज्ञान्दसव्भूतो बालसत्वे नृपनन्दन । 
निर्वेदकारणं किल्लित्तव नाद्यापि वर्त्तते ॥ ३४ 
न चिन्त्यं भवतः किञ्चिदध्रियते भूपतिः पिता । 
न चेवेष्टवियोगादि तल पश्याम बालक ॥ ३५ 
झरीरे न च ते व्याधिरस्माभिरुपलक्ष्यते । 
निर्वेद: किन्निमित्तस्ते कथ्यतां यदि विद्यते ॥ ३६ 
औपराझर उवाच 
ततः स कथयामास सुरुच्या यदुदाहतम्‌ । 
तच्रिशम्य ततः प्रोचुर्मूनखस्ते परस्परम्‌॥ ३७ 
अहो क्षात्रं परै तेजो यालस्यापि यदक्षमा । 
सपत्न्या मातुरुक्तं यदधृदयान्नापसर्पति ॥ ३८ 
थो ओ क्षत्रियदायाद निवेंदाद्यत््वयाधुना । 
कर्तु व्यवसित तन्न: कथ्यतां यदि रोचते ॥ ३९ 
यश कार्य तवास्माभिः साहाव्यममितद्युते । 
तदुच्यतां विवक्षुस्वमस्माभिरुपत्लक्ष्यसे ॥ ४० 
एव उवाच 
नाहमर्थमभीष्साधि न राज्यं हरिजसत्तपाः । 
तत्सथानपेकमिच्छामि भुक्तं नान्येन यत्पुरा ॥ ४१ 
एतन्मे क्रियतां सम्पक्कध्यतां प्राप्यते यधा । 
स्थानमग्र्यं समस्तेभ्यः स्थानेभ्यो मुनिसत्तमाः ॥ ४२ 
मरीचिरुवाच 
अनाराधितगोविन्दैनौः स्थानं नृपात्मज । 
न हि सम्प्राप्यते श्रेष्ठ तस्मादाराधयाच्युतम्‌ ॥ ४३ 
अभिरूवाच 
पर: पराणां पुरुषों यस्य तुष्टो जनार्दनः । 
स प्राप्रोत्यक्षय स्थानमेतत्सत्य॑ मयोदितम्‌ ॥ ४४ 
आङ्गिरा उवाच 
यस्यान्तः सर्वमेवेदमच्युतस्याव्ययात्मन: । 
तमाराधय गोविन्द स्थानमप्रयं यदीच्छसि ॥ ४५ 
पुलसत्य उवाच 
परं ब्रह्म परं धाम योज्सौ ब्रह्म तथा परम्‌ । 
तमाराध्य हरि याति मुक्तिमप्यतिदुर्लभाम्‌ ॥ ४६ 


डत्पन्न हुआ राजा उत्तानपादका पूत्र जानें। मै आतम" 
ग्लातिके कारण आपके निकट आया है ॥ ३३ ॥ 

ऋषि बोले राजकुमार ! अभी तो तू चार-पाँच 
यर्षका ही बालक है । आधी रेरे निर्वेटका कोई कारण नहीं 
दिखायी पड़ता ॥ ३४ ॥ तुझे कोई चिन्ताका निषस भी नहीं 
है, क्योंकि भो तेरा पिता राजा जोजित है और हे 
बालक ! तेरी कोई इष्ट वस्तु खो गयी हो ऐसा भी हमें 
दिखायी नहीं देता ॥ ३५ ॥ तथा हमें तेरे दारीर्में भी कोई 
च्याधि नहीं दीख पड़ती फिर नता, तेरी ग्लॉविका क्या 
कारण है ? ॥ इच ॥ 

श्रीपराझरजी बोरे तचच सुरुचिनै ठससे जो कुछ 
कळा या वह सच उसने कह सुनामा। उसे सुनकर ने 
ऋषिगण आपसरमे इस प्रकार कहने छगे ॥ ३७ | “अह्यो । 
क्षात्रतेज कैसा प्रब है, जिससे बालकमें भौ इतनी 
अक्षमा है कि आपनी निषात्ताका कथन इसके इदयसे नहीं 
हलता ॥ ३८ ॥ हे क्षत्रियक्मार ! इस निर्वेटके कारण तूने 
जौ कुछ करमेका निश्चय किया है, यदि तुझे रुचे ती, जह 
हमलेगोंसे कह दे ॥ ३५ ॥ और हे अतुळिनतेजस्वी ! यह 
भी बता कि हम तेरी यया सहायता करै, क्योंकि हमें ऐसा 
प्रतीत होता है कि तू कुछ कहना चाहता है ॥ ४० ॥ 

घुवने कहा हे हिजसेह ! मुझे न तो घनकी 
इच्छ है और न राज्यकी; में लो केवळ एक उसी 
स्थानको चाहता हूँ जिसको पहले कमी क्सीने न भोगा 
हो ॥ ४१ ॥ है पुनिश्लेष्ठ ! आपकी यही सहायता होगी कि 
आप मुझे भछों प्रकार यह बता दै कि कया करनेसे सा! 
सबसे अग्रगण्य स्थान प्राप्न हो सकता है ॥ ४२ ॥ 

मरीचि बोले-हे राजपुत ! बिना रोकिन्दकी 
आराधना किये मनुष्यको यह श्रेष्ठ स्थान नहीं मिछ 
सकता; आतः तू श्रीअच्युतकी आराधना कर ॥ ४३ ॥ 

अनि खोले जो घरा प्रकृति आदिसे भी परे हैं ये 
परमपुरुष जनार्दन जिससे सन्तुष्ट होते हैं तसीको सह 
अक्षयपद मिलता है यह में सत्य-सत्य कहता हूँ ॥ इह ॥ 

अङ्गिरा रोले यदि तू अप्यस्थानका इच्छुक है 
लो जिन अव्ययात्मा अच्युतमें यह सम्पूर्ण जगत्‌ ओतप्रोत 
है उन गोविज्टकों ही आराधना कर ॥ ४६, ॥ 

पुलस्त्य बोले जो परब्रह्म परमधान और 
परस्थरूप हैं उन हरिकी आराधना करनेसे मनुष्य अति 
दुर्लभ मोश्षपदको भो प्राप्त कर लेता है ॥ डर ॥ 


पुलह उवाच 
ऐन्दरमिन्द्र: परे स्थानं यमाराध्य जगत्पतिम्‌ । 
प्राप यज्ञपतिं विष्णुं तमाराधय सुव्रत ॥ ४७ 
कतुरुकाच 
खो यज्ञपुरुषो यज्ञो योगेश: परमः पुमान्‌ । 
तस्मिंस्तुष्टे यदप्राप्यं कि तदस्ति जनार्दने ॥ ४८ 
वापिष् उवाच 
घराप्रोष्याराधिते विष्णौ मनसा यद्यदिच्छसि । 
तैलोक्यान्तर्गतं स्थानं किमु वत्सोत्तमोत्तमम्‌॥ ४९ 
धुव उवाच 
आराध्य: कथितो देवो भवद्धिः प्रणतस्य मे । 
मया तत्परिंतोषाय यज्जप्रव्यं तदुच्यताम्‌ ॥ ५० 
यथा चाराधनं तस्य मया कार्य महात्मनः । 
प्रसादसुमुखास्तन्मो कश्चयन्तु महर्षयः ॥ ५१ 
ऋषय ऊचुः 
राजपुत्र यथा सिष्णोराराधनपरैर्नरेः । 
कार्यमाराधनं तन्नो वथावच्छेतुमहीसि ॥ ५२ 
खाह्यार्थादरखिळाशित्त त्याजयेखथम नरः । 
तस्मिन्नेव जगद्धाप्नि ततः कुर्लीत निश्चलम्‌ ॥ ५३ 
एवमेकाग्रचित्तेन तन्ययेन धृतात्मना । 
जप्तव्यं चन्नियोथैतत्तन्न: पार्िवनन्दनः ॥ ५४ 
हिरण्यगर्भपुरुषप्रधानाव्यक्तरूपिणे । 
ॐ नमो वासुदेवाय शुद्धज्ञावस्वरूपिणे ॥ ५५ 
एतज्जजाप भगवान्‌ जप्यं स्वायम्भुवो मनुः । 
पितामहस्तव पुरा तस्य तुष्टो जनार्दन: ॥ ५६ 
ददौ यथाभिलपितां सिद्धि त्रैलोक्यदुर्लभाम्‌ । 
तथा त्वमपि गोविन्दं तोषयैतत्सदा जपन्‌॥ ५७ 


श्रीविष्णुपुराण 


[अन १९ 


पुलह खोले-हे सुचत ! जिन जगत्पतिकी 
आराधनासे इन्द्रने अत्युत्तम इन्द्रपद आप्त क्रिया है तू उन 
यज्ञपति भगवान्‌ लिष्णुकी आराधना कर ॥ ४७ ॥ 

कतु बोले--जो परमपुरुष यज्ञपुरुष, यज्ञ और 
योगेश्वर हैं उन जनाईनके सन्तुष्ट होनेपर कौन-सी वस्तु 
दुर्लभ रह सकती हिं ? ॥ ४४ ॥ 

खसिष्ठ बोले--हें तत्स! विष्णुभगवान्‌की 
आराधना करनेपर तू अपने मनसो जो कुछ चाहेगा बही 
प्राप्त कर लेगा, फिर तिलोकीके उत्तमोत्तम स्थानको तो चात 
ही क्या है 7 1 ४६ ॥। 

धुने कहा हे महर्षिगण ! मुझ विनीतकों 
आपने आराध्यदेख तो बता दिया। अब उसको प्रसन्न 
करनेके लिये मुझे क्या जपना चाहिये---यह बताइये । उसे 
महापुरुचकी मुझे जिस प्रकार आराधना करनी चाहिये, तह 
आपलोग मुझसे प्रसन्नतापूर्वक कहिये ॥ ५०-५३ ॥ 

ऋषिगण खोले--हें राजकुमार! विष्णु- 
खगवानकी आराधनां तत्पर पुरुषको जिस प्रकार उनकी 
उपासना करनी चाहिये चह तू हमसे यथायत्‌ श्रवण कर 

॥ ५२ ॥ मनुष्यको चाहिये (कि पहले सम्पूर्ण आहय 

विषयोंसे चित्तकों हटाबे और उसे एकमात्र उन 
जगदाधारमें झे स्थिर कर दै ॥ ५३ ॥ हे राजकुमार ! इस 
प्रकार एकाग्रचित होकर तब्मय-भावसे जो कुछ जपना 
चाहिये, बहु सुन-- ॥ ७४ ॥ `ॐॐ हिरण्यगर्भ, पुरुष, 
प्रधान और अव्यक्तरूप शुझ्धज्ञानस्वकृप चासुदैवको 
नमस्कार है' ॥ ५७०७ ॥ इस (३: नमो भगवते वासुदेताय) 
मन्त्रको पुर्सकालने तेरे पितामह भगवान्‌ स्वायाभुनगनुने 
जपा था। तब उनसे सन्तुष्ट होकर औजनार्टनने डर्नो 
निल्मेकीमें दुर्लभ मनोवाज्छित सिद्धि दी थो। असो 
प्रकार तू भी इसका निरन्तर जप करता हुआ श्रीगोचिन्दको 
प्रसन्न कर ॥ ५६-५७ ॥ 


न्न आ. >>> 


इति श्रीविष्णुपुराणे प्रथ्रमेंज्दो एकादशोज्ध्याव: ॥ ११ ॥ 


अः १२ ] 


प्रथम आजे 


बारहवाँ अध्याय 
धुखकी तपस्यासे ्रसन्न हुए भगवानका आविर्भाच और उसे झुनपद-दान 


शषराजर उवाच 
निश्ञप्यैतदईोधेण मैत्रेय नृपतेः सुत्त: ॥ 
निर्जगाम वनात्तस्मात्मणिपत्य स तानृषीन्‌ ॥ १ 
कुतकृत्यमिवात्मानं मन्यमानस्ततो हिज । 
प्रधुसंज़ं यहापुफ्सं जगाम यमुनातटम्‌॥ २ 
पुनश्च॒मधुसंज्ञेन दैत्वेनाधिष्टितं यतः । 
तत्तो मधुवन नाप्ना ख्यातमन्न महीतले ॥ ३ 
हता च लवणं रक्षो मधुपुत्रं महाबलम्‌ । 
ाल्नुघ्लो मधुराँ नाम पुरीं यत्र चकार सै॥ ४ 
सत्र वै देवदेवस्य सान्निध्यं हरिपेधसः । 
सर्वपापहरे तस्मिंस्तपस्तीर्थ चकार सः॥ ५ 
मरीचिमुख्यैर्मुनिभिर्यथो हिष्टमभूत्तथा । 
आत्मन्यशेषटेखेद स्थितं बिष्णुममन्यत॥ ६ 
आनन्यचेतसस्तस्य ध्यायतो भगवान्हरिः । 
सर्वभूत्तगतो विप्र सर्वंभावगतोऽभवत्‌॥ ७ 
मनस्यखस्थिते तस्मिन्िष्णौ मैत्रेय योगिनः । 
न झजझ्ञाक धरा भारमुद्रोबे भूतधारिणी ॥ ८ 
खामपादस्थिते ततस्मिन्नामाद्धेन मेदिनी । 
दवितीयं च ननामादू क्षितेदक्षिणत: स्थिते ॥ ९ 
पादाङ्गुष्ठेन सम्पीक्षा यदा स वसुधां स्थितः । 
तदा समस्ता वसुधा चचाल सह पर्वतैः ॥ १० 
नद्यो नदाः समुद्राश्च सङ्गोभं परमं सयुः । 
तत्क्षोभादमराः क्षोभं परं जग्मुर्महामुने ॥ ११ 
यामा नाप तदा देवा मैत्रेय परमाकुलाः । 
इन्द्रेण सह सम्मन्त्रय ध्यानभङ्ग प्रचक्रमुः ॥ १२ 
कूष्माण्डा विजिधै रूपेमहेद्रेण महामुने । 
ममाधिभट्टमत्यन्तमारव्धाः कर्लुमातुराः ।। १३ 
सुनीतिर्नाम तन्माता सास्रा तत्पुरत: स्थिता । 
पुत्रेति करूणां वाचमाह मायामयी तदा ॥ १४ 


श्रीपराश्ारजी बोले हे मैत्रेय ! यह सच सुनकर 
राजपुत्र घुव उन ऋषियोंक्ये प्रणामकर उस खनसे चल 
दिया॥ १॥ और हे द्विज! आपनेको कृतकत्प-सा 
मानकर बह समुनातंटलत्तों अति पत्रिज् मधु नामक खनपें 
आया । आगे चलकर उस चनमें मधु नामक दैत्य रहने 
लगा था, इसलिये वह इस पृच्वीतलमें मधुबन नामसे 
निख्यात हुआ ॥ २-३ ॥ यहीं मधुके पुत्र लबण मामक 
महाब्रली राक्षसक्नों मारकर उाज्नुघने मधुरा (मधुर) 
नामकी पुरी खसायी ॥ इ ॥ जिस (मश्ुलन) गें निरन्तर 
देवदेव श्रीहरिकी सन्निधि रहती है उसी सर्वपापापहारी 
तीर्थमें घुजने' तपस्या की ॥ ५ ॥ मरीचि आदि मुनीखरोनि 
उसे जिस परकर उपदेवा किया था उसने उसी प्रकार आपने 
इदयमें विराजमान निखिरूदेनेश्वर श्रीक्षिष्णुमगवान्‌क़ा 
ध्यान करना आरण्य किया ॥ ६॥ इस प्रकार हे विभ ! 
अनन्य-चित्त होकर ध्यान करते रहनेसे. उसके हृद्यमें 
सर्वभूतान्तर्यामी भगवान्‌ हरि सर्वतोभावसे प्रकट 
हुए ॥ ७ ॥ 

है मैङ्नेक ! योगी घुक्के चित्तये भगवान्‌ विष्णुके 
स्थित हो जानेपर सर्खभुर्तोको घारण करनेवाली प॒थिवी 
उसका भार न संभाल सकी ॥ ८ ॥ उसकै खायें चरणपर 
खड़े होनेसे पृथिवीका बायाँ आधा भाग झुक गया और 
फिर दाँये चरणपर खडे होनेसे दाया भाग झुक गया ॥ ९ ॥ 
और जिस समय कह पैरके अगूठेसे पृथिजीको (बीचसे) 
दबाकर खड़ा हुआ तो फर्वतोके सहित नमन्त भूमण्डल 
विचलित हो गया ॥ ९० ॥ है महामुने ! उस समय नदी, 
नद और समुद्र आदि सभी अत्यन्त कन्ध हो गये और 
उनके शोभसे देवताओंमें भी बड़ी हलचल मची ॥ ११ ॥ 
हे मैत्रेय ! तब याम नामक देखत्ताओंने अत्यन्त व्याकुल हो 
इन्द्रे साथ परामर्श कर उसके ध्यानको भङ्ग काका 
आयोजन किया ॥ १२ ॥ हे महामुने ! इन्द्रके साथ अति 
आतुर कूष्माण्ड नामक उपदेखताओंन नानारूप धारणकर 
उसकी समाधि भङ्ग करना आरम्भ किया ॥ १३ ॥ 

उस समय मायाहीसे रची हुई उसकी माता सुनीति 
ेत्रॉमें आँसू भरे उसके सामने प्रकट हुई और “हे पुत्र ! 
हे पुत्र!" ऐसा कहकर करुणासुक्त वचन बोलने लगी 


४६, 
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पुत्रकास्माञ्निवर्त्तस्र इारीरात्ययदारुणात्‌। 
निर्वन्धतो मया रब्धो खहुभिस्त्वं मनोरथ: ॥ १५ 
दीनामेका परित्यक्तुमनाश्चां न त्वमसि । 
सपन्रीबचनाइत्स आगतेस्त्वं गतिर्मम ॥ १६ 
क च त्वं पञ्चखर्षीयः क्र चैतहारुणो तपः । 
निवर्ततां मनः कष्टान्निर्षन्धात्फर्ृवर्जितात्‌ ।। ९७ 
काल: क्रीडनकानान्ते त्तदन्तेऽध्ययनस्य ते । 
तत्त: समस्तभोगानां तदन्ते चेष्यत्ते तप: ॥ १८ 
कालः क्रीडनकानां यस्तव बालस्य पुत्रक । 
तस्मिंस्त्वमिच्छसति तप: किं नाज्ञावात्मनो रतः ॥ १९ 
मत्रीतिः परमो क्रमों बयोऽतरस्थाक्रियाक्रमम्‌ । 
अनुकर्त्तस्व॒ मा मोहान्निवर्त्तास्मादधर्मतः ॥ २० 
परित्यजति वत्साहा सचेतन भवास्तपः । 
त्यक्ष्वाम्यहमिह प्राणास्ततो वै पद््यतस्तव ॥ २१ 
औपराइार उवाच 
तां प्रझापवतीमेबं वाष्पाकुलविलोचनाम्‌ । 
समाहितमना विष्णौ पदयन्नपि न दृष्टवान्‌ ॥ २२ 
वत्स वत्स सुघोराणि रक्षास्येतानि भीषणो । 
वने५भ्युद्यतशस्त्राणि सघायान्त्यपगम्यताम्‌॥ २३ 


ततो नादानतीयथोग्रान्नाजपुत्रस्य ते पुरः । 
मुमुचुर्दीपञझञखाणि भ्रामयन्तो निन्ञाचराः ।। २५ 
शिवाश्च झातज्ो नेदु: सज्वालाकवलै्मुखैः । 
रासाय तस्य बालस्य योगयुक्तस्य सर्वदा ॥ २६ 
हन्यतां हन्यतामेष छिद्दाता छिद्दातामयम्‌ । 
भक्ष्यतां भक्ष्यतां चायमित्पूचुस्ते निज्ञाचरा: ॥ २७ 
ततो नानाविधान्नादान्‌ सिंहोष्रमकरानना: । 


त्रासाय राजपुत्रस्य नेदुस्ते रजनीचराः ॥ २८ | 


रक्षांसि तानि ते नादाः झिवास्तान्यायुधानि च । 
गोविन्दास्तक्तचित्तस्य  ययुर्नेन्द्रियगोचरम्‌॥ २९ 
एकाम्रचेताः सततं सिष्णुमेात्मसंश्रयम्‌। 
दृष्टवान्पृधिखीनाथपुग्रो नान्यं कथञ्जन ॥ ३० 


[ उसने कहा | बेटा ! तु दारीरको घुत््नेखाले इस 
भयङ्कर तपका आयह छोड दै। मनि बड़ी-बड़ी 
कामनाओंद्रारा तुझे घाण किया है ॥ (४-१७ ॥ आरे ! मुझ 
अकेली, अनाथा, उुखियाको सौतके कटु वावयोंसे छोड़ 
देना तुझे उचित नहीं है । वेल ! मुझ आध्रयहीनाका तो 
एकमात्र तू ही सहारा है ॥ १६ ॥ कहाँ तो पाँच वर्षका तू 
और कहाँ तेरा यह अति उग्र तप ? अरे ! इस निष्फल 
केडाकारी आसहसे अपना सन मोड ळे ॥ १७ ॥ अभी तो 
कै खेलने-कूडनेका समय है, फिर अध्ययनका समय 
आयेगा, तदनन्तर समस्त भोगोकि भोगनेका और फिर 
अन्तर्मे तपस्या करना भी ठीक होगा ॥ १४ ॥ बेरा | तुझ 
सुकुमार बालकका 'जो खेल-कुदका समय है उसीर्पे तू 
तपस्या करना चाहता है। त इस प्रकार क्यों अपने 
सर्तनादामै तत्पर हुआ ह? ॥ १६ ॥ तेरा परम धर्म तो 
मुझको प्रसन्न रखना ही है, अतः तू अपनी आयु और 
अवस्थाकै अनुकूल कर्मोमें ही लग, मोहका आनुचर्तन न 
कर और इस तपरूपी अपर्मसे निवृत्त हो ॥ २० ॥ बेटा ! 
सदि आज तू इस तपस्थाको न छोड़ेगा तो देख तेरे सापे 
हो में अपने प्राण छोड़ दूँगी ॥ २३ ॥ 
भीपरादारजी खोले हे मैरेय ! भगवान विष्णुमें 
चित्त स्थिर रहनेके कारण धुने उसे आँखॉमे आँसु भरकर 
इस प्रकार विलाप करतों देखकर भो नहं देखा ॥ २२ ॥ 
तख, "आगे सेरा ! यहाँसे भाग-भाग.! देख, इस 
महाभयङ्कूर बनमें ये कैसे घोर राक्षस आम्न काम्न उठाये 
आ रहे ऐै'--ऐसा कहती हुई वह चली गयी और वहां 
जिनके मुलसे अभिको छपरें निकल रही थीं ऐसे अनेकों 
गक्षसगण अस्ने-शस सैंभाळे पकट हो गये ॥ २३-२४ ॥ 
डन राक्षसेनि अपने अति चमकीले दाखोंको घुमाते हुए 
उस राजपुज़के सामने बड़ा भयङ्कर कोलाहल किसा 
॥ २५. ॥ उस नित्य-योगयुक्त बालकको भयभीत करनेके 


लिये अपने मुखसे अग्रिकी रपरे निकालती हई सैकड़ों 


स्यारियाँ घोर नाद करने लगीं ॥ २६ ॥ वे राक्षसगणा भी 
“इसको मारो-मारो, कारो-काटो, खाओं-खाओ' इस 
प्रकार चिललाने लगे ॥ २७ ॥ फिर सिंह, ऊँट और सकर 
मादिके-से मुखनाले ने राक्षस शजपुन्रको त्राण देनेके लिये 
नाना प्रकारसे गरजने लगे ॥ 2८ । 

किन्तु उस मगवदासक्ताचित्त बालकको ये राक्षस, 
उनके शब्द, स्यारियाँ और अस्न-शास्त्रादि कुछ भी दिखायी 
नहीं दिये ॥ २९ ॥ खद राजपुत्र एकाग्रचित्तसे निरन्तर 
अपने आश्रयभूत विष्णुभगवान्‌को ही देखता रहा और 


आः १४ |] 
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क 





ततः सर्वाप्तु मायासु चिलीनासु पुनः सुराः । 
सङ्लेभं परमं जग्मुस्तत्यराभवशङ्किताः ॥ ३१ 
ते समेत्य जगह्योनिमनादिनिधनं हृरिम्‌। 
शरण्ये शरणं यातास्तपसा तस्य तापिताः ॥ ३२ 
देवा कचुः 
देवदेव जगन्नाथ परेवा पुरुषोत्तम । 
ध्रुवस्य तपसा तप्ास्त्वां बयं दारण गताः ॥ ३३ 
दिने दिने कलालेदौः शशाङ्क: पूर्यते यथा । 
तथायं तपसा देव प्रयात्युद्धिमहर्निशम्‌ ॥ ३४ 
औत्तानपादितपसा वयमित्य॑ जनार्दन । 
भीतास्त्वां दारण यातास्तपसतस्तं निवर्तव ॥ ३५ 
न विद्या: कि क्त्वं सूर्यत्वं किमभीष्सति । 


वित्तपाम्बुपस्तोमानां साभिलाप: पदेषु किम्‌ ॥ ३६ 
तदस्माकं प्रसीदेश इृदयाच्छल्यमुद्धर । 
उत्तानपादतनयं तपसः सन्निवर्सतय ॥ ३७ 
औीभणयानुवाच 
नेन्द्रत्वे न च सूर्यत्वं नैवास्बुपधनेशताम। 
प्रार्थयत्येष सं कामं तं करोम्यस्तिलं सुराः ॥ ३८ 
यात देवा यथाकामं स्वस्थानं विगतज्वरा: । 
नि्कर्ततयाम्यहं बालं तपस्पासक्तमानसम्‌ ॥ ३९ 
कीपर उवाच 


इत्युक्ता देवदेवेन प्रणम्य त्रिद्शास्ततः । 
प्रययुः स्वानि धिष्ण्यानि झतक्रतुपुरोगमा: ॥ ४० 
भगावानपि सर्वात्मा तन्मयत्वेन तोषितः । 
गत्वा घ्रुवमुखाचेदे चतुर्भूजवपुर्हरिः ॥ ४१ 


औभिगयानुवाच 
औत्तानपादे भट्ट ते तपसा प्ररितोषितः । 
वरदोऽहमनुप्राप्ो वरं वरय सुव्रत ॥ ४२ 
याह्यार्थनिरपेक्षं ते मयि चित्तं यदाहितम्‌। 
तुष्टोऽहं भवतस्तेन तद्वृणीष्र नरं परम्‌ ॥ ४३ 


औऑपरादार तवाच 
श्रुल्वेत्थ॑ गदितं तस्य देवदेवस्य बाळक: । 
उन्मीलिताक्षो ददुशे घ्यानदृष्ट हरि पुरः ॥ डड 


उसने किसीकी ओर किसी भी प्रकार दृष्टिपात नहीं 
क्रिया ॥ ३० ॥ 

तब सम्पूर्ण घायाके लीन हो जानेपर उससे हार 
जानेकी आदांकासे देवताजँको बड़ा भय हुआ ॥ ३१ ॥ 
अत्तः उसके तपसे सत्ता हो चै सब आपसमें मिलकर 
जगतूके आदि-कारण, आारणागतवल्सल, अनादि और 
अनन्त श्रीहरिको कारणें गये ॥ इ ॥ 

देखता ओले हैं देवाधिदेव, जगन्नाथ, परमेश्वर, 
पुरुषोत्तम ! हम सन्न घुवकी तपस्यासे सन्त्र होकर 
आपकी ज्ञरणमें आये हैं ॥ ३३ ॥ हे देच ! जिस प्रकार 
चन्द्रमा अपनी कळसे प्रतिदिन अदूता है उसी प्रकार 
यह भी तएस्याके कारण रात-दिन उन्नत हो रहा है ॥ कुछ ॥ 
हे जनार्दन ! इस उत्तानपादके पुत्रकी हपस्थासे भयभीत 
होकर हम आपकी दारणमे आये हैं, आप उसे तपसे निवृत्त 
कीजिये | ३५ ॥ हम नहीँ जानते, वह इन्द्रत्व चाहता है या 
सूर्य अधवा उसे कुबेर, वरुण या चन्द्रमाके पदकी 
अभिल्तषा है ॥ ३६ ॥ अतः है ईक ! आप हमपर प्रसन्न 
होइये और इस उत्तानपादके पुजको तपसे निवृत्त करके 
हमारे हृदयका काँटा निकाळिये ॥ ३७ ॥ 

श्रीभरगज्नान खोले हे सुरगण ! उसै इन्द्र, सूर्य, 
चरण अथवा कुबेर आटि किसीके पदकी अभिलाषा 
नहीं है, उसको जो कुछ इच्छा है वह में सब पूर्ण 
करूँगा ॥ ३८ ॥ हे देवगण ! तुम निश्चिन्त होकर 
इच्छानुसार अपने-अपने स्थानॉँको जाओ । मैं तपस्यामें 
लगे हुए उस चाळक्रको निवृत्त करता हूँ ॥ ३९॥ 

अ्ीपरादारजी खोले देवाधिदैज भगवानके ऐसा 
ऋहलनेपर इन्द्र आदि समस्त देवगण डर्न्हे . प्रणाम 
अपने- अपने स्थानोको गये ॥ ४० ॥ सर्वात्मा भगनान्‌ 
हरिनि भी घुलकी तन्मयतासे प्रसन्न हो उसके निकट 
'चतुर्भजरूपसे जाकर इस प्रकार कहा ॥ ४९१ ॥ 

श्रीभगखान्‌ सोलह उत्तानपादके पुत्र धुत ! 
सैरा कल्याण हो । मैं तेरी तपस्यासे प्रसन्न होकर तुझे वर 
देनेके लिये प्रकट हुआ हुँ, हे सुत्त ! तु लर माँग ॥ 'ड२ ॥ 
तुने सम्पूर्ण बाह्या जिषयोंसे उपरत होकर अपने चित्तकों 
मुझमें ही लगा दिया है । अतः में तुझसे अति सन्तुष्ट हुँ । 
अब तू अपनी इच्छानुसार श्रेष्ठ अर माँग ॥ ४३ ॥ 

खीपराक्वारजी बोले--देलाधिटेज भगवानके ऐसे 
बचन सुनकर चालक ध्वने आँखें खोली और अपनो 
घ्यानातस्थामे देखे हुए भगवान्‌ हरिको साक्षात्‌ आपने 


डर 
झङ्कचक्रगदाइार्ङ्गवरासिधरमच्युतम्‌ । 
किरीटिनं समालोक्य जगाम दिरसा पहीम ॥ ४५ 


रोमाझिताड़ुः सहसा साध्यसं परमं गत: । 
स्तवाय देवदेवस्थ स चक्रे मानस घुव: ॥ ४६ 
किं बदापि स्तुतावस्य केनोक्तेनास्य संस्तुतिः । 
इत्याकुलमतिर्देचे तमेव शरणं ययौ ॥ ४७ 
धुय उवाच 

भगवन्यदि मे तोषं तपसा परमं गतः । 
स्तौतुं तदहमिच्छामि बरमेनं प्रयच्छ मे ॥ ४८ 
[व्रह्मादर्यस्य वेदजैज्ञायते यस्य नो गतिः । 

ते त्वां कथमहं देव स्तोतुं झाक्रोमि बालक: ॥ 
त्वद्धक्तिप्रवणं द्वोतत्परमेश्वर में मनः | 
स्तोतुं प्रवृत्त त्वत्पादौ तत्र प्रज्ञा प्रयच्छ में ॥ ] 

औपराइार उवाच 
शङ्खप्रान्तेन गोविन्दस्ते पस्पर्श कृताझलिम । 
उत्तानपादतनयं द्विजवर्य जगत्पति: ॥ ४९ 
अध प्रसन्नळदनः स क्षणान्चपनन्दनः । 
तुष्टाब प्रणतो भूत्वा शृतधातारघच्युतम्‌॥ ५० 
भुक उत्ाच 

भूमिरापोऽनलो वायुः खं मनो बुद्धिरेव च । 
भूतादिरादिप्रकृतिर्सस्य रूपं नतोऽस्मि त्तम्‌ ॥ ५१ 
शुज: सूकष्मोऽखिलव्यापी प्रधानात्परतः पुमान्‌ । 
यस्य रूपं नभस्तस्मै पुरुषाय शुणाशिने ॥ ५२ 
धूरादीनां समस्तानां गन्धादीनां च झाश्वत: । 
बुद्ध्यादीनां प्रधानस्य पुरुषस्य च यः परः ॥ ५३ 
ते ब्रह्मभूततमात्मानमशेषजगत: पतिम्‌ । 
प्रप्षे शरणं शुद्ध त्वद्वूपं परमेश्वर ॥ ५४ 
खुहत्त्वाद्खुंहणत्वा्च यद्रूपं ब्रहासंज्ञितम्‌ । 
तस्मै नमस्ते सर्वात्मन्योगि चिन्त्यालिकारिणे ॥ ५५ 
सहस्रश्ीर्षा पुरुषः सहस्राक्षः सहस्रपात्त । 
सर्वव्यापी भुवः स्पर्झादत्यतिष्ठह्ञाङ्गलम्‌ ॥ ५६ 


श्रीक्षिणापुगरण 
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सम्मुख खड़े देणा ॥ ४४ ॥ श्रीअच्युतकोी किरीट तथा 
ङ्क, चक्र, गदा, झा घनुष और खड्ग धारण किये देख 
उसने पृथित्रीपर सिर रखकर प्रणाम किया ॥ ४५ ॥ और 
सहसा गेसाखित तथा परा जयशीत होकर उसने देवदेवकी 
स्तुति करनेकी इच्छा कौ ॥ ४६ ॥ किन्नु इनको स्तुतिके 
त्ये मै क्या कहूँ ? क्या कहनेसे इनका स्तवन हो सकता 
है ?' यह न जाननेके कारण वह चित्तमें व्याकुल हो गया 
और अन्ततमें उसने उन देवटेवकी ही सरण त्ये ॥ 'ड5 ॥ 
हुने काहा भगवन्‌ ! आप चढि घेरी तपन्यासे 
सन्तुष्ट हैं तो मै आपकी स्तुति करना चाहता हुँ, आप मुझे 
यही खर दीजिये [ जिससे में सुति कर सके ] ॥ #८ ॥ 
[ हे देव ! लिनको गति ब्रह्मा आदि जेदज्ञजन धा. नाही 
जानते; उन्हीं आपका में बालक कैसे स्तवन कर सकता 
हूँ। किन्तु है परघ प्रभो ! आपकी भक्तिसे द्रवीभूता हुआ 
मेश चित आपके चरणॉकी स्तुति करनेमें प्रवृत्त हो रहा 
हैं। अतः आप इसे उसके लिये बुद्धि प्रदान कीजिये ] । 
श्रीपराशारजी ओले हे द्विजवर्य ! तब जगत्पति 
श्रीगोविन्दने अपने सामने हाथ जोड़े खड़े हुए उस 
वत्तानपादके पुत्रको अपने (वेदमय) दाङ्कके अन्त 
(वेदाज्षमय) भागसे छु दिया॥ 5३ ॥ तब तो फक 
क्षणमै ही लह राजकुमार प्रस्-मुखसे अति लिनीत हो 
सर्वभुताधिष्टान श्रीअच्युतकी स्तुति करो लगा ॥ ५० ॥ 
धुव बोले--पृथिंवी, जल, आमि, वायु, 
आकाडा, मन, बुद्धि, अहंकार और मुळ-प्रकति-ऱ्ये 
सख निस्के रूप हैं उन भगज्ानुको में नमस्कार करता 
हूँ॥ ५१॥ जो अति शुद्ध, सूक्ष्म, सर्वज्यापक और 
प्रधानसे भी परे हैं, तह पुरुष जिनका रूप है उन 
गुण-भोक्ता परमपुरुषको मै नमस्कार करता जैँ॥ ५२॥ 
हे परमेश्वर ! पुथिवो आदि समस्त भूत, गन्धादि उनके 
गुण, बुद्धि आदि अन्तःकरण-चतुष्टय तथा प्रधान और 
पुरुष (जीव? से भौ परे जो सनातन पुरुष हैं, उन आप 
निस्िलन्रह्माप्डनायकके ब्रह्मभूत शुद्भस्वरूप आत्माको 
मैं दारण हूँ। ५३-५४ ॥ हे सर्बात्मन्‌ ! हे योगियोके 
चिन्तनीय । व्यापक और वर्घनशोल होनेके कारण 
आपका जो ब्रह्म नामक स्वरूप है, उस विकाररहित 
रूपको में नमस्कार करता हूँ ॥ ५५ ।। हे प्रभो ! आप 
हजारों सस्तकॉयाले, हजारौं नेत्रॉचाले और हजारों 
चराले परमपुरुष हैं, आप सर्वन्न व्याप्त हैं और 
[ परथिवी आदि आवरणॉके सहित 1 सम्पूर्ण अहाण्डको 
व्याप्त कर दस गण महाप्रमाणसे स्थित है ॥ ७६ ॥ 


ओः १३] प्रथम आदा अ१२])________________ बवा) ______________*९ ड 





सद्धूतं यश्च वै भव्यं पुरुषोत्तम तद्धवान्‌ । हे पुस्णोत्तम ! भूत और भविष्यत्‌ जो कुछ पदार्थ हैं वे 


त्वत्तो विराट्‌ स्वराद सम्राट्‌ त्वत्तक्षाप्यधिपूरुष: ॥ ५,७ | सव आप ही हैं तथा विशद, स्वरट, सबाट्‌ और अधिपुरुष 
dn छो (ब्रह्मा) आदि भी सब आपहीसे उत्पन्न हुए हैं ॥ १७ ॥ जे ही 
अत्यरिच्यत सोऽधश्च तिर्यगूर्ध्वं च तै भुत: । आप इस पृथिवीके नीये-कपर और इधर-उधर सब ओर बढ़े 


त्वत्तो विश्वमिदं जाते त्वत्तो भूतभविष्यत्ती ॥ ५८ | हुए हैं। यह सम्पूर्ण जगत्‌ आपहीसे उत्पन्न हुआ है तथा 
श्षान्तर्भूत॑ सर्वमिदं आपटीसे भूत और भविष्यत्‌ हुए है ॥ ५८ ॥ यह सम्पूर्ण जगत्‌ 
त्वद्रूपधारिणश्वान्तर्भूते सर्वमिदं जगत्‌ । आपके स्वरूपभूत ब्रह्माण्डके अन्तर्गत है | फिर आपके 


त्वत्तो यज्ञः सर्वहुतः पृषदाज्यं पशुर्द्धिधा ॥ ५९ | अन्तर्गत होनेकी तो बात ही क्या है ] जिसमें सभी पुरो डाका 
हसन होता है वह यज्ञ, पृषदान्य (दधि और घृत) तथा 
त्वत्तः ऋचोऽथ सामानि त्वततश्छन्दांसि जज्ञिरे । | आम्प और बन्य ] दो प्रकारके पदु आपहोसे उत्पन्न हुए 
त्वत्तो यजूंष्यजायन्त त्वततोऽश्वाज्चैकतो दतः ॥ ६० | ‡॥ ५९॥ आपहीसे ऋक, साम और गायत्री आदि छन्द 
प्रकट हुए हैं, आपहीसे यजुलेदका प्रादुर्भाव हुआ है और 
गावसवत्तः समुद्धूतास्त्वत्तो5्ञा अवयो मृगाः । आपहोसे अश्च तधा एक ओर दाँतबारे माहिष आदि जाच 
त्वन्मुादब्नाह्णाम्त्वत्तो बाहो: क्षत्रपजायत ॥ ६१ 


उत्यन्न हुए हैं ॥ ६० ॥ आपहीसे गौओं, वकरियों, भेड़ों उतर 
मृर्गौकी उत्पत्ति हुई हैं; आपहीके मुखसे बाह्मण, क 
बैद्यास्तवोरुजाः झुद्रास्तव पद्भयां समुद्रताः। | eR केत यील 
अक्षणोः सूर्योडनिल: प्राणाचन्द्रमा मनसस्तत्र ॥ ६२ 


क्षत्रिय, जंघाओंसे बैद्य और चरणोंसे चुद प्रकट हुए है तथा 
आपसलैके नेजोंसे सूर्य, प्राणसे बायु, मनसे चन्द्रमा, भीतरी छिद्र 
प्राणोञन्तःसुषिराजातो मुखादभिरजायत । 
नाभितो गगनं द्यौश्च शिरसः समवर्तत ॥ ६३ | 


| १ नासारध) से प्राण, मुखसे आधि, नाधिसे आकडा, सिरसे 
स्वर्ग, ज्रोजसे दिशाएँ और चरणोसे पुथित्री आदि उत्पन्न हुए हैं; 
इस प्रकार है घों | यह सम्पूर्ण जगत्‌ आपहीसे प्रकट हुआ 

: ओ्रास्क्षिति: पद्भयां त्वतः है ॥ ६१--६४ ॥ जिस प्रकार नन्‍हेंसे बीज अडा भारी 

दिशः क १ सर्वमभूदिदम्‌ ॥ ६४ तर-तृक्ष रहता है उसी प्रकार प्रलय-कालमें यह सम्पूर्ण जगत्‌ 

न्यम्रोधः सुमहानल्पे यथा चीजे व्यवस्थित: । 

संयमे विश्वमस्विलं बीजभूते तथा त्वयि ॥ ६५ 

बीजाटङ्करसम्भूतो न्यप्रोधस्तु समुत्यित: । 

विस्तारं च यथा याति त्वत्तः सृष्टो तथा जगत्‌ ॥ ६६ 





बीज-खरूप आपहीगॅ लोन रहता है। ६७ ॥ जिस प्रकार 
जीजसे अङुररूपमे प्रकट हुआ वट-बक्ष चढ़कर अत्यन्त 
चित्वास्वाला हो जाता है उसी प्रकार सृष्टिकाले यह जगत्‌ 
आपहीसे प्रकट होकर फैल जाता है ॥ ६६ ॥ हें ईश्वर ! जिस 
प्रकार केले पौधा छिलके और पत्तोले अग दिखायी नहीं 
देता उसी प्रकार जगते आप पृथक नहीं हैं, वह आषहीमें 


यथा हि कदली नान्या त्वकपत्रादपि दुझ्यते । स्थित देखा जाता है।॥ ६७॥ सबके आधारभूत आपें 
एवं विश्वस्थ नान्यस्त्वै त्वत्स्थायीश्वर दृशयते ॥ ६७ होदिनी (तिरत्तर आहादित केवाली) ओः सस्थिनी 

मिसळा (बिच्छेटरहित) संखित्‌ (विद्यार) अभिन्नरूपसे रहती 
ह्वादिनी सब्धिनी संवित्त्वव्येका सर्वसंस्थितौ । हैं। आफ्नै (विषयजन्य) आह्वाद या ताप देनेवालो 


संधित्‌ नहीं है, क्योंकि आप निगुण है ॥ ६८ ॥ आप 
पृथग्भूतेकभूताय भूतभूताय ते नमः । [ कार्यदृष्टिसे ] पृथक्‌-रूप और | कारणदृष्टिये ] एकरूप 
प्रभूतभूतभूताय तुष्य॑ भूतात्मने नमः ॥ ६९ | है. आप ही भृतसुक्ष्म है और आप ही नाना जीवरूप हैं । हे 
EZ SCE र जा रारा मा का भूतात्तगत्मन ! ऐसे आपको में नमस्कार करता हुँ 1 ६९ ॥ 
व्यक्त प्रधानपुरुषी बिरादुसप्राद्स्वरादूतथा । | | योगियोके दवाय ] अन्तःकरणमे आफ ही महत्त्व, 
प्रधान, पुरुष, विराट, समाद और स्वगट आहि रूपोसे 


विभाव्यतेऽन्तःकरणे पुरुषेष्षक्षयी अवान्‌ ॥ ७० 
पाहा बायका पा माका कर बकर) भावना जिसे जाते ह और  खयशीतः ] पुरुचाने आप 


सर्घस्मिन्सर्वभूतस्त्वं सर्बः सर्वस्वरूपधुक्‌ । नित्य अक्षय हैं॥ ७० ॥ आकाशादि सर्वभूतोमे सार 
सर्व त्वत्तस्ततश्च त्वै नमः सर्वात्मनेऽस्तु ते ॥ ७१ | अर्थात्‌ उनके गुणरूप आप ही हैं समस्त रूपको घाण 





ह्रादतापकरी मिश्रा त्वथि नो गुणवर्जिते ॥ ६८ (सात्विको या तामसो) अधवा उभयमिन्ना (राजसी) कोई भी 


प 


सर्खात्मकोऽसि सर्वज्ञ सर्वभूतस्थितो यतः । 


कथयामि ततः किते सर्वे वेत्सि हृदि स्थितम्‌ 


कथयापि ततः कि ते सर्व वेत्मि हृदि स्थितम्‌ ॥ ७२ 
सर्वात्मन्सर्वभूतेका आ सत 
प्रवान्वेत्ति सर्वसत्त्ममनोरथम्‌ ॥ ७३ 
यो मे मनोरथो नाथ सफल: स त्वया कृतः । 
तपश्न तम सफल यद्दुष्टोऽसि जगत्पते ॥ ७४ 
औधगवानुवाच 
तपसस्तत्फलं प्रापनं यद्दुष्टोऽहं त्वया धुव । 
महर्शन हि विफल राजपुत्र न जायते ॥ ७५ 
खरं वरय तस्मात्त्वं यथ्चाभिमतपात्मनः । 


सर्व सम्पद्यते पुंसां मयि दृष्टिपथं गते॥ ७६ 


धच उवाच 
भगवन्धूतभव्येजञ सर्खस्यास्ते भ्वान्‌ हटि । 
किमज्ञातं तव ब्रह्मन्यनसा खन्पयेक्षितम्‌ ॥ ७७ 
तथापि तुभ्यं देवेश कथयिष्यामि यन्मया । 
घ्रायते दुर्विनीतेन हृदयेनातितुर्लभम्‌ ॥ ७८ 
कि ता सर्वजगत्त्नष्ट: प्रसन्ने त्वचि दुर्लभम्‌ । 
त्वत्रस्तादफलं भुङ्क्ते त्रैलोक्यं मघवानपि ॥ ७९ 
नैतद्राजासनं योम्यमञ्जातस्य ममोदरात्‌ । 
इत्तिगचांदसोचन्यां सपल्ली मातुरुश्चकैः ।॥ ८० 
आधारभूत जगत: सर्वेषामुत्तमोत्तमम्‌। 
प्रार्थयामि प्रभो स्थानं तत्मसादादतोऽव्ययम्‌ ॥ ८९ 


श्रीभगवानुवाच 
यत्त्वया प्रार्थ्यते स्थानमेतत्मापयति वै भवान्‌ । 
त्वयाऽहं तोषितः पूर्वपन्यजन्मनि बालक ॥ ८२ 
त्वपासीर्त्ाह्माणः पूर्व प्रय्येकाप्रपतिः सदा । 
मातापित्रोक्ष ुश्रूषूर्निजधर्मानुषालकः ॥ ८३ 
कालेन गच्छता मित्रं ग़ज़पुत्रस्तवाभवत्‌ । 
यौवनेऽखिलभोगाळ्यो दर्शनीयोन्ज्वलाकृत्िः ॥ ८४ 


तत्सङ्गात्तस्य तामृद्धिमवलोक्यातिदुर्लभाम्‌ । 
अलयं राजपुत्रो हमिति वाञ्छा त्वया कृता ॥ ८५ 


झ़ीविष्णुपुराण 


[ अन १५ 


करनेवाले होनेसे सब कुछ आप ही हैं; सब कुछ आपहीसे 
हुआ है; अतपव सबके द्वार आप ही हो रहे हैं इसलिये 
आप सर्वात्माको नमस्कार है ॥ ७१ ॥ है सवेश्वर ! आप 
सर्वात्मक हैं; क्योंकि सम्पूर्ण भूतम व्याप हैं. आत: में 
आपसे क्या कहूँ ? आप स्वये ही सब इदयस्थित वातोंको 
जानते हैं ॥ ७२ ॥ हे सर्वात्मन्‌ ! हे सर्यभूसेश्चर ! हे सब 
भूतोंके आदि-स्थाने ! आप सर्वभूतरूपसे सभी प्राणियोकि 
मनोरथोंको जानते हैं॥ ७३ ॥ हे नाथ ! मेरा जो कुछ 
मनोरथ था बह तो आपने सफल कर दिया और हे 
जगत्पते ! मेरी तपल्या भी सफल हो गयी, क्योंकि मुझे 
आपका साक्षात्‌ दर्शन प्राप्त हुआ ॥ छड ॥ 
भ्रीमगयान्‌ खोत हे ध्रुब ! तुमको मेरा साक्षात्‌ 
दर्यान प्राप्त हुआ, इससे अवश्य ही तेरी तपस्या तो सफळ 
हो गयी; भरन्तु है राजकुमार ! मेरा दर्शन भी तो कभी 
निष्फल नहीं होता ॥ ७५ ॥ इसलिये तुझको जिस बरकी 
इच्छा हो यह माँग के । गेरा दर्शन हो जानेपर प्रुचक्त सभी 
कुछ प्राप्त हो सकता है ॥ ७६ ॥ 
धुल लेहे धूतभव्यैश्चर भगवन्‌! आप 
सभीके अन्तःकरणॉमें विराजमान हैं। डे हान्‌! मेरे 
मनकी जो कुछ अभिलाषा ई बह क्या आपसे छिपी हुई 
है? ॥ ७७॥ तो भी, हे देवेश्वर ! मैं दुर्विनीत जिस अति 
दुर्लभ वस्तुकी हृदयसे इच्छा करता हूँ उसे आपकी 
आज्ञानुसार आपके प्रति निवेदन करूँगा ॥ ७८ ॥ हे 
समस्त संसारको रचनेवाले परमेश्वर ! आफ्कै प्रसन्न 
होनेषर (संसारमे) क्या दुर्कम डवै? इन्द्र भी आपके 
कुपाकटाशके फलरूपसे ही त्रित्लेकीको भोगता है ॥ ७९ ॥ 
अघो ! मेरी सौतेली माताने गर्वसे अति बदू -चढ़कर 
मुझसे यह कहा था कि 'जो मेरे उदरसे उत्पन्न नहीं है उसके 
योग्य यह राजासन नहीं है' ॥ ८० ॥ अतः हे प्रभो । आपके 
प्रस्ादसे मै उस सर्वोत्तम एवं अव्यय स्थानको प्राप्त करना 
चाहता हूँ जो सम्पूर्ण विश्वका आधारभूत हो ॥ ८९ ॥ 
श्रीभगवान, बोले अरे चालक ! तूने अपने 
पूर्वजन्पमें भी मुझे सन्तुष्ट किया था, इसलिये तू जिस 
स्थानकी इच्छा करता है उसे झवड्य -प्राप्त करेगा 
॥ ८२ ॥ पूर्व-जन्ममें तू एक ब्राह्मण था और मुझमें 
निरन्तर एकाअचित्त रहनेवाला, माता-पिताका सेवक तथा 
स्वधर्मा पालन कानेयाल्ा था ॥ ८३ ॥ कालानारमै एक 
राजपुत्र तेण मित्र हो गया | वह अपनी युवावस्थामे सम्पूर्ण 
भोगोंसे सम्पन्न और अति दर्शनीय रूपलाखण्यचुक्त 
था॥ ८४॥ उसके सङ्गसे उसके दुर्कभ वैभवकों 


अत १२ ] 


ततो यथाभिलषिता प्राप्ता ते राजपुत्रता । 
उत्तानपादस्य गृहे जातोऽसि ध्रुव दुर्लभे ॥ 
अन्येषां दुर्लभं स्थानं कुले स्वायम्भुवस्य यत्‌ ॥ 
तस्यैतदपरं खाल येनाहं परितोधितः । 
मामाराध्य नरो मुक्तिमवाप्रोत्यविलम्बित्ताम्‌ || 
मस्वर्पितमना बाल किमु स्वर्गादिकं पदम्‌ ॥ 
ब्ैत्रेक्यादधिके स्थाने सर्वताराप्रहा्जयः । 
भविष्यति न सन्देहो मत््रसादाद्भवान्छुत्र ।। 
सूर्यात्सोमात्तथा भौमात्सोमपुजादबुहस्पते: । 
सितार्कतनयादीनां सर्वक्षाणां तथा धुव ॥ 
सप्तर्षीणामशेषाणां ये च वैपानिका: सुराः । 
सर्वेषामुपरि स्थानं तव दत्तं मया ट्युब ॥ 
केचिश्चतुर्युगं यावत्केचिन्मन्चन्तरै सुराः । 
तिष्ठन्ति भवतो दत्ता मया वै कल्पसंस्थितिः ॥ 
सुनीतिरपि ते माता त्वदासञ्जातिनिर्मला । 
विमाने तारका भूत्वा तावत्काळं निवत्त्यति ॥ 
चे ख त्वा मानवा: प्रातः सायं च सुसमाहिता; । 
कीर्तयिष्यन्ति तेषां च महत्पुण्यं भविष्यति ॥ 
परासर उवाच 
एवं पूर्वे जगन्ताथाहेलदेवाज्जनार्दनात्‌ । 
खरं प्राप्य ध्रुव: स्थानमध्यास्ते स महापत्ते ॥ 
स्वये शुअषणाद्धम्यान्मातापित्रोश्व वै तथा । 
हवातशाक्षरमाहात्य्यात्तपसञ्च प्रभावतः ।। 
तस्याभिमानमृद्धिं च महिमानं निरीक्ष्य हि । 
देबासुराणामाचार्यः इलोकमत्रोजञना जगौ ॥ 
अहोउ्स्य तपसो खीर्यमहोऽस्य तपस: फलम्‌ । 
यदेनं पुरतः कृत्वा ध्रुवं सप्तर्षयः स्थिता: ॥ 
धवस्य जननी चेयं सुनीतिर्नाय सूनृता । 
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अस्याक्ज महिषानं कः शक्तो वर्णयितुं भृति ॥ १०० 


५१ 


देखकर तेरी ऐसी इच्छा हुई कि 'मैं भी राजपुत्र 
होऊँ/ ॥ ८५॥ अतः हे धरुन ! तुझको अपनी मनोवाञ्छित 
राजपुत्रता प्राप्त हुई और जिन स्वाथम्भुषमनुकै कुछमें और 
किसीको स्थान मिलना अति दुर्लभ है, उन्हीकि घरें तूने 
उत्तानपादके यहाँ जन्म लिया ॥ ८६-८७ ॥ अरे बालक ! 
[ औरेंके लिये यह स्थान कितना ही दुर्लभ हो परन्तु ] 
जिसने पुदी सन्तुष्ट किया है उसके लिये तो यह अत्यन्त 
तुच्छ है । वेरी आराधना करनेसे तो मोजषपद भी तत्काळ 
प्राप्त हो सकता है, फिर जिसका चित्त निरन्तर मुझमें ही 
लगा हुआ है उसके लिये स्वर्गादि लोकॉका तो कळना ही 
वया है ? ॥ ८८-८९ ॥ हे ध्रुव ! मेरी कपासे तू तिस्मन्दैह 
उस स्थानमें, जो तिल्लोकीमें सबसे उत्कृष्ट है, सम्पुर्ण ग्रह 
और तारामण्डलका आश्नय बनेगा ॥ ९० ॥ हे घुव ! मैं 
तुझे वह धुन (निश्चळ) स्थान देता हूँ जो सूर्य, चन्दर, 
मंगल, मुघ, बहस्पत्ति, झुक्र और ज्ञनि आदि अरहो, सभी 
नक्षत्रों, समर्चियों और सम्पूर्ण विमानचारी देवगणोंसे ऊपर 
है॥ ९१-९२ ॥ देवताओमेंसे कोई तो केलल चार युगतक 
और कोई एक मन्वन्तर ही रहते हैं; किन्नु तुझे मैं एक 
कल्पतक्रकी स्थिति देता हैँ॥ ९३ ॥ 

तेरी माता सुनोति भी अति स्वच्छ तारारूपसे उत्तने ही 
समयत्तक तेरै पास एक निमानपर निवास करेगी ॥ ९:४ ॥ 
और जो लोग समाहित-चित्तसे सायङकल और 
प्रात:काळके सपय तेण गुण-कोर्तन करेंगे उनको महान्‌ 
पुण्य होगा ॥ ९६५ ॥ 

ओऔपराझारजी खख्छेहे महामते ! इस प्रकार 
पूर्वकारलमें जगत्पति देचाधिदेन भगान्‌ जनार्दनसे चर 
पाकर भूल उस अत्युत्तम स्थानमै स्थित हुए ॥ ९६ ॥ हे 
मुने ! अपने मात्ता-पिताको घर्मपूर्वक सेला करनेसे तथा 
द्वादताक्षर-मन्रके माहात्म्य और तपके प्रभासे उनके 
मान, वैभव एवे प्रभावकी वृद्धि देखकर देव और असुरोके 
आचार्य झुक्रदेवने ये इल्मेक कहे है-- ॥ ९७-९८ ॥ 

“अहो ! इस धुवके तपका कैसा प्रभाव है ? अहो ! 
इसकी तपस्याका कैसा अद्भुत फल है जो इस घुलको ही 
आगे रखकर सप्तर्षिगण स्थित हो रहे हैं॥ २९ ॥ इसकी 
यह सुनीति नापवाली याला भी अवक्षय ही सत्य और 
हितकर वचन बोलनेयाली है" | संसारमै ऐसा कौन है 


के सुनोतिने धुवको पुण्योपार्जन करनेका उपदेश दिया था, जिसके प्याचणणसे उन्हें उत्तम लोक प्राप्त हुआ। आलएख 


'सुनीति' सूनृता कही गयी है । 


प्रे 


श्रीविष्युपुराण 


[ अन १३ 





जैल्मेक्याश्रयतां प्राप्तं परं स्थानं स्थिरायति । 
स्थानं प्राप्ता परं धृत्वा या कुक्षित्रितरे भुवम्‌ ॥ १०१ 


य्चैतत्कीर्ततयेन्नित्यं छ्रुवस्यारोहणं दिवि । 
सर्वपापविनिर्मक्त: स्वर्गलोके महीयते ॥ १०२ 


स्थानभ्रंशं न चाप्रोति दिवि वा यदि वा भुजि । 
सर्वकल्याणसंयुक्तो दीर्घकालं स जीवति ॥ १०३ 





यो इसको सहिषाका वर्णन कर सके ? जिसने आपनी 
कोखमें उस धुवकों धारण करके ज्रिलोकीका आश्षयभूत 
अति उत्तम स्थान प्राप्न कर रिया, जो भविष्यमे भी स्थिर 
रहनेवाला है' ॥ १००-१०१ ॥ 

जो व्यक्ति धुके इस दिव्यल्प्रेक-प्राप्तिके परसड्गका 
कीर्तन करता है बह सन पापोंसे मुक्त होकर स्वर्गलोकमे 
पूजित होता है ॥ १०२ ॥ यह स्वर्गमें रहे अथवा प्थिसीमें, 
कभी अपने स्थानसे च्युत नही होता तथा समस्त मङ्गलॉसे 
भरपूर रहकर बहुत कालतक जीवित रहता है ॥ १०३ ॥ 





न ns 
इति श्रीनिष्णुपुराणे प्रथमें5दी द्वादशोऽभ्यायः ॥ १२ ॥ 
Cd] ॥ जा 
तेरहवाँ अध्याय 
पाजा चेन और पृथुका चरित्र 
परार उवाच आपरादारजी बोरे हे मैत्रेय ! घुवसे [ उसकी 
धुवाच्छिष्टिं च भव्यं च भव्याच्छाभुर्व्यज्ञायत । | पतीने ] शिष्टि और भव्यको उत्पन्न किया और भव्यसे 


दिष्टरेराधत्त सुच्छाया पञ्जपुञ्जानकल्मचान्‌॥ १ 
रिपुं रिपुञ्जयं विप्रं वृकलं वृकतेजसम्‌ । 
रिपोराधत्त बृहती चाक्षुष सतेजसम्‌ ॥ २ 
अजीजनत्पुष्करिण्यां वारुण्यां चाक्षुषो मनुम्‌ । 
प्रजापतेरात्मजायां खीरणास्य महात्मन: ॥ ३ 
मनोरजायन्त दश नडबलायां महौजसः । 
कन्यायां तपतां श्रेष्ठ वैराजस्य प्रजापतेः ॥ ४ 
कुरुः पुरः झातद्यु्रस्तपस्वी सत्यवाञ्छुचिः | 
अभिष्टोमोञतिरात्रश्न सुद्युम्नश्चेति ते नव । 
अभिमन्युश्च दक्षमो नइवलायां महोजसः ॥ ५ 
कुरोरजनयत्पुत्रान्‌ षड़ाप्नेयी महाप्रभान । 
अङ्क सुमनसं ख्याति क्रतुमङ्गिरसं शिबिम्‌ ॥ ६ 
अङ्घात्सुनीथापत्यं बै बेनमेकमजायत । 
प्रजार्थमृषयस्तस्य ममन्थुर्दक्षिणं करम्‌ ॥ ७ 
सेनस्य पाणो मथिते सम्बभूव महामुने । 
वैन्यो नाम महीपालो यः पृथुः परिकीर्त्तितः ॥ ८ 


येन दुग्धा मही पूर्व प्रजानां हितकारणात्‌ ॥ ९ 


झाम्मुका जन्म हुआ तथा शिष्टे द्वारा उसकी पत्नी 
सुच्छायाने रिपु, रिपुक्चय, विप्र, वकल और वृकतेजा 
नामक पाँच निष्पाप पुत्र उत्पन्न किये । उनमेंसे रिघुके द्वारा 
बृहतीके गर्धसे महातेजस्वी. चाक्षुषका जम हुआ 
॥ १-२ ॥ चाश्ुषने आपनी भार्या मुश्करणीसे, जो 
सरुण-कुलगें उत्पन्न और महात्मा यीरण घजापतिकी पुत्री 
थी, मनुको उत्पन्न किया [ जो छठे मन्वन्तरके अधिपति 
हुए ] ॥ ३ ॥ तपस्थियोँमें श्रेष्ठ मनुसे लैराज प्रजापतिकी 
पूती नदललाके गर्भमें दस महातेजस्वी पुत्र उत्पन्न 
हुए ॥ ४॥ नङूचत्त्रसे कुरु, पुरु, जातुन, तपस्वी, 
सत्यवान्‌, शुचि, अप्रिप्टोम, अतिरात्र तथा नवाँ सुद्युश्न और 
दसवां अभिमन्यु इन पहातेजस्ती पुर्जॉका जन्म 
हुआ ॥ ५॥ सुळके; द्वारा उसको पल्लो आप्रेयोने अङ्ग, 
सुमना, ख्याति. क्रतु, अङ्गिरा और शिब्रि इन छः परम 
तेजस्वी पुजोंकों उत्पन्न किया ॥ ६ ॥ अङ्गसै सुनीधाके घेन 
नामक पुत्र उत्पन्न हुआ । ऋषियोंने उस (बेन) के दाहिने 
हाथका झत्तानके लिये मन्धन किया था।|७॥ है 
महामुने ! वेनके हाथका मन्थन करतेषर तससे वैन्य 
नामक महीपाल उत्पन्न हुए जो पृथु नामसे निख्यात हैं 
और जिन्होंने फ्रजाके हितके लिये पूर्वकाछ्में पृचिवीको 
दुहा था ॥ ८-५ ॥ 


अर १३ ] 


श्रीमैत्रेय उवाच 
किमर्थं मथितः पराणिवेनस्य परमर्षिभिः । 
यत्र जल्ने महावीर्यः स पृधर्मुनिसत्तम | १० 
पराइार उवाच 
सुनीथा नाम या कन्या मृत्यो: प्रथमतोऽभवत्‌ । 
अङ्गस्य भार्या सा दत्ता तस्यां वेनो व्यजायत ।। ११ 
स मातामहदोषेण तेन मृत्यो: सुतात्मजः । 
निसगदिष मैत्रेय दुष्ट एव व्यजायत ।। १२ 
अभिषिक्तो चदा राज्ये स वेन: परमर्षिखिः । 
घोषयामास स तदा पृथिव्यां पृथिवीपतिः ।। १३ 
न चष्ठव्ये न दातव्यं न होतव्यं क्रश्चञ्ञन | 
भोक्ता यज्ञस्य कम्त्वन्यो हाहं यज्ञपतिः प्रभु: ।। १४ 
ततस्तमृषयः पूर्तं सम्पूज्य पृश्चित्रीपतिम्‌ । 
ऊचुः सामकलं वाक्य मेत्रेय समुपस्थिताः ।। १५ 
ऋषपय ऊपृः 
भो भो राजन शृणाष्न त्यै यह्दाम महीपते । 
राज्यदेहोपकाराय प्रजानां च हित परम्‌ || १६ 
दीर्घसत्रेण देवेशं सर्वयज्ञेश्ररे हृरिम्‌। 
पूजयिष्याम भद्रं ते तस्यांदास्ते भविष्यत्ति ॥ १७ 
यज्ञेन यज्ञपुरुषो विष्णुः सम्प्रीणितों नृप । 
अस्मास्रिर्षबत: कापान्सवनिख प्रदास्यत्ति ॥ १८ 
यज्ञर्यज्ञेश्वरो येषां राष्ट्रे सम्पूज्यते हरि: । 
तेषां सर्वेप्पितावाफ्ति ददाति नृप भूभृताम्‌ ॥ १९ 
चेन उवाच 
मत्तः कोऽभ्यस्रिकोऽन्योऽम्ति क्चाराध्यो ममापरः । 
कोऽयं हरिरिति ख्यातो यो वो यज्ञेश्वरों मतः ॥ २० 
ब्रह्मा जनार्दनः झाम्भुरिन्द्रो ासुर्यमो रविः । 
हतभुम्वरुणो धाता पूषा भूमिर्निशाकरः ॥ २१ 
एते चान्ये च ये देवा: शापानुग्रहकारिण: । 
नृपस्यैते दारीरस्थाः सर्वदेवमयो नृपः ॥ २२ 
एवं जञात्वा मयाज्ञप्त यद्यथा क्रियतां तथा । 
न दातव्ये न स्रष्टव्यं न होतव्ये च भो द्विजाः ॥ २३ 
भ्र्तृशुभूषणं धर्मो यथा सत्रीणां परो मत: । 
मघाज्ञापालनं धर्मों भत्रता च तथा क्रिजाः ॥ २४ 


अप्च अज छे 


झीपैत्रेयजी खोलि--है मुनिश्रेष्ठ ! परमर्षियोने 
चेनके हाथको क्यों मथा जिससे महापराक्रमी पृथुका 
जन्म हुआ ? ॥ १७ ॥ 
शअ्रीपराझञरजी लेहे मुने ! मृस्युक्रो सुनीथा 
नामखाली जो प्रथम पुत्री थो सह अङ्गको पत्नीरूपसे दी 
(व्याही) गयी धी । उसीसे वेनका जन्म हुआ ॥ ११ ॥ है 
मैत्रेय ! चह मृत्युको कन्याका पुत्र अपने मातामह (नाना) 
के दोषसे स्वभावसे ही दुष्टप्रकति हुआ ॥ १२॥ उस 
वेनका जिस समय महर्षियोंड्ारा राजपदपर अभिषेक हुआ 
डमी समय डस पृथियोणत्तिने संसारभरमें यह घोषणा कन 
दौ कि “भगवान्‌, यज्ञपुरुष मै हो हुँ, मुझसे अतिरिक्त 
यज्ञका भोक्ता और स्वामी हो ही व्खैन सकता हैं ? इसलिये 
कभी कोई यज्ञ, दान और हयन आहि न बे 
॥ १३-१४ ॥ हे मैत्रेय ! तख ऋषियोनि उस्र पुथिलीपतिके 
पास उपस्थित हो पहले उसकी खुब प्रवासा कर सान्त्यना- 
युक्त मधुर ताणींसे कहा ॥ १० ॥ 
ऋषिगण खोलळे--हे राजन्‌! बे पृथिवीपते ! 


तुम्हारे राज्य और देहके उपकार तथा प्रजाके हितके शिये 


हम जो जात कहते हैं, सुनो ॥ १६ ॥ तुम्हारा कल्याण हो; 
देखो, हम खड़े-खड़े सशोंदारा जो सर्ते-फोश्वर देताधिपाति 
भगवान्‌ हरिका पूजन करेंगे उसके फलमेंसे तुमको भी 
[ छठा ] भाग पिछेगा॥ १७॥ हे नप! इस प्रकार 
यञ्चकि द्वारा यज्ञपुरुष भगवान्‌ विष्णु प्रसन्न होकर 
हमलोगॉके साध तुमहारी भी सकल कामनाएँ पुर्ण 
करेंगे॥ ९८ ॥ हैं राजन्‌ जिन राजाऑकि राज्यमें यजेच्चर 
भगवान हरिका यशोंद्रार पूजन किया जाता है, ये उनको 
सभी कामनाओंको पूर्ण कर देते हैं ॥ १९ ॥ 

लेन चोला मुझसे भी बढ़कर ऐसा और कौन है जो 
मेरा भी पूजनीय है ? जिसे तुप यज़ेश्वर मानते हो वह “हरि' 
कहलानेवात्म कौन है > ॥ २० ॥ बाह्या, विष्णु, महादेव, 
इन्द्र, वायु, यम, सूर्य, अग्नि, वरुण, घाता, पूषा, पृथिवी और 
चन्द्रमा तथा इनके अतिरिक्त और भी जितने देजता झाप और 
कृपा करनेगें समर्थ हैं चे सभी राजाके दारीरमै निवास करते 
है, इस प्रकार राजा सर्वदेवमय है ॥ २१-२२ ॥ है ज़ाक्मणों ! 
ऐसा जानकर मैने जैसो जो कुछ आज्ञा को है तैसा हो करो । 
देखो, कोई भी दान, यज्ञ और हबन आदि न करे ॥ २३ ॥ हे 
द्विजगण ! लौका परमंधर् जैसे अपने पंतित्जे सेला करना ही 
माना गया है सैसे ही आपलोगॉक्ा धर्म भी घेरी आज्ञाका 
पालन करना ही हे ॥ २४ ॥। 


a 


ऋषय ऊचुः 
देह्यानुज्ञां महाराज मा धर्मो यातु सङ्घयम्‌ । 
हविषां परिणामोऽयं यदेतदखिलं जगत्‌ ॥ २५ 
सीफराइार उवाच 
इति विज्ञाष्यघानोऽपि स वेनः परमर्विश्मिः । 
यदा ददाति नानुज्ञां प्रोक्तः प्रोक्त: पुनः पुनः ॥ २६ 
ततस्ते मुनयः सर्वे कोपामर्षसमन्बित्ताः । 
हन्यतां हन्यतां पाप इत्पूचुस्ते परस्परम्‌ ॥ २७ 
यो यज्ञपुरुषं ब्रिष्णुमनादिनिधनं प्रभुम्‌ । 
विनिन्दत्यश्चमाचारो न स योम्यो भुवः पति; ॥ २८ 
इत्युक्त्वा मन्त्रपूतैस्तैः कुझैर्मुनिगणा नृपम्‌ । 
निजघुनिहतं भरगवन्निन्दनादिना ॥ २९ 
तत्रश्च मुनयो रेणु ददृशुः सर्वतो द्विज । 
किमेतदिति चासन्नानयप्रच्छुस्ते जनास्तदा ॥ ३० 
आख्यातं च जनैस्तेषां चोरीभूतैरराजके । 
राष्ट्रे तु लोकैरारब्धे परस्वादानमातुरैः ॥ ३१ 
तेषामुदीर्णवेगानां चोराणां मुनिसत्तमाः । 
सुमहान, दुझ्यते रेणुः परवित्तापहारिणाम्‌ ॥ ३२ 
ततः सम्मन्य ते सर्वे मुनयस्तस्य भूभृत्तः । 
ममन्थुरूरुं पुत्रार्थमनपत्यस्य यत्रतः ॥ ३३ 
मध्यमानात्समुत्तस्थौ तस्योरो: पुरुषः क्रिल । 
दग्धस्थूणाप्रतीकादाः खर्व्वाटास्योपतिहस्वक; ॥ ३४ 
कि करोमीति तान्सर्खान्स खिप्रानाह चातुरः । 
निषीदेति तमूचुस्ते निषादस्तेन सोऽभवत्‌॥ ३५ 
ततस्तत्सम्पवा जाता विन्थ्यशैलनिवासिनः । 
निषादा मुनिजञार्दूल पापकर्मोषलक्षणाः ॥ ३६ 
तेन दारेण तत्पापं निष्क्रान्तं तस्य भूपतेः । 
निषादास्ते ततो जाता वेनकल्यषनाहाना: ॥ ३७ 
तस्वैव दक्षिणं हस्तं ममन्युस्ते ततो हिजाः ॥ ३८ 
मध्यमाने च तत्राभूत्पृथुर्लैन्यः प्रतापवान्‌ । 
दीप्यमान: स्ववपुषा साक्षादअिरिव ज्वलन्‌ ॥ ३९ 
आद्यमाजगवं नाम खात्पपात ततो धनुः । 
जराश्च दिव्या नसः कवं च पपात ह ॥ ४० 


झीविष्प[पुराण 


[ अः देइ 


ऋषिगण खोले महाराज ! आप ऐसी आज्ञा 
दीजिये, जिससे धर्मका क्षय न हो। देखिये, यह सारा 
जगत्‌ हवि (यज्ञमें हवन की हुई सामग्री) का ही 
परिणाम है ॥ २५ ॥ 

श्रीपराइरजी खोले-महर्षियॉके इस प्रकार 
बारम्बार समझाने और कहने-सुननेषर भी जब येनने ऐसी 
आज्ञा नहीं दी तो चे अत्यन्त क्रुद्ध और अमर्षयुक्त होकर 
आपसमें कहने लगे--'इस पापीको मारो, मागे ! 
॥ २६-२७॥ जो अनादि और अनन्त यज्ञपुरुष प्रभू 
विष्णुकी निन्दा करता है बह अनाचार किसी प्रकार 
पृथिवोपति होनेके योग्य नहीं हैँ ॥ २८॥ ऐसा कह 
मृनिगणोनि, भगवानकी निन्दा आदि करनेलेः कारण पहले 
ही मरे हुए उस राजाको मन्ञसे पत्रित्र किये हुए कुझाओसे 
मार डाळ ॥ २५ ॥ 

हे द्विज ! तदनन्तर उन घुनीश्वरोने सब ओर बड़ी 
धूलि उडती देखी, उसे देखकर उन्होंने अपने निकरमतों 
स्खरगोंसे पूछा-- “यह क्या है?” ॥ ३० ॥ उन पुरुषोंने 
कहा--' राष्ट्रके राजाहौन हो जानेसे दीन-दु:खिया स्सेगोॉने 
चोर बनकर दूसरॉका धन लूटना आरम्भ कर दिया है 
॥ ३१॥ हे मुनिवरे । उन तील लेगवाले परधनहारी 
चोरोंके उत्पातसे ही यह बड़ी भारी घूलि उड़ती दीख 
रही है" ॥ ३२ ॥ 

तब उन सब मूनीश्वरोॉनि आपसमें सलाह कर उस 
पु्रहीन राजाको जंघाका पुत्रके लिये यल्लपूर्खक मन्थन 
किया ॥ ३३ ॥ उसकी जंघाके मथनेपर उससे एक पुरुष 
उत्पत्र हुआ जो जरे इुँठकै समान काल्या, अत्यन्त नारा 
और छोटे मुखार घा ॥ ३४ ॥ उसने अति आतुर होकर 
उन सब ब्राह्मणॉसे कहा--“मैं क्या करूँ 7” उन्होंने 
कहा-- निषीद (बैठ) '” अतः खह 'निषाद' कहलाया 
॥ ३५.॥ इसलिये हे मुनिजार्दूल । उससे उत्पन्न हुए 
लोग विदश्याचकनिवासी पाप-परायण निषादगण हुए 
॥ ३६ ॥ उस निषादरूप द्वारसे राजा वेनका सम्पूर्ण पाप 
निकल गया। आतः निवादगण सेनके प्राषोंका नाझ 
करनेवाले हुए ॥ ३७ ॥ 

फिर उन आहाणेॉने उसके दायें हाथका मन्धन 
किया | उसका मन्चन करनेसे परमप्रत्तापी जेनमुक्रन पृथु 
प्रकर हुए, जो आपने दारीरसे प्रज्वल आप्रिके समान 
देदीप्पान थे॥ ३८-३९॥ इसी समय आजगख नामक 
आद्य (सर्वप्रथम) डिव-घनष और दिव्य वाण तथा 


ओए १३ ] 


चाप अँचा 


५५ 





तस्मिन्‌ जाते तु भूतानि सम्महाशानि सर्वज्ञ: ॥ ४९ 
सत्पुत्रेणैव जातेन वेनोऽपि त्रिदिवं ययौ । 
पुन्नाञ्नो नरकात्‌ त्रातः सुतेन सुमहात्मना ॥ ४२ 
तै सपुद्राश्च नद्यश्च रल्लान्यादाय सर्वज्ञः । 
तोयानि चाभिषेकार्थं सर्वाण्येबोपतस्थिरे ॥ ४३ 
पितामहक्ष भगवान्देवैराङ्गिरसैः सह । 
स्थावराणि च भूतानि जङ्गमानि च सर्वज्ञः । 
समागम्य तदा चैन्यमभ्यसिञ्चत्रराधिपम्‌ ॥ ४४ 
हस्ते तु दक्षिणे चक्रे दृष्ट्वा तस्य पितामहः । 
तिष्णोरंशै पृथुं मत्वा परितोषं परं ययौ ॥ ४५ 
विष्णुचक्रं करे चिह्र सर्वेषां चक्रवर्तिनाम्‌ । 
भवत्यव्माहतो यस्य प्रभावस्िददीरपि ॥ ४६ 
महता राजराज्येन पृथुर्वैन्यः प्रतापवान्‌ । 
सोऽभिषिक्तो महातेजा विधिवद्धर्मकोबिदैः ॥ ४७ 
पिन्नाउपरक्षितास्तस्थ प्रजास्तेनानुरख्िताः । 
अनुरागात्ततस्तस्य नाम राजेत्वजायत ॥ ४८ 
आपस्तस्तम्भिरे चास्य समुद्रमभियास्यतः । 
पर्चताश्च ददुर्मार्गं ध्वजभङ्कश्च नाभवत्‌ ॥ ४९ 
अकृष्टपच्या पृथिवी सिद्धन्त्यन्नानि चिन्तया । 
सर्वकामदुघा गावः पुटके पुटके मधु ॥ ५० | 
तस्य ये जातमात्रस्य यज्ञे पैतामहे शुभे । 
सूतः सूत्यां समुत्पन्नः सौत्येऽहनि पहामतिः ॥ ५१ 
तस्मिन्नेख महायज्ञे जज्ञे प्राज्ञोऽच्य मागधः । 
चोक्तो तदा मुनिवरैस्ताबुभौ सूतमागधौ ॥ ५२ 
स्तूयतामेष नृपतिः पृथुर्वैन्यः प्रतापवान, । 
कर्पेतदनुरूपे खां पात्रं स्तोत्रस्य चापरम्‌ ॥ ५३ 
ततस्तावूचतुर्सिप्रान्सवनिच कृताञ्जली । 
अद्य जातस्य नो कर्म जायतेऽस्य यहीपतेः ॥ ५४ 
गुणा न चास्य ज्ञायन्ते न चास्य प्रधित यज्ञः । 
स्तोत्रे क्रिमाश्रयं त्वस्य कार्यमस्माभिरुच्यताम्‌॥ ५५ | 
ऋषय ऊचुः 
करिष्यत्येष यत्कर्म चक्रवती महाबलः । 
गुणा भविष्या ये चास्य तैरखं स्तूयतां नृपः ॥ ५६ 


कच आकादासे गिरे ॥ इ० ॥ उनके; उत्पन्न होनेसे सभी 
जोनोंको अति आनन्द हुआ और केवळ सत्पुत्रके ही जन्म 
लेनेसे चैन भी स्वर्गलोकको चल्ला गया। इस प्रकार 
महात्मा पूत्रके कारण ही उसकी पम्‌ अर्थात्‌ नरके 
रक्षा हुई ॥ ४१-४२ ॥ 

महाराज पृचुके आभिषेकके किये सभी समुद्र और 
नदियाँ सब प्रकारके रत्न और जरू लेकर उपस्थित हुए 
॥ ४३.॥ उस समय आऑगिरस देखगणःके सहित पितामह 
जह्याजीने और समस्त स्थावर-ंगम प्राणियॉने जहां 
आकर माहाराज जेन्य (जेनपुज) का राज्याभिषेक किया 
॥ डंडे ॥ उनके दाहिने हाधमें चक्रका चिह्न देखकर उन्हें 
विष्णुका अदा जान पितामह खरह्मजीकों परम आनन्द हुआ 


| ॥ ४७ ॥ यह श्रीतिष्णुभगलान्‌के चक्का चि सभी 


चक्रवर्ती राजाओकि हाथमें हुआ करता है। उनका प्रभाव 
कमी देवतांओसे भी कुण्ठित नहीं होता ॥ ४६ 1! 

हुस प्रकार महातेजस्वी और परम प्रतापी वेनपुन्र 
घर्मकुडाल महानुभावोंद्वाश लिधिपूर्वक अति महान्‌ 
गाजगाजेश्वरफ्दपर अभिषिक्त इ ४०७ ॥ जिस्त प्रजाकों 
पित्ताने अपरक्त ( अप्रसन्न) धा उसीको उन्होंने 
अनुरक्षिल (प्रसन्न) किया, इसलिये अनुरञ्जन करनेसे 
उनका नाम "राजा हुआ ॥ डंट ॥ जब ते समुद्गे चलते 
ये, तो जरू यहनेसे रूक जाता था, पर्वत उन्हें मार्ग देते थे 
और उनको ध्वजा कभी भंग नहीं हुई ॥ ४९ ॥ पृथिची 


| सिना जोते-रोये धान्य पकानेलाली थी; लेल चिन्लन- 


चात्रसे ही अक्र सिद्ध छो जाता था, गौर कामधेनु- 


| रूपा थो और पत्ते-पत्तेमें मध धरा रहता था || ५७ |! 


राजा पृथुने उत्पन्न होते ही पैतामह यज्ञ किया; उससे 
सोमाभिष्रयके दिन सूति (सोमाभिषवभूमि) से महामति 
सूतको उत्पत्ति हुई ॥ ५१॥ उसी महायज्ञमे बुद्धिमान्‌ 
मागधका भी जन्म हुआ | तब मुनिवरेनि उन दोनों सूत 
और मागधॉँसे कता -- ॥ ७५२ ॥ "तुम इन प्रतापवान्‌ 
न महाराज पृथुकी स्तुति करो । तुम्हारे योग्य यही कार्य 
है और राजा भो स्तुतिके ही योग्य है" ॥ ५३ ॥ तब उऱ्हॉने 
हाथ जोड़कर सग आहाणोसे कहा चै महाराज तो 
आज ही उत्पन्न हुए हैं, हम इनके कोई कर्म तो जानते ही 


| नहीँ है ॥ ५४ ॥ आभी इनके न तो कोई गुण प्रकट हुए हैं 


और न यज्ञ ही विख्यात हुआ है; फिर कहिये, हम किस 
आधारपर इनकी स्तुति करें" ॥ ५५ ॥ 

अधिगण खोलते महाबळी चक्रवर्ती महाराज 
भविच्यमें जे-जों कर्म करेंगे और इनके जो-जो भावी गुण 
होगे तन्होंसे तुम इनका स्तवन करो ॥ ०६ ॥ 


पाझर उवाच 
तत: स नृपतिस्तोर्ष तच्छुत्वा परमं ययौ । 
सद्गुणैः इलाघ्यतामेति तस्माल्लभ्या गुणा मम ॥ ५७ 
तस्मादादद्या स्तोत्रेण गुणनिर्वर्णन त्विमौ । 
करिष्येते करिष्यामि तदेवाहं समाहितः ॥ ५८ 
यदिमौ वर्जनीयं च किञ्जिदत्र यदिष्यत: । 
तदहं वर्जीयिष्यामीत्येवं चक्रे मति नृषः ॥ ५९ 
अथ तौ चक्रतुः स्तोत्रं पृथोर्वैन्यस्य धीमतः । 
भविष्यैः कर्मभिः सम्यक्सुस्वरौ सूतमागधौ ॥ ६० 
सत्यवाम्दानशीलोऽयं सत्यसन्धो नरेञ्चरः । 
हीमानत्र: क्षमाज्ञीलो विक्रान्तो दुष्ट्झासन: ॥ ६१ 
धर्मज्ञअ कृतज्ञश्च दयावान्‌ प्रियभाषकः । 
मान्यान्मानयिता यज्वा ज़ह्मण्य: साधुसम्मतः ॥ ६२ 
समः इात्रौ च मित्रे च व्यवहारस्थितौ नृपः ॥ ६३ 
सूतेनोक्तान्‌ गुणानित्थं स तदा मागधेन च । 
चकार हदि तादृक च कर्मणा कृतवानसौ ॥ ६४ 


तं प्रजा: पृथितीनाथमुपतस्थुः क्रुधार्दिता; । 
ओषधीषु प्रणष्टासु तस्मिन्काले हाराजके । 
तमूचुस्ते नताः पृष्टास्तन्नागमनकारणम्‌॥ ६६ 
प्रजा ऊचुः 
अराजके नृपश्रेष्ठ धरित्या सकलोषधीः । 
अस्तास्ततः क्षयं यान्ति प्रजाः सर्वा; प्रजेश्वर ॥ ६७ 
त्वन्नो वृत्तिप्रदो धात्रा प्रजापात्मे निरूपितः । 
देहि नः क्षुत्परीतानां प्रजानाँ जीवनौषधीः ॥ ६८ 
श्रीपरापार उवाच 
ततस्तु नृपतिर्दिव्यमादायाजगखं धनुः । 
सरां दिव्यान्कुपितः सरोन्बधाबङ्सुस्यराम्‌ ॥ ६९ 
ततो ननाश त्वरिता गौर्भूत्वा च वसुन्धरा । 
सा लोकान्बह्मलोकादीन्सन्जासादगमन्यही ॥ ७० 
यन्न यत्र ययौ देवी सा तदा भूतधारिणी । 


तन्न तत्र तु सा. सैन्यं ददृ्ोऽभ्युद्यत्तायुघम्‌।। ७१ 


श्ीलिष्णुप्राण 


[ अः १३ 


श्रीपराक्षरजी बोले यह सुनकर शाजाको भी 
परम सन्तोष हुआ; उन्होंने सोचा 'मनुष्य सदगुणॉके कारण 
ही प्रशंसाक पात्र होता है; अतः मुझको भो गुण उपार्जन 
करने चाहिये ॥ ५५ ॥ इसलिये अब स्तुतिके द्वारा ये जिन 
गुणोंका चर्णन करेंगे मैं भी सात्रश्ानतापूर्वक वैसा हौ 
करूँगा ॥ ५८ ॥ यदि यहाँपर ये कुछ त्याज्य अवगुणोको 
भी कहेंगे तो मैं उन्हें त्यागुँगा ।' इस प्रकार राजाने अपने 
चित्तर्मे निश्चय किया ॥ ५४ ॥ तदनन्तर डेन (सूत और 
मागध) दोनॉने परम बुद्धिमान्‌ चेननन्दन महाराज पृथुका, 
उनके भावी क्मोके आखश्रयसे स्वरसाहित 'मली पकार 
स्तवन किया ॥ ६० ॥ [ उन्होंने कहा--- 1 'ये महाराज 
सत्यवादी, दानशोल, सत्यमर्यादावारे, लज्याशील, 
सुहृद, क्षमाशील, पराक्रमी और दुष्टोंका दमन करनेवाले 
हैं॥ ६९॥ ये घर्मज्ञ, कृतज्ञ, दयावानू, प्रियभाषों, 
माननीयाँको मान देनेवाळे, यज्ञपराषण, ब्रह्मण्य, 
साधुसमाजमें सम्मानित और इत्र तथा मित्रके साथ समान 
व्यवहार करनेवाले हैं' ॥ ६२-६३ ॥ इस प्रकार सूत और 
मागधके कहें हुए गुणको जन्हॉने आपने चित्तमें धारण 
किया और डमी प्रकारके कार्य किये ॥ ६४ || तब उन 
पृथिजीपतिने पूथिखीका पालन करते हुए बड़ी-बड़ी 
दक्षिणाओंवाले अनेको महान्‌ यज्ञ किये। ६७॥ 
अगळकताकै समय ओषधियोंके नष्ट हो जानेंगे भुसे 
व्याकुल हुई प्रजा पृधिवीनाथ पृथुके पास आयी और 
उनके पुछनेपर प्रणाम करके उनसे अपने आनेका कारण 
निर्येदन किया ॥ ६६ ॥ 

प्रजाने कहा --हे प्रजापति नृपश्रेष्ठ ! अराजकताके 
समय पुथिवरोने समस्त ओषधियाँ अपनेमे लीन कर ली हैं, 
आतः आएकी सम्पूर्ण प्रज्ञा क्षीण हो रही है ॥ ६७ ॥ 
विधाताने आपको हमारा जीवनदायक प्रजापति बनाया है; 
अतः क्ुघ्ारूप महारोगसे पीड़ित हम प्रजाजनौँको आप 
जीखनरूप ओषधि दीजिये ॥ ६८; ॥ 

श्रीपराझञरजी बोले यह सुनकर महागज पृथु 
आपना आजगव नामक दिव्य घनुष और दिव्य खाण सकर 
अत्यन्त क्रोधपूर्वक पृथिखीके पीछे दौड़े ॥ ६९ ॥ तब 
भयसे अत्यन्त ज्याकुल हुई पृथिवी गौका रूप धारणन्कर 
भागी और ब्रह्मलोक आदि सभी लोकोमे गयी ॥ ७० ॥ 
समता भूतको घारणा करनेलाली तशिली जहाँ-जहाँ भी 
गसी' बही-नहीं उसने चेनपूत्र पृछुको दाख्ब-सन्धान किसे 


आः १३३ ] 


ततस्तं त्राह वसुधा पृर्थु पृधुपराक्रमम्‌ । 
प्रवेपमाना तट्टाणपरित्राणपरावणा ॥ ७२ 


पृथिव्युवाच 
खीवधे त्वे महापापं कि नरेन्द्र न पश्यसि । 
चेन माँ हन्तुवत्यर्श प्रकरोषि नृषोद्यमम ॥ ७३ 
पृथुस्वाच 
एकस्मिन्‌ यत्र निधनं प्रापिते दुष्टकारिणि । 
बाहूनां भवति क्षेमं तस्य पुण्यप्रदो वध: ॥ ७४ 
पृथिव्युवाच 
प्रजानामुपकाराय यदि याँ त्वं हनिष्यसि । 
आधारः कः प्रजानां ते नृचभ्रेष्ठ भविष्यति ॥ ७५ 
पृथुरुवाच 
त्वां हत्वा लसुधे बाणैर्मच्छासनपराङमुखीम्‌ । 
आत्मबोगबलेनेमा धारयिष्याम्यहं प्रजाः ॥ ७६ 
औपरात्रार तला 
ततः प्रणम्य ससुधा ते भूयः प्राह पार्थिवम । 
प्रवेपिताङ्गी परमं साध्वसं समुपागता ॥ ७७ 
पृथिव्युवाच 
उपायतः समारब्धाः सर्वे सिद्धयन्त्युपक्रमा: । 
तस्माक्दाम्युपाय ते ते कुरुच्ग यदीच्छसि ॥ ७८ 
समस्ता या मया जीणा नरनाथ महौषधीः । 
यदीच्छसि प्रदास्यामि ता; ्षीरपरिणामिनीः ॥ ७९ 
तस्माठाजाहितार्थांय मम धर्मभृत्तां बर । 
तै तु वत्सं कुरुचु त्वं क्षरेयं येन तत्सला ॥ ८० 
समां च कुरु सर्वत्र येन क्षीरं समन्ततः । 
वरौषधीबीजभूत॑ बीजं सर्वत्र भावये ॥ ८१ 
श्रीपरावार उवाच 
तत उत्सारयामास दौलान्‌ दातसहस्त्रज्ञ: । 
धनुष्कोट्या तदा वैन्यस्तेन शेला बिबर्द्धिता: ॥ ८२ 
न हि पूर्वविसर्गे चै विषमे पृथिवीतले। 
प्रविभागः पुराणा वा प्रामाणां वा घुराऽभवत्‌ ॥ ८३ 
न सस्यानि न गोरक्ष्यं न कृषिर्न वणिकृपधः । 
वैन्यात्मभूति मैत्रेय सर्वस्यैतस्य सम्भवः ॥ ८४ 


अय अंश 


ui 


आपने पीछे आते देखा ॥ ७६ ॥ तब उन प्रबळ पराक्रमी 
महाराज पृथूसे, उनके साणम्रहारसे अचनेकी कामनासे 
काँपती हुई पृथियों इस प्रकार बोली ॥ ७२-॥ 

पृथिखीने काह्ा--हे राजेन्द्र ! बया आपको ख्यी- 
चधका महापाप नहीँ दीख पड़ता, जो मुदी मारनेपर आप 
ऐसे उतारू हो रहे हैं 2 ॥ ७३ ॥ 

पृथु खोले जहाँ एक अनर्चकारीको मार देनेसे 
अहुतोंको सुख प्राप्त हो उसे मार देना ही पुण्यप्रद 
है ॥ १६४ ॥ 

प्रशिवी खोली--हे नृपश्रेष्ठ ! यदि आप प्रजाके 
हितको किये ही मुझे मारता चाहते हैं तो | थी पर 
जानेपर 1 आपकी प्रजाका आधार क्या हाँगा ? ॥ ७४५ ॥ 

पृशुने कहा अरी वसुधे ! आपनी आज्ञाका 
उल्लङ्कुन करनेवाली तुझे मारकर में अपने योगचलसे हो 
इस अजाको धारण कर्सँगा ॥ \३६ ॥ 

अपरा्ारजी लोरूतब अत्यन्त भयभीत एवं 
कापती हुई पृथित्रीने उन पृथित्रीपतिकों पुनः प्रणाम 
कनके कहा ॥ छ || 

पृथिखी खोरी--हे राजन्‌! सलपूर्वकं आरम्भ 
किये हूए सभी कार्य सिद्ध हो जाते है । अतः मैं थी आपको 
एक उपाय बताती हैं; यदि आपकी इच्छा हो तो वैसा ही 
करें || ७४८ ॥ है नरनाथ ! मैने जिन समस्त ओषधियाँको 
पचा रिया है उन्हें यदि आपकी इच्छा हो तो दुग्परूपसे मैं 
दे सकती झैँ ४१ ॥ अतः है घर्मा्माओंवे अष्ट 
महाराज ! आप प्रजाके हितके लिये कोई ऐसा जत्स 
(बछड़ा) बनाइये जिससे तात्सल्यत्रश मैं उन्हें दुग्घरूपसे 
निकाळ सङै ॥ ८० ॥ और मुझको आप सर्वत्र सपत 
कर दीजिये जिससे मैं उत्तमोत्तम औषधियॉके चीजकाप 
दृष्धकों सर्वत्र उत्पन्न कर सकुँ ॥ ८१ ॥ 

श्रीपराह्मस्जी बोले तन महाराज पृधुने अपने 
धनुषकी कोटिसे सेकड़ों-हजारों पर्वतोकों ठाड़ा और उन्‍हें 
एक स्थानपर इकड़ा कर दिया ॥ ८३ ॥ इससे पूर्व पृथिवीके 
समतरू न होनेसे पुर और आम आदिका कोई नियमित 
विभाग नहीं था॥८३॥ हे मैत्रेय ! उस समय अन्न, 
गोरक्षा, कृषि और व्यापारका भो कोई क्रम न था | यह सब 
तो चैनपुत्र पृथुके समयरों ही आरण्य हुआ है ॥ टश ॥ 


नजि...) अ (क शरी बिष्णुपुर = [ अ” १३ 


यन्न यत्र सपं स्वस्या भूमेरासीदक्विजोत्तम । 
तन्न तत्र प्रजाः सर्वा निवार्स समरोचयन्‌ ॥ ८५ 
आहारः फलमूलानि प्रजानामभवत्तदा । 
कृच्छेण महता सोऽपि प्रणाष्टास्त्रोघधीषु सै ।। ८६ 
स कल्पयित्वा चत्से तु मनुं स्वायम्भुख प्रभुम्‌ । 
स्वपाणौ पृथ्चिवीनाथो दुदोह पृथि पृथुः । 
सस्यजातानि सर्वाणि प्रजानां हितकाम्यया ॥ ८७ 
तेनान्नेन प्रजास्तात वर्तत्तेशापि नित्व्ञाः ॥ ८८ 
प्राणप्रदाता स पुशुर्यस्माद्धमेरभूत्पिता । 
ततस्तु पृथिवीसंज्ञामवापाखिलधारिणी ॥ ८९ 
ततश्च॒देवैर्मुनिभिरदैत्यै रक्षोभिरद्रिभिः । 
गन्धर्वैरुरगैर्यक्षः पितृभिस्तरुभिस्तथा ॥ ९० 
तत्तत्पात्रमुपादाय तत्तददुर्ध मुने पय: । 
वत्सदोग्धृविन्तेवाश्च तेचा ततद्योनयोऽघवन्‌ ॥ ९१ 
सैषा धात्री विधात्री च धारिणी पोषणी तथा । 
सर्वस्य तु ततः पृथ्वी विष्णुपादतत्मरेद्भवा ॥ ९२ 
एवं प्रभावस्स पृथुः पुत्रो वेनस्य वीर्यवान्‌ । 
जज्ञे महीपतिः पूर्वो राजाभूज्जनरञ्जनात्‌॥ ९३ 
य इदै जन्म वैन्यस्य पृथोः संकीर्ततयेन्नरः । 
न तस्य दुष्कृतं किञ्चित्फलुदाखि प्रजायते ॥ ९४ 
दुसस्वप्रोषज्ञमं नृणां भृण्वतामेतदुत्तपम्‌ । 
पृथोर्जन्म प्रभावश्च करोति सततं नृणाम्‌ ॥ ९५ 


हे दिजोत्तम ! जहाँ-जहाँ भूमि समत्तल थी खहीं-बहींपर 
प्रजाने निवासत करना पसन्द किया ॥ ८५ ॥ उच्च-समयतक 
प्रजाका आहार केवल फल मुत्यदिं ही था; यह भी 
ओषधिर्यौकै नष्ट हो जानेसे बड़ा दुर्लभ हो गया था ॥ ८६ ॥ 

तब पृथिवीपति पृथुने स्वायम्मुवमनुको छडा 
बनाकर अपने हाथमें ही पृथियीसे प्रजाके हितके लिये 
समस्त घान्योंको दुहा । है तात ! उसी अनके आधारसे 
अन्न भी सदा प्रजा जीवित रहती है ॥ ८७-८८ ॥ महागज 
पृथु घाणदान करनेके ताणा भूमिके पित्ता हए,” इसलिये 
उस सर्वभूतघारिणीको 'पृथिवी' नाम मिल ॥ ८३ ॥ 

हे मुनै ! फिर देवता, मुनि, दैत्य, राक्षस, पर्वत, 
गन्चर्ने, सर्प, यक्ष और पितृगण आदिने अपने-अपने 
वात्रोमे अपना अभिमत दूध दुहा तथा हुहनेवालोके 
अनुसार उनके सजातीय ही दोग्धा और वत्स आदि हुए 
॥ १०-५१॥ इसलिये जिष्णुभगवानके चरणोंसे प्रकट 
हुई यह पृथिवी ही सयको जन्म देनेवाली, यनानेवात्ी 
तथा धारण और पोषण करनेवाली है ॥ ९२ ॥ इस प्रकार 
पूर्वकालमें बेनके पुत्र महाराज पृथु ऐसे प्रभावक्ञाली 
और वीर्यचान्‌ हुए। प्रजाका रक्तन करनेके कारण ते 
'पजा' कहलाये ॥ ९३ ॥ 

जो मनुष्य महाराज पृथुके इस चरित्रका कीर्तन करता 
हैं उसका कोई भी दुष्कर्म फलदायी नहीं होता ॥ ९४॥ 
पृथुका यह अत्युत्तम जन्म-वृत्तान्त और उनका प्रभाव 
अपने सुननेत्राले पुरुषोक्रि दुःस्वर्भोजये सर्वदा चान्त कर देता 
है॥ ९७ ॥ 


लाता न Hr 
इति श्रीविष्णुपुराणे प्रथमेंडशों अयोडयोऽभ्यायः ॥ १३ ॥ 


पराप क अ 


* जना देनेबाला, यज्ञोपवीत करानेवात्म, अन्नदाता, भयसे रछा करनेखाला तथा जो विद्यादान को---ये पाँचौं पिता 


माने गये हैं; जैसे कहा है. 


जनकश्चोपनेता च सक्ष विद्या: प्रगच्छति । आत्रदाता भयत्राता पञ्चैते पितरः स्मृताः ॥ 


स्न्‌” १४ ] 


रचम अंगा नच] अधमे ५९ प्‌ 





चौद्हचाँ अध्याय 


प्राचीनबर्हिका जन्य और प्रचेताओंका भगवदाराधन 


औषपादार उताच 
पृथोः पुत्रौ तु धर्मज्ञौ जज्ञातेऽन्तर्ड्धिवादिनौ । 
झिखण्डिनी हविर्धानमन्तर्धानाइऱसजायत्त।॥ १ 


हविर्थानात्‌ षडाग्नेयी धिषणाञ्जनयत्मुतान्‌ । 
प्राचीनबर्हिषं शुक्र गये कृष्णां वृजाजिनो ॥ २ 
प्राचीनबर्हिर्भगवान्यहानासीत्ाजापतिः । 
हविर्धानान्घहाभाग येन संवर्धिताः प्रजा: ॥ ३ 
प्राचीनाग्राः कुशास्तस्य पृथिव्यां विश्वुता मुने । 


प्राचीनखर्हिरभवत्ख्यातो भुवि महाबलः ॥ ४ 
समुद्रतनयायां तु कृत्तदारो महीपतिः । 
महत्तस्तपसः पारे सवर्णायां यहायते॥ ७ 
सवर्णाघत्त सामुद्री दशा प्राचीनबर्हिः । 
सर्वे प्रचेतसो नाम धनुर्वेदस्य पारगाः॥ ६ 
अपृथग्धर्मचरणास्तेऽतप्यन्त महत्तप: । 
दञवर्षसहस्राणि समुद्रसलिलेशायाः ॥ ७ 
शगैनेय उवाच 
यदर्थ ते महात्मानस्तपस्तेपुर्महामुने । 


पित्रा प्रतेतस: प्रोक्ताः प्रजार्थममितात्मना । 
प्रजापतिनिसुक्तेन ब्रहमानपुरस्सरम्‌॥ ९ 
परचीनबार्तिङचाच 


प्राचबार्तिङ 
ब्रह्मणा देबदेबेन सपादिष्टो5स्प्यह सुता: । 
प्रजाः संवर्द्धननीयास्ते मया चोक्ते तथेति तत ॥ १० 
तनयम प्रीतये पुत्रा: प्रजावृद्धिमतन्द्रिताः । 
कुरुध्वं माननीया वः सम्यगाज्ञा प्रजापते: ॥ ११ 
ऑँपराऊर उवाच 
तत्तस्ते तत्पितुः क्षुत्वा वचन नृपनन्दनाः । 
तथेत्युक्त्वा च ते भूयः पप्रच्छुः पित्तरं मुने ॥ १२ 
प्रचेतस ऊचुः 
येन तात प्रजावुद्धौ समर्थाः कर्मणा वयम्‌ । 
भवेम तत्‌ समस्तं नः कर्म व्याख्यातुमर्हसि ॥ १३ 
खिन घुः ३- 


श्रीपरात्तारजी नोले-- हे मैत्रेय ! पृथुके अन्तर्द्धीन 
और वादी नामक दो धर्मज्ञ पुत्र हुए; उनवेंसे अन्तर्दानसे 
उसकी पली शिक्षण्टिनोंने हिर्घानको उत्पन्न किया 
॥ ₹ ॥ हजिर्धानसे अग्निकुलीना धिषणाने जाचीनर्बाह, 
शुक्त, गय; कृष्ण, खज और अजिन--ये छः पुत्र उत्पन्न 
किये ॥ २॥ है महाभाग ! हविर्धानसे उत्पन्न हुए भगवान्‌ 
आचीनबर्हि शक महान्‌ प्रजापति थे, जिन्होंने सज्ञके द्वारा 
अपनी प्रजाकों बहुत वृद्धि की॥ ३॥ है मुने ! उनके 
समयमै [ यज्ञानुष्टानकी अधिकताके कारण ] प्राचीना 
कुदा समस्त पृथिबीग फैले हुए थे, इसळिचे वे महाबळी 
'प्राचीनर्वाह नामसे विख्यात हुए ॥ 5४ ॥ | 

है महामते ! उन महीपतिने महान्‌ तपस्याकें अनन्तर 
समुद्रको पुजी सचर्णासे क्ित्राह किया ॥ ५ ॥ उस सामुद्- 
कन्या सवणकि भाचीनर्यईसे दस पुत्र हार । वै प्रचेता- 
नामक सभी पुत्र घनुर्तिद्याके' भारगामी थे ॥ ६ ॥ उन्होंने 
सपुड़के जलमै रहकर दस हजार वर्षतक समान धर्मका 
आचरण करते हुए घोर तपस्या वगरे | ७ 

श्रीमैत्रेयजी खोले--है महामुने ! उन महात्मा 
प्रवेताओंने जिस लिये समुदके जळणे तपस्या की थी सो 
आप कहिये ॥ ८ ॥ 

अीपराशरजी कलने लगे-_हे मैत्रेय ! एक चार 
प्रजापतिकी परेरणासे प्रवेताओंफे महात्मा पिता 
प्राचीनानि उनसे अति सम्पानपूर्सक सन्तानोत्पत्तिके 
किये इस प्रकार कहा ॥ ६ ॥ 

प्राचीनखर्हि  बोले--हे पुत्रों! देवाधिदेव 
ब्रह्माजीने मुझे आज्ञा दी है कि तुम अजाकी वृद्धि करो' 
और मैंने भी उनसे बहूत अच्छा' कह दिया है॥ १७ ॥ 
अतः है पुत्रगण ! तुम भी मेरी प्रसन्नताके लिये 
सावधानतापूर्वक प्रजाकी तद्धि करो, क्योंकि प्रजापतशिकी 


आज्ञा तुमको भी सर्वथा माननीय हैता १४॥ 


श्लीपराशरजी ' घोले हे मुने । उन राजकुमारेनि 
पिताके ये वचन सुनकर उनसे 'जो आज्चा' ऐसा कहकर 
फिर पूछा ॥ १२ ॥ 

प्रेता खोले--हें तात ! जिस कर्मसे हम प्रजा- 
चूद्धिमें समर्थ हो सकें उसकी आप हमसे भल्मी प्रकार 
व्याख्या कीजिये ॥ १३॥ 


कफ 


श्रीचिष्शुपुराषा 


[अन शड 





पितोवाच 
आराध्य बरद विष्पामिष्टप्राप्िमसंशायय्‌ । 
समेति नान्यथा मर्त्यः किमन्यत्कथयामि त: ॥ १४ 
तस्मात्ानायिसुद्धचर्थं सर्यभूतप्रभुं हरिम्‌ | 
आराधयत गोविन्द चदि सिद्धिम'पोप्सय ॥ १७ 
धर्घमर्थ च कार्म च मोक्षं चान्विच्छतां सदा । 
आराधनीयो अगवाननादिपुरुषोत्नम ॥ १६ 
यस्मिन्नाराधिते सर्ग चकारादो प्रजापतिः । 
तमाराध्याच्युत वृद्धिः प्रजानां वो भविष्यति ॥ १७ 
आऔपाशाणशर उवाच 
इत्येखमुक्तास्ते पित्रा पुत्राः प्रचेतसो दश । 
मद्रा: पयोधिसलिरे तपस्तेपुः समाहिता: ॥ १८ 
ददावर्षसहत्राणि न्यस्तचित्ता जगत्पतौ । 
नारायणे मुनिश्रेष्ठ सर्वलोकपरायणे ॥ १९ 
तत्रैवावस्थिता देखमेकापमनसो हरिम्‌। 
तुष्ट्ुर्यस्सतुतः कामान्‌ म्तोतृरिष्टरानप्रयच्छति ॥ २० 
मत्रेय उवाच 
सतव प्रचेतसो जिष्णोः समुद्राग्भसि संस्थिताः । 
चक्तुस्तन्ये मुनिश्रेष्ठ सुपुण्यं वक्तुमर्हसि ॥ २१ 
क्रीपराार उवाच 
शृणु पैत्रे गोविन्दं यथापूर्वं प्रचेतसः । 
तुष्टुवुस्तन्भयीभूताः  समुद्रसलिलेदायाः ॥ २२ 
परचेतस ऊचुः 
नताः स्म सर्वक्चसां प्रतिष्ठा यत्र शाश्वती । 
तमाहान्तमतौषस्य जगतः परमं प्रभुम्‌॥ २३ 
ज्योतिराहामनौपम्यमण्वनन्तमपारवत्‌ । 
योनिभूतमझेधस्य स्थावरस्य चरस्य च॥ २४ 
खस्याह: प्रथमं रूपपरूपस्थ तथा निशा । 
सन्ध्या च परमेशस्य तस्मै कालात्यने नम: ॥ २५ 
भुज्यतेध्नुदिन देवैः पितृभिश्च सुधात्मकः । 
जीवभूतः समस्तस्य तस्मै सोमात्मने नमः ॥ २६ 
यस्तपास्यत्ति त्तीव्रात्मा प्रभाभिर्भासयन्नभ: । 
धर्मशीत्ाव्भसां योनिस्तस्मै सूर्यात्मने नमः ॥ २७ 


पित्ताने कहा--वरदायक भगवान्‌ विष्णुकी 
आराधना करनेसे ही मनुष्यको नि: सन्देह दृष्ट वस्तुको प्राप्ति 
होती हैं और किसी उपायसे नहीं। इसके सिवा और मैं 
तुमसे क्या कहूँ॥ १४॥ इसलिये यदि तुम सफलता 
चाहते हो तो प्रजा-बद्धिके किये सर्चभूतेकि स्वामी श्रीहरि 
गोचिन्द्की उपासना करों ॥ १५ ॥ धर्म, आर्थ, काम या 
मोक्षकी इच्छावारत्रेंको सदा अनादि पुरुषोत्तम भगवान्‌ 
खिष्णुकी ही आराधना करनी चाहिये ॥ १६ ॥ कल्पे 
आरुम्भमें जिनकी उपासना करके प्रजापतिने संसारकी 
रचना की है, तुम उन अच्युतकी ही आराधना करो । इससे 
तुम्हारी सन्तानकी वद्धि होगी |। १७ ॥ 

झीपराक्रारजी खोले पिताकी पेसी आज्ञा होनेपर 
प्रचेता नामक दसौँ पुर्ने सपुद्रके जलगे डूबे रहकर 
सावघानतापूर्वक तप करना आरम्भ कर दिया ॥ १८ ॥ हे 
मुनि | सर्वल्लोकाश्रय जगत्पति श्रीनारायणर्मे चित्त 
लगाये हुए उन्होंने दस हजार वर्षतक वहीं (जलमें ही) 
स्थित रहकर देवाधिदेव ओीहरिको एकाम्र-कितसे स्तुति 
की, जो आपी स्तुति की जानेपर स्तुति करनेवालोंको सभी 
कामनाएँ सफळ कर देते हैं ॥ १९-२७ ॥ 

ओऔपैत्रेयजी खोले हे मुनिश्रेष्ट ! समुद्रके जळपें 
स्थित रहकर घचेता ओने भगवान्‌ विष्णुको जो अति पित्र 
स्तुति को थी बह कुपया मुझसे कहिये ॥ २१ ॥ 

श्रीपराहारजी खोले है मैत्रेय ! पूर्वकाळगें 
समुद्रमे स्थित रहकर प्रचेताओनि तत्मय-भावसे 
श्रीगोविन्दको जो स्तुति की, लह सुनो ॥ २२ ॥ 

प्रकेताओंने कहा--जिनमें सम्पूर्ण वाक्यौंकौ 
नित्य-प्रतिष्ठा है [ अर्थात्‌ जो सम्पूर्ण वाक्योंकि एकमात्र 
प्रतिपादा है ] तथा जों जगत्‌की उत्पत्ति और प्रळ्यके 
कारण हैं उन नि्िल-जगन्नायक परमघ्रभको हम 
नपरुक्रार करते हैं॥ २३ | जो आद्या ज्योतिस्स्वरूप, 
अनुपम, अणु, अनन्त, अपार और समस्त चराचरके 
कारण हैं, तथा जिन रूपहीन परमेश्वरके दिन, रात्रि और 
सन्ध्या ही प्रथम रूप हैं, उन कालस्वरूप भगवानको 
नमस्कार है ॥ २-२७ ॥ समस्त प्राणियोंके जोवनरूूप 
जिनके अपृतमय स्वरूपको देख और पितृगण नित्यप्रति 
भोगते है--उन सोमस्वरूप प्रभुको नमस्कार दै ॥ २८ ॥ 
जौ तोक्षणस्रूप अपने तेजसे आकागामण्डरूको 
प्रकाशित करते हुए अन्धकारको भश्तण कर जातें हैं तथा 
जो चाम, शोत और जल्‍ूके उद्रमस्थान हैं उन सूर्यस्वरूप 
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काठिन्यवान्‌ यो जिभर्त्ति जगदेतदवोषतः । 
जञब्दादिसंश्रयो व्यापी तस्मै भूम्यात्मने नमः ।! २८ 
यद्योनिभूतं जगतो बीज॑ यत्सर्वदेद्दिनाम । 
तत्तोयरूपपीदास्य नथायों हरिमेधसः ॥ २९ 
यो मुखं सर्वदेवानां हव्यभुक्कव्यभुक्‌ तथा । 
पितृणां च नमस्तस्मै विष्णवे पावकात्मने ॥ ३० 
पञ्जघावस्थितो देहे यश्चेष्ठां कुरुतेऽनिशम्‌ । 
आकाशयोनिर्भगवाँस्तस्मै वाख्वात्मने नमः ॥ ३१ 
अवकाशमशेषाणां भूतानां यः प्रयच्छति । 
अनन्तमूर्तिमाञ्छुद्धस्तस्मै व्योमात्मने नमः ॥ ३२ 
समस्तेन्द्रियसर्गस्य यः सदा स्थानमुत्तमम्‌ । 

तस्मै शब्दादिूपाय नमः कृष्णाय वेधसे ॥ ३३ 
गृह्णाति विषयाज्नित्यमिन्द्रियात्मा क्षराक्षरः । 
यस्तस्मै ज्ञानमूलाय नताः स्म हरिमेधसे ॥ ३४ 
गृहीत्ानि्रिसैरर्थानात्मने यः प्रच्छति । 
अन्त:करणरूपाय तस्यै विश्वात्मने नम्रः ॥ ३५ 
यस्मिन्ननन्ते सकलं विश्वं यस्मात्तधो इतम्‌ । 
लवस्थानं च यस्तस्मै नमः प्रकृतिधर्मिणे ॥ ३६ 
शुद्धः सैललश्यते स क भाज्या गुजावामिव योऽगुणः । 
तमात्मरूपिण देवं नता: स्म पुरुषोत्तमम्‌॥ ३७ 
अविकारमजै शुद्ध निर्गुणं यज्जिरङ्जनम्‌ । 
नताः स्म तत्परं ब्रह्म विष्णोर्यत्परम पदम ॥ ३८ 


॥ ३९ 
अनाकाइामसंस्पर्दामगन्धमरसं च यत । 
अचक्षुश्रोत्रणचलछमवाकृपाणिपमानसम्‌ ॥ ४० 
अनामगोत्रमसुखमतेजस्कमडेतुकम्‌ । 
्रान्तिरहितमनिद्रमजरामरम्‌ ॥ ४९ 
अरजोऽदाब्दममृतमपरतं यदसंबृत्तम । 
पूर्यापरे न खै यस्मिस्तद्विष्णो: परमं पद्म्‌ ॥ ४२ 
परमेहात्वगुणावत्सर्वभूतपसंग्रयम्‌ । 
नता: स्प तत्पदं विष्णोजिट्वादृगोचरं न यत्‌ ॥ ४३ 


[ नारायण ] को नमस्कार है ॥ २७ ॥ जो कठिनतायुक्त 
होकर इस सम्पूर्ण संसारको धारण करते हैं और शब्द 
आदि पाँचौं विषयक आधार तधा व्यापक है, उन 
भूमिरूप भगवानकों नमस्कार है ॥ २८ ॥ जो संसारका 
योनिरूच है और समस्त देहधारियोंका चीज है, भगतान्‌ 
हरिके डस जलस्वरूपकों हम नमस्कार करते है ॥ २४ ॥ 
जो समस्त देवताओंका हल्यभुक और पितृगणका 
कस्यभुक्‌ मुख है, उस अग्रिस्वक्तप विध्णभगवानकों 
नमस्कार है ॥ ३० ॥ जो प्राण, अपान आदि पाँच प्रकारसे 
देहम स्थित होकर दिन-रात चेषा करता रहता है तथा 
जिसकी योनि आकारा है, उस चामुरूप भगवानको 
नमस्कार है ॥ ३६ ॥ जो समस्त भूतोंकों अलकाश देता है 
उस अनन्तमूर्ति और परप शुद्ध आकादास्वरूप प्रभुको 
नमस्कार है ॥ ३२॥ समस्त इन्किय-सृष्टिके जो उत्तम 
स्थान हैं तन दाब्ट-स्पर्शादिरूप विधाता श्रीकष्णचन्द्को 
नमस्कार है ॥ ३३ ॥ जो क्ष! और अक्षर इन्द्रियरूपसे 
नित्य विषयोकों 'पहण कते हैं उन ज्ञानमूल हरिको 
नमस्कार है ॥ ३४ ॥ इन्दियॉकि द्वण अहण किये विघयोंकये 
जो आत्माके सम्मुख उपस्थित करता है उस अन्तःकरण- 
ऋच विश्वात्माकों तमक््कार है॥ ३५॥ जिस अनन्त 
सकल विश्व स्थित है, जिससे नह उत्पन्न हुआ है और जो 
उसके छयका भी स्थान है उस प्रकतिस्तरूप परमात्माको 
नमस्कार हैं ॥ ३६॥ जो शुद्ध और निर्गुण होकर भो 
अमखक्षा गुणयुक्त-सें दिखायी देते हैं उन आत्मस्वक्तप 
पुरुषोत्तमदेवको हम नमस्कार काते हैं ॥३७॥ जो 
अविकारी, अजन्मा, जुद्ध, निर्गुण, निर्मल आ 
श्रीविष्णुका परमपद है उस लह्यस्वरूपको हम नमस्कार 
करले हैं ॥ ३८॥ जो न लम्बा है, न पतर है, न मोटा है, 
न छोटा है और न काला है, न लाल है; जो सेह (दु), 
क्रान्ति तथा कारीरसे रहित एवं अनासक्त और आझ्षरीरी 
(जीचसे भिन्न) है ॥ ३९॥ जो अवकाश स्पर्श, गन्ध अर 
रखसे रहित तथा आँख-कान-विहीन, आचर एवं जिह्धा, 
हाथ और मनसे रहित है ॥ ४० ॥ जो नाम, गोत्र, सुख 
और तेजसे शुन्य तथा कारणहीन है; जिसमें भय, आन्ति, 
निद्रा, जण और मरण---इन (अवस्पाओ) का अभाव 
है॥ ४९ ॥ जो अर्ज (रजोगुणरहित) , अश्ब्द, अमृत, 
अप्लत (गतिशुन्य) और असंवृत (अनाच्छादित) 
है एनं जिसमें पूर्वापर व्यवहारको गति नहीं है वही भगवान्‌ 
विष्णुका परमपद है ॥ ४२ ।। जिसका ईन (कासन) ही 


हर बे धविणापुणा [अ शेष श्रीक्षिणापुगण ु 


अफ्राका उवाच 


एवं प्रचेतसो विष्णु स्तुवन्तस्तत्समाधयः । 
दवावर्षसह्राणि तपश्चेरुमहार्णये ॥ उड 


तत: प्रसन्नो भगवांस्तेधामन्तर्जले हरि: । 
हहौ दर्ईनमुन्रि्रनीस्मेत्पलदलच्छवि: ॥ ४५ 


पतत्तिराजपारूढपवलोक्य प्रचेतसः । 
प्रणिपेतुः शिरोभिस्तं भक्तिभारावनासितैः ॥ ४६ 
ततस्तानाह भगवान्त्रियत्ामीप्सितो बर; । 
प्रसादसुमुखोऽहं वो वरदः समुपस्थित: ॥ ४७ 
तत्तस्तमूचुर्षरदं प्रणिपत्य प्रचेतसः । 
यथा पित्रा समादिष्ट प्रजानां वृद्धिकारणम्‌ ॥ ४८ 
स चापि देखस्तं दत्ता यथाभिलबिते वरम्‌ । 
अन्तर्धाने जगापाशु ते च निश्चक्रमुर्जल्ात्‌॥ ४९ 


[ अः १५ 


परमगण है, जो सर्वकूप और अनाधार है तथा लिहा और 
दुष्टिका अविषय है, भगवान्‌ विष्णुकै उस परमपदको हम 
नमस्कार करते हैं ॥ ४३ ॥ 

श्रीपराशरजी खोले इस प्रकार श्रोविष्णु- 
भगवान्ये समाधिस्थ होकर प्रचेताओने महास्तागरमे 
रहकर उनकी स्तुति करते हुए दस हजार चर्षतक तपस्या 
की ॥ डड ॥ तब भगवान्‌ शहरिने प्रसन्न होकर उन्हें खिळे 
हुए नील कमझकी-सी आभायुक्त दिव्य छविसे जलके 
भीतर ही दर्वीन दिया ॥ ४७५ ॥ प्रचेजाओनि पक्षिराज 
गरुडूपर चढ़े हुए खीहरिको देखकर उन्‍हें भक्तिभातके 
भारसे झुके हुए मस्तकोंद्वारा प्रणाम किया ॥ ४5 ॥ 

तब भगवानने उनसे कहा-- भै तुमसे प्रसन्न होकर 
तुम्हे चर देनेके शिये आया हुँ, तुप अपना अभीष्ट बर 
माँगो” ॥ ४७॥ ततच प्रचेताओंने वरदायक श्रॉहरिको 
प्रणाम कर, जिस प्रकार उनके पिताने उन्हे प्रजा-वृद्धिकै 
किये आज्ञा दी धौ यह सव उनसे निवेदन की ॥ हट ॥ 
तदनन्तर, भगवान्‌ उन्हें अभीष्ट खर देकर अन्तर्धान हो गये 
और ने जलसे चाहर निकल आये ॥ ४४ ॥ 


= हैः स्व्प्व्न्च्च् 


इति श्रीविष्णुपुराणे प्रथमेऽत्तौ चतुर्दशोऽध्यायः ॥ १४ ॥ 
= क = 


पन्द्रहबाँ अध्याय 


प्रचेताउमोंका मारिषा नामक कन्याके साथ विवाह, दक्ष अजापतिकी उत्पत्ति प्र्त 
दक्षकी आठ कन्याओंके वंशका वर्णन 


औपिराहार उवाच 
तपश्चरत्सु पृथियी प्रचेतःसु महीरुहाः । 
अरक्ष्यमाणापावप्वुर्वभूाथ प्रजाक्षयः ॥ १ 
नाझकन्प्रुतो खातुँ वृत्ते खमभवदहुमै: । 
दहावर्षसहस्राणि न तोकुश्चेष्ितुं प्रजाः ॥ २ 
तान्दृष्टा जलनिष्क्रान्ताः सर्वे क्रुद्धाः प्रचेतस्तः । 
मुखेभ्यो वायुमझिं च तेऽसृजन्‌ जातमन्यबः ॥ ३ 
उच्चूलानथ तान्वृक्षान्कृत्वा वायुरशोषयत्‌ । 
तानमिरदहृद्घोरस्तत्राभूदटूमसङ्कयः ॥ ४ 
हुमक्षयमथो दृष्टा किञ्चिच्छिष्टेषु शास्िषु । 
उपगम्वाग्रवीदेताऑ्राजा सोमः प्रजापतीन ॥ ५ 


श्रीपराक्षरजी खोले प्रचेताडकि तपस्वामें लगे 
रहनेसे [ कृषि आदिद्वात ] किसी प्रकारकी रक्षा न होनेके 
कारण पृथिचीको वृक्षोने बैँक लिया और प्रजा बहुत कुछ 
नष्ट हो गयी ॥ १॥ आकाश बुक्षोंसे भर गया था। 
इसलिये दस हजार वर्षतक न तो वायु हो चला और न 
प्रजा ही किसी प्रकारको चेष्टा कर सकी ॥ २ ॥ जलसे 
निकलनेपर उन वृक्षोंको देग्तकर प्रचेतागण अति क्रोधित 
हुए और उन्होंने रोषपूर्वक आपने मुखसे वायु और अग्निको 
छोड़ा ॥ ३॥ वायुने चृक्षोंको उखाड़-उस्ताङ़कर सुस्मा 
दिया और प्रचण्ड अभिने उन्हें जला डाला । इस प्रकार उस 
समय वहाँ बृक्षोका नाश होने लगा ॥ ह ॥ 

तब सह 'भर्यकर वुधा-प्रलय देखकर धोडे-से 
वृक्षोके रह जानेपर उनके राजा सोपे प्रजापति 


आर १५ ] 


प्रधम अझ 


ष्व 





कोषं यच्छत राजानः शृणुध्वं च कचो मम । 


सन्धानं यः करिष्यामि सह क्षितिरुहैरहम्‌॥ ६ 
रत्रभूता च कन्येयं बाक्षेयी बरवर्णिनी । 
भरविष्यज्जानता पूर्व भया गोभिर्विवर्ड्धिता ॥ ७ 
मारिंघा नाम नाग्नैघा बृक्षाणामिति निर्मिता । 
भार्या सोऽस्तु महाभागा ध्रुवं वंझवियर्ड्धिनी ॥ ८ 
युष्माकं तेजसोऽर्धेन मम चार्द्धेन तेजसः । 
अस्यामुत्पत्यते विद्वान्दक्षो नाम प्रजापति: ॥ ९ 


झम चांदोन संयुक्तो युष्मत्तेजोमयेन तै। 
तेजत्ताप्रिसमो भूयः प्रजाः संवर्द्धयिष्यति ॥ १० 
कण्डुर्नाम मुनिः पूर्वमासीडेदविदा खरः । 
सुरम्ये गोसतीतीर स तेपे परमं तपः ॥ ११ 
तत्क्षोभाय सुरेन्द्रेण प्रम्लोचार्या वराष्सरा: । 
प्रयुक्ता क्षोभयामास तमृषिं सा शुचिस्मिता ।। १२ 
क्षोभितः स तवा सार्द्ध वर्षाणामधिकं शतम्‌ । 
अतिष्ठनन्द्रद्रोण्यां विषयासक्तमानसः ॥ १३ 
त सा प्राह महाभाग गन्तुमिच्छाम्यह दिखम्‌ । 
प्रसादसुमुखो ब्रहान्ननुत्तां दातुमर्हसि ॥ १४ 
तयैवमुक्त: स मुनिस्तस्यामासतक्तमानसः । 
दिनानि कतिचिद्धद्रे स्थीयतामित्यभाषत ॥ १५ 
एवमुक्ता ततस्तेन साम्रं वर्षशतं पुनः । 
बुभुजे विषयांस्तन्वी तेन साकं महात्मना ॥ १६ 
अनुज्ञा देहि भगवन ्रजामि त्रिदशालयम्‌ । 
उक्तस्तथेति स पुनः स्थीयतामित्य'भाषत ॥ १७ 
पुनर्गते वर्षशते साधिके सा शुभानना। 
यामीत्याह दिवं ब्रह्मा्रणयस्मित्ोभनम्‌॥ १८ 
उक्तस्तयैवं स मुनिरुपगुहायतेक्षणाम्‌ । 
इहास्यतां क्षणं सुश्रु चिरकालं गमिष्यसि ॥ १९ 
सा क्रीडमाना सुश्रोणी सह तेनर्षिणा पुन: । 
झतद्दवं किञ्िदूनं वर्षाणामन्वतिष्ठत ॥ २० 
गमनाय महाभाग देखराजनिवेद्ञानम । 
प्रोक्तः प्रोक्तस्तया तन्व्या स्थीयतामित्यभाषत | २१ 


प्रतेताओंके पास जाकर कडहा-- ॥ ५.॥ “हे नुपतिगण ! 
आप क्रोध झान्त कीजिये और मैं जो कुछ कहता हैँ, 
सुनिये। में वृक्षोके. साथ आपलोगॉर्की सन्धि करा दूँगा 
॥ ६ ॥ खक्षौसै उत्पन्न हुई इस सुन्दर वर्णवाली रजस्बरूपा 
कन्याक्रा मेने पहलेसे ही भविष्यको जानकर अपनी 
[ अमृतमयी ] किरगॉसे पालन-पोषण किया है ॥ ७ ॥ 
बृक्षोंकी यह कन्या मारिषा नामसे प्रसिद्ध है, यह महाभागा 
इसलिये ही उत्पन्न की गयी है कि निश्चय हो तुम्हारे वंदाको 
बढ़ानेचाली तुम्हारी भार्या हो॥ ८ ॥ मेरे और तुम्हारे 
आधे-आधे तेजसे इसके परम निद्ठान्‌ दक्ष नापक प्रजापति 
उत्पन्न होगा ॥ ९ ॥ बह तुम्हारे तेजके सहित मेरे अंझासे 
युक्त होकर आपने तैजके कारण अधिके समान होगा और 
प्रजाकी सब खद्धि कोगा॥ १० ॥ 

पूर्वकाळपें बेदबेत्ताओंमें श्रेष्ठ एक कण्डु नामक 

| मुनींचा थे। उन्होने गोमती नदीके परम रमणीक तटपर घोर 

तप किया॥ ११ ॥ तब इच्ने उन्हें तपोभ्रष्ट केके लिये 
प्रम्लोचा नामकी उत्ता अफ्राक नियुक्त किया। उस 
मञ्ुहासिनीने उन ऋषिशेतकों विचलित कर दिया ॥ १२ ॥ 
उसके द्वारा झुब्य होकर खे सौसे भी अधिक वर्षतक 
विषयाप्तक्त-चित्तसें मन्दराचछकी कन्दारामें रहे ॥ १३॥ 

तय, हे महाभाग ! एक दिन उस अष्सराने कप्ड 
ऋषिसे कहा-- हे ब्रह्मन्‌ ! अन मैं स्वर्गलेकको जाना 
चाहती हैं, आप प्रसन्नतापूर्वक मुझे आज्ञा दीजिये" 
॥ ४ ॥ उसके ऐसा कहनेपर उसमें आसक्त-चित्त हुए 
मुनिने कहा “भद्रे ! अभी कुछ दिन और रहो” 
॥ ६५॥ उनके ऐसा कहनेपर उत सुन्दरनि पहात्या 
कण्डुके साथ अगक्ते मौ वर्षतक और रहकर नाना 
प्रकारके भोग भोगे ॥ १६ ॥ तब भी, उसके यह पूछनेपर 
कि 'भगवन्‌ ! मुझे स्वर्गलोकको जानेकी आज्ञा दीजिये” 
ऋषिने यही कहा कि 'अभी और ठहरो' ॥ १७ ॥ तदनन्तर 
सौ वर्षसे कुछ अधिक शीत जानेपर उस सुमुखीने 
प्रणययुक्त मुसकानसे सुशोभित बचनोंमें फिर कहा 
“ब्रह्मनू ! अब चैं स्वर्गको जातो हुँ" ॥ १८ ॥ यह सुनकर 
मुनिने उस शिशाक्ताशीकों आल्फिनका कहा-- अगि 
सुभु ! अब तो तू बहुत दिनोकि लिये चली जायगी 
इसलिये क्षणभर तो और ठहर ॥ १५ ॥ तब वह सुश्रोणी 
(सुन्दर कमरखाळी) उस ऋषिके साध क्रीड़ा कररती हुई 
दो सौ वर्षमे कुछ कम और रही ॥ २० ॥ 

हे महाभाग ! इस प्रकार जब-जन वह सुन्दरी 


चाड 


तस्य शापभयाद्धीता दाक्षिण्येन च दक्षिणा । 


श्रीविष्णुपुराण 


[ अः १७ 


देवलोकको जानेके लिये कहती तभी-तभी कण्डु ऋषि उससे 


प्रोक्ता प्रणयभङ्घात्तिवेदिनी न जहो मुनिम्‌ ॥ २२ | यही कहते कि 'अभी ठहर जा ॥ २१ ॥ मुनिके इस प्रकार 


तया च रपतस्तस्थ परमर्षेरहर्निझम्‌ । 
नव॑ नवमभूत्रोम मन्पथाविष्टचेतसः 
एकदा तु खरायुक्तो निश्चक्रामोटजान्युनिः । 
निष्क्रामन्तं च कुत्रेति गम्यते प्राह सा शुभा ॥ २४ 
चुत्युक्त: स तया प्राह परिवृत्तपहः शुभे । 
सन्ध्योपास्लि करिष्यामि क्रियालोपोउन्यधा भवेत ॥ 
ततः प्रहस्य सुदती तं सा प्राह महामुनिम्‌ । 
किमद्य सर्वधर्मज्ञ परिवृत्तमहस्तच ॥ २६ 
बहूनां चिप्र वर्षाणां परिवृत्तमहस्तव । 
गतमेतन्न कुरुते विस्मयं कस्य कथ्यत्ताम्‌॥ २७ 
मुनिरुवाच 
प्रातस्त्वमागता भद्रे नदीतीरमिदं शुभम्‌ । 
मया दृष्टासि तन्चङ्कि प्रविष्टासि ममाश्रमम्‌ ॥ २८ 
इयं च वर्तते सन्ध्या परिणाममहर्गतम्‌ । 
उपहास: किमर्थोऽयं सद्धावः कथ्यतां मम ॥ २९ 
अम्त्मेचोवाच 
पत्यूषस्थागता ब्रह्मान सत्यपेतत्ञ तन्मृषा । 
नन्वस्य तथ्य कालस्य गतान्यब्दशतानि ते ॥ ३० 
साम उवाच 
ततस्ससाध्वसो विप्रस्तां पप्नच्छायतेक्षणाम्‌ । 
कथ्यतां भीरु क: कारहस्त्वया घे रमतः: सह ॥ ३१ 
प्रम्लोचोवाच 
सप्तोत्तराण्यतीतानि नववर्षझतानि ते । 
मासाश्च पदतथैवान्यत्समतीत दिनत्रयम्‌ ॥ ३२ 
ऋषिरुकाच 
सत्यं भीरु वदस्पेतत्परिहासोऽछ वा शुभे । 


ऋहनेपर, प्रणयधंगकी पीड़ाको जाननेवाली उस दक्षिणाने " 
अपने दाक्षिण्य तथा मुनिके स्ञापसे भयभीत होकर उन्हे 


॥ २३ | न छोड़ा॥२२॥ तथा उन महर्षि महोदयका भी, 


तामासक्तक्चित्तसे उसके साथ अहर्तिता रसश कारते- करते, 
उसमे नित्य नूतन प्रेम बढ़ता गया ॥ २३ ॥ 

एक दिन से मुनिखर बड़ी झीधतासे आपनी कुरीसे 
निकले । उनके निकलते समय बह सुन्दरी बरौली 
"आप कहाँ जाते हैं" ॥ २४ || उसके इस मख्ख पूछनेपर 
मुनिने कहा-- हे शुभे | दिन अस्त हो चुका है, इसलिये 
मैं सन्ध्योपासना करूँगा; नहीं तो नित्य-क्रिया नए हो 
जायगी” | २५॥ तब उस सुन्दर दाँतोंवालीने उन 
मुनीधासे हैसकर कहा-- हि सर्वधर्मज्ञ ! क्या आज ही 
आपका दिन अस्त हुआ है ? ॥ २६॥ है विप्र ! अनेकों 
वर्षकि पश्चात्‌ आज आपका दिन अस्त हुआ है; इससे 
कहिये, किसको आश्चर्य न होगा ?'' ॥ २७॥ 

मुनि खोले भद्रे ! नदीके इस सुन्दर तरपर तुम 
आज सबेरै ही तो आयी हो । [ मुझे भली प्रकार स्मरण 
है ] मैंने आज हो तुमको आपने आश्रममें प्रजेश करते 
देखा था॥२८॥ अव दिनके समाप्त होनेषर यह 
जच्याकाल हुआ है। फिर, सच तो कहो, ऐसा उपहास 
क्यों करती हो? ॥ २५ ॥ 

प्रम्लोचा ओरी--अहान्‌ ! आपका यह कधन कि 
'तुप सबेरै ही आयी हो' ठीक ही है, इसमें झूठ नहीं; परतत 
उस्त समयको तो आज सैकड़ों वर्ष बीत चुके ॥ ३० ॥ 

सोयने कहा --तन उन विप्रबरने उस विदात्प्रशीसे 
कुछ घबड़ाकर पूछा--'' आरी भीरु ! ठीक-ठीक बता, तेरे 
साथ रमण करते मुझे कितना समय बौत गया ?'' ॥ ३१॥ 

घपम्लोचाने कहा--अखतक नो सौ सात वर्ष, छः 
महीने तथा तीन दिन और भी बीत चुके हैं॥ ३२ ॥ 

ऋषि खोले अयि भीर ! यह तू ठीक कहती है, 
या हे शुभे ! मेरी हँसी करतो है ? मुझे तो ऐसा ही प्रतीत 
होता है कि मैं इस स्पानपर तेरे साथ केवल एक ही दिन 


दिनपेकमहं मन्ये त्वया सार्द्धमिहासितम्‌॥ ३३ | रहा हूँ॥ ३३ ॥ 





* दक्षिणा नायिकाका लक्षण इस प्रकार कहा है-- 


था गौर धर प्रेम सद्धाव॑ पूर्वनायके। 
न सुजत्यन्यसक्तापि सा जेयो दक्षिणा बुधैः ॥ 
अन्य नायकर्मे आसक्त रहते हए भी जो अपने पूर्व-नायककों गौरक, भय, प्रेम और सद्धाजकै कारण त छोड़ती हो उसे 
“दक्षिणा” जानना चाहिये। दक्षिणाके गुणको 'दाक्षिण्य' कहते हैं । 


अः हन ] 


प्रमलोचोचाच 
वदिष्याम्यनृतं ब्रह्मान्कथमत्र तसान्तिके । 
विशेषेणाद्य भवता पृष्टा मार्गानुवर्तिना ॥ ३४ 
सोप उवाच 
निदाम्य तचः सत्यं स मूनिर्नृपनन्दनाः । 
थिग्धिङ पामित्यत्तीजेत्थे निनिन्दात्मानमात्मना ॥ 
मूनिस्याच 
तपांसि मम नष्टानि हते ब्रह्मविदां घनम्‌ । 
हतो विवेक: केनापि योषित्मोहाय निर्णिता ॥ ३६ 
कर्मिषद्कातिग ब्रह्म ज्ञेयमात्मजयेन मे । 
प्रतिरेषा हता येन धिक्‌ ते काम महाग्रहम्‌ ॥ ३७ 
व्रतानि लेदवेद्याप्रिकारणान्यखिळानि च । 
जरकआममार्गेण सङ्गेनापददतानि में ॥ ३८ 
विनिन्दोत्यं स धर्मज्ञः स्वयमात्मानमात्मना । 
तामप्सरसमासीनामिदै वचनमञ्चवीत्‌ ॥ ३९ 
गच्छ पापे यथाकामं यत्का तत्कृतं त्वया । 
देवराजस्य मत्क्षोभं कुर्वन्त्या भावचेष्टितैः ॥ ४० 
न त्वां करोम्यहं भस्म क्रो तीव्रेण सह्मिना । 
सतां सप्तपदं मैत्रमुषितोऽहं त्वया सह ॥ ४१ 
अथवा तव को दोषः किं वा कुप्याम्यह तव । 
ममैव दोषो नितरां येनाहमजितेन्द्रि्: ॥ ४२ 
यया वाक़प्रियार्थिन्या कृतो मे तपसो व्ययः । 
त्वया धिक्तां महामोहमञ्चषां सुजुगुप्सिताम्‌ ॥ ४३ 
सोप उकाच 
यावदित्थ स विप्रर्चिस्ताँ ब्र्रीति सुमध्यमाम्‌ । 
तावदलत्लेदजला सा बभूवातिवेपशु: ॥ ४४ 
प्रवेपमानां सततं स्थिन्नगात्रलतां सतीम्‌ । 
गच्छ गच्छेति सक्रोधमुचाच मुनिसत्तमः ॥ ड५ 
सा तु निर्भतिसिता तेन विनिष्क्रम्य तताअमात्‌ । 
आकाइगापिनी स्वेदं ममार्ज तरुपल्लवैः ॥ ४६ 


ह्ण 


प्रम्लोचा खोली हे ब्रह्मन्‌! आपके निकट मैं 
झूठ कैसे जल सकती हूँ ? और फिर विदोषतया उस 
समय जब कि आज आप आपने धर्म-मार्गका अनुसरण 
करनेमै तत्पर होकर मुझसे पूछ रहे हैं॥ ३४ ॥ 

सोपने कहा--हैं गजकुमारो | उसके ये सत्य 
चचन सुनकर म॒निने 'मुझे धिकार है ! मुझे धिक्कार है !' 
ऐसा कहकर स्वयं ही अपनेको बहुत कुछ 'पला- 
चुरा कहा ॥ ३७ ॥ 

मुनि चोरे ओह ! मेरा तप नष्ट हो गया, जो 
ब्रह्मचेत्ताओंका घन था बह लूट गया और विवेकबुद्धि 
मारी गयी ! अहो | खत्रीको तो किसीन मोह उपजानेके 
लिये ही रचा है! ॥ ३६ ॥ “मुझे अपने मनको जीतकर 
रहो ऊर्मियो* से अतीत परह्ाको जानना चाहिये 
जिसने मेरी इस अकारकी बुद्धिको नष्ट कर दिया, उस 
ख्यपरूपी महाअहको धिक्कार है ॥ ३७ ॥ नरकप्रामकै 
मार्गरूप इस सीके संगसे वेदवेद्य भगवानकी घातिके 
कारणरूप मेरे समस्त बत मष्ट हो गये ॥ ३८ | 

इस प्रकार उन घर्मज्ञ सुनिवरने अपने-आप ही 
अपनी निन्दा करते हुए वहाँ बैडी हुई उस आप्सरासे 
कहा ॥ ३६ ॥ '' अरी पापिनि ! अब तेरी जहाँ इच्छा 
हो चली जा, तूने अपनी भायभंगीसे मुझे मोहित करके 
इन्द्रा जो कार्य था चह पूरा कर लिया ॥ ४० ॥ मैं 
अपने क्रोचसे प्रज्वलित हुए अभ्रिद्वारा तुझे भस्म नहाँ 
करता हुँ, क्योंकि साज्ननोंकी मित्रता सात पग साथ 
रहनेसे Ry जाती है और मैं तो [ इतने दिन ] तेरे साथ 
निवास कर चुका हैँ ॥ ४ १॥ अशवा इसमें तेरा दोष भी 
कया है, जो पैं तुझपर क्रोच करूं > दोष तों साग येरा 
ही है, क्योंकि मैं बड़ा ही अजितेन्द्रिय हूँ ॥ ४२॥ तू 
महामोहकी पिटारी और अत्यन्त निन्दनीया हैं। हाय ! 
तूने इन्द्रके स्वार्थके लिये मेरी तपस्या नष्ट कर दी !! तुझे 
चिकार है!!! ॥ #३ ॥ 

सोमने कहा --चे क्रह्मर्षि उस सुन्दरोसे जन्नतक ऐसा 
कहते रहे तबतक लह | भयके कारण ] पर्सीनेमै सगाचोर 
होकर अत्यन्त कापती रही ॥ ४४ ॥ इस प्रकार जिसका 
समस्त दारीर पसीनेमें हुवा हुआ था और जो भयसै धर- धर 
काँप रही थी उस प्रात मुनिश्रेष्ठ कण्डुने क्रोधपूर्नक 
कहा-- अरी ! तू चलम जा ! चल्ये जा !! ॥ ४५७ ॥ 

सब आपम्जार फटकारे जानेपर बह वस आश्रमसे 


* आखा, पिपासा, लोभ, मोह, जश और मृत्यू ये छः कर्मियाँ हैं 


चि 


अचिच्छातराण 


[ आ ६५७ 





निर्मार्जमाना गात्राणि गरूत्सेदजलानि तै । 
वृक्षाद्वृक्षं ययौ बाला तदग्रारुणपल्लवैः ॥ ४७ 
ऋषिणा यस्तदा गर्भस्तस्या देहे समाहितः । 
निर्जगाम स रोमाञ्जस्वेदरूपी तदङ्कतः ॥ ४८ 
तं वृक्षा जगुहुर्गर्भमेक चक्रे तु मारुतः । 
मया चाप्यायितो गोभिः स तदा ववृधे नैः ॥ ४९ 
वु्षाम्रगर्भसम्पूता मारिषाख्या चरानना । 
ताँ प्रदास्यन्ति वो वृक्षा: कोप एष प्रज्ञाम्यताम्‌॥ ५० 
कण्डोरपत्यमेबं सा वृक्षेभ्यक्च समुद्गता । 
ममापत्यं तथा खायो: प्रम्लोचातनया च सा ॥ ५१ 
शीपराकार उवाच 
स चापि भगवान्‌ कण्डुः क्षीणे तपसि सत्तमः । 
पुरुषोत्तमाख्यं मैत्रेय विष्णोरायतनं ययौ ॥ ५२ 


तप्रैकाग्रमतिर्भूत्ा चक्ाराराधनं हरेः । 


ब्रह्मापारमवं कुर्वज्ञपपेकाग्रमानस्तः । 
ऊर्ध्वयाहूर्महायोगी स्थित्वासौ भूपनन्दनाः ॥ ५३ 
परचेतस ऊचुः 


ब़ह्मपार मुनेः श्रोतुमिच्छामः परमं स्तवम्‌ । 
जपता कण्डुना देवो येनाराध्यत्त केदाव: ॥ ५४ 
सोम उवाच 
पारें परं सिष्णुरपारपारः 
परः परेभ्यः परमार्थरूपी । 
स ज़हापारः परपारभूतः 
परः पराणापपि पारपारः॥ ५५ 


स कारणं कारणतस्ततोऽपि 


लः हेतुः परहेतुहेतुः । 
कार्येषु चैं सह न 
 झपैरशोर्षरवतीह स्रवम्‌ ॥ ५६ 
ब्रह्म रुहा स सर्वभूतो 

ब्रह प्रजानां पत्तिरच्युतोऽसौ । 
ब्रह्माव्यवं नित्यमजे स्र विष्णु- 

रपक्षयारीरस्विलेरस ड्रि 





॥ tis 


निकी और आकाश-मार्गसे जाते हुए इसने आपना 
पसीना वृक्षिके पत्तॉसे पौ ॥ ४६ ॥ वह खाला चुक्षोंके 
नवीन लाळ-लाल पत्तोसे आपने पस्रीनेसे_ तर्‌ इारीरको 
पॉछती हुई एक वृक्षसे दूसरे बृक्षपर चलतों गयी ॥ १४७ ॥ 
सस समय ऋषिने उसके कारीरमे जो गर्भ स्थापित किया था 
खह भी रोमाझसे निकले हुए पसीनेके रूपमे उसके शारीरसै 
बाहर निकल आया ॥ ४८ ॥ उत्त गर्भको वुक्षोने हण 
का स्या, उरो वायुने एकत्रित कर दिया और मैं आपनी 
किरणोंसे उसे पोषित्त करने लगा । इससे चह धीरे-धीरे बढ़ 
जया ॥ ४९ ॥ नृक्षाससे उत्पन हुई जह मारिषा नामकी 
सुमुखी कन्या तुम्हें वक्षणण समर्पण करेंगे । आतः अब यह 
क्रोध शान्त करो ॥ ५० ॥ इस प्रकार वुक्षोसे उत्पन्न हुई यह 
कन्या प्रम्लेचाकी पूत्री है तथा कण्डु मुनिकी, मेरी और 
वायुकी भी सन्तान है ॥ ५६ ॥ 

अ्रीपरा्रजी खोले--हे मैत्रेय ! | तब. यह 
सोचकर कि प्रचेतागण योगप्राएकी कन्या होनेसे मारिषाको 
अग्राह्य न समझें सोमरेचने कहा-- ] साधुश्रेष्ठ भगवान 
कण्डु 'भी तपके क्षीण हो जानेसे पुरुषोत्तिमकषेत्र नामक 
भगवान्‌ बिष्णुकी निवास्त-भूमिकों गये और हे राजपुत्रो ! 
वहां ये महायोगी एकनिष्ठ होकर एकाग्र चित्तसे ग्रह्मपार- 
मन्त्रका जप करते हुए कर्ष्वबाहु रहकर श्रीविष्णुभगवानको 
आराधना करने रूगे ॥ ५२-५३ ॥ 

प्रलेशागण बोले--हस कण्डु मुनिका ब्रह्मपार 
नामक पस्मस्तोत्र सुनना चाहते है, जिसका जप करते हुए 
उत्होंने श्लीकेदावकी आराधना को धी ॥ पंड ॥ 

सोमने कहा--[ है राजकुमारों ! वह मन्त्र इस 
प्रकार है-- । 'श्रीविष्णुभगवान्‌ सेसार-मार्गकी अन्तिम 
अवधि हैं, उनका पार पाना कठिन है, वे पर { आकाइादि) 
से भी पर अर्थात्‌ अनन्त हैं, अतः सत्यस्वरूप हैं। 
तपोनिष्ठ महात्माओको ही घे प्राप्त हो सकते हैं, बोकि ने 
पर (आनात्म-प्रपञ्च) से परे हैं तथा पर (इन्द्रियो) के 
अगोचर परमात्मा है और [ भक्तोके ] पालक एवं 
[ उनके अर्भीष्टको ] पूर्ण करनेवाले हैं ॥५५॥ वे 
कारण (पञ्चघूत) के कारण  (यञ्जतन्मात्रा) के तेतु 
(तामस- अहंकार) और उसके भी हेतु (महत्तत्त)' के हेतु 
(प्रधान) के भी परम हेतु हैं और इस प्रकार समस्त कर्म 
और कर्ता आदिके सहित कार्यरूपसे स्थित सकल 
प्रप्चका पालन काते हैं ॥ ५६ ॥ बहा ही प्रभु है, जहा ही 
सर्वजीवरूप है और ब्रह्म ही सकल प्रजाका पति (रक्षक) 


आरए १५७ ] 


ब्रह्माक्षरमजे नित्यं यथाऽसौ पुरुषोत्तमः । 
तथा रागादयो दोषाः प्रयान्तु प्रर्म मम ॥ ५८ 


एतद्व्रह्मपराख्यं वै संस्तवं परमं जपन्‌। 
अवाप परमां सिद्धि स तमाराध्य केशवम ॥ ५९ 
[ डमं स्तं सः पठति शृणुयाद्वापि नित्यपा: । 
स कामदोषैरखिलैमुंक्तः प्राप्रोति बाज्छितम्‌ ॥ ] 
इयं च मारिषा पूर्वमासीद्या तां ज़वीमि खः । 
कार्यगौररमेतस्या: कथने फलदायि वः ॥ ६० 


आपुत्रा प्रागियं विष्णु मृते भर्त्तरि सत्तमा । 
भूपपत्ली महाभागा तोषयामास भक्तितः ॥ ६१ 


आराधित्तस्तया विष्णुः प्राह प्रत्यक्षतां गत: । 
खरं बृणीप्रेति झुभे सा च प्राहात्मबाडिछितम्‌ ॥ ६२ 


भगवन्बालुवैधव्याद्‌ बृधाजन्पाहमीदुज्ञी । 
मन्दभाग्या समुद्धता विफला च जगत्पते ॥ ६३ 


भवन्तु पत्तयः इलाघ्या पम जन्पनि जन्पनि । 
त्व्मसादात्तश्चा पुत्र: प्रजापतिसमो5स्तु मे ॥ ६४ 


कुलं शीलं बयः सत्यं दाक्षिण्यं क्षिप्रकारिता । 
अविसंवादिता सत्त्वे वृद्धसेवा कृतज्ञता ॥ ६५ 


रूपसम्पत्समायुक्ता प्रिबदर्शना । 

अयोनिजा च जायेय॑ त्वत्मसादादधोक्षज ॥ ६६ 
सोम उवाच 

तयैत्रमुक्तो देवेशो हृषीकेहा उवाच ताम्‌ । 

प्रणामनम्रामुस्थाप्य खरदः 
हैव तकाच 


भविष्यन्ति षहावीर्या एकस्मिन्नेव जन्मनि । 
प्रख्यातोदारकर्माणों भवत्याः पतयो दहा ॥ ६८ 


पुन्न च सुमहावीर्यं महाबलपराक्रमम्‌ । 
श्रजापतिगुणैर्युक्तं त्वमवाप्स्यसि शोभने ॥ ६९ 


वंशानां तस्य कर्तृत्वं जगत्यस्मिन्भविष्यत्ति । 
वरल्लेक्यघसित् सूतिस्तस्थ चापूरविष्यति ॥ ७० 





प्रथम अहा 


दि 


तथा अधिनाही है । बह अहा अव्यय, नित्य और आजन्पा 
है तथा वही क्षय आदि समझा विकारोंसे शून्य विष्णु 
है ॥ ५७॥ क्योंकि बह अक्षर, अज और नित्य बहा ही 
पुरुषोत्तम भगवान्‌ विष्णु हैं,इसलिये | उनका नित्य अनुरक्त 
भक्त होनेके कारण ] मेरे राग आदि दोष सान्त हॉ' ॥ ५८ ॥ 

इस ब्रद्मापार नामक परम स्तोत्रका जप करते हुए 
श्रीकेशसलकी आराधना करनेसे उन मुनीश्वरने परमसिद्धि पाप्त 
की ॥ ५५ ॥ [ जो पुरुष इस सयको नित्यग्रति पढ़ता या 
सुनता है वह काम आदि सकळ दो्षोसे मुक्त होकर अपना 
मनोजाजिळा फल प्राप्त करता है । ] अब मैं तुम्हें पह बताता 
हूँ कि यह पारि पूर्वजन्पपें कौन थी । यह बता देनेसे तुम्हारे 
कार्यका गौरव सफल होगा । [ अर्थात्‌ तुम प्रजा-बुद्धिरूप 
फल प्राप कर सकोगे ] ॥ 5० । 

यह साध्यी आपने पूर्व जन्ममें एक महारानी थी॥ 
पुत्रहीन-अवस्थामे ही पतिके मर जानेपर इस महाधागाने 
अपने भक्तिभावसे विष्णुभगत्रानको सन्तुष्ट किया ॥ ६१ ॥ 
इसकी आराधनासे प्रसन्न हो विष्णुभगवानते प्रकट होकर 
कहा-- है झुधे! खर पण!" तब इसने अपनी 
पनोभिलाषा इस घकार कह सुनायो--॥६२॥ 
'घगयन्‌ | बाल-विधवा होतेके कारण मेरा जन्म व्यर्थ ही 
हुआ । है जगत्पते ! मै ऐसी अभागिनी हूँ कि फलहीन 
(पुजहीन) ही उत्पन्न हुई ॥ ६३ ॥ अतः आपकी कृपासे 
जन्प-जन्ययें घेरे खडे प्रतोसनोय पति हों और प्रजापति 
(ब्रह्माजी) के समान पुत्र हो ॥ ६४॥ और हे अधोक्षज ! 
आपके प्रसादसे मैं भी कुछ, शीळ, । अवस्था, सत्य, 
दाक्षिण्य (क्रार्य-कुशलता), शीक्रक्रार्रिता, अनिसंकादित्ा 
(डळटा न कहना), सत्त्व, वुद्धसेला और कुतज्ञता आदि 
गुणोसे तथा सुन्दर रूपसापत्तिसे सम्पन्न और सबको प्रिय 


| छगनेताी अयोनिजा (माताके गर्भसे जन्म लिये बिना) हो 


परपेश्वरः ॥ ६७ | 


उत्पन्न बोट ॥ ६५-६६ ॥ 
सोम बोले--उसके ऐसा कहनेपर वरदायक 


| परमेधार देवाधिदेव श्रीह़पीकेशने अणामके लिये झुको हुई 


उस बालाक लाकर कहा ॥ ६७॥ 

भगवान्‌ खोळे--तेर एक ही जन्मर्मे बड़े 
पराक्रमी और विख्यात वर्लवीर दस पति होंगे और 
हे दने ! उसी समय तुझे घरजापतिके समान एक 
महार्चोर्चवान्‌ एवं अत्पत्त बल-विक्रमयुक्त पुत्र धी चाप 
होगा ॥ ६८-६९ ॥ बह इस संसारमै कितने ही अंशक 
चल्मनेचाल्य होगा और उसकी सन्तान सम्पूर्ण त्रित््रेकीमें 


हि 


त्वं चाप्ययोनिजा साध्वी रूपौदार्यशुणान्विता । 
मनःप्रीतिकरी नूर्णा मद्मसादाद्धविष्यसि ॥ ७१ 
इत्युक्स्वान्तर्दधे देवस्तां विज्ञालविलोचनाम्‌ । 
सा चेयं मारिषा जाता युष्पत्पल्ली नृपात्मजाः ॥ ७२ 
औपराहार उवाच 
ततः सोमस्य वचनाज्जगृहुस्ते प्रचेतसः । 
संहत्य कोपं वक्षेष्य: पल्लीघर्मेण मारिषाम्‌ ॥ ७३ 
दशभ्यस्तु प्रचेतोभ्यो मारिषायां प्रजापतिः । 
जज्ञे दक्षो महाभागो यः पूर्व ब्रह्मणोऽभखत्‌ ॥ ७४ 
स तु दक्षो महाभागस्पृष्ट्यर्थ सुमहामते । 
पुत्रानुत्यादयामास प्रजासृष्छ्घर्थमात्मनः ॥ ७५ 
अवरांश्च वरांश्चैव द्विपदोऽथ चतुष्पदान। 
आदेश ब्रह्मणः कुर्वन्‌ सृष्टघर्थं समुपस्थित: ॥ ७६ 
स सुष्ठा मनसा दक्षः पक्षादसृजत खिस: । 
ददौ स दश ्र्माय कश्यपाय त्रयोदश । 
कालस्य नखने युक्ता: सप्तजिशञतिपिन्दवे ॥ '७।७ 
तासु देवास्तथा दैत्या नागा गावस्तथा खगाः । 
गन्धर्वाप्सरसञ्चैव दानवाद्या जज्ञिरे ॥ ७८ 
ततः प्रभृति मैत्रेय प्रजा मैथुनसम्भवाः । 
सङ्कल्पाद्र्शनात्स्यशात्पूर्वेचापभवन्‌ प्रजाः । 
तपोवितेषैः सिद्धानां तदात्यन्ततपस्विनाम्‌ ॥ ७९ 
श्रीमैत्रेय उवाच 
उ पूर्व जातो मया श्रुत: । 
प्राचेतसो भूयः समुत्पन्नो महामुने ॥ ८० 
एष मे संशयो ब्रहान्सुपहान्हृदि वर्तते । 
यहौहितरश्च सोमस्य पुनः श्वशुरतां गतः ॥ ८१ 
शप्रालार उवाच 
उत्पत्तिश्च निरोधश्च नित्यो भूतेषु सर्वदा । 
ऋषयोऽत्र न मुद्दान्ति ये चान्ये दिव्यचक्षुषः ॥ ८२ 
युगे युगे भवन्त्येते दक्षाद्या मुनिसत्तम । 
पुनं निरुद्धधन्ते विद्वांस्तत्र न मुहाति ॥ ८३ 
कानिष्ठयं ज्यैङ्ठ्ममप्येषां पूर्व नाभूदद्विजोत्तम । 


[ अ* हब 


फैल जायगी ॥ ७० ॥ तथा तू भी मेरी कृपासे उदाररूप- 
गुणसम्पन्ना, सुशींस्य और मनुष्योके कितको प्रसन्न 
करनेवाली अयोनिजा ही उत्पन्न होगी ॥७१॥ हे 
राजपुत्रो ! उस बिज्ञात्मरक्षीसे ऐसा कह भगवान्‌ अन्तर्धान 
हौ गये और वही यह मारिषाके रूपसे उत्पन्न हुई तुम्हारी 
पल्ली है ॥ ७२ ॥ 

अीपरादहारजी लोले--तब सोसदेखके कहनेसे 
प्रचेताओँने अपना क्रोध शान्त किया और उस मारिषाकों 
युक्षांसे पञीकपसे अहण किया॥ ७३॥ उन दसौं 
प्रचेताओंसे मारिषाके मह्याभाग दक्ष प्रजापतिका जन्म 
हुआ, जो पहले ब्रह्माजीसे उत्पन्न हुए थे ॥ उड़ ॥ 

हैं महामते ! उन महाभाग दक्षने, ब्रद्माजीकी आज्ञा 
पालते हुए सर्ग-रचनाके लिये उद्यत होकर उनकी अपनी 
सृष्टि काने और सन्तान उत्पन्न करनेके लिये नीच-ऊँच 
तथा दिफ्दयतष्पद आदि नाना प्रकारके जीवोको पुत्रछपसे 
उत्पन्न किया ॥ ७५-७६, ॥ प्रजापति दक्षने पहले मनसे हौ 
सृष्टि करके फिर स्त्रियॉकी उत्पत्ति की । उनमेंसे दस घर्मको 
और तेरह ककयपको दीं तथा काल-परिंबर्तनमे नियुक्त 
[अश्विनी आदि] सत्ताईस चन्द्रमाक्तों निज्ाह दो ॥ ७७ ॥ 
उन्हींसे देवता, दैत्य, नाग, गौ, पक्षी, गन्धर्व, अप्सरा और 
दानव आदि उत्पन्न हुए ॥ ७८ ॥ हे मैत्रेय | दक्षके समयसे 
ही प्रजाका मैथुन (ख्लरी-पुरुष-सम्बन्ध) द्वारा उत्पन्न होना 
आरम्भ हुआ है । उससे पहले तो अत्यन्त तपस्वी प्राचीन 
सिद्ध पुरुषोंके तपोचलसे उनके संकल्प, दान अधना 
स्पर्शसाजसे ही प्रजा उत्पन्न होती थी ॥ ७५ ॥ 

श्रीपैजेयजी बोले--हे महामुने ! मैंने लो सुना था 
कि दक्षका जन्म बद्याजीके दायें अगुलेसे हुआ था, फिर ये 
प्रचेताओंके पुत्र किस परकार हुए २ ॥ ८० ॥ हे ब्रह्मन ! 
मेरे इदयमें यह बड़ा सन्देह है कि सोमदेखके दौहित्र 
( घेवते) होकर भी फिर वे उनके शुर हुए ! ॥ ८१ ।। 

श्रीपरावारजी खोले-हे मैत्रेय ! प्राणियॉके 
उत्पत्ति और नाश [ प्रवाहरूपसे ] निरन्तर हुआ करते 
हैं । इस विधयमें ऋषियों तथा अन्य दिज्यद्टि-पुरुषोज्ये 
कोई मोह नहीं होता ॥ ८२ ॥ है मुनिश्रेष्ठ ! ये दक्षादि 
युग युगमें होते हैं और फिर लीन हो जाते हैं; इसमें 
चिद्ठान्‌क्ो किसी पकारका सन्देह नहीं होता ॥८३॥ हे 
द्विजोत्तम ! इनमें पहले किसी प्रकारकी ज्येप्नता अमवा 
कॅनिष्ठता भी नहीं थी! उस समय तप और प्रभाव ही 


तप एव गरीयोऽभूत्रभावश्चैव कारणम्‌ ॥ ८४ | उनकी ज्येघ्तताका कारण होता था॥ ट४॥ 


उत्पत्ति विस्तरेणोेह मम तहान्त्रकीत्तय ॥ ८५ 
ऑप्रातार उवाच 

प्रजा: सृजेति व्यादिष्टः पूर्व दक्षः स्वयम्भुवा । 

यथा ससर्ज भूतानि तथा शृणु महामुने ॥ ८६ 


मानसान्येव भूतानि पूर्व दक्षोऽसृजत्तदा । 
देवानृषीन्सरान्धर्वानसुरान्यन्नगास्तथा ॥ ८७ 


यदास्य सृजमानस्य न व्यवर्धन्त ता: प्रजा: । 
ततः सञ्किन्त्य स पुनः सृष्टिहेतोः प्रजापतिः ॥ ८८ 


अध्य पुत्रसहस्राणि वेरूणयां पञ्च वीर्यवान्‌ । 
असिक्न्यां जनयामास सगहितोः प्रजापतिः ॥ ९० 
तान्दृष्टा नारदो विप्र संविवर्द्धयिषूग्रजा: । 
सङ्गम्य प्रियसंवादो देवर्षिरिदमन्नवीत ॥ ९१ 
हे हर्यश्वा महावीर्याः प्रजा यूयं करिष्यथ । 
ईदुशो दूश्यते यत्रो भवतां श्रूयतामिदम्‌ ॥ ९२ 
बालिशा जत यूयं वे नास्या जानीत वै भुव: । 
अन्तरूर्ध्वमघश्चैन कथं सुक्ष्यथ वै प्रजाः ॥ ९३ 
ऊर्ध्व तिर्यगधश्चैव यदाऽप्रतिहता गतिः । 
तदा कस्माद्धुवो नान्तं सर्वे रक्ष्यश्च बालिशाः ॥ ९४ 


ते तु तक्कचनं श्रुत्वा प्रयाताः सर्वतो दित्ञाम्‌। 
अद्यापि नो निवर्तन्ते समुद्रेभ्य हवापगा: ॥ ९५ 


हर्यश्वेष्वथ नष्टेषु दक्षः प्राचेतसः पुनः । 
वैरण्यामथ पुत्राणां सहस्रमसृजत््रभुः ॥ ९६ 
विवर्द्यिषवस्ते तु दाबलाश्चाः प्रजा: पुनः । 
पूर्वोक्तं वचनं ब्रह्मन्नारदेनेव नोदिताः ॥ ९७ 


प्रथम अझ 


६१ 


श्रीपैत्रेयजी बोले हे ्रहान्‌! आप मुझसे देव, 
दानस, गन्धर्व, सर्प और राक्षसॉकी उत्पत्ति विस्तारपूर्वक 
कहिसे ॥ ८५ ॥ 

श्रीपरादारुजी लोले--हें महामुने ! स्वयम्भू- 
भगछान्‌ न्रह्माजौक्तो ऐसी आज्ञा होनेपर कि तुम प्रजा 
उत्पन्न करो' दक्षने पूर्चक्रालमें जिस प्रकार प्राणियों 
रचना की थी वह सुनो ॥ ८.६ ॥ उस समय पहले तो दक्षने 
ऋषि, गन्यर्व, असुर और सर्प आदि मानसिक प्राणियोको 
हीं उत्पन्न किया ॥ ८७ ॥ इस प्रकार रचना करते हुए 
जब उनकी वह प्रजा और न बढ़ी तो उन प्रजापतिने 
सृष्टिकी वृद्धिके किये मनमै विचारका मैंधुनधर्मसे 
नाना प्रकारको प्रजा उत्पन्न करगेकी इच्छासे जीएण 
प्रजापतिकी आति तपस्विनी और स्वेकघारिणी पुत्री 
अस्निक्नीसे लिखाह किया ॥ ८८-८६ ॥ 

तदनन्तर वीर्यवान्‌ प्रजापति दक्षने सर्गकी वृद्धिके 
लिये वीरणसुता असिक्ीसे पाँच सहस्त्र पुत्र उत्पन्न किये 

॥ ९० ॥ उन्हें प्रजा-वृद्धिके इच्छुक देख प्रियवादी देवार्षि 

नारतने उनके निकट जाकर इस प्रकार कहा-- ॥ ९१ ॥ 
"हे महापराक्रमी हर्मश्रगण | आप जछोगॉकी ऐसी चेष्टा 
प्रतोत होती है कि आप प्रजा उत्पन्न करेंगे, सो मेरा सह 
कथन सुनो ॥ ६६ ॥ जेदकी यात हैं, तुन लोग अभी निरे 
अनधिज्ञ हो क्यॉकि तुम इस पथियीका मध्य, ऊर्ध्व 
(ऊपरी भाग) और अघः (नीचेका भाग) कुछ भी नहीं 
जानते, फिर प्रजाकी रचना किस प्रकार करोगे ? देखो, 
तुम्हारी गति इस न्रह्माण्डमें ऊपर-नीचे और इघर-उघर 
सब ओर अप्रतिहत (बे-रोक-टोक) है; आतः हे 
आज्ञानियो ! तुम सब मिलकर इस पृथिवीका अन्त क्‍यों 
नहीं देखते ?" ॥ ९३-९४ ॥ नारदजीके ये वचन सुनकर 
ले सच भिन्न-भिन्न दिज्ञाओंको चले गये और समुद्रग 
जाकर जिस भकार नदियाँ नहीं लौरतीं उसी प्रकार ने भी 
आजतक नहीं छोटे ॥ ९५ ॥ 

हर्यधॉके इस घकार चले जानेपर प्रचेताओंके पुत्र 
दक्षने वैरुणीसे एक सहस्र पुत्र और उत्पन्न किये ॥ ९६ ॥ 
जे दाबल्मश्वगण भी प्रजा बढ़ानेके इच्छुक हुए, किन्तु हे 
ब्रह्मन्‌ ! उनसे नारदजीने ही फिर पूर्वॉक्त खातें कड दीं। 


कि 


अन्योउन्यमूचुस्ते सर्वे सम्यगाह महामुनिः । 
भ्रातृणां पदवी चैव गन्तव्या नात्र संशायः ॥ ९८ 
ज्ञात्वा प्रमाणं पृथ्व्याश्च प्रजास्सक्ष्यामहे ततः । 
तेऽपि तेनैख मार्गेण प्रयाताः सर्वतोमुखम्‌ । 
अद्यापि न निवर्त्तन्ते समुद्रेभ्य इवापगाः ९९ 
ततः प्रभृति तै भ्राता भ्रातुरन्वेषणे हिज । 
चयातों नझ्यति तथा तन्न कार्य विजानता ॥ १०० 
तांश्चापि नष्टान्‌ विज्ञाय पुत्रान दक्षः प्रजापतिः । 
क्रोधं चक्रे महाभागो नारद स झशाप च ॥ १०१ 
सर्गकामस्ततो विद्वान्स मैत्रेय प्रजापतिः । 
षष्टिं दक्षोऽसृजत्कन्या सैरुणयामिति नः श्रुतम्‌ ॥ १०२ 
ददौ स दशा धर्माय कइयपाय त्रयोदश । 
सप्तविज्ञति सोमाय चतन्रोऽरिष्ठनेपिने ॥ १०३ 
हवे चैव बहुपुत्राय हे चैवाङ्गिरसे तथा । 
दवे कृशाश्राय विदुषे तासां नामानि मे शृणु ॥ १०४ 
अस्न्धती वसुर्खाभिर्लम्बा भानुर्मरुत्वती । 
सङ्कल्पा च मुहूर्ता च साध्या विश्वा च तादृशी । 
धर्मपल्यो दहा त्वेतास्तास्वपत्यानि मे शृणु ॥ १०५ 
विश्वेदेवास्तु विश्वायाः साध्या साध्यानजायत । 
म्रस्यत्यां मरुत्वन्तो ससो्जच वसव: स्मृत्ताः । 
भानोस्तु भानवः पुत्रा मुहूर्तायां मुहूर्तजाः ॥ १०६ 
लम्बायाक्षेव घोषोऽथ नागवीची तु यामिजा ॥ १०७ 
पृथिवीविषयं सर्वमरूधत्यामजायत । 
सङ्कल्पायास्तु सर्वात्मा जज्ञे सङ्कूप एव हिं ।। १०८ 
ये त्वनेकवसुप्राणदेवा ज्योतिःपुरोगमाः । 
वसवोऽष्टौ समाख्यातास्तेषां वक्ष्यामि विस्तरम्‌ ॥ १०९ 
आपो घुवञ्च सोमश्च धर्मश्चैवानिलोऽनकू: । 
प्रत्यूषश्च प्रभासश्च वसवो नामभिः स्मृत्ताः ॥ ११० 
आपस्य पुत्रो बैतण्ड: श्रमः शान्तो ध्वनिम्तश्चा । 
ध्रुवस्य पुत्रों भगवान्कालो लोकप्रकालनः ॥ १११ 
सोमस्य 'पगवान्वर्चा वर्चस्वी येन जायते ।। ११२ 
धर्मस्य पुत्रो द्रविणो हुतहव्यवहस्तथा । 
मनोहरायां झिशिरः प्राणोऽथ वरूणस्तथा ॥ १९३. 


श्रीक्षिण्णुपुराण 


| आए १७५ 


तब ये सब आपसमें एक-ड्सोसे कहने लगे -- "महामुनि 
नारदजी ठीक कहते है; हमको भी, इसमें सन्देह नहीं, 
अपने भाइयोंके मार्गका ही अवलम्बन करना चाहिये । हम 
भी पृथिवीका परियाण जानकर ही सृष्टि करेंगे ।' इस प्रकार 
खे भी उसी मार्गसे समस्त दिल्लाओंकों चले गये 
और समृदरगत नदियोंके सपान आजतक नहीं छोटे 

॥ €७छ--*९ ॥ हे द्विज! तगसे हो यदि भाईको 
खोजनेके किये भाई हो जाय तो वह नष्ट हो जाता है, अतः 
लिज्ञ पुरुषको ऐसा न करना चाहिये ॥ ६७७ ॥ 


महाभाग दक्ष प्रजापतिने उन पुर्जोको भी गये 
जान नारदजीपर बड़ा क्रोध किया और उन्हें शाप डे 
दिया ॥ १०१ ॥ है सैत्रेय ! हमने सुना है कि फिर 
उस जिद्वानू प्रजापतिने सर्गवूक्धिकी इच्छासे जैरुणीमें 
साठ कन्याएँ उत्पन्न की ॥ १०३ ॥ उनमेसे उन्होंने दस 
घर्मकों, तेरह कश्यपको, सत्ताईस सोम (चन्द्रमा) को 
और चार अरिष्टनेमिको दीं ॥ १०३ ॥ तथा दो बहपुर, 
दो अङ्गिरा और दो कृहाश्वको विवाही । अब उनके नाम 
सुनो ॥ १०४ ॥ अरुन्धती, सस्‌, यामी, तम्या, भानु, 
मरुत्वती, सङ्कल्पा, मूती, साध्या और विश्वा--ये 
दस धर्मको पल्जियां शाँ; अब तुम इनके पूजका 
विवरण सुनो ॥ १०५॥ जिश्वाके पुत्र क्शिंदेवा थे, 
साध्यासे साध्यगण हुए, मरुत्वतीरों मरुत्वान्‌ और 
वसुसै वसुगण हुए तथा भानुसे भानु और मुहूर्तासे 
मुहूर्ताभिमानी देवगण हुए॥ १०६॥ लूम्यासे घोष, 
सामोसे नागलीथी और अरुन्धतौसे समस्त पृथिवी- 
विषयक प्राणी हुए तथा सडूल्पासे सर्वात्मक सङ्कल्पकी 
उत्पत्ति हुई ॥ १९७-१७४८ ॥ 


नाना प्रकारका वसु (तेज अशना घन) ही जिनका 
प्राण है ऐसे ज्योति आदि जो आठ वसुगण विक्यात हैं, 
अब गै उनके बंदाका विस्तार चताता हूँ॥ १०९ ॥ उनके 
नाम आप, धुव, सोम, धर्म, अनिल (वायु), अनल 
(अभि), प्रत्यूष और प्रभास कहे जाते हैं॥ ११० ॥ 
आपके पुत्र बैतण्ड, श्रम, आन्त और ध्यनि हुए 
तथा धुनके पुत्र लोक-संहारक भगवान्‌ काल 
हुए ॥ ९१६ ॥ भगवान्‌ खर्चा 'सोमके पुत्र थे जिनसे 
पुरुष वर्चस्वी (तेजस्वी) हाँ जाता है और धर्मकै 
उनकी भार्या मनोहरासे द्रविण, हुन एवं हव्यवह तथा 
विशिर, प्राण और वरुण नामक पुत्र हुए ॥ ११२-११३ ॥ 


वेक १७] प्रथम अंशा ८4०३, ला अजीत लक 
अनिलस्य शिवा भार्या तस्या: पुत्रो मनोजव: । अनिरूकी पत्नी वाला थी; उससे अनिलके मनोज 
अविज्ञातगतिश्चैल हो पुत्रावनिलस्य तु ॥ ११४ | और अविज्ञातगति--ये दो पुत्र हुए ॥ १९४ ॥ अग्निके 
अझ्षिपुन्नः कुमारस्तु शारस्तम्ये व्यज्ञायत । पूत्र कुमार झस्तम्ब (सरकण्डे) से उत्पन्न हप थे, ये 


तस्य शाखो विज्ञाखश्च नैगमेयश्च पृष्ठजाः ॥ ११५ 
अपत्यं कृत्तिकानां तु कार्तिकेय इति स्मृतः ॥ ११६ 
प्रत्यूषस्य विदुः पुत्रं ऋषि नाम्नाथ देवतम्‌ । 
हौ पुत्रों देवलस्यापि क्षमावन्तौ मनीषिणो ॥ ११७ 
बृहस्पतेस्तु भिनी वरत्री ब्रहाचारिणी । 
योगसिद्धा जगत्कृत्त्रमसक्ता विचरत्युत । 
प्रभासस्य तु सा भार्या वसूनामष्टमस्य तु ॥ ११८ 
विश्वकर्मा महाभागस्तस्यां जज्ञे प्रजापतिः । 
कर्ता शिल्पसहस्राणां ज़िदशानां च वर्की ॥ ११९ 
भूषणानां च सर्वेषा कर्ता शिल्पवतां वर: । 
चः सवेषां चिमानानि देवतानां चकार ह । 
मनुष्याश्चोपजीवन्ति यस्य शिल्प महात्मनः ॥ १२० 
तस्य पुत्रास्तु चत्वारस्तेषां नामानि मे शृणु । 

स्द्रश्ष वीर्ययान्‌। 
त्व्ठुक्षाप्यात्मज: पुत्रो विश्वरूपो महातपाः ॥ १२१ 
हरश्च बहुरूपश्च त्र्यम्बक्रापराजित्तः । 
वृषाकपिश्च शाम्भुञ्च कपर्दी रैवतः स्मृततः ॥ १२२ 
पृगव्याधक्ष दार्व ्च कपाली च महामुने । 
एकाद्दौते कथिता रुद्राखिभुवनेश्चराः । 


कृत्तिकाओके पुत्र होनेसे कार्तिके कहलाये। काख, 
विज्ञाख और नैगमेय इनके छोटे भाई धे ॥ १६७-११६ ॥ 
देवर नामक ऋषिको प्रत्युषका पुत्र कहा जाता हैं। इन 
देवलके भी दो क्षमाशील और मनीषी पुत्र हुए ॥ ११७ || 
बृहस्पत्तिजीकी बहिन वरख्वी, जो ब्रह्मचारिगी और 
सिद्ध योगिनी थी तथा आनासक्त-भावसे समस्त 
भूमण्डलमें विचरतो थी, आठवें यसु प्रभासकौ भार्या 
हुई ॥ ११८. ॥ उससे सहस्रो शिल्पो (कारीगरियो) के 
करता और देवताओंके शिल्पी महाभाग प्रजापति 
विश्वकर्माका जन्म हआ॥ ६१६ ॥ जो समस्त 
शिल्फ्कारॉमे श्रेष्ठ और सब प्रकारके आभुषण बनानेवाले 
हुए तथा जिन्होंने देवताओके सम्पूर्ण विमानोंकी रचना 
की और जिन महात्माकी [ आविष्कृता ] शिल्प- 
लिधाके आश्रयसे खाहुत-से मनुष्य जीवन-निर्वाह करते 


| है॥ १२० ॥ उन विश्वकमकि चार पुत्र थे; उनके नाम 
| सुनो ॥ वे अजैकपाद, अहिर्बुध्न्य, त्वष्टा और परमपुरुषार्थी 


रुद्र थे। उनागेसे ्वाशाके पुत्र महातपस्वी विश्वरूप 


| चे॥ १३१॥ है महाम॒ते! हर, हुरूप, ज्यम्बक, 
| अपराजित, वृषाकपि, झाम्भु, कपी, गवत, मृगव्याध, 
| ज्र्य और कपाली --ये वरिल्लोकीवेः उनधीश्चर ग्यारह रुद्र 
| कहे गये हैं। ऐसे सैकड़ों महातेजस्वी एकादडा रूह 


तं त्वेकं समाख्याते रुद्राणापमितौजसाम ॥ १२३ | "सि है ॥ १२२-१२३ ॥ 


कङ्यपस्य तु भार्या यास्तासां नामानि मे शृणु । 


जो [ दक्षकन्याएँ ] कझ्यपजीकी स्तियाँ हुई उनके 


आदितिर्दिलिर्नुअैवारिष्टा च सुरसा खसा ॥ १२४ | ताम सतो ने आदिति, दिति, दनु, अरिष्टा, सुरसा, 


सुरभिर्विनता चैव ताम्रा क्रोधवज्ञा इरा । 
कहूरमनिश्च धर्मज्ञ तदपत्यानि मे शृणु ॥ १२५ 


पूर्वमन्वन्तरे श्रेष्ठा द्रादशासम्सुरोत्तमाः । 


| खसा, सुरभि, विनता, ताम्रा, क्रोधवशा, इरा, कद्र. और 


मुनि थीं। है घर्मज्ञ । उच तुम उनकी सन्तानका विवरण 
शवण करों ॥ १३४-१३७. ॥ 
पूर्व (चाक्षुष) अन्यन्तरमे तुषित नामक वारह श्रेष्ठ 


तुषिता नाम तेऽन्योऽन्यमूनुरचैचस्वतेऽन्तरे ॥ १२६ | वगण थे । से यदास्वी सूरश्ेष्ट चाक्षुष मनवन्तरके पश्चात्‌ 


उपस्थितेऽतियञ्ञसश्चाक्षुषस्यान्तरे मनो: । 


सैलस्यत-सन्खन्तरके उपस्थित होनेपर एक-दूसरके पास 


समवायीकृताः सर्वे समागम्य परस्परम्‌॥ १२७ | जाकर मिले और परस्पर कहते सूरे ॥ १२६-१२७॥ 


क्र 


आगच्छत हुतं देखा अदिति सम्प्रविइय वै । 
मन्बन्तरे प्रसूयापस्तत्न: श्रेयो भवेदिति ॥ १२८ 
एवमुक्ता तु ते सर्वे चाक्षुषस्यान्तरे मनोः । 
मारीचात्ककयपाज्जाता अदित्या दक्षकन्यया ॥ १२९ 
तत्र विष्णुश्च करश्च जज्ञाते पुनरेव हि । 
अर्या चैव धाता च त्वष्टा पूषा तथैव च ॥ १३० 
विवस्वान्सविता चैव पित्रो वरुण एव च । 
अंज्ुर्भगञ्चातितेजा आदित्या द्वाददा स्मृताः ॥ १३१ 
चाक्षुषस्यान्तरे पूर्वमासन्ये तुषिताः सुराः । 
वैवस्वतेउन्तरे ते वै आदित्या द्वादश स्मृता: ॥ १३२ 
याः सप्नविंशतिः प्रोक्ताः सोमपल्योऽय सुक्रताः | 
सर्वा नक्षत्रयोगिन्यम्तत्राम्न्य कैव ता: स्पृताः ॥ १३३ 
तासापपत्यान्यभवन्दीप्रान्यमिततेजसाम्‌ । 
अरिष्टरनेभिपल्लीनामपत्यानीह घोडा ॥ १३४ 
बहुपुत्रस्य विदुषश्चतस्रो वियुतः स्मृताः ॥ १३५ 
प्रत्यद्ठिरसजाः श्रेष्ठा ऋचो व्रहार्षिसत्कृत्ताः । 
कुशाश्रस्य तु देवर्ष्दिवप्रहरणाः स्मृताः ॥ १३६ 
एते युगसहस्रान्ते जायन्ते पुनरेल हि । 
सर्वे देवगणास्तात त्रयस्तरिंशत्तु छन्दजा: ॥ १३७ 
तेषामपीह सततं निरोधोत्पत्तिरूच्यते ॥ १३८ 
यश्चा सूर्यस्य मैत्रेय उदयास्तमनाबिह । 
एवं देवनिकायास्ते सा्मवन्ति युगे युगे ॥ १३९ 
दित्या पुत्रद्वयं जज्ञे कश्यपादिति नः श्रुतम । 
हिरण्यकशिपुशैत हिरण्याक्षश्च दुर्जयः ॥ १४० 
सिंहिका चाभवत्कन्या विप्रचित्तेः परिग्रहः ॥ १४१ 
हिरण्यकशिपोः पुत्राश्चत्वारः प्रथितौजसः । 
अनुहादश्च ह्रादश्च प्रह्मदशैन बुद्धिमान्‌ । 
संद्वादक्ष महावीर्या दैत्यवंशत्रिवर््धना: ॥ १४२ 


* जलति: गख कहा है--- 
कपिल 


खाता 


ब्रीविष्णुपुराण 


[ अं १७ 


"हे देखगण ! आओ, हमत्मेंग झीन्न ही झदितिके 
गर्भमें प्रवेश कर इस जैवस्वत-मन्वत्तमें जन्म लें, इसीमे 
हमारा हित हे" ॥ १२८ ॥ इस प्रकार चाक्षुप-मन्वत्तरमें 
निश्चयकर उन सबने मरीखिपुत्र कक्यपजीके यहाँ दक्षकन्या 
अदितिके गर्भसै जन्म लिया॥ १२९ ॥ से अति तेजस्वी 
उससे उत्पन्न होकर विष्णु, इन्द्र, अर्यमा, घाता, त्वाश, पूषा, 
विवस्वान, सविता, गेज, वरुण, औझु और भग नामक 
द्वाद आदित्य कहलाये॥ १३०-१३१ ॥ इस प्रकार 
पहले चाक्षुब-मन्वन्तरमें जो तुषित नामक देखगण थे वे ही 
वैवस्वत -मन्वन्नरमॅ द्वादडा आदित्य हुए ॥ १३२ ॥ 

सोमको जिन सत्ताईस सुन्नता पत्रियोंके विषयमै 
पहले कह चुके हैं ने सन नक्षत्रयोगिनी हैं और उन नामॉसे 
ही विख्यात हैं॥ ६३३ ॥ उन अति तेजस्विनियोंसे अनेक 
चलिघाकार्ती पुत्र उत्पन्न हुए। अरिष््नेमिकी पत्रियोंके 
सोळह पुत्र हुए। बुद्धिमान्‌ जहुपुत्रकी भार्या [ कपिल, 
अतिलोहिता, पीता और अधिता * ताथक ] चार 
प्रकारकी विद्युत्‌ कही जाती हैं॥ १३४-१३५ ॥ 
ब्रह्मर्षियोंसे सत्कृत करचराओऔकि अभिमानी देवशेह 
प्रत्यक्षिरासे उत्पन्न हुए हैं तथा सास्नेकि अभिमानी 
देवप्रहरण नामक देवगण देवर्षि कृझाश्वकी सन्तान कहे 
जाते हैं॥ १३६ ॥ हे तात । [ आउ बसु, ग्यारह रूद्र, 
लारह आदित्य, प्रजापति और वषरकार ] ये तैंतीस वेदोक्त 
देखता अपनी इच्छानुसार जन्य लेनेवाळे हैं। कहते हैं, इस 
उ्रेकपें इनके उत्पत्ति और निरोध निरन्तर हुआ करते हैं । ये 
| एक हजार सुगके अनन्तर पुतः-पुनः उत्पन्न होते रहते 

हैं ॥ १३७-१३८ ॥ है मैत्रेय ! जिस प्रकार लोकमे सूर्यके 
अस्त और उदय निरन्तर हुआ करते हैं उसी प्रकार ये 
देवगण भी युग-युगमें उत्पन्न होते रहते है ॥ १३९ ॥ 
हमने सुना है दितिके कश्यपजीके वीर्यसे परम 
दुर्जय हिरण्यकशिपु और हिरण्याक्ष नामक दो पुत्र तथा 
सिँहिका नामकी एक कन्या हुई जो विष्रचित्तिको जिचाही 
गयी ॥ १४०-१४१ ॥ हिरण्यकतिपुके आति तेजस्वी और 
महापराक्रमी अनुक्काद, हाद, बुद्धिमान्‌ प्रह्लाद और संह्लाद 
नामक चार पूत्र हुए जो दैत्यवैदाको खढ़ानेखारै थे ॥ १४३ ॥ 


किद्युदातपायतिछोहिता । पीता वर्षय विज्ञे दुर्भिक्षाय सिता भवेत्‌ ॥ 


अर्थात्‌ कपिल भूरी) वर्णको बिजली चाय्‌ छानेबाली, अत्यन्त लोहित धूप निकालनेचाली, पीतवर्णा वृष्टि खानेखाली 


और सिता (धेत) दर्भिक्षकी सूचना देनेवाल होती है। 


ऊ” ह ] 


तेषां मध्ये महाभाग सर्वत्र समदुग्बगी । 
प्रह्वादः परमां भक्ति य उवाच जनाउने ॥ १४३ 
दैत्येन्द्रदीपितो वह्निः सर्वाङ्गोपचितो क्विज । 
न ददाह च यं विप्र वासुदेवे हृदि स्थिते ॥ १४४ 
महार्णवान्त:सलिले स्वितस्य चलतो मही । 
चचार सकळा यस्य पाशवद्धस्य धीमतः ॥ १४५ 
न भिन्नं विविधैः दास्रैर्यस्य दैत्येन्द्रपातितैः । 
झारीरमद्रिकठिनं सर्वत्राच्युतचेतस्तः ॥ १४६ 
विषानलोज्ज्वलमुखा यस्य दैत्यप्रचोदिताः । 
नान्ताय सर्पपतयो खभूवुरुरुतेजसः ॥ १४७ 
बौरैराक्रान्तदेहोऽपि यः स्मरन्पुरुषोत्तमम्‌ । 
तत्याज नात्मनः प्राणान विष्णुस्मरणदजित: ॥ १४८ 
पत्तन्तमुद्चादवनिर्यमुपेत्य महामत्तिम्‌। 
दाधार दैत्यपतिना क्षिप्तं स्वर्गनिखासिना ॥ १४९ 
यस्व संशोषको वावु्देहि देत्येन्रयोजित्तः । 
अवाप सहुयं सद्चाशित्तस्थे मधुसूदने ॥ १५० 
विषाणभङ्गमुन्मत्ता पदहानिं च दिमाजा: । 
यस्य वक्षःस्थले प्राप्ता दैत्ये्रपरिणा मिताः ॥ १५१ 
सस्य चोत्पादिता कृत्या दैत्यराजपुरोहितैः । 
बभूब नान्ताय पुरा गोविन्दासक्तचेतसः ।। १५२ 
शम्बरस्य च मायानां सहस्रमतिमायिनः । 
यस्मिनप्रयुक्तं चक्रेण कुछास्य वितथीकृतम्‌ ॥ १५३ 
दैत्येन््रसूदोपाहतं यस्य हालाहलं विषम्‌ । 
जरयापास मतिमानविकारममत्सरी ॥ १५४ 
समचेता जगत्यस्मिन्यः सर्वेश्ेंव जन्तुषु । 
यथात्मनि तथान्येषां परं मैत्रगुणान्चिततः ॥ १५५ 
धर्मात्मा सत्म्चौर्यादिगुणानामाकरः परः । 
उपमानमज्ञेषाणां साधूनां य: सदाभवत्‌ ॥ १५६ 


प्रधम अंका 


hl 


हें महाभाग ! उनमें प्रह्मादजी सर्वत्र समदर्शों और 
जितेन्द्रिय थे, जिन्होंने औतिच्णुभगलानूकी परम शक्तिका 
खर्णन किया था॥ ६४३ ॥ जिनके दैत्यराजद्दारा दीप 
किये हुए आयने उनके सर्साङ्गमें व्याप होकर भी, 
हृदयमें बासुदेव भगवानके स्थित रहनेसे नहीं जल्म 
पाया ॥ १४४ ॥ जिन महाब्ुद्धिमानके पातावद्ध होकर 
समुद्रके जकूमें पडे-पडे इघर-ठघर हिलने-डुलनेसो सारी 
पू्थिची हिलने लगी थी ॥ १४५ ॥ जिनका पर्वतके समान 
कोर पारीर, सर्वत्र भगवकित्त रहनेके कारण दैत्यगाजके 
चलाये हुए अन्न-दाख्नोसे भी छिन्नभिन्न नहीं 
हुआ ॥ १४६ ॥ दैत्यराजद्वाण प्रेरित विषाध्रिसे प्रज्वलित 
मुखखाले सर्प भी जिन महारैजस्वीका अन्त नहीं कर 
सके ॥ १४७॥ जिन्होंने भगषक़्मरणक्ष्पी कवच धारण 
किये रहनेके कारण पुरुषोत्तम भगवानका स्मरण करते हुए 
पत्थरोंकी मार पड़नेपर भी आपने प्राणको नहीं 
छोड़ा ॥ १४८ ॥ स्वर्गनिसासी दैत्यपतिद्वारा ऊपरसे गिराये 
जानेपर जिन महामतिको पुथिवीने पास जाकर बीचहोयें 
अपनी गोंदमें धारण कर रिया ॥ १४५ ॥ चिन्नमें 
श्रीमधुसृटनभगवानके.. छ्थित रहनेसे दैत्यराजका नियुक्त 
किया हुआ सबका शोषण करनेयात्म वायु जिनके झारीगमें 
लगनेसे झान्त हो गया ॥ १५० ॥ दैत्येन्द्रद्वारा आक्रमणके 
लिये नियुक्त उन्मत्त टिगाजोंके दाँत जिनके वक्षः:म्थलमें 
लगनेसे टूट गये और उनका सारा मद चूर्ण हो 
गया ॥ १५६ ॥ पूर्वकालमें देत्यराजके पुणेहितोंव्ही उत्पन्न 
की हुई कृत्या भी जिन गोविन्दासक्तचित्त भक्तराजके 
अन्तका कारण नहीं हो सकी॥ १५२ ॥ जिनके ऊपर 
प्रयुक्त की हुई अति मायाखी काम्बरासुरकी हजारों माया 
श्रीकृ्णचन्द्रके चक्रसे व्यर्थ हो गयीं॥ १५३ ॥ जिन 
मतिमान्‌ और निर्मत्सरने दैत्यराजकै ससोइयोके त्य़ये हुए 
हलाहल विषको निर्विकार -भावसे पचा किया ॥ १ ५४ ॥ 
जो इस संसारमै समस्त प्राणियॉके प्रति समानचित्त 
और अपने समान ही दूसरोंके किये भी परमप्रेमचुक्त 
ये ॥ १५५७ ॥ और जो परम घर्मात्मा महापुरुष, सत्य एल 
शौर्य आदि गुणोकी खानि तथा समस्त साधु-पुरुषोंके किये 


उपमारवरूप हुए श्र ॥ १५६ ॥ 


नत = 
इति श्रीविष्णुपुराण प्ंधमेंडदों पज्ञदशो5च्यास: ॥ १५ ॥ 


--- है न्न 





करका ___ etn 
सोलहबाँ अध्याय 
नुसिंहाबतारचिषसक् फ्रश्न 
श्रीमँकेय उवाच श्रीमैत्रेयजी खोले आपने महात्मा मनुपुत्नोफे 
कथितो भवता वंशो मानवानां महात्मनाम्‌ । वंदा वर्णन किया और यह भी बताया कि इस जगतके 
सनातन कारण भगवान्‌ विष्णु हो -हैं॥ १॥ किन्तु, 


कारणं चास्य जगतो विष्णुरे सनातनः ॥ १ 
यत्त्वेतद भगवानाह. प्रह्वादं दैत्यसत्तमम्‌ । 
ददाह झ क्षुण्णस्तत्वाज जीवितम्‌ ॥ २ 
जगाम वसुधा क्षोभं यत्राव्धिसलिले स्थिते । 
पाझैर्बद्धे विचलति विक्षिप्राङ्गैः समाहता ॥ ३ 
झैलैराक्रान्तदेहोऽपि न ममार च यः पुरा । 
त्वया चातीच माहात्य कथितं सस्य घीमतः ॥ ४ 
तस्य प्रभावमतुलं विष्णोर्भक्तिमतो मुने । 
श्रोतुमिच्छामि यस्यैतशरितं दीप्ततेजसः ॥ ५ 
किन्निमित्तमसौ शज्तरै्विक्षिप्तों दितिजैर्मुने । 
किमर्थ चाब्यिसलिले विक्षिप्तो धर्मतत्परः ॥ ६ 
आक्रान्तः पर्वतैः कस्माइष्टश्चैव महोरगेः । 
झिप्तः किमद्रिडिस्ररात्किं वा पावकसञ्जये ॥ ७ 
दिग्दन्तिनां दन्तभूमि स च कस्मान्निरूपितः । 
संशोषकोऽनिलश्चास्य प्रयुक्तः किं महासुरैः ॥ ८ 
कृत्यां च दैत्यगुरखो चुयुजुस्तत्र कि मुने । 
झम्नरश्चापि मायानां सहज्न कि प्रयुक्तवान्‌ ॥ 
हालाहलं विषमहो दैत्यसूदैर्महात्मनः । 
कस्माइत्तं विनाशाय यज्जीर्ण तेन धीमता ॥ १० 
एतत्सर्व महाभाग प्रह्मादस्य महात्मनः । 
चरितं ओतुमिच्छामि पहामाहात्यसुच्कम ॥ १९ 
न हि कौतुहलं तत्र यहैत्वैर्न हतो हि सः । 
अनन्यमनसो विष्णो कः समर्थो निपातने ॥ १२ 
तस्मिन्धर्थपरे नित्यं केश्ाराधनोद्याते । 
स्ववंाप्रभवै्दैत्यैः कृतो द्वेषोऽतिदुष्करः ॥ १३ 
धर्मात्मनि महाभागे निष्णुभक्ते बिमत्सरे । 
दैतेयैः प्रहतं कस्मात्तन्ममाख्यातुमर्हसि ॥ १४ 


न 








भगवन्‌ ! आपने जो कहा कि दैत्सश्नेष्ठ प्रह्मदजीकों न तो 
अझिने ही अस्म किया और न उन्होंने अस्न-दास्त्रोंसे 
आघात किये जानेपर ही आपने घार्णा चो छोटा ॥ २ ॥ तथा 
पागाजद्ध होकर समुद्रके जलमें पड़े रहनेपर उनके हिएरे- 


डुलते हुए डगोसे आहत होकर पृथिवी डगमगाने 


छी ॥ ३ ॥ और ज्ञारौरपर पत्यरोंकी खरौर पड्नेपर भी ये 
नहीं मरे । इस प्रकार जिन महाबुद्धिमानुका आपने बहुत ही 
साहात्प्य खर्णन किया है | ४ ॥ हे मुने ! जिन आति तेजस्वी 
पाहात्माके ऐसे चरित्र हैं, मैं उन परम विष्णुभक्तो 
अतुब्कति प्रभाव सुनना चाहता हैँ॥-७ ॥ हे सुनिवर! 
वे जो बढे ही घर्मपरायण थे; फिर दैत्योने उन्हें क्यों 
अस्न-डास्जोसे पीडित किया और क्यों समुद्रके जूने 
डाला ? ॥ ६ ॥ उन्होंने किसलिये उतहें पर्वतोंसे टवाया ? 
किस कारण सासे डैसाया ? क्यों पर्लतकाखरसे गिशाया 
और क्यों अप्रिमें डळ्याचा 7 ॥ ७ ॥ उन महादैत्योने उन्हें 
दिग्गजोंके दातोसे क्यों दैधवाचा और क्यों सर्तशोषक 
खायुक्ये उनके लिये नियुक्त किया ? ॥ ८ ॥ है मुने ! 
उनपर दैत्यगुरूमोने किसलियें कृत्याका प्रयोग किया 
और डाम्नरासुरने क्यों आपनी सहस्रो मायाओंका खार 
किया ? ॥ ५ ॥ उन महात्माको मारनेके फिये दैत्यराजके 
रसोइयोने, जिसे ले मह बुद्धिमान्‌ पचा गवे थे ऐसा 
हलाहल निष क्‍यों दिया ? ॥ १० ॥! 

हे महाभाग ! महात्मा प्रह्मादका यह सम्पूर्ण चरित्र, 
जो उनके महान्‌ माहातयका सूचक है, मैं सुनना चाहता 
हुँ ॥ ११ ॥ यदि दैत्यगण उन्हे नहों मार सके तो इसका मुझे 
कोई आक्षर्य नहीं है, काकि जिसका मन अनन्यभावसे 
भगवान्‌ विष्णूने लगा हुआ हैं उसको भळा कौन मार 
सकता है ? ॥ १२॥ [ आश्चर्य तो इसीका है कि] जो 
नित्यधर्मपरायण और भगलदाराधनामें तत्पर रहते थे; उनसे 
उनके ही कुलमें उत्पन्न हुए दैत्येनि ऐसा अति दुष्कर द्वेष 
किया ! [ क्योंकि ऐसे समदर्शी और धर्मघीरू पुरुषोंसे तो 
किसीका भी देष होता अह्यन्त कठिन हैं ] ॥ १३ ॥ उन 
धर्मात्मा, महाभाग, मत्सरहीन चिष्णु-घक्तको रैत्योने किस 
कारणसे इतना कष्ट दिया, सो आप मुझसे कहिलै ॥ १४ ॥ 


उच १छ ] 





प्रहरन्ति महात्मानो विपक्षा अपि नेदृशे । 
गुणैस्समन्विते साधौ किं पुनर्यः स्वपक्षजः ॥ १५ 
नदेतत्कध्यतां सर्व॑ विस्तरान्पुनिपुङ्गव । 
दैत्येश्वरस्य चरितं श्रोतुमिच्छाम्यशेषतः ॥ १६ 


प्रथम अक्षा 
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प 


महात्माव्नेण तो पेसे गुण-सम्पन्न साधु पुरुणोंके विपक्षी 


होनेपर भो उनपर किसी प्रकारका प्रहार तही करते, फिर 
स्वपक्षमे होनेपर तो कहना ही क्या है ? ॥ १५ ॥ इसहिल्ये है 


Fa श्रेष्ठ ! यह सम्पूर्ण तान्त विश्तारपूर्वकः वर्णन कीजिये । 
दैत्वगाजका सम्पूर्ण चरित्र सूनना चाहता हैँ ॥ १६ ॥ 


इति विष्णुपुराणे प्रथमेंडरों षोडशो$च्याय: ॥ १६ ॥ 
जळ + = 
सतरहवाँ अध्याय 
हिरण्यकच्ञिपुका दिग्विजय और प्रह्वाट्‌-चारित 


औषराइार उवाच 
मैत्रेय श्रूयतां सम्यक्‌ चरितं तस्य धीमतः । 
प्रह्मादस्य सदोदारचरितस्य महात्मनः ॥ १ 
दितेः पुत्रों महात्रीयों हिरण्यकशिपुः पुरा । 
त्रैलोक्यं बज्ञमानिन्ये ब्रह्मणो वरदर्पितः ॥ २ 
इन्रत्वमकरोहैत्यः स चासीत्सविता स्वयम्‌ । 
वायुरजअरपां नाथ: सोमश्ाभून्महासुरः॥ ३ 
धनानामधिपः सोऽभूत्स एवासीत्स्वयं यमः । 
यज्ञ भागानशेषांस्तु स स्वयं जुभुजेऽसुरः॥ ४ 
देखा: स्वर्ग परित्यज्य तल्रासान्मुनिसत्तम । 


चिचेरुरचनो सर्वे बिभ्राणा मानुषी तनुम्‌॥ ५ 


जित्वा त्रिभुवनं सर्व त्रैलोक्यैश्वर्यदर्षितः । 
उपगीयमानो गन्धर्व॑र्शुभुजे विषयाऱ्मियान ॥ ६ 
घानासक्तं महात्मानं हिरण्यकशिपुं तदा । 
उपासाञ्चक्रिरे सर्जे सिद्धगन्धर्वपन्नगाः॥ ७ 
अखादयन्‌ जगुझान्ये जयशब्दे तथापरे । 
दैत्यराजस्य पुरतक्षक्नः सिद्धा मुदान्विताः ॥ ८ 
तत्र प्रनृत्ताप्सरसि स्फाटिकाभ्रमयेऽ्सुरः । 
पपौ पान: मुदा युक्तः प्रासादे सुभनोहरे ॥ 
तस्य पुत्रों महाभाग: प्रहादो नाम नातः । 
पपाठ बालपाठ्यानि गुरूगेहङुतोऽर्भकः ॥ १० 
एकदा तु स धर्मात्मा जगाम गुरुणा सह | 
पानासरक्तम्य पुरतः ॥ ११ 


श्रीपराश्वारजी सोलेहे मैत्रेय ! उन सर्वदा 


उदारचरित परमबुद्धिमान्‌ महात्मा परह्कादजीका चरिज तुप 


ध्यानपूर्तक श्रवण करों ॥ १ ॥ पूर्यकारतमे दितिके पुत्र 
पाजली निरण्यकदिपगे, अत्ाजीके वाणे. गर्खयुक्त 
(सशक्त) होकर सम्पूर्ण मिस्मेकीको आपने यज्ञौधूत कर 
लिया था ॥ २॥ यह दैत्य इन्द्रपदका भोग करता था । जह 
महान्‌ आसुर स्वयं ही सूर्य, वायु, आमि, तरुण और चन्द्रमा 
खना हुआ शा ॥ ३ ॥ याह स्वयं ही कुजेर और यमराज भी 
था और जह असुर स्वयै ही सम्पूर्ण सञ्ञ- भागोंको भोगता 
था॥ ४ ॥ हे मुतिसत्तन ! उसके भयमे देवगण स्वर्गको 
छौडकर मनृष्य- जागीर घारणकर भूमण्डलमे निते रहने 
चे ॥ ५॥ इस प्रकार सम्पुर्ण तिलोकीको जीतकर 
तिभुवनके वैभवसे गर्वित हुआ और गन्क्तोंसि अपनी 
स्तुति सुनता हुआ सह अपने अभीष्ट भोगोंकों भोगता 
था ॥ ६ ॥ 

उस सपय उस मद्यपानासक्त महाकाय हिरण्यकङापको 
हौ समस्त सिद्ध, गन्धर्व और नाग आदि उपासना करते 
थे॥ ७॥ उरा दैत्यणजके सामने कोई सिस्धगण तो 
बजे खजाकर उसका यजोगान करते और कोई अति 
प्रसन्न होकर जमजसकार करपे ॥ ८ ॥ तथा यह 
असुरणज वहाँ स्फटिक एख अभ्र-हिलाकै बने हुए 


द मनोहर महलमें, जहाँ अप्याओका उत्तम जृत्य हुआ 


काता था, प्रसन्नताके साथ मद्यपान करता रहता 
था ॥ ९ ॥ उसका ह्लाद नामक महाभाग्ययान्‌ पुत्र था। 
यह यालय गुहूफे यहाँ जाकर बाल्नेचित पाल पढ़ने 
लगा ॥ ९० ॥ एक. दिन वह धर्मात्मा बाळक गुरुजीके 
साथ अपने पिता दैत्वाजके पास गया जो उस समय 


छ चि nao टि ० 


पाढप्रणामाखनतं तपुस्थाप्य पित्ता सुतम्‌ | 
हिरण्यकशिपुः प्राह प्रह्वादपमितौजसम्‌॥ १२ 
हिरण्यकक्िपुरुवाच 
पठ्यता भवता वत्स सारभूते सुभाषितम्‌ । 
कालेनेतावता यत्ते सदोद्युक्तेन शिक्षितम ॥ १३ 
प्रहद उवाच 
श्रूयतां तात सक्ष्यामि सारभूतं तवाज्ञया । 
समाहितमना भूत्वा यन्मे चेतस्यवस्थित्तम्‌॥ १४ 
अनादिमध्यान्तपजपवृद्धिक्षयमच्युतम्‌ । 
प्रणतोऽस्म्यन्तसन्तानं सर्वकारणकारणम्‌ ॥ १५ 
ऑपरारर उताच 
एतन्निदाम्य दैत्येन्द्रः सकोपो रक्तलोचनः । 
विलोकय तदगुरु प्राह स्फुरिताधरपलूलवः ॥ १६ 
हिपण्यकसिषुरुवाच 
ब्रह्मचन्थो किमेतत्ते विपक्षस्तृतिसंहितम । 
असारं आहितो बालो मामवज्ञाय दुर्घते ॥ १७ 
गुरुस्वाच 
दैत्येश्वर न कोपस्प वह्ममागन्तुमहसि। 
ममोपदेशजनित नायं खदति ते सुतः ॥ १८ 


हिरफ्फ्कशिपुरुषाच 
अनुदिष्टोऽसि केनेद्ग्वत्स प्रह्वाद कथ्यताम्‌ । 
मयोपदिष्ट नेत्येष प्रत्रबीति गुरुस्तव ॥ १९ 
प्रद्धाद तक्तच 
शास्ता विष्णुरहोषस्य जगतो यो हदि स्थितः । 
तमृते परमात्मानं तात क: केन झास्यत्ते ॥ २० 
हिरण्यकरिसुरुकाच 
कोऽयं विष्णु: सुदुर्बुद्धे यं ब्रवीषि पुनः पुनः । 
जगतामीशश्वरस्येह पुरतः प्रसभ॑ मम ॥ २१ 
राद उच 
न दाळ्दगोचरं यस्प योगिध्येयं परं पदम । 
यतो यश्च स्वये विश्वे स विष्णुः परमेश्वरः ॥ २२ | 
tar हिरज्यकाशिपुरुवाच 
परमेशवरसंज्ञो5जन किमन्यो मय्यवस्थिते । 
तथापि मर्तुकामस्त्वं प्रत्रवीषि पुनः पुनः ॥ २३ 


खीचिष्णुपुराण 
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मद्यपानमें ळूगा हुआ घा॥ ११ ॥ तय, अपने चरणोंमें 
ज्ञुके हुए अपने परम तेजस्वी पुत्र प्रह्मादजोव्को उठाकर पिता 
हिरण्यकबिपुने कडी ॥ १३ ॥ 

हिरण्यकशिपु जोल्ला--जत्स ! अबतक 
अध्ययनमें निरन्तर तत्पर रहकर तुमने जो कुछ पढ़ा है 
उसका सारभूत शुभ भाषण हमें सुनाओं ॥ १३ ॥ 

घ्रह्मादी खोले पिताजी ! मैरे मनन जो सबके 
साराद्चारूपसै स्थित है वह गै आपको आज्ञानुसार सुनाता 
हूँ, सावधान होकर सुनिये ॥ १४ ॥ जो आदि, मध्य और 
अन्तसे रहित. अजत्मा, वृद्धि-क्षय-शुन्य और अच्यूत हैं, 
समस्त कारणोंकि कारण तथा जगत्‌के स्थिति और 
अन्तकर्ता उन श्रीहरिको मैं प्रणाम करता हुँ ॥ १५, ॥ 

झ्ीपराशरजी बोक्ते--यह सुन देत्यणज 
हिरण्यकश्चिपुने क्ोधसे नेत्र लाळ कर प्रहादकै गुरूकी 
ओर देखकर काँपते हुए ओटॉसे कहा ॥ १६ ॥ 

हिरण्यकक्षिपु बोला--र दुर्बुद्धि ब्राह्मणाधम ! 
यह सदा ? तुने मेरी अवज्ञा कर इस बालकको मेरे 
विपश्षीकी स्तुतिसे युक्त असार शिक्षा दी है | ॥ १७॥ 

शुरूजीने कहाल-दैस्यराज ! आपको क्रोधके 
यझौभूत न होना चाहिये । आपका यह पुत्र मेरी सिखायी 
हुई खात नही कह रहा है ॥ १८ ॥ 

हिरण्यकशिपु खोरा --खेटा प्रहाद ! बताओ तो 
तुमक्यें यह शिक्षा किसने दी छै ? तुम्हारे गुरुजी कहते हैं 
कि जैति तो इसे ऐसा उपदेश दिया नाहीं है ॥ १९ ॥ 

चह्वादनी चोले--पित्ाजी ! हृदयमें स्थित 
भगवान्‌ निष्णु ही तो सम्पूर्ण जगतूके उपदेशक हैं। उन 
परमात्माको खेडकर और कौन किसीको कुछ मिरा 
सकता है ? ॥ २० ॥ 

हिरण्यकशिपु खोस अरे पूर्ण! जिस 
खिष्णुका तू मुझ जगदीश्वरक्ते सामने धरष्टतापूर्क निङशोक 
होकर बारम्बार बर्णन करता है, बह कौन है ? ॥ २१ ॥ 

प्रद्धादजी खोलेयोगियॉकि ध्यान करनेयोग्य 

जिसका परमपद वाणीका विषय नहीं हो सकता तथा 
जिससे विश्व प्रकट दुआ है और जो स्वयं जिश्वरूप है वह 
परमेश्वर ही विष्णु हे ॥ २२ ॥ 

हिरण्यकडिपु बोला आरे मुड ! मेरै रहते 
हुए और करैत परमेश्वर कहा जा सकता है ? फिर भी 
तु मौतके मुखमें जागेकी इच्छासे खारप्वार ऐसा जक 
रहा है॥ २३॥ 


आ 8७ ] 


गति 





प्रह्माद उवाच 
न केखळं तात यप प्रजानाँ 
स ब्रह्मभूतो भवतश्च विष्णुः । 
धाता विधाता परधेश्वरश्च | 
प्रसीद कोर्ष कुरुषे किमर्थम्‌॥ २४ 
हिरण्यर्कारापृ्याच 
प्रविष्टः कोऽस्य हदये दुर्बुद्धेरतिपापकृत्‌ । 
सेनेद्शान्यसाधुनि वदत्याविष्टरमानसः ॥ २५ 
प्रह्मद उवाच 
न केवलं मदधुदयं स तिष्णु- 
राक्रम्य लोकानखिलानवस्थितः । 

स पां त्वदादीश्च पितस्ममस्ता- 
ज्समस्तजेष्टासु युनक्ति सर्वगः ॥ २६ 
हिरण्यकादिपृरुसाच 

निष्कास्पतामयं पापः शास्यतां च गुरोगृहि । 
योजितो दुर्मतिः केन व्रिपक्षविषयस्तुतौ ॥ २७ 
पराएर उवाच 
इल्युक्तोऽसो तदा दैत्यैनीतो गुरुगृह पुनः । 
जग्राह बिद्यामनिझं गुरुशुश्रूषणोद्यत: ॥ २८ 
कालेउतीतेऽपि महति प्रह्वादमसुरेश्चरः । 
समाहयात्रवी द्राथा काचित्पुत्रक गीयताम्‌ ॥ २९ 
ब्रद्भाद उवाच 
प्रधानपुरुषौ यतशैतश्चराचरम्‌। 
हिरण्यकारिपुरुवाच 
दुरात्मा वध्यतामेष नानेनार्थोऽस्ति जीवता । 
स्वपक्षहानिकर्तृत्वाद्यः कुलाङ्गारता गतः ॥ ३१ 
श्रीपराद्वाप उवाच 
इत्याज्ञप्ास्ततस्तेन परगृहीतमहायुधाः । 
उद्यतास्तस्य नाशाय दैत्याः झतसहस्नझ: ॥ ३२ 
प्रहाद उवाच 


विष्णु: शस्रेषु युष्मासु मयि चासौ व्यवस्थित: । 
दैतेयास्तेन सत्येन माक्रमन्त्वायुधानि मे ॥ ३३ 


प्रह्वादजी खोले--हे तात ! वह जहाधूत विष्णु तो 
केवल मेरा ही नहीं, बल्कि सम्पूर्ण प्रजा और आपका भी 
कर्ता, नियन्ता और परमेश्वर है । आप प्रसन्न होइये, व्यर्थ 
क्रोध क्यों करते हैं ॥ रेड ॥ 

हिरण्यकशिपु ओला अरे कौन पापी इस 
दुर्बुद्धि जालकके हृदयमें घुस चैठा है जिससे आविषट- 
चित्त होकर यह ऐसे मङ्गल वचन बोलता है ? ॥ २५ || 

घ्रह्मादजी जोले--पिताजी ! वे विष्णुभगवान्‌ तो 
मेरे ही हृदयगै नहीं, बल्कि सम्पूर्ण लोकोंमें स्थित है । घे 
सर्वेगामी तो मुझको, आप सबको और समस्त घाणियोंको 
अपनी-अपनी चेष्टा ओम प्रवृत्त करते हैं ॥ २६ ॥ 

हिरण्यकशिपु बोक्रा इस पापीको यहाँसे 
निको और गुरुके यहाँ के जाकर इसका भलै प्रकार 
आसन करो । इस दुर्मतिको न जाने किसने मेरे विपश्षीकी 
प्रशंसामें नियुक्त कर दिया है ? ॥ २७॥ 

श्रीपरादारजी बोले-उसके ऐसा कहनेपर 
दैत्पगण उस बालकको फिर गुरुजीके यहाँ छे गये और ये 
हाँ गुरुजीका रात-दिन भरी प्रकार सेजा*ुश्रूणा करते हुए 
विद्याध्ययन करने रगे ॥ २८ ॥ बहुत काल व्यतीत हो 
जानेपर दैत्वगाजने प्रह्ादजीको फिर बुत्या और कल्ल 
बेटा ! आज कोई गाथा (कथा) सुनाओ' ॥ २५ ॥ 

प्रद्वाकजी बोले---जिनस प्रधान, पुरुष और यह 
चराचर जगत्‌ उत्पन्न हुआ है वे सकळ प्रपञ्चक कारण 
श्रीविष्णुभगवान्‌ हमपर प्रसन्न हों || ३० | 

हिरण्यकक्षिपु बोला आरे ! यह बडा तुणत्ा 
है! इसको मार डालो; अच इसके जीनेसे कोई ल्त्रभ 
नहीँ है, क्योंकि स्वपक्षकी हानि करनेवाला होनेसे यह तो 
आपने कुछके लिये अंगाररूप हो गया है ॥ ३१॥ 

श्रीपराझरुजी खोले उमकी पेसी आज्ञा होमेपर 
सैकड़ों-हजारों दैत्यगण बड़े-बड़े अम्-दास्तर लेकर डने 
मारनेके लिये तैयार हुए ॥ ३२ ॥ 

प्रह्मादजी बोले आ दैत्यो ! भगवान्‌ विष्णु तो 
झस्त्रॉर्मे, तुमलोगोंगें और गुझगे- सार्न ही स्थित ऐै । 
इस सात्यके म्रभावसे इन अख्-द्ासत्रोंका मेरे कपर कोई 
प्रधाव न होत ३३॥ 


ओ लिच्णुपुराण 


[ अन पक 





औषराहार वतात 
ततस्तेरशतशो दैत्यैः शसत्रोधैराहतोऽपि सन्‌ । 
नावाप तेदनाभल्यामभूचेलत पुनर्नवः ॥ ३४ 
हिएण्यकरिषूस्वाच 
दुर्बुद्धे विनिवर्तस्व वैरिपक्षस्तवादतः । 


श्रीपरात्रारजीने कहा तज लो उन सैकड़ों 


| दैत्यॉके दाख्-समूहक्ता आघात होनेपर भी उनको 
| तनिक-सी भी बेदना न हुई, वे फिर भी ज्यो-के-त्यों नवीन 


बलन्सम्पन्न ही रहे ॥ ३४ ॥ 


हिरण्यकक्षिपु गोता दर्खद्धे! अख तू 


अभय ते प्रयच्छामि मातिमूढमतिर्भन ॥ ३५ विपकीकी सुति करना जड़ दे, जा, ने तुले आघय-दान 


अरह्णाइ उवाच 





अ 


हिरण्यकञ्चिपूरुसाच 
भो भो सर्पाः दुराचारमेनयत्यन्तदुर्मत्तिम्‌ । 
विषज्वालाकुलेर्वकन्नैः सद्यो नयत सङ्गयम्‌॥ ३७ 
शप उवाच 
इत्युक्तास्ते ततः सर्पाः कुहकास्तक्षकाढय: । 
अदञ्ञन्त समस्तेषु गात्रेघ्तिविषोल्चणाः ॥ ३८ 
स त्वासक्तमतिः कृष्णे दश्यमानों महोरगैः । 
न विवेदात्मनो गात्रे तत्त्मृत्याह्णादसुस्थिततः ॥ ३९ 


सर्पा ऊचुः 
देष्टा खिशीर्णा मणयः स्फुटन्ति 
फणोषु तापो हृदयेषु कम्पः । 
नास्य त्वचः स्वल्पमपीह भिन्न 
प्रशाधि दैत्येश्वर कार्यमन्यत्‌ ॥ ४० 
क्रिण्यकासिपुरुवाच 
हे. दिगाजा: सङ्कट्दन्तमिश्रा 
घरतैनमस्मद्रिपुपक्षभिन्नम्‌ । 
तज्या विनाशाय भवन्ति तस्य 
यथाउरणे: प्रज्वलितो हुताञ्ञः ॥ ४१ 
आपराइत उपाच 
ततः स दिगजैर्खालो भूभृच्छिखरसन्निभैः । 
पातितो धरणीपृष्ठे विषाणैर्वावपीडितः ॥ ४२ 
स्मरतस्तस्य गोविन्दमिभदन्ताः सहस्रदाः । 
जीर्णा वक्ष:स्थलं प्राप्य स प्राह पित्तरं तत: ॥ ४३. 


देता हूँ, अन और अधिक नादान मत हो ॥ ३५ ॥ 
प्रह्वादजी जोले--हे तात ! जिनके सुगरशमात्ररो 


| जन्म, जरा और मृत्यु आदिके समाल भय दूर हो जाते हैं, 


उन सकल-भयहारी अनन्तके हृदये स्थित रहते मुझे भय 


| कहाँ रह सकता है ॥ ३६ ॥ 


_ भयानि सर्वाण्यपयान्ति तात ॥ ३६ | 


हिरण्वकदियु खोता आरे सर्पा | इस अत्यन्त 


| दुर्बुद्धि और दराचारीको अपने विषामि-सन्तप्त मुखोंसे 


काटकर शोण हो नए कर दो || ३७॥ 

श्रीपराजझ्ञरजी बोले ऐसी आज्ञा होनेपर अतिक्रूर 
और विषधर तक्षक आदि सपति. उनके समस्त अगोमें 
काटा ॥ ३८॥ किन्तु उन्हे तो ऑकुल्णचनद्रे आसक्त- 
चित्त रहनेके कारण भगवत्स्मरणके चरमानन्दमै डूबे रहनेसे 
उन महासरपेकि काटनेपर भी अपने शरीरको कोई सुधि 
नहीं हुई ॥ ३९ ॥ 

सर्प शोले--है टैल्थगाज ! देणो, हमारी दाउ 
टूर गर्यी, मणियाँ चरखने लगी, फॉन पीडा होने लगी 
और हृदय काँपने लगा, तथापि इसको त्वचा तो जरा 
भी नहीं कटी । इसलिये अन्न आप हमें कोई और कार्य 
बताइये ॥ ४० ॥ 

हिरण्यकहिपु खोला-<हे दिगाजो | तुम सच 
अपने संकीर्ण दाँतको मिलाकर मेरे झत्र-पक्षद्वार 
[ बहकाकर ] मुझसे विमुख किये हुए इस बालकको 
मार डाल्ते । देखो, जैसे अरणीसे उत्पन्न हुआ अग्रि उसीको 
जला डालता है उसी प्रकार कोई-कोई जिससे उत्पन्न होते 
हैं उस्तीक नादा करनेवाले हो जाते हैं ॥ ४१ ॥ 

श्रीपरारजी लोछे--तब पर्वत-पिक्षस्के समान 
विशालकाय दिगाजोंने उस बालकको पृथिचीपर पटककर 
अपने दाँतोंसे खूब रौंदा ॥'४२ ॥ किन्तु श्रीगोविन्दका 
स्मरण करते रहनेसे हाथियोंकि हजारों दाँत उनके 
यक्षःस्थलसे टकराकर टूट गये; तब उन्होंने पिता 


अः १७ ] प्रम अहा अहे 
जि ™™™*™\™_°_° = 


उजा गजान | हिरण्यकशिपुसे कहा-- ॥ ४३॥ "ये जो हाथियोके 
यदेते न बले ममैतत्‌ । यके समान कठोर दाँत टूट गये हैं इसमें मेरा कोई बळ 


महाविषत्तापविनाइानोऽयं नहीं है; यह तो श्रीजनार्दैनभगवानके महासिपत्ति और 
____ जनार्दनानुस्मरणानुभाव ॥ इ | हेशोके नष्ट करगेवाले स्मरणका ही प्रभात है” ॥ ४४ ॥ 

हित्ण्यकानिपुरुकाच हिरण्यकङिपु बोला अरे दिग्गजों ! तुम हट 
ज्वाल्यतामसुरा वहिरफ्सर्पत दिगाजाः । जाऔ । दैत्यगण | तुम अभि जल्त्रऔ, और हे वायु ! तुम 
यायो समेधयागिं त्वं दह्तामेष पापकृत्‌ ॥ ४५ | ॐत प्रज्वलित करो जिससे इस पापीको जल्म डाला 

ऑप कच जाच ॥ ४५ || 

महाक्ाष्ठचयस्थं तमसुरेन्द्रसुतं तत: । श्रीपराक्षरजी जोले--+तब अपने स्वामोळी आज्ञासे 
प्रज्वाल्य दानवा वहिं ददहुः स्वामिनोदिता: ॥ ४६ | काष्ठके एक बड़े ढेरमें स्थित उस असुर 


HR राजकुमारको आं प्रज्वलित करके जलाने लगे ॥ ४६ ॥ 

प्रह्मादजी खोले हे तात ! पवनसे प्रेरित हुआ भी 

तातैष म nv याह अभि मुझे नहीं जाता । मुझको तो सभी दिशाँ 

यमाह दहत्यत्र समन्ततोऽहम्‌ । ऐसी शीतर प्रतीत होती हैं मानो पेरे चारों ओर कमल 
पर्सा पद्यास्तरणास्तृतानि बिळे हुए हो ॥ '४७ ॥ 

us विशाम्मुखानि ॥ ४७ | = आपरादारजी ओोले--तदन्तर करके पुत 

लष जड़े वाग्मी महात्मा [ षण्डामर्क आदि ] पुरोहितगण 

अथ दैत्येश्वरं प्रोचुर्भागवस्यात्मजा द्विजाः । सामनीतिमे दैत्यराजकी बड़ाई करते हुए कोले ॥ ४८ ॥ 

पुरोहिता महात्मानः साम्ना संस्तूय बाम्मिनः ॥ ४८ पुरोहित बोले--हे. राजन ! अपने इस बालकः 

है ती MR HR पुत्रके प्रति अपना क्रोध ताश कीजिये; आपको तों 

पाजन्नियप्यता बालेऽपि तन | देखताओंपर ही क्रोध करना चाहिये, क्योंकि उसकी 

कोपो देवनिकायेषु तेषु ते सफलो यतः ॥ ४९ | सफलता तो वहीं है ॥ ४९ ॥ हे राजन्‌ ! हम आपके इस 

तथातथैन जाळं ते शासितारों वयं नृप । चालकको ऐसी शिक्षा देंगे जिससे यह विपक्षके नाशका 


यथा विपक्षनाशाय विनीतस्ते भविष्यति ॥ ५० | रा होकर आपके प्रति अति] विनीत हो 
जायगा ॥ ७० ॥ है दैत्यराज ! बाल्याबस्था तो सञ्च 


खालत्वं सर्वदोषाणां दैत्यराजास्पदं यतः । प्रकारके दोषॉंका आश्रय होती ही है, इसलिये आपको 
तततोऽत्र कोषमत्यर्थ योक्तुमर्हसि नार्भके ॥ ५१ | इस बालकपर अत्यन्त क्रोधका प्रयोग नहीं करना चाहिये 
न त्यक्ष्यति हरेः पक्षमस्माकं वचनाद्यदि। | " नळी १ ॥ यदि हमारे क्नेसे"थी' यह विष्णुका पकष नहीं 
ततः कृत्यां वधायास्य करिष्यामोउनिवर्तिनीम्‌ ॥ ५२ छोड़ेगा ती हम इसको नए करनेके लिये किसी प्रकार न 
का उवाच टलनेबाली कृत्या उत्पन्न कॉ ॥ ५२ ॥ 
एवमभ्यर्थितसौस्तु दैत्यराजः पुरोहितैः । श्रीपरादारजीने कहा--पुरोहितोंके इस प्रकार 


न प्राथना करनेपर दैत्यराजने हैत्यों्राण प्रह्ादको 
देत्यैर्निष्कासयापास पुत्रं पावकसञ्जयात्‌॥ ५३ आम्निसमूहसे बाहर निकलयाया ॥ ५३ ॥ फिर प्राहादजी, 


तत्तो गुरुगृहे खाल: स वसन्बालुदानवान्‌ । गुरुजोके यहाँ रहते हुए उनके पढ़ा चुकनेपर अन्य 
अध्यापयावास मुहूरुपदेजान्तरे गुरोः ॥ ७४ | दानवकुमारोंको नार-बार उपदे देने लगे ॥ ७४ ॥ 


अह्वाद उवाच 
श्रूयतां परमार्थो मे दैतेया दितिजात्मजा: । 
न चान्यथेतन्मन्तव्य नात्र लोभादिकारणम्‌ ॥ ५५ 


जन्म बाल्यं तत: सर्वो जन्तुः प्राप्रोति यौवनम्‌ । 
अव्याहतैच भवति ततोउनुदिवर्स जरा ॥ ५६ 


ततश्च॒ मृत्युमभ्येति जन्तुरैत्येश्वरात्मजाः । 
प्रत्यक्षं दूश्यते चेत्तदस्माकं भवतां तथा ॥ ५७ 


मृतस्य च पुनर्जन्म 'मवत्येतच्च नान्यश्चा । 
आगपोज्यं तथा चश्च नोपादानं विनोद्धत: ॥ ५८ 


गर्भवासादि याज्त्तु पुनर्जन्मोपपादनम्‌ । 


समस्ताचस्थकं तावहु:खपमेबाबगम्यताम्‌ ॥ ५९ 


क्षृतृष्णोपशर्म तढृच्छीताह्युपश्षमं सुखम्‌ । 
मन्यते बालबुद्धित्वाहुःखमेव हि तत्पुनः ॥ ६० 


त 
भ्रान्तिज्ञानावृताक्षाणां दुः सुखायते ॥ ६१ 


क स लात पहाना महाचयः । 
क्क गुणा; ॥ ६२ 
मांसासृकृपूयविण्मूजस्ायुमञ्चास्थिसंहतो । 
देहे चेप्रीतिमान्‌ मूढो भविता नरकेउप्यसो ॥ ६३ 
क का शीतेन तोयस्य तृषा भक्तस्य च | 


| ॥ घड 
काडी ह सुत राका परिय हे यावन्मात्रं परिभ्रम्‌ । 


तावन्यात्र स एखास्य दुःख चेतसि यच्छति स एवास्य दुः स्न सच्छत्ति ॥ ६५ 
यावत: कुरुते जन्तुः सम्बन्धान्मनसः प्रियान्‌ । 
तावन्तोऽस्य निखन्यन्ते हृदये शोकशङ्कवः ४1 व 
यहादगृहे तन्मनसि यत्र तत्रावतिष्ठत्त; । 
नाशदाहोपकरणे तस्य तन्नैव तिष्ठाति ॥ ६७ 


आजिष्णपुराण 


[ अः १४ 


प्रह्मादजी बोले हे टैत्वकुलोत्पन्न असर-बालको ! 
सुनो, मै तुम्हे परमार्थका उपदेश करता बै, तुम इसे अन्यथा न 
समझना, क्योकि मेरे ऐसा कहनेमें किसी प्रकारका लोभादि 
कारण नहीं टै ॥ ५५ ।। सथो जोत जन्य, खाल्कावस्था और 
फिर यौवन प्राप्न करते हैं, तत्पश्चात्‌ दिन-दिन वृद्धावस्थाको 
पनि भी अनिवार्य ही तै ॥ ५६॥ और हे दैत्यराजकुमारो ! 
फिर यह जीय मृत्युफे मुखमै चाल जाता है, यह हम और तुम 
सभी प्रत्यक्ष देखते हैं ॥ ५७ ॥ मरनेपर पुनर्जन्म होता है, यह 
नियम भौ कभी नहीं हलसा । इस विप्रयमें [ त्रृति- 
स्मृतिरूप ] आगघ भी प्रमाण है कि बिना उपादानके कोई 
समतु उत्पन्न नहीं होती” ॥ ५८ ॥ पुनर्जन्म प्राप्त करानेवाली 
गर्भवास आदि जितनी अवस्थाएँ हैं उन सबको दुः रूप ही 
जानो ॥ ५९ ॥ मनुष्य पुर्खताबडा क्षुधा, तृष्णा और झौतादिकी 
जत्तिको सुख मानते हैं, परन्तु वास्तवमें तो बे दुःलमात्र ही 
तैं ॥ ६० ॥ जिनका शरीर [ वातादि दोषसे ] अत्यन्त 
शिषिल हो जाता है उन्हें जिस प्रकार व्यायाप सुखद प्रतीत 
हाता है उसी प्रकार जिनकी दृष्टि भ्रानिज़ानसे उँकी हुई है उन्हें 
दुःख हो सुखरूप जान पड़ता है ॥ ६१ ॥ अहो ! कहाँ तो कफ 
आदि माहाघणित पदा थाका सपृहरूप 'दारीर और कहाँ क्नन्ति, 
सोभा, सौन्दर्य एवं रमणीयता आदि दिव्य गूण ? [ तथापि 
मनुष्य इस घाषित झारीरमें कान्ति आदिका आरोप कर सुख 
मानने लगता है ] ॥ ६२॥ यदि किस मूढ़ पुरुषकी मास, 
रूधिर, पीब, मिष्टा, मूत्र, खायु, मज्शा और अस्थियोंके 
समूहरूप इस झारीरमे प्रीति हो सकती है तो उसे नरक भी प्रिय 
रग सकरा है ॥ ६३ ॥ अग्नि, जल और भात शीत, तृषा और 
भ्षुधाके कारण ही सुखकारी होते हैं और इनके प्रतियोगी जल 
आदि भी अपनेसे भिन्न अग्नि आदिके कारण ही सुके हेतु 
होते हैं ॥ ६४ ॥ 

हैं दैत्यकुमारो ! विचयोंका जितना-जितना संग्रह 
किया जाता है डतना-डतना हो वे मनुष्यके चित्तमे दुःख 
बढ़ाते हँ ॥ ६५॥ जीव अपने मनको प्रिय लगनेचाळे 
जितने ही सम्बन्धको बढ़ाता जाता है उतने ही उसके 
हृदयमें शोकरूपी झाल्य - (कांटे) स्थिर होते जाते 
हैं॥ ६६॥ घरमै जो कुछ धन-धान्यादि होते हैं मनुध्यके 
जहाँ-तहाँ (परदेशमे) र्हगेपर भी ले पदार्थ उसके चित्ते 
बने रहे हैं, और उनके नाडा और दाह आदिकी सामग्री 
भी उसमें मौजूद रहती है। [ अर्थात्‌ परमे स्थित 
पदाथोंकि सुरक्षित रहनेपर भी मन:स्थिति पदाथोकि नाझ 


* यह पुनर्जन्म कोने युक्ति है क्योकि जबतक पूर्व-जन्मके किये हुए, शुभावुभ कर्मरूप कारणका होना न माना जाय 
ततक वर्तमान जन्म भी सिद्ध नहीं हो सकता । इसी प्रकार, जब इस जभमेँ शुभाशुभका आरम्भ हुआ है तो इसका कार्यरूप 


पुनर्जन्म भी अवश्य होगा । 


अः हक ] 





जन्मन्यन्न प्र प्रियमाणस्य चापि तत्‌ । 

यातनासु यमस्योग्र गर्भसडक्रपणेषु च का णेषु च ॥ ६८ 
गर्भेषु सुखलेसोऽपि भवद्धिरनुमीयते । 

यदि तत्कध्यतामेवं सर्व दुःखमयं जगत्‌॥ ६९ 


जव प भवार्णवे 1 
असतां सत्यं : परायण: ॥ १५० 


मा जानीत खयं बाला देही देहेषु ज्ञाश्रतः । 
जरायीखनजन्माह्या धर्मा देहस्य नात्मनः ॥ ७९ 

खालोउहं ताचदिच्छातो यतिष्ये श्रेयसे सुरा । 

युवाहं वार्डके प्राप्ते करिष्याम्यात्मनो हितम्‌ ॥ ७२ 

वृद्धोऽहं मम कार्याणि समस्तानि न गोचरे । 

कि करिष्यामि मन्दात्मा समर्थेन न यत्कृतम्‌ ॥ ७३ 


एवं दुराशाया क्षिप्तमानसः पुरुषः सदा । 
अ्ेयसोऽभिमुखे याति न कदाचित्पिपात्तितः ॥ ७४ 
बाल्ये क्रीइनकासक्ता यौजने विषयोन्मुखा: । 
आज्ञा नयन्त्यक्षक्त्या च वार्द्धके समुपस्थितम मु [ ॥ ७५ 
तस्माद्वाल्ये विवेकात्पा यतेत श्रेयसे सदा । 
बाल्ययौवनवृद्धाददैहभार्वरसयुतः ॥ ७६ 
तदेतद्वो मयाख्यातं यदि जानीत नानृतम्‌ । 
तद्स्मत्रीतये विष्णु: स्मर्यतां बन्धमुक्तिदः ॥ ७७ 
प्रयास: स्मरणे कोऽस्य स्पृतों यच्छति ज्ञोभनम्‌ । 
पापक्षयश्च भवति स्मरता तमहर्निज्ञप्‌॥ ७८ 
सर्वभूतस्थिते तस्मिन्पतिमैत्री दिलानिहाम्‌ । 
भवता जायतामेखं सर्वक्किकान्प्रहास्यथ ॥ ७९ 
तापन्रयेणाभिहतं यदेतदखिलं जगत्‌। 
तदा शोच्येषु भूतेषु द्वेष प्राज्ञः करोति कः ॥ ८० 


= = 


अथ भद्राणि भूतानि हीनशक्तिरहं परम्‌ । 





आदिकी भावनासे पदार्थ-नाशका दुःख प्राप्त हो जाता 
है | ॥ ६७ ॥ इस प्रकार जीते-जी तो यहाँ महान्‌ दुःख 
होता ही है, मरनेपर भी यप-यातनाऑका और गर्भ- 
प्रलेशाका उस्र कष्ट भोगना पड़ता है ॥ ६८ ॥ यदि 
तुम्हें गर्भवासमें ले्ञमात भी सुखका अनुमान होता हो 
तो कडं । सारा संसार इसी प्रकार अत्यन्त दुःख्रमय 
है॥ ६९ ॥ इसलिये दुःखोंके परम आश्रय इस सैसार- 
समुद्रमें एकमात्र विष्णुभगवान्‌ ही आप 'लोगॉकी घरमगति 
हैं--यह सै सर्वधा सत्य कहता है ॥ ७० ॥ 

ऐसा मत समझो कि हम तो अधी बालक हैं, क्योंकि 
जरा, यौलन और जन्म आदि अवस्थाएँ तो देहके ही घर्म हैं, 
दारीरका अधिन्नाता आत्मा तो नित्य है, उसने यह कोई धर्म 
नहीँ है ॥ ७१ ॥ जो मनुष्य ऐसी दुराशाऑसे विक्षिप्तचित्त 
रहता है कि 'अभी में बालक हूँ इसलिये इच्छानुसार 
खेल-कूद लूँ, युवावस्था प्राप्त होनेपर कल्याण-साधनका 
सल्ल करूँगा !' [ फिर युवा होनेपर कहता है कि ] “अधी 
तो मै युवा हैं, बुऴापेमें आत्मकल्याण कर लैँगा। और 
[ जुद्ध होनेपर सोचता है कि ] ' अब में बूढ़ा हो गया, अब 
तो मेरी इन्द्रियाँ अपने कर्मोर्भे अवृत्त ही नहीं होती, दारीस्के 
विधिर हो जानेपर अब में क्या कर सकता हूँ ? स्ापर्ध्य 
रहते तो मैंने कुछ किया हो नहीं।' बह अपने कल्याण- 
पश्चपर कभी अग्रसर नहीं होता; केबल 'पोग-तृष्णामे ही 
व्याकुल रहता है॥ ७२-१७४ ॥ मूर्खलोग अपनी 
खाल्याबरधामें खेल कुदमें रगे रहते हैं, युवावस्थामें 
निषयोमें फैंस जाते हैं और बुद़ापा आनेपर उसे 
असमर्थताक कारण व्यर्थ ही काटते हैँ॥ ३५ || इसलिये 
विवेकी पुरुषको चाहिये कि देहकी बाल्य, यौवन और वृद्ध 
आदि अनस्थाओंको अपेक्षा न करके बाल्यानस्थामें हो 
आपने कल्याणका यत्त करें ॥ ७६ ॥ 

मैंने तुम लोगोंसे ओ कुछ कहा है उसे यदि तुम 
मिश्या नहीं समझते तो मेरी प्रसन्नताके किये हो चन्धनवनज 
छुरागेवाले श्रीविष्णुभगवानका स्मरण करो ॥ ७७ ॥ 
उनका स्मरण करनेमें परिश्रम भी क्या है? और 
स्मरणमाचसै हो खे अति शुभ फल देते है तथा रात-दिन 
उन्कींका स्मरण करनेत्रालॉका पाप चीं नष्ट हो जाता 
है ॥ ७८ ॥ डन सर्वभूतस्य प्रभुमे तुम्हारी बुद्धि उनि 
लगी रहे और उनमें निरत्तर तुम्हारा ग्रेम बढे; इस प्रकार 
तुम्हारे समस्त फ्रेश दूर हो जारँगे ॥ ७९ ॥ 

जब कि यह सभी संसार तापत्रयसे दग्ध हो रहा है 
तो इन येचारे शोचनीय जीवॉले कौन बुद्धिमान देत 
करेगा ? || #5 ॥ यदि [ ऐसा दिखायी ले कि ] ' और 


कप 


बद्धवैराणि भूतानि द्वेषं कुर्वन्ति चेत्ततः । 
सुझोच्यान्यतिमोहेन व्याप्तानीति मनीविणाम ॥ ८२ 
एते भिन्नदुशा दैत्या विकल्पाः कथिता मया । 
कृत्वाभ्युपगमं तत्र सङ्कपः श्रूयतां मम ॥ ८३ 
विस्तार: सर्वभूतस्य जिष्णोः सर्वमिदं जगत । 
दषटव्यमात्यवत्तम्मादभेदेन वित्रक्षणे: ॥ ८४ 
समुत्पुज्यासुर भावं तस्माद्यूयं तथा जयपम । 
तथा यत्रं करिष्यामो यथा प्राप्स्याम निर्वृतिम्‌ ॥ ८५ 
या नाझिना न चाकेंणा नेन्दुना च न खायुना । 
पर्जन्यवरुणाभ्यां वा न सिद्धैर्न च राक्षसैः ॥ ८६ 
न यक्षर्न च दैत्येखैनोरगैर्न च किन्नरैः । 
न मनुष्यैर्न पशुभिदेषिर्नैचात्मसम्भनैः ॥ ८७ 
ज्वराक्षिरोगातीसारपरीहगुल्मादिकैस्तथा । 
वेषेष्यापह्सरादर्वा रागत्मेभआादिभिः क्षयम्‌ ॥ ८८ 
न चान्यैरनीयते कैश्चिन्नित्या यात्यन्तनिर्मला । 
तामाप्रोत्यमळे न्यस्य केझवे हृद्य नरः ॥ ८९ 
असारसंसारविवर्तनेषु 

मा यात तोषं प्रसभं ब्रवीमि । 
सर्वत्र देत्यास्समतामुपेत | 


समत्वपाराधनमच्युत्तस्य 


तस्मिन्प्रसन्ने किमिहास्त्यरभ्यं 
_____ आपर्थिकामेरलमल्पकास्त । 
समाभरिताद्रहातरोरनना- २ 


॥ ७० 


न्निःसंञ्जयं प्राफ्यथ चै महत्फलम्‌ ॥ ९१ 


यीजिष्णुपुराण 
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जीव तो आनन्दमें है, में ही परम शक्तिहीन हुँ' तब भी 
प्रसन्न ही होना चाहिये, क्योंकि द्रेषका फल तो टु: खरूप ही 
है ॥८१॥ यदि कोई प्राणी सैरभाचसे द्रेष भी करें तो 
विचारवानोके लिये तो वे 'अहो ! चे महामोहसे ब्याप्त 
हैँ !' इस परकार अत्यक्ता शोचनीय ही हैं ॥ ८२॥ 

हे दैत्यगण ! ये मैंने भिन्न-भिन्न दृष्टिवालॉके विकल्प 
(भिन्न-भिन्न उपाय) कहे। अब उनका 'समन्ययपूर्वक 
संक्षिप्त विचार सुनो ॥ ८३ | यह सम्पूर्ण जगत्‌ 
सर्यभूत्तमय भगवान्‌ निष्णुका चिस्तार है, अत्तः विचक्षण 
पुरुषोंको इसे आत्माके समान अभेदरूपसे देखना 
चाहिये ॥ ८४ ॥ इसान्जये दैत्यभाकको छोड़कर हम और 
तुम ऐसा सल करें जिससे शान्ति तभ कर सकें ॥ <७॥ा 
जो [ परम शान्ति ] अग्नि, सुर्य, चन्द्रमा, नासु, मेघ, 
बरुण, सिद्ध, राक्षस, यक्ष, दैत्यराज, सर्प, किलर, मनुष्य, 
पर और अपने दोधोंसे तथा ज्बर, नेत्ररोग, अतिसार, प्लीहा 
(तिल्ली) और गुल्म आदि रोगॉसे एवं द्वेष, ईच्या, मत्सर, 
राग, तभ और किसी अन्य भावते भी कभी क्षीण नहीं 
होती, और जो सर्वदा आत्यन्त निर्मल है ठसे मनुष्य 
अपलब्वरूप औकेदावमें मनोनिवेश करनेसे प्राप्त कर लेता 
है॥ ८६-८९ ॥ 

हे दैत्यो ! मैं आग्रहपूर्वक कहता हुँ, तुम इस 
असार संसारके विषयॉमें कभी सन्तुष्ट मत होना । तुम 
सर्वत्र समदृष्टि करो, क्योंकि समता ही. श्रीअच्युतकी 
[ वास्तविक ] आराधना है॥ ९०॥ उन अच्युतके 
प्रसन्न होनेपर फिर संसारमै दुर्लभ ही क्या हैं? तुम 
घर्म, आर्थ और कामकी इच्छा कभी न करना; से लो 
अत्यन्त तुच्छ हैं। उसे ब्रह्मरूप महावक्षका आश्रय 
लेनेपर तो तुम तिःसन्देह [ मोक्षरूप ] महाफर प्राप्त 
कर स्सेंगे ॥ द ॥ 


£ है. १ ee 


इति श्रीविष्णुपुराणे प्रथमेंऽज्ञे सप्तदशोउध्याय: ॥ १७ ॥ 
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अठारहखाँ अध्याय 


प्रक्वादको पारनेके लिये जिच, दार और अघि आदिका प्रयोग 
एवं प्रह्वादकृत भगवत-स्तुति 


औपरादार उवाच 
तस्वैतां दानवाओएं दृष्ट्रा दैत्यपतेर्भयात्‌ । 
आचचख्युः स चोबाच सूदानाहुय सत्वरः ॥ १ 
हिरण्यकशिपुरुवाच 
है सूदा मम पुत्रो5साबन्येषामपि दुर्मतिः । 
कुमागदिशिको दुष्टो हन्यतामविलम्बितम्‌ ॥ २ 
हालाहले विषं तस्य सर्वभक्षेषु दीयताम । 
अविज्ञातमसौ पापो हन्यतां मा विचार्यताम्‌ ॥ ३ 
औपराकार उवाच 
ते तथैव ततश्चक्रुः प्रह्मादाय महात्मने । 
विषदाने यथ्याज्ञप्रं पित्रा तस्य महात्मन: ॥ ४ 
हालाहलं विष घोरपनन्तोचारणेन सः । 
अभिमन्त्य सहान्नेन मैत्रेय बुभुजे तदा ॥ ५ 
आविकारं स तद्धवत्ता प्रद्भादः स्वस्थमानसः । 
अनन्तख्यातिनिर्वीर्य जरयामास तहिम्‌ ॥ ६ 
तततः सदा भयत्रस्ता जीणे दृष्टा महद्विषम्‌ । 
दैत्येश्वरमुपागम्य प्रणिपत्केदपन्गुवन्‌॥ ७ 


सूदा ऊचुः 
दैत्यराज विषं दत्तमस्माभिरतिभीषणाम्‌ । 


जीर्ण तेन सहान्नेन प्रह्मादेन सुतेन ते॥ ८ 


हिरण्यकशिपुरुवाच 
त्वर्यतां त्वर्यतां हे हे सद्यो दैत्यपुरोहिताः । 
कृत्या तस्य विनाशाय उत्पादयत्त मा चिरम्‌ ॥ ९ 
परासर उवा 
सकादामागम्य ततः प्रह्मादस्य पुरोहिताः । 
सामपूर्वमधोचुस्तै प्रह्वांद विनयान्वितम्‌ ॥ १० 
पुरोहिता ऊचुः 
जञातस्बैलोक्यविख्यात आयुष्मन्त्रह्मण: कुले । 
दैत्वराजस्य तनयो हिरण्यकशिपोर्भवान्‌॥ ११ 
कि देवैः किमनन्तेन किपन्येन तवाश्रयः । 
पिता ते सर्वलोकानां त्वं तथैव प्रविष्यसि ॥ १२ 


झपरा्रजी बोले--उनकी ऐसी चेष्टा देख 
दैल्योंने दैत्याज हिरण्यकशिपुसे डरकर उससे सागा 
खृत्तात्त कह सुनाया; और उसने भी तुरन्त अपने 
रसोइयोँको खुरुभकर कहा ॥ १ ॥ 

हिरण्यकहिषु ओला अरे सूदगण | सेरा यह 
दष्ट और टुर्मति पुत्र औरोंको भी कुमार्गका उपदेश देता है, 
अत: तुम दोघ हो इसे मार डालो ॥ २ ॥ तुम उसे उसके 
बिना जाने समस्त खाद्यपदार्थोमिं हलाहल विष मिल्लकर 
दो और किसी प्रकारका दोच-सिचार न कर उत्त पापीको 
मार डाले ॥ ३ ॥ 

श्रीपरातास्जी बोले तब उन रसोइयोने महात्मा 
प्रद्मादको, जैसी कि उनके पिलाने आज्ञा दी थी उसीके 
अनुसार बिष दे दिया ॥ ४ ॥ हे मैत्रेय | तब ले उस घोर 
हलाहरू चिषको भगजन्नामके उच्चारणसे अभिमन्तित कर 
अन्नके साथ खा गये ॥ ५ ॥ तथा 'मगजजामके प्रभावसे 
निस्तेज हुए उस विषको खाकर उसे जिना किसी तिकारके 
पचाकर स्वस्थ चित्तसे स्थित रहे॥ ६ ॥ उस महान्‌ 
विषको पचा हुआ देख रसोझ्योनि 'भयसे व्याकुल हो 
हिरण्यकशिपुके पास जा उसे प्रणाम करके कहा ॥ ७ ॥ 

खुदगण खोले--हे दैत्यराज ! हमने आपको 
आज्ञासे अत्यन्त तीक्षण लिव दिया था, तथापि आपके पुत्र 
प्रह्मादने उतै अन्रके साथ पचा हिया ॥ ८ ॥ 

हिरण्यक्रक्षिपु बोला हे पुरोहितगण ! शीघनता 
करो, शोधता करो ! उसे नष्ट करनेके किसे अब कल्या 
उत्पन्न करो; और देरी न करो ॥ ९ ॥ 

श्रीपरादारजी खोले तज पुरोहितोने अति विनीत 
प्रह्मादसे, उसके पास जाकर इषन्तिपूर्वक कहा ॥ १०॥ 

पुरोहित लोळे--हे आयुष्मन्‌ ! तुम प्रिलोकीमें 
विख्यात अझाजीके कुलामें उत्पन्न हुए हो और दैत्यराज 
हिरण्यकादिपुके पुत्र हो॥ ११॥ तुम्हे देखता अनन्त 
अथवा और भी किसीसे क्या प्रयोजन है 7 तुम्हारे पिता 
तुम्हारे तथा सम्पूर्ण लोकॉके आश्रय हैं और तुम भी ऐसे 


ह 
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तस्मात्परित्यजैनां त्वं विपक्षस्तवस्तंहिताम्‌ । 
इलाघ्य: पिता समस्तानां गुरूणां परमो गुरुः ॥ १३ 
राद उवाच 
एखपेतन्महाभागाः इल्लाध्यमेतन्महाकुलम। 
मरीचे: सकलेऽप्यस्मिन्‌ त्रैलोक्ये नान्यथा वदेत ॥ १४ 
पिता च मम सर्वस्मिजगत्पुत्कृष्टचेष्टित: । 
एतदष्यवगच्छापि सत्वमत्रापि नानृतम्‌ ॥ १५ 
गुरूणामपि सर्वेषां पिता परमको गुरु: । 
यदुक्तं ्रान्तिस्तत्रापि स्वल्पापि हि न विद्यते ॥ १६ 
पिता गुरुर्न सन्देहः पूजनीयः प्रयत्नतः । 
तत्रापि नापराध्यामीत्येलं मनसि मे स्थितम्‌ ॥ १७ 
यतत्वेतत्किमनन्तेनेत्युक्तं युष्माभिरीदृाम्‌ । 
को ब्रवीति यथान्याय्यं कि तु नैतङ्कचोऽर्थवत्‌ ॥ १८ 
इत्युकत्वा सोऽघवन्मौनी तेषां गौरवयन्तितः । 
त्रहस्य च पुनः प्राह किमनन्तेन सास्विति ॥ १९ 
साधु भो किमनन्तेन साधु भो गुरवो मम । 
श्रुषतां यदनन्तेन यदि खेद न यास्थ ॥ २० 
धर्मार्थकाममोक्षाक्ष पुरुषार्था उदाहुताः । 
चतुष्टयमिदं यस्मात्तस्मात्कि किमिदं वचः ॥ २१ 
परीचिमिशैर्दक्षादौैस्तथैचान्यैरनन्तत्ः । 
धर्म: प्राप्तस्तथा चान्यैरर्शः कामस्तथाऽपरैः ॥ २२ 
तत्तत्ववेदिनो भूत्वा ज्ञानध्यानसमाधिभि: । 
अवापुर्मुक्तिमपरे पुरुषा ध्यस्तबन्धनाः ॥ २३ 
सम्पदैश्चर्समाह्ातयज्ञानसन्ततिकर्मणाम्‌ । 
विमुक्तेश्चेकतो लभ्यं मूलमाराधनं हरेः लक्ष्य मूलमाराधनं हरेः ॥ २४ 
यतो धर्घार्थकामाख्यं मुक्तिक्ञापि फलं द्विजाः । 
तेनापि कि किमित्येयमनन्तेन किमुच्यते ॥ २५ 


कि चापि लहुनोक्तेन भवन्तो गुरखो मम । 
बढ्नु साघु वासाधु विवेकोऽाकमल्पकः ॥ २६ 


जी होगे ॥ १२ ॥ इसलिये तुम यह खिपक्षाकी स्तुति करना 
छोड दो । तुम्हारे पिता सब प्रकार प्रदासनीय हैं और चे ही 
सघन्त गुरओंमें परय गुरु हैं॥ १३॥ 
घ्रह्मादजी बोले--हे महाभागगण ! यह ठीक ही 
है । इस सम्पूर्ण जिलोकीयें भगवान्‌ सरीधिका यह महान्‌, 
कुल अवश्य ही प्रदौसनीय है। इसमें कोई कुछ भी 
अन्यथा नहीं कह सकता । १४ ॥ और मेरे पिताजी भी 
सम्पूर्ण जगतमें बहूत बड़े पराक्रमी हैं; यह भी मैं जानता 
है! नह जाए भी बिलकुल ठोक है, अन्यधा नी ॥ १५ ॥ 
र आ्नापने जो कहा कि समस्त गुरुओंमें पिता हो परम 
गुरु हैं--इसमें भी मझे लेशमात्र सन्देह नहीं है ॥ १६ ॥ 
पिताजी परम गुरु हैं और प्रयत्नपूर्वक पूजनीय है-- इसमें 
कोई सण्टेह नही । और मेरे चित्तमें भी यही विचार स्थित है 
कि सै उनका कोई अपराध नहीं करूगा ॥ १७ ॥ किन्तु 
आपने जो यह कहा कि "तुझें अनन्तसे क्या प्रयोजन है ?' 
मो ऐसी जातको भला कौन न्यायोचित कह सकता है ? 
आपका यह कथन किसी भी तरह ठक नहीं है ॥ १८ ॥ 
ऐसा कहकर ये उनका गौरव रखनेके लिये चुप जो 
गये और फिर हैसकर कहने कूगें--- तुझे अनन्तसे कया 
प्रयोजन है ? इस विचारको धन्यवाद है ! ॥ १६९ ॥ हे मेरे 
गुरुगण ! आप कहते हैं कि तुझे अनन्तसे क्या प्रयोजन 
है ? धन्यवाद है आपके इस विचारको ! आच्छा, यदि 
आपको चुरा न लगे तो मुझे अनत्तसे जो प्रयोजन है सो 
सुनिये ॥ २० ॥ घर, अर्थ काम और मोक्ष--ये चार 
पुरुषार्थ कडे जाते हैं। ये चारों ही जिनसे सिद्ध होते हैं, 
उनसे क्या प्रयोजन ?-_ आपके इस कथनको क्या कहा 
जाय ! ॥ २१ ॥ उन अनन्तसे ही दक्ष और मरीचि आदि 
तथा अन्यान्य ऋषीअ्र॒तेकों धर्म, किन्ही अन्य मुनीरोंको 
अर्थ एवं अन्य किन्त्रीको कामकी प्राप्ति हुई है ॥ २२ ॥ 
किन्ही अन्य महापुरुषॅनि ज्ञान, ध्यान और समाधिके द्वारा 
उन्होंके तत्वको जानकर अपने संसार-चन्धनक्ते काटकर 
गोक्षणद प्राप्त किया है ॥ २३ ॥ आतः सम्पत्ति, ऐश्वर्य, 
माहात्म्य, ज्ञान, सन्तति और कर्म तथा मोक्ष- इन 
सबकी एकमात्र मूल श्रीहरिक्ती आराधना ही उपार्जनीय 
है ॥ २४ ॥ हे ट्विजाण ! इस प्रकार, जिनसे अर्थ, धर्म, 
काम और मोक्ष--ये चारों ही फल प्राप्त होते हैं उनके 
ये भी आप ऐसा क्यों कहते हैं कि ' अनन्तसै तुह क्या 
प्रयोजन है ?" ॥ २५ ॥ और बहुत कहनेसे वया त्यप ? 
आपलोग तो पेरे गुरु हैं; उचित-अनचित सधी कुछ कह 
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थम अंद 


पच, 





Es थे च्या एव जगतः पति: । 
i स नया हृदि स्थित: ॥ २७ 
स भोक्ता भोज्यमप्येब॑ स एव जगदीश्वरः । 
भवद्धिरेततक्षन्तव्यं बाल्यादुक्तं तु यन्मया ॥ २८ 


दहापानस्तमस्माभिरग्रिना खाल रक्षितः । 
भूयो न वक्ष्यसीत्येवं नैव ज्ञातो 5स्यचुद्धिमान्‌ ॥ २९ 
यदास्मठ्ठचनान्मोहप्राहं न त्यक्ष्यते भवान्‌ । 
त्ततः कृत्यां विनाशाय तत्र स्रक्ष्याप दुर्मते ॥ ३० 
प्रह्मप उवाच 
कः केन हन्यते जन्तुर्जन्तु: कः केन रक्ष्यते । 
इन्ति रक्षति चैवात्मा हासत्साधु समाचरन्‌ ॥ ३१ 
कर्मणा जायते स॑ कर्मैव गतिसाधनम्‌ । 
तस्मात्सर्वप्रयन्नेन साधुकर्म समाचरेत्‌ ॥ ३२ 
औपगाइार उवाच 
इत्युक्तास्तेन ते क्रुद्धा दैत्यराजपुरोहिताः । 
कृत्यामुत्पादयामासुर्ज्वालामात्त्रेज्न्वलाकृतिम्‌ ॥ ३३ 
अतिभीमा समागम्य पादन्यासक्षतक्षितिः । 
शुलेन साधु सङ्क्कुद्धा तं जघानाशु वक्षसि ॥ ३४ 
तत्तस्य हृदयं प्राष्य शूलं बालस्य दीप्तिमत्‌। 
जगाम खण्डित भूमौ तत्रापि झतथा गतम्‌ ॥ ३५ 


यत्रानपायी भगवान्‌ हृद्यास्ते हरिरीश्वरः भगवान्‌ हृद्यास्ते हरिरीश्वरः । 


भङ्गो भवति खञ्रस्य तत्र शूलस्य का कथा भति खञ्रस्य तत्र शूलस्य का कथा ॥ ३६ 

अपापे तत्र पापैश्च पातिता दैत्यवाजकै: । 

तानेख सा जघानाशु कृत्या नाश जगाम च ॥ ३७ 

कृत्यया दद्वामानांस्तान्विलोक्य स महामतिः । 
कु्ोत्यनन्तेति बद्न्नभ्यवपद्त ॥ ३८ 

प्रहद उवाच 
सर्वव्यापिन्‌ जगद्रूप जगत्त्रहर्जनार्दन । 
पाहि विप्रानिमानस्माहु:सहान्मन्त्रपावकात्‌ ॥ ३९ 


सकते हँ । और मुझे तो विचार भी बहुत ही कम 
है ॥ २६ ॥ इस चरिषयमें अधिक क्था कहा जाय ? [मेरै 
विचारसे तो ] सबके अन्तःकरणॉमें स्थित एकमात्र ने ही 
संसारकै स्वामी तथा उसके रचवित्ता, पालक और संहारक 
हैं ॥ २७ ॥ ते ही भोक्ता और भोज्य तथा से ही एकमात्र 
जगदीश्वर हैं। हे गुरुणण ! मैंने बाल्यभाससे यदि तुन 
अनुचित कहा हो तो आप क्षमा खरें” ॥ २८ ॥ 

पुरोहितगण बोले अरे बारुक ! हमने तो यह 
समझकर कि तू फिर ऐसी आत न कहेगा तुझे अग्रिम 
जलनेसे बचाया हैं। हम यह नहीं जानते थे कि तु ऐसा 
जुद्धिहीन है 7 ॥ २५ ॥ रे दुर्मते । यदि तू हमारे कहनेसे 
अपने इस मौहमय आपहको नहीं छोड़ेगा तो हम तुझे 
नष्ट करनेके लिये कृत्पा उत्पन्न करेंगे ॥ ३०॥ 

प्रह्मादजी बोले--कौन जीव किससे गारा जाता 
है और कौन किससे रक्षित होता है ? शुभ और अशुभ 
आचरणोंके द्वारा आत्मा स्वयं ही आपनी रक्षा और नाका 
करता है ॥ ३१ ॥ कर्मेकि कारण ही सब उत्पन्न होते हैं 
और कर्म ही उनको जुभाशुभ गतियोंके साधन हैं। 
इसलिये घयल्पूर्वक झुभक्माँका ही. आचरण करना 
चाहिये ॥ ३३ ॥ 

श्रीपराझ्रज़ी खोछे--उनके ऐसा कहनेपर उन 
डैत्यराजके पुरोहितोंनि क्रोधित होकर अग्रिजिखाके समान 
प्रज्वलित कारीरकाली कृत्या उत्पन्न का दी ॥ ३३॥ उस 
अति भयंकरीने अपने पादाघातसे पुधितीको कप्पित करते 
हुए वहाँ प्रकट होकर बड़े क्रोधसे प्रद्धादजीकी खतीमें 
विशुल्से महार किया॥ ३४ ॥ किन्तु उस खालकके 
बक्षःस्थलमें लगते हो वह तेजोमय त्रिशूल टूटका 
पृथिवीपर गिर पड़ा और जहाँ गिरनेसे भी उसके सैक्तड़ों 
टुकड़े हो गये ॥ ३५ ॥ जिस हृदयम निरन्तर अक्षुण्णभावसे 
श्रीहरिपगवान्‌ विराजते हैं उसमें छगनेसै तो वजके भी टूक- 
टूक हो जाते दै. त्रिशुलकी तो बात ही वया है ? ॥ ३६ ॥ 

उन चाची पुरोहितोनि उस निष्पाप जाळ्कपर कत्याका 
प्रयोग किया था; इसलिये तुरन्त हो उसने उनपर खार 
किया और स्तयं भी नष्ट हो गयी॥ ३७॥ अपने 
गुरुको कृत्याहारा जत्ाये जाते देख महामति प्रह्लाद 'हे 
कृष्ण ! रक्षा करो | हे अनन्त ! बचाओ !' ऐसा कहते 
हुए उनकी ओर दौड़े ॥ ३८ ॥ 

चहादजी कहने रूगे--है सर्वव्यापी, विश्वरूप, 
विश्वाला जनार्दन ! इन ब्राह्मणोकी इस अन्त्रामिकूप 


दि 


यथा सर्वेषु भूतेषु सर्वव्यापी जगदगुरु; । 
विष्णुरेव तथा सर्वे जीवन्त्वेते पुरोहिता: ॥ ४० 
यथा सर्खगतं विष्णु न्यमानोऽनपाविनम्‌ | 
चिन्तयाम्यरिपक्षेऽपि जीबन्त्वेते पुरोहिताः ॥ ४१ 
ये इन्तुमागता दत्तं यैर्विषं यैहताइन:। 
यैर्दियाजैरहं क्षुण्णो दष्टः सपैंअ यैरपि ॥ ४२ 
तेइुहं मित्रभावेन समः पापोऽस्मि न क्रित । 
यथा तेनाद्य सत्येन जीवन्त्वसुरयाजकाः ॥ ४३ 
ओऔपपाडार उवाच 
इत्युक्तास्तेन ते सर्वे संस्पृष्ठाश्च निरापया: । 
समुत्तस्थुङजा भूयम्तमूचुः ग्रश्नयान्वितम्‌ || ४४ 
पुरोहित ऊचुः 
दीर्घायुरप्रतिहतो बलवीर्यसमन्वितः । 
पुत्रपौत्रथनैश्वगैर्युक्तो खत्स भप्रवोत्तम: ॥ ४५ 
श्रीपाशर उवाच 
इत्युकत्वा त ततो गत्वा यथावृत्तं पुरोहिताः । 
दैत्यराजाय 


विष्णुपुराण 
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दुःसह दुःखसे रक्षा करो ॥ ३९ ॥ सर्वव्यापी जगदुरु 
भगवान्‌ बिष्णु सभी प्राणियोंमें व्याप्त हैं--इस सत्यके 
प्रभाससे ये पुरोहितगण जीवित हो जायें॥ ४०७ ॥ यदि 
मैं सर्वव्यापी और अक्षय श्रीखिष्णुभगवानूक्रो अपने 
विपक्षियोंमें भी देखता हूँ तो ये पुरोहितगण जीबित हो जायें 
॥ ४६ ॥ जो लोग मुझे मारनेके झिये आये, जिन्होंने मुझे 
विव दिया, जिन्होंने आगपें जलाया, जिन्होंने दिग्गजोंसे 
पीडित कराया और जिन्होंने सपे डँसाया उन सबके प्रति 
यदि मैं समान मित्रभावसे रहा हूँ और मेरी कभी पाप - 
बुद्धि नहीं हुईं तो उस सस्यके प्रभावसे चे दैत्यपुरोहित 
जी उठे ॥ ४२-४३ ॥ 

श्रीपराहरजी खोले--ऐसा कहकर जनके पर्दा 
करते ही चे ब्राह्मण स्वस्थ होकर उठ बैठे और उस 
विनयावनत बाल्कसे कहने लगे ॥ ड ॥ 

पुरोहितगण खोले --हे वत्स ! तू बड़ा तेह ह । तू 
दीर्घायु, निईन्ड, बक्त-वीर्गसम्पन्न तथा पुत्र, पौत्र एवं 
धन-ौश्वर्यादिसे सम्पन्न हो ॥ ४५ ॥ 

आीपरादारजी जोले--है महामुने! पेसा कह 
पुरोहितोने दैत्यराज हिरण्यकविपुके पास जा उसे सारा 


सकलमाचचरूयुर्महासुने ॥ ४ ६ | समाचार ज्यों-का-त्यों सुना दिया ॥ ४६ ॥ 


sh ००-०० 
इति श्रीलिष्णुपुराणे प्रथमेऽचो अष्टादज्ञोऽध्यायः ॥ १८॥ 


उन्नीसवाँ अध्याय 


प्रह्मादकृत 'भगवत्‌-गुण-वर्णन और प्रह्वादकी रक्षाके लिये भगवानका 
सुदर्शनचक्रकों 


औपराइार उवाच 
हिरण्यकशिपुः श्रुत्वा तां कृत्यां बितथीकृताम । 


भेजना 
श्रीपरावारजी खोले--हिरण्यकञ्जिपुने कृत्वाको 
भी विफल हुई सुन अपने पुत्र प्रहादको बुलाकर उनके इस 


आहूय पुत्रं पप्रच्छ प्रभाबस्यास्य कारणम्‌ ॥ १ | प्रभावका कारण पूछा ॥ १ ॥ 


हिरण्यकाशिपुस्काच 
ग्रह्माद सुघ्रभावोऽसि किमेतत्ते विचेष्टितम्‌ । 
एतन्यन्त्रादिजनितमुताहो सहजे तव ॥ २ 


श्रीपराार उवाच 
एवं पृष्टस्तदा पित्रा प्रह्मादोऽसुरबालकः । 


हिरण्यकशिपु खोर आ प्रह्मद ! तु बड़ा 
प्रभावकारी है ! तेरी ये चेट्टाएँ मन्त्रादिजनित हैं या 
स्वाभाविक ही हैं ॥ र्‌ ॥ 


श्रीपरारजी खोले पिताके इस प्रकार पूछनेपर 


प्रणिपत्य पितुः पादाविदं वचनयङ्रवीत्‌॥ ३ | दैत्यकुपार प्रद्भादजीने उसके चरणोंमें प्रणाम कर इस 
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न मन्त्रादिकृतं तात न च नैसर्गिको मम । 
प्रभाव एष सामान्यो यस्य यस्याच्युती हृदि ॥ ४ 
अन्येषां यो न पापानि चिन्तयत्यात्मनो यथा । 
तस्य. पापागमस्तात हेत्वभावान्न विद्यते ॥ ५ 
कर्मणा पनसा वाचा परपीडां करोति यः । 
तद्दीजे जन्म फरूति प्रभूतं तस्य चाजुभम ॥ ६ 
सोऽहे न पापपिच्छामि न करोमि वदामि वा । 
चिन्तयन्सर्वभूतस्थमात्मन्यपि च केञ्ञवम्‌॥ ७ 
PR यी मानसं दुःखं देव भूतभ तथा । 
तस्य मे जायते कुतः ॥ ८ 
एवं सर्वेषु भूतेषु भक्तिरव्यभिचारिणी । 
कर्तव्या पण्डितैज्ञात्वा सर्वभूतमयं हरिम्‌॥ ९ 
औआपराकार ठवाच 
फुत्ति अत्यास दैत्येन्द्रः प्रासादशिखरे स्थित: | 
क्रोधाश्बकारितिमुख: प्राह दैतेयकिङ्कुरान्‌॥ १० 
हिरण्यकासिपुरुवाच 
दुरात्मा क्षिप्यतामस्माझासादाच्छतयोजनात्‌ । 
गिरिपृष्ठे पतत्वस्मिन्‌ शिलाभिन्नाङ्गसंहत्तिः ॥ ११ 
ततस्तं चिक्षिपुः सर्वे बाळं दैतेयदानवाः । 
पपात सोप्यधः क्षिप्रो हदयेनोइहन्हरिम्‌॥ १२ 
पत्तमानं जगद्धात्री जगद्धातरि केचे । 
भक्तियुक्तं ` दधारैनमुपसङ्गम्य मेदिनी ॥ १३ 
ततो विलोक्य तं स्वस्थमविशीर्णास्थिपञ्जरम्‌ । 
हिरण्यकशिपुः प्राह शाम्बरं मायिनों वरम्‌ ॥ १४ 
हिरण्यकशिपुरुवाच 
नास्माभिः झाक्यते हन्तुमसौ दुर्बुद्धिबालक: । 
मायां वेत्ति भवांस्तस्मान्पाययैनं निषूदय ॥ १५ 
कम्बर उवाच 
सूदयाम्येव दैत्येन्र पश्य मायाबलं मम । 
'सहस्नमञ्न मायानां पद्य कोटिशतं तथा ॥ १६ 
औपरादार उवाच 
त्त: स ससृजे मायां प्रह्वादे शम्बरो कसुर; । 
बिनाश्ामिच्छन्दुर्बुद्धिः सर्वत्र समदर्शिनि ॥ १७ 


प्रकार कहा-- ॥ ३ ॥ “पिलाजी ! मेण यह प्रभाव न तो 
मन्त्रादिजनित है और न स्वाभाविक हो है, बल्कि जिस- 
जिसके जदयमै श्रीअच्युतभगवानका निजास होता है 
उसके लिये यह सामान्य बात हैं ॥ ४ ॥ जो मनुष्य अपने 
समाने दूसरोंका खुरा नहीं सोचता, हे तात ! कोई कारण न 
रहनेसे उसका थी कभी बुरा नहीं होता ॥ ५॥ जो मनुष्य 
मन, वचन या कर्मसे दूसरोको कष्ट देता है उसके उस 
परपीडारूप चीजसे ही उत्पन्न हुआ उसको अत्यन्त अज्गुभ 
फल मिलता हे ॥ ६ ॥ आपनेसहित समस्त प्राणियॉमें 
श्रीकिदाचको वर्तमान समझकर मैं न तो किसाका चुरा 
चाहता हूँ और न कहता या करता ही हुँ ॥ ७ | इस प्रकार 
सर्वत्र शुभचित्त होनेसे मुझको शारीरिक, मानसिक, दैविक 
अधना भौतिक दुःख किस प्रकार प्राप्त हो सकता 
है? ॥ ८ ॥ इसी प्रकार भगवानक़ों सर्वभृतमय जानकर 
विद्वानोंकों सभी प्राणियोंपे अविचल 'पक्ति (ग्रैम) करनी 
चाहिये ॥ ६ ॥ 

ीपराइारजी बोले-- अपने महरकी अड्टाछिकापर 
बैठे हुए उस देत्यपणजने सह सुनकर क्रोधान्ध हो अपने 
डैत्य-अनुचरोसे कहा ॥ १,७ ॥ 

हिरण्यकशिपु खोला -- सह जड़ा दुरात्मा हैं, इसे 
इस सौ योजन ऊँचे महसे गिरा दो, जिससे यह इस 
पर्चतके ऊपर गिरे और शिळाऑसे इसके अंग-अंग 
लछिख-शिन्न हो जायें ॥ ११ ॥ 

तब उन समस्त दैत्य और दानयोने पन्हे पहलसे 
गिरा दिया और वे भी उनके ढकेलनेलले बुदयमें ज्रीचरिका 
स्मरण करतें-करते नीचे गिर गये ॥ ६२ ।। जगत्कर्ता 
भगवान्‌ केदातके परम'भत्त प्रह्वादजीके गिरते समय उन्हे 
जंगद्धाजी पूथिचीने निकट जाकर अपनी गोटपें ळे लिया 

॥ ६३ ॥ त निना किसी हड्डी-पसलीके टूटे उन्हें स्वस्थ 

डेख देत्यगज हिरण्यक्कदिपुने परममायाबी दाम्बरासुरसे 


कहा ॥ १ ॥ 
बोका--यह इर्युद्धि बालक कोई 
ऐसी माया जानता है जिससे यह हमसे नहीं मारा जा सकता, 
इसलिये आप मायासे ही इसे मार हालिये ॥ १५७ ॥ 
झामबरासुर सोल्ख--हे दैतेन् ! इस बालकको में 
अभी मारे डालता हुँ, तुम मेरी मायाका नल देखो । देखो, मैं 
तुम्हे सैकड़ों-हजारों-करोड़ों मायाएँ दिखळाता हुँ ॥ १६॥ 
श्रीपरारजी बोलें--तब उस दुर्दड्धि 
काम्बरासुरने समदी घाहादके लिसे, उनके नाइकी 


रद 


समाहितमतिर्भूत्वा इाम्बरेऽपि विपत्सर: । 
मैत्रेय सोऽपि प्रह्मादः सस्मार मधुसूदनम्‌ ॥ १८ 
ततो भगवत्ता तस्थ रक्षार्थ चक्रपुत्तपम्‌ । 
आजगाम समाज्ञप्त ज्वालामालि सुदर्वानम ॥ १९ 
तेन मायासाहल्लं तक्छम्बरस्यात्ुगायिना । 
बालस्य रक्षता देहमेकैकं च विशोधितम्‌ ॥ २० 
संशोषक तथा वायुं दैत्येन्रस्त्विदमन्रवीत्‌ । 
झीप्रमेंष ममादेशाइदुरात्मा नीयतां क्षयम्‌॥ २१ 
तंथेत्युक्त्वा तु सोऽप्येनं विवेष पवनो लघु । 
झीतोऽतिरूक्षः शोषाय तहेहस्यातिदु:सह: ॥ २२ 
तेनाविष्टमधात्मानं स युदध्या दैत्यबालक: । 
हृदयेन महात्मानं दधार धरणीधरम्‌ ॥ २३ 
हृदयस्थस्ततस्तस्थ तं वायुमतिभीवणम । 
पपौ जनार्दनः क्रुद्धः स ययौ पन: क्षयम्‌ ॥ २४ 
क्षीणासु सर्वपायासु पवने च क्षयं गते । 
जगाम सोऽपि भखनं गुरोरेख महामतिः ॥ २५ 
अहन्यहन्यथाचार्यो नीति राज्यफालप्रदाम्‌ । 
आहयापास ते खाल राज्ञामुझनसा कुलाम्‌॥ २६ 
गृहीतनीतिझास्त्र॑ तँ विनीत च यदा गुरुः । 
मेने तदैनं तत्पित्रे कथयामास शिक्षितम्‌॥ २७ 
आचार्य उवाच 
गृहीतनीतिञ्ञाञ्जस्ते पुत्रो दैत्यपते कृतः । 
प्रह्वादस्तत्त्वतो वेत्ति भार्गवेण यहीरितम्‌॥ २८ 
हिरण्वकाशिपुरवाच 
मित्रेषु वर्तेत कथमरिवर्गेषु भुपतिः । 
प्रह्माद त्रिषु लोकेषु मध्यस्थेषु कथं चरेत्‌ ॥ २९ 
कथं मन्त्रिषुमात्येषु बाह्नोप्राभ्यन्तरेघु च । 
चारेषु पोरलरगेचु ज्ङ्कितेक्वित्तरेषु च ॥ ३० 


कृत्याकृत्यनिधानञ्च॒दुर्गाटविकसाधनम्‌ । 
प्रहाद कथ्यतां सम्यक्‌ तथा कण्टकशोधनम्‌ ॥ ३१ 


[ अन १९ 





इच्छासे बहूत-सो मायाएँ रची ॥ १७॥ किन्तु, हे मैत्रेय ! 
झाम्यरासुरके प्रति भी सर्वथा देषहीन रहकर, प्रहादजी 
सावधान चित्तसे श्रीमधुसूदतभगवान्‌का स्मरण वते रहे 
॥ १८ ॥ डस समय भगज़ान्‌की आज्ञासे उनकी रक्षाके 
लिये जहाँ न्वाला-याजाओंसे युक्त सुदर्वानचक आ 
गया ॥ ५१६ ॥ उस द्ञौघगायों सुदर्वानचक्रने उस 
खारककी रक्षा करते हुए शम्बरासरकी सहस्लों मायाओंको 
एक-एक करके नष्ट कर दिया ॥ २७ ॥ 

तब दैत्यराजने सबको सुखा डालनेवाले वायुसे कहा 
कि मेरी आज्ञासे तुम की ही इस दुरात्माको नष्ट कर 
दो॥ २१ ॥ अत्तः उस आति तीन शीतक और रूक्ष बायुने, 
जो अति अस्तहनीच था 'जो आज्ञा' कह उनके शरीरको 
सुखानेके लिये उसमै प्रवेश किया । २२ ॥ अपने क्षारीरमें 
खायुका आवेश हुआ जान दैत्यकुमार प्रह्मादने भगवान्‌, 
घरणीधरको हयम घारण किया ॥ २३ ॥ उनके हत्ये 
स्थित हुए श्रीजनार्दनने कद्ध होकर उस भोषण वायुको पी 
लिया, इससे यह क्षीण हो गया ॥ रड ॥ 

इस प्रकार पतन और सम्पूर्ण मायाओके क्षीण हो 
जानेपर महामति प्रहादजी अपने गुरुके घर चले 
गये ॥ २५ ॥ तदनन्तर गुरुजी उन्हें नित्यप्रति शुक्राचार्यजीक 
बनायी हुई राज्यफलप्रदायिनी राजनीतिका अध्ययन कराने 
लगे ॥ २६ ॥ जन गुरुजीने उन्हें नीशिशझाखमें निपुण और 
विनयसम्पन्न देखा तो उनके पित्तासे कहा-- अब यह 
सुविक्षित हो गया है' ॥ २७ || 

आचार्य बोले हे दैत्यराज ! अब हमने तुम्हारे 
पुत्रको नौतिशास्त्रमें पूर्णतया निपुण कर दिया है, धगु- 
नन्दन जुक्रायार्थजीनै जो कुछ कहा है उसै परह्माद तत्त्वत: 
जानता है ॥ २८ ॥ 

हिरण्यकशिपु सोक्ला--प्रद्वाद! [यह त्रो 
बता ] राजाक्रो मित्रोंसे कैसा बर्ताच करना चाहिये ? 
और झान्रुओंसे कैसा ? तथा न्रिलोकमरमें जो मध्यस्थ 
{दोनों 'पक्षोंके हितचित्तक) हों, उनसे किस प्रकार 
आचरण करे? ॥ २९॥ मन्तियों, अमात्यों, यादा और 
अत्तःपुरके सेवकों, गुप्चरों, पुरवासियों, शङ्कितो 
(विक जीतकर अस्मत्‌ दास चना किया हो) तथा 
आन्यान्य जनोंके प्रति किस प्रकार व्यवहार करना 
चाहिये ? ॥ ३० ॥ हे प्रह्वाद ! यह ठोक-ठोक खता कि 
करने और न करनेयोग्य कार्याका विधान किस प्रकार 
को, दुर्ग और आरविक (जंगली मनुष्य) आदिको 
किस प्रकार वञ्चीभूत करे और गुप्त काजुरूप काटेको 


अण ए | 


त्रम अज्ञ द 





एतच्चान्यश्च सकलपधीतत भवत्ता यद्या । 
तथा मे कश्यतां ज्ञातुं तवेच्छामि मनोगतम्‌ ॥ ३२ 
औपरावार उवाच 
प्रणिपत्य पितुः पादौ तदा प्रश्नयभूषणः । 
प्रह्मादः प्राह दैत्ये्रं कृताअलिपुटस्तथा ॥ ३३ 
प्रहाद उवाच 
मपोपदिष्टं सकल गुरुणा नान्न संशय: । 
गृहीतन्तु मया किन्तु न सादेतन्म्रते मम ॥ ३४ 
साम चोपप्रदानं च भेददण्डौ तथापरौ । 
उपाया: कथिताः सर्वे मित्रादीनो च साधने ॥ ३५ 
तानेखाह न पझ्यामि मित्रादींस्तात मा कः । 
साध्याभावे महाबाहो साधने: कि प्रयोजनम्‌ ॥ ३६ 
सर्वभूतात्यके तात जगन्नाथे जगन्पये । 


परमात्मनि गोविन्दे मित्रामित्रकथा कुतः ॥ ३७ 


ल्वव्यस्ति भगवान्‌ विष्णुर्ययि चान्यत्र चास्ति स: । 
यतस्ततीऽयं भित्र मे शत्रुक्षेति पृथक्षत: ॥ ३८ 


प स मिलन : शोभने ॥ ३९ 
विद्याबुद्धिरविद्यायामज्ञानात्तात जायते । 
बालोऽपि कि न खद्योतमसुरेश्वर मन्यते ॥ ४० 
तत्कर्म यन्न बन्धाय सा विद्या या विमुक्तये । 
आयासायापरं कर्म विद्यान्या शिल्पनैपुणम्‌ ॥ ४१ 
तदेलदवगम्याहमसारं सारमुत्तमम्‌ । 
निक्ामय महाभाग प्रणिपत्य ग्रवीमि ते ॥ ४२ 
न चिन्तयति को राज्यं को धनं नाभिवाञ्छति । 
तथापि भाव्यमेचैतदुभर्य प्राप्यते नो: ॥ ४३ 
सर्व एव महाभाग महत्त्व प्रति सोट्टामाः 
तथापि पुँसा भाग्यानि नोद्यमा भूतिहेतवः ॥ ४४ 
जडानामविवेकानामश्राणामपि प्रभो । 
आग्यमोज्यानि राज्यानि सन््यनीतिमतामपि ॥ ४५ 
तस्माद्यतेत पुण्येषु य इच्छेन्यहती भ्रियम्‌ । 
यतितव्यं समत्वे च निर्वाणमपि चेच्छत्ता ॥ ४६ 








कैसे निकाले ? ॥ ३१ ॥ यह सब तथा और भी जो कुछ 
तूने पढ़ा हो यह सख मुझे सूना, मैं तेरे मनके भावोंकों 
जानोेके लिये बहुत उत्सुक हूँ ॥ ३२ ॥ 

अपरादारजी खोले -- तय विन्रयभूषण प्रद्काट्‌जीने 
पिताके चरणोंमें प्रणाम कर दैत्यराज हिरण्यक्ङिपुरो हाथ 
जॉदरकर काहा ॥ ३३ ॥ 

प्रद्धादजी चोले- पिताजी ! इसमें सन्देह नहीं, 
गुरुने तो मुझे इन समी विषयोंकी शिक्षा दी हे, और में 
उन्हें समझ भी गया हूँ; परतु पेश विचार है कि थे नीतियाँ 
अच्छी नहीं हैं॥ ३४॥ साम, दान तथा दण्ड और 
पोद--ये सब उपाय मिऋदिके साधनेके जिये बतलाये 
गये है ॥ ३५ ॥ किन्तु, पिताजी ! आप क्रोध न करें, मुझे 
तो कोई आजु-मिज आदि दिखायी ही नहीं देते; और हे 
महायाही ! जब कोई साध्य ही नही है तो इन साधनोंसे 
लेना हौँ क्या है ?॥ ३६॥ है तात ! सर्बभूत्ञाताक 
जगन्नाथ जगन्मय परमात्मा गोविन्दरने भत्त्र शजु-मित्रकी 
बात ही कहाँ है 7 ॥ ३७ ॥ औविष्णुभगत्रान्‌ तो आआणापे, 
मुझमें और अन्यत्र भी सभी जगह वर्तमान हैं, फिर "यह 
मेश मित्र हे और यह डा हैँ ऐसे भेदभावको स्थान ही 
कहाँ है 7 ॥ ६८ ॥ इसलिये, हैं तात! अविधाजन्य 
दुष्कमॉर्ने प्रवतत करनेचाळे इस साग्जालको सरघा 
हेडन अपने शभके लिये ही पज करना चाहिये ३९ ॥ 
हे दैत्यराज | अज्ञानके कारण हो मनुष्योंकी अनिद्यामे 
विद्या बुद्धि होती है । बाहक कया अज्ञानबद्ा लशोत्कों 
हो आग्रि नहीं समझ लेता ? ॥ ४० ॥ कर्म वहो है जो 
बन्धनका कारण न हो और विद्या भी बही है जो मुक्तिकी 
साधिका हो | इसके अतिरिक्त और कर्म तो परिश्रमरूच 
तथा अन्य विद्या कल्ा-कौशलमात्र ही हैं ॥ १ । 

हैं महाभाग ! इस प्रकार इन सखो असार 
समझकर अन आपको प्रणाम कर मैं उत्तम सार बत्तलाता 
हुँ, आप अवण कोजिचे ॥ ४२ ॥ गज्य पानेकी चिन्ता किसे 
नहीं होती और घनकी अभिलाषा भी किसको नहीं है ? 
तथापि ये दोनों मिलने उत्होंकों हैं जिन्हें मिळनेवाळे होते 
हैं ॥ € ॥ है महाभाग ! महस्व-प्राप्िके लि सभी यत्र 
कहते हे, तथापि लैभवका कारण तो मनुष्यका भाग्य ही है, 
कम नहीं॥ 'इड ॥ हे प्रभो ! जद, आंवेलेको, निर्नील 


और अनोतिज्ञोंको भी भाग्यवद्ा नाना प्रकारके भोग और 
| राज्यादि प्राप्त होते है॥ ४५॥ इसरिये जिसे सहान 


सैभवकी इच्छा हो उसे केवल पुण्यसञ्चयका ही यक्त 


९७________________________ औविष्णुपुणण_________________1_ अ" १९ श्रीलिच्णुणुशाता 


देवा मनुष्याः पश्चवः पक्षिवृक्षसरीसृपाः । 
रूपमेतदनन्तस्य विष्णोर्भित्रमिव स्थितम्‌ ॥ ४७ 


एतहरिजानता सर्व जगत्स्थावरजङ्गमम्‌। 





एवं ज्ञाते स भगवाननादिः परमेश्वर: | 
प्रसीदत्यच्युतस्तस्मित्रसन्रे क्लेशसङ्कयः ॥ ४९ 
आऑआपराशप उवाच 
एतच्छुत्वा तु कोपेन समुत्थाय वरासनात्‌ । 
हिरण्यकशिपुः पुत्रं पदा वक्षस्यताङयत्‌ ॥ ५० 
उवाच च स कोपेन सामर्षः प्रज्वलन्निव । 
निष्पिष्य पाणिना पाणि हन्तुकामो जगद्याशा ॥ ५१ 
हिरण्यकारिपुरुवाच 
हे विप्रचित्ते है राहो हे बळेष महार्णवे । 
नागपारीर्दृदैर्वदध्वा क्षिप्यतां मा विलम्ब्यताम्‌ ॥ ५३ 
अन्यथा सकला लोकास्तथा दैतेयदानवाः । 
अनुयास्यन्ति मूढस्य मतमस्य दुरात्मनः ॥ ५३ 
बहुशो वारितोऽस्माभिरयं पापस्तथाप्यरेः । 
स्तुति करोति दुष्टानां वध एवोपकारकः ॥ ५४ 
श्पगाइार ठच्ताच 
तत्ते सत्वरा दैत्या बद्ध्वा ते नागळन्यने: । 
भर्तुराज्ञाँ पुरस्कृत्य चिक्षिपुः सलिलार्णवे ॥ ५५ 
ततश्चचाल चलता प्रह्मादेन महार्णवः । 
उद्वेलोऽभूत्परं क्षो्मुपेत् च समन्ततः ॥ ५६ 
भूलकिमखिलं दृष्टा प्लाव्यमानं महाम्भसा | 
हिरण्यक ञङिपुर्दैत्यानिदमाह महामते ॥ ५७ 
हिरप्यकरिचुर्वाच 
दैतेयाः सकले: झैलैरज्रैच वरुणालये । 
निञ्छिद्रै: सर्वज्ञः स्तै श्रीयतामेष दुर्मतिः ॥ पह 
नाभि्दहति नैसायं शखेश्‍िछज्ञो न चोरगैः । 
क्षसे नीतो न खातेन न विषेण न कृत्यया ॥ ५९ 
न मायासिर्न चैवोच्चात्यातितो न च दिगाजै: । 
वात्तरेऽतिदुष्चित्तोऽवं नानेनाथोऽस्ति जीवता ॥ ६० 








[ अन १९ 


करना चाहिये; और जिसे मोक्षको इच्छा हो उसे भी 
समत्वलाभका ही प्रयत्न करना चाहिये ॥ ४%॥ देत, 
मनुष्य, पशु, पक्षी, वृक्ष और सणेसृप--ये सच भगवान्‌ 
चिष्णुसे भिन्न-से स्थित हुए भी बास्तनमें औआतन्तके ही 
रूप हैं ॥ ४७ ॥ इस खातको जाननेखात्म पुरुष सम्पूर्ण 
चराचर जगतको आत्मवत्‌ देखे, क्योंकि यह सब विश्व- 
रूपचारी भगवान्‌ विष्णु ही हैं ॥ डट ॥ पेसा जान लेनेपर 
ले अनादि परमेश्वर भगवान्‌ अच्युत प्रसन्न होते हैं और 
उनके प्रसन्न होनेपर सभी करका शीण हो जाते हे ॥ ४९ ॥ 
आऔपरादारजी बोले सह सुनकर हिरण्यकञ्ञिपूने 
क्रोघपूर्वक अपने राजसिंहासनसे उठकर पुत्र प्रह्मादके 
चक्षःस्थलमें लात मारी ॥ ५० ॥ और क्रोध तथा अमर्पसे 
जले हुए मानों सम्पूर्ण संसारको मार डाक्ेगा इस प्रकार 
हाथ मलता हुआ चोखा ॥ ५६ ॥ 
हिग्ण्यकशिपुने कहा---है लिप्रचित्ते ] हे राहो | 
है बल ! तुमळोग इसे भली घकार नागपाशसे बांधकर 
महासागरमै डाळ दो, देरी मत करो ॥ ५२ ॥ नहीं तो 
सम्पूर्ण लोक और दैत्य-दानव आदि भी इस मुळ दुरात्माके 
मतच ही अनुगमन करेंगे [ अर्थात्‌ इसकी तरह ले भी 
विष्णुभक्त हो जायेंगे ] ॥ ५३ ॥ हमने इसे बहुतेशा रोका, 
तथापि यह दुष्ट फाजुकी हीं स्तुति किये जाता है । ठीक है, 
दुष्टोंको तो मार देता ही लाभदायक होता है॥ ५४.॥ 
औपराहारजी खोले--तय उन: टैत्योंने आपने 
स्वानीकी आज्ञाको दिणिधार्य कर तुरत्त ही उन्हें नागघाक्ासे 
नाँघळर समुद्री डाल दिया॥ ५५1 उस समय 
प्रह्मादजीके हिलने-ङुलनेसे सम्पूर्ण महासागरमें हलचल 
मच गयी और अत्यन्त क्षोभके कारण उसमें सब ओर 
ऊँचो-केचची लहरे उठने लगीं ॥ ५६ ॥ हे महामते | उस 
महान्‌ जळः-पूरसे सम्पूर्ण पुथित्रीकों डुसती देख 
हिरण्यकशिपुने दैत्यॉसे इस अकार कहा ॥ ५७ ॥ 
हिरण्यकशिपु बोला अरे दैत्यो ! तुम इस 
दुर्मतिको इस समुडके भीता ही किसी ओरसे खनु न 
रस्त सख आरसे सम्पूर्णा पर्ततॉसे दवा हो ॥ ५८ ॥ 
दस्यो, इसे न तो अभिने जत्या, न यह शज््तोंसे कटा, 
न सपाँसै नष्ट हुआ और न वायु, विष और कृत्यासे 
ही क्षीण हुआ, तथा न यह मायाओसे, ऊपरसे 
गिरानेसे अथवा दिग्गजोंसे ही गाए गया। यह चालक 
अत्यन्त दुष्ट-चित्त है, अब इसके जीवनका कोई 


ओः १९ ] 


तदेष तोसमध्ये तु समाक्रान्तो महीधरैः । 
तिष्ठत्वब्दसहस्रान्तं प्राणान्हास्यति दुर्मतिः ॥ ६१ 
ततो दैत्या दानवाश्च पर्वतैस्तं महोदधौ । 
आक्रम्य चयनं चक्रुर्योजनानि सहस्रशः ॥ ६२ 
स चित्तः पर्वतैरन्तः समुद्रस्य महामत्तिः । 
तुष्टावाहिकवेलायामेकाग्रमतिरच्युतम ॥ ६३ 
पाद उवाच 
नमस्ते पुण्डरीकाक्ष नमस्ते पुरुषोत्तम । 
नमस्ते सर्वत्लोकात्मन्नमस्ते तिग्पचक्रिणे ॥ ६४ 
ब्रह्मण्यदेवाय गोब्राह्मणहिताय च । 
जगद्धिताय कृष्णाय गोविन्दाय नमो नमः ॥ ६५ 
ब्रह्मत्वे सुजते विश्व स्थितौ पाल्यते पुनः । 
रुद्ररूपाय कल्पान्ते नमस्तुभ्यं त्रिमूर्तये ॥ ६६ 
देवा यक्षासुरा: सिद्धा नागा गन्धर्वकित्रराः । 
पिशाचा राक्षसाीव मनुष्या: पशवस्तथा ॥ ६७ 
पक्षिणः स्थावराश्चैव पिपीलिकसरीस्‌पाः । 
भूम्यापोऽमिर्नभो वायुः शब्दः स्पर्शस्तथा रसः ॥ सासु: शब्द, ॥ ६९ 
रूपं गन्धो मनो बुद्धिरात्या कालस्तथा गुणा: । 
एतेषा परमार्थश्च सर्वमेतत्त्ममच्युत ॥ ६९ 


विद्याविद्ये भवान्सत्यमसत्यं त्वं जिषामृते । 











समस्तकर्मभोक्ता च कर्मोपकरणानि च। 
त्वमेव विष्णो सर्वाणि सर्वकर्मफलं च यत ॥ ७१ 


तवैव व्याप्तिरैश्वर्चगुणसंसूचिकी प्रभो ॥ ७२ 


त्वां योगिर्नाश्चन्तयन्ति त्वां यजन्ति च याजकाः । 
॥ ७३ 





रूपं महत्ते स्थितमत्र विश्व 
तत्तश्च सूक्ष्मं जगदेतदीश । 


रूपाणि सर्वाणि च भूतभेः मि ल भू 





सूक्ष्मम्‌ ॥ ७४ 
बिः पुः ४-- 


चम अंडा 


प्रभो ! 


ER iN 
परयोजन नहीं है॥ ०२-६० ॥ अतः अन्न यह पर्वतॉसे 
लदा हुआ हजारों चर्षतक जलगे ही पड़ा रहे, इससे यह 
दुर्मति स्वयं हो प्राण छोड़े देगा ॥ ६१ ॥ 

तब दैत्य और डागलॉने उसे समुदमें ही पर्वतोसे 
ईककर उसके ऊपर हजारों योजनका डेर कर दिया 
॥ ६३ ।। उन संहासतिने समुदम चर्वतोते कार दिये 
जानेपर अपने नित्यकमकि समय एका चित्तसे 
श्रीअच्युतभगवानको इस परकार स्तुति की ॥ ६३ ॥ 
प्रकह्मादनी ओलिं--है कमलनयन ! आपको 


| नमस्कार है। हे पुरुषोत्तम । आपको नमस्कार है। हे 


सर्वत्मेकात्मन्‌ू ! आपको नमस्कार है। हे तीकेणच्छक्रधारी 
आपको बारम्बार नएस्कार हे ॥ ६४ ॥ गो- 
आह्ाण- हितकारी जह्यण्यदेय भगवान्‌ कृष्णको नमस्कार है । 
जगत्‌-हितकारी श्रीगोविऱ्डको बारम्बार नमस्कार है ॥ ६५ ॥ 
आप ब्रह्मारूपसे विश्वव्त रचना करते हैं, फिर उसके 
स्थित्त हो जानेपर विष्णुरूपसे पालन करते हैं और अन्तमें 
रुद्रक्तपसे संहार कहते हैं--ऐसे चिमूर्तिघारी आपको 
नघस्छार है ॥ ६६ ॥ हे अच्युत ! देव, यक्ष, असुर, सिद्ध, 
नाग, गन्धनं, किलर, पिशाब, राक्षस, मनुष्य, पशु, पक्षी, 
स्थाजर, पिपीलिका (चटी), सरीसृप, प्रथियो, जळ, 
आमि, आकाडा, वायु. शब्द, स्पा, कप, रस, रन्ध 
मन, बुद्धि, आत्मा, काल और गुण--इन सबके 
पारमार्थिक रूप आप हो हैं, चास्तबरमे आप ही ये सत्र 
हैं ॥ ६७--६३ ॥ आप ही विद्या और असिद्या, सत्य 
और असत्य तथा विष और अमृत हैं तथा आप ही वेदोक्त 
प्रवृत्त और निवृत्त कर्म हैं॥ ७० ॥ हे विष्णो! आप हो 
समस्त कर्मोके भोक्ता और उनकी सामग्री हैं तथा सर्व 
कर्कि जितने भी फर हैं घे सब भी आप हो है ॥ ७१॥ 
हे प्रभो ! मुझमें तथा अन्यत्र समस्त भूतों और भुवनोमें 
आपहीके गुण और पेश्चर्यक्की सुचिका ख्याभि हो रही 
है ॥ 3२ ॥ योगिगण आपडीका ध्यान धरते हैं और 
साशिकगण आपहीका यजन करने हैं, तथा पितृगण 
और टेयगणके रूपसे एक आप हो हल्य और कल्यके 
शोत्त् हैँ ॥ ७ ॥ 
हे ई ! यह निखिल ्हाप्ड ही आपका त्युल रूप 
है, उससे सुक्ष्म यह संसार (पूथिचीमष्डल) है, उससे भी 
सुक्ष्म ये भिन्न-भिन्न रूपधारों समस्त प्राणी हैं; उनमें भी जो 
अत्तरात्या है बह और भी अत्यत्त सक्षय है ॥ छड ॥ 


आजम >> >> >> पा हक 





तस्माच्च सूक्ष्मादिविशेषणाना- 

मगोचरे यत्परमात्मरूपम्‌ । 
किमप्यचित्त्यं तव रूपमस्ति 

त्स्मै नमस्ते पुरुषोत्तमाय ॥ ७५ 
सर्वभूतेषु सर्वात्मन्या शक्तिरपरा तव । 
गुणाश्रया नमस्तस्यै ज्ञाञ्चताचै सुरेश्वर ॥ ७६ 
यातीतगोचरा बाचा मनसा चाविशेषणा। 
ज्ञानिज्ञानपरिच्छेद्या ता वन्दै स्वेश्वरी पराम्‌ ॥ ७७ 
ॐ नमो वासुदेवाय तस्मै भगवते सदा । 
व्यतिस्कि न यस्यास्ति व्यतिरिक्तोऽखिलस्य य: ॥ ७८ 
नमस्तस्मै नमस्तस्मै नमस्तस्मै महात्मने । 
नाम रूप न यको यो5स्तित्वेनोपलभ्यत्ते ॥ ७९ 
यस्यावताररूपाणि समर्चन्ति दिवोकसः 
आपइ्यन्तः पर रूप नमस्तस्मे महात्मने ॥ ८० 
योज्न्तस्तिप्ठत्रशेषस्य पञ्चतीशः शुभाशुभम । 

ते सर्वसाक्षिणे विश्व नघस्ये परेश्वरम्‌॥ ८१ 

नमोऽस्तु विष्णवे तस्मै यस्याभिन्नमिदं जगत्‌ । 
ध्येयः स जगतामाद्य: स प्रसीदतु मेऽव्यय: ॥ ८२ 


यत्रोत्तमेत्तत्रोते च विश्वमक्षरमव्ययम्‌। 


आधारभूत: सर्वस्य स प्रसीदतु मे हरिः ॥ ८३ 


ॐ नमो विष्णवे तस्मै नमस्तस्मै पुनः पुनः । 
यत्र सर्व यतः सर्व यः सर्व सर्वसंश्रयः ॥ ८४ 
सर्वगत्वादनन्तस्प स एवाहमवस्थित: । 
मत्त: सर्वपहं सर्व मयि सर्व सनातने | ॥ ह 
अहमेवाक्षयों नित्यः परमात्मात्मसंश्रय: । 
ब्रह्मसंजोज्हमेयाग्रे तथान्ते च परः पुमान्‌ ॥ ८६ 


उससे भी परे जो सूक्ष्म आदि विशेषणोंका अविषय 
आपका कोई अचिन्त्य परमात्मस्वरूप है उन पुरुषोत्तमरूप 
आपको नमस्कार है ॥ ७५ ॥ है सर्चात्मन्‌ ! समस्त भूनोमे 
आपकी जो गुणाश्रया पगद्वाक्ति है, हे सुरेश्वर ! उस 
नित्यस्वरूपिणीको नमस्कार है॥ ७६ ॥ जो वाणी और 
नके परे है, वित्रोषणरहित तथा ज्ञानियोंके ज्ञानसे 
परिच्छेद्य है उस स्वतन्त्रा पराहाक्तिकी मैं चन्दना करता 
हैँ ॥ ७5 ॥ 3% उन भगवान्‌ चामुदेसको सदा नमस्कार है, 
जिनसे अतिरिक्त और कोई वस्तु नहीं है तथा जो स्वये 
सबसे अतिरिक्त ( सङ्ग) हैँ ॥ ७८ ॥ जिनका कोई भी 
नाम अथवा रूप नहीं हे और जो आपनी सत्तामात्रसे ही 
उपलब्ध होते हैं उन महात्माको नमस्कार है, नमस्कार है 
नमस्कार है ॥ ७% ॥ जिनके पर-स्वरूपका न जानते हुए 
ही दैवलागण उनके आवत्तार तारीरॉका सम्यक्‌ अर्चन 
कराते हैं उन महात्माकों नमस्कार है ॥ ८० ॥ जो ईश्वर 
सबके अन्तःकरणोंमे स्थित होकर उनके शुभाजुभ कर्माको 
देखते है उन सर्वलाशी विश्वरूप परमेश्वरको मै नमस्कार 
काता हूँ ॥ ८१॥ 

जिनसे यह जगत्‌ सर्चःधा अभिन्न है उन श्रोसिच्णु- 
भगवानको नमस्कार है ले जगतके आदिकारण और 
योगियोंके ध्येय अन्यय हरि मुझपर प्रसन्न हौं ॥ £३ ॥ 
जिनमें यह संपूर्ण विश औतप्रोतत है जे अक्षर, अव्यय 
और सबके आधारभूत हरि मुझपर प्रसन्न हों ॥ ८.३ ॥ ३८ 
जिसमें सब कुछ स्थित है, जिनसे सब उत्पन्न हुआ है और 
जो स्वयं संख कुछ तथा सबके आधार हैं, उन श्रोनिष्णु- 
भगवानको नमस्कार है, उन्हें बारम्बार नमस्कार है || ८४ ॥ 
भगवान्‌ अनन्त सर्वगामौ है; अतः वे ही मेरे रूपसे स्थित 


| है, इसलिये यह सम्पूर्ण जगत्‌ मुझहीसे हुआ है, मैं ही यह 


सब कुछ हैँ और मुझ सनातनमें ही यह सच स्थित है 

॥ ८५, ॥ मैं ही अक्षय, नित्य और आग्याधार परमात्मा 
हूँ; तथा में ही जगतके आदि और अन्तमै स्थित 
अह्मसंजञक परमपुल्ष हूँ ॥ ८८ ॥ 


सा औ > 


इति अश्रीनिष्णुपुराणे प्रधर्मेऽज्ञे एकोनाविदातितमोऽध्यायः ॥ ६४ ॥ 
नर लाया नौ i 


अ° २० ] 


प्रथम अझ ते 


बीसवाँ अध्याय 
प्रह्मादकुत भगवत-स्तुति और भगवानका आचिर्भाब 


अआपराधार उवाच 
एवं सञ्षिन्तयन्विष्णुमभेदेनात्मनो द्विज । 
तन्मयत्वमवाप्याम्रयं मेने चात्मानमच्युतम ॥ १ 
विस्तस्मार तथात्मानं नान्यत्किखिदिजानत । 
आहमेवाव्ययो5नन्तः परमात्मेत्यचिन्तवत्‌ ॥ २ 
तस्य तद्धावनायोगात्क्षीणपापस्प वै क्रमात्‌ । 
जुद्धेऽन्तःकरणे विष्णुस्तस्थौ ज्ञानमयोऽच्युतः ॥ ३ 
सोगप्रभावासह्वादै जाते तिष्णुमये5सुरे । 
चलत्युरगवन्धैस्तैपँत्रिय त्रुटितं क्षणात ॥ ४ 
भ्रात्तग्राहगण: सोर्मिर्ययो क्षोभं महार्णवः । 
चचाल च मही सर्वा सझेलवनकानना ॥ ५ 
स च तं जैलसङ्ातं दैत्ैर्न्यस्तमथोपरि । 
उत्क्षिप्य तस्मात्सलिलान्निश्षक्राम पहामति: ॥ ६ 
दृष्ठा च स जगद्धुयो गगनाशुपलक्षणम्‌ । 
प्रह्मादोऽस्मीति सस्मार पुनरात्मानमात्मनि ॥ ७ 
तुष्टाय च पुनर्धीमाननादिं पुरुषोत्तमम्‌ 
एकाप्रमतिरव्यग्रो यतवाक्कायमानसः ॥ ८ 

प्रह्मद उवाच 


ॐ नमः परमार्थार्थं स्थूलसूक्ष्म क्षराक्षर । 
व्यक्ताव्यक्त कळातीत सकलेहा निरञ्जन ॥ ९ 


ड क ननी 


करालसौम्यरूपात्मन्विद्या$विद्यामयाच्युत्त । 
सदसड्पसळाव >> सदसदावश्ावन ॥ १९ 
नित्यानित्यप्रपन्नात्मन्निष्प्रप्चापलाशित । 
एकानेक नमस्तुभ्यं बासुदेवादिकारण ॥ १२ 
यः स्थूलसूक्ष्मः प्रकटप्रकाशो 
. यःसर्वभूतोन च सर्वभूतो नच्च सर्वभूतः 1 





श्रीपराञ्चरजी खोकेल--है द्विज ! इस प्रकार भगवान्‌ 
विष्णुको अपनेसे अभिन्न चिन्तन करते-कजते पूर्ण तन्मयता 
प्राप्त हो जानेंगे उन्होंने आपनेको अच्युत रूप ही अनुभव 
किया ॥ १ ॥ वे अपने-आपको भूल गये; उस समय उन्हे 
श्रीविष्णुभगवानके अतिरिक्त और कुछ भी प्रतीत न होता 
था । बस, केवल यही भावना थित्तमें थी कि मै ही अव्यय 


| और अनन्त परमात्मा हुँ ॥ २ ॥ उस भावनाके योगसे 


खे क्षोण-पाप हो गये और उनके जुद्ध अन्त करणने 
ज्ञानस्वरूप अच्युत श्रीयिष्णुभगवान्‌ विराजमान हुए ॥ ३ ॥ 

है सैत्रेय ! इस प्रकार योगबलसे असुर प्रद्ादजीके 
विष्णुमय हो जानेपर उनके विचाळित होनेसे ये नागपाचा 
एक्र ह्णभरमें ही टूट गये ॥ ४ ॥ भ्रषणदाल महण 
और तरलतरगोसि पूर्ण सम्पूर्ण महासागर क्षुब्ध हो गया, 
तथा पर्यत और वनोपबर्नोंसे पूर्ण समस्त पृथिज्री हिलने 
छागी॥ ५॥ तथा महामति प्रह्लादजी अपने ऊपर 
पैल्योंड्राश लादे गये डस सप्पुर्ण पर्वत-समृहकों दूर 
फॅकका जलसे चाहर निकल आये॥६॥ तब 
आकाशादिरूप जगतको फिर देखकर उन्हें चित्तों यह 
पुनः भान हुआ कि मैं प्रद्धाद हूँ ॥ ७ ॥ और उन 
महाबुद्धिमातने मन, खाणी और हारीरके संयमपूर्तक धैर्य 
घारणकर एकाम्र-चित्तसे पूनः भगवान्‌ अनादि 
पुरुषोत्तमी स्तुति की ॥ ८ ॥ 

चद्घादजी कहने सूगे-हे परमार्थ ! हे आर्थ 
(दुझयरूप) ! है स्थूलसूक्ष्म (जागत-स्वप्रदृश्य- 
स्वरूप) ! है क्षराक्षर (कार्य-कारणरूप) हे व्यक्ताव्यक्त 
(दु्यादक्यस्वक्ृप) ! है कलातीत ! हे सकलेन्धर ! हे 
निरञ्जन देत ! आपको नमस्कार है || ९.॥ हे गुणोंको 
अनुरञ्जित करनेवाले ! है गुणाधार ! है निर्गुणात्मन्‌ ! हे 
गुणस्थित ! हे मूर्त और अपूर्तकृप महामूर्तिमन्‌ | हे 
सुक्ष्ममुर्ते ! हे प्रकादाफ्रकाशास्वरूप | [आपको नमस्कार 
है] ॥ १० ॥ हे चिकाळ और सुन्दररूप ! हे बिद्या और 
अविद्यामय आच्यृत ! हैं सदसत्‌ (कार्यकारण) रूप 
जगत्‌के डद्धनस्थान और सदसज्नगतूके पालक ! 
[ आपको नमस्कार हैं ]॥ ११ ॥ हे नित्यानित्य 
( आक्राझाघरादिकूप) प्रपञ्जातमन्‌ ! हे प्रपञ्चसे पृथक्‌ 
हनेवाते हैं ज्ञानिचोॉकि आजतवरप ! हैं एकानेकरूप 
आदिकारण वासुदेत ! [ आपको नमस्कार है ] ॥ १२ ॥ 
जो स्थूल-सूक्सरूप और स्फुट-प्रकाइमय हैं, जो 


पक 


[ अः २० 





विश्व यतश्चैतदतिश्चहेतो- 
` र्नमोऽस्तु तस्मे पुरुषोत्तमाय ॥ १३ 
परातर वताच 


तस्य तशेतसो देवः स्तुतिमित्थं प्रकुर्वतः । 

आविर्बभूव भगवान्‌ पीताम्बरधरो हरिः ॥ १४ 

ससम्प्रमस्तमालोक्य समुत्यायाकुलाक्षरम्‌ | 

नमोऽस्तु विष्यावेत्येतत्‌ व्याजहारासकृद्‌ द्विज ॥ १५ 
पहाव उवाच 

देख प्रपन्नार्तिहर प्रसादं कुरु केशव । 

अवलोकनदानेन भूयो मां पावयाच्युत ॥ १६ 
श्रीधगवानुकाच 

कुर्वतो प्रसन्नोउह 'भक्तिमव्याभिचारिणीम । 

यथाभिलषितो मत्तः प्रह्वाद ब्रियतां वरः ॥ १७ 


प्रह्मद उवाच 
नाथ योनिसहस्रेषु येषु येषु व्रजाम्यहम्‌ । 
तेषु तेघ्रच्युताभक्तिरच्युतास्तु सदा त्वयि ॥ १८ 
या प्रीतिरविवेकानां विषयेष्रनपायिनी । 
त्वामनुस्मरतः सा मे हृदयान्मापसर्पतु त्वामनुस्मरतः सा मे हृदयान्मापसर्पतु ॥ १९ 
ीमर्ानृवाच 
मयि भक्तिस्तवास्त्पेव भूयोऽप्येवं 'भविष्यति । 
रस्तु मत्तः प्रह्माद व्रियतां सस्तवेष्सितः ॥ २० 
प्रह्मद उवाच 
मयि द्वेषानुबन्धोऽभूत्संस्तुत्तावुद्यते तब । 
मत्पितुस्तत्कृतं पां देख तस्य प्रणळ्यतु ॥ २१ 
शस्त्राणि पातितान्यद्वे क्षिप्तो यश्चाअिसंहतों । 
देशितओरगैर्दते यद्विषं मम भोजने ॥ २२ 
बा समुद्रे यतिक्षम्तो यश्षितोःस्मि शिलोच्चयैः । 
अन्यानि चाप्यसाधूनि यानि पित्रा कृतानि मे ॥ २३ 
त्वयि भक्तिमतो हेषादघं तत्सम्भवं च यत्‌ । 
त्वत्सादात्रभो सहास्तेन मुच्येत मे पिता ॥ २४ 
औमगवानुवाच 
घह़ाद सर्वमेतत्ते मत्रसादाद्धतरिष्यत्ति । 
अन्यश्च ते वरं ददि त्रिवतामसुरात्मज ॥ २५ 


| अधिष्ठानरूपसे सर्वभूतस्वकूप तथापि चस्तुतः सम्पूर्ण 
| भूतादिसे परे हैं, विश्वके कारण न होनेपर भी जिनसे यह 
| समस्त विथ उतन्न हुआ है; उन पुरुषोत्तम भगवानको 
| नमस्कार है ॥ १३ ॥ 
ओऔपराशरजी बोले--उनके इस प्रकार तन्मयत्ता- 
पूर्वक स्तुति करनेपर पौताम्बरधारी देवाधिदेख भगवान्‌ हारि 
प्रकट हुए ॥ १४ ॥ हे द्विज ! उन्हें सहसा प्रकट हुए देख 
जे सडे हो गये और गदर चाणीसे 'विष्णुभगवानकों 
नमस्कार है! खिष्णुभगनानूको नमस्कार है !' ऐसा 
नारम्बार कहने कगे ॥ १७ || 
घहाहजी बोले हे झारणागात-दुःखहारी 
भ्रोकेशवर्देव ! प्रसन्न होइये । है अच्युत ! अपने पुण्य- 
दर्शनौसे मुझे फिर भी पवित्र कीजिये ॥ १६॥ 
श्रीभगनान्‌ बोले--हे. प्रह्मद । में तेरी 
अनन्यभक्तिसे अति प्रसन्न हूँ; तुझे जिस वरकी इच्छा हो 
पांगे के ॥ १४ 1! 
घ्राहादजी लोरे--हे नाथ ! सहस्लों योनियोंगेसे मै 
जिस-जिसमें भी जाऊँ उसी-उसीमें, हे अच्युत ! आपमें 
मेरो सर्वदा अक्षुण्ण भक्ति रहे १८॥ अनिनेकों 
पुरुषोंकी विषयॉमें जैसी अनिचल प्रीति होती है सैमी 
ही आपका स्मरण करते हुए मेरे हृदससे कभी दूर 
न हौ ॥ १५ ॥ 
श्रीभगवान चोरछे- हे प्रह्वाद ! मुझमें तो तेरी भक्ति 
है ही और आगे भी ऐसी ही रहेगी; किन्तु इसके अतिरिक्त भी 
तुझे और जिस तारकी इच्छा हो मुझसे माँग ले ॥ २० ॥ 
प्रह्वादजी खोळे--हे देव ! आपकी स्तृतिमें प्रवृत्त 
होनेसे मेरे पिताके चित्तमें मेरे पति जो द्वेष हुआ है उन्हे 
उससे जो पाप लगा है बह नष्ट हो जाय ॥ २१ ॥ इसके 
अतिरिक्त [ उनको ३गज्ञासे ] मेरे धारोरपर जो जाखाचात 
किये गयें--मुझे अग्निसमूहमें डाल्य गया, संपाले 
कटवाया गया, भोजनमै विष दिया गया, वाँखकर 
समुहमें डाला गया, झिलाओंसे दबाया गया तथा और 
भी जो-जो दुर्व्यबहार पिताजीने मेरे साथ किये हैं, वे सय 
आपमें भक्ति रखनेखाले पुरुषके प्रति द्वेष होनेसे, उन्हें 
उनके कारण जो पाप लगा है, हे प्रभो ! आपकी कृपासे 
मेरै पिता उससे शीघ ही मुक्त हो जायै ॥ २२-२४ 1 
अभगचान बोले हे प्रह्लाद ! मेरो कृपासे तुम्हारी 
ये सब इच्छा पूर्ण होंगी । हे असुरकुमार ! मैं तुको एक 
वर और भी देता हूँ, तुम्हें जो इच्छा हो माँग लो ॥ २५ ॥ 


अश २०] 


प्रधम अझ 
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प्रहद उक्तच 
कृतकृत्योऽस्मि भगवन्वरेणानेन यत्त्वयि । 
भवित्री त्वतासादेन अक्तिरव्यभिचारिणी ॥ २६ 
धर्मार्थकामैः किं तस्य मुक्तिस्तस्य करे स्थिता । 
समस्तजगत्तां मूले यस्य भक्तिः स्थिरा त्वसि ॥ २७ 
श्रीपगवातृयाच 
यथा ते निश्चलं चेतो मयि 'पक्तिस्रमन्वितम्‌ । 
तथा ल्वे मत्प्रसादेन निर्वाणं परपाप्स्वसि ॥ २८ 
ओपराक्षार उवाच 
इत्युक्त्वान्तर्दथे विष्णुस्तस्य मैत्रेय पर्यत: । 
स चापि पुनरागम्य खवन्दे चरणों फितुः ॥ २९ 
ते पिता मूर्श्न्युपाघ्राय परिषृज्य च पीडितम्‌ । 
जीवसीत्याह वत्सेति बाष्यार्द्रनयनो द्विज ॥ ३० 
प्रीतिमांश्चाऽभवत्तस्मिन्ननुतापी महासुरः । 
गुरुपित्रोक्चकारेवं चुभूर्षा सोऽपि घर्मखित्‌ ॥ ३१ 
पितर्युपरतिं नीते नरसिंहस्वरूपिणा । 
विष्णुना सोऽपि दैत्यानां मैत्रेयाभूत्पतिस्ततः ॥ ३२ 
ततो राज्यश्युतिं प्राप्य कर्मशुद्धिकरी द्विज । 
पुत्रपौत्रा सुखहनवा्यैश्चर्यमेस च॥ ३३ 
क्षीणाधिकारः स यदा पुण्यपापविचर्जितः । 
तदा स भगवद्धधानात्परं निर्वाणमापवान्‌ ॥ ३४ 
एवं प्रभावो दैत्योऽसौ मैत्रेयासीन्महामतिः । 
प्रह्मादो भगवद्धक्तो यं त्व॑ मामनुपृच्छसि ॥ ३५ 
यस्त्वेतञ्चरितं तस्य प्रहादस्प महात्मनः । 
शृणोति तस्य पापानि सद्यो गच्छन्ति सङ्खसम्‌ ॥ ३६ 
आहोरात्रकृतं पापं प्रह्णादचरितं नरः। 
शृण्वन्‌ पठैडा मैत्रेय व्यपोहति न संशय: ॥ ३७ 
पौर्णमास्याममावास्यायष्टम्याम्च चा पठन्‌ । 
हादइयां खा तदाप्रोति गोप्रदानफलं हिज ॥ ३८ 
प्रहद सकलापत्सु यथा रस्षितवान्हारिः । 
तथा रक्षति यस्तस्य शृणोति चरित सदा ॥ ३९ 


प्रह्मादजी नोले--हे भगवन्‌ ! में तो आपके इस 
खरसै ही कृतकृत्य हो गया कि आपके कृपासे -आपमें मेरी 
निरत्तर अविचल भक्ति रहेगी ॥ २६॥ हे रभो ! सम्पूर्ण 
जातके कारणरूप आपमें जिसकी निश्चल भक्ति ठै, मुक्ति 
भी उसकी मुड्रीमें रहती है, फिर धर्म, अर्थ, कामसे तो उसे 
लेना ही क्या है ? ॥ २७ ॥ 

श्रीभगवान्‌ बोले--हे प्रक्ताद ! मेरी भक्तिसे युक्त 
तेरा चित्त जैसा निश्चल है उसके कारण तू मेरी कुषासे परम 
निर्वाणपट प्राप्त करेगा ॥ २८ ॥ 

श्रीपराद्ररजी बोले- हे मैत्रेय !- ऐसा कह 
भगवान्‌ उनके देखते-देखते अन्तर्धान- हो गये; और 
उन्होंने भी फिर आकर अपने पित्ताके चरणॉकी वन्दना की 
॥ २९॥ हे द्विज! तब पिता हिरण्यकडिपुने, जिसे 
नाना प्रकारसे पीडित किला धा उस पत्रका सिर सैका, 
आँसोंमें आँसू भरकर कहा--'चेरा, जीता तो है!" 
॥ ३० ॥ चह महान्‌ असुरः अपने कियेपर पछताकर 
फिर म्रह्माइसे प्रेम काने लगा और इसी प्रकार धर्मज्ञ 
प्रह्मादजी भी अपने गुरु और माता-पित्ताकी सेवा- शुश्रुषा 
करने सगे ॥ ३१॥ है मैत्रेय ! तदनन्तर नृसिंहरूपधारी 
भगवान्‌ खिष्णुद्ारा पिताके मारे जानेपर ते दैत्येकि 
राजा हुए ॥ ३२॥ हे द्विज | फिर प्रारब्धक्षयकारिणी 
राज्यलक्ष्मी, बहुत से पुत्र-पौत्रादि तथा परम ऐश्वर्य पाकर, 
कर्माधिकारके क्षीण होनेपर पुण्य-पापसे रहित हो 
भगवानका ध्यान करते हुए उन्होने परम निर्वाणपद प्राप्त 
किया ॥ ३३-३४ ॥ 

हे मैत्रेय | जिनके विषयमें तुमने पूछा था चे परम 
भगबद्धक्त महामति दैत्यप्रबर प्रह्मादजी ऐसे प्रभावशाली 
हुए ॥ ३५ ॥ उन महात्मा प्रह्मादजीके इस चरित्रको जौ पुरुष 
सुनता है उसके पाप ज्ञीघ्र ही नष्ट हो जाते हैं ॥ ३६ ॥ हे 
तैत्रेय ! इसमें सन्देह नहीं कि मनष्य प्रह्मद-चरित्॒के सुनने 
या पढ्नेसे दिन-गातके (निरन्तर) किये हुए पापसे अवश्य 
छूट जाता है ॥ ३'७॥ है द्विज ! पूर्णिमा, अमावास्पा, 
अष्टमी अथवा द्वादशीको इसे पढ़नेसे मनुष्यको गोदानका 
फल मिळता है ॥ ३८ ॥ जिस प्रकार भगवानने प्रह्वादजीकी 
सम्पूर्ण आपत्तियॉसे रक्षा की थी उसी प्रकार चे सर्वदा 
उसको भी रक्षा करते हैं जो उनका चरित्र सुनता है ॥ ३९ ॥ 


अ न र 


इति विष्णुपुराणे प्रथमेंऽदो विंज्गोऽघ्यायः ॥ २० ॥ 


ऱचाचचच इ == 





९६ «क... हाट, 2) 
इक्कीसवाँ अध्याय 
कड्यपजीकी अन्य स्तियोंके वंदा एव मरूकणकी उत्पत्तिका खर्णाम 
अपगादार उवाच श्रीपरादारजी खोले--संह्रादके पूत्र आयुष्मान्‌ 
संह्वादपुत्र आयुष्माञ्छिविर्बाष्कल एव च । शिनि और बाष्कल थे तथा प्रद्मादके पुत्र निऐचन थे और 


विरोचनस्तु प्राह्वादिर्खलिर्जज्ञ विरोचनात्‌ ॥ १ 
लेः पुत्रप्वातं त्वासीद्वाणज्येष्ठं महामुने । 
हिरण्याक्षसुताश्चासन्सर्वं एव महाबलाः ॥ २ 
उत्कुरः शक्कुनिश्चैत्र भूतसन्तापनस्तथा । 
महानाभो महाखाहुः कालनाभस्तथापरः ॥ ३ 
अभवन्दनुपुञ्राश्च हिमूर्दा जम्बरस्तथा । 
अयोमुखः अङ्कुशिराः कपिल: काङ्करस्तथा ॥ ४ 
एकचक्रो महाबाहुस्तारकश्च महायल: । 
स्वर्भानुर्वृषपर्वा च पुलोमश्च महायलः ॥ ५ 
एते दनोः सुता: ख्याता विप्रचित्तिश्च वीर्यवान्‌ ॥ ६ 
स्वर्भानोस्तु प्रभा कन्या शर्मिष्ठा वार्षपर्वणी । 
उपदानी हयशिराः प्रख्याता खरकन्यका: ॥ '७ 
वैश्वानरसुते चोभे पुलोमा कालका तथा । 

उभे सुते महाभागो मारीचेस्तु पस्म्रिहः॥ ८ 
ताभ्यां पुत्रसहस्राणि घष्टिदानव्तत्तमा: । 
पौलोमाः कालकेया मारीचतनयाः स्मृत्ताः ॥ ९ 
ततोऽपरे महान्रीर्या दारुणास्त्वतिनिर्घृणाः । 
सिंहिकायामथोत्पन्ना विप्रचित्तेः सुतास्तधा ॥ १० 
व्यंडाः गाल्यश्च बलवान्‌ नभव महाबलः । 
वातापी नमुचिश्चैव इल्वलः खसृपस्तथा ॥ ११ 
अन्धको नरकश्चैव कालनाभस्तथैव च । 
स्वर्भानु महावीर्यो ववत्रयोधी महासुरः ॥ १२ 
पत्ते वै दानता: श्रेष्ठा दनुवंशविवर््धना 

एतेषां पुत्रपौत्राञ्च झतझो5थ सहस्रशः ॥ १३ 
प्रह्मादस्य तु दैत्यस्य निवातकवचाः कुले । 


समुत्पन्नाः सुमहता तपसा भावित्तात्मनः ॥ एड | 
| सुजीली, पुचि और गृदधिका--ये छः आति अभात- 


वद सुताः सुमहासत्त्वास्ताप्राया: परिकीर्त्तिताः । 


विरोचनसे बलिका जन हुआ ॥ १ ॥ हे महापुने ! चलिके 
सौ पुत्र थे जिनमें बाणासुर सबसे बड़ा था। हिरण्याक्षके 
पुत्र उत्ळुर, शकृनि, 'भुतसन्त्तापन, महानाभ, पहानाहु तथा 
कालनाभ आदि सभी महाबलान्‌ थे ॥ २-३ ॥ 

(कदयपजीकी एक दूसरी सी) दनुके पुत्र ट्विमूर्धा, 
शम्बर, आयोमुख, शकुशिर, कपिल, झोका, एकक, 
महाबाहु, तारक, महाबळ, स्वर्भानु, चुधपर्ना, महाजली 
पुत्रम और परमपराक्रमी विप्रचिति थे । ये सब दनुकै पुत 
लिख्यात हैं ॥ ४६ ॥ स्वर्पानुकी कन्या प्रभा थी त्तथा 
हार्मिष्ठा, उपदानी और हयहिरा--ये वषपर्खाकी परम 
सुन्दरी कन्या. लिख्यात हैं ॥ ७ ॥ सैश्चानरकी पुल्येमा और 
काळा दो पुत्रियाँ थीं। हे महाभाग ! खे दोनों कन्याएँ 
मरीचिनन्द्न कहयपजीबी भाया हुईं ॥ ८॥ उनके पुत्र 
साउ हजार दानव - श्रेष्ठ हुए। मरीचिनन्दन कद्यपजीके चै 
सभी पुत्र पौलोम और कालकेय कहर ॥ १ ॥ इनके 
सिचा तिप्रचित्तिके सितिकाके गर्भसे और भी बहुत से 
महाबलान्‌, भयंकर और अतिक्रूर पुत्र उत्पन्न हुए 
॥ १० ॥ सै त्यंशा, शल्य, लल्खान नभ, महाबली 
चातापी, नमुचि, इल्कल, खसृम, अन्धक, नरक, 
कालनाभ, महावीर, खर्भानु और महारैत्य वक्‍त योधी थे 
॥ ११-१२ ॥ ये सब दानवश्रेष्ठ दनुके संशक्त्रे बदानेवाले 
थे। इनके और भी सैकड़ो-हजारों पुत्न-पौज्ादि हुए 
॥ १३ ॥ महान्‌ तपस्याद्वारा आत्मज्ञानसम्पन्न दैत्यवर 
प्रह्मादजीके कुछमें निवातकवच नामक दैंस्य उत्पन्न 
हुए ॥ एड ॥ 

कङ्यपजौको स्त्री जाप्राकी सको, झ्येनी, 'भासो, 


झुकी झ्येनी च भ्रासी च सुग्नीवीभुचिगृदश्रिका; ॥ १५ | शालिनी कत्याएँ कही जाती है ॥ १५॥ 


अन २१] 


शुकी शुकानजनयदुलूकप्रत्युलूकिक्कान्‌ । 
इयेनी श्येनांस्तथा भासी भासान्गुदून्नाक्ष गुदूक्र्रपि ॥ १६ 


ुच्यौद्कान्पक्षिगणान्सुग्रीवी तु व्यजायत । 
अश्वानुष्टानार्दभांश्व॒ ताप्रावंज्ञः प्रकीर्त्तितः ॥ १७ 
बिनतायास्तु हौ पुत्रौ विख्यातौ गरुडारुणो । 
सुपर्णः पततां श्रेष्ठो दारुणः पन्नगाशनः ॥ १८ 
सुरसायां सहल्लं तु सर्पाणाममित्तोजसाम । 


अनेकशिरसां ब्रह्मन्‌ स्थेघराणां महात्मनाम्‌ ॥ १९ 
काद्रवेचास्तु खलिनः सहञ्रममितौजसः । 
सुपर्णवशगा ब्रह्मन जज्ञिरे नैकमस्तकाः ॥ २० 
तेषाँ प्रधानभूतास्तु जञेषवासुकितशक्षकाः । 
आङ्खश्चेतो महापदाः कम्बलाश्वतरौ तथा ॥ २१ 
एल्लापुत्रस्तथा नाग: कर्कोटकयनञ्जयौ । 
एते चान्ये च खहबो दन्दशूका विषोल्बणाः ॥ २२ 
गणे क्रोधवशं विद्धि तस्याः सर्वे च दंष्ट्रिणः । 
स्थलजा: पक्षिणोऽड्वाश्च दारुणाः पिशिताशनाः ॥ २३ 
क्रोधा तु जनयायास पिशाचांझ महाखलान्‌ । 
गास्तु वै जनयामास सुरभिर्महिषांस्तथा । 
इरावृक्षलतावल्लीस्तृणजातीश्च॒ सर्वज्ञः ॥ २४ 
ससा तु सक्षरक्षांसि मुनिरप्सरसस्तथा । 
अरिष्टा तु महासत्त्वान्‌ गन्धर्चान्समजीजनत्‌॥ २५ 
एते कह्यपदायादाः कीर्तिताः स्थाणुजङ्गमाः । 
तेषां पुत्राश्च पौजाआ शतझो$थ सहस्रञ्ञः ॥ २६ 
एष मन्वन्तरे सगो ब्रह्मन्वारोिषे स्मृत: ॥ २७ 
वैवस्वते च महति वारुणे वित्ते कृती । 
जुह्णानस्य ब्रह्माणो ले प्रजासर्ग इहोच्यते ॥ २८ 
पूर्व यत्र तु सप्र्षीनुत्पन्नान्सप्तमानसान्‌ । 
पितृत्वे कल्पयामास स्वयमेव पितामहः । 
गन्धर्लभोगिदेखानां दानवानां च सत्तम ॥ २९ 
दितिर्विनष्ठुषुत्रा वै तोषयामास काइसपम्‌ । 
तया चाराधितः सम्यक्काइयपस्तपतां तर: ॥ ३० 
वरेणच्छन्दयामास सा च वत्रे ततो वरम्‌ । 
पुप्रमिद्धवधार्थांच समर्थममितौजसम्‌ ॥ ३१ 


प्रथम अंबा 


१७ 


शुक्तोसे झुक्र, उळूक एज उलूकोकि घतिपक्षी काक आदि 
उत्पन्न हुए तथा इयेनीसे इयेग (बाज) , भासीसे भास और 
गृद्घिकासे गृद्धोकत्र जन्प हुआ ॥ ९६॥ शुचिसे जरूफे 
एक्षिगण और सूप्रीचोसे अश्न, डा और गर्दभोकी डरात्ति 
हुई । इस प्रकार यह ताम्राका वंज कहा जाता है ॥ १७॥ 
खिनताके गरुड और अरूण ये दो पुत्र विख्यात हैं। इनमें 
पक्षियॉमें श्रेष्ठ सुपर्ण (गरुदजी) आति भर्येकर और 
सर्पोको आनेवाले है. ॥ १८ ॥ है अह्यन्‌ ! सुरसासे सहस्त्र 
सर्प उत्पन्न हुए जो बड़े हीं प्रभावशाली, आकाडामें 
विचरनेचाले, अनेक शिरोषाले और बड़े विशालकाय 
थे ॥ १६॥ और कडूके पुत्र भी महाबळी और अमित 
तेजस्वी अनेक सिरवारे सहस्र सर्प ही हुए जो गरुडजीके 
चञावत्ती घे॥ २० ॥ उनमेंसे शोष, वासुकि, तक्षाक 
डखशेत, महापा, कम्बल, अश्वतर, एलापुन्न, नारा, 
क्रकोटक, घनज्ञय तथा और भी अनेकों टग विषघार एवं 
कारनेवाके सर्प प्रधान हे ॥ २१-२२ ॥ क्रोधवशाके पुत्र 
क्रोधवद्गगण हैं। चे सभी बडी-बहीँ दाड़ोसाले, भयैकर 
और कचा पोस खानेबाले जलचर, स्थळचर एवं पक्षिगणा 
हैं॥ २३ ॥ महाबली पिदाचॉक्मे भी क्रोधाने ही जन्म दिया 
है। सुरभिसे गौ और महिष आदिकी उत्पत्ति हुई तथा इरासे 
बुक्ष, लता, बेल और सब प्रकारके तृण उत्पन्न हुए 
हैं॥ २४॥ ख्बसाने यक्ष और राक्षसौको, मुनिने 
अप्सराओँको तथा अरिष्टाने आति समर्थ गय्यनाँकों जन्म 
दिया ॥ २३५ ॥ ये सव स्थावर-जंगम कक्ष्यपजीका सन्तान 
हुए। इनके और भी सैकड़ों-हजारों पुत्र-पौत्रादि हुए 
॥ २६ ॥ हे जहान ! यह स्वाशेचिष -मत्वत्तरकी सृष्टिका 
बर्णन कहा जाता है ॥ २७ ॥ नैनस्बत-मन्तन्तरके 
आकभपें महान्‌ वारुण यज्ञ हुआ, उसमें ब्रह्माजी होता थे, 
अब मैं उनकी प्रजाका वर्णन करता जूँ ॥ २८ ॥ 
है साधुश्रेष्ठ ! पूर्वय-मन्जन्तरमें जो सप्तर्षिगण स्वयं 
ब्रह्माजीके मानसपुत्ररूपसे उत्पन्न हुए थे, उन्हींको बह्याजीने 
इस कल्पमें गन्धर्व, नाग, देख और दानवादिके पितृरूपसे 
निश्चित क्रिया ॥ २९ ॥ पुजोके नष्ट हो जानेपर दितिने 
कजयपजीक) प्रसन्न किया। उसको सम्यक आराधनासे 
सन्तुष्ट हो तपस्थियाँम श्रेष्ठ कझ्यपजीने उसे वर देकर 
प्रश्न किया। उस समय उसने इन्कके वध करनेगें 
समर्थ एक अति तेजस्वी पुत्र॒का जर माँगा ।! ३०-३१ ॥ 


स च तस्मै चर॑ प्रादाद्धार्याये मुनिसत्तमः । 
दत्वा च वरमत्युगं कश्यपस्तामुवाच ह ॥ ३२ 
शक्त पुत्रो निहन्ता ते यदि गर्भ झरच्छतम्‌। 
समाहितातिप्रयता शौचिनी धारयिष्यसि ॥ ३३ 
इत्पेवपुक्त्वा तां देवी सङ्गत: कश्यपो मुनि: । 
दधार सा त ते गर्भ सम्यक्छोचसमन्वित्ता ॥ ३४ 
गर्भमात्मवधार्थाय ज्ञात्वा ते मघवानपि । 
शुधूषुस्तामथागच्छद्विनयादमराधिप: ॥ ३५ 
तस्वाङ्षैवान्तरप्रेप्सुरतिष्ठत्पाकशासन; । 
ऊने बर्षशते चास्या ददशन्तिरमात्मना ॥ ३६ 
अकृत्वा पादयोः झौचे हितिः शयनमाविशात । 
निद्रा चाहारयामास तर्याः कुक्षिं प्रविद्य सः ॥ ३७ 
खजपाणिर्पहागर्भ चिच्छेदाथ स सप्तघा। 
सम्पीड्यपानो वज्रेण स स्गोदांतिदारुणम ॥ ३८ 
था रोदीरिति ते शाक: पुनः पुनरभाषत । 
सोउभवत्सप्तधा गर्भस्तमिन्द्र: कुपित: पुन: ॥ ३९ 
एकैकं सप्तधा चक्रे वज्रेणारिविदारिणा । 
मरुतो नाम देवास्ते खभूबुरतिखेगिनः ॥ ४० 
बबुक्त चै भगवत्ता तेनैव मरुतोऽभवन्‌ । 





सुन ककङ्यपजीने अपनी भार्या दितिको चह बर 
दिया और उस अति उत्र खरको देते हुए वे उससे बोले-- 
॥ ३२॥ "'यदि तुम 'भगवान्‌के ध्यानमें तत्पर रहकर 
अपना गर्भ शौच" और संयमपूर्वक सौ तर्षतक धारण 
कर सकोगी तो तुम्हारा पुत्र इन्द्रको मारनेवात्त्र 
होगा" ॥ ३३ ॥ ऐसा कहकर मुनि कझयपजीने उस देवीसे 
संगमन किया और उसने बड़े शौचपूर्सवक रहते हुए वाह 
गर्भ धारण किया ॥ तथ ॥ 
उस गर्भको अपने वधका कारण जान . देवराज 
इन्द्र भी विनयपूर्वक उसकी सेता करनेके लिये आ 
गये ॥ ३५.॥ उसके ज्ञौचादिगें कभी कोई अन्तर पड़ै-- 
यही देखनेकी इच्छासे इन्द्र हाँ हर समय उपस्थित रहते 
थे। अन्चमें सी वर्षमें कुछ हो कमी रहनेपर उत्तोति एक 
अन्तर देख हो लिया ॥ ३६ ॥ एक दिन दिति बिता चरण- 
जाद्धि किये ही अपनी शास्याफर लेट गयी। उस समय 
निद्राने उसे घेर लिया । तब इन्द्र हाथमें वक लेकर उसकी 
कुक्षिमें घुस गये और उस महागर्भके सात टुकड़े कर 
डाले । इस प्रकार जजसे पीडित होनेसे बह गर्भ जोर- 
जोरसे रोने लगा ॥ ३७-३८ ॥ इन्द्रने उससे पुनः -पुनः कहा 
कि “मत रो । किन्तु जव वह गर्भ सात भागोंमें त्रिमक्त हो 
गया, [ और फिर भी न मरा ] तो इन्द्रने अत्यन्त कुपित हो 
अपने शात्ु-विनाशक वज़से एक-एकके सात-सात टुकड़े 
और कर दिसे । चे हो अति वेगवान्‌ मरुत्‌ नामक देजता हुए 
॥ ३२०४० ॥ भगवान्‌ इन्द्रने जो उससे कहा था कि मा 
गेदी:' (यत रो) इच्चीकिये ले परत कहल्ाये । ये उनचास 


देवा एकोनपञ्चाइात्सहाया वञ्रपाणिनः ॥ ४१ | मरुद्रण इन्द्रके सहायक देवता हुए ॥ ४१ ॥ 


mh ळळळळ्ळ 
इति श्रीविष्णुपुराणे प्रथमेंज्हो एकविंदोजध्याय: ॥ २९ ॥ 


_ आओ जा क्न 


के शौच आदि नियम मत््यपुगणा इस पकार नत्तळ्माये गये है 
*सन्य्याया नैव भोक्तव्यं गर्भिण्या सरखर्णिनि। न स्घातव्ये म गन्तब्य वुक्षाूलेषु सर्वदा ॥ 
बर्जयेत्‌ कहं ल्ग्रेकै गात्रभङ्गं तथैत च नोन्मुक्तकेशी तिष्ठेच्च नाञ्चुचिः स्यात्‌ कदाचन ॥ ' 
है सुन्दरि ! गर्भिणो खीको चाहिये कि सादेकप्रालमें भोजन न करे, चुक्षोकि नीचे न जाय और न वहां तहरे ही तथा 
लोगोंके साथ कलह और अँगडाई लेना जोड़ दे. कभी केश खुला न रखे और न अपकित्र ही रहे । 
तथा भागयत्तमें भी कहा है--'न हिंस्यान्सर्यमूतानि न तापेखानृते खेत इत्यादि, । अर्थात्‌ घाणिबॉकी हिसा न करै, 


किमसीकों खुरा-भर्र न कहें और कभी झूल न बोले । 


आः २२ ] 


अश्वम अझ 


ष्‌ 





बाईसवाँ अध्याय 


निष्णुभगबानकी विभूति और जगतकी व्यवस्थाका वर्णन 


औपरारार उवाच 
यदाभिषिक्तः स पृथुः पूर्व राज्ये महर्षिभिः । 
तत: क्रमेण राज्यानि ददौ लोकपितामहः ॥ १ 
नक्षत्रग्रहविष्राणां वीरुधां चाष्यदोषतः । 
सोमं राज्ये दथढ्वह्मा यज्ञानां तपसामपि ॥ २ 
राज्ञां वैश्रवणौ राज्ये जलानां वरुण तथा । 
आदित्यानां पत्ति विष्णु वसूनामश्च पावकम्‌ ॥ ३ 
प्रजापतीनां दक्षं तु बासर्व॑ मरुतामपि । 
दैत्यानां दानवानां च प्रह्मादमधिपं ददौ ॥ ४ 
पितृणां धर्मराजं ते यमं राज्येऽभ्यषेचयत्‌ । 
ऐराबत गजेखाणामदोषाणां पतिं दल ॥ ५ 
पतत्त्रिणां तु गरुडं देवानामपि वासवम्‌ । 
उशैःश्रवसमश्चानां सृषभं तु गवाम्पि॥ ६ 
मृगाणां चैव सवेषां राज्ये सिंहं ददौ प्रभुः । 
जेषं तु दन्द्ूकानामकरोत्पत्तिमव्ययः ॥ ७ 
हिमालयं स्थावराणां मुनीनां कपिल मुनिम्‌ । 
नखिनां दैष्टिणा चैव मृगाणां व्याघ्रमीश्वरम्‌ ॥ ८ 
खनस्यतीनां राजाना प्रक्षमेवाभ्यपेचयत | 
एवमेचान्यातीनां त्राधान्येनाकरोतांभून ॥ ९ 
एवं विज्य राज्यानि दिशाँ पालाननन्तरम्‌ । 
प्रजापतिपतिर्वह्या स्थापयामास सर्वतः ॥ १० 
पूर्लस्यां दिशि राजानं वैराजस्य प्रजापतेः । 
दिशापालं सुधन्जानं सुतं वै सोऽभ्यषेचयत्त ॥ ११ 
दक्षिणस्यां दिशि तथा कर्दमस्य प्रजापतेः । 
पुत्रं शङ्खपदं नाम राजानं सोऽभ्यषेचयत्‌ ॥ १२ 
पश्चिमस्याँ दिश्चि तथा रजसः पुत्रमच्युतम्‌ । 
केतुपन्ते महात्मानं राजानं सोऽभ्यषेचयत्‌ ॥ १३ 
तथा हिरणयरोमाणां पर्जन्यस्य प्रजापतेः । 
उद्वीच्यां दिश्ञि दुई राजानमभ्यषेचयत्‌॥ १४ 
तैरियै पृश्चित्री सर्वा सप्तहीपा सपत्तना । 
यथाप्रदेशमद्यापि धर्मतः परिपाल्यते ॥ १५ 


श्रीपराञ्ञरजी बोले पूर्वकालमे महर्षियोंने 
जब महाराज पृथुको राज्यपदपर अभिषिक्त किया तो 
लोक-पितामह श्रीक्रग्माजीने भी क्रमसे राज्योंका बंटनार] 
किया ॥ १॥ ब्क्माज़ीने नक्षत्र, चाह, चाल्ण, सम्पूर्ण 
वनस्पति और यज्ञ तथा तप आदिके राज्यपर चन्द्रमाको 
नियुक्त किया ॥ २ ॥ इसो प्रकार विश्रवाके पूत्र कुचेर्जौको 
राजाओंका, वरूणन्त्रे जलोंका, विष्णुको आदित्यॉका और 
अग्निकों वसुगर्णोका अधिपति बनाया ॥ ३॥ दक्षको 
प्रजापतियोंका, इन्द्रको मरुद्णका तथा प्रह्मादजीको दैत्य 
और दानवोंका आधिपत्य दिया ॥ ४ ॥ पितृगणके 
राज्यपदपर धर्मराज यमको अभिविक्त किया और सम्पूर्ण 
गजशाजोंका स्वामित्व ऐरावतको दिया ॥ ५॥ गरूडको 
पक्षियोंका, इन्द्रब्रे देवताओँका, उच्तैं:अवाकों घोड़ोका 
और वुषभको गौओंका अधिपति बनाया ॥ # | 
प्रम्‌ कऋह्माजीने समस्त मर्गो (चन्यपञ्ुओं) का राज्य 
सिंहको दिया और सपाँका स्वामी झोषनागको बनाया 
॥७॥ स्थाच्रोंका स्वामी हिमालयको, मुनिजनॉँका 
कपिलदेचजीको और नख तथा दाढ़लाले म॒गगाणका राजा 
व्याप्त (बाघ) को बनाया ॥ ट ॥ तथा प्रक्ष (पाका) कों 
लनस्पतियोंका राजा किया। इसी प्रकार अद्याजीने 
और -उर जातियोंके आधान्यकी भी व्यवस्था की ॥ ९ ॥ 

इस परकर राज्योंका लिभाग कानेके अनन्तर 
म्रजापतियाँके स्वामी ब्र्माजीने सच और दिकयालोकी 


| स्थापना की॥ १०॥ उन्होंने पूर्व-दिशामें वैराळ 
| प्रजापतिके पुत्र राजा सुघन्वाको दिवपालपदपर अभिषिक्त 


किया ॥ ११ ॥ तथा दक्षिण-दिजञामें कर्दम प्रजापतिके पुत्र 
राजा शंखषदको नियुक्ति की ॥ १२॥ कमी च्युत न 
होनेयाले रुजसपुत्र महात्मा केतुमानको उन्होने पश्चिम: 
दिज्ञायें स्थापित किया ॥ १३ ॥ और पर्जन्य घ्रजापतिके 
पुज अति दुर्ळरष राजा हिरण्यरोमाको उत्तर-दितामें 
अधिनिक्त किया ॥ १४ ॥ खे आजतक सात द्वीप और 
अनेकों नगशेंसे युक्त इस सम्पूर्ण पृथिबीका अपने-अपने 
विभागानुसार धर्मपूर्वक पान करने हैं ॥ १५ ॥ 


Fog 


[ अ ३२३ 





एते सर्वे प्रवृत्तस्य स्थितो विष्णोर्महात्मनः । 
विभूतिभूता राजानो ये चान्ये मुनिसत्तम ॥ १६ 
ये भविष्यन्ति ये भूताः सर्वे भूतेश्चरा हिज । 
ते सर्व सर्वभूतस्य चिष्णोरंज्ञा द्विजोत्तम ॥ १७ 
ये तु देव्राधिपतयो ये च दैत्याधिपास्तथा । 
दानवानां च ये नाथा यें नाथा: पिशिताशिनाम्‌ ॥ १८ 
पञ्ञूनां ये च फ्तयः पतयो ये च पक्षिणाम्‌ । 
मनुष्याणां च सर्पाणां नागानामधिपाश्च ये ॥ १९ 
वृक्षाणां पर्वतानां च ग्रहाणां चापि येऽध्चिपाः । 
अत्तीता वर्त्तपानाञ्ज ये भविष्यन्ति चापरे । 
ते सर्वे सर्वभूतस्य विष्णोरंशसमुझलाः ॥ २० 
नहि पन छल जज आह रिम | 
सृजत्येष जगत्सृष्टी स्थिती पाति सनातन: । 
हन्ति चेवान्तकत्वेन रजःसत्त्वादिसंश्रम: ॥ २२ 
चतुर्थिभाग: संसृष्टौ चतुर्धा संस्थितः स्थितों । 
प्रसं च करोत्यन्ते चतुर्भेदो जनार्दनः ॥ २३ 
एकेनांशेन ज्रह्मास भवत्यव्यक्तमूत्तिमान । 
मरीचिमिश्रा: पत्तयः प्रजानां चान्यभागडाः ॥ २४ 
कालस्तृतीयस्तस्यां्ाः सर्वभूतानि चापरः । 
इस्थं चतुर्धा संसृष्टौ चर्त्ततेऽसौ रजोगुणः ॥ २५ 
एकांशेनास्थितो विष्णुः करोति प्रतिपालनम्‌ । 
मन्वादिरूपश्चान्येन कालरूपोञ्परेण च॥ २६ 
सर्वभूतेषु चान्येन संस्थितः कुरुते स्थितिम्‌ । 
सत्त्व गुणं समाञ्नित्य जगतः पुरुषोत्तमः ॥ २७ 
आश्रित्य तयसो वृत्तिमन्तकारे तथा पुनः । 
रुद्रम्वरूपो भगवानेकाँहेन भवत्यः ॥ २८ 
आग्न्यन्तकादिरूपेण आगेनान्येन सन्तते । 
कालस्वरूपो भागो यस्सर्लभूतानि चापरः ॥ २९ 
बिनाश कुर्जतस्तस्य चतुव महात्मनः । 
निभागकल्पना ब्रह्मन्‌ कथ्यते सार्वकारिलकी ॥ ३० 
ब्रह्मा दक्षादयः कालस्तथैवाखिलजन्तव: । 


विभूतयो हरेरेता जगतः सृष्टिहेतवः ॥ ३१ 


है मुनिसत्तम ! ये तथा आन्य भी जो सम्पूर्ण 
राजालोग हैं जे सभी विश्वके पालनमें प्रवृत्त परमात्मा 
श्रीज्िष्णुभगज्ञानके लिभूतिरूप हैं॥ १६ ॥ हे द्विजोत्तम ! 
जो-जो भूताधिपति पहले हो गये हैं और जो-जो आगे होंगे 
ते सभी सर्तभूत भगवान्‌ विष्णुके अजा हैं ॥ १७ ॥ जो-जो 
भी देवताओं, दैत्यों, दानवॉ और मौसभोजियॉके अधिपति 
है, जो-जो पझुओं, पक्षियों, मनुष्यों, सर्पों और नार्गोके 
झधिनासक हैं, जो जो वृक्षौ, पर्वतों और ग्रहोंफे स्वामी हैं 
तथा और भी भूत, भविष्यत्‌ एवं वर्तमानकालीन जितने 
भूतेश्वर हैं ये सभी सर्वभूत भगवान्‌ चिष्णुके अँदासे उत्पन्न 
हुए हैं॥ १८--२० ॥ हैं महाप्राज्ञ ! सृष्टिके पालन- 
कार्यते मवृत्त सर्वेश्वर श्रीहरिको छोड़कर और किसीमें भी 
पालन करनेकी शक्ति नहीं है ॥ २४ ॥ रजः और सत्त्वादि 
गुर्णोके आशअ्मरसे थे सनातन अधु ही जगतको रचनाके 
समय रचना करते हैं, स्थितिके समय पालन करते हे और 
अन्तसमयमै कालरूपसे संहार करते हैं ॥ २२ ॥ 


से जनार्दन चार विभागसै सृष्टिके और चार विभागसे 
ही स्थितिके समय रहते हैं तथा चार रूप घारण करके ही 
अन्तमें प्रलय करते हैं॥२३॥ एक अंझसे के 
-अव्यक्तस्वरूप रह्मा होते हैं, दूसरे अंदासे मरीचि आदि 
प्रजापति होते हैं, उनका तीसरा अंशा कारू है और चोया 
सम्पूर्ण प्राणी । इस प्रकार चे रणोगुणविङ्गिष्ट होकर चार 
प्रकारसे सृष्टिक समय स्थित होते है ॥ २४-२५ ॥ फिर वे 
पुरुषोत्तम सत्तणुणका आश्रय लेकर जगतको स्थिति करते 
हैं । उस समय ले एक अंझासे विष्णु होकर पालन करते हैं, 
दूसरे अंज्ञसे मनु आदि होते हैं तथा तीसरे अंशसे काल 
और चौचेसे सर्वभूतोमे स्थित होते हैं॥ २६-२७ || 
तथा अन्तकालमें के अजन्मा भगवान्‌ तमोगुणकी वृत्तिका 
आश्रय ले एक अंसे रुद्ररूप, दूसरे भागसे आप्रि और 
अन्तकादि रूप, तीसारेसे कालरूप और चौघेसे साम्पूर्ण 
भूतस्वरूप हो जाते है ॥ २८-२६ ॥ हे ब्रह्मन्‌ ! चिनाझा 
करनेके लिये. उन महात्माको यह चार प्रकारको 
सार्वकालिक लिघागकल्पना कही जाती है ॥ ३० ॥ ब्रह्मा, 
दक्ष आदि प्रजापतिगण, काल तथा समस्त प्राणी--ये 
श्रौहरिकळी चिभृत्तियाँ जगतूकी सृष्टिक्ती कारण हैं ॥ ३१ ॥ 


खः २३] प्रथम अंडा शुक्र 


विष्णुर्मन्वादय: कालः सर्वभूतानि च द्विज । हे द्विज ! विष्णु, मनु आदि, काल और समस्त 
विष्णोरेता चिभूत्तयः ॥ ३२ | भूतगण--ये जगतूकी स्थितिके कारणरूप भगवान्‌ 


पप्पाच्या गिह विष्णुकी विभूतियाँ है ॥ ३२॥ तथा सद्र, काळ 
रुद्रः कालान्तकाद्याश्न समस्ताञ्चैन जन्तवः । अन्तकादि और सकल जीव--श्रीजनार्दनकी ये चार 


चतुर्धाप्रल्यायैता जनार्दनविभूतयः १३३ विभूति्यां घळूपकी कारणरूप है ॥ ३३ ॥ 

जगदादौ तथा मध्ये सृष्टिराप्रलया हिज । हे हिज ! जगतके आदि और मध्यमें तथा ्रलय- 
घात्रा मरीचिमिश्रैश्च क्रियते जन्तुभिस्तथा ॥ ३४ | पर्यन्त भी जहा, सरोचि आदि तथा भिन्न-भिन्न जीवोंसे हो 
ब्रह्मा सृजत्यादिकाले मरीचिप्रमुखास्ततः । सृष्टि हुआ करती है॥ ३४॥ सृष्टिके आरण्ममें पहले 


ऊंपायनकाताति झल्याजी रचना करते हैं, फिर मरीचि आदि प्रजापतिगण 
उत्यादयन्त्यपत्यानि जन्तवश्च प्रतिक्षणम्‌ ॥ ३५ और तदनन्तर समास जीव क्षण-क्षणमें सन्तान उत्पन्न 
कालेन न विना ब्रह्मा सृष्टिनिष्पादको क्विज । करते रहते हैं॥ ३५॥ हे द्विज ! कालके विना अहा, 


न प्रजापतय: सर्वे न चैवाखिलजन्तव: ॥ ३६ | प्रजापति एवं अन्य समस्त प्राणी भी सृष्टि-रचना नहीं कर 
सकते [ अतः भगवान्‌ काळरूप जिष्णु ही सर्वदा सृष्टिके 


एवमेव विभागोऽचं स्थिताबप्युपदिइयत्े । कारण हैं ] ॥ ३६॥ हे मैत्रेय । इसी प्रकार जगतको 
चतुर्धा तस्य देवस्य मैत्रेय प्रलये तथा॥ ३७ | वयति और प्रलयमे भो उन देवदेवके चार-चार विभाग 


यत्किञ्जित्सृज्यते येन सत्त्वजातेन लै द्विज । बताये जाते हैं ॥ ३७ ॥ हे द्विज ! जिस किसी जीवद्वारा जो 


तस्य सृज्यस्य सम्भूतो तत्सर्व वे हरेस्तनुः सृज्यस्य सम्भूत्त त्सर्वे बै ४ ॥ ३८ | ॐ शी रचना की जाती झै उस उत्पन्न हुए जीवकी उत्पत्ति 
TT TTR कर मनन कि रारा सर्वथा श्रीहरिका शारीर हो कारण है ॥ ३८ ॥ है सैत्रेस ! 


इन्ति साच्च यत्किञ्चित्सत्त्व स्थावरजङ्गमम इसी अकार जो कोई स्थावर-जेगम धृतोर्मिस क्रिसीको नष्ट 
जनार्दनस्य तत्रो मेत्रेयान्तकरं वपु: ॥ ३९ | काता है, बह नाश करनेबाला भी श्रीजनार्दनका 


एवमेघ जगत्ल्रष्टा जगत्पाता तथा जगत । अन्तकारक रौद्ररूप हो है॥३९॥ इस प्रकार ले 


जगद्धक्षयिता देवः समस्तस्थ जनार्दनः ॥ ४० जनार्दनदेख ही समझा संसारके रचयिता, पालनकर्तता और 
गोड हा? 0 मन सक संहारक है तथा चे ही स्वर्ग जगत-रूप भी हैं॥ ४० ॥ 


सृष्टिस्थित्यन्तकालेषु त्रिधैतरं सम्प्रवर्तते । जगत्‌की उत्पत्ति, स्थिति और अन्तके समय ये इसी प्रकार 
गुणाप्रवृत््या परमं पदं तस्यागुणं महत्‌ ॥। ४१ | तीनों गुणोंकी प्रेरणासे प्रयृतत होते हैं, तथापि उनका परमपद 





सज. आनय व्याधि स्वसंवेद्यामनौपमम | महान्‌ निर्गुण है ॥ ४५ ॥ परमात्माका वह स्वरूप ज्ञानमय, 
| | व्यापक, स्वसेवेंद्य (स्वियै-प्रकाजञ) औरं अनुपम है तथा 
चतुष्प्रकारं तदपि स्वरूपं परमात्मनः ।। ४२ चाह मोचा ही हैर 


आँचैत्रेय उता 
चतुष्प्रकारतां तस्य ब्रह्मभूतस्य हे मुने। 
ममाच#ल यथ्चान्याखं यदुक्ते परमं पदम्‌ ॥ ४३ 
आपराठात उवाच 


श्रीमैत्रेचजी बोले--हे मुने! आपने जो 
पगवान्‌क़ा परम पद कहा, चह चार प्रकारका कैसे है ? 
यह आप मुझसे चिछिपूर्वक कहिये ॥ ४३ ॥ 
मैत्रेय कारणे प्रोक्तं साधनं सर्ववस्तुषु । क सभ पाताळी ब जा निन गा 
साध्ये ज अभिमत फेसागपितपतपयो ॥ घ जो कारण होता है वही उनका साधन भी होता है और जिस 
भ्रधितुमात्मन आपनो अभिमत बस्तुकों सिद्धि की जाती है वरी साध्य 
योगिनो मुक्तिकामस्य प्राणायामादिसाधनम्‌ । कहलाती है ॥ ४४ ॥ मुक्तिकौ इच्छानालें योगिजनोंके 
साध्यं च परमं ब्रह्म पुनर्नावर्तते वतः ॥ ४५ | लिये प्राणायाम आदि साधन है और परञ्रह्म ही साध्य है, 


शक्र 


विष्णुपुराण 


[अन २१ 





साधनालूम्बन ज्ञानं भुक्तये योगिनां हि यत्‌ । 
स भेदः प्रथमस्तस्य ब्रह्मभूतस्य वै मुने॥ ४६ 
युञ्जतः क्रेशमुक्त्वर्थ साध्यं यदूद्या योगिनः । 
तदालम्बनविज्ञानंद्वितीयोंऽ्ो महामुने ॥ ४७ 
उभयोस्त्वविभागेन साध्यप्ताधनयोर्हि यत्‌ । 
बिज्ञानमङ्वैतमयं तद्भागोऽन्यो मयोदितः ॥ ४८ 
ज्ञानत्रयस्य तै तम्य विशेषो यो महामुने । 
तल्षिराकरणद्वारा दर्शितात्मस्वकूपवत्‌ ॥ ४९ 
निर्व्यापारमनाख्येयं व्याप्तिमात्रमनूपमम्‌ । 
आत्मसम्बोधविषयं सत्तामात्रमलुक्षणम ॥ ५० 
प्रशात्तमभर्य॑ शुद्ध दुर्विभाव्यमसंश्रयम्‌ । 
विष्णोज्ञनिमयस्योक्ते तञ्ज्ञानं ब्रहासतज्ञितम्‌॥ ७ 
सत्र ज्ञाननिरोधेन योगिनो यान्ति ये सूयम्‌ । 
संसारकर्षणोप्रौ ते यान्ति निर्बीजतां क्विज ॥ ५२ 
एबंप्रकारममलं नित्यं व्यापकमक्षयम्‌ । 
समस्तहेयरहितं बिष्णबाख्यं परमं पदम्‌ ॥ ५३ 
तद्रहा परमं योगी यतो नावर्त्तते पुनः । 
अयत्यपुण्योपरमे क्षीणक्लेशोऽतिनिर्मलः ॥ ५४ 
हे रूपे ग्रह्मणस्तस्थ मूर्त चामूर्तमेव च। 
क्षराक्षरस्वरूपे ते सर्वभूतेष्वस्थिते ॥ ५५ 
अक्षरं तत्परं ग्रहा क्षरं सर्खमिदं जगत्‌ जगत्‌ । 
एकर्देझस्थितस्यागेज्यातत्रा विस्तारिणी यथा । 
परस्य ब्रह्मणः शक्तिस्तथेद्माखिले जगत्‌ अहण: सकद जगत जगत्‌ ॥ ५६ 
तन्नाप्यासन्नदूरत्वाह्ृहत्वस्वल्पतामय 
ज्योत्ख्राभेदोऽस्ति तच्छक्तेस्तद्वन्पैत्रेय जिद्याते ॥ ५७ 
बहाविष्णाहिसा जहात्रधाना ज्रहाझक्तसः । 
तत्तश्च देवा मैत्रेय न्यूना दक्षादयस्ततः ॥ ५८ 
ततो मनुष्याः परावो मृगपक्षिसरीसृपाः । 
न्यूनान्नयूनतराश्ैब वृक्षगुल्मादयस्तथा ॥ ५९ 
तदेतदक्षरं नित्यं जगन्पुनिवरास्बिलम्‌ । 
आविर्भावतिरोभावजत्मनादातिकल्पवत्‌ ॥ ६० 


जहाँसे फिर त्जैटना नहीं पड़ता ॥ #५ ॥ है मुने ! जो 
योगीकी मुक्तिका कारण है, वह 'साधनाल्ण्वन-ज्ञान' ही 
उस ब्रह्मभूत परमपदका प्रथम भेद है" ॥ ४६ ॥ 
हेवा-वन्थनसे मुक्त होनेके किसे योगाभ्यासी योगीका 
साध्यरूण जो ब्रह्म है, हें महामूने! उसका ज्ञान ही 
'आरूम्बन-विज्ञान' नामक एूसरा भेद है॥ ४७॥ इन 
दोनों साध्य-साधनोंक्रा अभेदपूर्वक जो 'अई्टतमय ज्ञात है 
उसीको मैं तीसरा भेद कहता हूँ ॥ ४८ ॥ और हे महामुने ! 
उक्त तीनों अकारके ज्ञानकी विशेषताका निराकरण करनेपर 
अनुभ हु आत्मस्वरूपके समान ज्ञानस्तरूप भगवान्‌ 
निर्व्यापार अनिर्वचनीय, स्याप्रिमाज, अनुपम 
आत्मन्रोधस्वरूप, सत्तामन्न, अलक्षण, श्वन्त, अघय, 
शुद्ध, 'भालनातीत और आश्रचहीन रूप है, चह 'त्रहा' 
नामक ज्ञान [ उसका चौथा भेद ] हैं ॥ ४९-५१ ॥ हैं 
द्विज ! जो योगिजन अन्य कानोका निरोधकर इस (चोथे 
भेद) में ही लोन हो जाते हैं ले इस संसार- त्रके भीतर 
जीजारीपणरूप कर्म करनेमे निर्यीज । आसनारहित) होते 
है । [अर्थात्‌ वे लोकसंग्रहके लिये कर्म करते भी रहते हैं 
तो भी उन्हें उन कमौँका कोई पाप-पुण्यरूप फल प्राप्त नहीं 
होता ] ॥ ०१ ॥ इस प्रकारका वह निर्मल, नित्य, 
व्यापक, अक्षय और समस्त हेव गुणोंसे रहित विष्णु 
नामक परमपद हैं॥ ५३॥ पुण्य-पापका क्षय और 
केतकी निवि होनेपर जो अत्यन्त निर्मल हो जाता है वही 
योगी उस परणजाकाी आश्रय लोला है जहासि बह फिर नहीं 
लटा ॥ नद ॥ 
उस बहाके मूर्त और अमूर्त दो रूप है, जो क्षर और 
क्रलपसे समस्त प्राणियोमें स्थित हैं ॥ ५५ | अक्षर ही 


| वह परब्रह्म है और क्षर सम्पूर्ण जगत्‌ है। जिस प्रकार 


फ़्कटेशीय अधिका प्रकाश सर्वत्र फैला रहता है जसी 
प्रकार यह सम्पूर्ण जगत्‌ परवह्मकी ही शक्ति है ॥ ५६ ॥ है 
मैत्रेय ! आभिकी निकटता और दूरताळे भेदसे जिस प्रकार 
उसके प्रकाशमें भौ अधिकता और न्यूतताका भेद रहता है 
उसी प्रकार ब्रह्मकी शक्तिमै भी तारतम्य है ॥ ५७ ॥ 
हे ब्रह्मन्‌! अह्मया, निष्णु आर शिव अझाकी प्रधान 
शक्तिया हैं, इनसे न्यून देचगण हैं तथा उनके अनन्तर 
दक्ष आदि पअज़ापतिगण हैं॥ ५८ ॥ उनसे भी न्यून 
मनुष्य, पशु, पक्षी, मृग और सरीसृपादि हैं तथा उनसे भी 
अत्यन्त न्यून वृक्ष, गुल्म और लता आदि हॅ ॥ ९ ॥ 
अतः हे मूनित्रर ! आनिर्भात (उत्पन्न होना) तिरोभाव 


NS 


# प्राणायामाटि साघनसिषयक जानको “साघनालस्खन-ज्ञान' कहते है । 


अल्प उसका)" एम 


रघम अंडा 


दण्ड 





सर्वशक्तिमयो विष्णु: स्वरूपं ब्रह्मण: परम्‌ । 


सालम्बनो महायोगः सखीजो यत्र संस्थितः । 
मनस्यव्याहते सम्यग्यु्जतो ज जायते मुने ॥ ६ 
स परः परहाक्तीनां ब्रह्मणाः समनन्तरम्‌ । 
मूर्त ब्रह महाभाग सवंब्रह्ममयो हरिः ॥ ६३ 
तत्र सर्वमिर्द प्रोतमोतं चैवाखिलं जगत्‌ । 
ततो जगज्जगत्तस्मिन्स जगश्चास्तिलं मुने ॥ ६४ 
क्षराक्षमयो सिष्णुर्विभर््यखिलामीश्चरः । 
पुरुषाव्याकृतमर्सं भूषणास्त्र भूषणास्नस्वक्तपवत्त॥ ६५ 
नपफ्6ू6् फ्रशलकब २ 
भूषणासस्वरूपस्थं यच्चैतदाखिरु जगत्‌ । 
बिभर्त्ति भगवान्विष्णुस्तन्यपाख्यातुपईसि ॥ ६६ 
ओपराइार उवाच 
नमस्कृत्याप्रपेयाय लि्णाले प्रभविष्णवे । 
कथयामि यथाख्यातं चसिष्ठेन ममाभवत्‌ ॥ ६७ 
आत्मानमस्य जगतो निर्लपमगुणाम्रलम्‌ । 
खिशत्तिं कौस्तुभमणिस्वरूपं भगवान्हरिः ॥ ६८ 
श्रीचत्ससंस्थानधरमनन्तेन  समाश्वितम_। 
प्रधानं खुद्धिरप्याभ्ते गदारूपेण माद्यचे ॥ ६९ 
भूतादिमिद्धियादि च हिधाहङ्कारमीश्वरः । 
बिभर्त्ति शङ्करूपेण झार्ङगूपेण च स्थितम्‌ ॥ ७० 
चलत्सवरूपमत्यन्ते जवेनान्तरितानिलम्‌ । 
चक्रस्वरूपं च मनो घत्ते चिष्णुकरे स्थितम्‌ ॥ ७१ 
पञ्चरूपा तु या माला वैजयन्ती गदाभृतः । 
सा भूतहेतुसङ्घाता भूतमाला च वै द्विज ॥ ७२ 
यानीन्द्रियाण्यशेघाणि बुद्धिकर्मात्पकानि वै । 
दाररूपाण्यनोषाणि तानि धत्ते जनार्दनः ॥ ७३ 
बिभर्त्ति यच्चासिरत्रमच्युतोऽत्यन्तनिर्मलम्‌। 
विद्यामयं तु तज्ज्ञानमविद्याकोझसंस्थितम ॥ ७४ 
इत्थं पुमाआ्रधान च चुद्धघहङ्कारमेख च । 
भूत्रानि च हर्षीकेझे मनः सर्वेन्द्रियाणि च । 
विद्याविद्ये च मैत्रेय सर्वमेतत्समाखितम्‌ ॥ ७५ 


| (छिप जाना) जन्म और नादा आदि तिकल्पयुक्त धी यह 


मूर्त यद्योगिभिः पूर्व योगारम्भेषु चिन्त्यते ।। ६१ | 


सम्पूर्ण जगत्‌ वास्तवमे नित्य और अक्षय ही है ॥ ६० ॥ 

सर्चझक्तिमय विष्णु ही तहकै पर-स्वरूप तथा 
मूर्तरूप हैं जिनका योगिजन योगारम्भके पूर्व चिन्तन करते 
हैं॥ ६१॥ है मुने! जिनर्गे मनको सम्यक्‌-प्रकारसे 
निरन्तर एकाग्र करनेवालोंको आलम्बनयुक्त सबोज 
{सम्पज्ञात) सहायोगकी प्राप्रि होतीं है, हे महाभाग ! हे 
मर्यब्रह्ममय श्रीनिष्णुभगवान्‌ समस्त परा वाक्तियॉमे प्रधान 
और बहाके अत्यन्त निकटवर्ती मूर्त-्हास्तरूप 
हैं ॥ ६२-६३ ॥ हे घुने! उन्हींपें यह सम्पूर्ण जगत्‌ 
ओतप्रोत है, उन्हींसे उत्पन्न हुआ है, उन्हीमि स्थित है और 
स्वयं से ही समस्त जगत्‌ हैं ॥ ६४ ॥ क्षण क्षणमय (कार्य- 
कारण-रूप) ईश्वर विष्णु ही इस पुरुष-प्रकृतिमय सम्पूर्ण 
जगत्को अपने आभूषण और आयुधकूपसे धारण 
करते हैं ॥ ६७ ॥ 

श्रीमैत्रेयजी बोले भगानान्‌ बिष्णु इस संसारको 
भूषण और आयुधरूपसे किस प्रकार घारण करते हैं याह 
आप मुझसे कहिये ॥ ६६ ॥ 

श्रीपराइारजी बोले--हे मुने ! जगतका पालन 
करनेवाले अप्रमेय श्रीविष्णुभगवान्‌कों नमस्कार कर अब 
मैं, जिस प्रकार वसिष्ठजीने मुझसे कला था जह तुम्हे 
सुनाता हैँ ॥ ६७ ॥ इस जगतके निलेंप तथा निर्गुण और 
निर्मल आत्पाकों अर्थात्‌ शुद्ध कषेत्रक्-स्वरूपक्मो श्रीहरि 
सञरैस्तुभमणिरूपसे धारण करते हैं ॥ ६८ ॥ श्रीअनन्तने 
प्रधानको श्रीवत्सरूपसे आश्रय दिया हैं और बुद्धि 
अमा घवको गदारूपसे स्थित है ॥ ६५ ॥ भूत्तोंके कारण 
नामस अहंकार और इन्द्रियोके कारण राजस अहेकार इन 
दोनॉकों जे दाख और दाङ्ग घनुषरूपसे धारण करते 
है ॥ ७० ॥ अपने तेगसे पवनको भी पराजित करनेवाला 
अत्यन्त चञ्चल, सात्विक अनहेकाररूप मन श्रीविष्णु- 
भगवान्‌के कर-कमलॉमे स्थित चक्रका रूप धारण करता 
है॥ ७१ ॥ हे द्विज ! गतान्‌ गदाधरकी जो [ मुक्ता, 
माणिक्य, वरक, इन्दनील और हीरकमयी ] पञ्चरूपा 
वैजयन्ती माला है तह पञ्चतत्पात्राओं और पञ्चभूतोंका हो 
संघात हैं ॥ ७२ ॥ जो ज्ञान और कर्ममयी इन्द्रियाँ हैं 
डन सबको श्रीजनारदईन भगवान्‌ बाणरूपसे धारण करते 
हैं॥ ७३ ॥ “मगान्‌ अच्युत जो अत्यन्त निर्मल स्डूरा 
धारण करते हैं बह आकिद्यामय कोडे आच्छादित 
विद्यालय ज्ञान ही है ॥ ३४ ॥ हे मैत्रेय ! इस प्रकार पुरुष, 
प्रधान, वृद्धि, अहंकार, पञ्चभूत, मन, इन्द्रियां तथा चिद्या 


कछ 
अस्तरभूषणसंस्थानस्वकूपं रूपबर्जितः । 
विभक्ति मायारूपोऽसौ श्रेयसे प्राणिनां हरि: ॥ ७६ 
सविकारं प्रधानं च पुरमांसमखिलं जगत्‌ । 
विभर्ति पुण्डरीकाक्षस्तदेवे परमेश्वर: ॥ ७७ 
या बिद्या या तथाविद्या यत्हाचासदव्ययम । 


प ह ह.य हैँ म ॥ ७८. 


$ ॥। 
कालस्वरूपो भगवानपापो हरिरव्ययः ॥ ७९ 
भूर्लोकोञ्ध भुवलोंकः ख़लोंकों मूनिस्तत्तम। 
महर्जनस्तपः सत्यं सप्त लोका इमे विभुः ॥ ८० 
लोकात्मपूर्तिः सर्वेषां पूर्वेषामपि पूर्वजः । 
आधारः सर्वविद्यानां स्कयमेव हरिः स्थितः ॥ ८१ 
देवपानुषपश्चादिस्वरूपैर्बहोभिः स्थित: । 
ततः स्वेश्वरोऽनन्तो भूतपूर्तिरमूर्तिमान्‌ ॥ ८२ 
ऋचो यजूँषि सामानि तथैयाथर्यणानि यै । 
इतिहासोपवेदाश्षवेदान्तेषु तथोक्तयः ॥ ८३ 
चेदाङ्घानि समस्तानि मन्वादिगदितानि च । 
शास्त्राण्यश्षेषाण्याख्यानान्यनुषाकाश्च ये क्रचित्‌ ॥ ८४ 
काव्यालापाश्च ये केचिद्वीतकान्यखिलानि च | 
दाब्दमूर्तिधरस्पतद्पुर्विष्णोर्महात्मन: ॥ ८५ 
यानि मूर्तान्यपूर्ततानि यान्यत्रान्यज्ञ वा क्कचित्‌ । 
सन्ति वै बस्तुजातानि तानि सर्वाणि तहपु: ॥ ८६ 
अहे हरिः सर्वमिदै जनार्दनो 

नान्यत्ततः कारणकार्यजातम्‌ । 


1: प्रथम: पराणस्यास्य तै जिज 


यथावत्कथितो यस्मिञ्छुते पापैः प्रमुच्यते ॥ ८८ 
कार्तिक्यां पुष्करस्राने द्रादझाव्देन यत्फलम्‌ । 
तदस्य श्रव्णात्सर्त मैत्रेयाप्नोति मानन्रः ॥ ८९ 
देवर्षिपितृगन्यर्वयक्षादीनां च सम्मवम्‌ । 
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और अविद्या सभी औहषीकेझमें आश्रित हैँ॥ ७५ ॥ 
श्रीहरि रूपरहित होकर भी मायामयरूपसे प्राणिगोके 
कल्याणके लिये इन सबको अख और भूषणरूपसे धारण 
करते हैं ॥ ७६॥ इस प्रकार वे कमलनयन परमेश्वर 
सविकार प्रधान [ निर्विकार ], पुरुष तथा सम्पूर्ण 
जगतको धारण करते हें॥ ७७ ॥ जो कुछ भौ विद्या- 
अविद्या, सत्‌_ आसत्‌ तथा अज्ययरूप है, हे मैत्रेय ! नह 
सन सर्वभूतेश्वरः श्रीमधुसूदनमें हों स्थित है ॥ छट ॥ 
कला, काष्ठा, निमेष, दिन, ऋतु, आयन और वर्षकूपसे 
ने कारस्तरूप निष्पाप अव्यय श्रीहरि ही विराजमान 
हैँ ॥ ७९ ॥ 

हे मुनिश्नेन्न ! चुर्लोक, भुजळलेक और स्वलोक तथा 
मह, जन, तप और सत्य आदि सातौं लोक भी चर्वव्यापक 
भगवान्‌ ही हैं ॥ ८० ॥ सभी पूर्वजॉके पूर्वज तथा समस्त 
विद्याऑके आधार श्रीहरि हो स्वयं लोकमयस्वक्तपसे स्थित 
हैं॥ ८१ ॥ निराकार और सरवैशवर ख्रीअनन्त ही भूतरतरूप 
होकर देख, मनुष्य और पशु आदि नानारूपोंरी शिथित 
है॥ ८२ ॥ ऋक, यजः, साम और अशथर्ननेद, इतिहास 
(महाधारतादि) , उपवेद (आयुन्ेदादि}, केदान्तसाक्य, 
समस्त लेदांग, गनु आदि क्रथित समस्त शर्मशास्तर, 
पुराणादि सकल शाख, आख्यान, अनुवाक (कल्पसुत्र) 
तथा समा काव्य-्चर्चा और रागरागिनी आदि जो काळ 
भी हैं वे सव शब्दमुर्तिधारी परमात्मा विष्णुका ही शरीर 
हैं॥ ०८३०-८७ ॥ इस लोकें अथला कहीं आर भी 
जितने मार्त, आमूर्त पदार्थ हैं, वे सब्र कर्हीका शरीर 
है॥ ८६ ॥ 'मै तथा यह सम्पूर्ण जगत्‌ जनार्दन श्षीहरि ही 
हैं; उनसे भिन्न और कुछ भी कार्य-कारणाडि नहीं है"--- 
जिसके चित्तमें ऐसी 'मावना है उसे फिर देहजन्य राग- 
देषादि इन्द्वकूप रोगकी माधि नहीं होती ॥ ८७ ॥ 

है द्विज ! इस प्रकार तुमसे इस पुराणके पहले 
अद्ञाका यथावत्‌ 'चर्णन किया । इसका श्रवण करनेसे 


मनुष्य समस्त पापोंसे मुक्त हो जाता है ॥ ८८ ॥ हें मैत्रैय ! 


बारह सर्तक कार्तिक मासमे पुष्करक्षेत्रमें स्नान करनेसे जो 
फल होता हैं; वह सख मनुष्यको इसके श्रबणमात्रसै मिल 
जाता है ॥ ८५ ॥ हे मुने ! देख, ऋषि, गन्धर्व, पितृ और 
यक्ष आदिको उत्पत्तिळा श्रवण करनेवाले पुरुषको ले 


अवन्ति शृण्वतः पुंसो देवाद्या वरदा मुने ॥ ९० | देवादि चरदायक हो जाते हैं ॥ ९० ॥ 
इति श्रीविष्णुपुराणे प्रथमेंऽ३। द्राविशोऽध्यायः ॥ २२ ॥ 
इति श्रीपराशरमुनिविरचिते आरीखिष्णुपरत्वनिर्णायके श्रीमति जिष्णु- 
महापुराणे प्रथमोंठशाः समापनः ॥ 


उ 


बीमजारायणाय नम: 
श्रीविष्णुपुराण 
——् k= 
द्वितीय अंश 
"== र 
पहला अध्याय 
प्रियततके जंदाका खर्णान 
त्रेय उनाच श्रीमैश्रेयजी बोले--ऐ भगबन्‌ ! हे गुरो ! मैंने 
भगवन्सम्यगास्यात॑ ममैतदखिले त्वया । | जगत्की सृष्टिके विषयमै आपसे जो कुछ पूछा था बह सन 
जगतः सर्गसम्बन्धि यत्पृष्टोईसि गुरो मया॥ १ | आपने मुझसे मली प्रकार कह दिया ॥ १ ॥ है मुनिश्रेष्ठ ! 
योज्यमंज्ञो जगत्सृष्टिसम्बन्धो गदितस्त्वया । जगतको सुष्टिसम्बन्धी आपने जो यह प्रथम अंश कडा है, 
हु श्रोतुमिच्छामि भूयोऽपि मुनिसत्तम ॥ २ | उसको एक बात में और सुनना चाहता हूँ॥ २ ॥ 
रा भूयो स्वायम्भुलवनुके जो भरियन्त और उत्तानपाद दो पुत्र थे, 


प्रियत्रतोत्तानपादौ सुतौ स्वायम्भुवस्य यौ । 
तयोरुत्तानपादस्य धुः पुत्रस्त्वयोदितः ॥ ३ 
प्रियव्रत्तस्य नैवोक्ता भवता हिज सन्तत्ति: । 
तामहं ओतुमिच्डामि प्रसन्नो वक्तुमर्हसि ॥ ४ 
औपयाहार उवाच 
कर्दमस्यात्मजां कन्यामुपयेमे प्रियन्नतः । 
सम्राट्‌ कुक्षिश्च तत्कन्ये दश्ञपुत्रास्तथाऽपरे ॥ ५ 
महाप्रज्ञा महावीर्या विनीता दयिता पितुः । 
प्रिय्रतसुत्ताः ख्यात्तास्तेषां नामानि मे शृणु ॥ ६ 
आध्रीध्रश्चाप्रियाहअ वपुष्मान्हयुतिमांस्तधा ! 
मेधा मेधातिथिर्भव्यः सनः पुत्र एल च ॥ ७ 
ज्योत्तिष्मान्द्ञमस्तेषां सत्यनामा सुतोऽभवत्‌ । 
चियन्नतस्य पुत्रास्ते प्रख्याता बलवीर्यतः ॥ ८ 
मेघासिवाहपुत्रास्तु प्रयो योगपरायणाः । 
जातिस्मरा महाभागा न राज्याय मनो दधुः ॥ ९ 


उनमेंसे उत्तानपादके पुत्र धुखके विषये तो आपने 
कहा ॥ ३ ॥ किंतु, है द्विज ! आपने प्रियम्रतकी सन्तानके 
विषयमै कुछ भी नहीं कहा, अतः मैं उसका वर्णन सुनना 
चाहता हुँ, सो आप प्रसन्नतापूर्वक कहिये ॥ ४ ॥ 


शोपरादारजी लोहे ---प्रियत्नतने कर्दैमजीब्मै 
पुत्रीसे विवाह किया था। उससे उनके सम्राट्‌ और कुक्षि 
नामकी दो कन्याएँ तथा दस पुत्र हुए ॥ ५ ॥ प्रियन्रतक्े पुत्र 
बड़े बुद्धिमान्‌, बलवान्‌. विनयसम्गन्न और अपने मात्ता- 
पिदाकै अत्यन्त प्रिय कहे जाते हैं; उनके नाम सुनो -- 
॥ ६ [खि आमीध, अभिबाहू, नपुष्मान, दयुतिमान, मेधा, 
मेधातिथि, भव्य, सवन और पुत्र थे तथा दसवा 
सञ्चार्धनामा ज्योतिष्मान्‌ था। ये प्रियत्नतके पुत्र अपने 
खल-पशक्रमके कारण खिख्यात यें॥ ७-४ ॥ इनमें 
महाभाग सेधा, अग्रियाहु और पुत्र--ये तीन योगपरायण 
तथा अपने पुर्वजन्पका तृत्ताच्त जाननेनारे थे। उन्होने 
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निर्मलाः सर्बकालन्तु समस्ताथषु तै पुने । 
चक्रुः क्रियां यथान्यायमफलाकाङ्किणो हि ते ॥ १० 
प्रियब्रतो ददौ तेषां सप्तानां मुनिसत्तम । 
सप्रह्वीपानि मैत्रेय विभज्य सुमहात्मनाम्‌ ॥ ११ 
जम्बुद्वीपं महाभाग साम्नीध्राय ददौ पिता । 
प्रेधातिथेस्तथा प्रादात्प्रक्षद्वीप तथापरम्‌ ॥ १३ 
झाल्मले च बपुष्मन्तं नरेन्द्रमभिषिक्तखान्‌ । 
ज्योतिष्मन्तं कुाह्वीपे राजानं कृतवान्प्रभुः ॥ १३ 
झुत्तिमन्तं च राजानं क्रौञ्जद्वीपे समादिझत्‌। 
झञाकद्वीपेश्वरे चापि अव्यं चक्रे प्रियन्रतः । 
पुष्कराधिपत्ि चक्रे सवने चापि स प्रभु: ॥ १४ 
जम्बूद्वीपेधरों यस्तु आग्नीघ्रो मुनिसत्तम ॥ १५ 
तस्य पुत्रा बभुवुस्तै प्रजापतिसमा नव । 
नाभिः किम्पुरुषश्लैव हरिवर्ष इलावृतः ॥ १६ 
रम्यो हिरण्वान्वप्टश्ष कुरुमद्राश एव च। 
केतुपालस्तथैवान्यः साधुचरेष्ट्रोऽभवत्रुपः ॥ १७ 
'जम्बूद्ीपथिभागांश्व तेषां विप्र निशामय । 
पिन्ना दत्तं हिपाहू तु बर्ष नाभेस्तु दक्षिणम्‌ ॥ १८ 
हेमकूटं तथा वर्ष ददौ किम्पुरुषाय सः । 
तृतीय नंघर्ध वर्ष हरिवर्षाय दत्तवान्‌ ॥ १९ 
इलावृताय प्रददो मेरुर्यत्र तु मध्यमः । 
नीलाचलाश्रितं वर्ष रम्याय प्रददौ पिता ॥ २० 
श्वेतं तदुत्तरं वर्ष पित्रा दत्तं हिरण्वते ॥ २१ 
यदुत्तरं भूडवतों वर्ष तत्कुरवे ददौ । 
पेरों: पूर्वेण यदर्ष भव्राश्चाय प्रदत्ततान्‌॥ २२ 
गन्धमादनवर्ष तु केतुमालाय दत्तवान्‌ । 
इत्येतानि ददौ तेभ्यः पुत्रेथ्यः स नरेश्वर: ॥ २३ 
वर्षेप्रेतेषु तान्युत्रानभिषिच्य स॒ भूमिपः । 
झाळप्रामं महापुण्यं मैत्रेय तपसे ययौ ॥ २४ 
यानि किप्पुरुषादीनि वर्षाण्यष्टौ महामुने । 
तेषां स्वाभाविकी सिद्धि: सुखप्राया ह्ययत्नतः ॥ २५ 


राज्य आदि भोगॉमे अपना चित्त नहीं छागाया ॥ ९ ॥ है 
मुने ! चे निर्षलचित्त और कर्ष-फळकी इच्छासे रहित 
थे तथा समस्त विधयोमें सदा न्यायानुकूल ही प्रकत 
होते थै ॥ १० ॥ 


है मुनिश्लेष्ठ ! राजा प्रियन्नतने अपने दोष सात महात्मा 
पोको सात इप बाँट दिये ॥ ११ ॥ है महाभाग ! पिता 
प्रियत्रतने आग्ीधको जम्बृद्धीप और मेघातिथिको पक्ष 
नामक एुसरा द्वीप दिया ॥ १२॥ उन्होंने शाकमकत्तक्रीपने 
चपुष्मानको अभिषिक्त किया; ज्योतिष्मान्कों कुडड्टीपका 
राजा बनाया॥ ४३ ॥ अुतिमानूको क्क्षद्वीपके 
शासनपर नियुक्त किया, मज्यकरों पियन्नततने जाकड्टीफका 
स्वामी बनाया और सचनको पृष्करद्यीपका अधिपति 
किया ॥ १४ ॥ 

है मुनिसत्तम ! उनमें जो जम्यूद्वोपवे अधीश्वर राजा 
आयी थे उनके प्रजापतिके समान नौ पुत्र हुए। वे.नाभि, 
किम्पूरुष, हरिवर्ष, इस्मयृत/ रम्य, हिरण्वान्‌, कुरु, भव्रांश्न 
और सत्कर्मशोल राजा केतुमाल थे ॥..१५--१७॥ हैं 
विप्र ! अब उनके जम्बुद्ठीपके विभाग सुनों। पित्ता 
आश्नीश्ननें दक्षिणको आरा हिमनर्ष [जिसे आब 
भारतवर्ष कहते हैं] नाभिकों डिया॥ १८ ॥ इसी प्रकार 


| किम्पुरुषको हेमकूटवर्ष तथा हरिवर्षकों तीसरा नैषधेवर्ष 


दिया ॥ १९ ॥ जिसके मध्यमें सेरुपर्षत हैं वाह इलावतवर्ष 
उन्होंने इच्छाचतकों दिया तथा नराचे रगा हुआ चर्ष 
रायकों दिया ॥ २० ॥ 


पिता आग्रीक्षी उसका उत्तरयर्ती श्वेतवर्ष 
हिरण्वानकों दिया तथा जो वर्ष शूगवानपर्चतके उत्ताने 
स्थित है वह कुरुको और जो मेरूके पूर्वमे स्थित है वह 
भद्राश्चक्रो दिया तथा केतुपाळको गम्धमादनचर्ष दिया। 
इस प्रकार राजा आग्रीधने अपने प॒न्नोंकों ये जर्ष 
दिये ॥ २६--२३ ॥ है मैत्रेय ! अपने पुत्रोंकों इन वर्षामि 
अधिधिक्त कर वे तपस्पाके लिये. झाळूमाप. नामक 
महापखिप्र क्षेत्रको चळे गये ॥ ३४ ॥ 

है महामुने ! किर्युहुष आदि जो आठ वर्ष हे 
उनमें सुक्षकों बहुलता है और निना यलके' स्वभावसे 


म) बश ______________१०७ 


विपर्ययो न तेत्रस्ति जरामृत्युभर्य न च। 
धर्माधर्मौ न तेष्ठास्तां नोत्तमाधममध्यमाः । 
न तेषुस्ति युगावस्था क्षेतरे्ष्ठसु सर्वदा ॥ २६ 
हिमा्कयं तु चै वर्ष नाभेरासीन्महमत्मनः । 
तस्यर्भभोऽभवतपुत्रो मेरुदेव्यां महाद्युत्तिः ॥ २७ 
ऋषभाद्भरतो जज्ञे ज्येष्ठः पुत्रश्वातस्य सः । 
कृत्वा राज्यं स्वघमेण तथेष्टा विचिधान्प्रखान्‌ ॥ २८ 
अभिषिच्य सुतं तीरं भरतं पृथ्चित्रीपत्ति: । 
तपसे स महाभागः पुलहस्याश्रमं ययौ ॥ २९ 
वानप्रस्थत्रिधानेन तत्रापि कृतनिश्चयः । 
तपस्तेपे यथान्यायमियाज स महीपतिः ॥ ३० 
तपसा कर्षितोउत्यर्थ कृशो धमनिसन्ततः । 
नम्रो वीटां मुखे कृत्वा वीराध्वानं ततो गत: ॥ ३१ 
तत्तक्ल भारतं वर्षमेतरललोकेवु गीयते । 
अरताय यतः पित्रा दत्तं प्रातिष्ठता वनम ॥ ३२ 
सुमतिर्भरतस्याभूत्पुत्रः परमधार्मिकः । 
कृत्वा सम्वग्ददौ तस्मै राज्यपिष्टपखः पिता ॥ ३३ 
पुझसङक्रामितश्रीस्तु भरतः स महीपतिः । 
चोगाभ्यासरतः प्राणाञ्दारूग्रापेऽत्यजन्युने ॥ ३४ 
अजायत च विप्रोऽसौ योगिनां प्रवरे कुले । 
मैत्रेय तस्य चरितं कश्चयिष्यामि ते पुनः ॥ ३५ 
सुमतेस्तेजसस्तस्मादिनद्रमन्नो व्यजायत । 
परमेष्ठी ततस्तस्मात्मतिहारस्तटन्वय: ॥ ३६ 
प्रतिहर्तेति विख्यात उत्पन्नस्तस्य चात्मजः । 
'भवस्तस्मादथोदीथः प्रम्तावस्तत्सुतो विभुः ॥ ३७ 
पृथुस्ततस्ततो नक्तो नक्तस्यापि गयः सुतः । 
नरो गयस्य तनयस्तत्पुत्रोऽभृह्विराद्‌ ततः ॥ ३८ 
तस्य पुत्रो महावीयों धीमांस्तस्मादजायत । 
महान्तस्तत्सृतश्षा भून्मनस्युस्तस्य चात्मज: ॥ ३९ 
त्वष्टा त्वष्टुश्च खिरजो रजस्तस्याप्यभूत्सुतः । 
शतजिद्रजसस्तस्य जज्ञे पुत्रशतं मुने॥ ४० 


द्वितीय अंडा 


tos 
ही समस्त भोग-सिंद्धियाँ प्राप्त हो जाती हैं ॥ २५ ॥ उनमें 
किसी प्रकारके निपर्यय (असुख या अकाल-मृत्पु 
आदि) तथा जरा-मृत्यु आदिका कोई भय ननी होता और 
न धर्म, अधर्म अथवा उत्तम, अधम और मध्यम आदिका 
ही भेट है। उन आठ वर्षो कभी कोई सुगपरिवर्तन भी 
नहीं होता | २६ ॥ 
महात्मा नामिका हिम नामक जर्ष था; उनके 
मेरुदेवीसे अतिदशाय कान्तिमान्‌ ऋषभ नामक पुत्र 
हुआ ॥ २७ ॥ ऋषभजीके भस्तका जन्म हुआ जो उनके 
पुत्रेमिं सबसे बडे थे। महाभाग पृचिवीषछि 
ऋषभदेकजी धर्मपूर्तक राज्य-चासन तथा विविध यजरॉका 
आनुष्ठान करमेके अनन्तर आपने वीर पुत्र भरतको 
राज्याधिकार सौंपकर तपस्याके लिये पुलडाश्रमकों चले 
गये ॥ २८-३९ ॥ महाराज ऋघभने खाँ भी वानएरथ 
आश्रमको लिथिसे रहते हुए निश्चयपूर्वक तपस्या की तथा 
नियमानुकुल यज्ञानुष्टान किये ॥ ३० ॥ लै तपस्पाके क्यरण 
सुखकर अत्यन्त कृडा हो गये और डनके शरीरको शिरा 
(रत्तवाहिनो नादिया) दिखायी देने जगी । अन्तगे अपने 
मुखे एक पत्थरकी बटिया रखकर उन्होंने न्रावस्थामे 
सहाप्रस्थान किया ॥ ३१ ॥ 
पिता ऋषभदेबजीने चन जाते समय अपना राज्य 
भरतजोको दिया था; अतः तबसे यह (हिमचर्ष) इस 
लोकें भारतवर्ष नामसे प्रसिद्ध हुआ ॥ ३२ ॥ भरतजीके 
सुपति नामक परप धार्मिक पुत्र हआ 1 पिता (भरत) ने 
यज्ञानुष्ठानपूर्चक यथेच्छ राज्य-सुख भोगकर उसे 
समतिको सौंप दिया ॥ ३३ ॥ हे मुन ! महाराज भरते 
पुग्नको राज्यलक्ष्मी सौंपकर योगाभ्यासे तत्पर हो अन्तमें 
दालयामक्षेत्रचे अपने त्राण कोड दिचै ॥ ३४ ॥ फिर 
इन्होंने योगियॉके पचित्र कूरो ब्राह्मणरूपसे जन्म छिया । 
हे मैत्रेय ! इनका वह चरित्र मैं तुमसे फिर कहूँगा ॥ ३५ ॥ 
तदनन्तर सुमतिके वोर्यसे इन्द्रद्युघका जन्म हुआ 
उससे परमेष्टी और परमेष्ठीका पुत्र प्रतिहार हुआ ॥ ३६, ॥ 
प्रतिहारके प्रतिहर्ता नामसे विख्यात पुत्र उत्पन्न हुआ 
तथा प्रतिहर्ताका पुत्र भव, भका उद्योध और उद्री थम 
पुत्र आति समर्थ प्रस्ताज हुआ ॥ ३७ ॥ प्रस्ताज्रका दु 
पृथुका नक्त और नक्तका पुत्र गय हुआ | गयक नर 
उसके विराट्‌ नामक पुत्र हुआ ॥ वेट ॥ उसका पूत 
महानीर्य था, उससे घीमानका जना हुआ तथा धीमान्‌का 
पुत्र महान्त और उसका पुत्र हुआ ॥ ३% ॥ 
सनस्पुका पुत्र त्वष्टा, त्वष्टाका विरज और विरजका पुत्र 
रज हुआ। हे घुने ! रजके पुत्र दातजित्के सौ - पुत्र 


000 


श्रीक्िष्यापुराण 


[ जः १ 





विधग्ज्योतिः प्रधानास्ते यैरिमा वद्धिता: प्रजाः । 
तैरिदै भारतं वर्ष नवभेदमलङ्कतम्‌ ॥ ४१ 


तेषां वंदाप्रसूतैश्च भुक्तेयं भारती पुरा । 
कृतजेतादिसगेण सुगाख्यामेकसप़तिम्‌॥ ४२ 


एष स्वायम्भुवः सर्गो येनेदै पूरितं जगत्‌ । 


उत्पन्न हुए ॥ ४० ॥ उनमें विप्रग्ज्योति प्रधान धा । उन सौ 
पुत्रोसे यहाँकी ह हत यदढ़ गयी । तथ उन्होने इस 
शारतन्र्षको नौ तिर विभूषित किया । [अर्थात से 
सब इसको नौ भागोंगें बाँटकर घोगने लगे ] ॥ ४१ ॥ 
उन्कीके वंदाधरेनि पूर्वकालमें कतमेतादि सुगक्रमते 
बुकहत्तर युगपर्यन्त इस भारतधूमिको भोगा था ॥ ४२ ॥ है 
मुने ! यहीं इस वाराहकत्पमे सबसे पहले मन्चन्तराधिप 
स्वायम्मुजामनुका चंदा है, जिसने उस समय इस सम्पूर्ण 


खाराहे तु मुने कल्पे पूर्वमन्वच्तराधिप: ॥ ४३ | संसारको व्याप्त किया हुआ था ॥ ४३ ॥ 


इति श्रीतिष्शुपुराणे हिंतीर्येऽहो घथनोऽध्यायः ॥ १ ॥ 


दूसरा अध्याय 
'वुगोत्कका सिसरणा 


नेस उवाच 
कथितो भवता ब्रह्मन्सर्ग: स्वायम्भुवञश्च मे । 
श्रोतुमिच्छाम्यहं त्वत्तः सकलं मण्डले भुः ॥ ९ 
यालन्तः सागरा द्वीपास्तथा वर्षाणि पर्वताः । 
बनानि सरितिः पुर्यो देवादीनां तथा मुने॥ २ 
यत्प्रमाणमिदं सर्वै यदाधारं यदात्मकम्‌ । 
संस्थानमस्य च मुने यशावहक्तुमर्हसि॥ ३ 
शपपाइर उवाच 
मैत्रेय श्रूयतामेतत्सङ्केषा इदतो 


मेतत्सङ्केषाइदतो मम! 
नास्य वर्षञतेनापि वक्तुं शक्यो हि बिस्तर: ॥ ४ 
ज्यूप्रक्षाह्यो द्वीपौ शाल्मलश्चापरो हिज । 
कुदाः क्रौद्धस्तथा झाकः पुष्करश्चैव सप्तमः ॥ ५ 
एते द्वीपाः समुद्रैस्तु सप्त सप्तभिरावृताः । 
रूबणोक्षुसुरासर्पिदधिदुग्धजलँः  समम्‌॥ ६ 
जम्बुहीपः समस्तानामेतेषां मध्यसंस्थित्तः । 
तस्यापि मेरुमैत्रेय मध्ये कनकपर्वतः ॥ ७ 
चतुरशीतिसाहस्रो योजनैरस्य चोच्छुय: ॥ ८ 


प्रविष्ट: षोडशाधस्तादद्वा्तिशन्यूध्धि विस्तृतः । 
मूले षोडशसाहस्रो विस्तारस्तस्य सर्वशः ॥ ९ 


श्रीपैत्रेयजी जोले--हे ब्रह्मन्‌! आपने मुझसे 
स्वायम्मुवमनुके वंशका वर्णन किया । अब में आपके 
मुखारविन्दे सम्पूर्ण पृथिवरीमण्डरूका विवरण सुनना 
चाहता हूँ॥ १॥ है मुने ! जितने भी सागर, द्वीप, वर्ष, 
पर्वत, वन, नदियाँ और देवता आंदिकी पुरिया हैं, उन 
सबका जितना-जितना परिमाण है, जो आघार है, जो 
उपादान-कारण है और जैसा आकार हैं, वाह सय आप 
यधावत बर्णन कीजिये ।। २-३ ॥ 


श्रीपराशरजी बोले--हे मैत्रेय ! सुनो, में इन सज 
बातोंका संक्षेपसे वर्णन करता हूँ, इनका विस्तारपूर्वक 
बर्णन तो सौ चर्षमें भी नहीं हो सकता ॥ ४ ॥ है द्विज ! 
जम्बु , प्रक्ष, शाल्मल, कुश, क्रोश, शाक और सात्तवां 
पुष्कर से सार्तो ड्रीप चारों ओरसे सारे पानी, इक्षुरस, 
मदिरा, घत, दधि, दुग्ध और मीठे जूके सात समुदोंसे 
चिरे हुए हैं ॥ ५-६ ॥ 


हे मैत्रेय ! जम्बृह्टीप इन सबके सध्ये स्थित है और 
उसके 'भी बीचों-बीचमें सुवर्णमय सुमेरुपर्वत है ॥ ७ ॥ 
इसकी ऊँचाई चौंगसो हजार योजन है और नोचेको ओर 
यह सोलह हजार योजन पृथियीमै घुसा हुआ है । इसका 
विस्तार ऊपरी भागमें यत्तीस हज़ार योजन हैं तथा नीचे 
(तलैटीमें) केवळ सोलह हजार योजन है । इस प्रकार 


खर रे] 


भूषदास्थास्य दौलोञसौ कर्णिकाकारसंस्थितः ॥ १० 
हिमवान्हेमकूटश्च निषधश्चास्य दक्षिणे । 
नीरू: श्वेतश्च श्रूद्टी च उत्तरे वर्षपर्वताः | ११ 
लक्षप्रमाणौ हौ मध्यौ दशहीनास्तथापरे । 
सह्नद्वितयोचक्र्‍यास्तावद्विस्तारिणश्च ते ॥ १२ 
भारतं प्रथमं वर्ष तततः किम्पुरुषं स्मृतम्‌ । 
हरिवर्ष तथैवान्यन्मेरोर्दक्षिणतों. क्विज ॥ १३ 
रम्यकं चोत्तरं वर्ष तस्वैवानु हिरण्मयम्‌ । 
उत्तराः कुरवश्चैव यथा खै भारतं तथा ॥ १४ 
नवसाहस्रमेकेकमेतेषां हिजसत्तम । 
इलावृतं च तन्मध्ये सोवर्णा मेरुकच्छित: ॥ १५ 
पेरोक्षतुर्दिहँं तत्तु नवसाहत्रविस्तृतम । 
इलाचृतं महाभाग चत्वारक्चात्र पर्वता: ॥ १६ 
विष्कम्भा रचिता मेरोयॉजनायुतपुच्छिता: ॥ १७ 
पूर्वेण मन्दरो नाम दक्षिणे गन्धमादन: । 
विपुलः पश्चिमे पार्श्व सुपार्श्वश्चोत्तरे स्मृतः ॥ १८ 
कदम्बस्तेषु जम्बूक्ष पिप्पलो वट एव च। 
एकाददादातायापाः पादपा गिरिकेतबः ॥ १९ 
जम्बूद्वीपस्य सा जम्बूर्नामहेतुर्महामुने । 
महागजप्रमाणानि जम्ब्रास्तस्था: फळानि वे । 
पतन्ति भूभृतः पृष्ठे ्ीर्यमाणानि सर्वत्तः ॥ २० 
रसेन तेवां प्रख्याता तत्र जाम्बूनदीत्ति चै । 
सरित्यवर्त्ती चापि पीयते तन्निवासििः ।॥। २१ 


न स्वेदो न च दौर्गन्ध्यं न जरा नेन्द्रियक्षयः । 


तत्पानात्तकच्छमनसां जनानां तन्न जायते ॥ २२ 
तीरमृत्तद्रसं प्राप्य सुखवायुविशोषिता । 
जाग्बूनदारूयं भ्रति सुवण सिद्धभूषणम्‌ ॥ २३ 


भन्नाश्चं पूर्वतो मेरोः केतुमालं च घझ्िमे । 
वर्षे हे तु मुनिश्रेष्ठ ततयोर्मध्यमिलावृत्तः ॥ २४ 


वितीय अंश 


१०९ 


यह पर्वत इस पृथिबीरूप कमररकी कर्णिका (कोदा) के 
समान है ॥ ८-१० ॥ इसके दक्षिणमें हिमवान, हेसकुट 
और निषध तथा उत्तरमें नील, खेत और खंज्री नामक 
वर्षपर्वत है [जो भिन्न-भिन्न बर्षाका विभाग करते हैं] 
॥ १६ ॥ उनमें बोचके दो पर्वत [निषध और नील] 
एक-एक लाल योजनतक फैले हुए हैं, उनसे दूसो-दूसरे 
दस-दस हजार योजन कम हैं। [अर्थात हेमकूट और श्वेत 
नव्ये-नव्ये हजार योजन तथा हिमत्रान्‌ और शक्ती 
अस्सी-असी सहर योजनतक फैले हुए हैं ।] वे सभी 
दो-दो सहस्त्र योजन ऊँचे और इतने ही चौडे है ॥ १२ ॥ 
हे द्विज ! मेरुपर्वतके दक्षिणकी ओर पहला भारतवर्ष 

है तथा दूसरा किम्पुरुषवर्ष और तीसरा हरितर्त हैं ॥ १३ ॥ 
उत्तरक्रौ ओर प्रधम रम्यक, फिर तिरण्मय और तदनन्तर 
उत्तरकुर्वर्ष हे. जो [ट्वीपमण्डलको सीमापर होनेके 
कारण] भारतवर्षके समान [घनुषाकार] है ॥ १४ ॥ है 
द्विजश्रेष्ठ ! इनमेसे पत्येकका विस्तार नौ-नौ हजार योजन है 
तथा इन सबके बीचमें इलाव॒तवर्ष है जिसमें सुवर्णमय 
सुमेरुपर्चत खड़ा हुआ है॥ १५.॥ हे महाभाग ! यह 


'इस्त्रवृततर्ष सुमेरुके चारों ओर नौ हजार योजनतक फैला 


हुआ है। इसके चारों ओर चार पर्वत हैं ॥ १६ ॥ ये चारों 
पर्वत मानो सुमेरुको धारण करनेके छिये ईश्वरकल बलिया 
हैं [क्योकि इनके बिता ऊपरसे विस्तृत और मूलमें 
संकुचित होनेके बाण सुमेरुके गिर्नेकी सम्भावना है] । 
हनमेंसे मन्दराचलः पूर्वमे, गन्धमादन दक्षिणमें, विपुल 
पश्चिमर्मे और सुपार्थ उत्तरें हे । ये सभी दस-दस हजार 
योजन ऊँचे है ॥ १७०१४. ॥ इनपर पर्वतोंकी ध्बजाऑकि 
समान क्रमंदाः ग्यारह-ग्यारह सौ योजन ऊँचे करण्य, 
जम्चू , पीपल और जटके वृक्ष हैं ॥ १६ ॥ 

हे महामुने! इनमें जाबू (जामुन) वक्ष 
जप्वूद्रीपके नामका कारण है । उसके फरू महान्‌ 
शजराजके समान बड़े होते हैं ।-जब वे पर्ततपर गिरते हैं 
तो फटकर सब ओर फैल जाते हैं॥ २० ॥ उनके रससै 
निकली जम्बु नामकी प्रसिद्ध नदी वहाँ खहती हैं, 
जिसका जल बहाँकि रहनेवारे पीते हैं ॥ २१ 11 उसका 
पान करनेसे वहाँक्रि शुद्धाचत्त लोक पसीना, दुर्ग, 
बुदापा अधना इन्द्रियक्षय नहीं होता ॥ २२ ॥ उसके 
किनारेकी मृत्तिका उस रससे मिझूकर मन्द-मन्द सायुसे 
सुरनेषर जाम्बूनद नामक सुवर्ण हो जाती है, जो सिद्ध 
पुरुषोंका भूषण है ॥ २३ ॥ मेरुकै पूर्वमे भद्माक्षचर्ष और 
पश्चिममें केतुमालसर्ष है तथा हे मुनिश्रेष्ठ ! इन दोनॉके 


१९० 


श्रीविष्णपुराण 


[ आः श॑ 





तने चैत्ररथं पूर्वे दक्षिणो गन्धमादनम्‌ । 
लैश्राज॑ पश्चिमे तढ्कतृत्तरे नन्दनं स्मृतम्‌॥ २५ 
अरुणोदं महाभद्रमसितोदं समानसम्‌ । 


सरांस्येतानि चत्वारि देवभोग्यानि सर्वदा ॥ २६ 


औीताम्भश्न कुमुन्दश्व कुररी माल्यवांस्तथा । 
वैकङ्कप्रमुखा मेरोः पूर्वतः केसराचलाः ॥ २७ 
त्रिकूटः सिशिरश्चैव पतङ्गो रुचकस्तथा । 
निषदाह्या दक्षिणतस्तस्य केसरपर्वताः ॥ २८ 
झिसिनरासा. सबैडूर्य: कपिलो गन्धमादनः । 
जारुघिप्रमुस्वास्तङ्घत्प्चिमे केसराचलाः ॥ २९ 
भेरोरनत्तराष्ट्रेयु जठरादिषृवस्थिता: । 
दाह्लूकूटो5थ ऋषभो हंसो नागस्तथापर: । 
काळझाद्याश्व तथा उत्तरे केसराचलाः ॥ ३० 
अतुर्दझसहस्लाणि योजनानां महापुरी । 
मेरोरुपरि मैत्रेय ब्रह्माणः प्रथिता दिवि ॥ ३१ 
तस्यास्समन्तत्तश्चाष्टौ दिशासु विदिशासु च । 
इद्धादिलोकपालानां प्रख्याता: प्रब्रराः पुरः ॥ ३२ 
विष्णुपादविनिष्क्रान्ता प्रावयित्वेन्ुमण्डलम्‌ । 
समन्ताद्‌ ब्रह्मणः पुर्या गङ्गा पतति वै दिवः ॥ ३ ३ 
सा तत्र पतिता दिक्षु चतुर्द्धा प्रतियद्यते। 
सीता चालकनन्दा च चक्षुर्भद्रा च वै क्रमात्‌ ॥ ३४ 
पूर्वेण झैलात्सीता तु शैलं यात्यन्तरिक्षगा । 
ततश्च पूर्ववर्षेण भद्वाश्वेनेति सार्णवम्‌ ॥ ३५ 
तथैवालकनन्दापि दक्षिणेनैत्य भारतम्‌ । 
प्रयाति सागरं भूत्वा सप्तभेदा महामुने ॥ ३६ 
चक्षुश्च पश्चिमगिरीनतीत्य सकलांस्ततः । 
पश्चिमं केतुमालाख्यं वर्ष गत्बैति सागरम्‌ ॥ ३७ 
भद्रा तथोत्तरगिरीनुत्तरांश तथा कुरून्‌। 
अतीत्योत्तरमम्मोधिं समभ्येति महामुने ॥ ३८ 
आनीलनिषधायामौ माल्यवदूज्यापादनी । 
तयोर्मध्यगतो मेरु: कर्णिकाकारसंस्थितः ॥ ३९ 
भारताः केतुमाल्म्रश्न भट्राश्चाः कुरवस्तथा । 
पत्राणि लोकपदास्य मर्यादादौलबाहातः ॥ ४० 


बीचमै इत््रवृत्तवर्ष है ॥ २४ ॥ इसी प्रकार उसके पूर्चकी 
ओग चैत्ररथ, दक्षिणकी ओर गन्धमादन, पश्चिमी ओर 
बैभ्राज और उत्तरको ओर नन्दन नामक खन है | २५ ॥ 
तथा सर्वदा देखताओंसे सेवनीय अरुणोद, महाभद्, 
आअसितोद और मानस--से चार सरोवर हैं ॥ २६ ॥ 

हे मैल्नेस ! कीताम्भ, कुमुन्द, कुररी, माल्यवान्‌,तथा 
सैकेक आदि पर्वत [ भूषद्यकौ कर्णिक्कारूप] मेरे पूर्त- 
दिदाके केसराचल हैं॥ २७॥ त्रिकुट, शिविर, पतङ्ग, 
रुचक और निषाद आदि केसराचळ उसके दक्षिण और 
हैं॥ २८ ॥ दिखिलासा, बैडूर्य, कपिल, गन्धमादन और 
जारि आदि उसके पञ्चिसीच केसरपर्वत है.॥ २६ ॥ तथा 
मेल्के अति समीपस्थ इलाचृतचर्षमें और जठरादि देशॉमें 
स्थित साङ्खचुन्ट, ऋषभ, हंस, नाग तथा कार आदि 
पर्वत उत्तरदिशाकै केसराचर हैं॥ ३० ॥ 

है मैत्रेय ! मेरुके ऊपर अन्तरिक्षमें चौदह. सहख 
योजनके विस्तारवाली ब्रह्माजीकी महापुरी (ब्राहापुरी) 
है॥ ३१ ॥ उसके सब ओर दिझञा एन निदिझाओंमि इन्द्रादि 
लोकपालॉके आठ आति रमणीक और विख्यात नगर 
हैं॥ ३२ ॥ विष्णुपादोब्दया श्रींगङ्गाजौ चन्द्रमण्डरुको चारों 
ओरसै आज्लावित कर - स्वर्गलोकसे आहापुरीमें गिरती 
हैं॥ ३३ ॥ वहाँ गिरनेपर वे चारों दिझाओंमें क्रमसे सीता, 
अलकनन्दा, चक्षु और भद्रा नामसे चार भागोंमें विभक्त हो 


| जाती हैं॥ ३४ ॥ उनमेंसे सीता पूर्वकी ओर आकाश- 


मार्गसे एक पर्वतसे दूसरे पर्वतपर जाती हुई अन्तमै 
पूर्वस्थित अद्राश्चवर्षको पारकर सपुद्रमै मिल जाती 
हे ॥ ३५॥ इसी प्रकार, है महामुने! अलकनन्दा 
दक्षिण-दिशाकी और भारतचर्धमे आती है और सात 
भागोंगें विभक्त होकर समुद्रमे मिळ जाती मै ॥ ३६॥ चक्षु 
प्चिमदिशाके समस्त पर्वतोंको पारकर केतुमाळ नामक 
चर्पमें बहता हुई अन्तमें सागरमें जा गिरती हे ।। ३७ तशा 
है महामुने ! ट्रा उत्तरके पर्वतो और उत्तर्कुरूवर्षको पार 
करती हुई उत्तरीय समुद्र मिल जाती हि॥ ३८ ॥ 
माल्यवान्‌ और गत्पमादनपर्वत उत्तर तथा दक्षिणकी ओर 
नौळाचळ और निषधपर्वततक फैळे हुए हैं। उन दोनॉके 
नीचां कर्जिकाकाए गेझपर्वत रित है॥ ३९ ॥ 

हे मैवेय ! मर्यादापर्वतोंके सहिर्भागमें स्थित भारत, 
केतुमाल, भट्टाश्च ओर कुरुचर्ष इस लोकापदाके पत्ताके 


आ” २] 


हितीय अंध 
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जठरो देवकूटश्च मरर्यादापर्वतावुभौ । 
तौ दक्षिणोत्तरायाघाबानीलनिषधायतौ ॥ ४९ 
गन्धमादनकैलासौ पूर्वपश्चायतावु'मौ । 
अज्ञीतियोजनायामावर्णवान्तर्व्यवस्थितौ ॥ ४२ 
निषधः पारियात्रश्च मर्यादापर्वतावुभौ । 
मेरोः प्चियदिग्भागे यथा पूर्वे तथा स्थितौ ॥ ४३ 
त्रिशूले जारुधिश्चैव उत्तरो वर्षपर्वतौ । 
पूर्वपश्चायतावेतावर्णवात्तर्व्यवस्थितो ॥ ४ 
इत्येते मुनिवर्योक्ता मर्यादापर्यतास्तत्र । 
जठराद्या: स्थिता मेरोस्तेषां द द्वौ चतुर्दिशम्‌ ॥ ४५ 
येगे्चतुर्दिज् ये तु प्रोक्ताः केसरपर्वता: । 
शीतान्ताद्या मुने तेषामत्तीव हि मनोरमा: । 
झैलानामन्तरे द्रोण्यः सिद्धचारणसेविताः ॥ ४६ 
सुरम्याणि तथा तासु काननानि पुराणि च । 
लक्ष्मीविष्णवप्निसूर्यादिदेवानां मुनित्तत्तम । 
तास्वायतनवर्याणि जुष्टानि वरकिन्नरैः || ४७ 
गन्धर्वयक्षरक्षांसि तथा दैतेयदानवाः । 
क्रीडन्ति तासु रम्यासु शोळदोणोब्रहर्निशाम ॥ ४८ 
भौमा होते स्मृता: स्वर्गा धर्मिणामाळ्या मुने । 
नैतेषु पापकर्माणो यान्ति जन्महातैरपि ॥ ४९ 
भद्रा भगवान्विष्णुरास्ते हयशिरा हिज । 
वराहः केतुमाले तु भारते कूर्मकूपशूक ॥ ५० 
प्रत्तष्यरू्पक्ष गोविन्द: कुरुप्रास्ते जनार्दन: | 
विश्वरूपेण सर्वत्र सर्व: सर्वत्रगो हरिः ॥ ५१ 
सर्वस्याधारभूतोऽसौ मैत्रेयास्तेखिलात्मक: ॥ ५२ 
सानि किम्पुरुवादीनि वर्षाण्यष्टौ महामुने । 
न तेषु शोको नायासो नोद्वेग: क्षुद्भयादिकम्‌ ॥ ५३ 
स्वस्थाः प्रजा निरातङ्कास्सर्वदुःखबिवर्जिताः । 
ददाहादञ्वर्षाणां सहस्राणि स्थिरायुषः ॥ पड 
न तेषु वर्षते देवो भौमान्याआंसि तेषु सै । 
कृतत्रेतादिकं नैव तेषु स्थानेषु कल्पना ॥ ५५ 
सर्वेप्रेतेष्‌ वर्षेषु सप्त सप्त कुलाचलाः । 
नद्याश्च शतशस्तेभ्यः प्रसूत्ता या द्विजोत्तम ॥ ५६ 


समान हैं॥'४०॥ जठर और देवकूट--ये दोनों 
मर्यादापर्खत है जो उत्तर और दक्षिणकी ओर नीरू तथा 
निषधपर्चततक फैले हुए हैं ॥ ४१ ॥ पूर्व और पश्चिमकी 
ओर फैले हुए गन्धमादन और कैत्त्रस--ये दो पर्वत 
जिनका विस्तार अस्सी योजन है, समुदके भीतर स्थित 
हैं॥ डर ॥ पूर्वके समान मेको पश्चिम ओर भी निषध 
और पारियात्र नामक दो मर्यादापर्यंत स्थित हैँ ॥ ४३ ॥ 
हतरकी और त्रिभूङ्ग और जारि नामक वर्षपर्लत हैं । चे 
दोनों पूर्व और पश्चिमकी ओर समुद्रके गर्भमै शथित 
हैं ॥ दड ॥ इस प्रकार, हैं मुनिवर ! जठर आदि 
मर्यादाफर्वतोंका वर्णन किया, जिनमेंसे दो-दो मेरुकी चारों 
दिशा ओम स्थित हैं ॥ ४५ ॥ 

हे मुने ! मेरुके चारों और स्थित जिन शोतान्त आदि 
केसरपर्वतोंके विषयमै तुमसे कहा था, उनके बीचमै 
सिद्ध-चारणादिसे सेनित अति सुन्दर कन्दराएँ है ॥ ४६ ॥ 
है मुनिसत्तम ! उनमें सुरम्य नगर तथा उपबन हैं और 
समी, विष्णू, अधि एवं सूर्य आदि देवताओंके अत्यन्त 
सुन्दर मन्दिर हैं जो सदा कित्ररसेश्लसे सेवित रहते हैं 
॥ ४७ ॥ उन सुन्दर पर्णत-द्रोणियोमें गन्धर्च, सक्ष, राक्षस, 
दैत्य और दानवादि आहनिंश क्रीडा करते हैं ॥ ४८ ॥ हे 
मुने | ये सम्पूर्ण स्थान भौम (पृथिवीके) स्वर्ग कहलाते 
है; ये धार्मिक पुरुषोंके निवासस्थान हैं। पापकर्मा पुरुष 
इनमें सौ जन्ममें भी नहीं जा सकते ॥ ४९.॥ 

हे द्विज ! ओतिष्णुभगवान्‌. भद्भाश्ववर्षमें हयग्रीव- 
रूपसे, केतुमालवर्षगें नराहरूपसे और भारतचर्षमै 
कूर्मरूपसे रखते हैं॥ ५०॥ तथा चे भक्तप्रतिपारूक 
श्रींगोविन्द कुरुवर्षमें मत्स्यरूपसै रहते हैं। इस प्रकार 
के सर्वमय सर्वगामी हरि विश्वरूपसे सर्वत्र ही रहते 
हैं। हे मैत्रेय ! जे सबके आधारभूत और सर्वात्मक 
हैं ॥ ५१-६२ ॥ हे महामुने | किम्पुरुषं आदि जो आठ वर्ष 
हैं उनमें शोक, श्रम, उद्देग और क्षुधाका भय आदि कुछ 
भी नहीं है ॥ ५३ ॥ चहाँमी प्रजा स्वस्थ, 'आतङ्कहीन और 
समस्त दुःखोसे रहित है तथा वहाँके छोग दस-लारह 
हजार वर्षकी स्थिर आयुवारे होते हैं ॥ ५४ ॥ उनमें वर्षा 
कभी नहीं होती, केवल पार्थिव जळ ही है और न उन 
स्थानॉमें कृतत्रेतादि युगोंकी ही कल्पना है॥ ५५.॥ हे 
द्विजोत्तम | इन सभी वर्षोमिं सात-सात कुलपर्यत हैं और 
इनसे निकली हुई सैकड़ों नदियाँ हैं ॥ ५६ ॥ 


आ नु ===—= 


इति श्रीबिष्णुपुराणे द्वितीयेंञ्ो द्वितीयोऽध्यायः ॥ २ ॥ 
र्न --- - ~ 


हर) औऔविष्यापुराण _[अ°३ 


औविष्णुपुराणा 


[ अ ३ 


तीसरा अध्याय 
आारतादि नौ खण्डोंका विभागा 


औपराइार उवाच 
उत्तरं यत्समुद्रस्य हिमाद्रेश्चैव दक्षिणम्‌ । 
वर्ष तद्भारतं नाम भारती यत्र सन्ततिः ॥ १ 
नवयोजनसाहस्रो चिस्तारोऽस्य महामुने । 
कर्मभूमिरियं स्वर्गमपचर्ग च गच्छताम्‌ ॥ २ 
महेन्रो मलय: सहाः शुक्तिमानृक्षपर्वतः । 
विश्यक्ष पारियात्रश्च सप्तात्र कुछपर्यता: ॥ ३ 
अतः सम्प्राप्यते स्वगो मुक्तिमस्मात्मयात्ति चै । 
तिर्यक्त्वं नरकं जापि यान्त्यतः पुरुषा मुने॥ '४ 
इतः स्वर्गश्च मोक्षश्च मध्यं चान्तश्च गप्यते । 
न खल्वन्यत्र मर्त्यानां कर्म भूमौ विधीयते ॥ ५ 


भारतस्यास्य वर्षस्य नवभेदान्निञ्ञामय । 
इन्तद्वीप: कसेरुक्ष ताम्रपर्णो गभस्तिमान्‌ । ६ 
नागड्घीपस्तथा सौम्यो गन्धर्तस्त्वथ वारुण: । 
अयं तु नवमस्तेषां द्वीपः सागरसंवृतः ॥ ७ 
योजनानां सहस्र तु द्वीपोऽयं दक्षिणोत्तरात्‌ । 


पूर्वे किराता यस्यान्ते पश्चिमे यवना: स्थिता: ॥ ८ 
ब्राह्मणा: क्षत्रिया वैश्या मध्ये शूद्राश्च भागश: । 
इज्यावुधबाणिज्याहौरवर्तयन्तो व्यवस्थिता: ॥ ९ 
झतव्रूचरनद्रभागाद्या हिमखत्पादूनिर्गताः । 
वेदस्मृतिमुखाद्याक्ष पारियात्रोद्भवा मुने ।। १० 
नर्मदा सुरसाद्याञ्च नशो विख्याद्रिनिर्गता: । 
तापीपयोष्णीनिर्विन्ध्याप्रमुखा ऋक्षसम्भवा: ॥ ११ 
गोदावरी भीमरथी कृष्णबेण्यादिकास्तथा । 
सहापादोळया नहा: स्पृताः पापभयापहाः ॥ १२ 
कृतमाला ताप्रपणीप्रमुखा मलवोद्धवाः । 
त्रिसामा चार्यकुल्याद्या महेन्द्रप्रभवाः स्मृताः ॥ १३ 
ऋषिकुल्याकुमाराद्याः शुक्तिमत्यादसम्मवाः । 
आस्तां नद्युपनद्यश्च सन्सन्याञ्च सहस्नहाः ॥ १४ 


श्रीपराइरजी लोले--हे मैत्रेस ! जो समुद्रके उत्तर 
तथा हिमालयके दक्षिणमे स्थित है वह देश भारतवर्ष 
कहलाता है । उसमें भरतकी सन्तान खसी हुई है ॥ १ | हे 
महामुने ! इसका विस्तार नौ हजार योजन है । यह स्वर्ग 
और अपवर्ग प्राप्त करनेबालोंकी कर्मभूमि है ॥ २ । इसमें 
महेन्द्र, मलय, सह्य, शुक्तिमान, ऋक्ष, यिन्ध्व और 
पारियाज--से सात कुलूपर्लत हैं॥ ३ ॥ हे मुने ! इसी 
देशमै मनुष्य शुभकर्मोद्वारा स्वर्ग अथया मोक्ष पांप कर 
सकते हैं और यहीँसै [ पाप-कर्मोंमें प्रवृत्त होनेपर ] खे 
नस्क अथला तिर्यग्योनिगे पड़ते हैं॥४॥ यर्हीसे 
[ कर्मानुसार ] स्वर्ग, मोक्ष, अच्तरिक्ष अथवा पाताळ 
आदि स्जेकॉको प्राप्त किया जा सकता है, पूथिखोमॅ 
यहाँके सिला और कहीं भी गनुष्यक्रे लिये कर्मकी विधि 
नहीं है ॥ ५ ॥ 

इस भारतवर्षके नौ भाग हैं; उनके नाम ये हैं--- 
इन्द्रढ्ीप, करोरु, ताम्रपर्ण, गभस्तिमान्‌, नागद्वीप, सौम्य, 
गन्धर्व और चारुण तथा यह समुदसे घिरा हुआ द्वीप उनमें 
नँ है ॥ ६-७॥ यह ब्रीप उत्तरसे दक्षिणतक साहस्र 
योजन है। इसके पूर्वीय भागमें किरात लोग और 
पञ्चिमोयमें यवन बसे हुए हैं ॥ ८. ॥ तथा यज्ञ, युद्ध और 
व्यापार आदि अपने-अपने कमौँकी व्यचस्थाके अनुसार 
आचरण करते हुए बाहाण, क्षत्रिय, चैक्य और शूद्॒गण 
लर्णविभागानुसार मध्यमें रहते हैं॥ ९ ॥ हे मुने ! इसकी 
शततद्रू और चन्द्रभागा आदि नदियाँ हिमाळयकी तकैटीसे 
खेद और स्मृति आदि पारियात्र पर्चतसे, नर्मदा और सुरसा 
आदि तिन्व्वाचळसे तथा तापी, पयोष्णी और निर्विन्ध्या 
आदि ऋक्षगिरिसे निकली हैं॥ १०-११ ॥ गोदावरी, 
धीवरधी और कृष्णजेणी आदि पापहारिणी नदियाँ 
सह्दापर्वतसे उत्पन्न हुई कही जाती हैं ॥ १२ ॥ कृतमाला 
और ताप्रपर्णी आदि मल्त्र्याचलन्से, त्रिसामा और-आर्य- 
कुल्या आदि महेन्द्रगिरिसे तथा ऋषिकुल्या और कुमारी 
आदि नदियाँ शुक्तिमान्‌ पर्वतसे निकली हैं । इनकी और 
भी सहस्रो आखा नदियाँ और उपनदियां हैं ॥ १३-१४ ॥ 


आः ३] 


द्वितीय अंश 


१९१ 





तास्विमे कुरुपाञ्चाला मध्यदेशादयो जना: । 
पूर्वदेशादिका श्लैव 
पुण्डाः कलिझ्ञ मगधा दक्षिणाद्याश्च स्वंज्ञः । 
तथापरान्ताः सौराष्ट्राः शूराभीरास्तथाबुँदाः ॥ १६ 
कारूषा मालवाश्चैव पारियान्रनिवासिनः । 
सौवीराः सैन्धवा हुणा: साल्या: कोशलवासिनः । 
माह्रारामास्तथाम्बष्ठा:ः पारसीकादयस्तथा ॥ १७ 
आसा पिब्रन्ति सलिले वसन्ति सहिताः सदा । 
समीपतो महाभाग इष्टपुष्टजनाकुला: ॥ १८ 
चत्वारि भारते वर्षे युगान्यत्र महामुने । 
कृते त्रेता द्रापरञ्च कलिआत्यत्र न क्रचित ॥ १९ 
तपस्तप्यन्ति मुनयो जुद्ते चात्र यज्विनः । 
आनानि चान्न दीयने परलोकार्थमादरात्‌ ॥ २० 
पुरुषैर्यज्ञपुरुषो जम्बूहीपे सदेज्यते । 
यज्ञैर्यज्ञमयो विष्णुरन्यद्वीपेष्‌ चान्यथा ॥ २१ 
अत्रापि भारत॑ श्रेष्ठं जम्बूहीपे महामुने । 
यतो हि कर्मभूरेषा हातोऽन्या भोगभूमयः ॥ २२ 
अन्न जन्मसहस्राणां सहस्लेरषि सत्तम । 


इन नदियोंके: तटपर कुरु, पाञ्चा आर 


कायरूपनिवासिनः ॥ १६ | मध्यदेज्ञादिके रह्नेबाले, पूर्वदेश और कामरूपके 


नियासौ, पुण्ड, कलिंग, मगध और दाक्षिणाह्यल्पेंग, 
अपञन्तदेजसासी, सौराष्ट्रगण तथा आर, आभीर और 
अर्चुदगण, कारूष, मालच और पारियाजरनिचासो, सौचीर, 
सैन्धल, हूण, साल्व और कोदाल- देवावासी तथा माद्र, 
आगम, अम्बष्ट और पारसीगण रहते हैं ॥ १५. १७॥ 
हे महाभाग ! चे लोग सदा आपसमें मिलकर रहते है और 
इन्हींका जल पान करते हैं । इनकी सन्निधिके कारण ले खड़े 
दष्ट -पृष्ट रहते हैँ ॥ १८॥ 


हे मुने | इस भारतवर्षमें ही सत्ययुग, त्रेता, दपर 
और काल नामक चार युग हैं, अन्यत्र कहीं नहीं ॥ १९ ॥ 
इस देशमै परह्मेकक लिये मुनिजन तपस्या करते हैं, 
याजक लोग यज्ञानुल्लान करते हैं और टानीजन 
आदरपूर्वक दान देते है ॥ २०॥ जम्बूद्वीप्में यज्ञमय 
यज्ञपुरुष भगवान्‌ तिष्णुका सदा यज्ञाँव्रारा यजन किया 
जाता है, इसके अतिरिक्त अन्य ड्रीपॉर्मे उनकी और-और 
प्रकारसे उपासना होती है॥ २१॥ हे मह्यमुने ! इस 
जम्जद्वोपर्मे भी भारतवर्ष सर्वश्रेष्ठ है, क्योंकि यह कर्मभूमि 
है इसके अतिरिक्त अन्यान्य देवा गोग-'भूमियाँ हैं ॥ २२ ॥ 


कदाचिल्लभते जन्तुर्मानुष्यं पुण्यसञ्चयात्‌ ॥ २३ | है सतम! जीवको सहस्रो जन्मोके अनन्तर महान्‌ 


गायन्ति देखा: किल गीतकानि 
... छन्यास्तु ते भार खगाय मल आरत भूमिभागे । 


क 
अवन्ति भूयः पुरुषाः सुरत्वात्‌ ॥ २४ 


कर्माण्यस्तङ्कल्पत्ततत्कलानि 
न्यस्य विष्णी परमात्मभूते । 


अवाप्य तां कर्ममहीमनन्ते | 
1 जखिल्लय से त्वमलाः प्रयान्ति ॥ २५ 





LH धन्याः खल ते मनुष्या २ त्से मनुष्या 


| पुण्योका उदय होनेपर ही कभी इस देदामें मनुष्य-जत्म 


प्राप्त होता है ॥ २३ ॥ देवगण भी निरन्तर यही गान करते 
हैं कि “जिन्होंने स्वर्ग और अपवर्गके मार्गभूत भारतवर्षमे 
जन्म लिया है वै पुरुष हम देवताओंकी अपेक्षा भी अधिक 
धन्य (वड़मागी) हे. ॥ २४ ॥ जो लोग इस कर्मभूमिमें 
जन्म लेकर अपने फत्त्रकाङ्कासे रहित कर्मौंकों परसात्म- 
स्वरूप श्रीतिष्णुभागनान्को अर्पण करनेसे निर्मळ 


| (पापपुण्यसे रहित) होकर उन आनन्तमे ही लोन हो जाते 


मैं [चे चन्य हैं [] ॥ २७॥ 


"पता नहीं, अपने स्वर्गप्रदकर्मोका क्षय होनेपर हम 
कहाँ जन ग्रहण चलेंगे ! धन्य तो चे ही मनुष्य हैं जो 
'मारतभूमिमे उत्पन्न होकर इन्द्रियोकी काक्तिसे होन नहीं 


हु : ॥ २६ | हुए हैं! ॥ २६॥ 


1. 


औआविष्णुपुराण 


[ अः ॐ 





नववर्ष तु मैत्रेय जम्बूद्वीपमिदं मया । 


हे मैत्रेय ! इस प्रकार लाल योजनके चिस्तारवाले 


लक्षयोजनविस्तारं सङ्केपात्कथ्ितं तब ॥ २७ | नववर्ष-विशिष्ट इस जम्बूद्दोपका गैने तुमसे संक्षेपसे वर्णन 


जम्वूह्टीपं समावृत्य लक्षयोजनत्रिस्तरः । 


किया ॥ २७ ॥ है मैत्रेय ! इस जम्बूट्रीपको बाहर चारों 
ओरसे स्थणख योजनके विस्तारवाळे वल्याकार से 


मैत्रेय बलयाकारः स्थितः क्षारोदधिर्बंहि: ॥ २८ | पानीके समुद्रने घेरा हुआ है ॥ २८ ॥ 


हा है... टन 
इति श्रीविष्णुपुराणे द्वितीयें5दी तुतीयोडष्याय: ॥ ३ ॥ 


य न 


चौथा अध्याय 
प्रक्ष तथा शाल्मक आदि द्वीपोंका चिदोष वर्णन 


औरादर उवाच 
क्षारोदेन यथा हीपो जम्बुसंज्ञोऽभिचेछितः । 
संवेष्ट्य क्षारमुदधिं प्नक्षद्वीपस्तथा स्थितः ॥ ९ 
जम्बूद्ीपस्थ विस्तारः दातस्राहस्रसग्मितः । 
स एव हिगुणो ब्रह्मन प्रक्षद्वीप उदाहत: ॥ २ 
सप्त मेधातिथेः पुत्रा: प्रक्षद्रीपेश्वरस्य खै । 
ज्येष्ठः झान्तहयो नाम शिशिरस्तदनन्तरः ॥ ३ 
सुखोदयस्तथानन्दः शिव: क्षेमक एव च । 
धुबश्च सप्तमस्तेषां प्रक्षहीपेश्वरा हि ते॥ ४ 
पूर्व झान्तहयं वर्ष शिशिरं च सुखं तथा । 
आनन्दै च शिख चैव क्षेपक ध्ुवमेव च॥ ५ 
मर्यादाकारकास्तेषां तथान्ये वर्षपर्वताः । 
सप्षैव तेषां नामानि शृणुष्र मुनिसत्तम ॥ ६ 
गोमेदश्चैव चन्द्रश्च नारदो दुन्दुभिस्तथा । 
सोमकः सुमनाश्चैव सैश्राजश्चैच सप्तम: ॥ ७ 
वर्षाचलेषु रम्येषु वर्षेध्रेतेष्‌ चानघाः । 
वसन्ति देवगन्धर्वसहिताः सततं प्रजा: ॥ ८ 
तेषु पुण्या जनपदाक्षिराञ्च प्रियते जनः । 
नाथयो व्याधयो वापि सर्वकालुसुख हितत्‌ ॥ ९ 
तेषां नद्यास्तु सपैव वर्षाणां च समुद्रगाः । 
नामतस्ताः प्रवक्ष्यामि श्रुताः पा हरन्ति या: ॥ १० 
अनुतप्ता झिखी चैव विषाश्ञा त्रिदिवाङ्कमा । 
अमृता सुकृता चैव साप्रैतास्तत्र निम्नगाः ॥ ११ 


श्रीपराशरजी बोले--जिस प्रकार जम्बूद्वीप 
क्षारसमुद्रसे घिरा हुआ है उसी प्रकार क्षारसमुद्वको घेरे 
हुए प्रक्षद्वीप स्थित है॥ १॥ जम्बूहीपका लिस्तार एक 
रक्ष योजन है; और है ब्रह्मन्‌ ! प्रक्षद्वीफका उससे दूना 
कहा जाता है ॥ २ ॥ प्रक्षद्रीपके स्वामी मेघातिथिके सात 
पुत्र हुए। उनमें सबसे बड़ा शान्तहस था और उससे 
छोटा दिदिर ॥ ३ ॥ उनके अनन्तर क्रमशः सुखोदय, 
आनन्द, विव और क्षेमक थे तथा सातवाँ घुस था। यै 
सब प्वक्षद्रीपक अधीश्वर हुए॥४॥ [उनके 
अपने-अपने अधिकृत वर्षमै] प्रथम द्ञान्तहयवर्ष हैं 
तथा अन्य झिञ्जिरकर्ष, सुखोदयलर्प, 'आनन्दवर्ष, 
शिवचर्ष, क्षेमकवर्ष और घुबजर्ष हैं॥ ५ ॥ तथा उनकी 
मर्यादा निश्चित करनेबारे आन्य सात पर्वत है। हे 
मुनिश्लेश ! उनके नाम ये हैं, सुनो-- ॥ ६॥ गोमेद, 
चन्द्र, नारद, दुन्दुभि, सोमक, सुमना सोर सातवा 
सैभ्राज ॥ '७ ॥ 

इन अति सुरम्य वर्ष-पर्वतो और वर्षोर्पे देवता और 
गन्धर्वकि सहित सदा निष्पाप प्रजा निवास करती है ॥ ८ ॥ 
सहाँके निवासोगण पुण्यवान होते है और ते चिरकालतक 
जीवित रुका मारते हैं; उनको किसी प्रकारकी आधि- 
व्याधि नहीं होती, निरन्तर सुख ही रहता है ॥ ९ ॥ उन 
वर्षौंको खात हौ समुद्रगामिनी नदियाँ हैं । उनके नाम मैं तुम्हे 
बतलाता हुँ जिनके अवणमात्रसे वे पार्पोको दूर कर देती 
हैं ॥ १० ॥ वहाँ अनुतप्ता, शिखी, विपाशा, विदिवा, अफ्नमा, 
अमृता और -सुकृता--ये ही सात नदियाँ हैं॥ ११ ॥ 


उः ह ] 


द्वितीय अंका 
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एते झैलास्तथा नद्यः प्रधानाः कथितास्तव । 
क्षुद्रशैलास्तथा नह्स्तत्र सन्ति सहस्राः । 
ताः पिखन्ति सदा हृष्टा नदीर्जनपदास्तृ ते ॥ १२ 
अपसर्पिणी न तेषां वै न चैचोत्सर्पिणी द्विज । 
न त्वेवास्ति युगावस्था तेषु स्थानेषु सप्तसु ॥ १३ 
त्रेतायुगसमः कालः सर्वदैव महामते । 
प्रक्षद्वीपादिषु त्रहाञ्छाकद्वीपान्तिकेषु तै ॥ १४ 
पञ्च वर्षसहस्राणि जना जीवन्त्यनामयाः । 
धर्माः पञ्च तथैतेषु वर्णाअमविभागज्ञः ॥ १५ 
वर्णाश्च तत्र चत्वारस्तात्रिबोध वदामि ते ॥ १६ 
आर्यकाः कुरराशैव विदिदया भाविनश्च ते । 
विप्रक्षत्रियवैश्यास्तै जुद्राश्च मुनिसत्तम ॥ १७ 
जंम्बूवृक्षप्रमाणस्तु तन्पध्ये सुमहांस्तरू: । 
परक्षत्तन्नामर्सत्ोण्ये प्रक्षद्वीपों हितोत्तम ॥ १८ 
इज्यते तत्र 'भगवांस्ैर्वारिर्यकार्दिथि: । 
सोमरूपी जगत्त्रष्टा सर्व: सर्वेश्वरो हरि: ॥ १९ 
प्रक्षद्वीपप्रमाणेन प्रक्षहीपः समावृत्तः । 
तथैवेक्षुरसोदेन परिवेषानुकारिणा ॥ २० 
इत्येवं तव मैत्रेय प्नक्षद्वीप उदाहतः । 
सह्लेपेण पया भूयः शाल्मळं मे नि्ञामय ॥ २१ 
झाल्मलस्येश्वरो खीरो वपुष्पास्तत्सुताज्कुणु । 
तेषां तु नामसंज्ञानि सप्तवर्षाणि तानि ये ॥ २२ 
श्वेतोऽथ हरितश्चैव जीमूतो रोहितस्तथा । 
बैद्युतो मानस्जैव सुप्रभ महामुने ॥ २३ 
शाल्मलेन समुद्रोऽसौ हरीपेनेक्षुरसोदकः । 
'खिस्तारद्विगुणेनाथ सर्वतः संवृत्तः स्थितः ॥ २४ 
तत्रापि पर्वता: सप्त विज्ञेया रत्नयोनयः । 
वर्षाभिव्यञ्जका ये तु त॑था सप्त च निष्नगाः ॥ २७ 
कुमुदश्चोन्नतश्षैय तृतीयश्च बलाहकः । 
द्रोणो यत्र महौषध्यः स चतुर्थो महीधर: ॥ २६ 
कङ्कस्तु पञ्चमः ष्ठो महिषः सप्तमस्तथा । 
ककुग्ाय्पर्वतवर: सरिन्नापानि मै शृणु ॥ २७ 


यह मैंने तुमसे प्रधान-प्रधान पर्वत और नदियौँका 
वर्णन किया हैं; जहाँ छोटे-छोटे पर्वत और नदियाँ तो और 
भी सहस्रं हैं । उस देडाके हए-पुष्ठ लोग सदा उन नदियॉका 
जळ पान करते हैं॥ १२ ॥ हें द्विज ! उन लोगोंमें हास 
अधवा वृद्धि नहीं होती और न उन सात वर्षोपिं युगको हो 
कोई आवस्था है॥ १३॥ है महामते ! हे रहमान्‌! 
प्रक्षद्वोपसे लेकर काकद्वीपपर्यन्त छौँ द्वोपॉमे सदा 
ब्रेताशुगके समान समघ रहता है ॥ १४ ॥ इन द्रोपोकि मनुष्य 
सदा नीरोग रहकर पाँच हजार खर्षतक जीते हैं और इनमें 
वर्णाश्नम-विभागानुस्तार पाँचौं घर्म (अहिसा, सत्स, 
अस्तेय, ब्रह्मचर्यं और अपरिग्रह) वर्तमान रहते है ॥ १ ॥ 

वहाँ जो चार वर्ण है वह में तुमको सुनाता हूँ ॥ १६ ॥ 
हे मुनिसत्तम ! उस द्वीपमें जो आर्यक, कुरर, विदिइय और 
भावी नामक जातियां हैं; वे ही क्रमसे ब्राह्मण, क्षत्रिय, 
वैकय और शष्ट हैं॥ १७॥ हे हिजोत्तम | उम्तीमें 
जम्बूवृक्षके हों परिमाणवाला एक प्रक्ष (पाकर) का नृक्ष 
है, जिसके नामसे उसकी संज्ञा प्रक्षद्रींप हुई है ॥ १८ ॥ 
खहाँ आर्यकादि खणोंट्रारा जगत्लाश, सर्वरूप, सर्वेश्वर 
धगसान्‌ हरिका सोमरूपसे यजन किया जाता है ॥ १६ ॥ 
प्रक्षद्वीप अपने ही खराखर परिमाणवाले वत्ताकार इक्षुरसके 
समुद्रसे णिण हुआ है ॥ २० ॥ हे मैत्रेय ! इस प्रकार मैने 
तुमसे संक्षेपर्मे प्लक्षद्वीफका वर्णन किया, अब तुम 
जञाल्पळद्रीपका विवरण सूनो ॥ २१॥ 

शाल्मलड्गीपके स्वामी चीरवर बपुष्मान घे । उनके पुत्रके 
नाम सुनोहे महामुने ! ने खेत, हरित, जीमूत, रोहित, 
चैद्युत, मानस और सुप्रभ थे। उनके सात वर्ष उन्हींकि 
नामानुसार संज्ञासाळे हैं ॥ २२-२३ ॥ यह (प्रक्षद्वीपको 
चेरनेवाला) इक्षारसका समुह आपनेसे दूने चिस्तारवाले 
इस झञाल्मलड्ीपसे चारों ओरसे घिरा हुआ है ॥ २४ ॥ वहाँ 
भी रलोंकि उद्धवस्थानरूप सात पर्यत हैँ, जो उसके पाला 
व्र्घेकि जिभाजक ऐ तथा सात नदियाँ है ॥ २५ ॥ पर्वतॉमे 
पहला कुमुद, दूसरा उन्नत और तीसरा बलाहक है तथा 
चौथा दोणाचळ है, जिसमें नाना प्रकारकी महौषधियाँ 
हैं॥ २६॥ पाँचवाँ कळू, छडा महिष और सातवा 
गिरिवर ककुदान है। अब नदियोंके नाय सुनो ॥ २७ ॥ 


११% 


योनिस्तोया वितृष्णा च चन्द्रा मुक्ता विमोचनी । 
निवृत्तिः सप्तमी तासां स्मृतास्ताः पापशान्तिदाः ॥ २८ 
शेतज्ञ हरितं चैव वैद्युतत मानसं तश्चा । 
जीमूतं रोहितं चेन सुप्रभं चापि झोभनम्‌ । 
सप्रैतानि तु वर्षाणि चातूर्वणर्ययुतानि वै ॥ २९ 
शाल्यले ये तु वर्णाश्च वसन्त्येते महामुने । 
कपिलाश्चारुणाः पीताः कृष्णाशैन पृथक्‌ पृथक्‌ ॥ ३० 
ब्राह्मणा: कषत्रिया वैद्या: शुद्राज्ैव वजन्ति तम्‌ । ` 
गचत्त समस्तस्य विष्युमात्मानमव्ययम। 
वायुभूतं मखभ्नेषनर्यज्वानो यज्ञसंस्थितिम ॥ ३१ 
देवानाप्रत्र सान्निध्यमतीव सुमनोहरे । 
शाल्मलि: सुमहान्वृक्षो नाम्ना निर्वृतिकारकः ॥ ३२ 
एष द्वीपः समुद्रेण सुरोदेन समावृतः । 
चिस्ताराच्छाल्मलस्यैव समेन तु समन्ततः ॥ ३३ 
सुरोदकः परिवृत्तः कुदाद्वीपेन सर्वतः । 
शाल्मलस्य तु विस्ताराद्‌ द्विगुणेन समन्ततः । ३४ 
ज्योतिष्मतः कुदाद्वीपे सप्त पुत्राज्छृणुप्र तान्‌ ॥ ३५ 
उद्धिदो वेणुमांशैव चैरथो लम्बनो धृतिः । 
प्रभाकरोऽथ कपिलस्तन्नामा खर्घपद्भतिः ॥ ३६ 
तस्मिन्वसन्ति मनुजाः सह दैतेयदानवैः । 
तथैव देसगन्धर्वयक्षक्रिम्पुरुषादयः ॥ ३७ 
वर्णास्तत्रापि चत्वारो निजानुष्ठानतत्परा: । 
दमिनः झुध्मिणः स्रेहा मन्देहाक्ष महामुने ॥ ३८ 
ब्राह्मणाः त्रिया वैश्याः शुद्राश्चानुक्रमोदिताः ॥ ३९ 
यधोक्तकर्पकर्तृत्वात्वाधिकारक्षपाय ते। 
तत्रैव त॑ कुछाद्दीपे ब्रह्मरूप॑ जनार्दनम्‌ । 
सजन्त: क्षपयत्त्युग्रमधिकारफलूप्रदम्‌ ॥ ४० 
विद्मो हेमदौलक्ष झुतिपान्‌ पुष्पवांस्तथा । 
कुडो्रायो हरि्लैच सप्तमो मन्दराचलः ॥ ४१ 
वर्षाचलास्तु सप्तैते तन्न द्वीपे महामुने । 
नद्यश्च सप्त तासां तु शृणु नामान्यनुक्रमात्‌ ॥ ४२ 
धूतपापा शिवा चैव पवित्रा सम्मतिस्तथा । 
विद्युदम्मा मही चान्या सर्वपापहरास्त्विमा: ॥ ४३ 
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चै योनि, तोया, वितृष्णा, चन्द्रा, मुक्ता, विमोचनी और 
निवृत्ति हैं तथा स्मरणमात्रसे ही सारे पापाँक शान्त कर 
देनेवाली हैं ॥ २८ ॥ श्वेत, हरित, बैद्युत, मानस, जीमूता, 
रोहित और आति शोभायमान सुप्रभ--ये उसके चारों 
यणोसे युक्त सात वर्ष हैं॥ २९॥ हे महामुने | 
छाल्मलद्वीपर्मे कपिल, अरुण, पीत और कष्ण--ये चार 
वर्ण निवास करते है जो पृथक-पथन्क्‌ क्रमश: ब्राह्मण, 
क्षत्रिय, वैश्य और दादर हैं। ये यजनशील लोग सबके 
आत्मा, अव्यय और यज्ञके आश्रय वायुरूप विष्णु- 
भगवानका औष्ठ यशोदा यजन करते हैं ॥ ३०-३१ ॥ इस 
अह्यन्त मनोहर ड्वीपमें देवगण सदा विराजमान रहते हे । 
इसमें झाल्गल (सेमल) का एक महान्‌ वृक्ष है जो अपने 
नामसे ही अत्यन्त श्ञान्तिदायक हैं ॥ ३२ ॥ यह द्वीप अपने 
समान ही विस्तारचाले एक मदिराके समुदसे सत्र ओरसे 
पूर्णतया घिरा हुआ है॥३३॥ और यह सुरासमुद्र 
डाल्सरूहीपसै दुनै विस्तारखाले कुदाट्वीपद्रार सब ओरसे 
परिवेष्टित है ॥ ३४ ॥ 


कुझाडोंपमें [हाके अधिपति] ज्योत्िष्यानके सात 
पुत्र थे, उनके नाम सुनो ! ले उद्धिट, लेणुमान, वैरथ, 
म्बन, धृति, प्रभाकर और कपिल थे | उनके नामानुसार 
ही वहाँके वर्षोके नाम पड़े ॥ ३५-३६ ॥ उसमें दैत्य और 


| दानबोंके सहित मनुष्य तथा देव, गन्धर्व, यक्ष और किन्नर 


आदि निवास वरते दै ॥ ३७॥ हे महामुने ! वहाँ भी 
अपने-अपने कर्मॉमें तत्पर दमी, शुष्यी, स्नेह और 
मन्देहनामक चार ही वर्ण हैं, जो क्रमशः आहाण, क्षत्रिय, 
वैद्य और चुद ही हैं ॥ ३८-३% ॥ अपने प्रार्व्यक्षयके 
निमित्त शास्त्रानुकूळ कर्म करते हुए बहा कुडद्ीपर्मे ही वे 
झाहूप जनार्दनकी ठपासनाद्वारा आपने प्रारब्धफलक्रे 
देनेबाले अत्युप्न अहंकारका धाय करते हैं॥ ४०॥ हैं 
महामुने ! उस प्रीपमे खिद्रुम, हैसदौल, 'दयुतिमान, पुष्पवान्‌, 
कुशेशय, हरि और सातवाँ मन्दराचरु---यै सात बर्षपर्वत 
हैं। तथा उसमें सात हौ नदियाँ हैं, उनके नाम क्रमशः 
सुनो = ॥ ४१-४२ ॥ चे धूतपापा, शिखा, पित्रा, 
सम्मति, विद्युत, अम्मा और मही हैं। ये सम्पूर्ण पापोव्ले 


अणइ ] 


द्वितीय अंशा 
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अन्याः सहस्रशस्तत्र कषुद्रनहास्तथाचलाः । 
कुशद्वीपे कुशस्तम्व: संज्ञया तस्य तत्स्मुतम्‌ ॥ ४४ 
तत्पपाणेन स द्वीपो समावृतः । 
घृतोदश्च समुद्रो बै संवृत्तः ॥ ४५ 
क्रौज्ञद्डीपो महाभाग श्रूयताज्ञापरों महान्‌ । 
कुशद्वीपस्य विस्ताराद द्विगुणो यस्य तिस्तर: ॥ ४६ 
क्रौञ्चद्वीपे झयुतिमतः पुत्रास्तस्य महात्मनः । 
तन्नावानि च वर्षाणि तेचा चक्रे महीपतिः ॥ ४७ 
कुशल्मे मन्दगश्चोष्णः पीवरोऽथान्धकारकः । 
मुनिश्च दुन्दुभिश्चैव सते तत्सुता मुने॥ ४८ 
तत्रापि देखगन्धर्वसेविताः सुमनोहराः । 
खर्षाचला महाबुद्धे तेषां नामानि मे शृणु ॥ ४९ 
क्रौक्धश्ष खामनञ्चैव तृतीयश्चान्धकारकः । 
चतुर्थो रल्रशैलश्च स्वाहिनी हयसन्निभः ॥ ५० 
दिवाबृत्पद्चमश्षात्र तथान्यः पुण्डरीकवान्‌ । 
दुन्दुभिश्च महाशैलो द्विगुणास्ते परस्परम्‌ । 
द्वीपा द्वीपेषु वे शैला यथा दीपेषु ते तथा ॥ ५१ 
वर्षेध्रेतेषु रम्येषु तथा शौलवरेषु च। 
निवसन्ति निरातङ्काः सह देवगणैः प्रजाः ॥ ५२ 
पुष्कराः पुष्कला धन्याम्तिष्यास्याश्च महामुने । 
ब्राह्मणाः क्षत्रिया वैद्या: शुद्राश्षानुक्रमोदिता: ॥ ५३ 
नदीपँत्रिय ते त्तत्र याः पित्रन्ति शृणुष्व ताः । 
सप्तप्रधानाः झतझस्तत्रान्या: क्षुद्रनिश्नगा: ॥ ५४ 
गौरी कुमुद्ती चै सन्ध्या रान्निर्मनोजवा । 
क्षान्तिश्च पुण्डरीका च सप्तैता वर्षनिन्नगा:॥ ५५ 
तत्रापि विष्णुर्भगवान्युष्कराद्ौर्जनार्दनः । 
यागौ स्तरस्वरूपश्च इज्यते यज्ञसन्निधौ ॥ ५६ 
क्रोञ्चह्ीपः समुद्रेण दधिमण्डोदकेन च। 
आवृतः सर्वतः क्रोश्लद्वीपतुल्येन मानत: ॥ ५७ 
दधिमण्डोदकआपि शाकद्वीपेन संवृतः । 
क्रोञ्जद्वीपस्य चिस्ताराद्‌ द्विगुणेन महामुने ॥ ५८ 
झाकद्वीपेश्वरस्मापि व्यस्य सुमाहात्मनः । 
सप्तैव तनयास्तेषां ददौ वर्षाणि सप्त सः ॥ ५९ 


हरनेवाली है॥ ४३ ॥ वहाँ और भी सहस्नों छोटी-छोटी 
नदियाँ और पर्वत हैं। कुडाडीपमें एक कुशका झाड़ है। 
उसीके कारण इसका यह नाम पड़ा है ॥ ४४ ॥ यह द्रीप 
अपने ही बगयर विस्तारवाळे घोके समुद्रसे घिरा हुआ है 
और चह घृत-समुदर क्रोशद्वीपसे परिवेष्टित है ॥ ४५॥ 


जे महाभाग ! आख इसके अगले क्रोज्ञनामकत 
महाद्वीपके विषयमें सुनो, जिसका विस्तार कृदादींपसे दूना 
है॥ ४६॥ क्रौसद्वीपमें महात्मा चुतिमानके जो पुत्र थे; 
उनके नामानुसार ही महाराज झूतिमानूने उनके वेकि नाथ 
रखे ॥ ४७ ॥ है मुने ! उसके कुडाळ, मन्दग, उष्ण, पोखर, 
अन्धकारक, मुनि और दुन्दुभि- ये सात पुत्र थे ॥ ४८ ॥ 
खहाँ भी देखता और गन्धवाँसे सेलित अति मनोहर सात 
चर्षपर्वत हैं। हे महाबुद्धे | उनके नाम सुनो-- ॥ ४% ॥ 
इनमें पहला क्रौञ्च, दूसरा खासन, तीसरा अन्धकारक, 
चौथा घोड़ीके मुखके समान रमय स्वातिनो पर्वत 
पाँचयाँ दिवायुतू, छठा पुण्डीकयान्‌ और सातां 
महापर्वत दुन्दुभि है। चे द्वीप परम्पर एक-दूसरैसे दूने हैं; 
और उन्होंकी भाँति उनके पर्यत भी [उत्तरोत्तर द्विगुण] हैं 
॥ ५०-५१ ॥ इन सुरम्य चर्षो और पर्जतश्ेप्ठों में देलगर्णोके 
सहित सम्पूर्ण भजा निर्भय होकर रहती है ॥ ५२॥ हैं 
महामुने ! यहाँके ब्राह्मण, क्षत्रिय, सैदय और शद क़मसे 
पुष्कर, पुष्कर, धन्य और तिष्य कहलाते हैं ॥ ५३ ॥ हे 
वैनेय ! चहाँ जिनका जरू पान किया जाता हे उन 
नदियोंका विवरण सुनो । उस ट्रीपमें सात प्रधान ता अन्य 
सैकड़ों क्षुद्र नदियाँ हैं॥ ५४॥ बे सात वर्षनदियाँ 
गौरी, कुमुद्वती, सन्ध्या, रात्रि, मनोजवा, क्षान्ति और 
पुण्डरीका है. ॥ ५०५ ॥ वहाँ भी रुद्ररूपी जनार्दन भगवान्‌ 
विष्णुकी पुच्करादि बणाँहारा यहादिसे पूजा की जाती 
है ॥ ५६ ॥ या क़ौक्षूद्ाप चारों औरसे अपने तुल्य 
परिमाणवारे दधिमण्ड (मटे) के समुद्रसे घिरा हुआ है 
॥ ५७ ॥ आर हे महामुने ! यह भद्देका समुद्र भी 
शाकद्रोपसे घिरा हुआ है, जो बिस्तारमें क्रौज्ञद्रोपसे 
दूना है॥ “ट ॥ 


जावड्गीपके राजा महात्मा धव्यके भो सात हो 
पुत्र थे। उनको भौं उन्होंने पृथक-पृथक सात वर्ष 
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जलदश्च कुमारक्ष, सुकुमारो मरीचक: । 
कुसुमोदश्च मौदाकिः सप्तमक्च पहाहुप: ॥ ६० 
तत्सज्ञान्येख तत्रापि सप्त वर्षाण्यनुक्रमात्‌ | 
तत्रापि पर्वता: . सप्त वर्षविच्छेदकारिण: ॥ ६१ 
पूर्वस्तत्रोदयगिरिजलाधारस्तधापर: १ 
तथा रैवतकः श्यामस्तधैवास्तगिरिङ्किज । 
आम्विकेवस्तथा रम्यः केसरी पर्वतोत्तमः ॥ ६२ 
शाकस्तत्र महावृक्षः सिद्धगन्धर्वसेवितः । 
यत्रत्यवाततसंस्पर्शादाह्वादो जायते परः ॥ ६३ 
तञ्र पुण्या जनपदाश्चातुर्वणर्यसमन्वित्ताः । 
नह्ाश्चाज्न महापुण्याः सर्वपापभयापहाः ॥ ६४ 
सुकुमारी कुमारी च नलिनी धेनुक्का च या । 
इक्षुश्च वेणुका चैत्र गभस्ती सप्तमी तथा ॥ ६५ 
अन्याश्च शतदास्तत्र क्षुद्रनद्यो महामुने । 
महीधरास्तथा सन्ति शतशो5थ सहत्रञ्ञः ॥ ६६ 
ताः पिजन्ति मुदा युक्ता जल्दादियु ये स्थिताः । 
वर्षेषु ते जनपदाः स्वर्गादभ्येत्य पेदिनीस्‌ ॥ ६७ 
धर्महानिर्न तेघ्नस्ति न सूर्य: परस्परम्‌ 1 
मर्चादाव्युत्कमो नापि तेषु देशेषु सप्तसु ॥ ६८ 
चङ्घाञ्च मागधा मानसा मन्दगास्तथा । 
बड़ा ज्राहाणभूयिष्ठा मागधाः क्षत्रियास्तथा । 
वैश्यास्तु मानसास्तेषां दारास्तेषां तु मन्दगाः ॥ ६९ 
शाकद्वीपे तु तैर्विष्णुः सूर्यरूपधरों मुने। 
यथोक्तैरिज्यते सम्यककर्मभिर्नियत्तात्मभिः ॥ '७० 
झाकडद्वीपस्तु मैत्रेय क्षीरोदेन सपावृतः । 
शाकद्वीपप्रभाणेन खलयेनेख वेष्टित: ॥ ७९ 
क्षीराब्धिः सर्वतो ब्रह्मन्पुष्कराख्येन वेष्टितः । 
हीपेन झाकद्धीपात्तु द्विगुणेन समन्ततः ॥ ७२ 
पुष्करे सवनस्यापि महाखीरोऽभवत्सुतः । 
धातकिश्च तयोस्तत्र द्वे वर्षे नामचिह्विते। 
महावीरं तथैवान्यद्धातकीखण्डसंज्ञितम्‌ ॥ '७३ 
एकश्चात्र पहाभाग प्रख्यातो वर्षपर्वतः । 
मानसोत्तरसंज्ञो वै मध्यतो बल्याकृतिः ॥ ७४ 


दिये ॥ ५९ ॥ बे सात. पुत्र जल, कुमार, सुकुमार, 
मरीचक्त, कुसुमोद, मौदाकि और महाद्ठुम थे । उन्दीकि 
नामानुसार वहाँ मताः सात वर्ष हैं और वहाँ भी वर्षाका 
विभाग करनेवाले सात ही पर्यत हैं॥ ६०-६६ ॥ हे 
द्विज ! वहाँ पहला पर्वत उदवाचल है और दूसरा 
जन्मघार; तथा अन्य पर्वत रैचसळ, क्याम, अस्ताचळ, 
आग्निकेय और अति सुरम्य गिरिश्रेष्ठ केसरी हैं ॥ ६२ ॥ 
वहाँ सिद्ध और गन्धवोसि सेवित एक अति महान्‌ 
शाकवृक्ष है, जिसके चासुका स्पर्श करनेसे हृदयमें परम 
आह्काद उत्पन्न होता है ॥ ६३ ॥ वहाँ चातुर्वर्ण्यसे 
युक्त अति पयित्र देश और समस्त पाप तथा भयको दूर 
करनेचाळी सुकुमारी, कुमारी, नलिनी, धेनुका, इञ्ज, 
लेणुका और गभस्ती--ये सात महापवित्र नदियाँ 
हैं॥ ६४-६५. ॥ है महामुने ! इनके सिखा उस डीपमे और 
भी सैकड़ों छोटी-छोटी नदियां और सैकड़ों-हजाएं पर्वत 
हैं॥ ६६ ॥ स्वर्ग-भोगके अनन्तर जिन्होंने पूथचिती-तस्त्पा 
आकर जलद आदि बामे जन्म ग्रहण किया है वे लोग 
प्रसन्न होकर उनका जळ पान करते हैं ॥ ६७ ॥ उन साता 
वर्घोमें घर्मका ह्लास पारस्परिक संघर्ष (कलह) अधखा 
मर्चादाका उल्लंघन कभी नहीं होता ॥ ६८ | जहाँ बंग, 
मागच, मानस और सन्दग- -यै चार कर्ण हैं । इनमें वंग 
सर्वश्रेष्ठ ब्राह्मण हैं, मागध क्षत्रिय हैं, मानस तैय हैं 
तथा मन्दग शूद्र हैं॥६९॥ है मुने! जाकद्ठीपमें 
झाख्ानुकुछ कर्म करनेवाले पूर्वोक्त चारों वर्णोद्रारा संयत 
चित्तस विधिपूर्वक सूर्यरूपघारी भगवान्‌ विष्णुकी 
उपासना की जाती है ॥ ७० ॥ हे गैघेस ! बह शाकद्टीप 
अपने हो बराबर बिस्तारवाफ़े मरण्डलाकार दुग्धके 
समुद्रसे घिरा हुआ है ॥७१ ॥ और हे ब्रह्मन्‌! वह 
क्षीर-समुद्र शाकदीपसे दूने परिमाणचाले पुष्करडधीपसै 
परिवेह्टित है ॥ ७२ ॥ 

पुष्करद्वीपे साहाकि अधिषति महाराज सत्रनके 
महावीर और धातकिनामक दो पुत्र हुए। अतः 
उन दोनोंके नामानुसार उसमें महावीर- खण्ड और 
घातकी -स्ण्डनामक दो वर्ष हे. ॥ ७३ ॥ हैं महाभाग ! 
इसमें मानसोक्तनामक एक ही तर्ष-पर्षत कडा 
जाता है जो इसके मध्यमे बलयाकार स्थित हैं 


अर हू ] 


योजनानां सहस्लाणि ऊर्ध्व पञ्चा्दुच्छतः । 
तावदेव च चिस्तीर्ण: सर्वतः परिषण्डलः ॥ ७५ 
पुष्करड्वीपवल्यं मध्येन विभजन्निव । 
स्थितोऽसौ तेन विच्छिन्नं जातं तद्वर्षकङ्वयम्‌ ॥ ७६ 
वलयाकारमेकैकं तयोर्तर्ष तथा गिरिः ॥ ७७ 
दशवर्षसहस्राणि तत्र जीवन्ति मानवाः । 
निरामया विशोकाश्च रागद्देषादिवर्जिताः ॥ ७८ 
अधमोत्तमौ न तेघ्वास्तां न वध्यवधको द्विज । 
नेर्ष्यांसूया भयं द्वेषो दोषो लोभादिको न च ।। ७९ 
महावीरं यहिर्वर्ष धातकीखण्डमन्ततः । 
मानसोत्तरशैलस्य देवदैत्यादिसेखितम्‌ ॥ ८० 
सत्यानृते न तत्रास्तां द्वीणे पुष्करसंज्ञिते 1 
न तत्र नहा: दौला चा हीपे वर्षहयान्विते ॥ ८? 
तुल्यवेषास्तु मनुजा देवास्तत्रैकरूपिणः । 
वर्णाश्ममाचारहीनं धर्माचरणवर्जितम्‌॥ ८२ 
त्रयी वार्ता दण्डनीतिशुश्रूषारहितळ यत्‌ । 
वर्षहर्‍यं तु मैत्रेय भौमः स्वर्गोञ्यमुत्तम:. ॥ ८३ 
सर्वर्तुसुखद: कालो जरारोगादिवर्जितः । 
धातकीखण्डसंज्ञेः्थ महावीरे च वै मुने॥ ८४ 
न्यप्रोधः पुष्करद्वीपे ब्रह्मणः स्थानमुत्तमम्‌ । 
तस्मिन्निवसति ब्रह्मा पूज्यमानः सुरासुरै: ॥ ८५ 


स्वादूदकेनोदधिना पुष्करः परिवेष्टित: । 
समेन पुष्करस्यैव लिस्तारान्मण्डलं तथा ॥ ८६ 
एवं द्वीपाः समुद्रैश्च सप्त सप्तभिरावृताः । 
द्वीपशैव समुद्रश्च समानौ द्विगुणो परौ ॥ ८७ 
पयांसि सर्वदा सर्वसमुद्रेषु समानि बै । 
न्यूनातिरिक्तता तेषां कदाचित्रेव जायते ॥ ८८ 
स्थालीस्थमझिसंयोगादुद्रेकि सलिलं यथा । 
तधेन्दुकृद्धौ सलिलमम्भोधौ मुनिसत्तम ॥ ८९ 
अन्यूनानतिरिक्ताक्च वर्धन्त्यापो हसन्ति च । 
उदयास्तमनेष्निन्दोः पक्षयोः शुक्लकृष्णयो: ॥ ९० 


द्वितीय अंधा 


११९ 


तथा पचास सहसत योजन ऊँचा और इतना ही सय ओर 
गोलाकार फैला हुआ है॥ ७४-७५॥ यह पर्वत 
पुष्करद्वीपरूप गाएको मानो खीचमेंसे विभक्त कर रहा है 
और इससे विभक्त होनेसे उसमें दो वर्ष हो गये हैं; 
डनगेंसे प्रत्येक वर्षे और जह पर्वत बळयाकार हो 
है ॥ ७६-५५७ || वहाँकि मनुष्य रोग, आक और 
शगद्वेषादिसे रहित हुए दस सहस्न वर्षतक जीवित रहते 
हैं ॥ ४८ ॥ हे द्विज ! उनमें उत्तम-मधम अधवा वच्य- 
बंधक आदि (विरोधी) भाव नहीं हैं और न उनमें 
ईर्ष्या, असूया, भय, द्वेष और ल्मेभादि दोष ही 
हैं ॥ ७९ ॥ महावीरवर्ष मानसोत्तर पर्वतके बाहरकी ओर 
है और धातकी -खण्ड भीताकी ओर। इनमें देख आर 
दैत्य आदि निवास करते हैं॥ ८० ॥ दो खण्डोंसे युक्त 
छस पृष्करद्रीपर्मे सत्य और सिध्याक्ता व्यवहार नहीं है 
और न उसमें पर्वत तथा नदियाँ हो हैं ॥ 21 ॥ लाहाँकि 
मनुष्य और देवगण समान वेष और समान रूपवारेः 
होते है । है पैचेय ! खर्णाअमाचारसे हीन, काम्य कर्मोंसे 
रहित तथा वेदत्रयी, कृषि, दण्डनीति और शुश्रूषा 
आदिसे झून्य चे दोनों वर्ष तो मानों अत्युत्तम भौष 
(पृथिबीके) स्वर्ग हैं॥ ८२-८:३॥ हे मुने? उन 
सहाखीर और धातकी-छण्डनामक वर्षेमि काक 
(समय) समस्त ऋतुओँमें सुखदायक और जरा तथा 
गैगादिसे रहित रहता है ॥ ८४ ॥ पृष्करदीपमें ऋह्माजीका 
उत्तम निवासस्थान एक न्यग्रोघ (बर) का वृक्ष है, जहां 
देखता और दानवादिसे पूजित श्रोश्रह्माजी विराजते 
हैं ॥ ८५ | पष्करद्टीप चारों ओरसे अपने ही समान 
विस्तारवाळे मीठे पानीकै समुदसे मण्डरूके समान घिरा 
हआ है! ८६ ॥ 

इस प्रकार सातों द्वीप सात समुन्नोंसे चिरे हुए हे और ते 
द्वीप तथा [उन्हें घेर्नेचाले] समुद्र परस्पर समान हैं, और 
उत्तरोत्तर दूने होते गये हैं॥ ८७ ॥ सभी समुद्रोंमें सदा 
समान जल रहता है, उसमें कभी न्यूनता अधबा अधिकता 
नहों होतो ॥ ८८ ॥ है घुनिश्नेष् ! पात्रका जल जिस प्रकार 
अप्रिका संयोग होनेसे उयरूने लगता है उसी प्रकार 
चन्द्रमाकी कत्मओंके अवनेसे सामुदतत्र जल भी जवूने 
लाता है ॥ ८५ ॥ शुक्र और कृष्ण पक्षोर्पे चन्द्रमाके 
उदय और अस्तसे न्यूनाधिक न होते हुए ही जळ घटता 


१२० 


प्रीजिष्णुपुराण 


[अः 





दशोत्तराणि पञ्चैव तानि तै । 
अपां वृद्धिक्षयौ दृष्टौ सामुद्रीणां महामुने ॥ ९१ 
भोजनं पुष्करहीपे तत्र स्वयमुपस्थितम्‌ । 
षडूसं भुञ्जते वित्र प्रजा; सर्वाः सदैव हि॥ ९२ 
स्वादूदकस्य परितो दृइयतेऽलोकमंस्थितिः । 
द्विगुणा काञ्चनो भूमिः सर्वजञन्तुविचर्जिता ॥ ९३ 
लोकालोकस्ततददौलो योजनायुतविस्तृतः । 
उच्छुयेणापि तावन्ति सहस्राण्यचलो हि सः ॥ ९४ 
ततस्तमः सपावृत्य ते शैलं सर्वतः स्थित्तम्‌। 
तमश्चाण्डकटाहेन समन्तात्परिवेष्टितम्‌॥ ९५ 
पञ्चाझत्कोटिविस्तारा सेयमुर्वी महामुने । 
सहैवाण्डकटाहेन सह्रीपाब्धिमहीधरा ॥ ९६ 
सेवं धात्री विधात्री च सर्वभूतगुणाधिका । 


और बढ़ता है ॥ ९० ॥ हे महामुने ! समुद्रके जक्तकी चरिः 
और क्षय पाँच सौ दस (५६०) अंगूछतक देखी जाती 
हैं॥ ९३ ॥ हे वित्र ! पृष्करद्ीपमें सम्पूर्ण प्रजावर्ग सर्वदा 
[बिना प्रयलके] अपने-आप ही प्राप्त हए घडूरस 
भोजनका आहार करले है ॥ १३ ॥ 

स्वादूदक (मीठे पानीके) सामुद्रकै चारों ओर त्मेक- 
विवाससे शुन्य और समस्त जीलॉसे रहित उससे दूनो 
सुत्र्णमयों भूमि दिखायी देती है ॥ ५३ ॥ वहाँ दस सहत्त 
योजन लिस्तारवाला छोकालोक-पर्खत है। बह पर्वत 
ऊँचाईमें भी उतने ही संदल योजन है ॥ ९४ ॥ उत्तके 
आगे उस्र पर्षतको सख ओरसै आवुत्तकर घोर अन्धकार 
छाया हुआ है, तथा वह अन्धकार चारों औरसे 
ब्रह्माएड-कटाइसे आवृत्त है॥९५॥ हे महामुने ! 
आएकराहके सहित द्वीप, समुद्र और पर्बतादियुक्त 
यह समस्त भूमण्डल पचास कनोड़ योजन तिस्तारवात्त 
है || ९६ ॥ हे मैत्रेय | आकाशादि समस्त भूतॉसे अधिक 
गुणवाली यह पथितवी सम्पूर्ण जगतकी आधारभूता और 


आधारभूता सर्वेषां मैत्रेय जगत्तामिति ॥ ९७ | उसका पालन तथा उद्धव करनेवाली है ॥ ९७ ॥ 


शा गुदा 





इत्ति श्रीविष्णुपुराणे द्वितीयऽ चतुर्थोऽध्यायः ॥ इ ॥ 


य ॥ —= = 


पाँचवाँ अध्याय 


सात पातारल्मेकोंका वर्णान 


वचार उवाच 
विस्तार एष कथित: पृथिव्या भवतो मया । 
सप्ततिस्तु सहल्लाणि ह्विजोचछ्मयोऽपि कथ्यते ॥ १ 
दशञसाहन्नपेकैकं पात्तालं मुनिसत्तम । 
अतले वित्तं चेस नितले च गभस्तिमत । 
महाख्यं सुत्तल चाप्य पातालं चापि सप्तमम्‌ ॥ २ 
शुक्ककृष्णारुणाः पीताः शर्करा: झैलकाञ्जनाः । 
भूमयो यत्र मैत्रेय वरप्रासादमण्डिताः ॥ ३ 
तेषु दानवदैतेया यक्षाक्ष दातदास्तचा । 
निवसन्ति महानागजातयश्च महामुने॥ ४ 
स्वर्लोकादपि रम्याणि पात्रालानीति नारद: । 
प्राह स्वर्गसदां मध्ये पात्तालाभ्यागतो दिवि ॥ ५ 
आह्लादकारिण: शुभ्रा मणयो यत्र सुप्रभाः । 
नागाभरणभूषासु पात्तालं केन तत्समम्‌॥ ६ 


अपरादारजी खोले--हे द्विज ! मैते तुमसे यह 
पृथिचोका विस्तार कडा; इसको ऊँचाई भी सत्तर सहर 
योजन कही जाती है॥ ₹॥ हे मुनिसत्तम ! अतरत, 
चित्त, नित्त, गभस्तिमान, महातल, सुतक और पाताल 
इन सातोगेंसे प्रत्येक दस-दस सहस्त योजनको दूरोपर 
है॥ २ ॥ हे भत्रे ! सुन्दर महलॉसे सुशोभित नहाँको 
भूमियाँ शुक्र, कृष्ण, अरुण और यौत चर्णकी तथा 
आार्कराययी (कैंकरीली), शैली (पत्थरको) और 
सुवर्णमयी है ॥ ३ ॥ हे महामुने ! उनमें दानव, दैत्य, यक्ष 
ओर बड़े-बड़े नाग आदिकोकी सैकड़ों जातियाँ निवास 
करती हैं ॥ ह ॥ 

एक बार नास्दजीने पाताळलोकसे स्वर्गमे आकर 
खहाँके निबासियोसे कहा था कि 'पाताछ तो स्वर्गस भी 
अधिक सुन्दर हैं! ॥ ५॥ जहाँ नागगणके आभूषणोंमे 
पुन्टर प्रभायुक्त आह्वादकारिणी शुध मणियाँ जड़ी हुई हैं 





अ*५] ___________________ढ्ितीय अंश १२१ 
दैत्यदानलरकन्याभिरितश्चेतश्च शोभिते । उस पातालकों किसके समान कहें ? ॥ ६ ॥ जहाँ-तहाँ 
पाताले कस्य न प्रीतिर्बिमुक्तस्पापि जायते ॥ ७ | दैत्य और दाननोकी कन्याओंसे सुशोभित पाताललोकमें 
दर किस मुक्त पुरुषकी भी प्रीति न होगी ॥ ७ ॥ जहाँ दिनमें 
दिवाकरदमयों यत्र प्रभा तन्वन्ति नातपम्‌ । सूर्यकी किरणे केवल प्रकार ही करती हैं, घाय नहीं करतीं; 
शाशिरङ्मिर्न शीताय निशि द्योताय केबळम्‌ ॥ तथा रातमे सन किरणोंसे शीत नहीं होता, कुक 
भक्ष्यभोज्यमहापानमुदितैरपि भोगिभिः । चाँदनी ही फैलती है॥ ८॥ जहाँ भक्ष्य, भोज्य अं 
यत्र न ज्ञायते कालो गतोऽपि दनुजादिभिः ॥ ९ महापानादिके भोगॉसे आनन्दित सपा तथा दानवादिकोको 
सरांसि समय जाता हुआ भी प्रतीत नहीं होता ॥ ५ ॥ जहाँ सुन्दर 
खनानि नद्यो रम्याणि सरांसि कमलाकरा: । चन, नदियाँ, रमणीय सरोखर और कमलोके वन हैं, जहाँ 
पुंस्कोकिलाभिलापाञ्च मनोज्ञान्यम्बराणि च ॥ १० | ककोकिल्मेंकी सुमधुर कुक जुँजती है एवं आकाठा 
भूषणान्यतिशु्राणि गन्धारधे चानुलेपनम्‌ । मनोहारी हे ॥ १०॥ और हे द्विज ! जहाँ पातालनिवासी 
बीणाचेणुमृदङ्कानां स्वनासतूर्याणि च हिज ॥ दैत्य, दानज पन्ने नागगणड्रारा अति स्वच्छ आधूषण, 
मृदङ्गा तूर्याणि ११ सुगन्धमय अनुलेपन, खणा, लेणु और गदेगादिके स्वर 
एतान्यन्यानि चोदारभाग्यभोग्यानि दानवैः । तथा तूर्य--ये सब एवं भाग्यशालियोंके भोगनेयोग्य और 
दैत्योरगै् भुज्यन्ते पातालान्तरगोचरैः ॥ १३ | भी अनेक भोग भोगे जाते है ॥ ११-४२ ॥ 
पातालानामधशचास्ते विष्णोर्या तामसी तनुः । पातालोंके नीचे विष्णुभगवानका दोष नागक जो 


शेषाख्या यदृणान्वक्तं न शक्ता दैत्यदानवाः ॥ १३ 
योऽनन्तः पठ्यते सिज्लैंदेओों देखर्षिपूजितः । 
स सहस्त्रझिरा व्यक्तस्वस्तिकामलभूषणाः ॥ १४ 
फणामणिसहस्रेण चः स विद्योतयन्दिशः । 
सर्षान्करोति निर्वीर्यान्‌ हिताय जगतोऽसुरान्‌ ॥ १५ 
मदाघूर्णितनेत्रोउसौ यः सदैवैककुण्डलः । 
किरीरी ख्नग्धरो भाति साम्नि: श्वेत इवाचलः: ॥ १६ 
नीलवासा मदोत्पिक्तः प्लेतहारोपशोभित: । 
साध्रगङ्गाप्रबाहोऽसौ कैलासाद्रिरिवापरः ॥ १७ 
बिभ्रन्मुसलमुत्तमम्‌ । 
उपास्यते स्वयं कान्त्या यो वारुण्या च मूर्तया ॥ १८ 
कल्पान्ते यस्य बकमरेभ्यो बिषानलझिसोज्ज्वलः । 
सङ्कर्षणात्मको रुद्रो निष्क्रम्यात्ति जगत्रयम्‌ ॥ १९ 
स वि्रच्छेखरीभूतमरोषं क्षितिमण्डलम्‌ । 
आसते पात्तालमूलस्थः स्ेषोऽरोषसुरार्चितः ॥ २० 
तझ्या वीर्य प्रभावश्च स्वरूपं रूपमेव च। 
न हि चर्णवितुं शक्यं ज्ञातुं च त्रिददौरपि ॥ २१ 
यस्यैषा सकला पृथ्वी फणामणिशिखारुणा । 
आस्ते कुसुममालेख कस्तद्वीय॑ वदिष्यति ॥ २२ 


तमोमय विप्रह है उसके गुर्णोका दैत्य आधना दानन्रगण भी 
वर्णन नहीं कर सकते ॥ १३ ॥ जिन देचर्षिचूजित देसका 
सिद्धगण 'अनन्त' कहकर बखान करते ऐ ते अति निर्मल, 
स्पष्ट स्वस्तिक चिहासि सिधूषित नथा सहम सिरवाळे 
हैं॥ शड ॥ जो आपने फर्णोकी सहर मणियाँसे सम्पूर्ण 
दिज्ञाऔंको देदीप्यापान करते हुए संसारके कल्याणक लिये 
समस्त आसुरौंको चोर्यहीन करते रहते है ॥ १, ॥ मक 


| कारण अरूणनयन, स्रदैस एक हो कुण्डल पहने हूए तथा 


मुकुट और माल आदि धारण किये जो अग्चियुक्त चैत 
पर्वतके समान सुशोभित हैं ॥ १६ ॥ मदसे उन्प् हुए जो 
नीलाम्बर तथा श्वेत हारोंसे सुशोभित होकर मेघमाला और 
गगाप्रचाहसे युक्त दूसरे कैलास-पर्यतके समान विराजमान 
हैं॥ १७॥ जो अपने हाथोंमें हक और उत्तम मूसल धारण 
किये हैं तथा जिनकी उपासना शोभा और वारुणी देवी स्वयं 
मूर्तिमत्ती होकर करतो है ॥ १८ ॥ कल्पान्तमें जिनके 
मुलॉसे विषापिशिखाके समान देदीप्यमान संकर्षण- 
नामक रुद्र निकलकर तीनों लोकोॉका भक्षण कर जाता 
है ॥ १९॥ तै समस्त देचगणोसि बन्दित दोषभगवान्‌ 
अहोष भूमाण्डलको मुकुटवत्‌ धारण किये हुए पाताल- 
तलमें विराजमान हैँ॥२०॥ उनका बल-नौर्य॑, 
प्रभाव, स्वरूप (तत्त) और रूप ( आकार) देवताओंसे 
भी नहीं जाना और कहा जा सकता ॥ २९ ॥ जिनके 
फर्णौंकी सणियोकी आभासे अरुण चर्ण हुई यह समस्त 
पृथिन्री फूलोंकी मालाके समान राखी हुई है उनके 
चल-वीर्यका वर्णन भत्ता कोन करेगा ? ॥ २२ ॥ 


१२२ 


यदा बिजुम्भतेञ्नन्तो मदाघूर्णितलोचनः । 
लदा चलति भूरेषा साव्यितोया सकानना ॥ २३ 
गन्धर्वाप्सरसः सिद्धाः किन्नरोरगचारणाः । 
नान्तं गुणानों गच्छन्ति तेनानन्तोऽयमव्ययः ॥ २४ 
यस्य नागवधूहसौैलेंपित॑ इरिचिन्दनम्‌ ! 
मुहुः श्वासानिलापास्तै याति दिक्षृदवासताम ॥ २५ 
यमाराध्य पुराणर्धिगर्गों ज्योतीषि तत्त्वत: । 
ज्ञातवान्सकले चैव निमित्तपठितं फलम्‌ ॥ २६ 
तेनेयं नागवर्येण शिरस्ता विधृता मही । 
बिभर्ति मालां लोकानां सदेवासुरमानुवाम ॥ २७ 


श्रीविष्णुपुराण 


[ अः 


जिल्ल समय मदमत्तनयन जोषजी जमुहाई लेते हैं उस समय 
समुद्र और यन आदिके सहित यह सम्पूर्ण पृथित्री चलायमान 
हो जाती है॥ २३ ॥ इनके गुणांका अन्त गन्धर्न, अप्सरा, सिद्ध, 
किन्नर, नाग और चारण आदि कोई भी नहीं पा सरकते; इसलिये 
ये अविनाशी देव “अनन्त' कहलाते हैं ॥ २४ ॥ जिनका नाग- 
वधुओंद्रार छेपित्त हरिचन्दन पुनः-पुन: श्वास-वायुसे 'छूट- 
छूटकर दिदा ओंको सुगन्धित करता रहता है ॥ २५॥ जिनकी 
आग्रधनासे पूर्वकालीन महर्षि गगी समस्त ज्योतिर्मण्डळ 
(ग्रहनक्षत्रादि) और डाकुन-अपत्वाकुनादि नैमित्तिक फलोंको 
जत्वतः जाना चा ॥ २६॥ उन नागभनष्ठ शोषजौने इस प॒थिचीको 
आपने मस्तकपर धारण किवा हुआ है, जो स्वयं भी देव, असुर 
और मनुप्येकि सहित सम्पूर्ण लोकमाला (पातात्यदि समस्त 
लोकों) को धारण किये हुए हैं॥ २७ ॥ 


इति श्रीविष्णुपुराणे द्वितोर्येःशे पञ्चमोऽध्यायः ॥ ५॥ 


= चु = 


छठा अध्याय 
भिन्न-भिन्न नरकोंका तथा भगवन्ञामके साहात्यका वर्णन 


औऔषराजार उसात 
ततच नरका विप्र भुवोऽधः सलिलस्य च । 


अीचराहारजी बोले--हे वित्र! तदनत्तर पिली 
और जलके नीचे नगक हैं जिनमें पापी लोग गिरये 


पापिनो येषु पात्यन्ते ताउन्छृणुप्लन महामुने ॥ ९ | जाते हैं। हे महामुने ! उनका विवरण सुनो॥ १ ॥ 


रौरवः सूकरो रोधस्तालो विज्ञसनस्तथा । 
महाज्वालस्तप्रकुम्भो लबणो5थ विलोहितः ॥ २ 
रूघिराओं वैतरणिः कृमीक्षाः कृमिभोजनः । 
असिपत्रवनं कृष्णो लालाअक्षश्च दारुण: ॥ ३ 
तथा पूयवहः पापो जहिज्वालो याधः जिरा: 1 
सन्दंज्ञः कालसूत्रश्च तमक्षावीचिरेखव च ॥ ४ 
श्वभोजनोऽथ्याप्रतिष्ट्चाप्रचिक्च तथा पर: । 
इत्येबपादयश्ान्ये नरका भुझदारुणा:॥ ५ 
यमस्य विचयें घोराः इास्त्रामिभयदायिन: । 
पन्ति येघु पुरुषाः पापकर्परतास्तु ये ॥ ६ 
कूटसाक्षी तथाउसम्यक्पक्षपातेन यो वदेत । 
यश्चान्यदनृतं बक्ति स नरो याति रौरवम्‌॥ ७ 


भ्रूणहा पुरहन्ता च गोप्नश्च मुनिसत्तम । 
सान्ति ते नरकं रोधे यश्चोच्छ्चासनिरो धकः ॥ ८ 


रौरव, सूकर, रोध, ताल, विदासन, महाज्वाळ, 
तप्तकुम्म,. छबण, विळोहित, रुघिराम्म, यैतरणि, 
कृर्मीकषा, कमिधोजन, असिपत्रवत, कृष्ण, लाउाभक्ष, 
दारुण, पृयलह, पाप, बह्कन्वाल, अधःश्िरा, सन्देश, 
कालसूत्र, तमस्‌, आवीचि, श्वभोजन, अप्रतिष्ठ 
और अप्रघि-ये सव तथा इनके सिता और भी 
अनेकों महाभयजुर नरक हैं, जो यमराजके 'शासनाधीन 
हैं और अति दारुण झाख्-भय तथा अग्नि-भय 
देनेवाले हैं और जिनमें जो पुरुष पापात होते हैं जे हो 
गिरते हैं॥ २--६॥ 

जो पुरुष कुटसाक्षी (झुठा गवाह अर्थात्‌ जानकर भी 
न बतललानेबात्म या कुळ-का-कुळ कहनेवात्त्र) होता है 
अधना जो पक्षपातसे यथार्थ नहीं बोलता और जो 
मिथ्या-भाषण कहता है बह रैरखनरकमें जाता है ॥ ७ ॥ 
हे मुनिसत्तम ! भूल (गर्भ) नष्ट करनेवाले मामनादाक 
और गो-हत्यारे लोग रोख नामक नरकमें जाते हैं जो 


अन] 


सुरापो ब्रह्महा हर्ता सुवर्णस्य च सूकरे । 
प्रयान्ति नरके यश्च तैः संसर्गमुपैति वै ॥ ९ 


राजन्यवैद्र्‍यहा ताले तथैथ गुरुतल्पगः । 
तप्रकुण्डे स्वसृगामी हन्ति राजभराँश्च यः ॥ १० 


साभ्वीजिक्रयकृङ्गधपालः केसरिविक्रयी। 
तप्तछोहे पतन्त्येते यश्च भक्तं परित्यजेत्‌ ॥ ११ 


खुर्षां सुतां चापि गत्वा महाज्वाले निपात्यते । 
अवमन्ता गुरूणां यो यश्चाक्रोष्टा नराधमः ॥ १२ 


वेददूषयित्ता यश्च वेदव्क्रियिकञ्च य: । 
अगम्यगामी यश्च स्यात्ते यान्ति लवणं द्विज ॥ १३ 


चोरो बिलोहे पतति मर्यादादूषकस्तथा ॥ १४ 


देवक्रिजपितृद्वेष्ठा रत्नदूषयिता च यः। 
स याति कृमिभक्षे वै कृमीशे च दुरिष्टकृत्‌ ॥ १५ 


पितृदेवातिथील्यवत्वा पर्यश्राति नराधम: । 
लालाभक्षे स यात्युग्रे झरकर्ता च वेधके ॥ १६ 


करोति कर्णिनो यश्च यश्च खडगादिकृन्नर: । 
प्रयान्त्येते लिवासने नरके भरादारुपो ॥ १७ 


असत्मतिगृहीता तु नरके यात्यधोमुखे । 
अयाज्ययाजकश्चैव तथा नक्षत्रसूचकः ॥ १८ 


खेगी पूयवहे चैको याति पिष्टान्नभुङ्नरः ॥ १९ 


लाक्षामांसरसानां च तिलानां लबषणस्य च । 
विक्रेता ज्राहाणो याति तमेव नरकं क्विज ॥ ३० 


मार्जारकुक्कटच्छागश्चवराहबिहङ्गमान्‌ । 
पोषयन्नरकं याति तेव हिजसततम ॥ २१ 


रङ्गोपजीती कैवर्त: कुण्डाशी गरदस्तथा । 


द्वितीय अंग 


१.३.) 


श्ासोच्छ्वासको ग्रेंकनेवाज्ना है॥८॥ मच-पान 
करनेवाला, ऋह्मघाती, सुवर्ण चुणनेवाला तथा जो पुरूष 
इनका संग करता है ये सच सुकतनरकमें जाते हैं ॥ ९ ॥ 
त्रिय अथवा वैझ्यका बघ करनेवाला तालनरकमें तथा 
गुरुखोके साथ गमन कननेखारा, भशिनोंगामी और 
राजदूतको आारनेताळा पुरुष तमकुण्डनरकगें पड़ता 
है ॥ १०॥ सती सीको खेचनेजाल, कारागृहरक्षक, 
अश्वविक्रेता और 'मक्तपुरुषका त्याग करनेवाला ये सब 
लोग तप्तत्लेहनरकार्मे गिरते हैं ॥ ११ ॥ पुत्रवधू और पुत्रीके 
साथ विषय करनेवात् पुरुष महाज्वालन्एकर्मे गिराया 
जाता है, तथा जो नराधम गुरुजनोक्ा अपमान करनेकाल्म 
और, उनसे दुर्नचन चोलनेवात्म होता है तथा जो चेंदकी 
निन्दा करनेवाला, केद बेचनेवाला या अगम्या खसे 
सम्भोग करता है, हे द्विज ! चे सब लवणनरकमे जाते 
हे ॥ १२-१३ ॥ चोर तथा पर्याडाका तरून करनेखाला 
पुरुष वित्लोहितनरकमें गिरता है ॥ १४॥ देख, द्विज 
और ' पितृगणसे द्वेष करनेयात्म तथा रन्को दूषित 
करनेखात्त्र कृमिभक्षनरकमे ओर अनिष्ट यज्ञ करनेयाला 
कृमीदानरकमें जाता है ॥ १५॥ 

जो नराधम पितुगण, देवगण और अतिधियोको 
छोड़कर उनसे पहले भोजन कर लेता है वह अति उप 
ल्यळाभक्षनस्कर्मे पडता है; और बाण ननानेखाल्म 
सेघकनरकमें जाता है॥ १६॥ जो मनुष्य कर्णी नामक 
आण बनाते हैं और जो खड्गादि दाख बनानेवाले हैं ले 
अति दारुण विद्ासननरकमें गिरते हैं ॥ १७॥ असत- 
प्रतिग्रह (दूषित उपायोसे घन-संग्रह) करनेवाला, 
अयाज्य-याजक और नक्षत्रोपजीची (नश्वत्र-चिद्याको न 
जानकर मौ उसका ढोंग रचनेवाला) पुरुष आधोमुख- 
नस्कमें पड़ता है ॥ १८ ॥ साहस (निष्ठुर कर्म) करनेवाला 
पुरुष पूयवहनरकर्मे जाता है, तथा [ पुत्र-सित्रादिकों 
लङ्ना करके] अकेळे ही स्वाद भोजन करनेवाला 
और लख, मोस, रस, तिळ तथा रूबण आदि चेच्नेवास्प 
ब्राह्मण भी तसी (पूषवह) नरकमें गिरता है ॥ १६-२० ॥ 
हे ट्विजब्रेह ! बिकाव, कुकुट, छाग, अध, शूकर 
तथा पक्षियोको [जीनिकाके लिये] पालनेसे भी 
पुरष उसी ककमें जाता है ॥२५॥ नट या मल्ल- 
चुत्तिसे रहनेजाला, घीवरका कर्म करनेवाला, कुण्ड 
(उपपतिसे ऊत्पन्न सन्तान) का अन्न खानेखाला, सिष 
देनेबात्त, चुगलूखोर, खोकी आसदवुत्तिके आश्रय 


सूची माहिषकझैस पर्वकारी च यो द्विज: ॥ २२ | रहनेयाला, धन आदिके स्पेभसे बिना पर्वके अमावास्या 


खिर पु" फल 


हरेह 


आगारदाही मित्रघः दाकुनिर्मामयाजकः । 
रुधिरान्धे पतन्त्येते सोपं विक्रीणते च ये ॥ २३ 
महा ग्रामहन्ता च याति वैतरणीं नरः ॥ २४ 
रेतःपातादिकर्तारो मर्यादाभेदिनो हि ये। 
ते कृष्णो यान््यञ्ञौचाश्च कुहकाजीविनश्च ये ॥ २५ 
असिपत्रवनं याति बनच्छेदी वृथैव यः । 
औरश्चिको मृगव्याधो बह्विज्चाले पतन्ति चै ॥ २६ 
यान्त्येते द्विज तत्रै ये चापाकेषु वहिदा: ॥ २७ 
ब्रतानां लोपको यश्च स्वा्रमाह्विच्युतश्च य: । 
सन्देशयातनामध्ये पततस्तावुभावपि ॥ २८ 
दिवा स्वप्रे च स्कन्दन्ते ये नरा ब्रह्माचारिणः । 
पुत्रैरध्यापिता ये च ते पतन्ति श्रभोजने ॥ २९ 
एते चान्ये च नरकाः झतञोऽथ सहस्राः । 
येषु दुष्कृतकर्माणः पच्यन्ते यातनागताः ॥ ३० 
यशैल पापान्येतानि तथान्यानि सहत्रत्ाः । 
भुज्यन्ते तानि पुरुषैर्नरकान्तरगोत्ररैः ॥ ३१ 
बर्णाश्रपविरुद्ध च कर्म कुर्लन्ति खे नराः । 
कर्मणा मनसा वाचा निरयेषु पतन्ति ते।। ३२ 
अधःहिरोभिर्दृ्यन्ते नारकैर्दिवि देवताः । 
देबाश्चाधोमुखान्सर्वानश्षः पद्यन्ति नारकान्‌ ॥ ३३ 
स्थावराः कृमय्ोऽब्ना्च पक्षिणः पाखो नरा: । 
धार्मिकाखिद्ञास्तदग्मोक्षिणश्च यथाक्रमम्‌ ॥ ३४ 
सहस्नभागप्रधमा हितीयानुक्रमास्तथा । 
सर्वे होते महाभाग यावन्पुक्तिसमाअया: ॥ ३५ 
यावन्तो जन्तवः स्वर्गे तावन्तो नरकोकसः । 
चापकृद्धाति नरकं प्रायक्चित्तपराङ्सुखः ॥ ३६ 
पापानामनुरूपाणि प्रायक्षित्तानि यद्यधा । 
तथा तर्थेत संस्मृत्य प्रोक्तानि परघर्षिभिः ॥ ३७ 
पापे गुरूणि गुरुणि स्वल्पान्यल्पे च त्विह: । 
प्रायश्चित्तानि मैत्रेय जगुः स्वायाभुवादयः ॥ ३८ 
आयश्ित्तान्यहोषाणि तपःकर्मात्मकानि ते । 
यानि तेषामदोषार्णा कृष्णानुस्मरणं परम्‌ ॥ ३९ 


विष्णुपुराण 


[ अन्ध, 


आदि पर्वीदिनोंका कार्य क्नानेवात्ज्ञ द्विज, घरमै आग 
छगानेत्राळ, मित्रको हत्या करनेवाला, झाकुन आदि 
ब्तानेब्राला, ग्रामक्का पुरोहित तथा सोम (मदिरा) जेचने- 
घाला--ये सघ रभिरात्धनरकमें गिरते हैं॥ २२-२३ ॥ 
मन्च अथवा मामको नष्ट करनेवाला पुरुष सैतरणीनरकमें 
जाता है, तथा जो लोग वीर्णपातादि करनेवाले, खेतॉकी 
बाड़ तोडनेवाळे, अपवित्र और छत्यत्तिके आश्रय 
रहनेखाले होते है वे कृष्णनरकमें गिरते हैं ॥ २४-२५ ॥ 
जो बृथा ही वर्नोको काटता है वह असिपत्रवननरकमै 
जाता हैं। मेषोपजीची (गड़रियें) और व्याधगण 
वह्विज्वालनरफम गिरते हैं तथा है द्विज ! जो कचे घडो 
अधवा ईट आदिको पकानेके लिखे उनमें अघि डाळते हैं, 
से ची डस ( वह्विज्यालनरक) में ही जाते हैं॥ २६-२७ ॥ 
न्रतोंको लोप करनेयाले तथा अपने आश्रमसे पतित दोनों 
हो प्रकारके पुरुष सन्देश नामक नरकमे गिरते हैं ॥ २८ ॥ 
जिन ज्नहाचारियोंका दिनमें तथा सोते समय [चुरी 
भावनासे] वीर्यपात हो जाता है, अथवा जो अपने ही 
पुत्रोसे पढ़ते है बे लोग श्वभोजननरकमे गिरते हैं ॥ २९ ॥ 
इस प्रकार, ये तथा अन्य सैकड़ों-हजारों नरक हैं, जिनमें 
दुष्कमी लोग नाना म्रकारकी यातनाएँ भोगा करते 
हैं॥ ३० ॥ इस उपरोक्त पापीके समान और थी सहसो 
पाप-कर्म हैं, लनके फल मनुष्य भिन्न-भिन्न नरकॉमें भोगा 
करते हैं॥ ३१ ॥ जो लोग अपने वर्णाश्नन-धर्मके विरुद्ध 
मन, वचन अथवा कर्मसे कोई आचरण करले हैं खे नाक 
गिरते हैं॥ ३२॥ अंघौमुखनसकनिवासियौँको स्वर्ग- 
लोकें डेलगाण दिखायी दिया करते हैं और देवता लोग 
नौचेके ल्मेकॉमें नारकी जीवको देखते हैं॥ ३३ ॥ पापी 
लोग नरकभोगके अनन्तर क्रमसे स्थावर, कृमि, जलचर, 
पक्षी, पशु, मनुष्य, धार्मिक पुरुष, देवगण तथा मुमुक्षू 
होकर जन्य ग्रहण करते हैं॥ इ ॥ है महाभाग ! 
मुमुकषुपर्यत्त इन सरम दूसरोंको अपेक्षा पहले प्राणो 
[संख्यावें] सहसगुण अधिक हैं॥ ३५॥ जितने जोल 
मि हैं उतने ही नरकं हैं. जो पापी पुरुष [आपने 
पापका) प्रायश्चित्त नहीं करले वे ही नरकमें जाते हैं ॥ ३६ ॥ 
भिन्न-भिन्न पापोके अनुरूप जो-जो प्रायश्चित्त है 
उन्ती उन्हीँकौ महर्षियोने केदार्थका स्मरण करके बताया 
है ॥ ३७ ॥ हे मैत्रेय ! ज जं खमनु आदि स्मृतिकारोने 
महान्‌ पापोंके लिये महान्‌ और अल्पोके लिये अल्प 
घार्याश्चतोंकी व्यवस्था की है ॥ ३८॥ किन्तु जितने 
भी तपस्पामक्त और कर्मात्मक प्रायश्चित्त है उन सजमे 


अण६ ] 


कृते पापेऽनुतापो चै यस्य पुंसः प्रजायते । 
प्रायझित्त॑ तु तस्यैकं हरिस्मरणे परम्‌ ॥ ४० 


उसा तदा कमारा रला, न लषु संस्‌ । 
सहा: पापक्षयात्ररः ॥ ४१ 





वासुदेवे घनो जपहोमार्चनादिषु । 
तस्यान्तरायो मेत्रेय देवेनद्रत्वादिकें फलम्‌ ॥ ४३ 





तस्मादहर्निशं विष्णुं संस्मरन्पुरुषो मुने । 
न याति नरकं मर्त्यः सङ्गीणास्तिलपातकः ॥ ४५ 


मनःप्रीतिकरः स्वर्गो नरकस्तब्विपर्ययः । 
नरकस्वर्गसंज्ञे वै पापपुण्ये द्विजोत्तम ॥ ४६ 


क म नि ल :स्वाय सुखायेर्ष्यागमाय च । 
च यतस्तस्माद्वस्तु वस्त्वात्मक कुत: ॥ ४७ 


तदेव प्रीतये भूत्वा पुनर्द:खाय जायते । 
तदेन कोपाय यत्त: प्रसादाय च जायते ॥ ४८ 


न सातला ता नास्तिन च किञ्जित्मुस्तात्मकम्‌ । 
मनसः परिणायोऽयं सुखदुःखादिलक्षणः ॥ ४९ 


जान रा ब्रह्मा ज्ञानं बन्याय चेष्यते । 
त्मकमिरदे विश्च न ज्ञानादिद्यते परम्‌ ॥ ५० 
जिद्याविद्योेनि पैत्रेय ज्ञानमेसोपधारय ॥ ५१ 


एबमेतन्मयाख्याते भवतो मण्डल भुवः । 
पातालानि च सर्वाणि तथैव नरका हिज ॥ ५२ 


समुद्राः पर्वताश्नेव द्वीपा वर्षाणि निम्नगाः । 


हितीच अदा 


ब्र 


श्रीकृष्णस्मरण सर्वश्रेष्ठ है ॥ ३९ ॥ जिस पुरुषके चित्नमें 
पघाष-कर्मके अनन्तर पश्चाताप होता है उसकै लिये ही 
च्रायक्षित्तोंका विधान हँ । किंतु यह हरिस्परण तो एकमात्र 
ससे ही परम प्रायमित्त है ॥ ४० ॥ प्रातःनजरू, सायका ल, 
गाज्रिमै अधवा मध्याहमें किसी भौ समय श्रीनागयणका 
स्मरण करनेसे पुरुषकै समस्त पाप तत्कारू क्षीण हो जाते 
है ॥ ४१ ॥ श्रीनिष्णुमगतानक्ते स्मरणसे समस्त पापगशिके 
भस्म हो जानेसे पुरुष मोक्षपद प्राप्त कर लेता है, स्वर्ग-ल्ाभ 
तो उसके शिंगे विष पाता जाता है ॥ ४२ ॥ है सेय ! 
जिसका चित्त जप, होम और अर्चनादि करते हुए निरन्तर 
भगजान्‌ वासुदेवर्मे लुगा रहता है उसके लिये इन्द्रपद आदि 
फल तो आन्तराय (नित्न) हैं ॥ ४३ ॥ कहाँ तो पुनर्जन्मक्रे 
चक्रमे डालनेवाली स्वर्ग-प्राप्ति और कहाँ मोक्षका सर्वोत्तम 
बीज 'खासुदेव' नामका जप ! ॥ ४४ ॥ 

इसलिये हे मुने ! प्लीतिष्णभगवानतत्र अहर्निदा स्मरण 
करनेसे सम्पूर्ण पाप क्षीण हो जानेकै कारण मनुष्य फिर 
नरकमे नहीं जाता ॥ '४५॥ चित्तकों प्रिय लानेसाला ही 
स्वर्ग है और उसके लिपरीत ( अप्रिय छगनेंचाल्म) ही नरक 
है । हे द्विजोत्तम ! पाप और पृण्यहीके दूसरे नाम नरक और 
स्वर्ग हैं ॥ ड६ ॥ जख कि एक ही वस्तु सुख और दुःख तथा 
ईर्ष्या और कोषका कारण हो जाती है तो उसमें वस्तुत 
(नियतस्वभावत्व) ही कहाँ है 7 ॥ ४७ ॥ क्योकि एक ही 
वस्तु कभी प्रीतिकी कारण होती है तो वहीं दूसरे समय 
दुःखदायिनी हो जातो है और वहो कभी क्रोधको हेतु होती 
है तो कभी प्रसन्नता देनेबाली हो जाती है ॥ ४८ ॥ अतः 
कोई भी पदार्थ दु: खमय नहीं है और न कोई सुखमय है । ये 
सुा-्दुःख तो मनके ही विकार हैं ॥ ४९ ॥ [परमार्थतः] 
ज्ञान ही परमह्य हैं और |अविद्याकी उपाधिसे] बही 
वन्धनका कारण है । यह सम्पूर्ण विश्व ज्ञानमय ही है; ्ञानसे 
भिन्न और कोई वस्तु नहीं है। हे मैत्रेय ! विद्या और 
अचिद्याक्रो भी तुम ज्ञान ही समझो || ५०-५१ ॥ 

हे द्विज ! इस प्रकार मैंने तुमसे समस्त भूमण्डल, सम्पूर्ण 
पाताळतोक और नरकोंका वर्णन कर दिया॥ ५२ ॥ 
समुद्र, पर्वत, द्वीप, वर्ष और नदियाँ -जन सभौवनै मैंने 
संक्षेपसे स्याख्या कर दी; अब, तुम और क्या सुनना 


सद्षेपात्सर्वपाख्यातं कि भूयः श्रोतुमिच्छसि ॥ ५३ | चाहते हो ? ॥ ५३ ॥ 
कड नी कर + Sr 
इति विष्णुपुराणे द्वितीयऽ षष्ठोऽध्यायः ॥ ६ ॥ 


ज चु लट लाला 


श्रीयिष्युपुणण 





सातवाँ अध्याय 
भूर्भवः आदि सात ऊर्ध्वलोकॉका वृत्तान्त 


आऔमैत्रेय उवाच 
कथितं भूतलं ब्रह्मान्ममैतद्खिलं त्वया । 
भुवरलोकादिकाँललोकाञ्चछहोतुमिच्छाम्यहं मुने ॥ १ 
तथैव प्रहसंस्थानं प्रमाणानि यथा तथा । 
समाचक्ष्व महाभाग तन्मां परिपृच्छते ॥ २ 

श्रीपरादार उवाच 
रबिचन्द्रमसोर्यावन्मयूखैरत भासते । 
सञ्तमुद्रसरिच्छैला तावती पृथिवी स्मृता ॥ ३ 
यावत्ममाणा पृश्चिवी विस्तारपरिमण्डलात । 
नभस्ताबद्ममाणं वै व्यासमप्डलतो हिज ॥ ४ 
भूमेर्योजनलक्षे तु सौर मैत्रेय मण्डलम्‌। 
लक्षाहि्राकरस्यापि मण्डलं शशिन: स्थितम्‌ ॥ ५ 


पूर्णे शतसहरू तु योजनानां निशाकरात्‌ । 
नक्षत्रमण्डलं कृत्त्रमुपरिष्टात्मकादाते ॥ ६ 
है लक्षे चोत्तरे ब्रह्मन बुधो नक्षत्रमण्डलात्‌ । 
तावत्ममाणभागे तु बुधस्याप्युदानाः स्थितः ॥ ७ 
अङ्गारकोऽपि शुक्रस्य तस्ममाणो व्यत्रस्थितः । 


लक्षव्रये तु भौमस्य स्थितो देवपुरोहितः ॥ ८ 
दारिबंहस्पतेक्चोध्वं द्विलक्षे समवस्थितः । 
सापर्वियण्डलं तस्माललक्षमेकं हिजोत्तम ॥ ९ 
ऋषिध्यस्तु सहस्राणां शातादूर्थ्व व्यवस्थित: । 
मेढीभूतः समस्तस्य ज्योतिश्चक्रस्य वै क्षुवः ॥ १० 
अल्रोक्यमेतत्कथितघुत्सेधेन महामुने । 
इन्याफलस्य भुरेषा इृज्या चात्र प्रतिष्ठिता ॥ ११ 
धुवादूर्ध्य महलको चत्र ते कल्पवासिनः । 
एकयोजनकोरिस्तु यत्र ते कल्पब्रासिनः ॥ १२ 
हे कोटी तु जनो लोको यत्र ते ब्रह्मण: सुता: । 
सनन्दनाद्याः प्रथित्ता मैत्रेयामलचेतसः ॥ १३ 
चतुर्गुणोत्तरे चोध्व॑ जनलोकात्तपः स्थितम्‌ । 
बैराजा सत्र ते देवा; स्थिता दाहुविवर्जिता: ॥ १४ 


ओैत्रेयजी चोरे--बह्न्‌ । आपने मुझसे समस्त 
भूमण्डलका वर्णन किया। है मुने ! अब मैं भुवलॉक 
आदि समस्त लोकॉके विषयमें सुनना चाहता हँ. ॥ १ ॥ है 
महाभाग ! मुझ जिज्ञासुसे आप अहगंणकी स्थिति तथा 
उनके परिमाण आदिका यथावत्‌ वर्णन कीजिये ॥ २ ॥ 

झीपराक्षरजी बोरे--जितनी दूरतक सूर्य और 
चन्द्रमाकी किरणॉका प्रकाश जाता है; समुद्र, नदी और 
पर्वतादिसै युक्त उतना प्रदेदा पृथियी कहलाता है ॥ ३ ॥ हे 
द्विज ! जितना पृथिजीका विस्तार और परिमण्डल (घेरा) 
है उतना ही विस्तार और परिमण्डल भुषलोंकका भी 
है॥ ४ ॥ हे मैत्रेय ! पृथिवीसै एक लाख योजन दूर 
सूर्यमण्डल है और सूर्यमण्डले भी एक लक्ष योजनके 
अन्तरपर चन्द्रमण्डछ है ॥ ५ ॥ चन्द्रमासे पुरे सौ हजार 
(एक छाख) योजन ऊपर सम्पूर्ण नक्षप्रमण्डल प्रकात्रित 
हो रहा हैं ॥ ६ ॥ 

हे बहन ! नक्षत्रमण्डलसे दो लाख योजन ऊपर बुध 
और बुधसे भीं दो लक्ष योजन ऊपर क्र स्थित हैं ॥ ७ ॥ 
शुक्रसे इतनी ही दूरीपर मंगल हे और मंगलमें भी दो लाख 
योजन ऊपर बृहस्पतिजी है || ८ ॥ है द्विजोत्तम ! 
बृहम्पतिजीसे दो लाख योजन ऊपर तानि हैं और दानिसे 
एक लक्ष योजनके आन्तरपर सर्षिमण्डल है॥ ९ ॥ 
तथा सप्र्वियॉसे भी सौ हजार योजन ऊपर समस्त 
ज्यॉति्चक्रकी नाभिरूप प्रुबमण्डल स्थित है ॥ १० ॥ है 
महामुने | मैने तुमसे यह जिलोकीकी उन्चताके विषयमै 
वर्णन किया । याह तिज्लेकी यज्ञफलकी भोग-भूमि है और 
यज्ञानुष्टानकी स्थिति इस भारतवर्षमें ही है ॥ १६ ॥ 

घुवसे एक करोड़ योजन ऊपर महलॉक है, जहाँ 
कल्पान्त-पर्यन्त रहनेवाले भृगु आदि सिद्धगण रहते 
हैं॥ १२ ॥ हे मैत्रेय ! उससे भौ दो करोड़ योजन ऊपर 
जनलोक है जिसमें ब्रह्माजीके प्रय्यात पुत्र निर्मलचित्त 
सनकादि रहते हैं॥ १३॥ जनलोकसे चौगुना अर्थात्‌ 
आठ करोड योजन ऊपर तपलोक है; बहाँ वैराज नामक 
देवाप्णोका निवास है जिनका कभी दाह नहीं होता ॥ १४ ॥ 


अमे ] 


ह्रितीच अंश 


[२७ 





चड्गुपोन तपोलोकात्सत्यलोको विराजते । 
अपुनर्मारका चत्र ब्रह्मलोको हि स स्मृतः ॥ १५ 
पादगम्यन्तु यत्किल्निहृस्त्वस्ति पृथिवीमयम्‌ । 
स भूर्लोकः समाख्यातो तिस्तरोस्य मयोदितः ॥ १६ 
भूमिसूर्यान्तरं यश्च सिद्धादिमुनिसेखितम्‌। 
'मुवलोकस्तु सोऽप्युक्तो हितीयो मुनिसत्तम ॥ १७ 
धुवसूर्यान्तरं यशच नियुतानि चतुर्दश । 
स्लोकः सोऽपि गदितो लोकसंस्थानचिन्तकैः ॥ १८ 
जैलोक्यमेतत्कृतकं मैत्रेय परिषत्यते । 
जनस्तपत्तथा सत्यमिति चाकृतकं त्रयम ॥ १९ 
महलोंक हृति स्मृत्तः | 
शून्यो भषति कल्पान्ते योऽत्यन्तं न विनशयति ॥ २० 
एते सप्त मया लोका मैत्रेय कथितास्तव । 
पातालानि च सपैव ब्रह्माण्डस्यैष विस्तरः ॥ २१ 
एत्तदण्डकराहेन तिर्यक्‌ चोध्बंपधस्तथा । 
कपित्थस्य यथा बीज सर्वतो बै समावृत्तम्‌॥ २२ 
दशोत्तरेण पयसा पैत्रेयाण्डै च तद्वृतम्‌ । 
सर्वोऽम्खुपरिधानोऽसौ वह्निना वेष्टितो बहिः ॥ २३ 
बह्विश्च वायुना वायुपैत्रेय नभसा वृतः । 
भूतादिना नभः सोऽपि महता परिवेष्टितः । 
दषोततराण्यशेषाणि म्रत्रेयैतानि सप्त वै ॥ २४ 
महान्ते च समावृत्य प्रधानं समवस्थितम्‌ । 
अननास्य न तस्यान्तः संख्यानं चापि विद्यते | २७ 


तपलोक्रसे छःगुना अर्थात्‌ बारह करोह योजनके 
अत्तरपर सस्यलोक सुशोभित है जो ब्रह्मलोक भी 
कहलाता है और जिसमें फिर न मरनेसाले अमरगण 
निवास करते हैं॥ १५॥ जो भी पार्थिव वस्तु 
चरणसञ्चारके योग्य है वह भुलॉक ही है। उसका विस्तार 
मैं कह चुक्ता ॥ १६ ॥ हे मुनिश्रेष्ट | पृथिवी और सूर्यके 
मध्यमे जो सिद्धएण और मुनिगण-सेबित्त स्थान है, वही 
दूसरा धुरक है ॥ १७ | सूर्य और धुके बीचमें जो 
चौदह लक्ष योजनका अत्तर है, ठसीको लोकम्थितिका 
विचार करनेवालॉने स्वलोक कहा है ॥ १८ ॥ हे मैत्रेय | 
ये (भूः, भुवः, स्वः) 'कुतक' वैलोक्य कहलाते हैं और 
जन, तप तथा सात्य-ये तीनों 'अकृतक' लोक 
है || १९ ॥ इन कृतक और अकृतक त्रिलोकियोंके मध्यमें 
महर्लोक कता जाता है, जो कल्पान्तमें केवल जनशून्य हों 
जाता है, अत्यन्त नष्ट नहीं होता [इसलिये यह 
'कुलकाकृत' कहरता है] ॥ २० ॥ 

हे मैत्रेय ! इस प्रकार मैंने तुमसे ये सात लोक और 
सात ही पाताल कहे । इस ब्रह्माप्डका बस इतना हीं 
बिस्तार शै ॥ २१ ॥ यह जझाण्ड कपित्य (कैथे) के 
चीजके समान कपर-नीचे सन ओर आण्डकटाहसे भिरा 
हुआ है ॥ २२ ॥ हे मैत्रेय ! यह अण्ड अपनेसे दसगुने 
जलसे आवृत है और वह जलका सम्पूर्ण आवरण 
अम्निसे भिरा हुआ है ॥ २३॥ अमि खायुसे और वायु 
आकादासे 'परितेधित है तथा आकाचा भृतोंके कारण 
तामस अहंकार और अहैकार महत्तत्वसे घिरा हुआ है। 
हे मैत्रेय ! ये सातौं उत्तरोत्तर एक-दूसरेसे दसगुने 


| हैं॥ २४ ॥ महत्तत्तको भी प्रधाने आवृत कर रखा है । 


वह अनन्त है; तथा उसका न कभी अन्त (नादा) होता 


तदनन्तमसंख्यातप्रमाणं चापि लै यतः। | है और न कोई संख्या ही है; क्योंकि हे मुने! वह 
हेतुभूतमशेषस्य प्रकृतिः सा परा मुने ॥ २६ | अनन्त, असंख्येय, अपरिमेय और “in 
अण्डानां तु सहस्राणां सहञ्राणमसुतानि च । | कारण है और वही परा प्रकृति है॥ २५-२६ ॥ उसमें 
ईदृशानां तथा तत्र कोटिकोटिझञतानि च ॥ २७ | ले हजारों, लाखों तथा न हा नाळ 
| है॥ २७ ॥ जिस प्रब! काष्ठमें अग्नि तिल्य तैल 

iit ian ees तदवतपुमानपि नु | रहता है उसी प्रकार स्वप्रकाश चैतनातमा व्यापक पुरुष 
च व्यापी चेतनात्पात्मवेदनः ॥ २८ प्रधानमे स्थित है॥ २८॥ हे महाबुद्धे ! ये संश्नयशील 
प्रधानं च पुमांश्चैव सर्वभूतात्मभूतया । (आपसपे मिले हुए) प्रधान और पुरुष भी समस्त 
विष्णुशक्त्या महाबुद्धे वृतौ संश्रयधर्मिणौ ॥ २९ | भूतोंको स्वरूपभूता विष्णु-ाक्तिसे आवृत्त हैं । २९॥ 


हरेक 


झविष्णपुराण 


[अन 





तयोः सैन पृथग्मावकारपां संश्रयस्य च | 
क्षोभकारणभूता च सर्गकाले महामते ॥ ३० 
यथा सक्तं जले बातो ब्रिभत्ति कणिकाउातम्‌ । 
शक्तिः सापि तथा विष्णोः प्रधानपुरुषात्मकम ॥ ३१ 
यथा च पादयो मूलस्कऱ्धञ्ञाखादिसंसुतः । 
आदिखीजातभवति बीजान्यन्यानि वै तत: ॥ ३२ 
प्रभवन्ति ततस्तेभ्वः सम्भवन्धपरे दुमा; । 
तेऽपि तल्लक्षणद्रव्यकारणानुगता मुने ॥ ३३ 
एवमव्याकृतात्पूर्वं जायन्ते महदाद्यः । 
वित्रोषान्तास्ततस्तेभ्यः सम्भवन्त्यसुरादयः । 
तेभ्यश्च पुत्रास्तेषां च पुत्राणामपरे सुताः ॥ ३४ 
जीजाइुक्षप्ररोहेण यथा नापचयस्तरोः । 
भूतानां भूतसर्गेण न॑वारू्यपचयस्तथा ॥ ३५ 
सन्निधानाद्यचाकाराकालाझाः कारणं तरोः । 
तथैवापरिणामेन विश्वस्य भगवान्हरिः ॥ ३६ 
ज्रीहिखीजे यथा मं नाळे तथा । 
काण्डं कोषस्तु पुष्प॑ च क्षीरं तद्वच तण्डुला; ॥ ३७ 
तुषाः कणाश्च सन्तो वै यान्त्याविर्भावपात्मनः । 
प्ररोहहेतुसामग्रीमासादा पुनिसत्तम ॥ ३८ 
तथा कर्मस्वनेकेषु देवाद्याः समवस्थिताः । 
विष्णुशक्ति समासाद्य प्ररोहमुपयान्ति वै ॥ ३९ 
स च विष्णुः परं ब्रह्म यत्तः सर्वमिदं जगत्‌ । 
जगच्च यो यत्र चेदे यस्मिं समेष्यति ॥ ४० 
तबूहा तत्परं धाम सदसत्परमं पदम्‌ । 
यस्थ _ सर्वपभेदेन यतङ्चैतञ्चराचरम ॥ ४९ 
स एब मूलप्रकृतिरव्यक्तरूपी जगच सः 
तस्मिन्नेन लगे सर्वे याति तत्र च तिष्ठति ॥ ४२ 
कर्ता क्रियाणां स च इज्यते क्रतुः 
स्त एव तत्कर्मफलं च तस्य । 





हे ! महामते ! वह विष्णु-शक्ति ही [ प्ररूपके समय] 
उनके पार्थकय और [स्थित्तिके समय] उनके सम्मिळनको 
हेतु है तथा सर्गारव्यके समय वहीं उनके क्षोभको कारण 
है॥ ३० ॥ जिस पकार जलके सैसर्गसे वायु सैकड़ों जल- 
कणोकजे धारण करता है उसी प्रकार भगवान विष्णुकी जत्ति 
भी प्रधान-पुरुषमय जगतको धारण करती है ॥ ३१ ॥ 
है मुने ! जिरा प्रकार आदि-बीजसे हौँ मूल 
ओऔर चाखा आदिके सहित वक्ष उत्पन्न होता है और 
तदनन्तर डससे और भी बीज उत्पन्न होते हैं, तथा उन 
बीजोंसे अन्यान्य चुक्ष उत्पन्न होते हैं और खे भी उन्हीं 
लक्षण, द्रब्य और कारणॉसे युक्त होते हैं, उसी प्रकार पहले 
अब्याकृत (प्रधान) से महत्तत्वसे सूकर पञ्चशूतपर्यन्त 
[सम्पूर्ण विकार] उत्पन्न होते हैं तथा उनसे देव, असुर 
आदिका जन्म होता है और फिर उनके पुत्र तथा उन पुत्रेकि 
अन्य पूत्र होते हैं ॥ ३२--३४ ॥ अपने चीजसै अन्य 
चक्षके उत्पन्न बोनेसे जिस प्रकार पुर्खखुक्षाकी कोई क्षति नहीं 
होती डसी प्रकार अन्य प्राणियॉके उत्पन्न होनेसे उनके 
जन्मदाता प्राणियोंका हास नहीं होता ॥ ३५ ॥ 
जिस प्रकार आकादा और काल आदि सत्तिियात्रसे 
हो वृक्षके कारण होते हैं उसी प्रकार भगवान्‌ ओहरि भी 
बिना परिणामके ही विश्वकै कारण हैं॥ ३६॥ हे 
मुनिसत्तम ! जिस प्रकार धानके खौजपें मुक्त, नाल, पत्ते, 
अ र, तना, कोष, पुष्प, क्षोर, तुल, तुष और कण सभी 
हैं; तथा अङ्करोत्पत्तिकी हेतुभूत [ भूमि एवं जल 
आदि] साम्ग्रीके प्राप्त होनेपर ले प्रकट हो जाते है 
डसौ प्रकार अपने अनेक पूर्खकर्मामे स्थित देजता आदि 
विष्णु-त्ाक्तिका आश्रय पानेपर आधिर्धूल हो जाते 
॥ ३७-- ३% ॥ जिससे यह सम्पूर्ण जगत्‌ उत्पन्न हुआ 
है, जो स्वये जगत्रूपसे स्थित है, जिसमें यह स्थित है तथा 
जिसमें यह लीन हो जायगा यह परखड हो विष्णुभगचान्‌ 
हैं॥ ४०॥ वह बहाम ही उन (विष्णु) का फरमधाम 
(परस्वरूप) है, वह पद सत्‌ और असत्‌ दोनॉसे खित्लक्षण 
है तथा उससे अभिन्न हुआ हो यह सम्पूर्ण चराचर जगत्‌ 
उससे उत्पन्न हुआ है ॥ ४ १ ॥ चह अव्यक्त मूलप्रकृति है 
चडी व्यक्तस्यरूप संसार है, उसौयें यह सम्पूर्ण जगत्‌ सीन 
होता है तथा डसीके आश्रय स्थित्त है ॥ ४२ ॥ यज्ञादि 
क्रियाओंका कर्ता तही है, यज्ञरूपसे उसीका यजन किया 
जाता हैं, और उन सज्ञादिका फलस्वरूप भी बही है 
यज्ञके साधनरूप जो खवा आदि है थे सब भी हरिसे 
अतिरिक्त और कुछ नही है ॥ ४३ ॥ 


RE आक 
इति श्रोविष्णुपुराणे डवितीयैंऽहो सन्नमोऽ“वाचः ॥ ७ ॥ 
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आठवा अध्याय 
सूर्य, नक्षत्र एवं राशियोंकी व्यवस्था तथा काळचक, लोकपाल और गङ्गाविभांवका वर्णन 


परार उवाच 
व्याख्यातमेतदूह्ाण्ड्संस्थान॑ तत सुंत्रत । 
तत: प्रपाणसंस्थाने सूर्यादीनां शृणुषर पे ॥ १ 
योजनानां झहस्नाणि भास्करस्य रथो नव । 
ईषादण्डस्तथैवास्य द्विगुणो मुनिसत्तम ॥ २ 
सार्थकोटिस्तथा सप्त नियतान्यधिकानि चै । 
योजनानां तु तस्याक्षस्तत्र चक्रं प्रतिप्ठितम ॥ ३ 
त्रिनाभिमति पञ्चारे बण्नेमिन्यक्षवात्मके । 
संवत्सरमये कृत्जे कालचक्र प्रतिष्ठितम्‌ ॥ ४ 
हयाक्ष सप्चच्छन्दासि तेषां नामानि मे अृणु । 
गायत्री च खुृहत्युष्णिम्जगती जिष्टुख्ेज च । 
अनृष्टप्पडिक्तरित्युक्ता छन्दांसि हरखो रवे: ॥ ५ 
चत्वारिंशत्सहस्राणि द्वितीयोऽक्षो विवस्वतः । 
पञ्चान्यानि तु सार्धानि स्यन्दनस्य महामते ॥ ६ 
अक्षप्रमाणमुभयोः प्रमाणं तद्युगारद्ध॑योः । 
हस्वोऽक्षस्तद्युगार्द्धेन धुवाधारो रथस्य यै । 


दक्षिणे तु यमस्यान्या प्रतीच्यां वरुणस्य च । 
ऊत्तरेण च सोमस्य तासां नामानि मे शृणु ॥ ८ 
वस्वोकसारा झक्रस्प याम्या संयमनी तथा । 
पुरी सुखा जलेशस्य सोमस्य च विभावरी ॥ ९ 
काष्ठां गतो दक्षिणतः क्षिप्तेषुरिव सर्पति । 


पैत्रेय 'भगवान्भानुज्योतिषां चक्रसंयुतः ॥ १० 
आहोरात्रव्यवस्थानकारणं भगवात्रति: । 
देवयान: परः पन्था योगिनां क्लेञसङ्कये ॥ ११ 
दिबसस्य रविर्मध्ये सर्वकालं व्यवस्थित: । 
सरवंद्वीपेषु मैत्रेय निशारद्धस्य च सम्मुखः ॥ १२ 


श्रीपराद्वारजी योळे--हे सुत्त ! मैंने तुमसे यह 
ब्रह्माण्डकी स्थिति कही, अख सूर्य आदि ग्रहोंकी स्थिति 
और उनके परिमाण सुनो ॥ १ ॥ हे मुनिश्रेष्ठ ! सूर्वदचके 
रथका तिस्तार नौ हजार योजन है तथा इससे दूना उसका 
ईषा-दण्ड (जूआ और रथके खौचका भाग) है॥ २ ॥ 
उसका धुरा डेढ़ करोड सात लाख योजन रम्ना है जिसमें 
उसका पहिया रगा हुआ है ॥ ३ ॥ उस पूर्वाह्न, मध्याह्न 
और पगह्वरूप तीन नाभि, परिबत्सरादि पाँच अरे और 
षडू-कालुरूच छः नेधियाहि अक्षयक्ष्क्तण सचत्सरात्पक 
चक्रमें सम्पूर्ण कालचक्र स्थित है ॥ ४ ॥ सात छन्द हो 
उसके घोड़े हैं, उनकै नाम सुनो--गायत्रों, बृहती, 
उष्णिकू, जगती, त्रिष्टप, अनुष्टप्‌ और पंक्ति--ये छन्द ही 
सूर्यके सात घोडे कहें गये हैं ॥ ५ ॥ हे महामते ! भगन्नान 
सूर्यकेः रथका दूसरा धुर साठे पैतालीस सहस्र योजन 
लम्बा दै ॥ ६ ॥ दोनों घुरोंके परिमाणके तुल्य हो उसके 
युगाद्धौं (जूओं) का परिमाण है, इनमेंसे छोरा धुरा उस 
रथके एक युगा (जूए) के सहित घुवके आधारपर 
स्थित है और दूसरे खुरेका चक्र मानस्रोत्तरपर्लतपर स्थित 
है ॥ ७॥ 

इस मानसोत्तरपर्वतके पूर्चमें इनकी, दक्षिणमें यमको 
पश्चिममें सरुणकी और उत्तरमें चन्द्रमावत पुरी है; उन 
पुरियॉकि नाम सुनो ॥ ८ ॥ इन्द्रको पुरी खस्वौकसारा है, 
यमकी संयमनी है, वरुणको सुखा है तथा चन्द्रमाकी 
विभावरी हे ॥ ९॥ हैं मैत्रेय | ज्योतिश्चक्रके साहित 
भगचान भानु दक्षिण-दिदामँ प्रवेशकर छोड़े हुए बाणके 
समान तील सेगसे चलते है ॥ १७ ॥ 

भगवान्‌ सूर्यदेव दिन और रात्रिकी व्यवस्थाके कारण हैं 
और रागादि फ़ेशोंकि क्षीण हो जानेपर के ही क्रममुक्तिभागी 
योगिजनोंके देकयान नामक श्रेष्ठ मार्ग है ॥ १६ ॥ हे मैत्रेय ! 
सभी द्रीपॉमें सर्वदा मध्याह तथा मध्यरापिके समय सुर्यदेत 
मध्य-आक्तादार्मे सामनेकी और रहते हैं” | १३॥ 


* अधात्‌ जिस द्वीप या खण्डमें सूर्यदेव मध्याह्ृके समय सम्मुख्त पढ़ते हँ उसकी समान रेखापर दूसरी ओर स्थित 


द्वीपान्तरमे चे उसी प्रकार मध्यरातिके समय रहते हैं । 


LL 


श्रीविष्णुपुराण 


[ अर र 





उदयास्तमने चैव सर्वकालं तु सम्मुखे । 
विदिशासु त्वशेषासु तथा ब्रह्मन दिशासु च ॥ १३ 
यैर्यत्र दृद्यते भास्वान्स तेषामुदय: स्मृततः । 
तिरोभाव॑च यत्रैति ततैवास्तमनं रवे: ॥ १४ 
ैवास्तमनमर्कस्प नोद्य: सर्वदा सत: । 
उदयास्तमनाख्यं हि दर्शनादर्शनं रवे: ॥ १५ 
झक़ादीनां पुरे तिष्टन्‌ स्पृश्त्येष पुरत्नयप्‌ । 
विकोणो हौ विकोणस्थस्नीन कोणान्द्े पुरे तथा ॥ १६ 
उदितो वर्द्धमानाभिरामध्याद्धात्तपञ्नवि: । 
ततः: परं हुसन्तीभिगोभिरस्त नियच्छति ॥ १७ 
उदयास्तमनाध्यां च स्मृते पूर्वापरे दिशौ । 
यावत्पुरस्तात्तपति तावत्पृष्ठे च पार्श्वयोः ॥ १८ 
ऋतेऽमरगिरेमेरोरुपरि ब्रह्मणः सभाम्‌ । 
ये ये मरीचयोऽर्कस्य प्रयान्ति ब्रह्मण: सभाम्‌ । 
ते ते निरस्तास्तद्भासा प्रतीपपुपयान्ति वै ॥ १९ 


तस्माहिठयुत्तरस्यां वै दिवारात्रि; सदैव हि । 
सर्वेषां द्वीपवर्षाणां मेरुरूत्तरतो यत: ॥ २० 


प्रभा विवस्वतो रात्रावस्ते गच्छति भास्करे । 
विज्ञत्यम्निपतो रात्रौ बहिर्दृरात्मकाशते॥ २१ 
वहेोः प्रभा तथा भानुर्टिनिषाविशति क्विज । 
अतीव वहिसंयोगादत: सूर्यः प्रकाशते ॥ २२ 
तेजसी भास्कराग्रेये प्रकाशोष्णस्वरूपिणी । 
परस्परानुप्रवेशञादाप्यायेते दिवानिश्ञाम्‌ ॥ २३ 
दक्षिणोत्तरभूम्यर्े समुत्तिष्ठति भास्करे । 
अहोरात्र विद्वात्यप्भस्तम:प्राकाइयज्ञीलयत्‌ ॥ २४ 


आताम्रा हि भवन्त्यापो दिवा नक्तप्रवेदानात्‌ । 
दिनं विज्ञति चैवाम्मो भास्करेऽस्तमुपेसुषि । 
तस्माच्छुक्ला भवन्त्यापो नक्तमह्नः प्रबेद्षानात्‌ ॥ २५ 


इसी प्रकार उदय और अस्त भी सदा एक-दूसरेके 
सम्मुख ही होते हैं। हे ब्रह्मन्‌! समस्त दिशा और 
विदिज्ञाओमें जहाँकै लोग [रात्रिका अन्त हेनिपर] सूर्यको 
जिस स्थानपर देखते हैं उनके किये बहाँ उसका उदय होता 
है और जहाँ दिनके अन्तगें सूर्यका तिरोभाच होता है यहीं 


उसका अस्त कहा जाता है॥ १३-१४ ॥ सर्वदा एक 


खूपसे स्थित सूर्यदेचका, वास्तवमें न उदय होता है और न 
अस्त; जस, उनका देखना और न देखना ही उनके उदय 
और अस्त हैं॥ १५॥ पघ्याहकोळने इन्दरा्दिमेंसे 
किसको पुरीपर प्रकाशित होते हुए सूर्यदेव [ पार्थ्ववतीं दो 
पुरियोंके सहित] तीन पुरियो और दो कोणों (खिदिदाओं) 
को अकाशित करते हैं, इसी प्रकार अभि आदि कोणॉमेंसे 
किसी एक कोणमें प्रकाशित होते हुए ने [पार्त दो 
कोणोकि सहित] तीन कोण और दो पुरियोको प्रकाित 
करते हैं॥ १६॥ सूर्यदेब उदय होनेके अनन्तर 
मध्याहपर्यन्त आपनी बढ़ती हुई किरणोंसे तपते हे और 
फिर क्षीण होती हुई किरणॉसे अस्त हो जाते हैं * ॥ १७॥ 

सूर्यके उदय और आस्तसे ही पूर्व तथा पश्चिम 
दिशाओंकी व्यवस्था हुई है । लास्तवमें तो, वे जिस पकार 
पूर्वमें प्रकाश करते हैं उसी अकार पश्चिम तथा पार्थवर्तिनी 
[उत्तर और दक्षिण] दिशाऑर्गे भी करते हैं॥ १८ ॥ 
सुर्यदे् देवपर्वत सुमेझके ऊपर स्थित अश्याजीकी सभावे; 
अतिरिक्त और सभी स्थानोंको प्रकाशित करते है; उनकी जो 
किरणें अह्याजीकी सभाें जाती हैं चे उसके तेजसे निरस्त 
होकर उल्टी लौट आती हैं ॥ १९ ॥ सुमेरुपर्चत समस्त 
द्वीप और तर्षोके उत्तरमें है इसलिये उत्तरदिशामे 
(मेरुपर्सतपर) सदा [ एक ओर ] दिन और [ दूसरी 
ओर ] राते रहते है ॥ २० ॥ रात्रिके समय सूर्यके अस्त हो 
जानेपर उसका तेज आप्रिमें प्रखिष्ट हो जाता है: इसलिये उस 
समय आग्नि दूरहीसे प्रकाशित होने लगता है ॥ २३ ॥ इसी 
प्रकार, हे द्विज ! दिनके समय अझ्िका तेज सूर्यमें पविष्ट हो 
जाता है; अतः अभिके संयोगसे ही सूर्य अत्यन्त प्रखरतासे 
प्रकाशित होता है ॥ २२ ॥ इस पकार सूर्य और आग्िके 
प्रकाश तथा उष्णतामय तेज परस्पर मिलकर दिन-शातमें 
बृद्धिको प्राप्त होते रहते हैं ॥ २३ || 

मेरुके दक्षिणी और उत्तरी भूष्यर्द्धमे सूर्यके प्रकाशित 
होते समय अन्धकारमयी रात्रि और प्रकाशामय दिन 
क्रमश: जलमें प्रबेश कर जाते हैं ॥ २४ ॥ दिनके समय 
राजिके प्रबेश करनेसे ही जल कुछ ताप्रवर्ण दिखायी देता 


* किरणोंकी युद्धि, हास एवं तौता-मन्दता आदि सुर्वके समीप और दूर होनेसे मनुष्यके अनुधवके अनुसार 


कहीं गयी हैं। 


अन्ड] 


ब्वितीय अज्ञ 


1. 





एवं पुष्करमध्येन यदा याति दिवाकरः । 
त्रिशद्धागन्तु मेदिन्यास्तदा मोहूर्तिकी गति: ॥ २६ 


कुलालचक्रपर्यन्तो भ्रमन्नेच दिखाकरः । 


करोत्यहस्तथा रात्रि विमुञ्चन्मेदिनी हिज ॥ २७ | पृथ्वीका 


अयनस्योत्तरस्यादौ मकरं याति भास्करः । 
ततः कुम्भं च मीनं च राहो राव्यन्तर क्विज ॥ २८ 


न्रिच्नेतेच्वध भुक्तेषु ततो बैषुवर्ती गतिम्‌ । 
प्रयाति सविता कुर्चन्रहोरान्नं ततः समम्‌ ॥ २९ 


ततो रात्रिः क्षयं याति बरद्धतेऽनुदिनं दिनम्‌ ॥ ३० 


ततक्ष॒ पिथ्चुनस्मान्ते परां काष्ठामुपागत्तः । 
राहि कर्करकं प्राष्य कुरुते दक्षिणायनम्‌ ॥ ३१ 
कुलालचक्रपर्यन्तो यथा ज्ञीघ्रं प्रवर्त्तते । 
दक्षिणप्रक्रमे सूर्यस्तथा शीघ्र प्रकर्तते॥ ३२ 
अतिवेगितया कालं वायुवेगबलाच्चरन्‌। 
तस्मात्पकृष्टां भूमिं तु कालेनाल्पेन गच्छति ॥ ३३ 


सूर्यो द्वादशभिः शैघ्रयान्मुहृरदीक्षिणायने । 
त्रयोदशञार्द्धमृक्षाणामह्वा तु चरति क्विज । 
मुहू्तैस्तावदृक्षाणि नक्तमष्ठादशैश्चरन्‌ ॥ ३४ 


कुलालचक्रमध्यस्थो यथा मन्दं प्रसर्पति । 
तथोदगयने सूर्यः स्पते मन्दविक्रमः ॥ ३५ 


तस्माद्दीर्घेण कालेन भूमिमल्पां तु गच्छति । 
अष्टादशमुहूर्त यदुत्तरायणपश्चिमम्‌ ॥ ३६ 
अहर्भत्रते तन्नापि चरते मन्दविक्रमः ॥ ३७ 


ब्रयोदशार्स्मल्ला तु ऋक्षाणां चरते रखिः । 
पुहृतैस्तावदृक्षाणि रात्री द्वादश्ाभिश्चरन्‌ ॥ ३८ 
अतो मन्दतरं नाभ्यां चक्रं अमति वै यथा । 


मृत्पिण्ड इव मध्यस्थो ध्रुवो भ्रमति वै तथा ॥ ३९ 


है, किन्तु सूर्य-उस्त हो जानेपर उसमें दिनका प्रवेश हो 
जाता है; इसक्लिये दिनके प्रवेज्ञके कारण ही राम्रिके समय 
साह झुक्तर्ण हो जाता है ॥ २५ ॥ 
इस प्रकार जब सूर्य पुच्करष्टीपके मध्यें पहुँचकर 
तीसवाँ भाग पार कर लेता है तो उसकी बह गति 
एक मुहूर्तको होती है । [ अर्थात्‌ उतने भागके अतिक्रमण 
करनेमें उसे जितना समय लगता है वही मुहूर्त कहलाता 
है ] ॥ २६ ॥ है दिज ! कुलाकू-चक्र (कुम्हारके चाक) 
के सिरेपर घूमते हुए जोक्के समान भ्रमण करता हुआ यह 
सूर्य पृथिसीके तीसों भागॉका अतिक्रमण करनेपर एक 
दिन-रात्रि करता है॥ २७॥ हैं द्विज! उत्तायणके 
आरम्ममे सूर्य सबसे पहर मकरसादिमें जाता है, उसके 
पश्चात्‌ वह कुम्भ और मोन राखियोंमें एक रातिसे दूसरी 
गामे जाता है ॥ २८ ॥ इन तीनों गादियोंक्ो भोग चुकनेपर 
सूर्य रात्रि और दिनको समान करता हुआ यैषुबती गतिका 
अबलम्बन करता है, [ अर्थात्‌ चह भुमध्य-रेखाके बीचमै 
ही चलता है ] ॥ २९ ॥ उसके अनन्तर नित्यप्रति रात्रि 
क्षीण होने राती है और दिन बढ्ने लगता हैं । फिर [ मेष 
तथा बुघ राजिका अतिक्रमण कर ] गिथुनरातिसे 
निकलकर उत्तायणकी अन्तिम सीघापर उपस्थित हो 
वह कर्वनाशिपें पहुँचका दक्षिणायनका आरम्भ करता 
है ॥ ३०-३१ ॥ जिस प्रकार कुलाल- चक्रके सिरेपर स्थित 
जोस अति शझीघज़तासे भूपता है उसी प्रकार सूर्य भी 
दक्षिणायनको पार करनेमें अति ज्ीघतासे चलता 
है॥ ३२॥ आतः वह अति शौघतापूर्वक वायूवेगसे चरते 
अपने उत्कृष्ट मार्गको थोड़े समयमे ही पार कर केता 
है। ३३॥ है द्विज! दक्षिणायनमै दिनके समय 
शीघतापूर्वक चलनेसे उस समयके साढ़े तेरह नशजोको 
सूर्य बारह मुहतोंगि पार कर लेता है, किन्तु राजिके समय 
(मन्दगामी होनेसे) उतने हो नक्षत्रोंको अठारह मुहूर्तोर्मे पार 
करता है ॥ ३४ ॥ कुल्पल-चक्तके मध्यमे स्थित जोस जिस 
प्रकार धीरि-धीरे चलता है उसी प्रकार उत्तरायणके समय 
सुर्य गन्दगतिसे चलता है॥ ३५॥ इसलिये उस समय 
चह धोड़ी-सौ भूमि भौ अति दीर्घकालमें पार करता है, 
अतः उत्तरायणका अन्तिम दिन अठारह मुहूर्तका होता 
है, उस दिन भी सूर्य अति मन्दगतिसे चलता है और 
ज्योतिक्षक्रार्धकि साठे. तेरह नभत्रौंको एक दिनमै पार 
करता हैं किन्तु रात्रिके समय वह उतने ही (साडे तेरह) 
नक्षब्रोंकरी बारह पुडू्तॉमें हो पार कर लेला है ॥ ३६-३८ ॥ 
अत्तः जिस प्रकार नाभिदेडार्मे चक्रके मन्द-मन्द घूमनेसे 
वहाँका मृत-पिण्ढ भी मन्दगतिसे घूमता है उसी प्रकार 


शक्य 





कुलालचक्रनाभिस्तु यथा तत्रेव वर्तते । 
घ्रुबस्त्था हि मैत्रेय तत्रैव परिवर्तती ॥ ४० 
उभयोः काष्ठयोमंध्ये भ्रमत्तो मण्डलानि तु । 
दिया नक्तं च सूर्यस्य मन्दा शीघ्रा च वै गतिः ॥ ४१ 
चन्दाह्वि यस्थिन्नयने शीघा नक्त तदा गति: || 
झोघा निजि यदा चास्य तदा मन्दा दिवा गति: ॥ ४३ 
एकप्रमाणामेलैष मार्ग याति दिवाकर: । 
अहोरात्रेण यो भुङ्के समस्ता राशयो हिज ॥ ४३ 
चडेव राज्ञीन यो भुके रात्रावन्यांझ षडदिवा ॥ हड 
गक्षिप्रमाणजनिता दीर्घहुस्वात्मता दिने । 
तथा निजश्ञायां राशींना प्रमाणैर्लघुदीर्घता ॥ ४५ 
दिनादेदीर्घङ्ञस्वत्वं तद्घोगेनैठ जायते । 
उत्तरे प्रक्रमे शीघ्रा निशि मन्दा गतिर्दिवा ॥ ४६ 
दक्षिणे त्वयने चैव विपरीता विवस्वतः ॥ ४७ 
उषा रात्रि: सपाख्याताव्युष्टिक्षाप्युच्यते दिनम्‌ । 
प्रोच्यते च तथा सन्ख्या उषाव्युष्ट्योर्यदन्तरम्‌ ॥ ४८ 
सन्ध्याकाकै च सम्प्राप्ते रौद्रे परमदारुणे । 
मन्देहा राक्षसा घोराः सूर्यमिच्छन्ति खादितुम्‌ ॥ ४९ 
प्रजापतिकृतः शापस्तेषां मैत्रेय रक्षसाम्‌ । 
अक्षयत्वं शरीराणां भ्रण च दिने दिने ॥ ५० 
ततः सूर्यस्य तैर्युख॑ भवत्यत्यन्तदारुणम्‌। 
ततो हिजोत्तमास्तोयं सङ्किपन्ति महामुने ॥ ५१ 
अन्कारब्रहासंयुक्तं गायत्र्या चाभिमन्त्रितम्‌ । 
तेन दहन्ति ते पापा व्रजीधूतेन वारिणा ॥ ५२ 
अझिहोत्रे या समन्त्रा प्रथमाहुतिः । 
न ahaa भास्करः ॥ ५३ 
ओङ्कारो थगवान्किष्णुस्तरिधापा वचसां पतिः । 
तदुश्चारणातस्ते तु विनाश यान्ति राक्षसाः ॥ ५४ 
वैष्णवोऽशः परः सूर्यो वोऽन्तर्ज्योतिरसम्प्रवम्‌ । 
अभिधायक उभ्कारसस्य तख्रेरकः परः ॥ ५५ 


[अट 
ज्योतिश्चक्रके मध्यमे स्थित घुव अति मन्द गतिसे घूमत्ता 
है॥ ३६ ॥ हे मेकफेय ! जिस प्रकार कुत्त्रल-चक्रकी नाभि 
आपने स्थानपर ही घूमती रहती है, उसी प्रकार धुत भी 
अपने स्थानपर ही घूमता रहता है ॥ ४० ॥ 

इस अळा उतर तथा दक्षिण सोमाओके मध्यमें 
मण्डलाकार घूमते रहनेसे सूर्यकी गलि दिन अधवा राजिके 
समय मन्द अचका शोध हो जाती है ॥ ४१ ॥ जिस अयनमें 
सूर्यको गति दिनके समय मन्द होती है उसमें राजिके समय 
शीघ्र होती है तथा जिस समय रात्रि-कालमें शीघ्र होतो है 
डस समय दिनमें मन्द हो जाती है ॥४२ ॥ हे द्विज | 
सूर्यको सदा एक बरानर मार्ग ही पार करना पड़ता है; एक 
दिन -रात्रिमे यह समस्त राठियॉका भोग कर लेता है ॥ ४३ ॥ 
सूर्य छः राङियोको रात्रिके समय भोगता है और रःको 
दिनके समय | गर्शियोंकि पॉरेमाणानुसार ही दिनका बवृना- 
घटना होता है तथा राकिकी सत्घुता-दीर्घलो भी राशियॉकि 
परिमाणसे ही होती है ॥ ४४-४५ ॥ राजियोंके भोगानुसार ही 
दिन अथवा रात्रिको लघुता अथवा दीर्घता होती है। 
उत्तरायणमें सूर्यकी गति रातिकालगें कीच होती है तथा 
दिने मन्द । टक्षिणायनयें उसको गति इसके विपरीत होती 
है ॥ ४-४७ ॥ 

रात्रि उषा कहलाती है तथा दिन व्यूष्टि (प्रभात) कहा 
जाता है; इन उषा तथा व्यूष्रिके बीचके समयको सन्ध्या 
कहते हैं * ॥ ४८ ॥ इस आति दारुण और भयानक सम्थ्या- 
कालके तपारिथित होनेफ मन्देहा नामक भयंकर राज्ञसगण 
सूर्यको खाना चाहते हैं ॥ ४९ ॥ हे मैत्रेय । उन राक्षसॉको 
प्रजापतिक्ा यह झाप है कि उनका शरीर अक्षय रहकर भी 
मरण नित्यप्रति हो ॥ ५० ॥ अतः सख्या-कालमें उनका 
सूर्यस अति भीषण युद्ध होता है; ते महामुने ! उस समय 
द्विजोंतमगण जो बह्यस्वरूप ॐकार तधा गायतजौंसे 
अभिमन्तित जल छोड़ते हैं उस वज़त्वरूप जलसे घे दु 
राक्षस दग्ध हो जाते है ॥ ५१-५२ ॥ आफिहोत्रमें जो 'सू्यों 
ज्योतिः' इत्यादि मनसे प्रथम आहेति दी जाती है उससे 
सहस्नादा दिननाथ देदीप्यमान हो जाते हे ॥ ५३ ॥ 3उन्कबर 
विश्व, तैजस और व्राज्ञकूप तीन धामोंसे युक्त भगवान्‌ विष्णु 
है तथा सम्पूर्ण वाणियों (लेदो) का अधिपति है, उसके 
उच्चारणमात्रसै ही वे राक्षसगण नष्ट हो जाते हैं ॥ ५४ ॥ सूर्य 
विष्णुभगवान्‌का अति श्रेष्ठ अंश और विकासहित अन्त- 
ज्यति: सरूप है । अज्कार उसका जाचक है और जह उसे 
उन राक्षसोके बंधने अत्यन्त ररित कननेवाला है ॥ ५७ ॥ 


* "ष्टिः और “उवा दिन और राकिकिं वैदिक नाम हैं; यधा--राजिवाँ उषा आहर्ख्यृष्टि; ।' 


अगद] 


ह्ितीच अंझ 
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तेन सम्प्रेरितं ज्योतिरोङ्कारेणाथ दोप्िमत्‌ । 
दहत्यशेषरक्षांसि मन्देहाख्यान्यघानि सै ॥ ५६ 
तत्मान्नोल्लजुन कार्य सन्ध्योपासनकर्मणः । 
स हन्ति सूर्य सन्ध्याया नोपास्ति कुरुते तु यः ॥ ५/७ 
ततः प्रयाति भगवान्त्राहाणैरमिरक्षितः । 
चालखिल्यादिभिश्चैल जगतः पालनोद्यतः ॥ ५८ 
काष्ठा निमेषा दहा पञ्च चेव 

ब्रिशान्च काष्ठा गणायेत्कलां च । 
ब्रिंदात्कल्ाश्चैव भवेन्मुहूर्त- 

स्तैसिशता रात्र्यहनी समेते ॥ ५९ 
हासवृद्धी त्वहभांगैर्दिवसानां यथाक्रमम्‌ । 
सन्ध्या पुहूर्तमात्रा वै हासवृद्धणे: समा स्मृता ॥ ६० 
रेखाप्रभृत्यथादित्ये त्निमुहूतंगते रौ । 
प्रात: स्मृतस्ततः कालो भागश्षाट्गः स पञ्चमः ॥ ६१ 
तस्मा्रातम्तनात्कालान्त्रिमहूर्तस्तु सङ्गवः। 
मध्याहसित्रमुहूर्तस्तु तस्मात्कालात्तु सङट्घवात्‌॥ ६२ 
तस्मान्माध्याह्विकात्कालादपराह् इति स्मृततः । 
ज्य एव मुहूर्तास्तु कालभागः स्मृतो बुधैः ॥ ६३ 
अपराह्ने व्यतीते तु कालः सायाह्न एव च । 
दशपञ्चमुहू्ता वै मुहुर्तातत्रय एव च॥ ६३ 
दशपञ्जपुहू्तं वै अहवैषुवतं स्मृतम्‌ ॥ ६५ 
वर्ते हसते. चैवाप्ययने दक्षिणोत्तरे । 
आहस्तु ग्रसते रात्रि राविर्यसति वासरम्‌॥ ६६ 
आरद्वसन्तयोर्मध्ये विषुवं नु विभाव्यते । 
तुलामेषगते भानौ समरात्रिदिनं तु ततत्‌ ॥ ६७ 
कर्कटावस्थिते भानौ दक्षिणायनमुच्यते । 
उत्तरायणापप्युक्तं मकरस्थे दिवाकरे ॥ ६८ 
त्रिशन्मुहतै कथ्चितमहोरात्रं तु यन्मया । 
तानि पञ्चदा ब्रह्मन्‌ पक्ष इत्यभिधीयते ॥ ६९ 
यासः पक्षदवयेनोक्तो हो मासी चार्कजावृतु: । 
ऋतुत्रयं चाप्ययनं द्वेऽयने वर्षसंज्ञिते ।। ७० 


उस उख्कारकी म्रेरणासे आति प्रदीप्त होकर वह ज्योति 
मन्देहा नामक सम्पूर्ण पापी राञ्जसाको दग्ध कर देतो 
है ॥ ५६ ॥ इसखिये सत्णोपासनकर्मका उत्केघत कथी न 
वना चाहिये। जो पुरुष सम्ध्योपासन नहीं करता वह 
| भगवान्‌ सुर्यका घात करता है ॥ ७७ ॥ तदनन्तर [उन 
गाकषासाका वध करके पश्चात] भगवान्‌ सूर्य संसारके 
पाक्तनपे प्रवृत्त हो यारूखिल्यादि वाहमणॉसे सुरक्षित होकर 
| गमन करते है ॥ ७८ ॥ 
| पन्द्रह निमेषको एक काष्टा होती है आर तीस काएाकी 
| एक कला गिनी जाती है । नीस कलाओंका एक मुहूर्त होता 
| है और तोस मुहूतेकि सम्पूर्ण रात्रि-दिन होते हैं ॥ ५९ ॥ 
| दिनका हास अथवा वृद्धि क्रमशः प्रातःकाल, मध्याह्वकाल 
आदि टिासॉतोकि हास-साद्धिके कारणा होते हैं; किन्नु 
दिनॉके छरतै -चदृते रहनेपर भी सन्ध्या सर्वदा समान भासे 
एक मुहूर्तकी ही होती है ॥ ६० ॥ ठदयसे लेकर सूर्यकी तीन 
मुहुर्तकी गतिके कालको 'प्रात:काल' कहते हैं, यह सम्पूर्ण 
दिनका पाँचयाँ भाग होता हैं॥ ६१ ॥ इस पातःक्ालके 
अनन्तर तीन मुहूर्तका समय 'सङ्गव' कहलाता है तथा 
सङ्घत््लके पश्चात्‌ तीन मुहूर्तका 'मध्याह' होता 
है॥ ६२॥ मध्याहकालसे पीछेका समय 'अपयइ 
कत्ता है इस कार- भागको भी बुधजन तीन मुहूर्तका ही 
बताते हैं ॥ ६३ ॥ अपराहके बीलनेषर 'सायाह' आता है । 
इस प्रकार [सम्पूर्ण दिनमें] पन्द्रह मुहूर्त और [प्रत्वेक्त 
दिवसाडापें] तीन मुहुत होते दै ॥ ६४ ॥ 
वैषुबत दिखस पन्द्रह मुहुर्तका होता है, किन्तु 
उत्तरायण और दक्षिणायनगें क्रमा: उसके बृद्धि और 
हास होने लगते हैं। इस प्रकार उत्तरायणमें दिन राजिका 
मास करने लगता है और दक्षिणायनमें राजि दिनका प्रास 
करती रहती है ॥ ६५-६६ ॥ दारद और वसत्तऋतुके 
मध्यम सूर्तके तुला अथवा मेषराशिमें ानेपर 'सितुख' 
होता है। उस समय दिन और रात्रि सामान होते 
हें ॥ ६७ ॥ _ सूर्यके कर्कराशिमें उपस्थित होनेपर 
दक्षिणायन कहा जाता है और उसके मकरराड्रिपर 
आनेसे उत्तरायण कहस्वता है ॥ ६८ ॥ 
हे ब्रह्मन्‌ ! मैंने जो तीस मुहूर्तके एक राजि-दिन कहे 
हैं ऐसे पन्द्रह शत्रि-दिवसका पक 'पक्ष' कहा जाता 
है ॥ ६९ ॥ दो पक्षका एक मास होता है, दौ सौरमासकी 
एक ऋतु और तीन ऋतुज्त्र एक आवन होता हैं तथा दो 
अयन ही [ मिलाकर ] एक वर्ष कहे जाले हैं ॥ ६७० ॥ 
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संवत्सरादयः पक्ष चतुर्मासविकल्पिताः । 


श्रीक्षणापुशाण 


[ आर ह. 


| सौर, सावन, चान्द्र तथा नाक्षत्र-इन] चार प्रकाण्के 


निश्चय: सर्वकालस्य युगमित्यभिधीयते ।। ७१ | मासँकि अनुसार विविधकृपसे कल्पित संबत्सरादि पाँच 


संवत्सरस्तु प्रथमो द्वितीयः परिबत्सरः । 
इद्धत्सरस्तृतीयस्तु चतुर्धश्चानुवत्सरः । 
वत्सरः पञ्चामश्चात्र कालोऽयं युगसंज्ञितः ॥ ७२ 
यः श्रेतस्पोत्तर: झैलः शृङ्गानिति विश्वुतः । 
त्रीणि तस्य तु शृङ्गाणि यैरयं शृङ्गवान्स्मृतः ॥ ७३ 
दक्षिणं चोत्तरं चैव मध्यं वैषुबत तथा । 
हारदृसन्तयोर्मध्ये तद्धानुः प्रतिपद्यते । 
मेषादौ च तुलादौ च मैत्रेय विषुवत्स्थितः ॥ ७४ 
तदा तुल्यमहोरात्र करोति तिमिरापहः । 
ददापञ्चमुहुतै चै तदेतदुभर्य स्मृतम्‌ ॥ ७५ 


दु न क यदा भास्वाँस्तदा झाशी । 
विशासखानां ॥ ७६ 


विशाखानां यदा सुर्यक्षरत्यंश तृतीयकम । 
तदा चर्च बिजानीयात्कृत्तिकाशिरसि स्थितम्‌ ॥ ७७ 


साय कार: पोन । 
तदा दानानि ३ प्रयतात्मप्रि: ॥ ७८ 


कनल ह टा क्ष दानजम्‌ । 
॥ ७९ 


आहहरात्राद्ध॑मासालु कलाः काष्ठाः क्षणास्तधा । 
पौर्णमासी तथा ज्ञेया अमाबात्या तथैव च । 
सिनीखाली कुहूश्चैव राका चानुमतिस्तथा ॥ ८० 
तपस्तपस्यौ मधुमाधवौ च 


शुक्र: शुचिज्वायनमुत्तरं स्यात्‌ । 
नभोनभस्यौ च इपस्तथोर्ज- 


प्रकारके वर्ष 'युग' कहाते हैं यह युग ही [मलमासादि] 
सब प्रकारके काल-निर्णयका कारण कहा जाता 
है ॥ ७१ ॥ उनमें पहला संवत्सर, दूसरा परिवत्सर, तीसरा 
दृददत्सर, चौथा अनुवत्सर और पाँचवाँ वत्सर है । यह काळ 
“युग' नामसे विख्यात है ॥ ७२ ॥ 

भैतवर्षके उत्तरम जो श्वान नामसे विख्यात पर्यत है 
उसके तीन शृंग हैं, जिनके कारश यह 'मृङ्गबान्‌ कहा जाता 
है ॥ ७३ ॥ उनमेंसे एक भृङ्ग उत्तरें, एक दक्षिणमें तथा 
एक मध्यम है। मध्यूह ही 'सैषुकत' है। दारत्‌ और 
वसन्ततुके सघ्यमे सूर्य इस नैषुलतश्ृ्गपर आते हैं; अतः 
हे मैत्रेय ! मेष आथवा तुलाराङिके आरण्भमें तिमिरापहारी 
सूर्यदेव लिषुखतपर स्थित होकर दिन और रात्रिको समान- 
परिमाण कर देते हैं। उस समय ये दोनों पन्दाह-पन्दरह 
मुहूर्तके होते हैं ॥ ७४-७७५ ॥ हे मुने ! जिस समय सूर्य 
कृत्तिकान झात्रके प्रथम भाग अर्थात्‌ मेघराभाके अन्तमं तथा 
चन्द्रमा निश्चय ही विशाखाके चतुर्थौ [ अर्थात्‌ वृश्चिकके 
आरम्भ ] में हों; अथवा जिस समय सूर्य विश्ाखाके तृतीय 
चाग अर्थात्‌ तुलाके अन्तिसात्षाका भोग करते हों और 
चन्द्रमा कृत्तिकाके प्रधम भाग आर्धात्‌ मैघान्तरमै स्थित जान 
पढ़ें तभी यह 'विवुख' नामक अति पवित्र काल कहा जाता 
है; इस समय देवता, ब्राह्मण और पितुगणके उद्देशयसे 
सँयत्तच्रित होकर दानादि देने चाहिये | यह समय 
हानघाहणके किये मानो देवताओँके खुरे हुए मुखके समान 
है । अत: 'विषुव कालमें दान करनेवाला मनुष्य कृतकृत्य 
हो जाता है ॥ ७६-७९ ॥ यागादिके काल-निर्णयके लिये 
दिन, रात्रि, पक्ष, कळा, काष्ठा और क्षण आदिका विषय 
भली प्रकार जानना चाहिये । राका और अनुमति हो 
प्रकारकी पूर्णमासी * तथा सिनीवाली और कुहू दो प्रकारकी 
अमावास्या † होती हैं॥८०॥ माघ-फाल्गुन, 
चैत्र-वैदाख तथा ज्येष्ठ-आवाद--ये छ: मास उत्तरायण 
होते है और श्रावण-भाद, आश्विन-कार्तिक तथा अगहन- 


स्सहःसहस्यावित्ि दक्षिण तत्‌ ॥ ८१ | पौष--ये छः दक्षिणायन कहलाते है ॥ ८१ ॥ 


* जिस पूर्णिमामें पूर्लचच विराजमान होता है बह 'राका' कहलाती है तथा जिसमें एक कलाहीन होती है वाह ' अनुपति' 


कही जाती है 


7 दृष्टचन्दा अमावास्वाका नाम 'सिनीजाली' है और नहचन्छराकत्र नाम 'कुहू' है। 


अः ८ ] 


लोकालोकश यहद: प्रागुक्तो भवतो मया । 
लोकपालास्तु चत्वारस्तत्र तिष्टन्ति सुव्रता: ॥ ८२ 
सुधामा इाङ्कपाशँव कर्दमस्यात्मजो हिज । 
हिरण्यरोया चैवान्यञ्चतुर्थः केतुमानपि ॥ ८३ 
निईनद्वा निरभिमाना निस्तन्द्रा निष्परिग्रहाः । 
लोकपालाः स्थिता होते लोकालोके चतुर्दिशम्‌ ॥ ८४ 
उत्तरं यदगस्त्यस्य अजबीथ्याक्ष दक्षिणम्‌ । 
पितृयानः स सै पन्था चैश्वानरपथाइहिः ॥ ८५ 
तत्रासते महात्मान ऋषयो येऽमिहोत्रिणाः । 
भूतारष्भकृत त्रहा सन्तो ऋत्विगुद्यताः । 
प्रारभन्ते तु ये लोकास्तेषां पन्थाः स दक्षिणः ॥ ८६ 
चलितं ते पुनन्नहा स्थापयन्ति दुगे युगे । 
सन्तत्या तपसा चैव मर्यादाभिः श्रुतेन च ॥ ८७ 
जायमानास्तु पूर्वे च पक्चिमार्ना गृहेषु खै । 
पश्चिमाञ्चव पूवेषां जायन्ते निधनेष्षिह ॥ ८८ 
एलमावर्तमानास्ते तिष्ठन्ति निवतत्रताः । 
ससितुर्दक्षिणं मार्ग श्रिता ह्याचन्द्रतारकम्‌ ॥ ८९ 
नागवीध्युत्तरं यच्च सप्तर्षिध्यक्ष दक्षिणम्‌ । 
उत्तरः सवितुः पन्था देवयानश्च स स्मृततः ॥ ९० 
तन्न ते बहिन: सिद्धा विमला ब्रह्मचारिण: । 
सन्तति ते जुगुष्सन्ति तस्मान्मृत्युर्जितश् तैः ॥ ९१ 
अष्ठाशीतिसहस्राणि मुनीनापूर्घ्बरेतसाम्‌ । 
उदक्पन्थानमर्यम्याः स्थितान्याभूतसम्प्रबम्‌ ॥ ९२ 
तैउसम्रयोगाल्‍लो भस्य मैथुनस्य च वर्जनात्‌। 
इच्छादेषाप्रतृत्या च भूतारण्मविवर्जनात्‌ ॥ ९३ 
पुनश्च कामासंयोगाकऋब्दादेदोषदर्शनात्‌ । 
इत्येभिः कारणैः शुद्धास्तेऽमृतत्वं हि भेजिरे ॥ ९४ 
आधुतस्तव्प्रवं स्थानममृतत्सं विभाव्यते । 
बरैलोकयस्थितिकालोऽयमघुनर्मार उच्यते ॥ ९५ 
त्रह्माइत्याश्चमेधाभ्यां पापपुण्यकृतो विधिः । 
आधूतसम्परतान्तन्तु फलमुक्तं तयोर्हिज ॥ ९६ 


हिलीच अंदा 


LE 


मैंने पहले तुमसे जिस लोकालोकपर्वतका वर्णन किया 
है, उसीपर चार ब्रतक्ील लोकपाल निवास करते 
हैं। ८२ ॥ हे द्विज ! सुधामा, कर्दमके पुत्र दौरपाद और 
हिरण्यरोमा तथा केतुमान्‌ --ये चारे निईन्द, निरभिमान, 
निरालस्य और निष्यरिपह लोकपालााण लोकालोक- 
पर्वतकी चारों दिज्ञाओँमै स्थित हैं ॥ ८३-८४ ॥ 

जो अगस्त्यके उत्तर तथा अजवीधिके दक्षिणमें 
लैश्चाररमार्गसे भिन्न [ मृगवीधि नामक ] मार्ग है बही 
पितृयानपथ है ॥ ८५॥ उस पितृयानमार्गे महात्मा- 
मुनिजन रहते हैं। जो लोग आभ्निहोत्री होकर प्राणियोंकी 
उत्पत्तिके आरम्भक ब्रह्म (बेड) की स्तुति करते हुए 
सङानुष्ठानके लिये उद्यत हो कर्मका आरम्भ करते हैं वाह 
(पितृयान) उनका दक्षिणमार्ग है ॥ ८६॥ वे युग- 
युगान्तरमें विच्छिन्न हुए वैदिक धर्मको, सन्तान तपस्पा 
वर्णाश्रम-मर्यादा और विविघ पाखोंके द्वारा पुनः स्थापना 
करते हे || ८७ ॥ पूर्वतन धर्मप्रबर्तक ही अपनों 
उत्तरकालीन सन्तानके यहाँ उत्पन्न होते हैं और फिर 
उत्तरकालीन धर्म-प्रचारकरापा आपने यहाँ सतत्तानरूपसे 
उत्पन्न हुए अपने पितृगणके कुस्मेंमें जन्म लेते हैं ॥ ८८ ॥ 
इस प्रकार, चै ततदील महर्षिगण चन्द्रमा और ताराणणकौं 
स्थितिपर्यन्ल सूर्यके दक्षिणमार्गमें पुनः-पुनः आले-जाते 
गहते हैं ॥ ८% ॥ 

नागवीथिके उत्तर और सप्तर्षियोंके दक्षिणे जो सूर्यका 
उत्तरीस मार्ग है उसे देवयानमार्ग कहते हैं ॥ ९० ॥ उसमें 
जो प्रसिद्ध निर्मलस्यभाव और जितेन्द्रिय बरह्मचारिगण 
निवास कहते हैं वे सन्तानकी इच्छा नहीँ करते, अतः 
उन्होने मृत्युको जीत लिया है ॥ ९१ ॥ सूर्यके उत्तरमार्गमें 
अस्सी हजार ऊध्वीता मुनिगण प्रल्यकालपर्यन्त निवास 
करले हैं॥ ६२ ॥ उन्होने लोभके अमंयोंग, मैथुनके 
त्याग, इच्छा और द्वेषकी अप्रवृत्ति, कर्नानुष्ठानके त्याग, 
काम-चासनाके असैयोग और कान्दादि विषयोंके दोष- 
दर्दन इत्यादि कारणोंसे शुरूचित्त होकर अमरता प्राप्त 
कर की है ॥ १३-९४ ॥ भूतैकै प्रलयपर्यन्त स्थिर रहनेको 
ही अमरता कहते हैं। मिलोकीकी स्थितितकके इस 
कालको ही आपुनर्मार (पुनर्मुत्युरहित) कहा जाता 
है॥ ९५॥ हे द्विज | ब्रह्महत्या और अश्वमेधयन्ञमे 
जो पाप और पुण्य होते हैं उनका फल प्रलयपर्यन्त कहा 
गया है ॥ ९६ ॥ 
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याखन्मात्रे प्रदेशे तु मैत्रेयात्रस्थितो ध्रुवः । 
क्षवमायाति तावत्तु भूमेराभूतसम्पुवात्‌॥ ९७ 
ऊध्वोत्तरमृषिभ्यस्तु धुलो यत्र व्यवस्थित: । 
एतद्विष्णुपदं दिव्यं तृतीयं व्योफ्रि भासुरम्‌ ॥ ९८ 
निर्धूतदोषपङ्कानां यतीनां संयतात्मनाम्‌ । 
स्थानं तत्परमं विप्र पुण्यपापपरिक्षये ॥ ९५ 
अपुण्यपुण्योपरमे _ क्षीणाझेषाभिहेतवः । 

सत्र गत्वा न झोचन्ति तद्विष्णोः परः 


: परमं पदम्‌ ॥ १०० 
धर्मधुवाद्यास्तिप्नन्ति यत्र ते लोकसाक्षिणः । 
तत्साष्यात्पन्नयोगेद्धास्तद्िष्णोः परम परम्‌ तत्साष्टरयात्पन्नयोगेद्धास्तद्विष्णीः परमं पदम्‌ ॥ १०१ 


यत्रोतपेतत्परोते च न च | 
प्राज्य च विश्व मैत्रेय : परमं पदम्‌ ॥ १०२ 


कड को तँ योगिनां तन्प्रयात्मनाम्‌ । 
विवेकज्ञानदृष्टं च तद्विष्णों: परमं पदम ॥ १०३ 
यस्मिग्रतिष्ठितो भास्वान्पेढीभूतः स्वयं धुत; । 
धुवे च सर्वज्योतींषि ज्योतिःषुष्मोमुचो द्विज ॥ १०४ 


मेघेषु सङ्गता वष्टियष्टेः सृष्टेश्च पोषणम्‌ । 
आप्यायनं च सर्वेषां देनादीनां महामुने ॥ १०५ 


ततअ्चाज्याहुतिद्वारा पोषितास्ते हविर्भुजः । 
वष्टेः कारणता यान्ति भूतानां स्थितये पुनः ॥ १०६ 
'एवमेतत्पदं विष्पोस्तृत्तीयममलात्मकम्‌ । 
आधारभूतं लोकार्ना त्रयाणां वृष्टिकारणम्‌ ॥ १०७ 
ततः प्रभवति ब्रह्मन्सर्वपापहरा सरित्‌ । 
गङ्गा देवाङ्गनाङ्गानामनुलेपनपिञ्जरा ॥ १०८ 
खामपादाम्बुजाङ्गुछनखस्रोतोविनिर्गताम्‌ । 
विष्णोर्बि भर्ति यां भकत्या झिरसाहनिंशं धुव: ॥ १०९ 
ततः सप्चर्षयो यस्याः प्राणायामपरायणाः । 
तिष्ठन्ति चीचिमालाभिरुहापानजटा जले ॥ ११० 
वार्बोषि: सन्ततैर्यस्या: प्लावितं शशिमण्डलम । 
भूयोऽधिकतरां कान्ति वहत्येतदुह क्षये ॥ १११ 
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हे मैत्रेय ! जितने प्रदेझामें भ्रुव स्थित हैं, पृथियीसे 
केकर उस प्रदेज्पर्यन्त सम्पूर्ण देश प्रलन्यकालमें नाः हो 
जाता है॥ ९७ ॥ सप्र्षियोसे उत्तर-दिशामें ऊपरकी ओर 
जहाँ चन स्थित है जह अति तेजोमय स्थान ही आकाउाथें 
किष्णुगगवानका तीसरा दिव्यधाप हे ॥ ९८ ॥ हे निप्र ! 
पूण्य-पापके क्षीण हो जानेपर दोघ-पंकसुन्य संयतात्मा 
मुनिजर्नोक यही परमस्थान है॥ २९६ ॥ पाप-पुण्यके 
नियुत्त हो जाने तथा देह-प्राप्तिके सम्पूर्ण कारणोकि नष्ट हो 
जानेपर प्राणिगण जिस स्थानपर जाकर फिर शोक नहीं 
करने वही भगवान्‌ विण्णुका परमपद है ॥ १०० ॥ जहाँ 
भगनानकी समान ऐखर्यतासे प्राप्त हुए सोगद्वारा सतेज 
होकर धर्म और घुव आदि छोक-्साक्षिगण निवास करते 
हैं बही 'भगचान निष्णुका परमपद है ॥ १०४ ॥ है मैनेय ! 
जिसमें यह भूत, भविष्यत्‌ और वर्तमान चराचर जगत्‌ 
ओतपघोत हो रहा हे जही भगवान्‌ जिष्णुका परमपद हैं 
॥ १०२ ॥ जो तल्लीन योगिंजनोंको आकाझमण्डलमे 
देदीप्यमान सूर्यके समान सबके प्रकादकरूपसे प्रतीत 
होता है तथा जिसका वितेक-ज्ञानसे ही प्रत्यक्ष होता हे 
वही भगवान्‌ बिष्णुका परमपद है ॥ १०३ ॥ हे द्विज ! 
उस चिष्णुपद्मै हौ सबके आधारभूत परम तैजस्वी 'घुज 
स्थित हैं, तथा घुवजोमॅ समस्त नक्षत्र, नक्षपॉर्पे येघ 
और मेघोंमें चृष्टि आश्रित है । हे महामुने ! उस वुष्टिसे 
ही समस्त सृष्टिका पोषण और सम्पूर्ण देव-मनुष्पादि 
प्राणियाँकी पुष्टि होती है ॥ १०४-१०५७॥ तदनन्तर 
गौ आदि प्राणियोसे उत्पन्न दुग्ध और घृत आदिकी 
आहुतियॉसे परितुष्ट अधिदैव ही घराणियोंकों रिथितिके 
खिसे पुन: तृष्टिके कारण होते हैं ॥ १०६ ॥ इस प्रकार 
विष्णुभगवानका यह निर्मल तृतीय लोक (धुव) हौँ 
विलोकीका आधारभूत और चहिका आदिकारण 
है॥ १०७ ॥ 

हे बहन! इस विष्णुपदसे ही देवा इना ओके 
अंगरागसे पाप्डुस्वर्ण हुई-सो सर्वपापापहारिणी श्रीगज्ञाजी 
उत्पन्न हुई हैं॥१०८॥ चिष्णुभावानके ताम 
चरण-क्कमलके अंगूठेके नखरूप खोतसे निकल हुई उन 
गङ्गाजीको शुख डिन-रात अपने पस्तक्तपर धारण करता 
हैं॥ १०९६ ॥ तदनन्तर जिनके जलमें खड़े होकर 
च्ालाचाम-परायण सपर्विण उनको तरगभशीसे 
जटाकल्मपके कम्पायमान होते हुए, आघमर्धण-मन्का 
जप करते हैं तथा जिनके विस्तृत जलसमृहसे आखि 


अ" ५] 
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मेर्पूष्ठे परतत्युधैनिष्काता शशिपण्डलात 
जगतः पाजनार्घाव प्रयाति च चतुर्दिशम्‌ ॥ ११२ 
सीता चालकनन्दा च चक्षुर्भद्रा च संस्थिता । 
एकैव या चतुर्भेदा दिग्येदगलिलक्षणा ॥ ११३ 
भेदं चालकनन्दाख्यं यस्या: शर्नोऽपि दक्षिणम्‌ । 
दधार शिरस्ता प्रीत्या वर्षाणामधिकं शतम ॥ ११४ 
झम्भोर्जराकलापाच विनिष्क्रान्तास्थिशर्करा: । 
प्रावयित्वा दिवे निन्ये या पापान्सगरात्मजान्‌ ॥ ११५ 
खातस्य सलिले यस्या: सद्दाः पापं प्रणश्यति । 
अपूर्वपुण्यप्राप्निश्च सद्यो मैत्रेय जायते ॥ ११६ 
दत्ताः पितृभ्यो यत्रापस्तनयैः अद्धयान्सितैः | 
समाहत॑ प्रयच्छन्ति तृप्ति मैत्रेय दुर्लभाम्‌ ॥ ११७ 
यस्यामिष्ठा महाय्ञर्यज्ञेहँ पुरुषोत्तमम्‌ । 
द्विज भूपाः परां सिद्धिमवापुर्दिखि चेह च ॥ १९८ 
सरानाद्विधूतपापाश्न यज्जलैर्यतयस्तथा । 
केदावासक्तपनसः प्राप्ता निर्वाणमुत्तमम्‌ ॥ ११९ 
शुताउभिलषिता दृष्टा स्पृष्टा पोताउवगाहिता । 
या पाययति भूतानि कीर्तिता त्त दिने दिने ॥ १२० 
गङ्गा गङ्गेति सैर्नाय योजनानां झतेघ्रपि । 
स्थितैरुश्चारितं हन्ति पापं जन्मत्रयार्जितम्‌ ॥ १२१ 
यतः सा पावनायारूं त्रयाणां जगत्तामपि । 
समुद्धता परं तत्तु तृतीयं भगवत्पदम्‌ ।। १२२ 


होकर अद्भमण्डल क्षणके अनन्ता पुनः पहळेसे भी 
अधिक काग्ति घारण करता है, चे श्रीगङ्गाजी चन्द्र- 
मण्डले निकरूकर मेरूपर्वतके ऊपर गिरती हैं और 
संसारको पवित्र करगेके लिये चारों दिशञाओंमें जाती 
हैं॥ ११०-११२ ॥ चारों दिशाओर्से जानेसे ले एक ही 
सीता, अक्तकनन्दा, चक्षु और भद्रा इन चार गेर्दोबाली हो 
जाती हैं॥ ११३ ॥ निसके अलकनन्दा नामक दक्षिणीय 
भेटको भगवान्‌ दॉकरने अत्यन्त प्रीतिपूर्वक सौ वर्षसे भी 
अधिक आपने मत्तकपर घारण किया था, जिसने 
औशेकरके खटाकलापसे निकलकर पापी सणरपूपॉकि 
अस्मिचूर्णको आझ्नावित कर उन्हें स्वर्ग पहुँचा दिया । है 
मैत्रेय ! जिसके जलमे खान करनेसे झर ही समस्त 
पाप नष्ट हो जाते हैं और आपूर्च पुण्यकी प्राप्ति होती 
है॥ ११४-११६ ॥ जिसके प्रवाहमें पुर्जोंद्रार पितरोके 
कये श्रद्धापूर्वक किया हुआ एक दिनका भी तर्पण उन्हें सौ 
वर्षतक दुर्लभ तृप्ति देता हे ॥ ११७ ॥ हे द्विज ! जिसके 
तटपर राजाओंने महायज्ञोंसे यज्ञेधर भगवान्‌ पुरुषोत्तमका 
यजन करके इहलोक और स्वर्गलोकमे परमसिद्धि राध 
की है ॥ ११८ ॥ जिसके जलें स्नान करनेसे निष्पाप हुए 
यत्तिजनोने भगवान्‌ केदालमें चित्त लगाकर अत्युत्तम 
निर्वाणपद प्राप्त किया है ॥ ११९ ॥ जो आपना श्रवण, 
इच्छा, दर्शन, स्पर्वा, जलपान, स्थान तथा योगान करनेसे 
ही नित्यपति घ्राणियोंको पजि करती रहती है ॥ १२८ ॥ 
तथा जिसका “गङ्गा, गङ्गा' ऐसा नाम सौ योजनकी दूरीमे 
भी उच्चारण किये जानेषर | जीचके ] तीन जन्मोकि सञ्चित 
पार्पॉको नष्ट कर देता है॥ १२९ ॥ मित्मेकोको पित्र 
करनेमें समर्थ लह गङ्गा जिससे उतपन्न हुई है, यही 
भगवानका तीसरा परमपद हैं ॥ १३३ ॥ 


TE नट = 


इत्ति औविष्णुषुराणे द्वितीयेंऽशी अपहमोऽध्वायः ॥ ८ ॥ 


Be 7 जी पल 


नखाँ अध्याय 
ज्योतिष और शिझुमारचक्र 


परार उवाच 
तारामयं भगवतः शिशुमाराकृति प्रभोः । 
दिवि रूपं हरेर्यत्तु तस्य पुच्छे स्थितो धषु: ॥ १ 
सैष भ्रमन्‌ भ्रामयति चन्द्रादित्वादिकान प्रहान्‌ । 


झीपराइारजी बोल्े- आक्त्रामे भगवान्‌ विष्णुता 
जो शिशुमार (गिरगिट आधया गोधा] के समान आकार 
वाला ताराम स्वरूप देखा जाता है, उसके पुच्छ- भाणमें घुम्न 
अवस्थित है ॥ १ ॥ यह धुव स्वयं घूमता हुआ चन्द्रमा 
और सूर्य आदि यहाँको घुघाता है । उस भ्रमणज्ञीरू घुतके 


भ्रमन्तमनु ते यान्ति नक्षत्राणि च चक्रवत्‌ ॥ २ | साध नक्षत्रणण भी चक्रके समान घूमते रहते हैं॥ २॥ 


१३४ 


श्रीविष्णुपुराण 


[ अः १ 





सूर्याचन्द्रमसौ तारा नक्षत्राणि ग्रहैः सह । 
वातानीकमयैर्बन्धैक्षुंचे बद्धानि तानि चै॥ ३ 
शिक्षुमाराकृति प्रोक्तं यद्रूपं ज्योतिषां दिलि । 
नारायणोऽयनं धाग्रा तस्याधारः स्वयं हृदि ॥ ड 
उत्तानपादपुत्रस्तु तमाराध्य जगत्पतिम्‌ । 
स ताराशिशुमारस्य भ्रुवः पुच्छे व्यवस्थितः ॥ ५ 
आधार: शिशुमारस्य सर्वाध्यक्षो जनार्दनः । 
धरुवस्य शिशुमारस्तु धुते भानुर्व्यवस्थितः ॥ ६ 
तदाधारं 
येन विप्र विधानेन तन्ममैकमनाः शृणु । 
विवस्वानष्टभिर्मासैरादायापो रसात्मिकाः । 
वर्षत्यम्बु ततश्जान्नमन्नादप्यस्विलँं जगत्‌ ॥ ८ 
विवस्वानंशुभिस्तीक्ष्णीरादाय जगतो जलम्‌ । 
सोमं पुष्णात्यथेन्दु्च चायुनाडीमवैर्दिवि । 
नालैर्विझिपतेऽभ्रेषु धूमाग्न्यनिलमूर्तिषु॥ ९ 
न भ्रश्यन्ति यतस्तेभ्यो जलान्यश्नाणि तान्यतः । 
अभ्रस्थाः प्रपतन्त्यापो वायुना समुदीरिताः । 
संस्कारे कालजनितं मैत्रेयासाद्य निर्मला: ॥ १० 
सरित्समुद्रभौमास्तु तथापः प्राणिसम्भवाः । 
चतुष्प्रकारा भगवानादत्ते सविता मुने ॥ ११ 
आकाशगङ्गासलिलं तथादाय गभस्तिमान्‌ । 
अनध्रगतमेखोरव्या सद्यः क्षिपति रङ्मिभिः ॥ १२ 
तस्य॒ संस्पर्शनिर्धुतपापपङ्को द्विजोत्तम । 
न याति नरकं मर्त्यो दिव्यं खाने हि तत्त्स्मृत्तम्‌ ॥ १३ 
दृष्टसूचै हि यद्धारि पतत्यभ्रैर्विना दिव: । 
आकाशगङ्गासलिलं त दोभिः क्षिप्यते रते: ॥ १४ 
कृत्तिकादिषु ऋक्षेषु विषमेषु च यहः । 
दृष्टार्कपतितं ज्ञेयं तदाङ्ं दिगाजोज्झितम्‌॥ १५ 
युग्मर्क्षेषु च यत्तोयं पतत्यर्कोन्झितं दिव: । 
तत्सूर्यरङ्मिश्िः सर्व समादाय निरस्यत्ते ॥ १६ 
उभयं पुण्यमत्यर्थं नृणां पापभयापहम्‌ । 
आकाइागङ्गासलिले दिव्य स्त्रानं महामुने ॥ १७ 


सूर्य, चन्द्रमा, तारे, नक्षत्र और अन्यान्य समस्त बहगण 
आयु मलमा डोरीसे धुवके साथ बेघे हुए हैं ॥.३ ॥ 
तुमसे आकाडर्गे अहगणके जिस शिक्षुमार- 
स्वरूपका वर्णन किया है, अनन्त तेजके आश्रय स्वयं 
भगवान्‌ नारायण ही उसके हृद्यम्थित आधार हैं ॥ ४ ॥ 
उत्तानपादके पुत्र धूवने डन जगत्पत्तिकी आराधना करके 
ताग़मय विज्ुषास्के पुच्छस्थानमें स्थिति प्राप्न की है ॥ ५. ॥ 
दिक्ुमारके आधार सर्वेखर श्रीनारायण हैं, शिशुमार 
घुषका आश्रय है और घुवर्मे सूर्यदेव स्थित हैं तथा हे 
विप्र ! जिस प्रकार देव, असुर और मनुच्वादिके सहित 
यह सम्पूर्ण जगत्‌ सूर्यके आश्रित है, वह तुम एकाम 
होकर सुनो । 


जगचेदे सदेवासुरमानुषम । ७ | होकर 


सूर्य आठ मासतक अपनी किरणोंसे छः रसॉसे युक्त 
जलको ग्रहण करके उसे चार महीनोंमें बरसा देता है उससे 
अन्नको उत्पत्ति होती है और अन्नन्रीसे सम्पूर्ण जगत्‌ पोषित 
होता है ॥ ६--८॥ सूर्य आपनी तोमण रङ्मियोसे 
संसारका जल खींचकर उससे चकमाका पोषण करता है 
और चन्द्रमा आकाझमें वायुमयी नाहियोके मार्गसे उसे 
चूम, आम्नि और वायुमाय मेघोंमें पहुँचा देता है ॥ ९ ॥ यह 
चन्द्रपाद्वारा प्राप्त जरू मेघोंसे तुन्त ही भ्रष्ट नहीं होता 
उसस्त्यि “आभ्न कहलाता है। हे मैत्रेय ! कालूजनित 
संम्कारके आप होनेपर यह अप्रस्थ जल निर्मल होकर 
वायुकी प्रेरणासे पृथिवीपर जरसने लगता है ॥ १०॥ 

हैं मुने ! भगवान्‌ सूर्यदेव नदी, समुद्र, पृथित्री तथा 
प्राणियॉसे उत्पन्न--इन चार. प्रकास्के जलेका आकर्षण 
करते हैं ॥ ११ ॥ तथा आकाइागङ्गाके जलको पण 
करके खे उसे बिना मेघादिके अपनी किरणोंसे ही तुरन्त 
पृथिवीपफर बरसा देते तैं॥ ९२ ॥ है हिजोत्तव ! उसके 
स्पर्शमात्रसे पाप-पैकके धुळ जानेसे मनुष्य नरकमें नहीं 
जाता । अत्तः चह दिज्यस्त्रान कहलाता है ॥ १३ ॥ पूर्यके 
दिखल्ायी देते हुए, बिना मेघोॉके ही जो जळ खरसता है 
चह सूर्यको किरणोंद्वारा नस्साया हुआ आक्न्रझ्गङ्गाका हो 
जल होता है ॥ १४॥ कृतिका आदि विषम {आवुष्प) 
नक्षतरोमें जो जल सूर्वके प्रकाशित रहते हुए बरसता है उसे 
दिगजोँद्रागा जरसाया हुआ आकाचागङ्ाका जळ समझना 
चाहिये ॥ १५॥ [ रोहिणी और आरडी आदि ] सम 
संख्याचाले नक्षत्रों जिस जळूको सूर्य बरसाता है वह 
सूर्यरिमयाँद्वारा [ आकाझगङ्गासे ] अहण करके ही 
जरसाया जाता है ॥ १६ || हे महामुने ! आकाइागङ्गाके ये 
[ सम ततथा चिषम नमर बरसतेवाले ] दोनो पकारके 
जळमय दिव्य स्नान अत्यन्त पवित्र और मनुष्योंके 
पाप-भयको दूर करनेवाळे हैं ॥ १७ ॥ 


° १० | 


यत्तु मेघैः समुत्मृष्ठै वारि त्राणिनां द्विज । 
पुष्णात्योषधय: सर्वा जीचनायामृत हि तत्‌ ॥ १८ 
तेन वृद्धि परां नीत: सकलश्रौषधीगण: । 
साधक: फलपाकान्तः प्रजानां क्विज जायते ॥ १९ 
तेन यज्ञान्यधाप्रोक्तान्मानवाः शास्त्रचक्षष: । 
कुर्न्त्यहरहस्तैश्च देवानाप्याययन्ति ते॥ २० 
एवं यज्ञाश्च बेदाक्ष वर्णाश्च वृष्टिपूर्वका: । 
सर्वे देवनिकायाश्च सर्वे भूतगणाश्च ये ॥ २१ 
तृष्ट्या धृतमिदं सर्वमन्नं निष्पाद्यते यथा । 
सापि निष्पादतें वृष्टिः सवित्रा मुनिसत्तम ॥ २२ 
आधारभूतः सवित्तूर्धुवो मुनिवरोत्तम । 
घुवस्य शिशुमारोऽसौ सोऽपि नारायणात्मकः ॥ २३ 
हदि नारायणस्तस्य जिंशुमारस्य संस्थितः । 
बिर्ता सर्वभूतानामादिभूतः सनातनः ॥ २४ 


हितीव अंश 


१३% 


हे द्विज | जो जळ मेघद्वारा बरसाया जाता है वह 
प्राणियॉके जीवनके लिये अमृतरूप होता है और 
ओषधियोंका पोषण करता है॥ १८॥ हे विप्र! उस 
वृष्टिके जलसे परम वृद्धिको प्राप्त होकर समस्त ओषधियाँ 
और फल पकनेपर सुस्त जानेवाले [ गोधूम, यव आदि 
अन्न ] पजाचर्गकि[ उरीरकी उत्पत्ति एवं पोषण 
आदिके ] साधक होते हैं॥ १९ ॥ उनके दाण दाख्विद्‌ 
सनौचिगण नियति यधाविधि यज्ञानुष्ठान करके 
देवताओँको सन्तुष्ट करते हैं ॥ २० ॥ इस प्रकार सम्पूर्ण 
यज्ञ, सेद्‌, ब्राह्मणादि चर्ण, समस्त देवसमूह और प्राणिगण 
चृष्टिक ही आश्रित हैं॥ २९॥ हे मुनिश्रेष्ट । अन्नको 
उत्पन्न करनेवाली वृष ही इन सबको धारण करती हे तथा 
उस युष्टिकी उत्पत्ति सूर्यसे होती है ॥ २२ ॥ 

हे मुनिवरोत्तम ! सूर्यका आघार घुज है, घुजका शिज्चुमार 
है तथा शिज्ञूमारके आश्रय खीनारायण है ॥ २३॥ उस 
शिञ्चुमारके हृदयमे श्रीनारायण स्थित है जो समस्त प्राणियोकिः 
पालनकर्ता तथा आदिभूत सनातन पुरुष हैं ॥ २४ ॥ 


जम “मूल आळ 
इत्ति औसिष्णुपुराणे द्वितीयेऽदो नजमोडच्याय: ॥ ९ ॥ 
———— न नाला 
दसवाँ अध्याय 
हाद सूर्योक्ति नाम एवं अधिकारियोंका वर्णन 


पाकर जवात 
साझशीतिमण्डलगातं काष्ठयोरन्तरं दयोः । 
आरोहणाबरोहाभ्यां भानोरब्देन या गति: ॥ १ 


स रथोउधिष्टितो देवैरादित्यैर्कषिसिस्तथ्या । 
गन्धरवैरप्परोभिद्ध  प्रामणोसर्पराक्षसै: ॥ २ 
धाता क्रतुस्थला चैव पुलस्त्यो वासुकिस्तथा । 
रथभृद्घामणीर्हतिस्तुम्बुर््चैय सप्तम: ॥ ३ 
एते वसन्ति चै चैत्रे मधुमासे सदैव हि । 


मैत्रेय स्यन्दने भानोः सप्त मासाधिकारिण: ॥ ४ 


अर्यमा पुलहशैब रथोजाः पुक्षिकस्थला । 
चहेतिः कच्छवीरश्च नारद रथे रखें: ॥ ५ 


माधवे निवसन्त्येते शुचिसंज्रे निद्योध में ॥ ६ 


श्रीपरावारजी बोरे आरोह और अव्योडके 
द्वारा सूर्यकी एक वर्षमै जितनी गति है उस सम्पूर्ण मार्गकी 
दोनों कान्नाओंका अन्तर एक सौ अस्सी मण्डल है ॥ १ ॥ 
सूर्यका रथ [ प्रति मास ] भिन्न-भिन्न आदित्य, ऋषि, 
गन्धर्न, आप्सण, यक्ष, सर्प और राक्षसगणोंसे अधिष्ठित 
होता है ॥ २॥ हे मैत्रेय ! सघुमास चैत्रमें सूर्यके रचने 
सर्वदा घाता नामक आदित्य, क्रनुस्थत्म अप्सरा, पुसत 
ऋषि, वासुकि सर्प, रथपृत्‌ यश, तेति राक्षस और तुम्बुरु 
गन्धर्ज-ये सात मासाभिकारी रहते हैं॥ ३-४ ॥ तथा 
अर्यमा नामक आदित्य, पुरुह ऋषि, रथौजा यक्ष, 
पुकिकस्यकछा अप्सरा, प्रहेति राक्षस, कच्छलीर सर्प 
और नारद नामक गन्धर्ख--ये सैज्ञाल-मासमें सूर्यके 
रथपर निवास करते हैं। हे मैत्रेय । अब ज्येष्ट मासमे 
[ निवास. कसेचालोकि नाम] सुनो ॥ ५-६. ॥ 


[४७ 


औचिच्णुषुराण 


[ अर हुक 





मित्रोऽत्रिस्तक्षको रक्ष: पौरुवेयोऽथ मेनका । 


डस सामय मित्र नामक आदित्य, अजि ऋषि, तक्षक 


हाहा रथस्वनझ्जैव पैत्रेयेते वसन्ति वै ॥ ७ | सर्प, पौरुषेय राक्षस, मेनका अप्सरा, हाहा गन्धर्व और 


खरुणो वस्तिष्ठो नागक्ष सहजन्या हृह रथ: । 
रथचित्रस्तथा शुक्रे ससन्त्याषाढसंज्ञके ॥ ८ 
इन्द्रो विश्वावसुः स्रोत एलापुत्रस्तथाङ्गिराः । 
प्रम्लोचा च नभस्येते सर्पिश्चार्के ससन्ति खै ॥ ९ 
विवस्तानुग्रसेनश्च भृगुरापूरणस्तथा । 


अनुम्लोचा शद्भुपाक्ो व्याघ्रो भादपदे तथा ॥ १० 
पूषा वसुरुचिर्वातो गौतमोऽथ धनञ्जयः । 
सुषेणोऽन्यो घृत्ताची च वसन्त्याश्रयुजे रत्रौ ॥ ११ 


विश्वाससुर्भरद्वाजः पर्जन्यैरावतौ तथा । 
विश्वाची सेनजिच्चापः कार्तिके च खसतन्ति सै ॥ १२ 


अंशकाङ्यपत्ताक्ष्यास्तु पहापदास्तथोर्वशी । 
चित्रसेनस्तथा सिद्युन्मार्गदीर्षेऽधिकारिणः ॥ १३ 
अ्तुर्भगस्तधयोर्णायुः स्फूर्जः कर्कोटकस्तथा । 
अरिफ्नेमिश्चैवान्या पूर्वचित्तिर्वराप्सराः ॥ १४ 


पौचमासे वसत्त्येते सप्त भास्करमण्डले । 
लोकप्रकाञ्चनार्थाय विप्रवर्वाधिकारिणः ॥ १५ 


त्वष्टाथ जमदम्रि् कम्बलोऽथ तिलोत्तमा । 
ब्रह्मोपेतो ऽथ ऋतजिद्‌ शृतराष्ट्रोऽथच सप्तमः ॥ १६ 


माघमासे वसन्त्येते सप्त मैत्रेय भास्करे । 
श्रूयतां चापरे सूर्ये फाल्गुने नि्रसन्ति ये ॥ १७ 


विष्णुरश्वतरो रम्भा सूर्यवर्चाश्च सत्यजित्‌ । 
विश्वामित्रस्तथा रक्षो यज्ञोपेत्तो महामुने ॥ १८ 


मासेङ्केतेषु मैत्रेय वसत्त्येते तु सप्तकाः । 
सवितुर्मण्डले ब्रहान्विष्णुशयत्युपबृहिताः ।। १९ 
स्तुबन्ति मुनयः सूर्य गन्थर्यैगीयिते पुरः । 
नृत्यन्त्यप्सरसो यान्ति सूर्यस्यानु नित्राचराः ॥ २० 
वहन्ति पन्नगा यक्षैः क्रियतेऽभीषुसङहः ।। २१ 


रघस्वन नामक यक्ष--ये उस रमे घास करते हैं ॥ ७ ॥ 
तथा आपाइ-मासमें वरुण नामक आदित्य, वसिष्ट ऋषि 
नाग सर्प, सहजन्या अप्सरा, हह गन्धर्व, रथ राक्षस और 
रथचिन्र नामक सक्ष उसमें रहते है fen 

श्रावण मासमें इन्द्र नामक आदित्य, विश्वाससु ग-धर्थ, 
सोत यक्षे, पलापूत्र सर्प, अङ्गिरा ऋणि, प्रम्लोचा अप्सरा 
और सर्षि नामक राक्षस सूर्यके रथमें बसते है | ९ ॥ तथा 
भाद्रपदे विवस्वान्‌ नामक आदित्य, उप्रसेन गन्धर्य, 
भृगु ऋषि, आपूरण यक्ष, आनुम्लोचा अप्सरा, झंखपाल 
सर्प और च्याच नामक राक्षखका उसमें निवास होता 
है १० ॥ 

आध्िन-मासमें पूजा नामक आदित्य, जसुरुचि गन्धर्व, 
बात राक्षस, गौतम ऋषि, धनञ्जय सर्प, सुपेण गन्धर्व और 
छताची नामकी आप्सराका उसमे वास होता है ॥ ११ ॥ 
कार्तिक-मासपें उसमें 'तिश्वावासु नामक गन्यर्त, भरद्राज 
ऋषि, पर्जन्य आदित्य, ऐेराजत सर्प, विश्वाची आप्सरा, 
सेनजित्‌ यक्ष तधा आप नामक राक्षस रहते है ॥ १२॥ 

मार्गशीषके अधिकारी अंशा नामक आदित्य, काइयप 
ऋषि, तार्क्ष्यं यक्ष, महापदा सर्प, उर्चञ्ञी अप्सग, चित्रसेन 
गन्धर्व और विद्युत नामक राक्षस हैं ॥ १३ ॥ हे विप्रवर ! 
पौच-मासमें क्रतु ऋषि, भग आदित्य, कर्णायु गन्धर्व, 
स्फूर्ज राक्षस, कर्कोटक सर्प, अरिष्टनेमि यक्ष तथा 
पूर््चित्ति अप्सरा जगतक्रो प्रकाशित करमेके लिये 
सूर्यमण्डलमें रहते हैं। (४-६५ ॥ 

हे मैत्रेय ! त्वष्टा नामक आदित्य, जमदग्रि ऋषि, 
कम्चक्त सर्प, तिलोत्तमा अघ्सग, चहोपेत राक्षस, 
ऋतजित्‌ यक्ष और धृतराष्ट्र गन्धर्त--ये सात माथ- 
मासमें भास्करगण्डलें रहते हैं। अब, जो फाल्गुन- 
मासमे सूर्यके र में रहते हैं उनके नाम सुनो ॥ १६-१७ ॥ 
है महामुने ! चे विष्णु नामक आदित्य, अश्वतर सर्प, रम्भा 
अप्सरा, सूर्यर्चा गन्धर्व, सत्यजित्‌ यक्ष, विश्वामित्र ऋषि 
और यज्ञोपेत नामक राक्षस हैं ॥ १८ ॥ 

जे हान्‌ । इस प्रकार विष्णुंभगवानवग्रे शक्तिसे 
तेजोमय हुए ये सात-सात गण एक-एक मासतक 
रहते हें॥ १९॥ मुनिगण सूर्यकी 
स्तुति करते हैं, गन्धर्व सम्मुख रहकर उनका यशोगान 
करते है, अपारा नृत्य करती हैं, राक्षस रथके पीछे 
चलते हैं, सर्प वहन करनेके अनुकूल रथको सुसज्जित 
करते हैं और यक्षगण रथकी बागडोर सैभालते है 


उवर १%] दिलीच अदा शद 





खार्तस्किल्यास्तथेलेनं परिखार्य समासते ॥ २२ बा निल्यसेबक नालखिल्यांदि इसे सब ols चेर रहते 
॥ २०--२२॥ हे. मुनिसत्तम!  सूर्वमण्डलके ये 
सोऽयं सप्तगण: सूर्यमण्डले मुनिसत्तम । सात-सात गण ही अपने-अपने समयपर उपस्थित होका 
हिमोष्णवारिवृष्टीनां हेतुः स्वसमयं गतः ॥ २३ | ज्ञात, ग्रीष्म और वर्षा आदिके कारण होते हैं ॥ २३ ॥ 
न 4 = 


इति औिष्णुपुरणे द्वितीयेऽदो दशञगोऽध्यायः ॥ १० ॥ 


rss नल. ST 


ग्यारहवां अध्याय 


सूर्यशक्ति एवं सैष्णवी शक्तिका वर्णन 
श्रीमैषेय उवाच श्रीमैत्रेयज्ी ओले --भगवन्‌ ! आपने जो कहा कि 
यदेतद्भावानाह गण: सप्विधों रखें: । सूर्यमण्डलमें स्थित सातौं गण झीत-मष्प आदिके कारण 


मण्डले हिमतापादेः कारणं तन्मया श्वुतम्‌ ॥ १ | होते हैं, सो मैंने सुना ॥ १ ॥ हे गुरे ! आपने सूर्यके रथमें 
व्यापारश्चापि कथितो गन्धर्वोरगरक्षसाम्‌ । स्थित और विष्णु-झक्तिसे प्रभावित गन्धर्व, सर्प, राक्षस 


ऋषोगा खान्कखिल्याना ऋषि, बालखिल्यादि, अप्सरा तथा यक्षोंके तो पृथक्‌“ 
१ वनमा गुत मैं: पृचक्‌ व्यापार बतलाये, किंतु है मुने ! यह नहीं बतलाया 


यक्षाणां च रथे भानोर्विष्णुशक्तिधृतात्मनाम्‌ । कि सूर्यका कार्य क्या है? ॥ २-३ ॥ यदि सातो गण ही 
किं चादित्यस्य यत्कर्म तज्ात्रोक्तं त्वया मुने ॥ ३ | शीत, परीष्ण और वर्षके करनेवारे है तो फिर सूर्यका बया 
यदि सप्तगणों वारि हिमुष्णां च वर्षति । प्रयोजन है 7 और यह कैसे कहा जाता है कि गृष्टि सूर्यसे 
तत्क्रिमन्न रवेर्येन वृष्टिः सूर्यादितीर्यत्ते॥ ४ | होती है ? ॥ ४ ॥ यदि सातौँ गणका यह वृष्टि आदि कार्य 
विवस्वानुदितो मध्ये यात्यस्तमिति कि जन: । समान ही है तो "सूर्य उदय हुआ, अब मध्ये है, अब 


ब्रवीस्येतस्स्म अस्त होता है' ऐसा लोग क्यों कहते हैं ? ॥ ५ ॥ 
ब्रीत्येतत्समं कर्म यदि सप्रगणस्य तत्‌ ॥ ५ ओपराशरओथोलि-:हैं पेय) जे चुरा तुपने पूछा 


औपरार उवाच हैं उसका उत्तर सुनो, सूर्य सात गर्णोपिंसे हो एक 
मैत्रेय श्रूयतापेतद्याद्धवान्परिपृच्छति । हैं तथापि उनमें प्रधान होनेसे उनकी चिश्षेषता है ॥ ६ 1 
यथा सप्रगणेऽप्येकः प्राधान्येनाधिको रवि: ॥ ६ | भगवान्‌ निष्णुकी जो सर्वशक्तिमयी ऋकू, सजुः, 
सर्वदाक्ति: परा बिष्णोर््रहम्यज्ुः सामसंज्ञिता । साम नामकी परा शक्ति है सह वेदत्रयी ही सूर्यको ताप 
सैषा त्री तपत्यंहो जगतश्ष हिनस्ति या ॥ '७ | प्रदान करती है और [उपासना किये जानेषर] संसारके 
सैष विष्णुः स्थितः स्थित्यां जगतः पालनोद्यतः । समस्त पार्फोको नष्ट कर देती है ॥ ७ ॥ हे द्विज ! जगतको 


स्थिति और पालनके लिये चे ऋक, यजुः और सामरूप 

ऋग्यजुःसामभूतो ञन्त्तः सबितुर्हिन हिन तिष्ठति ॥ ८ eli 
मासि हि बिष्णु सूर्यके भीतर निवास करते हैं ॥ ८ ॥ प्रत्येक मासमें 
मासि मासि रवियों यसत्र तत्र हि सा परा। | जो-जो सूर्य होता है उसो-डसीमे वह नेदजयौरूपिणी 


त्रयीमयी विष्णुदाक्तिरचस्थानं करोति वै ॥ ९ | चिष्णुकी परा झक्ति निवास करती है ॥ ९ ॥ पूर्वाहमे ऋ 
स्तुवन्ति पूर्बाहे मध्याह्वेऽथ यजूषि वै । मध्याद्वमे हद्रथन्तरादि यजुः तथा सा्यकाल्स। 
बहद्रश्चन्तरादीनि सामान्यः क्षये रविम्‌ ।। १० | सामश्रृतियाँ सूर्यकी स्तुति करती है * ॥ १० । 


इस चिषयमें यह आति भौ है-- 
'ऋतच: पूर्व्वे हिवि देख ईवते चजूवेटि तिष्ठति मध्ये आहेः सायलेदेनास्तयये पहीयले ।' 


क गोव्युवुणण ३. अ* १९ खने 


अङ्गपेषा त्रयी खिष्णो्रग्यजुःसामसंज्ञिता । 
विष्शुक्ञक्तिरवस्थानं सदादित्ये करोति सा ॥ ११ 
न केवलं रखे: शाक्तिैष्णाली सा त्रयीमयी । 
ब्रह्माथ पुरुषो रुद्रखयमेतलायीपयम्‌ ॥ १२ 
सर्गादौ आमयो ब्रह्मा स्थितौ विष्णुर्यजुर्मवः । 
स्रः साममयोऽन्ताय तस्मात्तस्याशञुचि्ध्यनिः ॥ १३ 
एवं सा साल्विकी शक्तिवैंशाली या प्रवीमवी । 


आत्ससप्रगणस्थ तं भास्बन्तमधितिष्ठति ॥ १४ शक्ति 


तया चाधिष्ठितः सोऽपि जाज्वलीति ख़रदिमभि: । 
तम; समस्तजगतां नां नयति चाखिलम्‌ ॥ १५ 
स्तुखन्ति चैन मुनयो गन्धरवैगीयिते पुरः । 
ृत्यन्त्योऽप्सरसो यान्ति तस्य चानु निज्ञाचरा: ॥ १६ 
बहन्ति पन्नगा यक्षैः क्रियतेऽभीषुसङ्ञ्रहः । 
बालखिल्यास्तथैयैनं परिवार्य समासते ॥ १७ 
नोदेता नास्तमेता च कदाचिच्छक्तिरूपधृक्‌ । 
विष्णुविष्णो: पृथक्‌ तस्य गणस्सप्तविधोडष्ययम्‌ ॥ १८ 
स्तव्यस्थद्पणस्येच योऽवमासन्नतां गतः । 
छायादर्शनसंयोगं स ते प्राप्रोत्म्चात्मनः ॥ १९ 
एवं सा वैष्णवी शक्तिनैत्रापैति ततो द्विज । 
मासानुमासं भास्वन्तमध्यास्ते तत्र संस्थितम्‌ ॥ २० 
पितृदेवमनुष्यादीन्स सदाप्याययन्त्रभुः । 
परिवर्तत्यहोरात्रकारणं सविता हिज ॥ २१ 
सूर्यरङ्मिः सुषुम्णा यस्तर्पितस्तेन चन्द्रमा; । 
कृष्णापक्षे्मौ: झञ्चत्पीयते सै सुधामयः ॥ २२ 
पीत ते द्विकरूं सोमं कृष्णापक्षक्षये हिज । 
पिल्नन्ति पितरस्तेषां भास्करात्तर्पण तश्चा । २३ 
आदत्ते रदिमिभिर्यन्तु झ्षितिसंस्थं रसं रक्षिः । 
तमुत्सृजत्ति भूतानां पुष्ट्यर्थं सस्यवृद्धये ॥ २४ 


[अः ११ 


यह ऋक्‌-्यजुः-सामस्वरूपिणी वेदत्रमी भगवान्‌ 
विष्णुका ही अङ्ग है । यह विष्णु-दाक्ति सर्वदा आदित्यम 
रहती है ॥ ११ ॥ 

अह अयोमय वैष्णवी इति केवळ पूर्यहीकी "आची 
हो, सो नहीं; बल्कि रहा, विष्णु और महादेव भी त्रयीमय 
ही हैं॥ १३ ॥ सर्गके आदिमें बरहा ऋङ्मय हैं, उसकी 
स्थितिके समय विष्णु यजुर्मय हैं तथा अन्तकालमें रुदर 
साममय हैं । इसीकिये सामगानकी ध्वनि अपसित्र” मानी 
गयी हैं ॥ १३ || इस प्रकार, बह त्रयीमयी सात्त्विकी वैष्णवी 
अपने सप्रगणोगें स्थित आदित्यमें ही [अतिशय- 
खूपसे] अवस्थित होती है॥ १४ ॥ उसमे अधिष्ठित 
सूर्यदेव भी अपनी प्रखर रङ्विमयॉसे अत्यन्त प्रज्वलित होकर 
संसारके सम्पूर्ण अन्धकारको नष्ट कर देते है ॥ १५ ॥ 

उन मुनिगण स्तुति करते हैं, गान्धर्वगण 
उनके सम्मुख पशोगान करते हैं। अप्सराप नृत्य करती हुई 
चलती हैं, राक्षस रथके पीछे राहते हैं, सर्पगण रथका साज 
सजाते हैं और यक्ष घोड़ोंकी बागडोर सैंभाकते हैं तथा 
चाललिल्यादि रथको सब ओरसे घेरे रहते हैं ॥ १६-१७॥ 
तरयीशक्तिछूप भगवान्‌ विष्णुका न कभी उदय होता है 
और न अस्त [अर्थात्‌ बे स्थायीरूपसे सदा विद्यमान 
रहते हैं] ये सात प्रकारके गण तो उनसे पृथक 
हैं॥ १८ ॥ स्तम्भमें लगे हुए दर्पणके निकट जो कोई 
जाता हैं उपीको अपनी छाया दिखायी देने लगती 
है॥ १६९ ॥ हे हिज ! इसी प्रकार वह जैष्णवी इाक्ति 
सूर्यके रघसे कभी चलायमान नहीं होती और प्रत्येक 
मासमें पृथकु-पृथक्‌ सूर्यके [परिवर्तित होकर] उसमें 
स्थित होनेपर वह उसकी अधिष्ठात्री होती है || २० ॥ 

है द्विज! दिन और रात्रिके कारणस्वरूप भगवान्‌ 
सूर्य पितृगण, देवगण और मनुष्यादिकों सदा तृप्त करते 
घूमते रहते हैं ॥ २१ ॥ सूर्यकी जो सुषुप्रा नामकी किरण 
है उससे शुक्कपक्षमे चनद्रमाका पोषण होता है और फिर 
कृष्णपक्षमें उस अमृतमय चन्त्रमाकी एक-एक कलाका 
देवगण निरन्तर पान करते हैं॥ २२॥ हे द्विज ! 
कृष्णपक्षके क्षय होनेपर [चवुर्दशीके अनन्तर] दो 
कलायुक्त चन्द्रमाका पितृगण पान करते हैं । इस प्रकार 
सूर्यद्वारा पितृगणका तर्पण होता है॥ २३ ॥ 

सूर्य अपनी किरणॉसे पृथित्रीसे जितना जळ 
खींचता है उस सबको प्राणिर्योकी पुष्टि और अन्नको 





* ऊद्के नादाकारी होनेसे उनका साम अपवित्र माना गया है अतः सामगानके समय (रातर्मे) ऋक्‌ तथा यजुरवेदके 
अध्ययनका निषेध किया गया है। इसमें गौतमकी स्मृति प्रमाण है--'1 सायध्यनाबम्यजुषी' अर्थात्‌ सामणानके समय ऋछ-वजुःका 


अध्यपन न को । 





अन १३ ] हितीय अंडा 14.) 
तेन प्रीणात्यशेषाणि भूतानि भगवान्रविः । चुद्धिक लिये बरसा देता है ॥ २४ ॥ उससे भगवान्‌ सूर्य 
पितृदेखयनुष्यादीनेवमाप्याययत्यसौ ॥ समस्त प्राणियाँको आनन्दित कर इस प्रकार वे देव, 
२५ | मनुष्य और व मची 

मनुष्य आदि ॥ २५॥ 
पक्षतृप्ति तु देवानां बनू भरन मासिकीम्‌ । मैत्रैय ! ves देवताओंकी पाक्षिक, पितृगणकी 

चाश्वतुप्रिं च मर्त्यानां : प्रथच्छति ॥ २६ | मासिक तथा मनुष्योकी नित्यप्रति तृप्ति करते रहते हैं ॥ २६ ॥ 

_ का च र] 
इति श्रीलिष्णुपुराणे द्वितीयऽ एकादशोऽध्यायः | ११ ॥ 
न्स न न 
बारहवाँ अध्याय 
नवग्रहोंका वर्णन तथा लोकान्तरसम्बन्धी व्वाख्यानका उपसंहार 
| पराशर उवाच ,  ्औषरारजी खोले--चन्द्रमाका रथ तीन 
रथस्त्रिचक्रः सोस्य कुन्दाभास्तस्य वाजिनः । | पहियोंखाला है, re ण्या य प डळ 
खामदक्षिणतो गो नगन्यसो कुसुमके समान दल्न हुए के | 
चुक्ता दश तेन रः | आधारपर स्थित उत्त वेगदारी र धसे चन्द्रदेल भ्रमण करते 
sees ऋक्षाणि cis । | है और नागवीचिपर आश्रित अश्विनी आदि नक्का भोग 
स्त ॥ २ | करते हैं। सूर्यके समान इनकी किरणोके भी घटने- 
अकंस्पेव हि तस्याश्वाः सकृद्युक्ता वहन्तिते। | बढ़नेका rsh है॥ र्यी ह. वह ! सूर्यके 
ऋष्पपेय वारिगर्भसमुद्धवाः समान समुद्रार्भसे उत्पन्न भी एक यार 
को मुनिश्रेष्ठ जारिग | ह| आन आळ्या अतनल काको आह 
क्षीण पीतं सुरैः सोममाप्याययति दीप्तिमान्‌ । है॥ ३ ॥ है मैत्रेय ! सुरगणके पान करते रहनेसे क्षीण हुए 
मैत्रेयेककलं सन्तं रद्मिनेकेन भास्करः ॥ ४ | कलामात्र चन्द्रमाका प्रकाशमय सूर्यदेव अपनी एक 
क्रमेण येन पीतोऽसौ देखैस्तेन निशाकरम्‌ । किरणले पुनः ४४3०२ क क्रमसे क्क 
आप्याययत्यनुदिनं भास्करो बारितस्करः चन्द्रमाका पान जलापहारी 

र ` | उने शुका पतिपदासे प्रतिदिन पुष्ट करवे है॥ ५॥ दै 
सामभृतं च न सुधामृतम्‌ | मैत्रेय | इस प्रकार आधे महीनेमें एकत्रित हुए चन्द्रमाके 
पिबन्ति देवा मैत्रेय सुधाहारा यतोऽमराः ॥ ६ | अमृतको देखगण फिर पीने लगते हैं क्योंकि देवताओंका 


त्रयस्रिंशत्सहस्राणि प्रयस्त्रिशच्छतानि च । 
अयख्िंशञत्तथा देखा: पिखन्ति क्षणदाकरम्‌ | 
कलाहयावशिएस्तु प्रबिष्टरः सूर्यमण्डलम्‌ । 
अमाख्यरइमौ बसति अमावास्या तत: स्मृता ॥ 
अप्सु तस्सिन्नहोरात्रे पूर्व विशति चन्द्रमाः । 
ततो वीरुत्सु वसति प्रयात्यक तत: क्रपात्‌ ।। 
छिनत्ति वीरुधो यस्तु चीरुत्संस्थे निशाकरे । 
पत्र खा पातयत्पेक॑ ब्रह्माहत्यां स जिन्दति ॥ १० 
सोमं पञ्चदश भागे किञ्चिच्छिष्टे कल्मत्मके । 
अपराहे पितृगणा जघन्यं पर्युपासते ॥ ११ 


टु 


९ 


आहार तो अमृत हो है ॥ ६ ॥ तैंतीस हजार, तैंतीस सौ, 
वैतीस (३६३३३) देवगण चन्द्रस्थ अपृतक्य पान करते 
हैं॥ ७॥ जिस समय दो कलामात्र रहा हुआ चन्द्रमा 
सूर्यमण्डले प्रवेशा करके उसकी आपा नामक किरणमे 
रहता है यह तिथि अमावास्या कहलाती है ॥ ८ ॥ उस दिन 
रात्रिमै वह पहले तो जलमे प्रये करता है, फिर 
वृक्ष-लत्ता आदिमें निवास करता है और तदनन्तर क्रमसे 
सूर्यमे चला जाता हैं॥ ९॥ वृक्ष और लता आदिमे 
चन्द्रमाकी स्थितिके समय [अमाजास्पाकों] जो उन्हें 
काटता है अथवा उनका एक पत्ता भी तोडता है उसे 
ब्रह्महत्याका पाप लगता है॥ १०॥ केबल पन्द्रहल्री 
कल्ाक्ूतप यत्किश्वितू भागके अच रहनेपर उस क्षीण 


शिका 


श्रीलिष्णुपुराण 


[ अः १३ 





पिबन्ति हिक लाकारं शिष्टा तस्य कला तु या । 
सुधामृतमयी पुण्या तामिन्दोः पितरो मुने ॥ १२ 
निस्सृतं तदमावास्यां गभस्तिभ्यः सुधामृतम्‌ । 
मासं तृप्तिमचाप्याग्रयां पितरः सन्ति निर्वृताः । 
सौम्या बर्हिषदश्च अग्निष्वात्ताश्च ते त्रिधा ॥ १३ 
एवं देवान सिते पक्षे कृष्णपक्षे तथा पितृन्‌ । 
वीरुधश्चामृततमयैः ्ञीतैरष्परमाणुसिः ॥ १४ 
वीरुधोषधिनिष्यत्त्वा मनुष्यपशुकीटकान । 
आप्याययति शीतांशुः प्राकाइयाङ्कादनेन तु ॥ १५ 
चार्वसिद्रत्यसम्भूतो रथश्चन््रसुतश्च च। 
पिशङ्खेस्तुरगैसुक्तः सोऽष्ठाभिवांयुखेगिभिः ॥ १६ 
सबरूथः सानुकर्षो युक्तो भूसम्यनैर्हयैः । 
सोपासङ्गपताकस्तु शुक्रस्यापि रथ्यो महान्‌ ॥ १७ 
अश्टाश्व: काञ्चनः श्रीमान्भौमस्यापि रथो महान्‌ । 
पद्मरागारुणैरश्चैः संयुक्तो वहिसम्भवै; ॥ १८ 
अष्टाभिः पाष्डुर्युत्ने वाजिभिः काञ्चनो रघ: । 
तस्मिंस्तिष्ठति वर्षान्ते राशौ राशो बृहस्पति: ॥ १९ 
आकाझसम्भवैरश्चैः शबल: स्यन्दनं युतम्‌ । 
तमारुह्य दानैर्याति मन्दगामी झानै्चरः ॥ २० 
स्वर्भानोस्तुरगा हृष्टौ भृङ्गाभा धूसरं रथम्‌ । 
सकृद्युक्तास्तु मैत्रेय वहन्त्यविरतं सदा ॥ २१ 
आदित्यान्निसपृतो राहु: सोमं गच्छति पर्व॑सु । 
आदित्यमेति सोमाच्च पुनः सौरेषु पर्वसु ॥ २२ 
तथा केतुरथस्याश्वा अप्यष्टौ वातरंहसः । 
पलालधूमवर्णाभा लाक्षारसनिभारुणाः ॥ २३ 
एते मया प्रहाणां वै तवाख्याता रथा नव । 


चन्द्रमाको पितृगण मध्याह्गोत्तर काळे चारों ओरसे घेर 
लेते हैं॥ ११ ॥ हे मृने ! उस समय उस द्विकलाकार 
चन्द्रमाकी बची हुई अमृत्तमयौ एक कलाका चे पितृगण 
पान करते हे ॥ १२॥ अमावास्याके दिन चन््र-रजिमसे 
निकले हुए उस सुधामृत्तका पान करके अत्यन्त तुझ हुए 
सौम्य, बर्हिक्दू और अग्रिज्ञाता तीन प्रकारके पितृगण एकं 
मास्तपर्यन्त सन्तुष्ट रहते है ॥ १३॥ इस पकार चन्द्रदेव 
शुक्रपक्षमें देवताओंकी और कर्णपक्षमें पितृगणकी 
पुष्टि करते हैं तथा आपृत्तपय झीक्तल जलकर्णोसे लन्ता« 
वुक्षादिका और ता-ओषधि आदि उत्पन्न करके 
तथा अपनी चद्धिकादाग़ आह्वादित करके तले मनुष्य, 
पञ्चु, एसै कींट-पतंगादि सभी भाणियॉळ्य पोषण करते 
है॥ १४-१७ ॥ 

चन्द्रमाके पुत्र बुभका रथ चायु और अग्रिमय हन्पका 
बना हुआ है और उसमें वायुके समान लेगदाली आउ 
पिशेग्वर्ण घोडे जुते हैं ॥ १६.॥ चकूथ', अनुकर्ष", 
उपासङ्गः और पताका तथा पृथिवीसे उत्पन्न हए घोडकि 
सहित शुक्रका रथ भौ अति महान्‌ है ॥ १७॥ तथा 
मङ्गलका अति शोभायमान सुचर्ण-निर्मित महान्‌ रख भी 
अग्रिसे उत्पन्न हुए, पद्मराग-मंणिके समान, अरुणवर्ण, 
आठ घोड़ोंसे युक्त है ॥ १८ ॥ जो आठ पाष्डुरचर्ण घोड़ोंसे 
युक्त सुवर्णका रथ है उसामें नर्षके अन्तमें प्रत्येक्त राभिमें 
खृहस्पतिजी लिराजमान होते हैं ॥ १% ॥ आकाझसे उत्पन्न 
हुए जिचित्रवर्ण घोड़ोंसे युक्त रचमें आरूऴ होकर मन्दगामी 
शनेशरजी धीरि-धीरि चरते हे ॥ २० ॥ 

राहुका रथ धूसर (मटियारे) वर्णका है, उसमें 
भ्रमरके समान कृष्णनण आठ थोड़े जुते हुए है । हे मैत्रेय ! 
एक खार जोत दिये जानेपर ते घोडे निरन्तर चलते राहते 
हैं ॥ २१॥ चन्द्रपर्वों (पूर्णिमा) पर यह राहु सूर्यसे 
निकरूकर चन्द्रमाके पास आता है तथा सौरपर्चो 
(अमावास्या) पर यह चन्द्रमासे निकलकर सृयंके निकट 
जाता है॥ २२ ॥ इसी घकार केलुके रधके वायुनेगज्चाली 
आउ घोड़े भी पुआलके घुएँको-सी आभाषाले तथा 
लखे समान तार रङ्गकै हैं ॥ २३॥ 

है सहाभाग ! मैनि तुमसे यह नयां अहोँकि रथका वर्णने 


सर्जे धरुवे महाभाग प्रबद्धा वायुरशिमिभिः ॥ २४ | किया; ये सभी वायुमती डोरीसे घुवके साथ जैंघे हुए 
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ग्रहर््षताराधिष्ण्यानि धरुवे बद्धान्यञ्ञेषतः । 
भ्रमन्त्युित्त्ारेण मैत्रेयानिलरहिमिभिः ॥ २५ 
यावन्त्यश्चैव तारास्तास्तावत्तों बातरइमय: । 
सर्वे घुवे निबद्धास्ते भ्रमन्तो भ्रामयन्ति तम्‌ ॥ २६ 
तैलपीडा यथा चक्रे भ्रमन्तो भ्रामयन्ति वे । 
तथा भ्रमन्ति ज्योतींषि बातविद्धानि सर्वद्ञा: ॥ २७ 
अल्सत्तचक्रवद्यान्ति वातचक्रेरितानि तु। 
यस्माञ्ज्योतीषि हति प्रवहस्तेन स स्मृतः ॥ २८ 
झिझुमारस्तु यः प्रोक्तः स ध्रुवों यत्र तिष्टति । 
सञ्जिवेशे च तस्यापि शृणुष्ष मुनिसत्तम ॥ २९ 
यदह्ना कुरुते पापं तं दृष्टा निश्चि मुच्यते । 
यावन्त्यश्चैव तारास्ताः शिशुमाराश्रिता दिखि । 
त्तायन्त्येव तु वर्षाणि जीवत्यप्यधिकानि च ॥ ३० 
ऊत्तानपादस्तस्याधो विज्ञेयो ह्या्तरो हनुः । 
चज्ञोऽधरश्चं विज्ञेयो धर्मो मूर्द्धानमाञ्जितः ॥ ३१ 
हृदि नारायणश्लास्ते अश्विनौ पूर्वपादयोः । 
वरुणश्चार्यमा चैव पश्चिपे तस्य सक्खिनी ॥ ३२ 
शिश्रः संवत्सरस्तस्य घित्रोऽपानं समाश्रितः ॥ ३३ 
पुच्छेउग्रिक्ष महेन्द्रक्ष कश्यपोञ्च ततो धुव: । 
तारका दिशुमारस्य नास्तमेति चतुष्टयम्‌ ॥ ३४ 
इत्येष सन्निवेशों5्य पृथिव्या ज्योतिषाँ तश्चा । 
द्वीपानामुदधीनां च पर्वतानां च कीर्तितः ॥ ३५ | 


वर्षाणां च नदीनां च ये च तेषु बसन्ति बै। | 


तेषां स्वरूपमाख्यातं सङ्केषः श्रूयतां पुनः ॥ ३६ | 
यदम्यु वैष्णव: कायस्ततो विप्र वसुन्धरा । | 
पद्माकारा समुद्भूता 


ज्योतीषि विष्णुर्भुवनानि विष्णु- 
 र्ञवेनानि विष्णुर्गिरयो दिवाश्व । 
नहा: समुद्राश्च स एव सर्वं ` 

खहस्ति यत्रास्ति च विप्रवर्य ॥ ३८ 
ज्ञानस्वरूपो भगत्तान्यतोऽसा- 


द्वितीय अदा 


पर्वतास्थ्यादिसंयुता ॥ ३७ | 
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हैं ॥ २४ ॥ हे मैत्रेय ! समस्त ग्रह, नक्षत्र और तागमण्डाळ 
वायुमती रखुसे घुतके साथ बेथ हुए यथोचित प्रकारसे 
घूमते रहते हैं ॥ २० ॥ जितने तारागण हैं उतनी ही 
खायुमयी डोरियाँ हैं । उनसे बैंधकर वे सब स्वयं घूमते तथा 
धुत्रको घुषाते रहते हैं ॥ २६ ॥ जिस प्रकार तेले स्प्रेग 
स्वयं घूमते हुए कोल्हूको भी घुमाते रहते हैं उसी घकार 
समस्त ग्रहणण वायुसे बैध कर घूमते रहते है ॥ २७ ॥ 
क्योंकि इस वायुचक्रसै प्रेरित होकर समस्त प्रहगण 
आलातचक्र (खनैती) के समान घृषा करते हैं, इसलिये 
यह “प्रवह” कहलाता है ॥ २८ ॥ 


जिस शिशुमारचक्रका पहले वर्णन कर चुके हैं, तथा 
जहाँ घुव स्थिते है, है मुनिश्षेषह ! अब तुम उसकी स्थितिका 
सर्जन सुनो ॥ २६ ॥ रात्रिके समय उनका दर्पान करनेसे 
मनुष्य दिनमै जो कुछ पापकर्म करता है उनसे मुक्त हो 
जाता है तथा आकाउामण्डलमें जितने तारे इसके आश्रित 
हैं उतने ही अधिक खर्ष सह जीवित रहता हैं॥ ३० ॥ 
उत्तानपाद उसकी ऊपरकी हनु (छोड़ी) है और यज्ञ 
नौचेको तथा घर्मने उसके मस्तकपर अधिकार कर रसला 
है ॥ ३४ ॥ उसके बदय-दे्ामें नारायण हैं, दोनों चरणोंमे 
अश्विनीकुमार हैं तथा जेघाऑर्मे वरुण और अर्चमा 
हैं॥ ३२ ॥ संतत्सा उसका चित्र हैं, मित्रने उसके 
अपान-देदाको आश्रित कर रखा है, तथा आप्रि, महेन्द्र, 
कहयप और धुव पुच्छभागमें स्थित हैं। दिव्यासासके 


| पुच्छभागगें स्थित ये अग्रि आदि चार तारे कभी अस्त नहीं 


होते ।। ३३-३४ ॥ इस प्रकार मैंने तुमसे पृथियी, अगण, 
द्वीप, सपुड, पर्वत, वर्ष और नदियाँका तथा जो-जो उनमें 
असते हैं उन सभीके क्वसूपका वर्णन कर दिया । अब इसे 
संक्षेपसे फिर सुनो ॥ ३५-३६ ॥ 


हे खिप्र ! भगवान्‌ सिष्णुका जो मूर्तरूप जळ है 
उससे पर्वत और समुद्रादिके सहित कमलके समान 
आकारनाली पृथिनी उत्पन्न हुई ॥ ३७॥ हे सिम्रयर्य ! 
लारागणा, चिभुषन, तन, पर्वत, दिका, नदियाँ और समुद 
सभी भगवान्‌ विष्णु हो हैं तथा और भी जो कुछ है अथवा 
नहीं है वह सब भी एकमात्र वे ही है ॥ ३८ ॥ क्योंकि 
भगवान्‌ लिएणु ज्ञानस्वरूप हैं इसलिये खे सर्वमय हैं, 
परिच्छन्न परदार्धोकार नहीं है । अतः इन पर्वत, समुद्र और 


Li 


ततो तो हि 
ख्ञानीहि विज्ञानविजृम्धितानि ॥ ३९ 
यदा तु शुदे निजरूपि सर्व 
ज्ञानमपास्तदोषम्‌ । 


क 3. हि : फरत्रानि 
वस्तुषु वस्तु भेदाः ॥ ४० 


चस्त्वस्ति कि कुत्रचिदादिमध्य- | 

पर्यन्तहीनं सततैकरूपम्‌ । 
यच्चान्यथात्वं द्विज याति भूवो 

न तत्तथा तत्र कुतो हि तत्त्वम्‌ ॥ ४१ 
मही घटत्वे घटत: कपालिका 

कपालिका चूर्णरजस्ततोऽणुः । 
जनैः स्वक्रमीस्तिमितात्मनिङ्चयै- 

रालक्ष्यत्े ब्रूहि किमत्र वस्तु ॥ ४२ 
तस्मान्न विज्ञानमृतेऽस्ति किञ्चि 


एक सदैक परमः परेशः | 

स्र वासुदेवो न यत्तोऽन्यदस्ति॥ ४४ 
सद्धाव एवं भवतो मयोक्तो 

ज्ञानं यथा सत्यमसत्यमन्यत्त्‌ । 
एतत्तु वत्सव्यवहार भूतं 

तत्रापि चोक्तं भुवनाञ्मितं ते॥ ४५ 


यज्ञः पञ्ुर्ह्मिरशोषत्रत्विक्‌ 
सोमः सुराः स्वर्गमयश्च कामः । 
इत्यादिकर्माश्रितमार्गदृष्ट 


भूरादिभोगाश्च फळानि तेषाम्‌ ॥ ४६ 
यदचैतद्धुवनगतं मया तवोक्तं 

सर्वत्र ब्रजति हि तत्र कर्मचइय: । 
ज्ञात्वैवं शुवमचले सदैक रूपं 

तत्कुर्याद्विश्ञति हियेन वासुदेवम्‌ ॥ ४७ 


श्रीविष्णुपुराण 
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प्रधिती आदि धेदोंकों तुम एकमात्र विज्ञानका हो विज्लास 
जानो ॥ ३९ ॥ जिस समय जीव आत्मज्ञानके द्वारा 
दोषरहित होकर सम्पूर्ण कर्माका क्षय हो जानेसे अपने 
जञुद्ध-स्वरूपमे स्थित हो जाता है उस समय आत्मयस्तु्ं 
संकल्पचृक्षके फरलरूप परदार्थ-भेदोंकी अत्तीति नहीं 
होती ॥ ४० ॥ 

है द्विज ! कोई भी घटादि वस्तु है ही कहाँ ? आदि, 
मध्य और अन्तसे रहित नित्य एकरूप चित्त ही तो सर्वत्र 
च्याप्त है । जो जरु पुनः-पुनः बदलतो रहती है, पूर्त 
नहीं रहती, उसमें नास्ततिकला हो बया हैं? ॥ ४९ |] 
देखो, मृत्तिका ही घररूप हो जाती है और फिर बही घटसे 
कपाल, कपालसे चुर्णरज और रजसे आणुरूप हो जाती 
है | तो फिर बताओ अपने कर्मोंके बङ्गीभृतत हुए मनुष्य 
आतास्वरूपको भूलकर इसमें कौन-सी सत्य वस्तु देशने 
हें॥ ४२ ॥ अलः हे द्विज ! विज्ञानसे अतिरिक्त कमी कहीं 
कोई पदाथाँदि नहीं हे 1 अपने-अपने कर्मकि भेटमै 
भिन्न-भिन्न चित्ताद्वारा एक ही तिजञान नाना प्रकारसे मान 
लिसा गया है ॥ ४३ ॥ वह विज्ञान अति विशुद्ध, निर्मल, 
निःशोक और स्मेधादि समस्त दोषोंसे रहित है । वहीं एक 
सत्स्वकूप परम परमेश्वर वासुदेव है, जिससे पृथक और 
कोई पदार्थ नहीँ है ॥ '४४ ॥ 

इस प्रकार मैने तुमसे यह परमार्थका वर्णन किया है, 
केळ एक कान ही सत्य है, उससे भिन्न और सख 
असत्य है। इसके अतिरिक्त जो केवल स्यखहारमात्र हैं 
उस ब्रिधुवनके विषयर्मे भी मैं तुमसे कह चुका ॥ ४६५ ॥ 
[इस कान-मार्गके अतिरिक्त] मैने कर्म-मार्ग-सम्बस्धी 
यज्ञ, पञ्चा, जह्लि, समस्त ऋत्विक्र, सम, स॒रगण तथा 
स्पर्गमय कामना आदिक्ला भी दिग्दर्शन करा दिया । 
भुल्मेकादिके सम्पूर्ण भोग इन कर्म-कलछापोंके ही फल 
हैं॥ ४६ ॥ यह जो मैंने तुमसे व्िभुवनगत स्मेच्जरका 
सर्णन किया है इन्होंमें जीज कर्मचा घुमा काला है ऐसा 
जानवर इससे विरक्त हो मनुष्यकों वहीं काना चाहिये 
जिससे धुन, अचल एवं सदा एकरूप भगवान्‌ 
चआसुदेत्राग लीन हो जाय ॥ ४७ ॥ 


मड म 
इति श्रीविण्णुपुराणे द्वितीसेऽञे द्वादशोऽध्यायः ॥ ९२ ॥ 


म ळळ्न्न् 


४००५ MMOS ff PTO, आल चखचआअख्टड्टटससससस 
तेरहवाँ अध्याय 
शरत-चरित्र 
मैरेय ज्याच श्रीमैत्रेयजी बोले--हे भगवन्‌ ! मैंने पृथिवी, 
भगवन्सम्यगाख्यातं यत्पृशेसि मया किल । समुद्र, नदियों और अहगणकी स्थिति आदिके निषयमै जो 


अूसमुद्रादिसरितां संस्थानं ग्रहसंस्थिति: ॥ ९ 
बिशल्ाधारं॑ यथा चैतत्लैलोब्य समवस्थितम्‌ | 
परमार्थस्तु ते भ्रोक्तो यथा ज्ञानं प्रधानतः ॥ २ 
यत्त्वेतळधगवानाह भरतस्य महीपतेः । 
श्रोतुमिच्छामि चरितं तन्ममाख्यातुमहीसि ॥ ३ 
असतः स महीपालः झालंग्रापेश्‍वसत्किळ । 
योगयुक्तः समाधाय बासुदेवे सदा मन: ॥ ४ 
पुण्यदेशप्रभावेण ध्यायतश्च सदा हरिम्‌ 
कर्थ तु नाऽभनन्पुक्तिर्यद्‌भूत्स द्विजः पुनः ॥ ५ 
विप्रत्वे च कृतं तेन यद्भूयः सुमहात्मना । 
भरतेन मुनिश्रेष्ठ तत्सर्च बरक्तुमर्हसि ॥ ६ 
आषराझर उवाच 
झालग़ाये महाभागो भगवन््यस्तमानसः । 
स उदास चिरं कालं मैत्रेय पृथिवीपतिः ॥ ७ 
आहिंसादिष्रजेषेष्‌ गुणेषु गुणिनां वरः । 
अब्राप परमां काष्टां मनसश्चापि संयमे ॥ ८ 
यज्ञेशाच्युत गोविन्द माधवानन्त केलव । 
कृष्ण विष्णो हषीकेदा ब्रासुदेश नमोस्तु ते ॥ ९ 
इति राजाह भरतो होर्नामानि केवलम्‌ । 
नान्यज्जगाट मैत्रेय किञ्जितसवप्रान्तरेऽपि च । 
एतत्पदन्तदर्थ च विना नान्यदचिन्तयत्त॥ १० 
समित्पुष्पकुशादाने चक्रे देवक्रिसाकृते । 
नान्यानि चक्रे कर्माणि निस्सङ्गो योगतापसः ॥ ११ 
जगाम सोऽभिषेकार्थमेक्दा तु महानदीम्‌ । 
सस्त्री तत्र तदा चक्रे स्त्रानस्यानन्तरक्रियाः ॥ १२ 
अथाजगाघ तत्तीरं जलै पातु पिपासिता । 
आसन्नप्रसवा ब्रहमन्नेके्र हरिणी चनात्‌ ॥ १३ 


कुछ पूछा था सो सब आपने वर्णन कर हिया ॥ १ ॥ 
उसके साथ ही आपने यह भी बतत दिया कि किस प्रकार 
यह समस्त जिलोकी भगवान्‌ विष्णुके ही आश्रित है और 
कैसे परमार्थस्वरूप ज्ञान ही सबमें प्रधान है ॥ २ ॥ किन्तु 
भगवन | आपने पहले जिसकी चर्चा की थी यह राजा 
भरतका चरित्र मैं सुनना चाहता हूँ, कृपा करके 
कहिये ॥ ३ ॥ कहते हैं, चे राजा भरत निरन्तर योगयुक्त 
होकर भगवान्‌ वासुदेवम चित्त लगाये झाळयाम क्षेत्र रहा 
करते थे ॥ € ॥ इस अकार पुण्यदेवाके प्रभाव और हरि- 
चिन्तनसे भी उनकी मुक्ति क्यों नहीं हुई, जिससे उन्हें फिर 
ब्राह्मणका जन्म लेना पड़ा ॥ ५॥ है पुनिश्ेष्ठ | चाहाण 
होकर भी उन महात्मा भरतजीने फिर जो कुछ किया बह 
सब आप कृपा करके मुझसे किये ॥६॥ 

श्रीपराशरजी बोले--हे मैत्रेय ! वे महाभाग 
पथिवापति भरतजी 'भगवानूर्भे चित्त कगासे चिरकारतक 
जाल्ग्रामक्षेत्रमें रहे ॥ ७ ॥ गुणतानॉर्पे श्रेष्ठ उन भरतजीने 
अहिंसा आदि सम्पूर्ण गुण और मनफे सयममै परम उत्कर्ष 
लाभ किया ॥ ८ ॥ 'हे यज्ञेश ! हे अच्युत ! हे गॉचिन्द ! 
हे माधव ! हे अनन्त | हे केलात ! हे कला ! हे विष्णो ! 
है इपोकेशा ! हे वासुदेव ! आपको नमस्कार है'--इस 
प्रकार राजा आरत निरन्तर केवळ. भगवन्रामांका हो 
उच्चारण किया करते थे। हे मेप्रेय ! थे स्वन्रमे भी इस 
पदके अतिरिक्त और कुछ नहीं कहते थे और न कभी 
इसके ऊर्थके अतिरिक्त और कुछ चिन्तन हो जनते 
थें॥ १-१० ॥ चे निःसँग, योगयुक्त और तपस्वी राजा 
धगवानकी पूजाके किये केवल समिध, पुष्प और कुझाका 
ही सञ्चय करते थे इसके अतिरिक्त ने और कोई कर्म नहीं 
करते थे ॥ ११ ॥ 

एक दिन ले ज्वानके ल्क्चै नलीपर गये और वहाँ 
खान करनेके अनत्तर उन्होंने क्लानोत्तर- क्रियाएँ 
कों॥ १३ ॥ है ब्रह्मन्‌! इतनेहोमे उस नदो-तोरपा 
एक आसत्रपसवा (शोध ही बच्चा जननेबाली) प्यासी 
हरिशी खगमॅसे जरू पीनेके लिये आगी ॥ १३ ॥ 


sR ORE... मलिक क... 


श्रीबिच्णुपुराण 


[अ' १३ 





तत; समभवत्तत्र पीतप्राये जले तथा । 
सिंहस्य नादः सुमहान्सर्वप्राणिभयङ्करः ॥ १४ 
तततः सा सहसा त्रासादाप्नुता निम्नगातटम्‌ । 
अत्युचारोहणेनास्या नद्यां गर्भ: पपात ह ॥ १५ 
तमूह्यामान॑ वेगेन वीचिमालापरिग्ुतम्‌॥ 
जघ्राह स नृषो गर्भात्पतितं मृगपोतकम्‌ ॥ १६ 
गर्भप्रच्युतिदोषेण प्रोत्तुझक़मणेन च। 
मैत्रेय सापि हरिणी पपात्त च ममार च ॥ १७ 
हरिणीं तां विछोक्याथ विपन्ना नृपतापसः । 
मृगपोतं समादाय निजपाश्रमपागतः ॥ १८ 
चकारानुदिनं चासौ मृगपोतस्य वै नृप: । 
पोषणं पुष्यमाणश्च स तेन ववृधे मुने ॥ १९ 
चचाराश्रमपर्यन्ते तृणानि गहनेषु सः । 
दूर गत्वा च शार्दूलत्रासादभ्याययौ पुनः ॥ २० 
प्रातर्गत्वातिदूर च सायपायात्यश्चाश्रमम्‌ । 
पुनश्च भरतस्याभूदाश्रमस्योटजाजिरे ॥ २१ 
तस्य तस्मिन्यो दूरसमीपपरिवर्तिनि । 
आसीद्येत: समासक्तं न ययालन्यतो द्विज ॥ २२ 
विमुक्तराज्यतनयः प्रोन्झिताशेषवान्धवः । 
ममत्वं स चकारोञ्चैस्तस्मिन्हरिणा्रात्के ॥ २३ 
कि वुकैर्भक्षितो व्याप्ैः कि सिंहेन निपातितः । 
चिरावमाएौ निष्क्रान्ते त्तस्यास्रीदिति मानसम्‌ ॥ २४ 
एचा वसुमती तस्व स्तुराग्रक्षतकर्जरा । 
प्रीतये पय जातोऽसौ क्र ममैणकबालकः ॥ २५ 
विषाणाप्रेण मद्वाहूं कण्डूयनपरो हि सः । 
क्षेपेणा“्यागतोऽरण्याइपि मां सुखयिष्यति ॥ २६ 
एते लूनझिखास्तस्य दशनैरखिरो हतैः । 
कुझाः काशा विराजन्ते चरः सामगा इच ।। २७ 
इत्थे चिरगते तस्मिन्स चक्रे मानसं मुनिः । 
प्रीतिप्रसन्नबदनः पार्श्वस्थे चाभवन्मृगे ॥ २८ 


उस समय जब यह प्रायः जल पीं चुकों थी, वहाँ सब 
चाणियोंकों भयभीत कर देनेवाली सिंहकी गम्भीर गर्जना 
सुनायो पडी | हड ॥ तच चह अत्यन्त भयभीत डौ 
अकस्मात उछक्तकर नदीकें तटपर चकू गयी; अतः 
अत्यन्त उन्तस्थानपर चळनेके कारण उसका गर्भ नदीमें 
गिर गया ॥ १५ ॥ 

नदीकी तरङ्गमालाओंमें पड़कर बहते हुए उस गर्भ- 
अष्ट मृगबालकको राजा भरतने पकड़ लिया ॥ १६ ॥ है 
मैत्रेय ! गर्भपातके दोषसे तथा हुत ऊँचे उछलनेके 
कारण वह हारिणी थी पछाड़ खाका गिर पड़ी और मर 
गयौँ ॥ १४ ॥ उस हरिणीको मरी हुई देख तपस्वी भरत 
उसके बच्चेको अपने आश्रमपर छै आये ॥ १८ ॥ 

है घुने ! फिर राजा भरत उस मृगछौनेका नित्यप्रति 
पालन-पोषण करने गे और बह भी उनसे पोषित होकर 
दिन-दिन बढ़ने लगा ॥ १९॥ चह बच्चा कमी तो उस 
आश्वमके आसपास ही घास चरता रहता और कभी बनमें 
दुरतक जाकर फिर सिंडके भयसे लौट आता ॥ ० ॥ 
प्रातःकाल वह बहुत दूर भी चळ जाता, तो मी 
सायकालको फिर आश्रममें हौ लौट आत्ता और भगतजीके 
आश्रमको पर्णशालाके आँगनमें पड़ साता ॥ २६ ॥ 

हे द्विज ! इस प्रकार कापी पास और कभी दूर 
रहनेवारै उस मृगमें ही राजाका चित्त सर्वदा आसक्त रहने 
हाणा, नह अन्य विषयोंळी ओर जाता ही नहीं था ॥ २२ ॥ 
जिन्होंने सम्पूर्ण राज-पार और अपने पुत्र तथा ब्ु- 
खात्मवॉफों छोड़ दिया था चे ही भरतजो उस हरिणे 
अज्ञेपर अत्यन्त ममता करने रगे ॥ २३॥ उसे बाहर 
जानेके आतन्तर यदि स्मैटनेसें देरी हो जाती तो ते 
मन-ही-पन सोचने लगत्ते 'आहो ! उस बोको आज़ 
किसी भेडियेने तो नहीं खा लिया ? किसी सिहके पञ्चेमै 
तो आज वह नहीं पड़ गया? ॥ २३ ॥ देखो, उसके 
रुरॉके चिहोंसे यह पृथिवी कैसी चित्रित हो रही है ? मेरी 
ही प्रसन्नताके लिये उत्पन्न हुआ वह मृगछौना न जाने आज 
कहाँ रह गया है ? ॥ २५ ॥ क्या वह खनसे कुशलपूर्वक 
लौरकर अपने सॉंगॉसे मेरी भुजाको खुजल्ाकर मुझे 
आनन्दित कोगा 7 ॥ २६ ॥ देखो, उसके नवजात टॉतॉसे 
कटी हुई झिखासाले ये कुश और काश सामाध्यायी 
[शिखाहीन] ब्रह्मचारियोंके समान कैसे सुशोभित हो 
रहे हुँ? ॥ २७॥ देरके गये हुए उस जश्षेके निमित्त 
धरत. मुनि इसी प्रकार चिन्ता करने लगते थे और 


आर कछ,  ििल आक जज ० डा 
समाथिभङ्गस्तस्यास्ीत्तन्ययत्वाठुतात्यनः । 
सन्त्यक्तराज्यभोगरद्धिंस्बजनस्यापि भूपतेः ॥ २९ 


चपलं चपले तस्मिन्दूरगं दूरगामिनि । 
मृगपोतेऽभवक्षितं स्थैर्ववत्तस्व भूपतेः ॥ ३० 


कालेन गच्छता सोऽथ काळे चक्रे महीपति: । 


मृगमेच  तदाद्राक्षीत्यजन्याणानसालपि । 


दिलीच अंश 


शले 


जख अह उनके निकट आ जाता तो उसके प्रेमसे उनका 
गुख खिल जाता था॥२८॥ इस प्रकार उसमे 
आसाक्तात्त रहनेसे, राज्य, भोग, समद्धि और स्वजनॉकों 
त्याग देनेबाळे शी राजा अन्तको समाधि भंग हो 


गायो ॥ २९ ॥ उस राजाका स्थिर चित्त उस मृगके चञ्जल 
| होनेपर चञ्चल हो जाता और दूर चले जानेपर दूर चला 
| जाता ।। ३७ ॥ 


पितेव सास्रं पुत्रेण मृगपोतेन वीक्षितः ॥ ३१ | 


तन्मयत्वेन मैत्रेय नान्यल्किज्ञिदचिन्तयत्‌ ॥ ३२ | 
| उसमें तन्मय रहनेसे उसने और कुछ भौ चिन्तन नहीं 


ततश्च तत्कालकृतां भावनां प्राप्य तादृशीम्‌ । 
जम्बूमार्गे महारण्ये जातो जातिस्मरो मृग: ॥ ३३ 
जातिस्मरत्वादुट्िम: संसारस्य द्विजोत्तम । 
विहाय मातरं भूयः झालग्राममुपाययो ॥ ३४ 
झुष्केस्तृणैस्तथा पर्णैः स कुर्व्रात्मपोषणम्‌ । 
मृगत्वहेतुभूत्तस्य कर्मणो निष्कृतिं ययौ ॥ ३५ 
तत्र चोत्सष्टदेहोऽसौ जज्ञे जातिस्मरो द्विजः । 
सदाचारवतो शुद्धे योगिनां प्रवरे कुले ॥ ३६ 
सर्वविज्ञानसम्पन्नः सर्वज्ञास्त्रार्थतत्त्वाचित्‌ । 
अपश्यत्स च मैत्रेय आत्मानं प्रकृतेः परम्‌ ॥ ३७ 
आत्मनोऽधिगतज्ञानो देखादीनि महामुने । 
सर्वभूतान्यभेदेन स ददर्श तदात्मनः ॥ ३८ 
न पपाठ गुरुषोक्ते कृतोपनयन: श्रृतिम्‌ । 


न ददर च कर्माणि झास्त्राणि जगृहे न त ॥ ३९ 
उक्तोऽपि बहुदा: किज्िजजडवाक्यमधाघत । 
तदप्यसंस्कारगुणं ग्राम्यवाक्योक्तिसंश्रितम्‌ ॥ ४० 
अपध्वस्तवपुः सोऽपि मलिनाम्वरधृग्दिज: । 
ख्िन्नदन्तान्तरः सर्वैः परिभूतः स नागरैः ॥ ४१ 


सम्मानना परां हानिं योगद्धँः कुरुते यतः । 
जनेनावमतो योगी योगसिद्धिं च विन्दति ॥ ४२ 





काळान्तागे गजा भरतमे, उस मुगवालकद्दार। पुरके 
सख नयनॉसे देखे जाते हुए पिताके समान अपने 
प्राणो त्याग किया ॥ ३१ ॥ हे सैञ्चेस ! राजा थी झा 
जडते समय सेहश उस मृगळो हो देखता रहा तथा 


किवा ॥ ३३ ॥ तदननारं, उसे समयकी सुदृढ़ 'माखनान 


| कारण चह जम्चुमा (काळजरपर्वत) के शोर तनय 


अपने पूर्वजत्मकी स्मृतिसे युक्त एक मृग हुआ ॥ ३३ ॥ हे 
ट्विजोत्तम ! अपने पूर्खजन्पका स्मरण रहनेके कारण वह 
संसारसे उरत हो गया और आपनी माताको छोड़कर फिर 
शाछपग्राम क्षेत्र आकर ही रहने रगा ॥ ३४ ॥ तहा सूझे 
घास फुँस और पत्तोंस ही अपना ठारौर पोषण करता हुआ 
साह अपने पृणव्व-पातिके डेतुधूत कमाँका निराकरण करने 
रूगा ॥ ३७ ॥ 

तदनन्तर, उस पारीरकों छोड़कर उसने सदाचार-सम्पत्न 
शोगियोंके पत्रित्र कुलमें ब्राह्मण-जन्य ग्रहण किया। उस 


टेहमै भो उसे अपने पूर्वजन्मका स्मरण बना रहा ॥ ३६ ॥ हे 


गैजेय ! चह सर्वीविज्ञानसम्पन्न और समस्त झाल्यॉके मर्णको 
जाननेषास्त्र था तथा अपने आत्माको निरन्तर प्रकृतिसे परे 
देखता था ॥ ३७॥ हे महामुने ! आताज्ञानसम्पन्न होनेके 
कारण वह देवता आदि सम्पूर्ण प्राणियोंकों अपनेसे 
अभिन्नरूपसे देखता था॥ ३८॥ उपनसन-संस्कार हो 
जानेपर जह गुरुके पढ़ानेपर मौ वेद-पाड नहीं करता था तथा 
न किसी कर्मकी ओर ध्यान देता और न कोई अन्य झाख् ही 
पढ़ता था ॥ ३९ ॥ जब कोई उससे बहुत पूछताछ करता तो 
जडके समान कुछ असंस्कृत, असार एवँ ग्रामीण काक्योंसे 
मिरे हुए बचन खोळ देता ॥ ४5 ॥ निरन्तर मैला-कृचैला 
दारीर, मलिन चख और अपरिमार्जित दन्तयुक्त रहनेके 
कारण यह ब्राह्मण सदा आपने नगरनिवासियोंसे अपमानित 
रोता रहता धा ॥ ४६ ॥ 

हे चैते ! चोग्रौ सत्ये सबसे अधिक हानिकारक 


| सम्मान ही है, जो योगी अन्य मनुष्योसे अपपानिल होता ह 


१५१ 


भ्रीविष्णुपुराण 


[ अः १३ 





न प ला सै योगी सत्ता | 
जना यथावमन्येरनाच्छेयुर्नव सङ्गतिम्‌ आयत्या यीन ॥ ४ 


हिरण्यगर्भवचनं विचिन्त्येत्थं महामतिः । 
आत्मानं दर्वायामास जडोन्मत्ताकृतिं जने ॥ 
भुङ्क्ते कुल्पाषत्रीज्ञादिशाकं वन्य फलं कणान्‌ । 
चद्यदाप्रोति सुबहु तदत्ते कारूसँयमम्‌ ॥ ४५ 
पितर्युपरते सोऽश्च भ्रातृभ्रातृव्यबान्धवैः । 
कारितः क्षेत्रकर्मादि कदन्नाहारपोषित्तः ॥ ४६ 
सतूक्षपीनाबयखो ज़ड़कारी च कर्मणि । 
सर्वशोकोपकरणं बभूवाहारवेतनः ॥ ४७ 
तै तादुदामसंस्कारं विप्राकृतिविचेष्टरितम्‌ । 
क्षत्ता पृषतराजस्य काल्यै पञ्ुमकल्पयत्‌॥ ४८ 
रात्रौ तं समलळूत्य वैशसस्य विधानतः । 
अधिष्ठित महाकाली ज्ञात्वा योगेश्वरं तथा ॥ ४९ 
ततः खड्गं समादाय निदितं निश्चि सा तथा । 
क्षत्तारं क्कूरकर्माणमच्छिनत्कण्डमूलत 
स्वपार्षदयुता देखी पपौ रुधिरमुल्बणम॥ ५० 
ततस्सौलीरराजस्य प्रयातस्य महात्मनः । 
विष्टिकर्ताध मन्येत्त बिष्टियोग््ोऽयमित्यपि ॥ ५९ 
ते तावुई महात्मानं भस्मछन्मिवानलम्‌ । 
क्षत्ता सौवीरराजस्य विष्टठियोग्यममम्यत ॥ ५३ 
स राजा शिबिकारूदो गन्तुं कतमतिर्हिज । 

बभूवेक्षुमतीतीरे कपिलूषेर्वराश्चमम्‌ ।। ५३ 
श्रेय: किमन्न संसारे दुःखप्राये नृणामिति । 


सह ची ही सिद्धि लाभ कर लेता है॥ ४२॥ आतः 
योगीको, सन्मार्गकों दूषित न करते बुए ऐसा आचरण करना 
चाहिये जिससे ल्ग अपमान करें और संगतिसे दूर 
रहें ॥ ४३ ॥ हिरण्याार्के इत सारयुक्ता याचनको स्मरण 
रखते हुए वे महामति विप्र अघने-आपको लॉगॉपे जड 
झर उन्पत्त-सा ही प्रकट करते थे ॥ ४ ॥ कुल्माच (जौ 
आदि) धान, डाक, जंगली फल अथवा कण आहि जॉ 
कुछ भक्ष्य मिल जाता उस थोड़ेसेको भी बहुत मानकर बे 
उसौको सा लेते और अपना कालशेप करले रहते ।| '४ ७ ॥ 

फिर पिताके शान्त जो जानेपर उनके भाई-बरन्धु उनका 
सड़े-गरे अन्नसे पोषण करते हुए उनसे खेत्नी-बारीका 
कार्य कराने लगे ॥ ४६ ॥ वे बैलके समान पुष्ट दारीरवाले 
और कर्ममें जवत निश्चेष्ट थे । अतः केवल आहारमात्रसे 
हो वे सब लोगेकि यन्ल बन जाते थे। [ अर्थात्‌ सभी 
लोग उन्हें आहारमाप्र देकर अपना-आपना काम निकाल 
शिया करले धे ] ॥ हुक ॥ 

उन्हें इस प्रकार सैस्कारशून्य और ज्राह्मणवेषके विरुद्ध 
आचरणवाल् देख रात्रिके समय 'पृषतराजके सेवकोने 
निकी विधिसे सुसज्नितकर कालीका चत्लिपु सनाया । 
किन्तु इस प्रकार एक परमयोगीश्रको बलिके लिये 
उपस्थित देख महाकाछीने एक ती क्षण सङ्ग ले उस क्रूरकर्मा 
गंजसेबकका गला काट डार और अपने पार्षदोंसहित 
उसका तीखा रुधिर पान किया ।। हट ७% । 

लहनन्तर, एक दिन महात्मा सौजीरराज कहीं जा रहे 
शे उस समय उनके बेगारियॉनि समझा कि यह भी 
बेगारके हो योग्य है ॥ ५१ ॥ गजाके सेवकोने भी भस्ममें 
छिएऐ हुए अमिके समान उन महात्माका रङ्ग - उङ्क देखकर 
इन्हें सेगारके योग्य समझा ॥ ५२ ॥ हे द्विज । उन 
सौयीरराजने मोक्षधर्मके ज्ञाता महामुनि कपिळसे यह 
पूछनेके लिये कि “इसर दुःखमय संसारमै मनुष्सोंका 


| किसमें है” शिविक्रापर चढ़कर इक्षमती नदीके किनारे उन 


भ्रष्ट तै मोक्षधर्मज्ञ कपिलाख्यं महामुनिम्‌ ॥ ५४ | महर्षिके आश्रमपर जानेका विचार किया ॥ ५३-५४ ॥ 


उवाह शिबिकां तस्य क्षत्तुर्वचनचोदितः । 
नृणां विष्टिगृहीतानामन्येचां सोऽपि मध्यगः ॥ ५५ 
गृहीतो विष्टिना विप्रः सर्वज्ञानैकभाजनः । 
जातिस्मरोऽसौ पापस्य क्षयंक्राम उबाह ताम्‌ ॥ ५६ 
यदौ जडमतिः सोऽथ युगमात्रावलोकनम्‌ । 
कुर्वन्मतिमतां श्रेष्ठस्तदन्ये त्वरितं ययुः ॥ ५७ 


तख राजसेखकके कहनेसे चरत भी उसकी 


| पालकीको अन्य बेगारियॉके बचने छगकर वहन करने 


लागो ॥ ५५ ॥ इस प्रकार लेगारमें फकड़ें जाकर आपने 
पूर्वजन्मका स्मरण ररूनेवाले, सम्पूर्ण बिज्ञानके एकमात्र 
पात्र से विप्रवा अपने पापमय प्रारब्धका क्षय करनेके 
लिये डस विबिकाको उठाकर थने रगे ॥ ८६ ॥ मैं 
बुद्धिमानोंमें श्रेष्ठ द्विजवर लो चार हाथ चूमि देखते हुए 
मन्द -गतिसे बलले थे, किन्तु उनके अन्य साधी जस्दी- 


सः एक ] 


वितीय अंज 





विलोक्य नृपतिः सोऽथ विषमां शिब्िकागतिम्‌ । 
किमेतदित्याह समं गम्यतां दिक्षिकायहाः ॥ ५८ 
पुनस्तथैव हिखिको विलोक्य विषमा हि स: । 
नृपः किमेतदित्याह भव्भिर्गम्यतेऽन्यथा ॥ ५९ 
भूपतेर्वदतस्तस्य श्रुत्वेत्थं बहुशो वचः । 
शिबिकावाहकाः प्रोचुरयं यातीत्यसत्वरम्‌ ॥ ६० 
शजोवाच 
किं श्रान्तोऽस्यल्पयध्वानं त्वयोढा शिविका पप । 
किमायाससहो न त्वं पीवानसि निरीक्ष्यसे ॥ ६१ 
ब्राह्मण उपाच 
नाहं पीवान्न चैवोढा शिबिका भवतो मया । 
न आनतोऽस्मि न चायासो सोदव्योऽस्ति महीपते ॥ ६२ 
राजोवाच 
प्रत्यक्ष दृश्यसे पीबानद्यापि शिब्रिका त्वयि । 
अ्रमश्च भारोडहने भवत्येब हि देहिनाम्‌ ॥ ६३ 
ब्राह्मण उवाच 
प्रत्यक्षं भवता भूष यददुष्ठ मम तद्वद्‌ । 
बलवानब्लश्चेति साच्यं पश्चाद्विशेषणम्‌ ॥ ६४ 
त्ययोड़ा शिक्षिका चेति त्वव्यच्चापि च संस्थिता । 
मिध्यैतदञ्र तु भवाज्छुणोतु वचनं, मम | ६५ 
भूमौ पादयुगं त्वास्ते जङ्कें पादद्वये स्थिते । 
ऊरवॉर्जङ्काहयावस्थौ तदाधारं तथोदरम्‌ ॥ ६६ 
वक्षःस्थलं तथा बाहू स्कन्धौ चोदरसंस्थितौ । 
स्कन्धाश्नितेयं शिबिका मम भारोऽन्न कि कृतः ॥ ६७ 
शिबिकायाँ स्थितै खेद वपुस्त्वदुपलक्षितम्‌ । 
तत्र त्वमहमप्यत्र प्रोच्यते चेदमन्यथा ॥ ६८ 
आहं त्वं च तथान्ये च भूतैरक्षाम पार्थिव । 
गुणप्रवाहपतितो भूतवर्गोऽपि यात्ययम्‌ ॥ ६९ 
कर्मवश्या गुणाश्चैते सत्त्वाद्याः पृथिबीपते । 
अविद्यासञ्चितं कर्म तञ्चाशषेघु जन्तुषु ॥ ७० 
आत्मा शुद्धोऽक्षरः शान्तो निर्गृणः प्रकृतेः परः । 
प्रवृद्ध्यपचयौ नास्य एकस्याखिलजन्तुष ॥ ७१ 


जल्टी चाल रहे धे ॥ ५७७ ॥ 

इस प्रकार दिबिकाक्ी त्रिषम-गति देखकर राजाने 
कहा-- अरे शिबिकायाहकों ! यह ज्या करते हो ? 
समान गतिसे चले" ॥ ५८ ॥ किन्तु फिर भी उसकी गति 
उसी प्रकार विषम देखकर राजाने फिर कहा---' अरे क्या 
हैं? इस प्रकार असमान भाषसे क्यो चरते हो ? ' 
॥ ५९ ॥ राजाके बार-बार ऐसे वचन सुनकर ठे 
शिविकावाहक [भरतजीको दिखाकर] कहने लगे 
“हमपेंसे एक यही घोर - धीरे चलता है" ॥ ६० ॥ 

राजाने कहा आरे, तूने तो आभी मेरी शिक्षिकाक़ों 
थोड़ी ही दूर बहन किया है; क्या इतनेहीने थक गया ? तू 
वैसे तो बहुत मोटा-मुष्टण्डा दिखायी देता है, फिर क्या 
तुझसे इतना भी अम नहीं सहा जाता ? | ६१ ॥ 

ब्राह्मण खोळे--राजन्‌ | मैं न मोटा हैं और न मैंने 
आपकी शिबिका ही उठा रखो है । मैं धका भी नहीं हुँ और 
न मुझे आप सहन करनेकी हो आवश्यकता है ॥ ६२ ॥ 

गाजा खोले और, तु तो प्रत्यक्ष ही मोटा दिखायी दे 
रहा है, इस समय भी शिक्षिका तेरे कन्धेपर रखी हुई है और 
ओझा डोनेसे देहधाग्यिंको श्रम होता ही है ॥ ६३ ॥ 

खराह्मण बोळे -- राजन्‌ ! तुम्हें प्रत्यक्ष क्या दिखायी दे 
रहा है, मुझे पहले यही बताओं। उसके 'बलवान्‌' 
अधवा "'आअबलूनान्‌' आदि विशेषणोंकी खात लो पीछे 
करना | ६४ ॥ “तूने मेरी विव्िक्राका बहन किया है, इस 
समय धी चह तेरे ही कन्थापर रखी हुई है'- तुम्हारा ऐसा 
कहना सर्वधा मिध्या है, अच्छा मेरौ जात सूनो-- 
॥ ६५ ॥ देखो, पृथिलीचर तो मेरे पैर रखे हैं, पैरोंक कपर 
जंघाएँ हैं और जंघाओकि ऊपर दोनों ऊह तथा ऊरुओंके 
ऊपर उदर है ॥ ६६ ॥ उदरके ऊपर वक्षःस्थत्ट, बाहु और 
कर्धोकी स्थिति है तथा कन्धोंके कपर यह शिजिका रखी 
है। इसमें मेरे ऊपर कैसे चोझा रहा 7 ॥ ६७ ॥ इस 
शिक्षिकामे जिसे तुम्हारा कहा जाता है बह शरीर र्रा हुआ 
है । वास्तवमै तो 'जुम वहाँ (विबिक्ामे) हो और मै यहाँ 
(पृथिवीपर) हैँ' ऐसा कहना सर्वथा मिथ्या है || ६८ । 
हे राजन्‌ ! सै, तुव और अन्य भी समस्त जीव घञ्चधूतोंरे 
ही वाहून किये जाते हैं। तथा यह भूतवर्ग भी गुणेकि 
प्रबाहनें पड़कर ही आहा जा रहा है ॥ ६९ ॥ हे पुथिवीपते ! 
चै सत्त्वाडि गुण भी कर्मोफे तशोभूत हैं और समस्त जोतोमे 
कर्म अविद्याजन्य ही हैं | ७० ॥ आत्मा तो शुद्ध, अक्षर, 
चान्त, निर्गुण और प्रकतिसे परे हैं तथा समस्त जीतने 





पणन 


यदा नोपचयस्तस्य न चैवापचयो नृप । 


तदा पीचानसीतीस्थं कया युक्त्या त्वयेरितम ॥ ७३ 
पूपादजड्डाकट्यूरूजठरादिषु संस्थिते । 


शिक्रिक्रेय॑ यथा स्कन्धे तथा भारः समस्त्वया ॥ ७३ 
तथान्यैर्जनुभिर्भूप शिविकोढा न केवलम्‌ । 
डौलदुमगृहोत्यो5पि पृथिवी सम्भवोऽपि वा ॥ ७४ 
यदा पुंसः पृचग्भावः प्राकृतैः कारणेर्नृप । 
सोळब्यस्तु तदायास: कथं खा नृपते मया ॥ ७५ 
यदट्रव्या शिविका चेयं तदद्वव्यो भूतसंग्रहः । 
अवतो मेऽसिलस्यास्य ममच्ेनोपवुहितः ॥ ७६ 
श्रीपरासर उचच 
एवमुक्वाभवन्मौनी स वहज्छिबिकां द्विज । 
सोऽपि राजावतीयाँ्व्या तत्पादौ जगृहे त्वरन्‌ ॥ ७७ 
राजाच 
भो भो विसृज्य शिविकां प्रसाद कुर मे हिज । 


कथ्यतां को अवानत्र जाल्मरूपधरः स्थितः ॥ ७८ | 


यो भ्रवान्यन्निमित्तं खा यदागमनकारणम्‌ । 
तत्सर्त कथ्यतां विदन्मा सुश्रूषले त्वया ॥ ७९ 
ब्राह्मण उवाच 
श्रूयतां सोउ्हमित्येतडक्ते भूप न इाक्यते । 
उपभोगनिमित्तं च सर्वत्रागमनक्रिया ॥ ८० 
सुखदुःखोपभोगौ तु तो देहाझ्ुपपादको । 
धर्माधर्मोद्धवो भोक्तुं जनतुर्देहादिमृच्छति ॥ ८१ 
सर्वस्यैव हि भूपाल जन्तोः सर्वत्र कारणम्‌ । 
धर्माधर्मो यत: कस्मात्कारणं पृच्छ्यते त्वया ॥ ८२ 


ग़जोवाच 
धर्माधमौ न सन्‍्देहस्सर्वकार्येघु कारणम । 
उपभोगनिमित्तं च हैहान्तरागमः ॥ ८३ 


यत्त्वेतद्भवता प्रोक्तं सोऽहमित्येत्तदात्मनः । 
वक्तुः न -कावयते श्रोते तन्ममेच्छा प्रवर्तते ॥ ८४ 





बह एक ही ओतप्रोत है। अतः उसके वृद्धि अथवा क्षय 
कणी नहीं होते ॥ ७१॥ हे. नृप ! जच डसक्ते डफचख 
(बद्धि), अपचय (क्षय) ही नहीं होते तो तुमने यह आत्त 
किस युक्तिसे कही कि 'तु मोटा है ?'॥ ७२॥ सदि 
क्रमशः पृथिची, पाद, जंघा. करि, ऊरू और उदरपर स्थित 
कच्धोंपर रखी हुई यह दिजिका मेरे स्त्ये भारूप हो 
| सकती है तो उसी प्रकार तुम्हारे हिये भी तो हो सकतो है 7 
[क्योकि ये पृथिवौ आटि तो जैसे तुमसे पृथक्‌ हैं सैसे ही 
मुझ आत्मासे भी मर्वथा भिन्न हैं] ॥ ७३ ॥ तथा इस 
गुक्तिसे तो अन्य सगस्त जीवॉने भी केवल दिबिका ही 
नहीं, बल्कि सम्पूर्ण पर्वत, वृक्ष, गृह और पिलो आदिका 
भार उत्ता रखा हे ॥ छड ॥ हे राजन्‌ ! जब प्रकॉतेजन्ग 
कारणोंसे पुरुष सर्वधा भिन्न है तो उसन्या एरिम्नम भी 
मुझको कैसे हो सकता है 7 ॥ ७५॥! और जिस दव्यसे 
यह डिचिका चनी हुई हैं उसीसे यह आपका, मेरा अथवा 
और सबक्ता झारौर 'औ जना है; जिसमें कि ममत्वक्ता आरोप 
किया हुआ है ॥ ५७६ ॥ 

श्रीपरा्ारजी खॉळे--णऐसा कह ले द्विजच 


| शित्रिकाक्रों धारण किये हुए ही मौन हो गये; और राजाने भी 
| तुरत्त पृचिवीपर उत्तकर उनके चरण फ्कड लिय ॥ ७५७ ॥ 


राजा खला अहो दिजराज ! इस शिलिकाको 
छोड़कर आप घेरे ऊपर कपा कीजिरो । प्रभो ! कृपया 
सताइरे इस जडसेंगकों आरण किये आप ज्यैन हैं ? ॥ ७८ ॥ 
है विद्वन्‌ ! आप कोने हैं ? क्रिस निमित्तसें यहां आपका 
आना हुआ ? तथा आनेका ख्या कारण है ? यह सब आप 
मुझसे फहिये । मुझे आपके विषय सुनतेकों वडी उत्कण्ठा 
हो रही है ॥ ७० ॥ 

ब्राह्मण बोले हे राजन्‌ ! सुनो, में अमुक बुँ-- 
यह वात कही नहीं जा सकती और तुमने जो मेरे यहाँ 
निका कारण पूछा सो आना-जाना आदि सभी क्रियाएँ 
कर्मफलके उपभोगके लिये ही हुआ करती हैं | ८० ॥ 
| सुख-दुःखकय भोग हो देह आदिकी प्राप्ति करानेवारख है 
| लाधा घर्माघर्मजन्य सुख-दुः खाको भोगनेके लिये हो जात 
| देहादि घारण करता हे ॥८५॥ हे भुषाल ! समस्त 
जीखॉकी सम्पूर्ण अवस्थाओकि कारण ये घर्म और अधर्म 
| ही हैं, फिर विदोषळूपसो मेर आणमाका कारण तुम क्‍यों 
पूछते हो 7 ॥ दर 

राजा बोला--अवहय हो, समस्त कार्ामें -धर्म 
और अधर्म ही कारण हैं और कर्मफलके उपभोगके लिये 
ही एक देहसे दूसरे देह़में जाना होता हैं ॥ ८३ ॥ किन्त 
आपने जो कहा कि “मैं कौन हूँ---यह नहीं बताया-जा 





योऽस्ति सोऽहमिति ब्रह्मन्कथं बक्तु न शक्यते । 
आत्मन्येच न दोषाय आाच्दोऽहमिति यो ब्रिज ॥ ८५ 
बराह्मण उवाच 


दाच्दोऽहमिति दोषाय नात्मन्येष तथैव तत्‌ । 


अनात्मन्यात्मत्रिज्ञाने झाच्दो वा 'प्रान्तिलक्षण: ॥ ८६ 


जि्घा ब्रबीत्यहमिति दन्तोष्ठ तालुके नृप । 
एते नाहं यतः सर्वे ्राङ्निष्पादनहेतवः ॥ ८७ 
कि हेतुभिर्वदत्येचा वागेवाहमिति स्वयम्‌ । 
अतः पीवानसीत्येतदक्तुमित्थे न युज्यते ॥ ८८ 
पिण्डः पृथग्यतः पुंसः किरःपाण्यादिलक्षण: । 
ततो5हमिति कुत्रैता संज्ञां राजन्करोम्यहम्‌ ॥ ८९ 
यद्यन्तोऽस्ति परः कोऽपि मत्तः पार्थिवसत्तम । 
तदैषोऽहमयं चान्यो वक्तुमेवमपीष्यते ॥ ९० 
यदा समस्तदेहेषु पुमानेको ३ को व्यवस्थित: । 
त्वं राजा शिखिका चेवमिमे बाहा: पुरःसराः । 
अये च अवतो लोको न सदेतन्नृपोच्यते ॥ ९२ 
वृक्षाहारु ततश्चेयं शिक्रिका ` त्वदधिष्ठिता । 
कि वृक्षसंज्ञा वास्या: स्याहारुसंज्ञाथ बा नृप ॥ ९३ 
वुक्षारूढो महाराजो नायं खदति ते जनः । 
न च दाणि सर्वस्त्वां व्रवीति शिविकागतम्‌॥ ९४ 
शिविका दारुसङ्घातो रचनास्थितिसंस्थितः । 
अन्विष्यतां नृपश्रेष्ठ तद्धेदे झिखिका त्यया ॥ ९५ 
एवं छत्रज्ञलाकानां पृथग्भावे विमृझ्यताम्‌ । 
क्र याते छत्रपित्येच न्यायस्त्ववि तथा मयि ॥ ९६ 
पुमान्‌ खी गौरजो वाजी कुञ्जरो विहगस्तरुः । 
देहेषु लोकसंज्ञेयं विज्ञेया कर्महेतुषु ॥ ९७ 
घुमान्न देवो न नरो न पञ्ञुर्न च पादप: । 
झारीराकृतिभेदास्तु भुपैते कर्मयोनवः ॥ ९८ 





सकता' इसी जातकों सुननेको मुझे इच्छा हो रही 
है ॥ ८४ ॥ हे ब्रह्मन्‌ | 'जो है [अर्थात्‌ जो आत्मा कर्तती- 
भोक्तारूपसे प्रतीत होता हुआ सदा सत्तारूपसै वर्तमान है | 
वही मैं हैं --ऐसा क्यों नहीं कहा जा सकता ? हैं द्विज ! 
यह 'आहे' शब्द तो आत्मामें किसी प्रकारके दोचका कारण 
नहीं होता ॥ ८७ ॥ 

ब्राह्मण खोले—हे राजन ! तुमने जो कहा कि 'आह' 
शचब्दसे आत्मामें कोई दोष नहीं आता सो ठीक ही हैं, किन्तु 
अनात्मा्मं हो आत्मत्यका ज्ञान कगनेतात् भ्रान्तिमूलक 
'आहे' दाख्द ही दोषका कारण है ॥ ८% ॥ है नृप ! 'आहे' 
शब्दका उच्चारण जिह्वा, दत्त, औष्ट ओर तालूसे हो होता हे, 
किन्तु ये सब उस झन्दके उघारणके कारण हैं, 'अहं' (मै) 
नहीं ॥ ८७ ॥ तो च्या जिह्वादि कारणोँके द्वारा यह जाणों हो 
स्वयं अचनेको 'आहे' कहतों है ? नही । अतः ऐसी स्थितिमें 
'न मोटा है' ऐसा कहना भी उचित नहीं है ॥ ८८ ॥ सिर 
तथा कर-चरणादिरूप यह शीर थी आत्पासे पृथक्‌ ही है । 
अला: हे राजन्‌! इस 'अहे' झाल्दका में कहाँ प्रयोग 
करूं ? ॥ <४ ॥ तथा हे नपश्चष्ट ! यटि पुझसे भिन्न कोई 
और भी सजातीत आत्या हो तो भी "याह में हुँ और यह अय 


है'- ऐसा कड़ा जा सकता खा ॥ ९० ॥ किन्तु, जब 


तदा हि को भवान्सोऽहमित्येतद्विफलं वच: ॥ ९९ | 


सघ दाीरोमे एक ही आता जिशजमान हैं त ' आप 
कौन हैं ? में चह हूँ ।' ये सत्र वाक्य निष्फल ही हैं ॥ ९१ |! 

भनु राजा है, यह शिक्षिका है, थे सामने 
दिविकाबाहक हैं तथा ये सब तेरी प्रजा है हे नृप ! 
इनमैंसे कोई भी बात परमार्थतः सत्य नाहो है ॥ ६२ ॥ हैं 
राजन्‌ | चृश्तसे लकडी हुई और उससे तेरी यह शिक्षिका 


| अनी; तो बला इसे रुकडी कहा जाय या यृक्ष ? ॥ ९३ ॥ 


किन्तु “महाराज बृक्षपर बैंठे है" ऐसा कोई नहीं कहता 
और न कोई तुझे रूकड्ीपर चैठा हुआ ही यताता है! 
सब लोग शिविकामें चैठा हुआ ही कहते हैं॥ एड ॥ है 
नृपश्रेष्ठ ! रचनासिशेषणे स्थित लकाड्याँका समूह ही तो 
शिबिक्रा है। यदि ह उससे कोई भिन्न सस्तु हैं तो 
काएको अळ्या करके उसे दुँड़ो॥ २५ ॥ इसी प्रकार 
छन्रकी दारस्रकाऔँको अलग रखकर छप्रका विचार करो 
कि वह कहाँ रहता है। यही न्याय तुममें और मुझमें 
लागू होता है [अर्थात्‌ मेरे और तुम्हारे चारीर भी 
पहमृतसे अतिरिकः और कोई वस्तु नहीं हैँ] ॥ ९६ ॥ 
पुरुष, खौ, गो, अज (बकरा) अश्व, गज, पक्षी और 
ब॒क्ष आदि स्मैकिक संज्ञाऔंका पयोग कर्महेतुक इारोरॉमे 
ही जानता चाहिये ॥ ९७ ॥ हे राजन्‌ | पुरुष (जीव) नो 
न देवता है, न मनुष्य है, न पशु है और-न सुक्ष है। ये 
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वस्तु राजेति यल्ल्त्रेके यच्च राजभटात्पक्रम्‌ । 
तथान्यच्च नृपेत्थं तन्न सत्मङ्कल्पनामयम्‌॥ ९९ 
सत्तु कालान्तरेणापि नान्यां संज्ञामुपैति खै । 
परिणायादिसब्यूतां तद्वस्तु नृप तचच किम्‌ ॥ १०० 
त्वं राजा सर्वलोकस्य पितुः पुत्रो रिपो रिपुः । 
पत्न्याः पतिः पिता सूनोः कि त्वां भूप वदाम्यहम्‌ ।। १०१ 
त्वं किपेतच्छिर: कि नु प्रीवा तलत तथोदरम्‌ । 
किमु पादादिकं त्वं वा तवैतत्किं महीपते ॥ १०२ 
सपम्तावयवेभ्यस्त्वं पृथग्भूय व्यवस्थितः । 
कोअमित्यत्र निपुणो भूत्वा चिन्तय पार्थिव ॥ १०३ 
एवं व्यवस्थिते तत्त्वे मयाहमिति भाषितुम्‌ । 


सब तो कर्मजन्य बारोरोंकी आकृतिसोंके ही छेद हैं ॥ ९८ ॥ 
लोकमें घन, राजा, राजाक्े सैनिक तथा और भी जोत्जो 
तस्तुएँ हैं, हे राजन्‌! ते परपार्शतः सत्य नहा हैं, केसर 
कल्णनापय ही हैं ॥ १६ ॥ जिस बस्तुक्ती परिणामादिके कारण 
होनेवाली कोई संज्ञा काल्मत्तरमें भौ नहीं होती; बही परमार्थ- 
बस्तु है । हे संजन्‌ ! ऐसी बस्तु कौन-सी है 2॥ १०० ॥ [तु 


अपनेहीको देख--] सगस्त प्रजाके लिये नू राजा है, पिनाके 


लिये पुन है, शात्रुके किये शि है, पत्नीका पति है और पुत्रको 
पत्ता है । हे सजन! बतत, में जुडो चया कहूँ ?.॥ ६०२ ॥ हे 
महीपते ! तू क्या यह सिर है, अथवा मौवा है या पेर अथवा 
यादादिगेसे कोई हैं 2 तथा ये सिर आदि ची 'तेरे' क्वा 
हैं ? ॥ १०२॥ हे पृथिवीधर ! तू इन समस्त अवयवोंसे 
पृथक हैं; आतः सान्रधान होकर विचार कि 'मैं कौन 
हुँ ॥ १०३ ॥ हे महाराज 1 आत्मतत्त्व इस प्रकार व्यवस्थित 
हैं । उसे सबसे पृथक्‌ करके ही बताया जा सकता है । तो फिर, 


पृथक्करणनिष्पाद्यं शक्यते नृपते कथम्‌ ॥ १०४ | मै उसे 'अहँ' शब्दसे कैसे बतला सकता हुँ ? ॥ १०४ ॥ 


नन्या ज ' हेक्का 


इति श्रोविष्णुपुणणे द्वितीयेंडदी अयोदज्ञोध्यायः ॥ १३ ॥ 


a नु > 


चौदहवाँ अध्याय 


जड़भरत और सौतीरनरेजका संवाद 


क्रीपराउार उवाच 
निशम्य तस्येति वचः परमार्थसपन्वितम्‌ । 
प्रश्रयावनतो भूत्वा तमाह नृपतिद्विजम ॥ १ 
राजचाच 
भगवन्यत्त्वया प्रोक्तं परमार्थमर्य वच: । 
श्रुते तस्मिन्ध्रमन्तीच मनसो मम वृत्तव:॥ २ 
एतद्विवेककविज्ञानं यदशेषेषु जन्तुषु । 
अवता दर्शिते विप्र तत्परं प्रकृनेर्महत्‌॥ ३ 
नाहे वहामि शिविक्तां शिक्षिका न मयि स्थिता । 
पारीरपन्यदस्मत्तो येनेयं झिखिका धृता ॥ ४ 


शुणप्रवत््या भूतानां प्रवृत्तिः कर्मचोदिता । 


प्रवर्तन्ते गुणा होते कि ममेति त्वयोदितम्‌ ॥ ५ 


एतस्मिन्यरमार्थज्ञ मम ओत्रपश्चं गते । 
मनो विह्वलतामेति परमार्थार्थितां गतम्‌ ॥ ६ 


श्रीपरावारजी खोलेउनके ये पर्मार्शमय 
वचन सुनकर राजाने विनयावनत होकर उन विप्रवरसे 
कहा ॥ १॥ 

राजा बोले 'मगवन्‌ ! आपने जॉ परमार्थाय 
वचन कहे है उन्हे सुनकर मेरी घनोवृत्तियाँ भ्रान्त-सी हो 
गयी हैं ॥ २॥ हे विप्र । आपने सम्पूर्ण जीबॉमें व्याप्त 
जिस असंग विज्ञानक्य दिग्दर्शन कराया है कट प्रकृतिसे 
यरे आहा ही हैं [इसमें मुझे कोई सन्देह नहीँ है| ॥ ३॥ 
चातु आपने जाँ कहा कि में शिखिकाठते वहन नहीं कर 
रहा हूँ, दिबिका मेरे ऊपर नहीं है, जिसने इसे लला रखा 
है वज दारीर मुझसे अत्यन्त पृथक्‌ है । जीयॉकी प्रयत्ति 
गुणें (सच्च, रुज; तय) की प्रेरणासे होती है और गुण 
कासे प्रेरित होकर आवृत्त होते हैं--इसमें मेरा कतृत्व 


कैसे माना जा सकता है? ॥ ४-५ ॥ हैं परमार्थज्ञ ! 


यह यात मेरे कानोंमे पड़ते ही मेरा मन परधार्थका 
जिज्ञास एोफर बड़ा उतावळा हो रहा है । 


आए शेक] 


द्वितीय अझ 


ह 





पूर्वमे महाभागं क्रपिलर्षिमहं द्विज । 

प्रप्ठपभ्युद्धातो गत्वा श्रेयः कि त्वत्र दास मे ॥ ७ 
तदन्तरे च वता यदेतद्वाक्यमीरितम्‌ । 
तेनै्र परमार्थार्थ त्वयि चेतः प्रधावति ॥ 
कपिलर्षिर्भगवतः सर्वभूतस्य तै द्विज । 
विष्णोर॑ज्ञो जगन्मोहनाज्ञावोर्चीमुपागतः ॥ ९ 
स एव भगवान्नूनमस्माकं हितकाम्यया । 

प्रत्यक्षतामत्र गतो बशैतद्धलतोच्यते ॥ १० 
तत्यद्ठीं प्रणाताय त्व॑ यच्छेय: परम द्विज । 

तद्वदाखिलविज्ञानजलवीच्युदधिर्भवान्‌ ॥ ११ 


ब्जा वताच 
भूप पृच्छसि कि श्रेय: परमार्थ नु पृच्छसि । 
श्रे्ांस्यपरमार्थानि अदोषाणि च भूपते ॥ १२ 
देवताराधनं कृत्वा धनसम्पदमिच्छति । 
पुत्रानिच्छति राज्यं च श्रेयस्तस्थैव तन्नप ॥ १३ 
कर्म चज्ञात्मकं श्रेय: फलं स्वर्गाप्तिलक्ष्णम्‌। | 
अयः प्रधान च फरू तदेखानभिसंहितें।॥ १४ | 
आत्मा ध्येग्र:ः सदा भूष योगयुक्तेस्तथा परम्‌ । 
श्रेयस्तस्यैव संयोग: श्रेयो य: परमात्मनः ॥ १७ | 
श्रेयाँस्येवमनेकानि शतशोऽथ सहत्रशः। | 
सन्त्यत्र परमार्थस्तु न त्वेते अयतां च मे ॥ १६ 
धर्माय त्यज्यते किन्नु परमार्थो धनं यदि। | 
व्ययश्च क्रियते कस्मात्कामप्राप्युपलक्षण: ॥ १७ 
पुत्रश्षेत्परपार्थ: स्यात्सोऽष्यन्यस्य नरेश्वर । 
परमार्थभूतः सोऽन्यस्य परमाथों हि तत्पिता ॥ १८ 
एवं न परमार्थोऽस्ति जगत्यस्मिञ्जराचरे । 
परमाथों हि कार्याणि कारणानामोषत: ॥ १९ 
राज्यादिप्रापिरत्रोक्ता परमार्थतया यदि । 
परमार्था भव्न्त्यत्र न प्रबत्ति च सै तत: ॥ २० 
अघछचजुःसामनिष्याद्य यज्ञकर्म मतं तव । 
परमार्थभूतं तत्रापि श्रूयतां गदतो मम ॥ २९ 
बि" पुः ६-- 
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हे द्विज ! मैं तो पहले हो महाभाग कपिलमुनिसे यह 
पूछनेके लिये कि बताइये “संसारमें मनुष्योंका श्रेय किसमें 
है' उनके पास जानेको तत्पर हुआ हूँ ॥१७॥ किन्तु 
नीचहोगें, आपने जो चानय कहे हैं उन्हें सुनकर मेरा चित्त 
परमार्थ-अचण करनेके लिये आपकी ओर झुक गया है 
॥ ८ ॥ है दविज ! ये कफ्लिमुनि सर्वभूत भगवान्‌ विष्णुके 
ही अंशा हैं। इन्होंने संसारका मोह दूर करनैकै लिये ही 
पुथिवीपर अवतार लिया है॥ ६ ॥ किन्तु आप जो इस 
प्रकार भाषण कर रहे हैं उससे मुझे निश्चय होता है कि ले हो 


भगवान्‌ कपिलदेज मेरे हितक्री कामनासे यहाँ आपके 


सपने चकर हो गये हैं॥ १० || अत: है द्विज ! हमारा जो 
परम अग हो बह आप मुझ विनीतसे कहिये | है प्रभो ! 
आप सम्पूर्ण चिजान-तरंगोकि मानो समुद्र ही है ॥ १६ ॥ 
ब्राह्मण खोले हे राजन्‌ ! तुम अय पूछना चाहते हो 
या परमार्थ > क्योंकि हे भूपते ! अय तो सच अपारमार्थिक 
ही हैं॥ १२॥ हे नृप ! जो पुरुष देवताओको आराधना 
करके घन, सम्पत्ति, पुत्र और राज्यादिकी इच्छा करता है 
उसके लिये तो के ही परम श्रेय हैं ॥ १३॥ जिसका फल 
स्वर्गलोकको पामि है चह यज्ञात्मक कर्म भी श्रेय है; किन्तु 
प्रधान श्रेय तो उसके फलकी इच्छा न कानेषे हो है ॥ १'४ ॥ 
अतः हे रान्‌ ! योगयुक्त पुरुषोंकों प्रकृति आदिसे अतीत 
उस आमाका ही ध्यान करना चाहिये, क्यॉकि उस 


| परमात्माका संयोगरूप श्रेय ही वास्तविक श्रेय है ॥ १५॥ 


इस प्रकार श्रेय तो सैकडों-हणारों प्रकाफे अनेकों 
हें, कितु ये सब परमार्थ नहीं हैं। ऊन जो परमार्थ है सो 


| सुनो ॥ १६ ॥ यदि घन ही परार्थ है तो धर्मके लिये 


इसका त्याग क्यों किया जाता है ? तथा इच्छित भोगॉकी 
प्राप्तिके छिये उसका रुसग क्यों किया जाता है ? [अतः 
वह परमार्थ नहीं है] ॥ ९७ ॥ है नरेश्वर ! यदि पुत्रको 
पर्वार्थ कहा जाच तो चह तो आन्य (आपने पिता) का 
परमार्शभूत्त है, तथा उसका पिता भी दुसरेका पुत्र होनेके 
कारण तस (अपने पिता) का पामार्थ होंगा। १८ ॥ 
अतः इस चराचर जगतूर्मे पिताका कार्यरूप पुजन भौं 
परमार्थ नहीं है । क्‍योंकि फिर तो सभी कारणोंके कार्य 
परमार्थ हों जायेंगे ॥ १६॥ यदि संसारमै ग़ज्यादिकी 
प्राप्तिकों परमार्थ कहा जाय तो ये कभो रहते हैं और 
कभी नहीं रहने | आतः परमार्थ 'घी आगमापायी हो 
जायगा । | इसळितये राज्यादि भी परमार्थ नहीं हो 
सकते ] ॥ <०॥ यदि ऋक्‌, यजः और सामरूप 
लेदअयीसे सम्पन्न होनेबाछे यक्ञकर्मकों परमार्थ मानते हो 
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चत्तु निष्पाद्यते कार्य मृदा कारणभूतया ॥ 
तत्कारणानुगमनाज्ज्ञायते नृप मृण्पयम्‌ ॥ २२ 
एबं विनाङिभिव्रव्यैः स्मिदाज्यकुशादिधि: । 
निष्पाद्यते क्रिया या तु सा भवित्री विनाशिनी ॥ २३ 
अनाशी परमार्थश्च घानज्ञैरभ्युषगम्यते । 
तत्तु नाशि न सन्देहो नाशिद्रव्योपपादितम्‌ ॥ २४ 
तदेवाफलदं कर्म परमार्थो मतस्तव । 
मुक्ति्ताघनभूतत्वात्परमार्थो न साधनम्‌ ॥ २५ 
ध्यानं चेवात्मनो भूष परमार्धार्थदान्दितम्‌ । 
भेदकारि परेभ्यस्तु परमार्थो न भेदवान्‌ ॥ २६ 
परमात्यात्मनोर्योगः परमार्थ इतीष्यते । 
मिथ्येतदन्यदद्रव्यं हि नैति तवूद्व्यतां यतः ॥ २७ 
तस्माच्छेयास्यशेषाणि नृपैतानि न संशय: । 
परमार्थस्तु भूपाल सङ्घेपाच्छुयता मम ॥ २८ 
एको व्यापी समः शुद्धो निर्गुण: प्रकृतेः परः । 
जन्मवृद्धयादिरहित आत्मा सर्वगतोऽव्यचः ॥ २९ 
परज्ञानमयोऽसद्धिर्नामजात्यादिधिर्विभुः । 





न योगवान्न युक्तो5भूज्नैव पार्थिव योक्ष्यत्ते॥ ३० | 


तस्यात्मपरदेहेषु सतोऽप्येकमसं हि यत्‌ । 
विज्ञानं परमार्थोऽसौ ब्रैतिनोऽतथ्यदर््तिनः ॥ ३१ 


बेणुरन्प्रभेदेन भेदः षङ्जादिसंज्ञितः । 
अभेदख्यापिनो खायोस्तथास्प परमात्मनः ॥ ३२ 


एकस्वकृपभेदश बाह्नकर्मप्रवृत्तिज: । 
देवादि भेदेऽपध्यस्ते नास्त्येवावरणे हि स: ॥ ३३ 


तो उसके निलयमै मेरा ऐसा विचार है ॥ २६ ॥ है गृप ! जो 
यस्‌ कारणरूपा मृतिकाका कार्य होतो है वह कारणको 
अनुगामिनी होनेसे मृत्तिकारूप ही जानी जाती है ॥ २२ ॥ अतः 
जो क्रिया समिध, घृत और कशा आदि नाशवान हव्यो सम्पन्न 
होतो है वह घी नादातान्‌ ही होगी ॥ २३ ॥ किन्तु परमार्थको तो 
प्राज्ञ पुरुष अविनाशी तत्रे हैं और नाशवान्‌ दत्योसे निष्पन्न 
होनेके कारण कर्म [अथवा उनसे निष्पन्न होनेवाले स्वागाँदि ] 
नाझचान्‌ हौ हैं इसमें सन्दैह नहीँ ॥ २४॥ यदि फळाशासे 
रहित निष्कामकर्मकों परमार्थ मानते हो तो वह तो मुक्तिकप 
फलक्त साधन होनेसे साधन ही है, परमार्थ नहीं ॥ २७ ॥ यटि 
देहादिये आत्माका पार्थक्य विचारका उसके ध्यान काेकों 
परमार्थ कहा जाय तो बह तो अनाजासे आत्याका भेद 
करनेवास्त्र है और परपार्थम भेद है नहीं [अतः बह भी पापार्थ 
नहीं हो सकता] ॥ २६ ॥ यदि परमात्मा और जीवात्माके 
सेयोगको परमार्थ कहें तो ऐसा कहना सर्वथा मिच्या है, क्योकि 
अन्य दब्यसे अन्य दब्यकी एकता कभी नहीं हो 
सकती ॥ २१५ || 

अतः है राजन्‌ ! निःसन्देज ये सब श्रेय ही हैं, | परमार्थ नहीं] 
अघ जो परमार्थ रै वह में संक्षेपसे सुनाता हूँ, ऋवण 
करों ॥ २८ ॥ आत्मा एक, व्यापक, सम, शुद्ध, निर्एृण और 
प्रकृतिसे परे है; जह जन्म-वृद्धि आदिसे रहित, सर्वव्यापी और 
अव्यय है ॥ २६ ॥ हे राजन्‌ ! वह परम ज्ञानमय है, असनू नाम 
और जाति आदिसे उस सर्वव्यापकका संयोग न कधी इआ, न है 
और न होगा ॥ ३० ॥ चह, आपने और आचय प्राणियोकि शारीरम 
विद्यमान रहते हुए भौ, एक ही हे' इस प्रकारका जो लिशेष 
ज्ञान है वहो परमार्थ है; द्वैत '्यवनान्ारे पुरुष तो अपरमार्धदां 
हे ॥ ३६ ॥ जिप्त प्रकार अभिप्र भावे व्याप्त एक ही वासुके 


चाँचुरीकि िट्रॉकि भेडले वडज आदि भेद होते हैं उसी प्रकार 


[ इहीरादि उपाधियोंके कारण ] एक ही परयात्माके [ ठेलता- 
मनुष्याद्‌ ] अनेक भेद प्रतीत होते हँ ॥ ३२ ॥ एकरूप आत्माके 


| जो नाना भेद हैं वे बाह्य देहादिकी कर्मप्रवृत्तिके कारण हो हुए हैं । 


देखादि इरोरोकि भेटका निराकरण छो जानेएर जह नही रहता । 
उसकी स्थिति तो अविद्याके आवरणक्क ही है ॥ ३३॥ 


+ 
इति श्रीविष्णुपुराणे दवितीयेंऽ३। चतुर्दहोऽघ्यायः ॥ १४ ॥ 
re h aoa 


= अर्धात्‌ यदि आत्या परमात्वासे चि है तब तो गौ और आश्वके समान उनकी एकत हों नजी सकती आण यादि ब्िघ्व -प्रतिङिम्बक्ो 
घाति अभिन्न है लो उपाधिक निराकरणका अतिरिक्त और उनका संयोग हो सगा होगा ? 


अ १७] 


ह्विलोयख अंशा 


णस 


पन्द्रहवाँ अध्याय 
ऋषभुका निवाघको अहुतज्ञानोपदेज 


औपरादार उवाच 
इत्युक्ते मौनिनं भूयश्षिन्तयानं महीपतिम्‌ । 
प्रत्युवाचाथ चिप्रोऽसावद्ैतान्तर्गतां कथाम्‌ ॥ ९ 
ब्राह्मण उवाच 
श्रूयतां नृपशार्दूल सद्गीतमृभुणा पुरा । 
अवबोधं जनयता निदाघस्य महात्मन: ॥ २ 
ऋभुर्नामाऽभवत्पुत्रो ब्रह्मणः परमेष्टिनः । 
विज्ञाततनत्वसद्धावो निसगदिव भूपते ॥ ३ 
तस्य शिष्यो निदाघो5भूत्पुलस्त्वतनय: पुरा । 
प्रादादशेषविज्ञानं स तस्मै परया मुदा ॥ ४ 
अवाएपज्ञानतन्त्रस्य न तस्याहैतवासना । 


स ऋभुस्तर्कयामास निदाघस्य नरेश्वर ॥ ५ 


देविकायास्तटे चीरनगरं नाम चै पुरम्‌। 
समृद्धवतिरम्यं च पुलात्येन निवेशितम ॥ 
रम्योपलनपर्यत्ते स तस्मिन्यार्थिवोत्तम । 
निदाघो नाम योगज ऋभुशिष्योउलसत्पुरा ॥ ७ 
दिव्ये वर्षसहस्रे तु समत्रीनेऽस्य तत्पुरम्‌ । 

जगाम स ऋभुः शिष्य निदाघमसलोककः ॥ ८ 
स तस्य वैश्वदेवान्ते द्वारालोकनगोचरे । 

स्थितस्तेन गृहीतार्घ्यो निजवेकम प्रतेत्रितः ॥ ९ 
प्रक्षालिताङ्घिपाणि च कुतासनपरिंग्रहम्‌ । 

उवाच स द्विजश्रेष्टो भुज्यतामिति सादरम्‌ ॥ १० 


ऋभृत्ताच 
भो विप्रवर्य भोक्तव्यं सदन्नं भवत्तो गृहे । 
तत्कथ्यतां कदन्नेषु न प्रीति: सततं मम ॥ ११ 
निंदाष उत्तान 
सक्तुयावकवाट्यानामपूपानां च मे गृहे । 
यद्रोचते द्विजश्रेष्ठ तत्त्व भुङ्क्ष्व यथेच्छया ॥ १२ 
ऋभूरवाच 
कदन्नानि हिजैतानि मृष्टपन्नै प्रयच्छ मे । 
संयाचपायसादीनि दरप्सफाणितबन्ति च ॥ १३ 


शीपरादारजी खोछे- है सैत्रेय ! ऐसा कहगेपर, 
राजाको मौन होकर मन-ही-मन सोच-किचार करते देख ये 
विप्रवर यह अद्वैत-सम्बन्धिनी कथा सुनाने लगें ॥ १ ॥ 

ब्राह्मण खोळे हे शजचार्दक ! पूर्वकाल महर्षि 
#हमुने महात्मा निदाघक्ये जपदेशा करते हूए जो कुछ कहा 
था वह सूनो ॥ २ ॥ है भूपते ! परमेष्टी श्रीक्रद्माजीका ऋमृ 
नामक एक पुज था, चह स्वगानरी हो परमार्थतो 
जानतेबाला था॥ ३ ॥ पूर्वकालमें महर्षि पुरुस्त्यका पूत्र 
निदाघ उने ऋणघुका शिष्य था। उसे उन्होने अत्ति प्रसन्न 
होकर सम्पूर्ण तत्वज्ञानका उपदेश दिया था। ४॥ हैं 
नरेश्धर ! ऋभुने देखा कि सम्पूर्ण झास्नोंका ज्ञान होते हुए 
भी निदाघकी आदतों निष्ठा नहीं है ॥ ५ ॥ 

उस समय देविकानदीके तीरपर पुलस्त्यजीका बसाया 


| हुआ वोरनगर नामक एक अति रमणीक और समदि- 
| सम्पन्न नगर था। ६ ॥ है परार्थिबोत्तम ! रम्य उपचनोंसे 
| सुशोभित उस पुरणे पूर्वकारूमें ऋभुका शिष्य योगवेत्ता 


निदाघ बहता था ॥ ७ ॥ महर्षि फम अपने शिष्य निदाघको 
देखनेके लिये एक सहस्र दिव्यवर्ष जीतनेपर उस नगरपें 
गये ॥ « ॥ जिस समय निदाघ अलिखेश्रतेखके अनन्तर 
अपने ड्वारपर [अतिशयोक्ती] प्रतीक्षा कर एटा था, ले 
उसके दृष्टिगोचर हुए और जह उन्हें द्वारपर फँच 
अर्च्यदानपूर्चक् आपने घरमै ले गया ॥ ९ ॥ उत्त द्रिजश्रषठने 
उनके हाथ-पैर धुलाये और फिर आसनपर बिठाकर 
आदरपूर्वक कहा-- भोजन कीजिये ॥ १०-॥ 

ऋभू खोल हे विफ्रजर ! आपके यहाँ क्या-क्या 
अन्न भोजन करना होंगा--यह बताइये, क्योंकि कुत्सित 
अन्ने घेरी रुचि नहीं है ॥ १% ॥ 

निदाघने कहा हे द्विजञ्ेष्ठ ! मेरे घरमै सत्तू, जौकी 
रूप्सी, कन्द-मूल-फर्छादि तथा पूए अने हैं। आपको 
इनमेंसे जो कुछ रुचे बही भोजन कीजिये | १२ ॥ 

ऋषभु बोले--हे द्विज ! ये तो सभी कुत्सित अन्न हैं, 
मुझे तो तुम हरूा, खीर तथा मजरा और जाडसर चने 
स्वादिष्ट भोजन कराओ ॥ १३ ॥ 


ह 


निदाघ उताच 
है हे शालिनि मद़ेहे यल्किञ्ञिदतिशो भनम्‌ । 
भरक्ष्योपसाधनं मृष्टं तेनास्यान्नं प्रसाधय ॥ १४ 
माहाण उसां 
इत्युक्ता तेन सा पत्नी मृष्टमन्नं द्विजस्प यत्‌ । 
प्रसाधितवती तह. भर्तुर्वच्ननगौरवात्‌॥ १५ 
ते भुक्तवन्तामिच्छातो मृष्टमन्नं महामुनिम्‌ । 
निदाघः प्राह भूपाल प्रश्रवावनतः स्थित: ॥ १६ 
निदाघ तवाच 
अपि ते परमा तृप्तिरुत्पन्ना तुष्टिरेंल च । 
अपि ते मानसं स्वस्थमाहारेण कृतं द्विज ॥ १७ | 
कक निवासो भवान्विप्र क़ च गन्तुं समुद्यतः । 
आगम्यते च भवता यतस्तच्च हिजोच्यताम ॥ १८ 
कऋमूरुक्ाच 
क्षृद्यस्य तस्य भुक्ते5जे तृप्तित्राह्मण जायते । 
न मे क्षत्राभवन्तृप्ति: कस्मान्मां परिपृच्छसि ॥ १९ 
खहिना पार्थिवे धातौ क्षपिते क्षुत्समुद्धबः । 
श्रवत्यम्भसि च क्षीणे नृणां तृडपि जायते ॥ २० 
क्षतृष्णे देहघर्माख्ये न ममैते यतो द्विज । 
ततः क्षुत्समभवाभावात्तृसिरस्त्येच मे सदा ॥ २१ 
मनसः स्वस्थता तुष्टिश्ित्तधर्माविमौ द्विज ¦ 
चेतसो यस्य तत्पृच्छ पुमानेभिर्न युज्यते ॥ २२ 
क्क निवासस्तवेत्युक्ते क्क गन्तासि च यत्त्वया । 
कुतश्चागम्यते तत्र त्रितयेऽपि निवोध मे ॥ २३ 
पुमान्सर्वगत्रो व्यापी आकादावदयं यत्तः । 
कुतः कुत्र क्र गन्तासीत्येतदप्वर्धवत्कधम्‌ ॥ २४ 
सोऽहं गन्ता न चागन्ता नैकदेदानिकेतन: । 


त्वं चान्ये च न च त्वं छ नान्ये नैलाहमप्यहम्‌ ॥ २५ | 


| मधुर अन्नाळी याचना क थी उससे भी मे यहो देखना 


मृष्टं न मृष्टमप्येघा जिज्ञासा घे कृता तव । 


कि वक्ष्यसीति तत्रापि श्रूयतां द्विजसत्तम ॥ २६ | 


किमस्वाहथ वा मृष्टं भुञ्जतो5स्ति द्विजोत्तम । 
मृष्टमेव यदामृष्टं तदेखोद्रेगकारकम्‌॥ २७ 


a, 
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तत्र निदाघने [ आपनी स्त्रीसे ] कहा--हे 


गृहडेसि ! हमारे घरगे जो अच्छी-से-अच्छी खस्नु हो उसोर 
| इनके लिये अति स्थारिए भोजन चनाओ ॥ १४ ॥ 


ज्राहाण ( जड़भरत) ने कहा -_ उसके ऐसा कदनपर 
उसकी पज्जीने आपने पतिको आज्ञासे उन निप्रजाके लिये 
अति ख्ादिए अन्न मार क्रिया ॥ १७ ॥ 

हे शजन्‌ ! ऋभूके यथेच्छ भोजन कर चुकनेपर निदाघने 
आलि निनोत होकर इन गहामुतिसे कहा ॥ १६ ॥ 

निदाघ बोले -_हे पिज ! कारिते भोजन करके आपका 
निल स्वस्थ हुआ न ? आप पूर्णतया लाप और सुष्ट हो गये 
न ? ॥ १७७॥ हे खिप्रवर | कहिये आप कहाँ रहूनेवाले हँ ? 
कहाँ जानेको तैयारीयें हैं ? और कहाँसे पचारे है? ॥ १८ ॥ 

ब्रभु बोले--हे ब्राह्मण ! जिसको क्षुधा लगती हे 


| उसीकी तृप्ति भी हुआ करती है। मुझको तो कभी क्षुधा 
| ही नहीं लगी, फिर तृमिके विषयमे तुम क्या पूछने 


हो 7 ॥ १९॥ जठगग्निके द्वारा पार्थिव (ठोस) धातुऔके 
क्षीण हो जानेले मनुष्यको सुधाकी प्रतोत होती है और 
जळके क्षीण होनेसे तृषाका अनुभव होता हैं॥ २० ॥ हे 
द्विज ! ये क्षुधा और तषा तो देहके हो धर्म हैं, मेरै नहीँ; अतः 


| कभी श्षुधित न होनेके कारण मैं तो सर्वदा तुप्त हो हैँ ॥ २१ ॥ 


स्वत्थला और गुटि थी सनहोमें होते हैं, अतः ये सनहोंके घाणे 
हैं; पुरुष (आत्मा) से इनका कोई सम्बन्ध नहीं दै । इसलिये 
हे द्विज! दै जिसके घर्म हैं उससे इनके जिषयां 
पुछों ॥ २२॥ और हवने जो पुछ कि ' आप कहाँ रहनेवाले 
है ? कहा जा रहे हैं ? तथा कहाँसे आये हैं' सो इन तोनोके 
विषयमे मेगा पत्त सुनो-- ॥२३॥ आत्मा सर्वात. डे, 
कयॉविः यह आकाशके समान ज्यापक है; अतः “कहास आरे 
हो, कहाँ रहते हो और कहाँ जाओगे ? यह कथन भो कसे 
सार्थक हो सकता बै ?॥ १४ ॥ में तो न कहाँ जाता हूँ, न 
आता हुँ और न किसी एक रथानपर रहता हूँ। [तू , मैं और 


| आन्य पूरुषं थी देशादिक कारण जैसे पृथक्‌-पृथक्‌ दिखायी 
| देते हैं लास्तलमें वैसे नहों हैं] वस्तुतः तू तू नहीं है, अन्य अन्य 


नहीं है और मै मै नहीं हूँ ॥ २७ ॥ 
लास्ततमें मधुर मधुर है भी नहीं; देखो, मैंने तुमसे जो 


चाहता था कि तुम क्षा कहते हो।' है द्विज्रष्ठ ! भौजन 
करनेताछके लिये खादु और अस्वाद भी क्या है 


क्‍योंकि स्वादिष्ट पदार्थ हो जब समयान्तरसे अस्ता्ड हो 
| जाता है तो वही उद्ठेगजनक होने लगता है ॥ २६-२७ | 


यी.» 5 ल, .... ती... 


आमृष्टं जायते मृष्टं मृष्टादुद्विजते जनः । 

आदिमध्यावसानेषु किमन्नं रुचिकारकम्‌॥ २८ 

मृण्मयं हि गृहं यहन्मुदा लिप्त स्थिरं भवेत्‌ । 

पार्थिवोऽयं तथा देह: पार्थिवैः परमाणुभि: ॥ २९ 

यखगोधूममुद्ादि घृते तैलं परयो दधि। 

गुडं फलादीनि तथा पार्थिवाः परमाणवः ॥ ३० 

तदेतद्धवत्ता ज्ञात्वा मृष्टामृष्टविखारि यत । 

तन्मनस्समतालम्बि कार्य साम्यं हि मुक्तये ॥ ३१ 
वाहा उवाच 

इत्याकर्ण्य वचस्तस्य परमार्थाश्रितं नृप । 

प्रणिपत्य महाभागो निदाघो वाक्यमब्चवीत ॥ ३२ 

प्रसीद मद्धितार्थाय कथ्यतां यत््वमागतः । 

नष्टो मोहस्तवाकर्णर्य यचास्येत्ानि मे हिज ॥ ३३ 
ऋभत्याच 

ऋभुरस्मि तवाचार्यः प्रज्ञादानाय ते द्विज । 

इहागतोऽहं यास्यामि परमार्थस्तखोदितः ॥ ३४ 

एवमेकपिदं विद्धि न भेदि सकलं जगत । 

सासुदेवाध्रिधेयस्य स्वरूपं परमात्मनः ॥ ३५ 
ब्राह्मण उवाच 

तथेत्युक्त्वा निदाघेन प्रणिपातपुर:सरम्‌ । 

पूजितः परया 'मवत्या इच्छातः प्रययावृभु: ॥ ३६ 


हण 





इसी प्रकार कमी अरुचिकर पदार्थ रुचिकर हो जाते हैं 
ओर रुचिकर पदार्थोंसे मनुध्यको उद्दैग हो जाता है । ऐसा 
अन्न भला कौन-सा हे जो अदि, चध्य और आत्त तीरों 
काळपें रुचिकर हो हो 2 ॥ २८ ॥ जिस प्रकार मिड्टीका 
घर सिंट्टीसे लीपने-पोतपेंसे दृ होता है. उसरी पार यह 
पार्थिन देह पार्चिज अजके परमसाणुओंसे पुष्ट छो जाता 
हे ॥ २६ ॥ जौ, गेहूँ, मूँग, घृत, तेळ, दूध, दही, गुड़ और 
फळ आदि सभी पदार्थ पार्थिव परमाणु हो तो हैं । [ इनमेंसे 
किसको स्वादु कहे और किसको आसनाद्‌ ?] 1 ३० ॥ 
आत: ऐसा जानकर तुम इस स्वाहु- अस्थादका छिचार 
करनेवाफ चित्तको समदी बनाना चाहिये, क्योंकि 
मोक्षका एकमात्र उपाय समता ही है ॥ ३६ ॥ 

आहाण खोले--हे राजन्‌ | उनके ऐसे परमार्शमख 
खचन सुनकर महाभाग निदाघने उनै प्रणाम करके 
कहा-- ॥ ३२॥ “अभो! | आप सन्न होइये ! कृपया 
बतलाइये, मेरे कल्याणको कामनासे आये हुए आप कौन 
है ? हे द्विज ! आपके इन बचनोंको सुनकर मेश सम्पूर्ण 


| मोह नष्ट हो गया है' ॥ ३३ ॥ 


ऋ बोले--हे द्विज ! में तेरा गुरु क्रम हैं; तुको 
सदसद्विवेकिनो युद्धि प्रदान केके वि मैं यहाँ आया 
था । अब में जाता हूँ; जो कुछ परमार्थ है चह मैनि तुझसे 
कह ही दिया है ॥ ३४ ॥ इस परमार्थतत्त्वका विचार करते 
हुए तू इस सम्पूर्ण जगतको एक बासुदैच परमात्मातीका 


स्वरूप जान; इसमें पेद-भाव बिलकुल नहीं है ॥ ३५ ॥ 


जाह्मण बोले --तदनतर निदायने बहुत अच्छा' 


कह ऊने प्रणाम किया और फिर उससे परम भक्तिपूर्वक 


पुणित हो आभु लेच्छानुसार चले गये ॥ ३६ ॥ 








इति श्रीनिष्णुपुराणे द्वितरीवेंञयो पञ्चदवोऽध्वासः ॥ १७ ॥ 


सोलहवाँ अध्याय 
ऋषभुकी आज्ञासे निदाघका आपने घरको लोटना 


आह्मण उवाच 
ऋशुर्वर्धसहस्ले तु समतीते नरेश्वर । 
निदाघज्ञानदानाय तदेव नगरं ययौ ॥ १ 
नगरस्य बहिः सोउथ निदाघं ददद मुनिः । 
महाबलपरीचारे पुरै विशति पार्थिवे॥ २ 


ब्राह्मण. खोळे--हे नरेश्वर | लदनन्तर सहस् 
वर्ष व्यतीत होनेपर महर्षि कामु निदाघको ज्ञानोपदेस 
व्ल्वेके लिये फिर उसो नगरको गये ॥ ₹ ॥ 


यहाँ पहुचनेपर उन्होंने देखा कि यहाँका राजा बहुत-सी 


| सेना आदिके साथ बड़ी घुम-धामसै नगरमै प्रनेदा कर 


Fis 


दूरे स्थित महाभागं जनसम्मर्दवर्जकम्‌ । 

क्षुकक्षापकण्ठपायान्तमरण्यात्ससमित्कुशम ॥ ३ 

दृष्टा निदाघं स ऋभुरुपगम्याभितारा च । 

उवाच कस्मादेकान्ते स्थीयते भवत्ता द्विज ॥ ४ 
निदाप उपाच 

भो विप्र जनसम्मदों महानेघ नरेश्वर: । 

प्रनिबिक्षुः पुरं रम्यं तेनात्र स्थीयते मया ॥ ५ 
जभुर्वाच 

नराधिपोऽत्र कतपः कत्तपश्चेतरो जनः । 

कथ्यतां मे द्विजश्रेष्ठ त्वमभिज्ञो मतो मम ॥ ६ 
निदाघ उक्तच 

योऽयं गजेन््रमुन्मत्तमद्िङ्गसमुच्छितम्‌ । 

अधिरूढो नरेन्द्रोज्चं परिलोकस्तथेतरः॥ ७ 
ऋभृस्याच 

एतौ हि गजराजानौ युगपद्दर्शितों मम । 

अवता न विशेषेण पृथकचिह्वोपलक्षणो ॥ ८ 

तत्कथ्यतां महाभाग विशेषो भवतानयोः । 

ज्ञातुमिच्छाम्यहं को5प्र गज: को खा नराधिप: ॥ ९ 
निच तवाच 

राजो सोऽसमधो ब्रहान्नुपर्यस्यैच भूषतिः । 

वाह्दावाहकसम्बन्धं को न जानाति वै द्विज ॥ १० 
सभृरुवाच 

जानाम्यहं यथा ब्रह्मंस्तथा मामवलोध्यय । 

अधःझब्दनिगदं हि कि चोरध्वमभिक्षीयते ॥ १९ 


ब्राहमण उवा 
इत्युक्त: सहसारुहा निदाघः प्राह तमृभुम । 
श्रूयतां कञ्चयाम्येष यन्मां त्वे परिपृच्छसि ॥ १२ 
उपर्यहं यथा राजा ल्वमधघः कुञ्जरो यथा । 
अवबोधाय ते ड्रहान्दृष्टान्तो दर्शितो मया ॥ १३ 
जभुरुवाच 
त्ये राजेव द्विजश्रेष्ठ स्थितोऽहं गजवदादि । 
तदेतत््ं समाचक्ष्व कलपस्त्वमहं तथा ॥ १४ 


विष्णुपुराण 


[ अः १॥ 


रहा है और खनसे कुला तथा समिध लेकर आया 
हुआ महाभाग निदाघ जनसमुहसै हटकर भूखा-प्यासा दुर 
खड़ा है ॥ २-३ ॥ 

निदाघको देखकर ऋभु उसके निकट गये और उसका 
अभिवादन करके खोळे--'हे द्विज | यहाँ एकान्तम आप 
कैसे खड़े हे ॥ ४ ॥ 

निदाघ बोले --- है विप्रा ' आज इस अति रमणीक 
नगरमें राखा जाना चाहता है, सो मार्गमे बड़ी भौड़ हो रही 
हे; इसलिये मैं सहाँ खड्डा हुँ ॥ ५ ॥ 

जहम चोरे -रे द्विजश्रेष्ठ ! माकम होता है आप 
यहॉकी सच बातें जानते है । आत: कहिये इनमें राजा कौन 
है ? और अन्य पुरुष कौन हैं ? 1 ६ ॥ 

निदाघ खोले यह जो पर्वतके समान ऊँचे पक्त 
गजशाजपर चढ़ा हुआ है जही राजा है, तथा दुसरे ळोग 
परिजन हैं ॥ ७ ॥ 

ऋतु बोले आपने राजा और गज, दौनी एक साथ 
हो डिखाये, किल इन दोनोंके पृथक्‌-पृथक विशेष चिह्न 
अथवा लक्षण नहीं बतछाये॥ ८ ॥ अतः हे महाभाग ! 
इन दोनॉमें क्या-क्या विदेषताएँ हैं, यह अतत्वाइये । में यह 
जानना चाहता हूँ कि इनमें कौन राजा है और कौन गज 
ह? ॥ ४ ॥ 

निदाध रोले --इनमें जो नीचे है जह गज है और 
डसके कपर शना है । हे द्विज ! इन डोनॉका जाद्रा-वाहक- 
सम्बन्ध हदस चातको कीन नहीं जानता ? ॥ १० ॥ 

ऋण चोले--( ठीक है, किन्तु ] हे बहान्‌ ! मुझे 
इस प्रकार समझाइये, जिसस हैं यह जान सर्के कि 'नोचे' 
इस दाब्दका खाच्य क्या है ? और 'ऊपर' किसे कहते 
हैं। ४४ ॥ 

खझ्ाहाएणने क्रहा- त्रःभुके ऐसा कहनेपर निदासने 
आकम्मात्‌ उनके कापर चढ़कर कहा--  झुनिये, आपने 
जो पूछा है यही यतस्ता हुँ---॥ १२ ॥ इस समय 
यजाकी भाँति मैं तो ऊपर हुँ और गजका भाँति आप नीचे 
हैं। हें ह्न! आपको समझानेके लिये ही मैंने यह 
दृष्टान्त दिखलाया हैं" ॥ १३ ॥ 

अभु लोके--हे द्विजआए ! यदि आप राजाके समान 
हैं और मैं गजके समान हैँ तो यह बताइये कि आप कौन 
हैं? और मै कौन हुँ 7 ॥ १४ ॥ 


महाण उवाच 
इत्युक्तः सत्वरं तस्य प्रगृहा चरणाबुभो । 
निदाघस्त्वाह 'भगवानाचार्थस्त्वपृभुर्धुबम ॥ १५ 
नान्यस्याद्वैतसंस्कारसंस्कृतं मानसं तथा । 
यञ्चाचार्यस्य तेन त्वां मन्ये प्राप्रमहं गुरुम्‌ ॥ १६ 
कभृरुताच 
तवोपदेशदानाय पूर्वशुश्रूषणादृतः । 
तदेतदुपदिष्टं ते सङ्गेपेण महामते । 
परमार्थसारभूतं यत्तददैतमद्वोधतः ॥ १८ 
ब्राह्मण उत्राच 
एवमुक्त्वा ययो विद्वान्निदाघं स ऋभुर्गुरुः । 
निदाघोऽप्युपदेशेन तेनाद्वैतपरोऽभवत्‌ ॥ १९ 
सर्वभूतान्यभेदेन दवृशे स तदात्मनः । 
यथा ब्रहापरो मुक्तिमवाप परमां ह्रिज: ॥ २० 
तथा त्वमपि धर्मज्ञ तुल्यात्मरिपुखान्धचः । 
भव सर्वगतं जानन्नात्मानमचनीषते ॥ ३१ 
सितनीलादिभेदेन यथैकं दृश्यते नभ; 
“I | बैक: सन्पृधकपृधक्‌ ॥ २२ 
एक: समस्तं यदिहास्ति किञ्चि 








इतीय अंश 


रघ 





जाह्णने कहा--ऋभुफे ऐसा ळड़नेपर निदाघने 
तुरुन्त ही उनके दोनों चरण पकड़ किये और कहा-- 
'निश्षय ही आप आचार्यचरण महर्षि ऋभु नै ॥ १५ !॥ 
हमारे आवार्चजीके समान अद्दैत-संस्कारयुक्त चित्त और 
किसौका नहीं है; अत: मेरा विचार है कि आप हमारे 
गुरुजी हो आकर उपस्थित हुए हैं! | १६ । 

ऋषु बोले--हे निदाघ ! पहले तुमने सेखा-शुअणा 


करके पेश बहुत आदर किया था अतः तुम्हारे खैहवकषा मैं 


गुरुस्रेहादुभुर्नाम निदाध समुपागतः ॥ १७ | 


ऋभु नामक लुम्हारा गुरु हो तुमको उपदेश दैनेकै व्सिये 
आया हुँ॥ ३७ ॥ है महामते! 'सनस्त पदाधाँमे 
अद्ेत्त-आत्म- बुद्धि रखना यही परमार्धका सार है जो मेने 
तुम्हे संक्षेपामे उपदेश कर दिया ॥ १८ ॥ 

ब्राह्मण खोले-तिदाघ्से ऐसा कह परम विद्वान्‌ 
गुरुखर भगवान्‌ ऋभू चै गये और उनके उपदेशसे निदाघ 
शो ऊद्वैत-चिन्तनें तत्पर हो गया ॥ १४ ॥ और समस्त 
प्राणियोंकों अपनेसे अभिन्न देखने छगा हे घर्मज ! हे 
प्रशिवीपते ! जिस प्रकार उस ग्रह्मगग़्यण याह्यगने परम 


| मोक्षपद प्राप्त किया, उसी प्रकार तू भी आत्मा, डाऊ और 


घिवादियें सयान भाव शकर अपनेक) सर्वगत जानता 
हुआ मुक्ति लाम कर ॥ २०-२१ ॥ जिस प्रकार एक हो 
आका  खेत-नील आदि भेदॉवाक् दिखायी देता है, उसी 
घकार आन्तदष्टियोंको एक ही आत्मा पृथक-पृथक दीखता 





` _त्तदच्युतो नास्ति परे ततोऽन्यत्‌ । हैं ॥ २२ ॥ इस संसारमै जो कुछ है बह सत्र एक आत्मा ही 
सोऽहं स चत्वं स चसर्वमेत- | है और पह अजिनाशो है, उससे अतिरिक्त और कुछ भी 
दात्मस्वरूर्प त्यज भेदमोहम्‌॥ २३ | तही कै गै, तू और ये सब आत्मस्वरूप हो हैं। अतः 
आपराइ उवाच भेद -ज्ञानकूप मोहको छोड़ | ३३ ॥ 
इतीरितस्तेन स राजवर्य- | श्रीपराशरजी खोले--उनकै ऐसा कहनेषः 
स्तत्याज भेद परमार्थदृष्टि: | साँवीरराजने पर्मार्थदष्टिका आश्रय लेकर भेद-चुद्धिको 
स चापि जातिस्मरणाप्तबोध- स दिया और बे जातिस्मर बाह्मणश्रेष्ठ भी योधयुक्त 
स्तत्रैब जन्प्रन्यपवर्गमाप ॥ २४ | ˆ उसी जन्मपें मुक्त हो गये ॥ २४ ॥ इस प्रकार 


| महाराज भरतके इतिहामके इस सारभूत 'सृत्तान्तको जो 
| चुरूष भक्तिपूर्व कहता या सुगठा है उसकी खुद्धि निर्मला 
हो जाती है, उसे कभी आत्म-विस्मृति नहो होती और 
यह जना-जन्मान्तरमे मुक्तिकी योग्यता प्राप्त जन 
भवति च संसरणोषु मुक्तियोम्यः ॥ २५ | रेता है ॥ २५ ॥ 
इति आऔिष्णुपुराणे द्वितीर्येञ्झा पोडशोपध्याय: ॥ १६॥ 
डति श्रीपरा्ञरमुनिविरचिते अ्रीविष्णुपरत्वनिर्णायक्े 
श्रीमति विष्णुमहापुराणे हितीद्यॉऽशञः समाप्त: ॥ 
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फी च 
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उऊ 


झीमजबारायणाय जाप: 


श्रीविष्णुपुराण 


तृतीय अंश 


पहला अध्याय 
पहले सात मन्वन्तरॉके मनु, इन्र, देखता, सप्पर्धि और मनुपुन्नोंका वर्णन 


आमेनेय उवाचं 
कचिता गुरुणा सम्यग्धूसमुद्रादिसंस्थितिः । 
सूर्यादीनां च संस्थानं ज्योतिषां चातिविस्तरात्‌ ॥ १ 
देवादीनां तथा सृष्टिऋषीणां चापि वर्णिता । 
चातुर्वर्ण्यस्य चोत्पत्तिस्तिर्यग्योनिगतस्य च ॥ २ 
ध्रुवप्रद्धादचरित खिस्तरा्च त्वयोदितम्‌ । 
मन्वन्तराण्यदोषाणि श्रोतुमिच्छाम्यनुक्रमात्‌ ॥ ३ 
मन्वन्तराधिपांश्चेव झक्रदेवपुरोगमान्‌ । 
भबता कशथितानेताज्छेतुमिच्छायह गुरो ॥ ४ 
ऑपराकर उवाच 
अतीतानागतानीह यानि मन्वन्तराणि चै। 
तान्यहं भवत: सम्यक्तश्यामि यथाक्रमम ॥ ५ 
स्वायम्भुलो मनुः पूर्व परः स्वारोचिषस्तथा । 
उत्तमस्तामसश्चैव गैवतक्चाक्षुषस्तथा ॥ ६ 
षडेते मनवोऽतीतास्माम्प्रतं तु रवेस्सुतः । 
वेखस्वतोऽयं सस्यैतत्सप्तमं वर्ततेऽन्तरम्‌॥ ७ 
स्वायम्भुवं तु कथित कल्पादाबन्तरं मया । 
देवास्सपर्षयझैच यथावत्कधिता मसा ॥ ८ 
अत ऊर्ध्वं प्रवक्ष्यामि मनोस्स्वारोचिषस्य तु । 
मन्खन्तराधिपान्सम्यग्देघर्षस्तत्मुतांस्त्था ॥ ६ 
पारावतास्सतुषिता देवास्स्वारोचिषेऽन्तरे । 
विपक्षित्तत्र देवेन्द्रो मैत्रेयासीन्महाबछः ॥ १० 
ऊर्ज: स्तम्भस्तथा प्राणो वातोऽथ पृषभस्तथा । 
निस्य्ज परीखाँझ तत्र सापर्घयोऽभखन्‌ ॥ ११ 


चैत्रकिम्पुरुषाद्या क्ष सुतास्स्वारोचिषस्य तु । 


द्वितीयपेतद्व्याख्यातमन्तरं शृणु चोत्तमम्‌ ॥ १२ | 


शऔीपैत्रेघजी बोले -- हे गुरुदेव ! आपने प्रथिवी और 
समुद्र आदिकी स्थिति तथा सूर्य आदि म्रहगणके 
संस्थानका मुझसे 'मल्ये प्रकार अति विस्तारपूर्वक वर्णन 
क्रिया ॥ १ ॥ आपने देवता आदि और ऋषिगणोंकी सृष्टि 
तथा चातुर्वर्ण्य एवं तिर्यक-योनिगत जीवॉकी उत्पत्तिका 
मी नर्णन किया ॥ २ ॥ शुच और प्राह्मादके चरित्रको भौ 
आपने विस्तारपूर्वक सुना दिया। अतः हे गुशे ! आच मैं 
आपके मुखारकित्दसे सम्पूर्ण अन्वन्तर तथा इन्द्र आर 
देखनाऑचिः सहित मन्चपारीकि आधिषति समस्त मनुओँका 
वर्णन सुनना चाहता हूँ [ आप जर्णन कॉजिये] ॥ ३-४ ॥ 

अ्रीपरावारजी खोरे भूतकारूमें जितने मन्न्तर 
हुए हैं तथा आगे भी जो जो होंगे, उन सबका मैं तुमसे 
क्रमदा: वर्णन करता हूँ ॥ ५ ॥ प्रथम मनु स्वायम्मुत शे । 
उनके अनन्तर क्रमश: स्वारोचिष, उत्तम, तामस, रत 
और चाक्षुष हुए ॥ ६ ॥ ये छट मनु पूर्वकालमें हो चुके हैं। 
इस समय सूर्यपुत्र वैसस्वत मनु हैं, जिनका यह सातवां 
मन्तन्तर वर्तमान है ॥ ७ ॥ 

कल्पके आदिमै जिस स्चायम्पुच-पन्चन्तरके 

विषयमे मति कहा है उसके देखता और सप्तर्तियोंका तो में 
पहले ही यथावत्‌ वर्णन कर चुका हूँ ॥ ८ ॥ अब आगे गैं 
स्वारोचिप मनुके सन्वन्तराधिकारी देखता, ऋषि और 
घनपुजोका स्पएतया वर्णन ककँगा ॥ ९ ॥ है मैत्रेय ! 
खारोचिषमन्चन्तरमै पारावत और तुषित्तगणा देवता थे. 
महाबली चिर्पाञ्चत्‌ देखराज इन्द्र चै ॥ १० ॥ कर्ज, स्तम्भ, 
प्राण, चात, चुषभ, निरस और परीचान्‌--ये उस समय 
सप्तर्षि चे॥ ११॥ तथा चैत्र आर किम्पुरुष आदि 
स्वारोचिपसनुङ पुष घे। इण प्रकार तुमसे द्वितीय 
पऱ्जनतेरका वर्णन कर दिया। आल उत्तम-मन्वन्तका 
विखशण मुनोत १२ ॥ 


शधि 


[ अर १ 


तृतीयेउप्यन्तरे ब्रहान्नुत्तमो नाम यो मनुः । 


हे ब्रह्मन्‌ ! तीसरे मन्वन्तरमें उत्तम नामक मनु और 


मुझान्तिर्नाम देवेन्द्रो मैत्रेयासीत्सुरेश्चर; ॥ १३ | सुझान्ति नामक देवाधिपति इन्द्र थे ॥ १३ ॥ उस समय 


सुधामानस्तथा सत्या जपाक्षाथ प्रतर्दनाः । 
वशवर्तिनश्च पञ्चैते गणा द्वादजञकास्स्मृताः ॥ १४ 
खसिष्ठतनया होते सप्त सम्र्षयोऽभवन्‌ । 
अञः परशुदीप्ताद्यास्तथोत्तममनोस्मुतताः ॥ ९५ 
तामसस्मान्तरे देवास्पुपारा हरयस्तशा । 
सत्याश्च सुधियक्षेव सप्तविद्षातिका गणा: ॥ १६ 
शिबिरिन्द्रस्त्था चासीच्छतयज्ञोपलक्षण: । 
सप्तर्षयश्ष ये तेषां तेषां नामानि मे शृणु ॥ १७ 
ज्योतिर्धामा पृथुः काव्यश्रैत्रोःम्रिवनकस्तथा । 
पीबरश्चर्षयो होते सप्त त्रापि चान्तरै ॥ १८ 
नरः ख्याति: केतुरूपो जानुजड्ञादयस्तथा । 
पुत्रास्तु तामसस्यासत्राजानस्सुमहान्रलाः ॥ १९ 
पञ्चमे वापि मैत्रेय रैवतो नाम नामतः । 
मनुर्विभुश्च तत्रेन्रो देवांश्चात्रान्तरे शृणु ॥ ३० 
अमिताभा भूतरया वैकुण्ठास्ससुमेधसः । 
एते देवगणास्तन्र चतुर्दशा चतुर्दश ॥ २९ 
हिरण्यरोमा वेदश्रीरूर्ध्वब्रहुस्तथापरः । 
वेदचाहुस्सुधामा च पर्जन्यश्च महामुनिः । 
एते सप्र्घयो विप्र तत्रासक्रैवतेऽन्तरे ॥ २२ 
बलबन्धुश्च सम्भाव्यस्सत्यकाद्याश्च तत्सुताः । 
नरेन्द्रा महाखोयां खभूवुर्मुनिसत्तम ॥ २३ 
स्वारोचिषश्चोत्तमश्च तामसो रैवतस्तथा । 
ग्रियन्रतान्बय़ा होते चत्वारो प्रनवस्म्मृताः ॥ २४ 
विष्णुमाराध्य तपसा स राजर्षि: प्रियव्रतः । 
मन्वन्तराधिपानेताँल्लख्धवानात्यलंशाजान्‌ ॥ २५ 
षष्टे मन्वन्तरे चासीधाक्षुपाख्यत्तथा मनुः । 
मनोजवम्तथचैनेन्द्रो देवानपि निबोध मे॥ २६ 
आप्या: प्रसूता भव्याञ्च पृथुकाश्च दिवौकसः । 
महानुभावा रेखाश्च पञ्चैते ह्यष्टका गणाः ॥ २७ 


सुधा, सत्य, जप, प्रतर्दन और वत्ावती--से पाँच 
खारह-आरह टेलताओँकि गण थे॥ १४॥ तथा 
चसिजीकेः सात पुच सप्रर्विगणा और अज, परज एवं दीम 
आदि उत्तममनुके पुत्र थे ॥ १५॥ 


तामस-मन्चत्तरमें सुपार, हरि, सत्य और सुधि- सै 
चार देवताऑके वर्ग थे और इनमेंसे प्रत्येक वर्गभें 
सत्ताईस-सत्ताईस देवगण थे॥१६॥ सौ अश्वमेध 
यज्ञवाल्म राजा द्विक्षि इन्ह या तथा उस समय जो 
सप्तर्षिणाण थे उनके नाम मुझसे खुनों-- ॥ १७॥ 
ज्योतिर्षामा, पृथु. काव्य, चैत्र, आप्रि, तनक और 
चीवर---थे उत्त पन्तन्तरके स्पर्ष थे॥ १८ ॥ तथा नर, 
ख्याति, केतुकप और जानुजङ्घ आदि तामसमनुके 
महाचल पुच ही उस समय राज्याधिकारी थे ॥ १४९ ॥ 


हे मैत्रेय ! पाँयवें मन्चन्तरमे रेवत नामक मनु और 
विधु नामक इन्द्र हए तथा उस समय जो देवगण हुए उनके 
नाम सुनो ॥ २०॥ इस मन्वन्तरमें चौदह-चौदह 
देवताऑके अमिताभ, भूतस्य, सैकुण्ड और सुमेधा 
नामक गण थे॥ २१ ॥ है विप्र ! इस रैवत-मन्वन्तरमें 
हिरण्यरोमा, वेदश्री, कर्घ्वबाहू, बेंदबाहु, सुधाया, पर्जन्य 
और महामुनि--चै सात सप्तर्तिगण थें॥ रे ॥ हे 
पुनिसत्तम ! उस समय रेखतमनुके सहातीर्यज्ञाली पुष 
खरतवन्धु, सम्भाव्य और सत्यक आदि राजा घे॥ २३॥ 

है मैत्रेय ! स्वारोचिष, उत्तम, तामस और रैवत--ये 
चार मनु, राजा फ्रियञ्चतके चंज्ञधर कहे जाते हे ॥ २४ ॥ 
राजर्षि प्रियशवतने 'तपस्याद्वारा भगवान विष्णुकी आराधना 
करके अपने बंदामें उत्पन्न हुए इन चार मन्वन्तराधिपोको 
प्राप्त किया था ॥ २५ ॥ 


छठे पन्यन्तरमे चालुच नामक मनु और मनोजल 
नामक इन्द्र थे। उस समय जो देवगण थे उनके नाम 
सूनो ॥ २६॥ लस समस आप्य, प्रसूत्त, अन्य, पृथक 
और लेख-ये पाँच प्रकास्के महानुभाव देवगण वर्तमान थे 
और इनमॅसे प्रत्येक गणमें आत-आत देवता थे॥ २७॥ 


अः १ ] 


तृतीय आंहा 


ह 





सुमेधा विरजाश्चैव हविष्मानुत्तमो मधुः । 
अतिनामा सहिष्णुश्च सप्षासतन्निति चर्षयः ॥ २८ 
ऊरू: पूसइइातबाप्रप्रमुखास्मुमहायल्ता: । 
चाक्षुषस्य मनोः पुत्राः पृथिवीपतयोऽभवन्‌ ॥ २९ 
चिवस्वतस्सुनो विप्र श्राद्धदेवो महाद्युतिः । 
मनुस्सवर्तति धीमान्‌ साम्प्रतं सप्तमेऽन्तरे ॥ ३० | 
आदित्यबसुरुद्राद्या देवाश्चात्र महामुने । 
पुरन्द्रस्तथैवात्र मैत्रेय त्रिदोश्वरः ॥ ३१ | 
वसिष्ठ: काञ्यपोऽथात्निर्जमदञ्मिस््गौतमः। | 
निश्चामित्रभरद्वाजौ सप्त सप्र्षयोऽभवन्‌॥ ३२ | 
इक्ष्वाकुश्च नृगश्चैव धृष्ठ: झर्यातिरिव च। | 
नरिष्यन्तश्च विख्यातो ना'भागो५रिष्ट एव च ॥ ३३ | 
करूषश्च पृषधक्ष सुमहाँल्लोकविश्रुतः। | 
मनोलैंबस्वतस्खैते नब पुत्रा: सुधार्मिकाः ॥ ३४ | 
विष्णुशक्तिरनोपम्या सत्त्ोद्रिक्ता स्थितौ स्थिता । 
मन््न्तरेषरोषेषु देवत्वेनाधितिष्ठाति ॥ ३५ 
अंसेन तस्या जज्ञेऽसौ यज्ञस्स्वायम्भुचेऽन्तरे । 
आकृत्या मानसो देख उत्पन्न: घ्रथमेऽन्तरे ॥ ३६ 
त्तः पुनः स्त चै देव: ग्राप्ते स्वारोचिषेऽन्तरे । 
तुषितायां समुत्पन्नो द्वाजितस्तुषितैः सह ॥ ३७ 
औत्तमेऽप्यन्तरे देवस्तुषितस्तु पुनस्स वै । 
सत्यायाम'भवत्पत्य: सत्पैस्मह सुरोत्तमैः ॥ ३८ 
तामसस्यान्तो चैत्र सप्प्राप्ते पुनरेंच हि! 
हर्यायां हरिभिस्सार्थ हरिरिव बभूव ह॥ ३९ 
शेवते5प्यन्तरे देवस्सम्भूत्या मानसो हरि: । 
सम्भूतो रेवतैस्पार्थ देवैर्देववरो हरि: ॥ ४० 
चाक्षुषे चान्तरे देवो वैकुण्ठ: पुरुषोत्तम: । 
बिक़ुण्ठायामसौ जज्ञे वैकुण्ठेदेव्त: सह ॥ ४१ 
मन्तन्तरेञ्ज सम्प्राप्ते तथा जैबस्वते ब्रिज । 
खापन: कइ्यपाहिण्णुरदित्यां सम्बधूत ह ॥ ४२ 
त्रिभिः क्रमैरिपाँल्लोकाञ्जित्वा येन महात्मता। 
पुरन्दराय ज्रैलोक्य दत्ते निहतकण्टकम्‌ ॥ ४३ 





उस मन्यन्तरमें सुमेघा, निरजा, इचिष्मान्‌, उत्तम, मधु, 
अतिनामा और सहिष्णु--ये सात सप्तर्षि थे ॥ २८ ॥ तथा 
चाक्षुपके अति बलवान्‌ पुत्र करु, पूरु और झतघुन्न आदि 
राज्याधिकारी थे ॥ २५९ ॥ 


है ति ! इस समय इस सातै सन्तन्लरमे सूर्यके पूत 
महातेजस्वी और वुद्धिमान श्राद्धदेखजी मनु हैं ॥ ३० ॥ हे 
महामुने ! इस मन्यन्तरमें आदित्य, यसु और रुद आदि 
देवगण हैं तथा पुरन्दर नामक इन्द्र है ॥ ३१ ॥ इस समय 
नसिष्ट, काझ्य॥, उनि, जमदम्रि, गौतग, विश्वासित्र और 
भरद्वाज--ये सात सप्तर्पि है ॥ ३२ । तथा वैजन्त्त मनुके 
इक्ष्वाकू, नृग, घट्ट, शर्याति, नारेष्यन्त, नाधाग, आरि 
वक्ष उर घएध पै अत्यन्त लोकप्रसिद्ध और धर्मात्मा 
नी पुत्र हैं॥ ३३-३४ ॥ 


समस्त . अन्सन्तरोमं देखेरूपसे स्थित भगवान्‌ 


| खिष्णुको अनुपम और सत्वप्रधाना शक्ति ही संसारकी 


स्थितिपे उसकी अधिष्टातरी होती है 1 ६०, ॥ सबसे पहले 


स्वायाभुतर-मन्वन्तरमें मानसदेच यज्ञपुरुष डस जिष्णु- 
| शक्तिके ' अंडासे ही आकूतिके गर्भसै उत्पन्न हुए 


थे ॥ ३६ ॥ फिर ज्वारोचिष-पन्जन्तरके उपस्थित होनेपर से 
मानसदेत 'श्रीजित हो सुषित नावक देवगणोंके साथ 
तुञितासे उत्पन्न हवा ॥ ३७ ॥ फिर उत्तम-मन्सन्तरमै खे 
तुषितदेव -ही :देयश्रष्ठ सत्यगणके सहित सस्परूपसे 
सल्याक्े उदरसे प्रकट हुए ॥ ३८ ॥ तामस-मन्पन्तस्के प्राप्त 
होयेपर चै हरि नाम देखगणके सहित हरिरूपसै हर्याक्त 
गर्मसे उत्पन्न हुए | ३५ ॥ तत्पञ्चात्‌ चे देखब्रेष्ठ हरि, 
कैबल-मन्यक्षरमे तत्कालीन देलगणके सहित सग्भूतिके 


| उदरसे प्रकट होकर मानस नामसे लिएवात हुए ॥ इ० ॥ 


तथा चाम्तप-मन्वन्तरमें ले पुरुषोत्तम भगवान्‌ सैंकुण्ल 


| नामक देबगणोंके सहित बिकुण्ठासे उत्पन्न होफर वैकुण्ठ 


कटाचे ॥ ४६ ॥ ओर हे. द्विज | इस बैवस्वत- 
घन्चच्ताके प्राप्त होनेपर भगवान्‌ विष्णू कञ्ष्यपजीद्वारा 
आदितिके गर्धसे लामनरूप होकर प्रकट हुए॥ ४२ ॥ 
उन महाता खामनजोने आपनी तीन डर्गोंसे सम्पूर्ण 
लोकॉफो जीतकर चाह निष्काटक त्रिलोकी इन्द्रको दें 
दी थी ॥ ४३ ॥ 


शद १६६ ___________.__________शरीविष्णुपााण__________2_॑.अन्र शीचिव्णुपुराण [ अः २ 


इत्येतास्तनवस्तस्य सप्नमन्वन्तरेषु वे हे सिघ्र ! इस प्रकार सातौँ मन्चन्तरोंमें भणवानकी ये 
सप्स्वेबाभवन्बिप्र याभिः संवर्द्धिताः प्रजाः ॥ ४४ | सात मूर्तियाँ प्रकट हुई, जिनसे (भविष्यमै) सम्पूर्ण 
यस्माद्विष्ठमिरद विश्वं तस्य ज्ञवत्या महात्मनः । प्रजाकी बुद्धि हुई ॥ ४४ ॥ सह सम्पूर्ण निश्च डन 
तस्मात्स प्रोच्यते विष्णुविश्वेर्धातो: प्रवेशनात्‌ ॥ ४५ | परमात्माकी ही शक्तिसै व्याप्त हैं; आतः ले 'विष्णु' कहर्मते 





सर्वे च देवा मनवस्समस्ता है, क्योंकि “बिक धातुका अर्थ प्रवेशा करना है.॥ ४५ ॥ 
सप्तर्षयो ये मनुसूनवक्ष । समस्त देवता, मनु, सप्पर्षि तथा मनुपुत्र और देवताओंके 
इन्द्रश्च योऽयं त्रिदशेज्ञभूतो | अधिपति इन्द्रगाण दे सब भगवान्‌ तिष्णुक्री ही 


विष्णोरशेषास्तु विधूतयस्ताः ॥ ४६ | विभूतियाँ हैं ॥ ४६ ॥ 
क “ET hd Sr 
इति आविष्णुपुराणे तृतीयेऽ प्रथमोऽध्यायः ॥ १॥ 


x * न 


दूसरा अध्याय 


सावर्णिमनुकी उत्पत्ति तथा आगामी सात मन्सन्तरोंके मनु, मनुपुत्, 
देवता, इन्र और सप्मर्षिद्रोंका वर्णन 


औसमैतरेव उवाच शीमैत्रेयजी खोसे -हे विप्रे । आपने सह सात 
प्रोक्तान्येतानि भवता सप्नमन्यन्तराणि ये । अतरत मन्वन्तरोच्यै कथा कही, अव आप मुदासे आगामी 
अविष्साएसपि विप्रर्षे ममाख्यातुं खपहसि ॥ १ | मन्जन्तरोका भी वर्णन कोजिये ॥ १ ॥ 

परातर उवाच 13 श्लोपराझरुजी बोले--हे मुने ! विश्वकर्माको पुत्री 


सूर्यस्य पत्नी संज्ञाभृत्तनया विश्वकर्मण: ॥::: : | सेश सूर्यकी भार्या थी। उससे उनके मनु, यम और 


मनुर्यमो यमी सैव तदपत्यानि. वै मुने ॥ २ यमी--तीन सन्ताने हई । २॥ कालात्तरमें पतिका तेज 
डो सहन न का लकनेके कारण संका छायाको पतिक्री सोनाम 


असहत्ती तु सा भर्तुस्तेजङ्छाया युयोज वै । नियुक्त कर स्व लघस्याके लिये जनको चली गयी ॥ ३ ॥ 
भ्तृशुश्रूषणेऽरण्यं स्वयं च तपसे ययौ॥ ३ सुर्वदेवने यह समझकर कि यह संज्ञा हो है, व्यासे 
संज्ञेयपित्यथार्कश्च॒ छायायामात्मजन्नयम्‌ । डामैक्षर, एक और घनु तथा तपती -- से तीन सत्तानें उत्पन्न 
छामैश्चरं मनुं चान्यं तपतीं चाप्यजीजनत्‌ ॥ ४ | कीं। ४ ॥ 
छायासंज्ञा ददौ शापं यमाय कुपिता सदा । | एक दिन जच छायारूपिणी संज्ञाने क्रोधित होकर 
तदान्येसमसौ  बुद्धिरित्यासीद्यमसूर्यबोः ॥ ५ [अपने कु पाउ 2 दिया तब सूर्य 
| और यमको विदित हुआ कि यह तो कोई और है ॥ ५ ॥ 
ततो विवस्वानाख्याले तयैयारण्यसंस्थितांम | | तब छायाके द्वारा ही सारा रहस्य खुल जानैपर सूर्यदेशने 
समाधिदृष्ट्या दृशे तामश्चां तपसि स्थिताम्‌ ॥ ६ समाधिमें स्थित होकर देखा कि संज्ञा घोड़ीका रूप घारण 
वाजिरूपधरः सोऽथ ततम्यां देवावथाश्चिनौ । कर समम तपस्या कर रहो खे॥ ६ ॥ अतः इन्होने भी 
जनयामास रेवन्तं रेतसोऽन्ते च भास्कर: ॥ ७ | अश्वकूप होकर उससे दो अधिनीकुमार और रेतःखालके 
आनिन्ये च पुन: संज्ञा स्वस्थानं भगवानत्रिः । | अनरर ही सेवन्तको उत्पन्न किया ॥ ७ ॥ 


तेजसइदामन चास्य विश्वकर्मा चकार ह॥ ८ | पिर भगवान्‌ सूर्य संज्ञाको अपने स्थानपर ले आये 





"३ ] 


तृतीय अंज 


गदछ 





भ्रममारोष्य सूर्य तु तस्य तेजोनिज्ञातनम्‌ । 
कृतत्रानष्टमं भागी स व्यञ्ञातयदव्सयम्‌॥ ९ 
चत्तस्मादेष्णावे तेजजझातिर्त विश्वकर्मणा । 


जाज्वल्यमानमपतत्त्यूमौ मुनिसत्तम ॥ १० 


त्वव तेजसा तेन विष्णोक्षक्रमकल्पयत । 
त्रिशूल चैव शर्वस्थ शिञ्जिकां धनदस्य च ॥ ११ 
शाक्तिं गुहस्य देवानामन्येषां च यदायुधम्‌ । 


तत्सर्स तेजसा तेन विश्वकर्मा व्यवर्धयत्‌ ॥ १२ | 


छायासंज्ञासुतो योऽसौ द्वितीयः कधितो मनुः । 
पूर्वजस्य सवर्णोऽसो सावर्णिस्तेन कथ्यते ॥ १३ 
तस्य॒ मन्वन्तरं होतत्सावर्णिक्रमधाष्टमम्‌ । 
तक्छणुप्र महाभाग भविष्यत्कधयामि ते ॥ १४ 
साचर्णिस्तु मनुर्योऽसौ मैत्रेय भविता ततः । 
सुतपा्चामिताभाश्च मुख्याश्वापि तथा सुराः ॥ १५ 
तेषां गणाश्च देवानामेकैको विंशकः स्मृत्तः । 
सप्तर्षीनपि वक्ष्यामि भविष्यान्मुनिसत्तम ॥ १६ 
दीप्तिमान्‌ गालवो राम: कृपो द्रौणिस्तथा पर: । 
मत्पुत्रश्च तथा व्यास ऋष्यशूङ्कश्च सप्तम: ॥ १७ 
चिष्णुप्रसादादनघः पाताल्लान्तरगोचरः । 
विरोचनसुतस्तेषां खलिरिन्दी भविष्यति ॥ १८ 
विरजाश्चोर्वरीवांझ निर्मोकाद्याप्तथापरे । 
सावर्णेस्तु मनोः पुत्रा भविष्यन्ति नरेश्वराः ॥ १९ 
नवमो दक्षसावर्णिभविष्यति मुने मनुः ॥ २० 
पारा मरीचिगर्भाश्च मुधर्माणस्तथा त्रिधा । 
भविष्यन्ति तथा देवा होकैको द्वादशों गण: ॥ २१ 
तेषामिन्द्रो महाब्रीर्यो भविष्यत्यद्भुतो द्विज ॥ २२ 
सवनो झुतिपान्‌ भव्यो वसुर्मेधातिश्चिस्तथा । 
ज्योतिष्मान्‌ सप्तमः सत्यस्तत्रैते च महर्षयः ॥ २३ 
घृतकेतुदीसिकेतुः पञ्चहस्तनिरामयौ । 
प्रथश्रवाद्याश्न तथा दक्षसावर्णिकात्मजाः ॥ २४ 
दमो ग्रह्मसायर्णिभविष्यति मुने मनुः । 
सुधामानो विशुद्धाश्च शतसं॑ख्यास्तथा सुराः ॥ २५ 





तथा विश्ककर्मनि उनके तेजकों कान्ते कर दिया ॥ £ ॥ 
उन्होंने सूर्यको अमियत्न (सान) पर चढ़ाकर उनका तेज 
खाटा, किन ने डस अक्षुएण तेजका केंजळ अष्टमोश हो 
क्षीण कर सके ॥ ५॥ हे मुनिसत्तम ! सूर्यके जिस 
जाज्चल्यमान सैष्णल-तेजको विश्वचकर्मानि छाँडा घा बह 


| पृथिवीपर गिरा । १० ॥ उस पृथिवीपर गिरे हुए सूर्- 


तेजसे हो निश्वकर्गाने विष्णुभगन्नानक्य चक्र, झङ्करका 
त्रेशूळ, कुखेरका विमान, कार्तिकेयकी शक्ति बनायी तथा 
अन्य देवताओंके भौ जो-जो शास्त्र थे उन्हें उससे पुष्ट 
किया ॥ ११-१२ ॥ जिस झ्यासंज्ञाके पुत्र दुसे पनुका 
ऊपर वर्णन कर चुके हैं वह आपने अग्रज मनुक्ता सवर्ण 
होनेसे सार्वार्णि कहस्मया 11 १३ ॥ 


है महाभाग ! सुनो, अन्न में उनके इस 
सातणिकनाच आउ गन्चन्तरका, जो आणे होनेजाळा 
है, चर्णन करता हँ. ॥ शड ॥ हे गैत्रेय ! यह साखर्णि ही 
| ठख समय भनु होंगे तथा सुतप, अमिताभ और 
| मुख्यगण देवता होंगे ॥ १५, ॥ उन देखताउनोंका प्रत्येक 
| गण खोस-बोसका समूह कहा जाता है। हे मुनिसत्तम ! 
| अब मै आगे होनेजाले सप्तर्षि भी नत्तलात्ता हूँ ॥ ६६ ॥ 
उस समय दीप्तिमान्‌, गाळत, राघ, कप, द्रोण-पुत्र 
| अश्चस्यामा, मेरे पुत्र व्यास और सातवें ऋष्यशङ्ग--ये 
। संपर्चि होंगे ॥ १७ ॥ तथा पाताळ लोक्रबासतौ विरोचनक्रे 
पुत्र बलि श्रीकिण्णुभगयवानकी कणासे तत्कालीन इन्द्र 
और साखणिमनुके पुष चिरा, उर्खरीलान्‌ एल निर्मोक 


आहि तल्कालीन राजा होंगे ॥ १८-१५ ॥ 


हे मुने । नवें मनु दक्षसावर्णि हॉगे । उनके समय 
पार, परीक्षिगर्भ और सुधर्मा नामक तीन देववर्ग होंगे, 
जिनमेंसे अन्येक चर्गमे बारह-बारह देवता होंगे; तथा हे 
दिजञ | उनका नायक महापराक्रमी अद्भुत नामक इन्द 
होगा | ॥ ९०-१२ ॥ सघन, 'झुनिमान, भव्य, बसु, 
मैधातिचि, ज्यौतिष्पान्‌ और सातवे सत्य ये उस 
समयके सप्तर्षि होंगे ॥ २३ ॥ तथा धृतकेतु, दोप्रिकेतु 
पञ्चहस्त, निरामय और पृथुश्रवा आदि दक्षसाबर्णिमनुके 
पुत्र होंगे॥ रद ॥ 


हे मुने । दसले मनु आहासावर्णि ताँगे । उनके समय 


हपट 


तेषामिन्द्रश्च भविता झान्तिर्नाप महाबल: । 
सप्तर्षयो भविष्यन्ति ये तथा ताज्छणुष ह ॥ २६ 
हविष्पान्सुकृतस्सत्यस्तपोमूर्तिस्तथ्ापरः । 
नाधागोऽप्रतिमौजाश्च सत्यकेतुस्तयैव च ॥ २७ 
सुक्षेत्रओत्तमौजाझ भूरिषेणादयो दश । 
ब्रह्मसावर्णिपुत्रास्तु रक्षिष्यन्ति वसुन्थराम ॥ २८ 
एकादशाश्च भविता धर्मसावर्णिकों मनुः ॥ २९ 
विहङ्गमाः कामगमा निर्वाणरतयस्तथा । 
गणास्त्वेते तदा मुख्या देवानां च भन्निष्यताम्‌ । 
एकैकम्श्िंशकस्तेषां गपाश्षेन्द्रश्च [| वृष: ॥ ३० 
निःस्वरक्षाम्ितेजाझ् खपुष्मान्यृणिरारुणि: । 
हथविष्माननघाशैव भाव्याः सप्तर्षयस्तथा ॥ ३१ 
सर्वत्रगस्मुधर्मा च देतानीकादयस्तशा । 
वष्यन्ति मनोस्तस्य तनयाः पृशिवीश्वरा: ॥ ३२ 
सद्रपत्रस्तु सावर्णिर्भविता द्वादशों मनुः । 
ऋतुधामा च तत्रेन्द्रो भविता शृणु मे सुरान्‌ ॥ ३३ 
हरिता रोहित्ता देवास्तथा सुमनसो हिज । 
सुकर्माणः सुरापाश्च दशकाः पञ्ज वै गणाः ॥ ३४ 
तपस्वी सुतपाश्चैव तपोमूर्तिस्तपोरतिः । 
तपोधृतिर्युतिश्चान्यः सप्तमस्तु तपोधनः । 
सपतर्षयस्त्विपे तस्य पुत्रानपि निबोध मे ॥ ३५ 
देववानुपदेव भ्र देवश्रेष्टादयस्तथा । 
मनोस्तस्य महाबीर्या भविष्यन्ति महानुपा: ॥ ३६ 
ब्रयोद्शों रूचिर्नापा भविष्यति घुने पनुः ॥ ३७ 


सुन्नाभाण: सुकर्माण: सुधर्माणस्तथामरा: । 


श्लीणिष्णुपुराण 


=... . क + 
सुधामा और विद्ध नामक सौ-सौ देखताओंके दो गण 
होगे 1 २५ ॥ महायळ्यान जञान्ति उनका इन्द्र होगा तथा 
उस समय जो सप्नार्पिगण होंगे उनके नाम सुनो-- ॥ २६ ॥ 
उनके नाम हचिष्यान्‌, सुकत, सत्य, तपोमार्ति, नाभाग, 
अप्रतिमौजा और सत्यकेतु हैं॥३७॥ उस समय 
ब्रह्मसावर्णिमनुके सुक्षेत्, उत्तमौजा और भूरितिण आदि 
दस पुज पृथि्रीकी रक्षा करेंगे ॥ २८ ॥ 


स्पारहवाँ मनु घर्मसानर्णि होगा । उस समय होनेवाळे 
देवताओंके विहङ्गम, कामगम और निर्वाणरति नामक 
मुख्य गण होंगे--इनमेंसे प्रत्वेकमें तीस-तीस देयता 
रहेंगे और बुष नामक इन्द्र होगा ॥ २६-३० ॥ उस समय 
होनेचाले सप्र्थियोंके नाम निःस्व, अ्षितिजा, वपुष्पान्‌, 
घृणि, आरुणि, हविष्मान और आनघ है॥ ३१॥ तथा 
घर्मसाचर्णि मनुके सर्नत्रग, सुधर्म, और देवांनीक आदि 
पुत्र उस समयके राज्याधिकारी पूथिचौपति होंगे ॥ ३२ ॥ 


सुद्रपू्र सातर्णि बारहवाँ गनु होगा। उसके 
समय ऋतुधामा नामक इन्द्र होगा तथा तत्कालीन 
देवताओंके नाम चै हैं सुनो--॥ ३३॥ हे द्विजे ! 
उप समय दस-दस देवताऑकि हरित, रोहित, सुमना, 
सुकर्मा और सुराप नामक पाँच गण होंगे॥ इड ॥ 
तपस्वी, सुतपा, तपोमूर्ति, तपोरति, तपोधृत्ति; तपोद्युति 
तथा 'तर्पोघन- ये साठ सप्तर्षि हॉगे । अब सनुपुजोंके 
नाम सुनो ॥ ३५.॥ उस समय उस मनुके देखबान, 
उपदे और देवश्रेष्ठ आदि महावोर्यज्ञाली पुत्र तत्कालीन 
सघाट होंगे ॥ ३६ ॥ 


हे मुने ! तेरहयाँ रुचि नामक मनु होगा। इस 
मन्कन्तरमें सुत्रामा, सुकर्मा और सुधर्मा नामक 


त्रवस्त्रिशद्िभेटाम्ते देवानाँ वत्र | गणा: ॥ ३ रौँ, हेजगज गे इनसे प्रत्येके मैतीस-रैतोस देवता 


दिवस्पतिर्महावीर्यस्तेषामिन्द्रो भविष्यति ॥ ३९ 
निर्षोहस्तत्त्वदर्शी च निष्प्रकप्प्यो निरुत्सुक: । 
धृत्तिमानव्ययञ्चान्यस्प्तमस्सुतपा मुनि: । 
सप्तर्षयस्त्वसी तस्य पुत्रानपि निखोध में ॥ ४० 
चित्रसेनविचित्राद्या भविष्यन्ति पहीक्षितः ॥ ४९ 


रहेंगे। तथा पहाचक्त्वानूं दिवस्पति उनका इनक 
होगा ॥ ३४-- ३४ ॥ निर्मोह, जक्वद्शों, निष्कम्प, 
निरुत्सुक, धृतिमान्‌, अव्यय और सुत्तपा--ये तत्कालीन 
सप्तर्षि होंगे। अख मनपत्रॉके गाम भी सुनो ॥ ४० ॥ 
डस मन्त्न्तरमें चित्रसेन और निक्ित्र आदि मनुपज 
राजा होंगे ॥ ४१ ॥ 


आः ई ] 


औमञ्चतुर्वकषाश्ात्र मैत्रेय भविता मनुः । 
शुखिरिन्द्रः सुरगणास्तत्र पञ्च शृणुष्न तान्‌॥ डर 
चाक्षुषा्च पश्चित्राक्ष कनिष्ठा श्राजिकास्तथा । 
वाचावुद्धाश्च यै देयास्पप़्र्षीनपि मे शृणु ॥ ४३ 
अम्निब्राहुः शुचिः शुक्रों मागधोऽग्निध्च एव च । 
युक्तस्तथा जितक्षान्यो मनुपुत्रानतः शृणु ॥ ४६ 
करुगम्मीरबुद्धयाद्या मनोस्तस्य सुता नृपाः । 
कथिता मुनिझादूल पालयिष्यन्ति ये महीम्‌ ॥ ४५ 
चतुर्युगान्ते जेदानां जायते किल विलवः । 
प्रखर्तयन्ति तानेत्य भुवं सप्र्षयो दिवः ॥ ४६ 
कृते कृते स्मृतेर्विप्र प्रणेता जायते मनुः । 
देवा यज्ञभुजस्ते तु यातन्मन्वन्तरे तु तत्‌ ॥ ४७ 
भवन्ति ये मनोः पुत्रा यावन्पन्चन्ततरं तु तैः । 
तदन्वयोद्धवैशञैव तावद्ध: परिपाल्यते ॥ ४८ 
मनुस्सपर्षयो देवा भूपाला मनोः सुताः । 
मन्चन्तरे भत्न्त्येते झाक्रश्चैवाधिकारिणः | ४९ 
चतुर्दझभिरेतैस्तु गतैर्मन्वन्तर्हिज । 
सहस्त्रयुगपर्यन्तः कल्पो निइशेष उच्यते ॥ ५० 
तावस्रमाणा च निशा ततो भवति सत्तम । 
ब्रह्मरूपध्यरश्‍दोते शेषाहावम्बुसम्पुवे ॥ ५१ 
त्रैलोक्यमखिलं ग्रस्त्वा भगवानादिकुद्विमुः । 
स्वमायासंस्थितो विप्र सर्वभूतो जनार्दनः ॥ ५२ 
तततः प्रबुद्धो भगवान्‌ यथा पूर्व तथा पुनः । 
सृष्टि करोत्यव्ययात्या कल्पे कल्पे रजोगुणः ॥ ५३ 
मनवो भूभुजस्मेन्द्रा देवास्सप्तर्षयस्तथा । 
सात्त्विको: स्थितिको जगतो द्विजसत्तम | ५४ 
चतुर्युगेऽप्यस्तौ विष्णु: स्थितिव्यापारलक्षणः । 
खुगव्यवस्थाँ कुरुते यथा मैत्रेय तच्छृणु ॥ ५५ 
कृते सुगे परं ज्ञानं कपिरादिस्वरूपधृक्‌ । 
ददाति सर्वभूतात्मा सर्वभूतहिते रतः ॥ ५६ 
चक्रवर्त्तिस्वरूपेण त्रेतायामपि स प्रभुः । 


दुष्टानो निग्रहं कुर्बन्परिपाति जगत्त्रयम्‌ ॥ ५७ 


तृतीय अंस 


१६५ 


हे मैत्रेय ! चौदहबाँ मनु भौम होणा । उस समय 
शुचि नामक इन्द्र और पाँच देवगण होंगे; उनकै नाम 
सुनो-वे चाक्षुष, पवित्र, कनिष्ठ, आजिक और वाचावृद्ध 
नामक देता हैं। आख तत्कालीन सप्मर्पियोंके नाम भीं 
सुनो ॥ ४२-४३ ॥ उत समय अप्िचाट्‌, दाचि, पक्त, 
मागध, ऑआप्रध, युक्त और जित--ये सार्षि होंगे । अन 
मनुपुन्रोंके विषयमे सुनो ॥ ४४ ॥ हे मुनिशार्दल ! कहते 
है, उस चनुके करु और गम्भीरनुद्धि आदि पुत्र होंगे जो 
राज्याधिकारी होकर पृितीका पालन करेंगे ॥ ४७ ॥ 
प्रत्येक चतुर्थुगके अत्तपे लेहा लोप हो जाता है, 
उस समय समर्षिगण ही स्वर्गलोकसै पृथिवीमें अवतीर्ण 
होकर उनतर्र प्रचार करते हैं ॥ ४६ ॥ प्रत्येक सत्ययुगके 
आदिमें [ मनुष्योंकी धर्म-मर्यादा स्थापित करोके छिये ] 
स्मृति-झारूके रचयिता मनुका प्रादूर्भाज होता है; और उस 
मन्वन्तरके अन्त-पर्यन्त तत्कालीन देवगण सज्ञ- भागको 
भोगते हैँ ॥ ४७॥ तथा मनुके पुत्र और उनके जेशधर 
मन्वन्तरे अन्ततक पृथिचोका घालन करते रहते 
हैं॥ ४८ ॥ इस प्रकार मनु सम्र्थि, देवता, इन्द्र तथा 
मनु-पुत्र राजागण--ये प्रत्येक आन्वन्तरके अधिकारी 
होते है ॥ ४९ ॥ 
हे ड्रिज ! इन चौदाह मन्वन्तरेंके जोत जानेपर एक 
सहस्त्र युग रहनेवाळा कल्प समाप्त हुआ कहा जाता है 
॥ ५० ॥ हे साधुओआए ! फिर इतने ही समयकी रात्रि 
होती दै। उस समय जह्मरूपधारी औलिष्णुभगचान 
प्रत््यकालीन जक्तके ऊपर जष-झाच्यापर वन करते 
हैं ॥ ५९ ॥ हे चिप ! तब आदिकर्ता सर्वव्यापक सर्नभूत 
भगवान्‌ जनार्दन सम्पूर्ण त्रिलोकीका आस कर आपनी 
मायामे स्थित रहते है॥ ५२ ॥ चिन्न [्रकतय-रात्रिका 
अन्त होनेपर] प्रत्येक कल्पक्े आदिमे अच्ययात्मा 
भगवान्‌ जागत. होकर रजोगुणका आश्रय कर सृष्टिकी 
रचना करते है ॥ ५३ ॥ हे द्विजत्रेष्ठ ! मनु, मनु-फा 
राजागण, इन्द्र देवता तथा सप्नषि-से सत्र जगतूका 
चालन कननेवाले भगवानके सात्विक अंगा हैं॥ ५८ ॥ 
हे मैत्रेय ! स्थितिकारक भगवान्‌ विष्णु चारों 
युगॉमे जिस प्रकार व्यवस्था करते हैं, सो सुनो-_ ॥ ५५ ॥ 
समस्त प्राणियोकि कल्याणमें तत्पर वे सर्वभुतात्मा सत्यगुगर्मे 
कपिलः आदिरूप धारणकर परम जानका उपदेशा करो 
हैं॥ ५६ ॥ वेतायुगमे ले सर्वसमर्थ प्रभु चक्रवर्ती भूपाल 
होकर हु्शोका दमन करके जिलोबीकी एका करते हैं ॥ ५0७ ॥ 


१७० 


वेदमेक चतुभेँदै कृत्वा शासाइतैर्तिभु: । 
करोति खहूलं भूयो वेदव्यासस्वरूपधुक्‌ ॥ ५८ 
खेदांस्तु द्वापरे व्यस्य कलेरन्ते पुनहरिः । 
कल्किस्वरूपी दुर्वृत्तान्मार्गे स्थापयति प्रभु: ॥ ५९ 
एवपेतजगत्सर्व शाश्वत्पाति करोति च। 
हन्ति चान्तेप्रनन्तात्मा नास्यस्मादव्यतिरेकि यत ॥ ६० 
भूतं भव्यं भविष्यं च सर्व 'भूतान्महात्मन: । 
तद्त्रान्य्र वा विप्र सद्भाव: कथितस्तव ॥ ६१ 
मन्वन्तराण्यशेघाणि कथितानि पया तव । 


६-०... आ ५. 





तदनन्तर डापरयुगपें खे चेदव्यासरूप घारणकर एक वेदके 
चार विभाग करते हैं और सैकड़ों शाखाओंमें. बॉटिकर 
उसका बहूत विस्तार जन देते हैं ॥ ५८ ॥ इस प्रकार द्वापरे 
येंदोका विस्तार कर कलियुगके अन्तर्वे भगवान्‌ कल्किरूष 
घारणकर दुराचारी लोगो  सन्मार्गमें प्रवृत्त करते 
हैं॥ ५९ ॥ इसी घकार, आनन्तात्मा प्रभु निरन्तर इस सम्पूर्ण 
जगतके उत्पत्ति, घालन और नाह! करते रहते हैं। इस 
संसारमै ऐसी कोई सस्तु नहीं है जो उनसे भिन्न हो ॥ ६० ॥ 
है खिप्र ! इहलोक और परस्मेकमें भूत, भविष्यत्‌ और 
सर्तमान जितने भी पदार्थ हैं ने सब महात्मा भगवान्‌ विष्णुरे 
ही उत्पन्न हुए डै--यह सब मै तुमसे कह चुका हू ॥ ६१ || 
मैने तुमसे सम्पूर्ण मन्जन्तरो और मन्चन्तराधिकारियौँका 


प्रन्वन्तराधिपांशैत किमन्यत्कथयामि ते ॥ ६२ | बर्णन कर दिया । कहो. अब और क्या सुनाऊँ ? ॥ ६२॥ 


म ज क 


इति श्रीविष्णुपुराणे तृतीयेऽदी द्वितीयोऽध्यायः ॥ २ ॥ 











तीसरा अध्याय 
चतुर्चुगानुसार भिन्न-भिन्न व्यासोके नाम तथा ब्रह्म-ज्ञानके माहात्यका वर्णन 


औमैत्रेय उवाच 
ज्ञातमेतन्यया त्वत्तो यथा सर्वमिदे जगत्‌ । 
विष्णुर्बिष्णौ विष्णुतश् न परं विद्यते तत:॥ ९ 


एतत्तु ओतुमिच्छामि व्यस्ता वेदा महात्मना । 

वेदव्यासस्वरूपेण तथा तेन युगे युगे॥ २ 

यस्मिन्यस्मिन्युगे व्यासतो यो व आसोौत्महामुने । 

तं तपाचक्ष्व भगवज्छाखाभेदोंश् मे बद ॥ ३ 
औपराइार उवाच 


खेदद्वूमस्य मैत्रेय जञाखाभेदास्सहरूश: । 
न दाक्तो चिस्तराहक्तुं सज्लेपेण श्रुणुश्न तम्‌ ॥ ४ 
द्वापरे द्वापरे निष्णुर्व्यांसरूपी महामुने । 
वेदमेकं सुबहुधा कुरुते जगतो हितः॥ ५ 
वीर्य तेजो बले चारुपं मनुष्याणामवेक्ष्य च । 
हिताय सर्वभूत्तानां वेदभेदान्करोति सः॥ ६ 
ययासौ कुरुते तन्वा वेदमेकं पृथक्‌ प्रभुः । 
वेदव्यासाभिधाना तु सा च मृर्तिर्मधुद्रिष: ॥ ७ 


भ्रीपैजेयजी बोके हे भगवन्‌ ! आपके क नसे मै 
यह जान गया कि क्रिस प्रकार यह सम्पूर्ण जगत्‌ विष्णुरूच 
है, जिष्णूमें ही स्थित है, लिष्णसे ही उत्पन्न हुआ है तथा 
विष्णुसे अतिरिक्त और कुछ भी नहीं है ? ॥ १॥ अब मै 
यह सुनना चाहता हूँ कि भगवानने तेदव्यासरूपसे 
युग -युगर्ने किस प्रकार वेदोंका निभाग क्रिया ॥ २ ॥ है 
महामुने ! हे भगजन्‌ ! जिस-जिस युगरैँ जो-जो वेदव्यास 
हुए उनका तथा चेदोंके सम्पूर्ण झाखा-भेदोंका आप मुझसे 
नर्णन कोजिये ।। ३ ॥ 

अषराहारजी खोके--हे गौजेय ! बैदसखूप तक्षक 
सहस्तों झाखा-भेट हैं, उनका निस्तारसे खर्णन करगेमें लो 
कोई भी समर्थ नहीं है, अत: संक्षेपे सूनो-= ॥ ४ ॥ हे 
महामुने ! प्रत्येक द्वापरयुगमे भगवान्‌ विष्णु व्यासरूपस 
अवतीर्ण होते है और संसारके कल्याणके त्वये एक, वेड्के 
अनेक भेद का देते है ॥ ५॥ मनुष्योंके बळ, नीये और 
लजको अक्ष जानकर ने समस्त प्राणियॉके हितके लिये 
कदा विभाग करते हैं ॥ & ॥ जिस दारीरके द्वारा जे प्रम 
एक घेदळे अनेक विभाग कयते हे भगवान्‌ मेधुतूदगकी 
उस्न पूर्तिका नाम देदच्यास है ॥ ७ ॥ 


सबसे | 


यस्मिन्पन्वन्तरे व्यासा ये ये स्पुस्तान्नियो घ पे । 
यथा च प्रेट्डशास्तानां व्यासेन क्रियते मुने ॥ ८ 
अष्टाविंशतिकृत्वो वै वेदो व्यस्तो महर्षिभिः । 
सँखस्वतेऽन्तरे त्तस्मिन्द्वापरेषु पुनः पुनः॥ ९ 
वेदव्यासा व्यतीता ये द्वाष्टाविंशति सत्तम । 
चतुर्था यैः कृतो वेदो ह्वापरेचु पुनः पुनः ॥ १० 
द्वापरे प्रथमे व्यस्तस्स्वयं वेद: स्वयम्भुवा । 
ह्वितीये द्वापरे चैव वेदव्यासः प्रजापतिः ॥ ११ 
तृतीये चोझना व्यासश्चतुर्थे च बृहस्पतिः । 
सविता पञ्चमे व्यासः षष्ठे मृत्युस्स्पृत: प्रभुः ॥ १२ 
सप्तमे च तथैवेन्द्रो वसिष्ठश्चाष्टमे स्मृततः । 
सारस्वतश्च नवमे त्रिधामा दशमे स्मृतः ॥ १३ 
एकादे तु त्रिशिखो भरदाजस्तत: परः । 
त्रयोदही चान्तरिक्षो वर्णी चापि चतुर्दशी ॥ १४ 
त्रय्यारुणः पञ्चदशे षोडशे तु धनञ्जयः । 
ऋशतु्जयः सप्तदशे तदूर्ध्वं च जयस्स्मृतः ॥ १५ 


ततो व्यासो भरद्वाजो भरद्वाजाच गौतमः । 
गौतमादुत्तरो व्यासो ह्यात्मा योऽभिधीयते ॥ १६ 
अथ हर्यात्मनोऽन्ते च स्मृतो वाजश्रवा मुनिः । 
सोमशुष्मायणस्तस्मातृणबिन्दुरिति स्मृत्तः ॥ १७ 
ऋक्षोऽभुद्भार्गचम्तस्मादाल्मीकियों ऽभिधीयते । 


त्तस्मादस्मत्पिता ाक्तिर्व्यासतस्तस्पादहं मुने ॥ १८ 
जातुकणोंऽभवन्मत्तः कृष्णद्देपाचनस्ततः । 
अष्टाविंशतिरित्येते वेदव्यासाः पुरात्तनाः ॥ १९ 
एको जेठक्षतुर्भा तु तैः कृतो द्वापरादिषु ॥ २० 
भजिष्ये द्वापरे चापि द्रोणिर्व्यांसो भविष्यति । 
व्यतीते मम पुरेऽस्मिन्‌ कृष्याङ्गैपायने मुने ॥ २१ 
ध्रुवमेकाक्षरं त्रा ओमित्येव व्यवस्थितम्‌ । 
यृहत्वादबँहणत्वाध तदव्रह्मेत्यभिधीयते ॥ २२ 
प्रणवावस्थित नित्यं भूर्भृतस्स्वरितीर्यते । 


तृतीय आक 


हर 

हे मुने ! जिस-जिस मन्वन्तरे जो-जो ल्यास होते र 
और वे जिस-जिस प्रकार शाखाका चिभाग करते 
हैं-_वाह मुझसे सुनो ॥ ८ ॥ इस चैवस्वत-मन्वन्तरफे 
त्येक द्वापरयुगमे व्यास महर्पियोंने अत्रक पूनः-पुनः 
अड्डाईल बार वेदोकि विभाग किये है ॥ ९ ॥ हे साभरभ्चेष्ठ ! 
जिन्होंने पुनः-पुनः द्वापरयुगमे वेदक चार चार निशाग 
किये हैं उन अद्वाईप व्यासॉका विवरण सुनौ- ॥ ५० ॥ 
पहले द्रापरमें स्वयं भगवान्‌ ब्रह्माजीने वेटोंका विभाग 
किया था। दूसरे द्रापरके वेदव्यास प्रजापति हुए ॥ ११ ॥ 
तीसरे द्वापरमें शुक्राचार्यजी और चौथेमें बृहस्पतिजी त्यास 
हुए, तथा पाँचलेंमें सूर्य और छठेमें भगवान मृत्यु व्यास 
कहत्लये ॥ १२॥ सातवे द्रापके वेदच्यास इन्द्र, 
आठवेंके वसिष्ट, नवेंके सारस्वत और दसवेंके त्रिधामा 
कहे जाते हैं॥ ६३ ॥ म्यारहवेंमें त्रिदा, बारतवेंमे 
भरद्वाज, तेरहवेमे अन्तरिक्ष और चौदतवेमें वर्णी नामकः 
व्यास हुए॥ १४॥ सन्द्रहबैम ब्रस्यारुण, सोर्स 
धनञ्जय, सम्रहतेमें क्रलु्जच और तदनन्तर आठारहवेंमें जय 
नामक व्यास हुए. ॥ १५.॥ फिर उन्नीसरने ज्यास भरद्वाज 
हुए, भरद्वाजके पीछे गौतम हुए और गौतपरू पीछे जो 
व्यास हुए से हर्यात्या कहें जाते हैं॥ १६॥ हर्यात्माके 
अनन्तर लाजभ्षलामुनि ल्यास हुए तथा उनके पश्चात 
सोमुष्पचंशी तणबिन्दू (तेईसर्वे) वेदव्यास कहलाये 
॥ १७॥ उनके पीछे 'भागुवंशो ऋष्ष ज्यास हुए जो 
वाल्मीकि कहल्यये, तदनन्तर हमारे पिता हात्ति हुए और 
फिर मैं हुआ ॥ १८ ॥ मेरै अनन्तर जातुकर्ण ज्यास हुए 
और फिर कृणाहैपायन--इस प्रकार ये अट्टाईस व्यास 
प्राचीन हैं । इन्होंने द्रापरादि सुगम एक हौँ लेदके चार-चार 
विभाग किये हैं॥१६९-२०॥ है सुने! मेरे पु 
कृष्णईफायनके अनन्तर आगामी द्वापर्यगर्मे द्रोण-पुत 
अखस्यामा वेदव्यास होंगे ॥ ११५ ॥ 


ॐ यह अविनाशी एकाक्षर ही बरहम है । यह बृहत्‌ और 
ज््यापक है इसलिये 'बह्य' कहत्मता है ॥ २२ ॥ लोक, 


| भुवळॉक और स्वर्लोक ये तीनों फ्रणवरूप ब्रह्ममें ही 
स्थित हैं तथा प्रणन हो ऋक, यजुः, साम और अधथर्वकूप 


ऋण्यजुस्सामाधर्वाणो यत्तस्मै ब्राह्मणे नमः ॥ २३ | है; अतः उस ओकाररूप श्रह्मको नमस्कार है ॥ ३३ ॥ 


जगतः प्रल्ल्योत्पच्त्योर्यत्तत्कारणसंज़ितम्‌ । 





| जो संसारके उत्पत्ति और प्रलयका कारण कहलात्ता- 
महतः परमं गुह्यं तस्मे सुन्रह्मणे नम्र: ॥। 1.1 तछा महत्तत्वसे पी गल जुदा (सक्षम) ते कस झऔकारकाप 


घामको नमस्कार है ॥ राई ॥ जो अगाध, अपार और 
अक्षय है, संसारको मोहित कानेबाले तमोगुणका आश्रय 
है, तथा प्रकाशमय सत्वगुण और प्रथतिरूप रजोगुणफे 
द्वारा पृशफोंके भोग और मोक्षरूप परपपुरूषार्धका हेतु 
है॥ २५.॥ जो सांख्यज्ञानियाँकी पर्मनिष्ठा है, 
उाम-दमडासियाँका गन्जन्य स्थान है, जो अच्यक्त और 
निना है तथा जो सक्रिय ब्रह्म होकर भी सदा रहनेखात्तर 
है ॥ २६ ॥ जो खदम्मू , प्रधान और अन्तर्य कहलाता है 
तथा जो अविभागा, दौप्चिमान, अक्षय और अनेक रूण 
है॥ २७ ॥ और जो परमात्मस्वरूप भगवान्‌ वासुदेबका ही 
रूप 1 प्रतौक) हे, उस ऑकाररूप परबद्ाफो सदा 
सारम्यार नमस्कार हुँ ॥ २८ ॥ यह ओँकाररूप ग्रहा अभिन्न 
होकर भी | अकार, उकार और सकारूपसे ] तीन 
शेदोंखाल्य है। यह समस्त भेटि अभिन्नरूपसे स्थित हे 


अगाधापारमक्षय्य॑ जगत्सम्मोहनालयम्‌ । 
स्वप्रकादाप्रवृत्तिम्यां पुरुषार्थप्रयोजनम्‌ ॥ २५ 
सांख्यज्ञानवतां निष्ठा गतिइज्ञमदमात्मनाम्‌ । 
सत्तदन्यक्तमघृत्तं प्रचृत्तित्रहा झाश्वतम्‌॥ २६ 
प्रधानमात्मयोनिश्च गुहासंस्थं च दाब्दयते । 
अविभाग तथा शुक्रमक्षचं बहुधात्मकम्‌ ॥ २७ 
परमब्रह्मणे तस्मै नित्यमेच नमो नमः । 
यब्रूपं वरासुदे्रस्य परघात्मस्वरूपिणाः ॥ २८ 
एतदन्रह्म त्रिधा भेदमभेदमपि स प्रभु: । 
सर्वभेदेष्रभेदोऽसो भिच्चते भिन्नबुद्धिभि: | २९ | 


स ऋमयस्सामसय: सर्वात्मा स यजुर्मयः । | तथापि भेदबुद्धिसे भिन्न-भिन्न प्रतीत होता है ॥ २९ ॥ वह 
ऋग्यजुस्सामसारात्मा स एवात्मा शरीरिणाम्‌ ॥ ३० सर्वोत्मा ऋचमय, सखागपय और यजुर्मय है तथा प्रयजु:- 
स भिद्यते वेदपयस्स्वनेद सानका साररूप सह ऑकार ही सय दारीरधारियाका आत्मा 


करोति भेरे्नहभिस्सञ्ञासम्‌ ee 2 0000 हैं ॥ ३० ॥ जह घेटमय छै ऊरी ऋम्वेदादिरूपसे थिन्न हो 
TT $ ॥ | जाता है और वही अपने बेदरूपको नाना शाखा ओँमे 
शास्वाप्रणेता स समस्तशास्वा- विचत काता ऐ तथा वह असंग भाचान्‌ ही समस्त 
ज्ञानस्वरूपो भगवानसङ्घ: ॥ ३१ | शाखाओंका रचयिता और उनको ज्ञानस्वरूप है ॥ ३१ || 








इति औजिष्णुपुराणे तुतोयेड्यों तृतीयोऽध्यायः॥ ३ ॥ 
आ कळ sf mm बम. 
चोथा अध्याय 
कस्वेदको झाखांका विस्तार 

परापार उवाच । श्रीपरादारजी बोळे-ऱ्सष्टिके आदिमे ईश्वरसे 
आद्यो वेदश्चतुष्पादः शतसाहस्रसम्मितः । आविभुँत खेद क्क यजुः आदि चार पा्दाँसै यक्त और 
ततो दशगुणः कृत्खो यज्ञो5यंसर्वकामधुव्ह ॥ ९ | क रभ a न न Sl अगन कने 
| नेतार ३ द्‌ दस [येः यज्ञोंका _ प्रचार 
ततोऽन मत्सुतो व्यासो अष्ट्राविंझञतिभेऽन्तरे । हुआ ॥ १॥ तदनन्तर अद्टाईसले द्वापरयुगमें मेरे 
बेदमेक चतुष्पादं चतुर्धा व्यभजत्रभुः ॥ २ | पुत कृष्णदैपायनने इस चतुष्पादयुक्त एक हों चेदके 
यथा च तेन वै व्यस्ता चेदव्यासेन धीमता । चार भाग किये ॥ २॥ परम: बुद्धिमान: तेदल्यासने 
वेदास्तथा समस्तैसोव्यत्ता पाका लल | उनका जिस प्रकार विभाग किया हे, ठीक उसी प्रवर 
गया वेदानां RT ॥ हे | अन्यान्य सेदव्यासॉने तथा मैने भौ पहले किया 
तदनेनेव खेदानां झञाखाभेदान्द्रिजोत्तम । धा॥ ३॥ अतः हे ट्विज ! समस्त चतयंगॉमे इनी 
चतुर्युगेषु पठितान्समस्तेषुवधारय ॥ ४ | झाखाभेदॉसे वेदका पाठ होता है--ऐसा जानौ ॥ ४ ॥ 


अब्ड | 


कृष्णङ्गैपायन व्यासं बिर नारायण प्रभुम्‌ । 
को ह्वान्यो भुवि मैत्रेय महाभारतकद्धवेत ॥ ५ 
तेन व्यस्ता यथा वेदा मत्पुत्रेण महात्मना । 
द्वापरे हात्र मैत्रेय तस्मिज्छूणू यथातथम्‌ ॥ ६ 
ब्रह्मणा चोदितो व्यासो वेदार्यस्तु प्रचक्रमे । 
अथ शिष्यान्रजप्राह चतुरो त्रेदपारगान॥ '७ 
ब्ररम्बेदपाठक पैलं जग्राह स महामुनिः । 
वैद्ञम्पायननामान॑ यजुबेंद्स्य चाग्रहीत्‌ ॥ ८ 
जैमिनिं सामवेदस्य तथैवाधर्ववेदलित । 
सुपन्तुस्तस्प शिष्या5भूदेदव्यासस्य धीमतः ॥ ९ 
रोमहर्षणनापानं महाबुद्धिं सहासुनिः । 
सूते जग्राह शिष्यं स इतिहासपुराणयोः ॥ १० 
एक आसीद्यजुर्वेदस्ते चतुर्था व्यक्रल्पयत्त । 
चातुहेजिमभूत्तम्मिंसेन यज्ञमथाकरोत्‌ ॥ ११ 
आध्वर्यवं वजूर्भिस्तु ऋग्भिहोंत्रे तथा मुनि: । 
औद्ाप्न सामभिश्चक्रे ब्रह्मत्व॑ चाप्यधर्वभि: ॥ १२ 
ततस्स ऋच उदघृत्य ऋग्वेद कृत्तवान्मुनि: । 
यजूँषि च यजुर्वेद सामवेद च सामभिः ॥ १३ 
राज्ञां चाथर्वबेदेन सर्वकर्माणि च प्रभुः । 
कारयामास मैन्रेय ब्रह्मत्व च यधास्थिति ॥ १४ 
सोऽयमेको यथा वेदस्तरुस्तेन पृथक्कृतः । 
चतुर्धाथ ततो जातं वेदपादपकाननम्‌ ॥ १५ 
विभेदं प्रथपं चिप्र पलों ऋग्वेदपाटपम्‌ । 
इन्द्रप्रमितये प्रादाद्वाष्फलाय च संहिते। १६ 
चतुर्धा स खिभेदाध बराष्कलोअपि च संहिताम्‌ । 
ोध्यादिभ्यो ददो ताच शिष्येभ्यस्स महामुनिः ॥ १७ 
बोध्याञिमाढकौ  तब्वद्याज्ञबल्क्यपराइारी । 
प्रतिश्ञाखास्तु झञास्ायास्तस्यास्ते जगृहर्मुने ॥ १८ 
इन्द्रप्रमितिरेकां तु संहितां स्वसुतं ततः । 
माण्डुकेयं महात्मानं मैत्रेयाध्यापयत्तदा ॥ १९ 
तस्य शिष्यप्रशिष्सेभ्य पुत्रन्षिष्यक्रमादावौ ॥ ३२० 





+ „०, । 





भगवान्‌ कष्णट्रैपायनको तुम साक्षात्‌ नारायण ही समझो, 
क्योकि हे मैक्रेय ! संसारो नारासणके आतिसिक्त और कौन 
महाभारतका रचयिता हो सकता हे ? ॥ ५, || 

हे मैत्रेय ! द्वापरयुगमे मेरे पुन्न महात्मा कृष्णङ्वैपासनने 
जिस प्रकार लेदाँका विभाग किया था यह यथायत 


सुनो ॥ % ॥ जब अज्वाजीको प्रर्णारों व्यासज़ीने सेदो 


त्रिभाग करनेका उपक्रम किया, तो उन्होंने चेटका 
अन्ततक अध्ययन करेगे समर्थ चार ऋषियोंकों शिष्य 


| बनाया ॥ ७॥ उनमॅसे उन महामुनिने पैल्की जावेद 


खैशम्गायनकों यजुर्वेद और जैपिनिको सामवेद पढ़ाया 
तथा उन मतिनान्‌ च्यास्तज्ञीका सूमन नामक शिष्य 
अथर्षलेदका ज्ञाता हुआ॥ ट-्₹ा इनके सिल 
सूतजातीय महाच्नुद्धिमान्‌ रोमहर्षणे महार्मानि ज्यासजीने 
अपने इतिहास और पुगे विद्यार्थकमससे ग्रहण 
किया ॥ १० ॥ 

पुर्कार गजुर्वेद एक ही शा | उसके उन्होंने चार 
विभाग किये, अनः उसमें चातुहोजिकी प्रवति हुई और इस 
चातुर्दोत्त-लिघिसे ही उन्होंने जज्ञानुष्ठानकी ब्यवस्था 
की॥ ११॥ व्यासजीने यजुःसे अध्वर्यके, ऋकसे 
होताके, सामसे उट्टाताक तथा अशर्वविट्से बहाके कर्म 
स्थापना खी ॥ १३॥ तदगन्तर उन्होंने ऋव तथा 
वजुःश्रुतियोंका उद्धार करके ऋग्वेद एवं चजुर्वेदकी और 
सामश्नुतियोंसे सामसेदकी रचना की ।। ६३ ॥ हे मैत्रेय ! 
अधरबैजेदके द्वा भगवान्‌ व्यासजींने सम्पूर्ण राज-कर्म 
और अहात्तको यथावत्‌ व्यवस्था को ॥ ६४ ॥ इस प्रकार 
व्यासजीने खेहरूप एक वक्षके चार लिधाग कर दिये फिर 
विभक्त हुए उन चारॉसे बेदरूपों वक्षोका वन उत्पन्न 


| हुआ ॥ १५ । 


हे विप्र ! पहले पैलने ऋष्पेदरूप वृक्षके दौ निभाग 
किये और तन दोनों शास्त्राऑफो अपने शिष्य इन्द्रप्रापिति 
और खाध्ककतकों पढ़ाया॥१६॥ फिर बाव्कलने औं 
अपनी झाण्याके चार भाग किये और उन्हें बॉघ्य आदि 
अपने शिर्ष्योको दिया ॥ १७॥ हे मुने ! वाल्कलको 
जानाको उन चारों प्रतिशासख्राओकों उनके शिष्य बोध्य, 
आम्रिमाटक, याज्ञवल्कय और परशागरने ग्रहण 
किया ॥ १८ ॥ ऐ मिनेयजी ! इन्द्रपगिलिने अपनी 
प्रतिशाखाकों आपने पुत्र अक्लत्मा माण्डुकेचको 
फड़ाया ॥ १५ ॥ इस पकार शिस-प्रतिश्-क़मसे उस 
शास्षाका डनके पुन्न और खिष्याँमै प्रचार हुआ। इस 


शिक 


खेदमित्रस्तु शाक्य: संहिता तामधीतवान्‌ । 
चकार संहिता: पञ्च शिष्येभ्यः प्रददौ चताः ॥ २९ 
तस्य जिष्यास्तु ये पञ्च तेषां नामानि मे शृणु । 
मुदूलो गोमुखशैव वात्यइशालीय एव च । 
पञ्चामश्चासीन्पैत्रेय सुमहामति: ॥ २२ 
संहितात्रितयं चक्रे 'झाकपूर्णस्तथेतर: । 
निरुक्तमकरोत्तदघतुथैँ मुनिसत्तम ॥ २३ 
क्रौञ्चो वैतालिकस्तइइलाकक्ष महामुनिः । 
निरुक्तकचतुर्थों5 भूड्रेदवेदाङ्गपारगः ॥ रइ 
इत्येताः प्रतिशञाखाभ्यो हानुझाखा द्विजोत्तम । 
खाष्कलअ्चापरास्तिम्रसमंहिताः कृतवान्दिज । 
शिष्य: कालायनिर्गाग्यस्तुतीयश्ष॒ कथाजवः 


श्रीविष्णुपुराण 


[ अः ७ 


विष्य-परम्घरासे ही काकल्य केदधिजने उस संहिताको पढ़ा 
और उसको पाँच अनुञ्ञाखाओंमे विभक्त कर अपने पाँच 
हिष्याँको पढ़ाया ॥ २०-२१ ॥ उसके जो पाँच शिष्य थे 
उनके नाम सुनौ । हे मैन्नेय ! वै मुद, गोमुख, वाल्य और 
कालीय तथा पाँचसें मद्रामाति शारीर थे॥३३॥ हे 
मुनिसत्तम ! उनके एक दुसरे शिष्य झाकपूर्णने तीन 
चेदसंहिता ओको तथा चौथे एक निरुक्त-मन्धकी रचना 
की || २३ ॥ [ उन संहिता ओक्य अध्ययन करनेसाले उनके 
ज्िष्य] महापुनि क्रौञ्च, नेतालिक और बलाक थे तथा 
[निरुक्तका डाध्यमन करनेखाले] एकर चौधै शिष्य खेद- 
चेदाळूके पारगामी निरुक्तकार हुए ॥ २४ ॥ इस अकार 
वेदकूप तुक्षकी प्रतिशाखाओंस अनुशास्त्राओकी उत्पत्ति 
हुई । है द्विजोत्तम ! बाष्कलने और भी तीन संहिताओंकी 
रचना को । उनके [उन सेहिताओंकों पद्गनेवाले] शिष्य 


1 त हन्‌ जिन्होंने 
॥ २५ | काल्लसनि, गार्ग्यं तथा कथाजब थे। इस प्रकार जिन्होंने 


इत्येते बहूवृचा: प्रोक्ताः संहिता यैः प्रवर्तिताः ॥ २६ | संहिताओकी रचना की वे बह्वच कहलाये ॥ २५-२६ ॥ 


Ss हे. IP 
इति श्रोविष्णुपुणाणे तृतोर्येञ्यो चतुर्थोऽध्यायः ॥ ४ ॥ 


अत ललल र ° पणा 


पाँचवाँ अध्याय 


चुक्लयजुर्वेद तथा तैत्तिरीय यजुःझाखाओका वर्णन 


श्रीपराइार उताव 


यजुर्वेदतरोइशास्ास्पप्नविज्यहापुनि: । 
वैशम्पायननामासौ व्यासशिष्यक्षकार बै । १ 


विष्येध्य: प्रददौ ताश्च जगृहुम्तेऽप्यनुक्रमात्‌ ॥ २ 
याज्ञवल्क्यस्तु तत्राभूडहारातसुतों हिज । 
झिष्यः परमधर्मञ्चो गुरुवृत्तिपरस्सदा ॥ ३ 
ऋषियों5हा पहामेरों: समाजे नागमिष्यति । 
तस्य तै सत्तरात्रात्तु ब्रह्महत्या भविष्यति ॥ ४ 
पूर्वमेवं मुनिगणैस्समयों यः कुतो हिज । 
वैद्वाप्पायन एकस्तु तँ व्यतिक्रान्तवांस्तदा ॥ ५ 
स्वस्रीयं बालक सोऽथ पदा स्पृष्टमघातयत्‌॥ ६ 
शिष्यानाह स भो शिष्या ब्रह्महत्यापहं त्रतम । 
चरध्वं मत्कृते सवें न विचार्यमिदं तथा ॥ ७ 


शीपराशरजी बोले हे महामुने ! व्यासजीके शिष्य 
खैकाम्पायनने यजुर्वेदरूपी वृक्षकी सत्ताईस आखाको 
रचना की: और उन्हें अपने डिष्यांको पढ्या तथा दिल्याने 
भी क्रमश: अहण किया ॥ १-२ ॥ हे हिज ! उनका एक 
परम धार्मिक और सर्देच गुरुसेवामें तत्पर रएनेजाला शिष्य 
ब्रह्मरातका पुत्र याजवल्क्य था ॥ ३ ॥ [ एक समय समस्त 
ऋविगणने मिलकर यह नियम किया कि] जो कोई 
वहामेकुषरं स्थित हमा! इस समाजमें सम्मिलित न होगा 
उसको सात शत्रियोके भीतर ही आत्महत्या लगेगी ॥ # ॥ हे 
द्विज ! इस प्रकार मोनियॉने पहले जिस समयको नियत 
किया धा उसका केवल एक बैदाम्यायनने ही अतिक्रमण 
कर दिया ॥ ५॥ इसके पश्चात इन्होने [प्रमादवक्ञ] फैसे 
छूए हुए अपने भानजेकी हत्या कर डाळी; तख उन्होंने अपने 
दिरष्योसे कहा--'हे डिष्यगण ! तुम सच लोग किसी 
प्रकारका चिचार न करके मेरे लिये अह्यहत्याकों दुर 
करनेसाज् तरत करों" ॥ ६-७ ॥ 


अं" ५ ] 


तृतीय अंक 


शाक 





अथाह वाज्ञवलूक्यस्तु किमेभिर्भगवन्हिजै: । 


तब याजवल्वय बोले घगवन्‌ ! ये सब त्राहाण अत्यन्त 


क़ेखितैरल्यतेजोभिश्चरिष्येऽहमिदं ब्रतम्‌॥ ८ | तिसोज हैं, इन्हें कष्ट देनेकी क्या आवझ्यकता है ? मैं 


तत; क्रुद्धो गुरु: प्राह याज्ञवल्क्य महामुनिम्‌ । 
मुच्यतां यत्त्वयाधीतं मत्तो विप्रावमानक ॥ ९ 
निस्तेजसो वदस्येनान्यत्त्व ब्राह्मणपुडुखान्‌ । 

तेन शिष्येण नार्थोउस्ति ममाञ्चाभङ्गकारिणा ॥ १० 
याज्ञबल्क्यस्तत: प्राह भवत्यैतत्ते मयोदितम्‌ । 
ममाप्यलं त्वयाश्चीते यन्मया तदिद द्विज ॥ ११ 

पराशर तवाच 
इत्युक्तो रुधिराक्तानि सरूपाणि यजूषि सः । 
छर्दयित्वा ददौ तस्मै ययौ स स्वेच्छया मुनिः ॥ १२ 
बजूंष्यध निसृष्टानि याज्ञवल्क्येन वै द्विज । 
जगृहुस्तित्तिरा भूत्वा तैत्तिरीयास्तु ते ततः ॥ १३ 
ब्रह्महत्याव्रतं चीर्णं गुरूणा चोदितैस्तु यैः । 
चरकाध्वर्यस्ते तु चरणान्मुनिसत्तम ॥ १४ 
याज्ञवल्क्योऽपि मैत्रेय प्राणायामपरायणः । 
तुष्टाव प्रयातस्स्य चजुंष्याभलवंस्ततः ॥ १७ 
पाजवल्क्व उनी 

नमस्सवित्रे ब्वाराय मुक्तेरसिततेजसे । 
ऋशयजुस्सामभूताय त्रयीधाग्ने च ते नम: ॥ १६ 
नमोऽय्रीचोपभूताय जगत: कारणात्मने । 
भास्कराय परं तेजस्मौधुम्ररुचिबिभ्वते ॥ १७ 
कलाकाष्ठानिमेषादिकालल्ञानात्मरूपिणे । 
ध्येयाय विष्णुरूपाय परमाक्षररूपिपो ॥ १८ 
विभक्ति यस्मुरगणानाप्यायेन्दुं स्वरङ्मिभिः । 
स्वधामृतेन च पितृस्तस्मै तृप्त्यात्मने नमः ॥ १९ 
हिमाम्बुघर्मवृष्टीना कर्ता भर्ता च यः प्रभुः । 

तस्मै त्रिकालरूपाय नमस्पूर्याय वेधसे ॥ २० 


अपहन्ति तपो यश्च जगतोऽस्य जगत्पतिः । 
सत्त्वयामधरो देवो नमस्तस्मै विवस्वते ॥ २१ 
सत्कर्मयोग्यो न जनो नैवाप: शुद्धिकारणम्‌ । 


अकेला ही इस जतका अनुष्ठान ककूँगा'' ॥ ८ ॥ इससे गुरु 
वैशम्पायनजीने क्रोधित होकर महामुनि चाञ्ञवल्क्यसे 
कहा->''अरे आहाणोॉका अपमान करनेवाले | तूने मुझसे 
जो कुछ पढ़ा है, वह सख त्याग दे ॥ ९ || तु इन समस्त 
द्विजश्रेश्नोंकों निस्तेज बताता है, मुझे तूझ-जैसे आज्ञा भङ्ग- 
कारी शिष्याने कोई प्रयोजन नहीं हैं” ॥ १० ॥ वाजवल्या 
कहा, “है द्विज ! मैंने तो भक्तिवदा आपसे ऐसा कड़ा था, 
पुडे थी आपसे कोई प्रयोजन नहीं है; लीजिये, मैंने आपसे 
जो कुछ पढ़ा है वह याह यौजूद है'' ॥ १६ ॥ 
आऔपरादारजी खोले--ऐसा कह महामुनि 
याञ्चवरन्कयजीने रुधिरसे भरा हुआ मूर्तिमान्‌ यजुर्वेद वमन 
करके उन्हें दे दिया; और स्वरेच्छ्मनुसार चले गये ॥ १३ ॥ है 
द्विज ! श्राज्नवल्क्यद्वागा खमन की हुई उन यजुः अुततियोंको 
अन्य दिष्योनि तित्तिर ! तीतर) होकर घाहण कज स्रिया, 
इसलिये चे सब तैत्तिरीय कहल्ाये ॥ ₹ इ ॥ हे मुनिसत्तम ! 
जिन विघ्गणने गुरुको प्रेरणासे ज्ह्महल्या-खिनाहाक 
चातका अनुष्ठान किया था, वे सब ज्रताचरणकेः कारण 
यंजु-झाखाच्यासी' चरन्तरध्वर्यु हुए ॥ १४ ॥ तदनन्तर, 
याज्ञाचल्ज्यने भौ यजुर्वेदकी प्राप्तिकी इच्छासे घा्णोका संयम 
कन्‌ संयतचित्तसे सूर्यभगजान्‌की स्तुति वजे ॥ १५॥ 
याज्ञचल्कयजी खोरे-- अतुलित तेजस्वी, मुक्तिके 
द्रारस्वरूप तथा नैदजयरूप तेजसे सम्पन्न एवं ऋक, यजुः 
तथा सामस्वकप सबितादेबको नमस्कार है॥ १६ ॥ जो 
अग्नि और चन्द्रमारूप, जगतूके कारण और सुषुन्न नामक 
परमतेजकों धारण करनेलाले हैं, उन भगवान्‌ भास्करको 
नमस्कार है॥ १७॥ कला, काष्टा, निमेष आदि 
काळज्ञानके कारण तथा ध्यान करनेयोग्य परबह्यस्वरूप 
विष्णुमय श्रीसूर्वदेतको नमस्कार है ॥ ६८ ॥ जो अपनी 
किरणॉसे चन्द्रमाको पोषित करते हुए देवता ओंको तथा 
स्वघारूप अमृतसे ब पक तृप्त करते हैं, उन तुप्तिकूप 
सूर्यदेखकों नमस्कार है ॥ १९॥ जो हिम, जल और 
उष्णताके कर्ता [अर्थात्‌ शोत, वर्षा और ष्ण आदि 
ऋतुओँके कारण] हैं और [जगत्‌का] पोषण करनेवाले 
हैं, उन विकाळमूर्ति विधाता भगवान सुर्यको नमस्कार 
हैं ॥ २० ॥ जो जगत्पति इस सम्पूर्ण जगतके अन्धकारको 
दूर करते हैं, उन सत्वमूर्तिधारी-विवस्थानको नमस्कार 
है॥ २६॥ जिनके उदित हुए बिना मनुष्य सल्कर्ममें 
प्रवृत्त नहीं हो सकते और जल शुद्धिका कारण नहीं 


यस्मिन्ननुदिते तस्मै नमो देवाय भास्वते ॥ २२ | हो सकता, उन भास्वान्देयको नमस्कार ` है ॥ २२ ॥ 


क 
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स्पष्टो यदेशुभिलोंक: क्रियायोग्यो हि जायते । 
पवित्रताकारणाय तस्मै शुद्धात्मने नमः ॥ २३ 
नमः सवित्रे सूर्याय भास्कराय विवस्वते । 
आदित्यायादिभूताय देवादीनां नमो नम: ॥ २४ 
हिरण्मयं रथं यस्य केतवोऽमृतवामिनः । 
वहन्ति भुवनालोकिचक्षू्ष ते नमाम्यहम्‌ ॥ २५ 
श्रीफाजर उवाच 
इत्येवमादिभिस्तेन स्तृयमानस्स सै रति: । 
वाजिरूपधरः प्राह व्रियतामिति वाञ्छितम्‌ ॥ २६ 
याज्ञवल्क्यस्तदा प्राह प्रणिपत्य दिवाकरम्‌ । 
यजूंषि तानि मे देहि यानि सन्ति न मे गुरौ ॥ २७ 
एवमुक्तौ ददौ तस्मै यजूंषि भगवात्रलिः । 
अयातयामसंज्ञानि यानि वेत्ति न तदुरुः ॥ २८ 
यजूंषि सैरधीतानि तानि विप्रैद्धिजोत्तम । 
वाजिनस्ते समाख्याता: सूयोऽप्यश्चोऽभवद्ातः ॥ २९ 


शाखाभेदास्तु तेचा तै दक्ष पञ्च च वाजिनाम_। 


जिनके किरण-समूहका स्प होनेपर लोक कर्मानुष्ठानके 
योग्य होता है, उन पलित्रताके कारणा, झुद्धस्वरूप 
सूर्वदेलको नमस्कार हे ॥ २३ || भगवान्‌ सजिता, सूर्य, 
भास्कर और विवस्वानूको नमस्कार है; देखता आदि समर 
पूर्ति आदिभूत आदित्यदेचको बारम्बार नमस्कार 
है ॥ २४ ॥ जिनका तेजोमय रथ है, [प्रज्ञारूप] ध्यजाएँ 
है. जिन्हें [सन्दोसय] अमर अश्वगण चहन करते हैं तथा 
जो प्रिभुषनको प्रकाशित कानेवाले नेत्ररूप हैं, उन 
सूर्यदेवको मैं नमस्कार करता हूँ ॥ २५ ॥ 

अऔपराइारजी घबोले-- उनके इस प्रकार स्तुति करनेपर 
भगयान्‌ सूर्य अश्वरूपसे प्रकट होकर ज्ोरे---' तुम अपना 
अभीष्ट वर माँगो' ॥ २६ ॥ तम यावावल्क्यजीने उन्हें प्रणाम 
करके कहा--“'आप मुझे उन यजुःश्रुतियोंका उपदेश 
कीजिये जिन्हें मेरै गुझुज़ों भी न जानते हौ” ॥ २७॥ उनके 
ऐसा कहनेपर भगवान्‌ सूर्यने उन्हें अयातयाम नामक 
यज़ुःब्रुतियोका उपदेठा दिया जिन्हें उनके गुरु चैझाम्पायनजी 
भौ नहों जानते थे ॥ २८ ॥ हे द्विजोत्तम ! उन श्रुतियोंको 
जिन ब्राह्मणोंने पढ़ा था ने नाजी-नामसे निर्यात हुए क्योकि 
उनका उपदेदा करते समय सूर्य भी अश्चरूप हो गये 
थे॥ २५ ॥ हे महाभाग ! उन वाजिश्रुतियोंको काण्व आदि 
पन्द्रह दास्यात हैं; ले सच आखा महर्षि पाजवल्क्यकी 


काण्वाद्यास्सुमहाभाग याज्ञवल्क्याः प्रकोर्तिताः ॥ ३० | प्रवृत्त की हुई कही जाती हैं ॥ ३० ॥ 


माण जब 





इति श्रीनिष्णुपुराणे तृतीयेऽ पञ्चमोञध्याय: ।। ७ ॥ 








* a 
छटा अध्याय 
सामलेदकी शाखा, अठारह पुराण और चौदह विद्या ओके विभागका वर्णन 
पराशर उवाच श्रीपरा्ारजी खोळे--हे पैषिय ! जिस क्रमसे 
सामवेदतरोदशाखा व्यासशिष्यस्स जैमिनिः । त्यासजीके रित्य जैमिनिने सामसेदकी झालाओओंका 
क्रमेण येन मैत्रेय बिभेद शृणु तन्मम ॥ १ विभाग किया था, चह मुझसे सुनो ॥ १ ॥ जैमिनिका पुत्र 


पुत्रोऽभूत्सुकर्मास्याप्यभूत्सुतः । 
अधीतवन्तो चैकैकां संहितां तौ महामती ॥ २ 
सहस्रसंहिताभेदं सुकर्मा तत्पुतस्तत: । 
चकार तं च तच्छिष्यौ जगृहाते महाव्रतौ ॥ ३ 
हिरण्यनाभः कौसल्यः पौव्पिज्ञिक्ष हिजोत्तम । 
उदीच्यास्सामगाः शिष्यास्तस्य पञ्ञञ्ञतं स्मृत्ताः॥ ४ 


सुमन्तु था और उसका पुत्र सुकर्मा हुआ । उन दोनों 
महायत्ति पुत्र-पौत्रोने सामनेदकी एक-एक आास्ाका 
अध्ययन क्रिया ॥ २ ॥ तदनन्तर सुपन्तुक पुत्र सुकर्मनि 
अपनी सानचेदसंहिताके एक सहनन शाक्ामेद किये और 
हे द्विजोचम ! उन्हे उसके कौसल्य हिरण्यनाभ तथा 
पौष्पिज्ञि नामक दो महानती शिष्याने प्रहण किवा । 
हिरण्यनामके पाँच सौ शिष्य थे जो उदीच्य सामग 
कहलाये ॥ ३-४ ॥ 
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'हिरण्यनाआत्तावत्यस्संहिता सैर्हिजोत्तमैः । 
गृहीत्तास्तेऽपि चोच्यन्ते पण्डितैः प्राच्यसामगाः ॥ ५ 
सेकाक्षिनौधमिञ्चैव कक्षीबॉल्लाडुलिस्तथा । 
पौ ष्पिञ्जिशिष्यास्तद्भेदैसपंहिता बहुलीकृताः ॥ ६ 
हिरण्यनाभरिष्यस्तु चतुर्विज्ञतिसंहिता: । 
प्रोवाच कृतिनामासो झिष्येभ्यश्च महामुनिः ॥ ७ 
तैश्चापि सामवेदोऽसौ शाखाभिर्बहूलीकृत 
अधर्वणामधो वक्ष्ये संहितानां समुच्चयम ॥ ८ 
अथर्ववेदे स मूनिस्मुभन्तुरमितह्युतिः । 
शिष्यमध्यापयामास कबन्धं सोऽपि तँ द्विधा । 
कुत्वा तु देवदर्शाय तथा पश्चाच दत्तवान्‌ ॥ ९ 
देवदर्शस्य झिष्यास्तु मेधोन्नहाबलिस्तथा । 
झौल्कायानिः पिण्णलादस्तथान्यो ढिजसत्तम ॥ १० 
पश्वस्यापि त्रयहिकाष्याः कृता यैर्द्विज संहिताः । 
जावालिः कुमुदादिश्च तृतीयइशञोनको द्विज ॥ ११ 
'शौनकस्तु द्विधा कृत्वा ददाचेकां तु बश्चते । 
द्वितीयां संहितां प्रादात्सैन्ध्यवाय च संज़िने ॥ १२ 
सैन्धवान्युञ्जिकेशश्च द्वेधाभित्रात्िधा पुनः । 
नक्षत्रकल्पो खेदानां संहितानां तथैव च ॥ १३ 
चतुर्थस्स्यादाङ्किरसइझान्तिकल्पश्च पञ्चम: । 


अष्टठास्त्वथर्वणापेते संहितानां विकल्पका: ॥ १४ 


आस्यानैक्षापयुपास्यानैर्गाधाधिः कल्पशुद्धिभिः । 


प्रख्यातो व्यासदिष्योऽभूत्सूतो यै रोमहर्षणः । 
पुराणसंहितां तस्मै ददौ व्यासो महामतिः ॥ १६ 
सुमतिक्षाभिवर्चा झम मित्रायुक्रशांसपायन: । 
अकृतव्रणसावर्णी पट दिष्यास्तस्य चाभनन्‌ ।। १७ 
काश्यप: संहिताकर्ता सावर्णिइञांसपायनः । 
रोमहर्षणिका चान्या तिसृणां मूलसंहिता ॥ १८ 
चतुष्टयेन भेदेन संहित्तानामिदं मुने॥ १९ 
आद्यं सर्वपुराणानां पुराणं ब्राह्मामुच्यते । 
आष्टादजञपुराणानि पुराणज्ञाः प्रचक्षते ॥ २० 


इसी छकार जिन आन्य दिजोत्तमोने इतनी हो संहिताएँ 
हिरण्यनाभसै और महण कीं उन्हें पण्डित्तजन प्राच्य साम्ग 
कहते हैं॥ ५॥ पौष्पिञ्जिके शिष्य स्लेकाशि, नौधमि, 


| कक्षीवानू और लगि थें। उनके दिष्य-्माशष्यॉने 


अपनौ-अपनी संहिताओंके चिभाग करके उन्हें बहुत बढ़ा 


| दिया ॥ ६ ॥ महामुनि कृति नामक हिरण्यनाभके एक और 


जिज्यनें अपने जिष्योकों सामवेदकी चौनीस संहिताएँ 
पळ्ञायीं ॥ 8 ॥ फिर उन्होने भी इश सापवेदका 
ताखाओंद्रारा मु विस्तार किया । आज मै अथर्ववेदकी 
सेहिताओंके समुखयका वर्णन करता हुँ ॥ ८ ॥ 
अधर्वविदको सर्वप्रथम अमिततेजोमय सुमन्तु मुनिने 
अपने शिष्य कवन्धको पढ़ाया था फिर कबरघने उसके टो 
भाग कर उन्हें देखदश और पथ्य नामक अपने दिष्योकों 
दिया ॥ ९ ॥ है द्विजसत्तम ! देवदर्दके शिष्य मेध, 
बह्यबत्ति, झौरुकायनि और पिष्णटः थे ॥ १० ॥ हे हिज ! 
पथ्यके भी जाबालि, कुमुदादि और शौनक नामक तीन 
शिष्य थे, जिन्होंने संहिताओंका विभाग किया ॥ ११॥ 
ऑनकने थी अपनी संहिताके दो विभाग करके उनगँसे 
एक चक्रको तथा दूसरी सैन्घल नामक आपने शिष्यको 
दो ॥ १३॥ सैन्धनसे पढ़कर पुझिकेशने अपनी 
संहिताके पहले दो और फिर तीन [ इस प्रकार पाँच ] 
विभाग किये। नक्षत्रकल्प, गैदकल्प, संहिताकल्प, 
आगिग्सकल्प और शान्तिकल्प---उनके रचे हुए ये पाँच 
विकल्प अघर्वलेट्‌-संहिताओपें सर्वश्रेष्ठ हैं ॥ १३-१४ ॥ 
तदनस, प्राणार्थवित्रारंद व्यासजीने आख्यान, 


पुराणसंहिता पुशणार्थविश्ञारद | उपाख्यान, गाथा और कल्पञ्चुद्धिके सहित प्राण- 
च पुतता क क. | संहिताकी रचना की ॥ १५, ॥ रोमहर्षण सूत व्यासजीके 


| प्रसिद्ध शिष्य थे। महासति व्यासजीने उन्हें पुराण- 


सहिताका अध्ययन कराया॥ १६ ॥ उन सूत्तजीके 
सुमति, अम्रिन्नर्चा, मित्रायु, आासपायन, अफृततग्रण 
और सावार्णि--ये छः शिष्य थै॥ १७ ॥ काश्यप 
गोरीच आकृतनण, सावर्णि और झोस्रपायन--ये तीनों 
संहिताकर्ता हैँ । उन तीनों संहिताओऑकी आधार एक 
रोमहर्षणजीको संहिता है। है मुगे। इस चारों 
संहिताओंकी सारभूत मैंने यह तिष्णुपुराणसंहिता बनायो 
है॥ १०-१६ ॥ पुराणज्ञ पुरुष कुछ अठारह पुणण 
बतल्ाते हैं; उन समे प्राचीनतम ज़हापुराण है ॥ २०-॥ 


ह 


भ्रीविष्णुपुगण 


[ अ* ६ 





ब्राह्मं पाद्मं वैष्णव च दौत॑ भागवत तथा । 
तथान्यं नास्दीयँ च मार्कण्डेयं च सप्तमम्‌ ॥ २१ 
आप्रेयमष्टमं चैत्र भविष्यन्नवमं स्मृत्तम्‌ । 
दशमं ब्रह्मवैवर्त लैङ्गमेकादङं स्मृत्तम्‌॥ २२ 
वाराहं द्वादश चैब स्कान्दं चात्र त्रयोदशम्‌ । 
चतुर्दशं वामनं च कौर्म घञ्ञदहं तथा ॥ २३ 
मात्त्य च गारुडं चेव ब्रह्माण्डं च तत: परम्‌ । 
महापुराणान्येतानि हाष्टादशा& पहामुने ॥ २४ 
तथा चोपपुराणानि मुनिभिः कथितानि च । 
सर्गक्ष प्रतिसर्ग वंशमन्वन्तराणि च। 
स्वे्नेतेषु कथ्यन्ते बंशानुचरितं च यत्‌ ॥ २५ 
यदेतत्तव मैत्रेय पुराणं कथ्यते मया । 
एुतट्वैष्णवसंज्ञं यै पाडास्य समनन्तरम्‌ ॥ २६ 
सर्गे च प्रतिसगें च वंशमन्वन्तरादिषु । 
कथ्यतते भगवान्विष्णुरतोषेष्वेव सत्तम ॥ २७ 
अङ्गानि वेदाश्चत्वारो मीमाँसा न्यायतिस्तरः । 
पुराणं धर्मशास्त्र च विद्या होताक्षतुर्वशा ॥ २८ 
आयुर्वेदो धनुर्वेदो गान्धर्बश्लैव ते त्रयः । 
अर्थशास्त्र चतुर्थं तु विद्या ह्वाष्टाददीच ताः ॥ २९ 
ज्ञेया ब्रहार्षयः पूर्त तेभ्यो देवर्षयः पुनः । 
राजर्षयः पुनस्तेभ्य ऋषिप्रकृतयसतरयः ॥ ३० 
इति झाखास्समाख्याताइशाखाभेदास्तथैय च। 
कर्तारश्चैव झाखानां भेदङेतुस्त्ो दितः ॥ ३९ 
सर्खमन्वन्तरेष्रेबं झास्वाभेदास्समाः स्मृताः । 
प्राजापत्या श्रुतिर्नित्या तद्विकल्पासिलिमे द्विज ॥ ३२ 
एतत्ते कथित सबै यत्पृष्टोऽहमिह त्वया । 
मैत्रेय वेदसम्बन्धः किमन्यत्कथयामि ते ॥ ३३ 


प्रचम पुराण आहय है, दूसण पाद्य, तीसरा बैष्णत्र, 
चौथा जैव, पाँचवाँ भागवत, छटा नारदीय और सातवां 
मार्कण्डेय है ॥ २१ ॥ इसी प्रकार आठवा आप्रेय, नसा 
भविष्यत्‌, दसवां अहाचैवर्त और ग्यारहषाँ पुराण लै 
कहा जाता है ॥ २२॥ तथा चारहयाँ साराहे, तेरह 
स्कान्द, चौदाहताँ सामन, पतदहचाँ कौर्म तथा इनके पश्चात्‌ 
मात्य, गारुड और अह्याण्डपुराण हैं । हे महामुने ! ये हो 
अठारह महापुराण हैं॥ २३-२४॥ इनके अतिरिक्त 
मुनिजनोनि और भी अनेक उपपुराण बतस्ताये हैं। इन 
सभीमें सृष्टि, प्रलय, देवता आदिकॉकि वंदा, मन्यन्तर 
और भिन्न-भिन्न राजबंशॉके चरित्रका वर्णन किया 
गया है॥ २५॥ 

है मैत्रेय ! जिस पुराणको मैं तुम्हें सुना रहा हैं वह 
पादापुराणके आनन्तर कहा हुआ वैष्णव नामक मह्यपुराण 
है ॥ २६ ॥ हे साधुश्रेष्ठ ! इसमें सर्ग, प्रतिसर्ग, वेझ और 
मन्वन्तरादिका वर्णन करते हुए सर्वत्र केवल विष्णु 
भगवानका ही वर्णन किया गया है ॥ २७ || 

छः वेदाङ्ग, चार सेद, मीमांसा, न्याय, पुराण और 
धर्मशास्त्र- ये हो चौदह विद्याएँ हैं॥ २८ ॥ ` इन्हीमें 
आयुर्वेद, धनुर्बेंद और गान्धर्व इन तीनोंकों तथा चौथे 
अर्थदाख्रकोी मिला लेनेसे कुल अडारह विद्या हो जाती 


| है। ऋषियोंके तीन भेद ट्रै--प्रथम बह्मर्षि, द्वितीय देवात 


और फिर राजर्षि ॥ २९-३० ॥ इस प्रकार मेने तुमसे 
सेदोंकी शाखा, झाखाओंके भेद, उनके रचयिता तथा 
जाखा-भेदके कारणॉका भी चर्णन कर दिया॥ ३१ ॥ 
इसी प्रकार समस्त मन्वन्तरोंमें एक-से शाखाभेद रहते हैं; 
है द्विज ! प्रजापति ब्रह्माजोसे प्रकट होनेवाल्ये श्रुति तो 
नित्य है, ये तो उसके विकल्पमात्र है ॥ ३२ ॥ हे मैत्रेय ! 
चेद्के सम्बन्ध तुमने मुझसे जो कुछ पूछा था बह मैंने 
खुना दिया; अब और वया कहूँ ? ॥ ३३ ॥ 


इति श्रोविष्णुपुराणे तृतीयेऽ पष्टोउध्यायः ॥ ६ ॥ 
नल ला नया ॥ ५ त 


आश ७] 


तृतीय अंड 
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सातवाँ अध्याय 


खघगीता 


औमैत्रेय उच 
यश्चालल्कथितं सर्व यत्पृष्टोऽसि मया गुरो । 
औओतुमिच्छाम्यहं त्वेकं तद्भवान्प्रज्नवीतु मे ॥ 
सप्त द्वीपानि पातालविधयश्च महामुने । 
सप्रलोकाश्च येऽन्तःस्था ब्रह्माण्डस्यास्य सर्वतः ॥ २ 


स्थूलैः सूक्ष्मैस्तथा सूकषमसूकषमातपू्ष्मतरैस्तथा । 
स्वूलात्स्थूलतरैशैव 


सर्व॑ प्राणिभिरावृतम्‌ ॥ ३ 
अङ्गुस्याष्टभागोऽपि न सोऽस्ति मुनिसत्तम । 

न सन्ति प्राणिनो यत्र कर्मवन्यनिवन्यना: ॥ ४ 
सर्वे चैते वत्रा यान्ति यमस्य भगवन्‌ किल । 


आयुषोऽन्ते तथा यान्ति यातनास्तत्रचोदिताः ॥ ५ 
यातनाभ्यः परिभ्रष्टा देवाद्यास्वथ योनिषु । 
जन्तवः परिवर्तन्ते 'शास्त्राणामेष निर्णयः ॥ ६ 
सोऽ्हमिच्छामि तच्छलेतुं यमस्य वावर्त्तिनः । 
न भवन्ति नरा येन तत्कर्म कथयस्व में ॥ ७ 
औषराइार उवाच 
अयमेच मुने प्रश्नो नकुलेन महात्मना । 
पृष्ठ: पितामह: प्राह भीष्मो यत्तच्छणुष मे ॥ 
भोष्प अत्ताच 
पुरा ममागतो बत्स सखा कालिङ्गको द्विजः । 
स मामुवाच पूछो वै मया जातिस्मरो मुनि: ॥ 
तेनाख्यातमिदे सर्वमित्थ॑ चैतद्भविष्यति । 
तथा च तदभूदृत्स यथोक्तं तेन घीमता ॥ १० 
स पृष्ठ मया भूयः दधानेन वे दिजः । 
यहादाह न तददृष्ठपन्यथा हि मया क्रचित्‌ ॥ ११ 
एकदा तु मखा पृष्टमेतहाहुबतोत्तिम्‌ । 
प्राह कालिङ्गको विप्रस्स्मृत्वा तस्य मुनेर्वचः ॥ १२ 
जातिस्मरेण कथितो रहस्यः परमो पथ । 
यमकिङ्करयोयोऽभूत्संयादस्तं ते ॥ १३ 


ट्‌ 


श्रीमैज्रेयजी बोछे--हे गुरो ! मैंने जो कुछ पूछा था 
जब सञ्च आपने यथावत वर्णन किया। अन्न में एक नात 
और सुनना चाहता हुँ, वह आप मुझसे कहिये॥ १ ॥ हे 
महामुने ! साता द्वीप, सातो पाताळ और सातौं लोक--ये 
सभी स्थान जो इस ब्रह्माण्डके अन्तर्गत हैं, त्यूल, सूकम, 
सृक्ष्यतर, सृक्ष्यातिसूक्ष्म तथा स्थूल और स्थूळतर जीजोसे 
भरे हुए हैं॥ २-३॥ हे मुनिसत्तम | एक अक्का 
आठवाँ भाग भी कोई ऐसा स्थान नहीं है जहाँ कर्म- 
नन्धनसै चैघे हुए जील न रहते हों ॥ 'ड ॥ कितु है भगवन्‌ ! 
आयुके समाप होनेपर ये सभी यमराजके वशीभूत हो जाते 
है और उत्होंकि आदेशानुसार नरक आदि नाना प्रकारको 
सात्नाएँ थोगते हैं ॥ ५॥ तदनतर पाप-भगकफे समाप 
होनेपर तै देवादि योनियोमें घूमते रहते हैं- सकन 
झास्त्रॉका ऐसा ही मत है॥ 5 ॥ आतः आप मुझे वह कर्म 
खलाइये जिसे करनेसे मनुष्य यमराजकै बज्णीधृत नहीं 
होता; मैं आपसे यहीं सुनना चाहता हूँ ॥ ७ ॥ 


आऔपराद्वारजी खोले--हे मुने ! यही प्रश्न महात्मा 
नकुकने पितामह भीष्ससे पूछा था। उसके उत्तरमे उन्होंने 
जो कुछ कहा था यह सुनो ॥ ८ ॥ 


भ्रीष्मजीने कहा-हे वत्स ! पूर्वकाले मेरे पास 
एक कलिक्देशीय ब्राह्मण मित्र आया और मुझसे 
चोला 'मेरे पूळनेपर एक जातिस्मर मुनिने बत्तल्लया था 
कि ये सब बातें अमुक अमुक प्रकार ही होंगी ।' हे वत्स ! 
उस बुद्धिमानने जो-जो बातें जिस-जिस प्रकार होनेको 
कहीं थीं वे सब ज्यॉ-को-त्यॉ हुई ॥ ६-१० ॥ इस पकार 
उसमें श्रद्धा हो जानेसे मैने उससे फिर कुछ और भी प्रश्न 
क्रिये और उनके उत्तरमें उम्र ड्विजशनेष्ने जो-जो बातें 
खतलायों उसके विपरीत मैने कमी कुछ नहीं देखा 
॥ ९४५ ॥ एक दिन, जो जात तुम मुझसे पूछते हो खही 
मैंने उस कालिंग ब्राह्मणरो पूछी । उस समय उसने उस 
मुनिके वचर्नोको याद करके काहा कि उस जातिस्मर 
आह्मणने, यम और उनके दूतोके बीचमे जो संयान: 
हुआ था, यह आति गृढ रहस्य मुझे सुनाया था । बही में 
तुमसे कहता हैँ॥ १३-१३ ॥ 


कटक श्रीविष्णापुराण [ अः ङ 





कालिम उवाच कारिङ बोला आपने अनुचरवन्रे हाथमें पाश 
स्वपुरुषमभित्रीक्षा पाशहस्तं स्ल्ये देखकर यमराजने तसके कानमे कहा-- भगवान्‌ 
दति खमः किल तस्य कर्णमूले । मधुसुदनके शरणागत व्यक्तियॉको छोड़ देना, क्योंकि मैं 
परिहर मधुसूदनप्रपन्नान्‌- सैच्णवोसे अतिरिक्त और सब मनुष्याका ही स्वामी 
____ जभुरहमन्यनृणामर्खष्णावानाम्‌ ॥ १४ हूँ॥ ६४ ॥ देव-पून्य विधाताने मुझे 'यम' नामसे 







अहपमरवराचितिन धात्रा लोकोंके पाप-पुण्यका निचार करनेके लिये नियुक्त 
"यम इति लोकहिताहिते नियुक्तः । किया हैं। मैं अपने गुरु श्रीहरिके चझीभूत हूँ. स्वतन्त्र 
हरिगुरुवशागोऽस्मि न स्वतन्त्रः | | नहीं हूँ। भगवान्‌ विष्णु मेश भी नियन्त्रण करनेमें समर्थ 
___ भवति संयमने ममापि विष्णुः | १५ | ई ॥ १८. ॥ जिस प्रकार सुवर्ण भेदरहित और एक होकर 
कटकमुकुटक लक भी कटक, मुकुट तथा कर्णिका आंदिके भेदसे नानारूप 
क यथैकम । प्रतीत होता है उसी प्रकार एक हो हरिका देवता, मनुष्य 
पुरपशुमनुजादिकल्पनाभि और पश्ञु आदि नाना-विश्च कल्पनाओसे निर्देश किया 





'रिरस्खिलाभिरूदीय तथैक: ।। १६ | जाता है ॥ ६६ ॥ 
क्षितितलूपरमाणवोऽनित्लान्ते | जिस प्रकार वायुके शान्त होनेपर उसमे उडते हुए 
सपर वकतां धरित्र्याः । परमाणु पूधिवीसे मिलकर एक हो जाते हैं उसी प्रकार 
| गुण-क्षोभसे उत्पन्न हुए समस्त देवता, मनुष्य और पशु 


_  गुणकलूषेण सनातनेन तेन सनातनेन तेन ॥ १७ | आदि [ उसका अन्त हो जानेपर ] उस सनातन 





हरिमघरतरार्चिताङधिपदां | परमाख्मामें लीन हो खाते है ॥ १७॥ जो भागजानक्ते 
___ज्णामति यः परघार्थतो हि मर्त्यः । | सुरवरवन्दित चरण-कमलोको परमार्थ-बुद्धिसे चन्दना 
तमपगतसमस्तपाप्न्धो. ` | करता हैं, घृताहुतिसे प्रज्वलित आग्रिके समान समस्त 
ज्ज परिहृत्य यथामिमाज्यसिक्तम्‌॥ १८  पाप-खन्थनसे मुक्त हुए उस पुरुषको तुम दूरहोसे 
इत्ति ययस्रच्चनं निक्ाम्य पाशी | छोड़कर निक्तळ जाना ॥ १८ ॥ 
यमपुरुषस्तपुवाच धर्षराजम्‌ । | यमराजके ऐसे सचन सुनकर णाइाहस्ते ययडूलने 
कथ्य मम विधो समस्तथातु- उनसे पूछा-- 'प्रभो ! सबके विघाता भगवान्‌ हारिका 
वति हरेः खल यादृशोऽस्य भक्तः ॥ १९ | भक्त कैसा होता है, यह आप मुझसे कहिये' ॥ १९ ॥ 
यम उवाच यमराज बोले--जों पुरुष अपने वर्ण-धर्मसे 
न चलति निजवर्णधर्यतो यः वितरित नहीं होता, अपने सुद्रः और विपक्षियोके 


| प्रति समान भास रखता है, किसोका ड्रत्य हरण नहीं 


EDR. हरति नच्च ८8 : करता तथा किसी जीबकी हिंसा नहीं करता उरा 
॥ २० | अत्मन्त रागांदि-शुन्य आर निर्मलचित्त व्यक्तिको 


कि कतमेनम नात्मा भगवान्‌ विष्णुका भक्त ज्ञानो ॥ २७ ॥ जिस निर्मह्मतिका 
| चित्त कलि-कल्मषरूप मस मल्लिन नहीं हुआ और 
मनसि कृतजनाईन मनुष्य जिसने अपने हृदयमें. श्रोजनार्दनको बसाया हुआ है उस 


1 अतततमर्वही हरतीवभक्तम्‌ ॥ २१ | मनुष्यको भगवानका अतीव भक्त समझो ॥ २१ ॥ 


अन्छ ] 


तृतीय अंस 


हेट 





कनकमपि रहस्यन्रेक्ष्य 
तृणमिव यस्समर्वेति ये परस्वम । 
भ्वति च भगवत्यनन्यचेता 
पुरुषवरं तमवेहि विष्णुभक्तम ॥ २२ 
स्फटिकगिरिशिलामल: क्र विष्णु- 


` र्मनसि नृणा क्र च घत्सरादिदोष: । 
__ अवति ह॒ताझनदीप्तिज: प्रतापः ॥ २३ 


विमलमतिरमत्सरः प्रञञान्त- 
प्रियहितवत्रनोऽस्तमानपायो | 
` बसति सदा हृदि तस्य बासुदेव: ॥ २४ 


खसति हदि सनातने च तस्मिन्‌ 


र ऽस्य सौम्यरूप 


कथयति चारुतरयेव शालपोतः ॥ २५ 
यमनियमविधूतकरुमषाणा- 


न 





__ मनुदिनमन्युततसक्तमानसानाम्‌ । 
अपगतपदपानप्त्तगर्णा 
स्यज भट दूरतरेण मानवानाम्‌ भट दूरतरेण मानवानाम्‌ ॥ २६ 
हदि यदि भगवाननादिरास्ते 
| 


भवति कथं सति चान्धकारमके ॥ २७ 





नृय र सतामसाघुः । 


न यजति न स्च सन्त 


जो पकान्तमें पड़े हुए दूसरेके सोनेको देखकर भी उसे 
आपनी बुद्धिद्वारा तृणके समान समझता है और निरन्तर 
भगवानका अनन्यभावसे चिन्तन करता है उस नरश्रेष्रको 
विष्णुका भक्त जानो ॥ २२॥ कहाँ तो स्फरिकगिरि- 
शिक्के समान आति निर्मल भगवान्‌ विष्णु और कहाँ 
मनुष्येकि चित्तमै रहनेखाळे राग-द्वेषादि दोष ? [इन 
दोनोंका संयोग किसी प्रकार नहीं हो सकता] हिमकर 
(चन्द्रमा) के किरण जालमे अम्रि-तेजकी उष्णता कभी 
नहीं रह सकती है।॥ ३३॥ जो व्यक्ति निर्मल-चित, 
मात्सर्सरहित, प्रज्ञान्त, पाद्ध-चरित्र, समस्त जींवोका 
सुहृद, प्रिय और हितवादी तथा अभिमान एवं मायासे 
गहित होता है उसके हृदयमें भगतान्‌ तासुदेच सर्वदा 
विराजमान रहते हैं ॥ २४ ॥ उन सनातन भगवानके 
इदयमें विराजमान होनेपर पुरुष इस जगत्में सौम्यमूर्ति हो 
जाता है, जिस प्रकार नलीन झाले वक्ष अपने रौन्दर्यरी 
ही भीतर भरे हुए अति सुन्दर पार्थिव रसको चतला 
देता है ॥ २५ ॥ 


हे दूत ! यम और नियमके द्वारा जिनकी पापणकि दूर 
हो गयी छै, जिनका हृदय निरन्तर श्रीअच्युतमें हो आसक्त 
रहता है, तथा जिनमें गर्व, अभिमान और मात्सर्यका 
लेशा भी नहीं रहा है उन मनुष्याको तुम दूरहीसे त्याग 
देना ॥ २६ ॥ यदि खड्ग, दाङकः और गदाधारी अव्ययात्मा 
'मगन्नान्‌ हरि हृदयमें विराजमान हैं तो उन पापनाशक 
भगवानके द्वारा उसके सभी पाप नष्ट हो जाते हैं। सूर्यके 
रहते हुए भला अन्धकार कैसे ठहर सकता है 7 ॥ २७॥ 
जो पुरुष दूसरोंका धन हरण करता है, जीवॉकी हिंसा 
करता है तथा मिथ्या और कटुभाषण करता है उस 
अशुभ कमोन्मत्त दुष्दबुद्धिके ब्ृदसमे भगवान अनन्त 
नही टिक सकते ॥ २८ ॥ जो कुमति दूसरोंके वैभवको 
नहीं देख सकता, जो दूसरोंकी निन्दा करता हैं, 
साधुजनाँका अपकार करता है तथा [सम्पन्न होकर भी] न 
तो श्रीविष्णुभगवानकी पूजा ही करता है और त [ उनके 
भक्तोंको ] दान ही देता है उस अधषके इदयमें 


` मनसि न तस्व जनार्दनोऽघमस्य ॥ २९ | ख्ीजनार्टनका निवास कभी नहीं हो सकता ॥ २९ ॥ 


___ तमधमचेष्टमवेहि नास्य तयधमचेष्टमलेहि नास्य भक्तम्‌ ॥ ३० 
अशुभपतिरसत्ावृत्तिसक्त- 


अनुदिनकृतपापबन्धयुक्तः 
` पुख्यफ्शु्न हि वासुदेवभक्तः ॥ ३१ 
लकः आः) च्च ; 

एक: । 


____ स्सततमनार्यकुशीलसङ्गमत्तः | 
॥ 


हृदयगते ब्रज तान्विहाय 


कमलनयन यासुदेव विष्णो 


भर पुत सये साका | 
भ्र झारणमितीरयन्ति 
त्यज भट दूरतरेण तानपापान्‌ मट दूरतरेण तानपापान्‌ ॥ ३३ 


वसति अनसि यस्व सोऽव्यचात्मा 


पुरुषवरस्य न तस्य दृष्टिपाते न त्ता दृष्टिपाते ॥ 


तब गतिरथ खा ममास्ति चक्र- 


:॥ ३४ 


काहिफु उवा 
इति निजभटशासनाय देवो 
रखितनयस्प किलाह धर्मराज: । 
प्रम कथितमिदं च तेन तुभ्यं 
कुरुखर सम्यगिदं सापि चोक्तम्‌ ॥ ३५ 
भ्रीभीष्ष उवाच 
नकुलैतन्ममाख्यातं पूर्वै तेन क्रिजन्मना । 
कलििङ्गदेश्षादभ्येत्य प्रीतेन सुमहात्मना ॥ ३६ 
मयाष्येत्तद्यधान्याचं सम्यम्वत्स तवोदितय । 
यथा विष्णुमृते नान्यत्राणं संसारसागरे ॥ ३७ 
किङ्कराः पाशदण्डाश्च न यमो न च ग्रातनाः । 


समर्थास्तस्य यस्यात्मा केदाखालम्बनस्सदा ॥ ३८ 


[ अः 


जो दुष्टबुद्धि अपने परम सुहृद, खन्धु- बान्धव, खी, 
पुत्र, काया, पिता तथा भृत्यखर्गकेः प्रति अर्थतृष्णा 
प्रकट करता है उस पापाचारीको भगवानका भा मत 
समझो ॥ ३० ॥ जो दुर्बुद्धि पुरुष असत्कर्मामें लगा रहता 
है, नोच पुरुषोंके आचार और उन्हॉके संगमें उन्मत्त रहता 
है तथा नित्यप्रति पापमय कर्मबन्धनसे ही बैंधता जाता है 
सह मनुष्यरूप पश ही है; वह भगवान्‌ तासुदेशका भक्त 
नहीं हो सकता ॥ ३१ ॥ यह सकळ प्रपञ्च और मैं एक 
परमपूरुष परमेश्वर बासुदेल ही हैं, दृदयां भगवान्‌ 
अनन्तके स्थित होनेसे जिनकी ऐसी स्थिर बुद्धि हो गयी हो, 
उन्हे तुप दूरहीसे छोड़कर चले जाना॥ ३२॥ 'हे 
कमलनयन ! है वासुदेय ! है खिष्णों ! है धरणिधर ! है 
अच्युत ! हे शङ्क -चक्त-पाणे ! आप हमें दारण दीजिये --- 
जो लोग इस पकार पुक्रारतै हों उन निष्पाप च्यक्तियाक्को 
तुम दुरसे ही त्याग देना ॥ ३३ ॥ 

जिस पुरुषश्रेशके अच्तःकरणमें जे अव्ययात्मा 
'पणबान्‌ चिराजते हैं उसका जहाँतक दुष्टिपात होता 
है खहाँतक 'पगतानके चक्रके प्रधावसे अपने बछ-वीर्य 
नष्ट हो जानेके कारण तुम्हारी अश्वसा मेरी गति नहीं 
हो सकती । वह (महापुरुष) ते अन्य (चैकुण्ठादि) 
छोकॉका पामर है॥ ३४ ॥ 

काल्तिङ्क चोला हे कुरुचर ! अपने दूतको शिक्षा 
देनेके लिये सूर्यपुत्र धर्मगाजने उससे इस प्रकार कला । 
सुझसे यह प्रसंग उस जातिस्पर मुनिने कहा था और मैने 
यह सम्पूर्ण कथा तुमको सुना दी है ॥ ३५ ॥ 

अभीष्जी बोले--है नकुल ! पूर्वकालमें 
करिङ्गदेशासे आये हुए उस महातमा आहाणने सन्न होकर 
मुझे यह सय विषय सुनाया चा ॥ ३६ ॥ हैं खत्म ! वहीं 
सम्पुर्ण कतात्त, जिस प्रकार कि इस संसार -सागरमें एक 
विष्णुभगवानको छोड़कर जीकका आर कोई भी रक्षक 
नहीं हे, मेने ज्यो-का-त्पों तुरे सुना दिसा ॥ कछ ॥ 
जिसका हृदय विःत्तर भगवत्परायण रहता है उसका यम, 
यमदूत, यमपादा, यमदण्ड अथला यम-यातना कुछ भी 
नहो बिगाड़ सकते ॥ इ ॥ 


खरे ] 


तृतीय अंश 


१८३ 





अफाजर उवाच 
एतन्पुने समाख्यातं गीतं बैवस्वतेन यत्‌ । 


आऑषरादारजी बोले--हे मुने ! तुम्हारे प्रश्नक अनुसार 
जो कुछ यमने कहा था, बह सब चैते तुफें भली प्रकार सुना 


स्वह्मश्नानुगतं सम्यक्किमन्यच्छछेतुमिच्छसि ॥ ३९ | दिया, अब और क्या सुनना चाहते हो ? ॥ ३९ 1! 








इति श्रीविष्णुपुराणे ततीयँ5पौ सप्रमोउध्यायः ॥ ७ ॥ 


हि + पनि +न्‍ 
आठवा अध्याय 
चिष्णुअगखानकी आराधना और चातुर्वर्ण्य-धर्मका वर्णन 


श्रीमैत्रेय उवाच 
भगवन्भगवान्देवः संसारविजिगीषुभिः । 
समाख्याहि जगन्नाथो बिष्णुराराध्यते यथा ॥ १ 


आराधिताच्च गोविन्दादाराधनपरैर्नरैः । 
यखाप्यते फलं ओत तच्चेच्छामि महामुने ॥ २ 
आपणा उवाच 


यत्पृच्छत्ति भवानेतत्सगरेण महात्मना । 

और्बः प्राह यथा पृष्टस्तन्मे निगदतइथूणु ॥ ३ 

सगर: प्रणिपत्यैनमोर्य पप्रच्छ भार्गवम्‌ । 

विष्णोराराधनोपायसम्धन्धे मुनिसत्तम ॥ ४ 

फलं चाराधिते विष्णा यर्त्पुसापत्मिजायते । 

स चाह पृष्टो यत्रेन तस्मै तन्पेडखिले शृणु ॥ ५ 
आर्य उवाच 


आयं मनोरं स्वर्ग स्वर्गे रम्यं च यत्यदम्‌ । 
ब्राप्नोत्याराधिते बिष्णों निर्वाणमपि चोत्तमम्‌ ॥ ६ 


सम यावल. लमारा गोख यावश फलमाराधितेष्च्युते । 
जेनर भूरि स्वल्पमथापि ला ॥ ७ 


यत्तु पृच्छसि भूपाल कथमाराध्यते हरिः । 
तदहं सकलं तुभ्यं कथयामि निरोध में ॥ ८ 
वर्णाश्रमाचारवता पुरुषेण परः पुमान्‌ । 
चिष्णुराराध्यते पन्था नान्यस्तत्तीषकारकः ॥ ९ 


यजन्यज्ञान्यजत्येने जपत्येनं जपन्नप । 
निम्नन्नन्यानिनस्वपेन सर्वभूतो यतो हरिः ॥ १० 


आीमैजरेयजी बोळे हे भगवन्‌ ! जो लोए रासारको 
जीतना चाहते ऐ चे जिस प्रकार जगत्पति भगवान्‌ विष्णकी 
उपासना करते हैं. वह वर्णन कीजिये॥ ₹॥ और हे 
महामुने ! उन गोविन्दकी आराधना कानेपर आराधन- 
परायण पुरुषोंकों जो फल मिलता हैं, सह भी मैं सुनना 
चाहता हूँ ।। २ ॥ 

श्रीपराशरजी बोले--हे मैत्रेय ! तुम जो कुछ पूछते 
हो यहो खात महात्मा सगरने ओर्वसे पूछी थी। उसके 
उत्तरपें उन्होने जो कुछ कहा वह मैं तुमको सुनाता हूँ, 
श्रवण करो ॥ ३ ॥ हैं मुनिश्रेष्ठ ! सगरने भुगुवेशी महात्मा 
और्जको प्रणाम करके उनसे भगवान्‌ विष्णुकी आराधनाके 
उपाय और विष्णूको उपासना करनेसै मनुष्यको जो फल 
मिलता है उसके विषयमै पूछा था । उनके पूछनेपर और्लने 
यलत्रपर्नक जो कुछ कहा था वह सख सुनो | ४-५ ॥ 

और्ष बोले---भगनान्‌ निष्णुकी आराधना करनेसे 
मनुष्य भूमष्डल-सम्चन्धी समस्त मनोरथ, स्वर्ण, स्वर्गसे 
भौ श्रेष्ठ बह्मपद और परम निर्वाण-पद भी प्राप्त कर लेता 
है॥६॥ हे राजेन्द्र! कह जिस-जिस फर्की 
लितनी-जितनी इच्छा करता हैं. अल्प हो या अधिक, 
श्रीअच्युतकी आगधनासे तिक्षय ही बह सब प्रात कर लेता 
है ॥'७॥ और हे भूपाल ! तुमने जो पूछा कि हरिकी 
आराधना किस प्रकार की जाय, सो सब मैं तुमसे कहता 
हैं, सावधान होकर सुनो ॥ ८ ॥ जो पुरुष चर्णाश्रम-घर्मका 
पालन करनेवाल्म्र है खही परमपुरुष विष्णुकी आराधना 
कर सकता है; उनको सन्तुष्ट करनेका और कोई मार्ग नहीं 
है॥ ५ ॥ हे नृप ! यज्ञोंका यजन कानेवाल्य पुरुष उन 
(सिक्णु) हीका यजन करता है, जप करनेवाला उन्होंका 
जप करता है और तूसरोकी हिसा करनेलाला उन्हींकी हिंसा 
कहता हैं; क्योंकि भगवान्‌ हरि सर्वभूतमय हैं ॥ १० । 


पट 


श्रीविष्युपुराण 


[ अण्ड, 





तस्मात्सदाचारवता पुरुषेण जनार्दनः । 


अतः सदाचारयुक्त पुरुष अपने वर्णके लिये विहित 


आराध्यते स्ववर्णक्तधर्मानुष्ठानकारिणा ॥ ११ | धर्मका आचरण करते हुए श्रीजनार्दनहोंकी उपासना करता 


ब्राह्मणः क्षत्रियो वैदय: द्रश्च पृथिवीपते । 
स्वधर्मतत्परो विष्णुमाराधयति नान्यथा ॥ १२ 


पैशुन्यमनृतं च न भाषते। 
अन्योद्वेगकरं वापि तोष्यते तेन केशवः ॥ १३ 
परदारपरद्रव्यपरहिंसासु यो रत्तिम्‌। 
न करोति पुमान्भूप तोष्यते तेन केशव: ॥ १४ 
न ताडयति नो हन्ति प्राणिनोऽन्यां्ज देहिनः । 
यो मनुष्यो मनुष्येन्द्र तोष्यते तेन केशवः 


तब बन उ कत सक ॥ १७ 
सुतस र सेन सदा रागादिदोषेण न दृष्टं नृप मानसम्‌ । 


ER ये धर्माइश्चास्रोक्ता नृपसत्तम । 
तेषु तिष्ठन्नरो 


नान्यश्चा ॥ १९ 


सगर उवाच 
तदहं श्रोतुमिच्छामि वर्णधर्मानशेष्तः । 
तथैवाश्रमधर्माश्च द्विजवर्य ब्रवीहि तान्‌ ॥ २० 

औरच उवाच 
ब्राह्मणक्षत्रियविज्ञां शूद्राणां च यथाक्रमम्‌ । 
त्वमेकागमतिर्भुत्वा शृणु धर्मान्वयोदितान्‌ ॥ २१ 
दानं दद्यादाजेददेवान्यज्ञैस्स्वाध्यायतत्वरः । 
नित्योदकी भवेद्विप्रः कुर्याच्चा्िपरित्रहम्‌॥ २२ 
वृत्त्यर्थं याजयेच्चान्यानन्यानध्यापयेत्तथ्चा । 
कुर्यात्परतिग्रहादानं शुक्षार्थांच्यायतो द्विजः ॥ २३ 
सर्वभूतहितं कुर्यान्नाहितं कस्यचिद्‌ द्विजः । 
मैत्री समस्तभूतेषु ब्राहाणस्योत्तमं धनम्‌ ॥ २४ 
आव्णि रल्ले च पारक्ये समबुद्धिर्भवेद द्विज: । 
ऋताबभिगमः पत्यों शास्यते चास्य पार्थिव ॥ २५ 


है॥ ११॥ हे पृथिजीपते ! ब्राह्मण, क्षत्रिय, वैश्य और 
शूद अपने-अपने धर्पका पालन करते हुए हो तिष्णुकी 
आराधना करते है अन्य प्रकारणे नहीं ॥ १२ ॥ 
जो पुरुष दूसरोंको निन्दा, चुगली अथला मिंध्यापाषणं 
नहीं करता तथा ऐसा बचन भी नहीं बोलता जिससे 
दूसरोंको खेद हो, उससे निश्षय हो भगवान्‌ केशव प्रसन्न 
रहते है ॥ १३ ॥ हे राजन्‌ ! जो पुरुष दूसरोंकों स्त्री, घन 
और हिसामें रुचि नहीं बनला उससे सर्वदा ही भगवान्‌ 
केशव सन्तुष्ट रहते हैं॥ १४ ॥ हे नरेन्द्र ! जो मनुष्य ! 
किसी प्राणी अधवा [ वृक्षादि] अन्य देहघारियाँको 
पीड़ित अधवा नष्ट नहीं करता उससे ओकेदाख सन्तुष्ट रहते 
हैं ॥ १५ ॥ जो पुरुष देखता, ब्राह्मण और गुरुजनॉकी सेचामें 
सदा तत्पर रहता है, हे नरेधर ! उससे गोलिन्द सदा प्रसन्न 
रहते हैं ॥ १६ ॥ जो व्यक्ति स्वये अपने और आपने पुत्रक 
समान ही समस्त घाणियाँका भी द्वित-चित्तक होता है वह 
सुगमत्तासे ही श्रीहरिको असन्न कर लेला है ॥ ६७ ॥ हें 
नृप ! जिसका चित्त रागादि दौषाँसे दूषित नहीं है उस 
विशुरू-चित्त पुरुषसे 'भगखान्‌ विष्णु सदा सन्तुष्ट रहते 
है॥ १८ ॥ हे नृप ] शासने जो-जो वर्लाश्चम- धर्म कहे 
हैं उनन्डनका ही आचरण करके पुरुष विष्णुकी आराधना 
कर सकता है और किसी प्रकार नहीं ॥ १९ ॥ 
सगर बोले--हे हिजश्रेश्च ! अब मैं सग्पूर्ण वर्णधर्म 
और आश्रमघर्मोंको सुनना चाहता हूँ, कृपा करके वर्णन 
क्रॉजिये ॥ २० ॥ 
और्व जोळे--जिनका मैं वर्णन करता हूँ, उन 
ब्राह्मण, क्षत्रिय, सैदय और आुद्रॉके धमाका तुम 
तकाप्रचित्त होकर कापा: ख़त करो ॥ ३९ ॥ बालिका 
आरोळ्या है कि दान दे, यज्ञोंद्रारा देलताओंका सजन 
करे, स्वाध्यायशील हो, नित्य खान-तर्षण कले और 
अग्न्याधान आदि कर्म करती सदै ॥ २२॥ ब्राह्मणको 
उचित है कि जत्तिकै लिये दूसरोंसे यज्ञ कराचे, औरोंको 
पढ़ाये और म्याथोपार्जित शुद्ध घनपेसे न्यायानुकूळ 
इब्य-संग्रह को ॥ २३ ॥ ज्ाह्मणवत्र कभी किसोका अहित 
नहीं करना चाहिये और सर्वदा समस्त आणियोकि हितमें 
तत्पर रहना चाहिये। सम्पूर्ण प्राणियोमें मैत्रो रखना जो 
बाह्मणका परम घन है॥ २४ ॥ पत्थरमें और चाये रक्नमें 
ब्राह्मणको समानन्खुद्धि रखनी चाहिये । है गजन्‌ ! पत्नीके 


kp तन त NINERS... वा क 22. 

दानानि दच्यादित्छातो द्विजेभ्यः क्षत्रियोऽपि वा । 
यजेच्च विविधैर्यन्नधीयीत च पार्थिवः ॥ २६ 
इास्प्राजीयो महीरक्षा प्रवरा तस्य जीविका । 
तत्रापि प्रथमः कल्प: पृथिवीपरिपालनम्‌ ॥ २७ 
घरित्रीचालनेनैच कृतकृत्या नराधिपाः । 
भवन्ति नुप्तेरंशा यतो चज्ञादिकर्मणाम्‌॥ २८ 
दुष्टानां झासनाद्राजा शिष्टानां परिपालनात्‌ । 
घरप्रोत्यभिमताँल्लोकान्वर्णसंस्थां करोति य: ॥ २९ 
पाशुपाल्ये च वाणिज्यं कृषिं च मनुजेश्वर । 
वैश्याय जीविकां ब्रह्मा ददौ ल्रोकपितामहः ॥ ३० 
तस्याप्यध्ययनं यज्ञो दानं धर्म शास्यते । 
नित्यनैमित्तिकादीनामनुष्ठानं च कर्मणाम्‌ ॥ ३१ 


द्विजातिसंश्रितं कर्म तादर्थ्यं तेन पोषणम्‌ । 
क्रयतिक्रयजेर्वापि घने; कारूद्भवेन वा ॥ ३२ 


चरस्य सन्नतिशशौच सेवा स्वामिन्यमायया । 
अमन्त्रयज्ञो ह्यस्तेयं सत्सङ्गो विप्रसक्षणम ॥ ३३ 


दानं च दद्याचछूडोऽपि पाकयनौर्यजेत्त च । 
पित्र्यादिकं च तत्सर्वं शुद्र: कुर्वीत तेन चै ॥ ३४ 


भृत्यादिभरणार्थाय सर्वेषां च परिग्रहः । 
ऋतुकालेऽसिगमनं स्वदारेषु महीपते ॥ ३५ 
दया समस्तभूतेषु तितिक्षा नातिमानिता । 
सत्यं शौचमनायासो मङ्गलं प्रियवादिता ॥ ३६ 


पैत्र्यस्पृहा तथा तहूदकार्पण्ये नरेश्वर । 
अनसूया च सापान्यवर्णानां कधिता गुणा: ॥ ३'७ 


आश्रमाणां च सर्वेषामेते सामान्यलक्षणा: । 
गुणाँस्तथापद्धमाँश्च विप्रादीनामिमाञ्छृणु ॥ ३८ 


क्षात्रं कर्म द्विजस्योक्त वै्यं कर्म तथाउपदि । 


तृतीय अंश 


१८५ 


विषयमे ऋतुगामी होना ही ज्राह्मणके किये प्रशंसनीय 
कर्म हैँ ॥ ३५ ॥ 
क्षप्रि्को उचित है कि ब्राह्मणोंको यथेच्छ दान दे, 

विविध यज्ञॉक् अनुष्ठान करे और अध्ययन करे ॥ ३६ ॥ 
जाख धारण करना और पृथिवोकी रक्षा करना ही क्षत्रियकोी 
उत्तम आजीविक है; इनमें भी पथियी-पालन हो तत्कडता 
है ॥ २७ ॥ पृथिवी-पालनसे ही राजाल्भेग कुतकृत्य हो जाते 
हैं, जयॉकि पथियीपें होनेवाळे यज्ञादि कर्मोका अंडा राजाको 
मिलता है ॥ २८ ॥ जो राजा अपने वर्णघर्मको स्थिर रखता है 
बह दृष्टोंको दण्ड देने और साधुजनोंका पाटन करनेसे अपने 
अधीए छोकोंको प्राप्त कर लेता है ॥ २९ ॥ 

हे नरनाथ! लोकपितामह ब्ह्माजीने वैजयोको 
पञु-पालन, वाणिज्य और कृषि--ये जीसिकारूपसे 
दिये हैं। ३० ॥ अध्ययन, यज्ञ, दान और निल्य- 
नैमित्तिकादि कर्मका अनुष्ठान-ये कर्म उसके लिये भी 
निहित हैं ॥ ३१ ॥ 

शुद्रका कर्तव्य यही है कि द्विजातियोंको घ्रयोजन- 
सिडिकै लिये कर्म को और उसीस आपना पालन-पोषण 
करे, अथवा [आपल्कालमें, जब उक्त उपाससे जीनिका- 
निर्वाह न हो सके तो] यस्तुओके लेने-चेचने अथवा 
कारीगरीके कार्मोस निर्वाह कने ॥ ३२ ॥ अत्ति नग्नता, 
आँच, निष्कपट स्वामि-सेवा, मजहीन यज्ञ, असोय, 
सत्सङ्ग और ब्राह्मणको रक्षा करना--ये शुद्रके प्रधान 
कर्म है ॥ ३३ ॥ हैं राजन्‌ ! झक्को भी उचित है कि दान 
दे, चालिवैश्रदेच अथवा नमस्कार आदि अल्प यज्ञोका 
आनुष्ठान करे, पितृश्राद्ध आदि कर्म को, आपने आश्रित 
कुटम्वियोके भरण -पोषणके लिये सकल सणोंसे द्रव्य 
संग्रह करे और ऋतुकालमें आपनी ही खीसे प्रसङ्ग 
करें | ३४-३५॥ हें नरेश्वर | इनके अतिरिक्त समस्त 
प्राणियोपर दया, सहनझीलता, अपानिता, सत्य, शौच, 
अधिक परिश्रम न काना, मङ्गलाचरण, प्रियवादिता, मैत्री, 
निष्कामता, अकृपणत्ता और किसीके दोष न देखना --ये 
समस्त वर्णेके सामान्य गुण हैं ॥ ३६-३७ ॥ 

सच वरणेकि सामान्य लक्षण इसी प्रकार हैं। आब इन 
ब्राह्मणादि चारों सणेकि आपद्धर्म और गृणोंका श्रवण 
करो ॥ ३८ ॥ आपत्तिके समय ब्राह्मणको क्षत्रिय और 
जैदय वणांकी सतिवा अवक्म्यन करना चाहिये तथा 


| आत्रियको केवळ वैझ्यवृत्तिक्र ही आश्रय लेना चाहिये । ये 


राजन्यस्य च वैद्योक्ते शुद्रकर्म न चैतयोः ॥ ३९ | दोनों शुद्रका कर्म (सेवा आदि) कभी न करें ॥ ३९॥ 
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सामर्थ्ये सति तत्त्याज्यमुभाभ्यामपि पार्थिव । 
तदेबापदि कर्तव्य न कुर्यात्कर्मसङ्घरम्‌ ॥ ४० 
इत्येते किता राजन्वर्णघर्मा मया तख । 
धर्मानाश्नमिणां सम्यग्ब्रुवत्तो घे निशामय ॥ ४१ 


है राजन ! इन उपरोक्त पतिणेंकों भी सामर्ध्य होनेपर त्याग 
दै; केवल आपल्काळर्मे हो इनका आश्रय ले, कर्म-सद्भुरता 
(कर्मौका भेळ) न को ॥ ४० ॥ हे राजन्‌ ! इस प्रकार 
वर्णधमे'का वर्णन तो मैंने तुमसे कन्‌ दिया; अब आश्रम- 
धर्मौका निरूपण और करता हूँ, सावधान होकर सुनो ॥ ४६ ॥ 


|” == 


इति श्रीविष्णुपुराणे तृत्तीयेंकश आष्टमोऽध्यायः ॥ ८ ॥ 








— + ; 
नवाँ अध्याय 
ब्रह्मचर्य आदि आश्रयोंका वर्णन 
आर्य उवाच और्व बोले--है भूपते! बालकको चाहिये कि 
खाल: कृतोपनयनो वेदाहरणतत्पर: । उपलयत-संस्कारके अनत्तर चेदाध्ययनसें तत्पर ` होकर 


गुरुगेहे बसेद्धप ब्रह्मचारी समाहितः ॥ १ 
झाँचाचारब्रतं तत्र कार्य शुश्रूषणं गुरोः । 
व्रतानि चरता ग्राह्यो वेदक्ष कृतब्रुद्धिना ॥ 
उभे सन्ध्ये रविं भूष तथैवाम्नि समाहितः । 
उपति्ठेत्तदा कुर्याहुरोरप्यभिबादनम्‌ ॥ 
स्थिते तिधेद्रजेद्याते नीचैरासीत चासति । 
झिष्यो गुरोर्नुपश्नेष्ठ प्रतिकूलं न स्रेत ॥ 
तेनैवोक्तं पटठेव्रेदे नान्यचित्तः पुरस्स्थितः । 
अनुज्ञातश्च भिक्षान्नमश्नीया हुरुणा तत: ॥ 
अखगाहेदपः पूर्वमाचार्येणावगाहिताः । 
समित्न्लादिकं चास्य कल्यं कल्यपुषानयेत ॥ ६ 
गृहीतआहावेटञ्च ततोऽनृज्ञामवाप्य च। 


£ 
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गाईस्थ्यमाविदोत्याजो निष्पन्नगुरुनिष्कृतिः ॥ ७ 
विधिनाब्राप्नदारम्तु धनं प्राच्य खकर्षणा । 
गृहस्थकार्यमखिलं कुर्याद्धपारु क्षाक्तितः ॥ ८ 
निवापेन पितृनर्चन्यजञदेवास्तथातिथीन्‌ । 


अन्नैर्मुनीज्ष स्वाध्यायैरपत्येन प्रजापतिम्‌ ॥ 


भूतानि बलिभिशव वात्सल्येनाखिलं जगत्‌ । 
प्राप्रोति लोकान्पुरुषो निजकर्मसमार्जितान्‌ ॥ १० 


नहाचर्यका अवलम्बन कर सावधानतापूर्वक गुरुगृहमें 
निला करे॥ १॥ वहाँ रहकर उसे शौच और आचार- 
त्रतका पालन करते हुए गुरुकी सेचा-झाश्रुवा'करनी चाहिये 
तथा त्रतादिका आचरण करते हुए स्थिर-बुद्धिसे वेदाध्ययन 
करना चाहिये ॥२॥ है राजन्‌! [प्रातःकाल और 
सायकाल] दोनों सम्याओँमें एकाच होकर सूर्य और 
आग्रिको उपासना करें तथा गुरुक्य अभिवादन करें ॥ ३ ॥ 
गुरुके खड़े होनेपर खड्डा हो जाय, चलनेपा पीछे पीछे चलने 


| लगे तथा बैठ जानेपर नीचे बैठ जाद । है नृपश्चेघश्न ! इस 


प्रकार कभी गुरुके विरुद्ध कोई आचरण न करे ॥ ४॥ 
गुरूजीळे कहनेपर ही उनके सामने बैठका एकाप्रचित्तसे 


| चेटाच्यवन को और उनकी आज्ञा होने र ही धिक्षाज भोजन 


करे ॥ ५॥ जकमें पथम आचार्यके लाउ कर चुकनेपर फिर 
सयं ज्ञान को. तथा प्रतिदिन प्रातःकाल गुरुजीक लिये 
समिधा, जल, कुश और पुष्पादि लाकर जुटा दे ॥ ६ ॥ 
इस प्रकार अपना अभिमत बेंदपाठ समाप्त कर 
चुकनेंपर बुद्धिमान शिष्य गुरूजीकों आज़ासे उन्हें गुरु- 
टक्षिणा देकर गृहस्थाश्रममें प्रवेश करे ॥ ७ ॥ है राजन्‌ ! 
फिर विधिपूर्वक पाणिग्रहण कर अपनी वर्णानुकूल 
चत्तिसै दव्योपार्जन करता हुआ सामर्थ्यानुसार समस्त 
गृहकार्य करता रहे ॥ ८ ॥ पिण्ड-दानादिसे पितृगणकी, 
यज्ञादिसे देखताओंकी, अन्नदानसै अतिथियोंकी, 
स्वाध्वायसें ऋषियों, पुत्रोत्पत्तिसे प्रजापतिकी; बलियो 
{ अन्नमाग) से भृतगणको तथा चात्सल्यभाचसे सम्पूर्ण 
जागतकी पूजा करते हुए पुरुष अपने कर्माद्रारा मिले हए 
उत्तमोत्तम लोकोंको प्राप्त कर लेता हैक ९-१०॥ 


अभ] तृतीय अंझ १८७ 
भिक्षाभुजञ्च वे केचित्वरित्रादक्रह्मचारिणः । जो केळ भिक्षावृत्तिसे ही रहनेचाले 'परिलाजक और 
तेऽप्यन्ैत्र प्रतिष्ठन्ते गाहँस्थ्यो तेन ले परम्‌ ॥ ११ | घत्मचारी आदि हैं उनका आश्रय भी गृहस्थाश्रम हो है, अतः 


वेदाहरणकार्यांय तीर्थसत्रानाय च प्रभो । 
अरन्ति सुधां बिप्राः पृथिवीदर्शनाय च ॥ 
अनिकेत्ता ह्वानाहारा यत्र सायंगृहा्च ये । 


तेषां गृहस्थः सर्वेषां प्रतिष्ठा योनिरेव च ॥ १३ 


तेषां स्वागतदानादि वक्तव्यं मधुरं नृप । 
गृहागताना द्याच इायनासनभोजनम्‌ ॥ १४ 
अतिथिर्यस्य 'भग्नाशो गृहात्प्रतिनिवर्तते । 
स दत्त्वा दुष्कृतं तस्मै पुण्यमादाय गच्छति ॥ १५ 
अवज्ञानमहङ्कारो दम्भश्चैव गृहे सत्तः । 
परितापोपघातौ च पारुष्यं च न झास्यते ॥ १६ 
स्तु सम्यक्ररोत्यें गृहस्थः परमं विधिम । 
सर्वबन्धविनिर्मृक्तो लोकानाप्रोत्यनुत्तमान्‌ ॥ १७ 
बयःपरिणतो राजन्कृतकृत्यो गृहाश्रमी । 
पुत्रेषु भार्या निक्षिप्य बनं गच्छेत्सहैव वा ॥ १८ 
पर्णमूलफलाहारः केशइमश्नुजराधरः । 
भूमि्ञायी भवेत्तत्र मुनिस्सर्वातिधिनृप ॥ १९ 
चर्मकाशकुदीः कुर्यात्परिधानोत्तरीयके । 
तदत्त्रिषबणं स्त्रानं झस्तयस्थ नरेश्वर ॥ २० 
देक्‍ताभ्यर्चनं होमम्सर्वाभ्यागत्पूजनम्‌ । 
खिक्षा बलिप्रदाने च इास्तपस्य नरेश्चर ॥ २% 
खन्यस्रेहेन गात्राणामभ्यक्क्चास्थ आस्यते । 
तपश्च तस्य राजेन्द्र शीतोष्णादिसहिष्णुता ॥ २२ 
यस्त्वेतां नियतश्चयी खानप्रस्थश्ररेत्मुनि: । 
स टहत्यप्रिवद्येषाअयेल्मेकांश झाश्वतान्‌॥ २३ 
चतुर्थआंभ्रमों भिक्षोः प्रोच्यते यो मनीषिभिः । 
तस्य स्वरूपं गदतो मम ओतु नृपार्हसि ॥ २४ 
पुत्रद्रव्यकलन्रेषु त्यक्तत्रेहो नराधिप । 
चतुर्थमाश्रमस्थानं गच्छेन्निर्धूतमत्सरः ॥ २५ 


खि" घु" ७ 
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यह सर्वश्रेष्ठ है ॥ ११ ॥ हे राजन्‌ ! निप्रगण वेदाध्ययन, 
नौर्घज्रान और देश दशनके लिये पृथिवी-पर्यटन किया 
करते हैं ॥ १२ ॥ उनमेंसे जिनका कोई निश्चित गृह अचा 
भोजन- प्रधन्ध नहीं होता और जो जहाँ सा्यकार हो जाता है 
हीं ठहर जाते हैं, उन सबका आधार और मूल गृहस्थाश्रम 
ही है ॥ १३ ॥ है यजन्‌ ! ऐसे लोग जब घर आवे ते उनका 
कुशल-प्रश्न॒ और मधुर वचनोंसे स्वागत करें तथा काव्या, 
आसन और भोजनकै द्वारा उनका यशाक्ञक्ति सत्कार 
करे ॥ १४ ॥ जिसके घरसे अतिथि निरावा होकर लौट जाता 
बै उसे अपने समस्त दुष्कर्म देकर सह (अतिथि) उसके 
पुण्यकर्माँको स्वयं के जाता है ॥ १५॥ गृहस्थके लिये 
अतिधिक्रे प्रति अपमान, अहङ्कार और दम्भका आचरण 
करना, उसे देकर पळताना, उसपर प्रहार करना अथवा 
उससे कटु'भाऽण करना उचित नहीं है ॥ १६॥ इस प्रकार 
जो गृहस्थ अपने परम धर्मका पूर्णतया पालन करता है बह 
समस्त बन्धनाँस मुक्त होकर आत्यत्तम त्लोकोको घाप कर 
ळेता है ॥ १७॥ 

हे राजन्‌ ! इस प्रकार गृहस्योचित कार्य करोो-कररो 
जिसकी अवस्था ढल गयी हो उस गृहस्थको उचित है कि 
स्ञौको पुरके प्रति सौपकर अशा आपने साथ लेकर बनको 
चला जाय ॥ १८ ॥ वहाँ पत्र, मूल, फळ आदिका आहार 
करता हुआ, लोभ, इमश्रु (दाढ़ी-मुँछ) और जराओंको 
घारण कर पृथित्रोपर शयन को. और मुनिवृशिका 
अवलम्बन कर सच प्रकार अतिधिकी सेचा करें ॥ ६६९ ॥ 
उसे चर्म, काश और कुशाओंसे अपना निछौना तथा 
ओवनेका यख्य बताता चाहिते । हे नरेश्वर ! उस मुनिके लिये 


| विर -स्त्रानका खिधान है ॥ २० ॥ इसी चकार देखपुलन, 


होम, सब अतिथियॉका सत्कार, भिक्षा और बलिलैभटेच 
भी उसके लिहित कर्म हैं॥ २१ ॥ हे राजेन्द्र! वन्य 
तैलादिको झरोरमे मना और शोतोष्णका सहन करने हुए 
तपस्यामें लगे रहना उसके प्रशस्त कर्म है॥ २२॥ जो 
वानप्रस्थ मुनि इन नियत कर्मौका आचरण करता है वह 
आपने समस्त दोषोज्ते अग्रिके समान भस्म कर देता है और 
नित्य-लोककोंको प्राप्त कर छेता है ॥ २३ ॥ 

हे नृप | पण्डितगण जिस चतुर्थ आश्रमको भिक्षु- 
आश्रम कहते हैं अब मैं उसके स्वरूपका वर्णन करता हैँ, 
सावधान होकर सुनो ॥ २४ ॥ हे नोल्द ! तृतीय आश्रमके 
अनन्तर पुत्र, द्रव्य और खी आदिके स्नेहकों सर्वथा 


[अन है0 





हट श्रीविष्णुपुराण 
बैबर्गिकांस्यजेल्सलनिारम्भानलनीपते.. । 

मित्रादिषु समो मैत्रस्सपस्तेषेष जन्तुषु ॥ २६ 
जरायुजाण्डजादीनौ वाङ्कनःकायकर्मभिः । 


युक्तः कुर्वीत न द्रोह सर्वसङ्घोश्च वर्जेयेत्‌ ॥ २७ 
एकरात्रस्थितिर्ममे पञ्चरात्रस्थितिः पुरे । 
तथा तिष्ठेदयायाप्रीतिर्देपो वा नास्य जायते ॥ २८ 
प्राणयात्रानिमित्त च व्यङ्गारे भुक्तवज्जने । 
काले प्रशास्तवर्णानां भिक्षार्थ पर्यटेद्‌ गृहान्‌ ॥ २९ 
कामः क्रोधस्तथा दर्पमोहसोभादयश् ये । 
तांस्तु सर्वान्यरित्यज्य परिन्नाड निर्ममो भवेत्‌ ॥ ३० 
अभयं सर्वभूतेभ्यो दत्ता यश्चरते मुनिः । 
तस्यापि सर्वभूतेभ्यो न भर्य विद्यते क्कचित्‌ ॥ ३१ 


स्वञ्रीरसंस्थं 


श्चिताञ्चिकानां व्रजति स्प लोकान्‌ ॥ ३२ 
मोक्षाश्रमं यश्चरते यशोक्तं 

शुकिस्सुखं कल्पितबुद्धियुक्तः । 
अनिन्धनं ज्योतिरिव प्रश्ञात्तः 

स ब्रहालोकं श्रयते हिजातिः ॥ ३३ 


त्यागकर तथा मान्सर्यको छोड़कर चतुर्थ आञ्जममें प्रवेः 

करे ॥ २ ॥ हे पृथिजोपते ! भिक्षुको उचित है कि अर्ध, धर्म 
और कामरूप निवर्गसम्बनधी समस्त कर्माको छोड़ दे, त्रु" 
मित्रादिमें समान भात रुजे और सभी जीवोंका सुहद्‌ 
हो ॥ १६ ॥ निरन्तर समाहित रहका जरायुज, अष्डज और 
स्वदेज आदि समस्त जीचौंसै मन, जाणो अथवा कर्मद्वाण कभी 
दोह न करे तथा सच प्रकारको आसक्तियाँकौ त्याग 
दै ॥ २७ ॥ ग्राममें एक रात और पुरमे पाँच रात्रितक रहे तथा 
इतने दिन भी तो इस प्रकार रहे जिससे किसीसे प्रेम आथवा दैव 
न हो ॥ ३८ ॥ जिस समय बरोमें अग्नि शान्ता हो जाय और 
स््रेग भोजन कर चुके उस समय प्राणरक्षाके लिये उत्तम 
यर्णौमें भिक्षाके लिये जाय ॥ २९ ॥ परित्राजवतो चाहिये कि 
काम, क्रोध तथा दर्प, लोभ और मोह आदि समस्त दुर्गुणोको 
जोड़कर ममताझून्य होकर रहें ॥ ३०॥ जो मुनि समस्त 
प्राणियाँको अभयदान देकर विचरता है उसको भी किसीसे 
कभी कोई गय नहीं होता ॥ ३१ ॥ जो ब्राह्मण चतुर्थ आशअममें 
अपने अरीस्मे स्थित घाणादिसहित जठ गा जिके उद्देश्य से अपने 
मुखमै भिक्षाचरूप हलिसे हवन करता है, वह पेसा अमिहोज 
करके अम्निहोत्रियोंके छोकॉको घाप हो जाता है ॥ ३२ ॥ जो 
ब्राह्मण [ब्रह्मसे भिन्न सभी मिथ्या है, सम्पूर्ण जगत्‌ 
भगन्नानक़ा ही संकल्प है--ऐिसे] चंद्धियोगसै सुक्त होकर, 
यथाविधि आचरण करता हुआ इस मोक्षात्षमका पचित्रता 
और सुखपूर्वक आचरण करता है, वह निरिन्धन अमिके समान 
शान्त होता है और अन्तये बहालोक भाग करता है ॥ ३३ ॥ 


व्यय छः a 


इति औतिष्णुपुराणे तृतीये5दो नवमोऽध्यायः ॥ ९ ॥ 














दसवाँ अध्याय 
जातकर्म, नामकरण और चिचाह-सस्कारकी निधि 


सगर उकाच 
कथित चातुराश्रम्यं चातुर्वण्यक्रियास्तःथा । 
पुंसः क्रियापह ओतुमिच्छामि द्विजसत्तम ॥ 
नित्यनैमित्तिकाः काम्याः क्रियाः पुस्तामशेफ्त: । 
समाख्याहि 'ृगुभ्नेष्ट सर्वज्ञो हासि मे मत्तः ॥ २ 
ऑर्व उवाच 
यदेतदुक्तं भवता नित्यनैमित्तिकाश्रयम्‌ । 


तदहं कथयिष्यामि शृणुष्ैकमना मम ॥ ३ | वर्णन करता हैँ, एकामचित्त 


सगर खोले हे दविजश्रेष्ठ । आपने चारों आश्रम 
ओर चारों वर्णोके कर्मांक वर्णन किया । अब मैं आपके 
द्वारा मनुष्योक्रे (घोंडया संस्काररूप) कर्मोको सुनना 
चाहता हूँ। १ ॥ हे भृगुश्रेष्ठ ! मेरा विचार है कि आप 


| सर्वज्ञ हैं । अतएव आप मनुष्योंके नित्य-औैमित्तिक और 


काव्य आदि सन फ्रकारके कर्मांका निरूपण कीजिये ॥ २.॥ 

आर्य बोले--हे राजन्‌! आपने जो नित्प- 
नैयित्तिक आदि क्रियाकलापकै विषयपें पूछा सो मैं सबका 
होकर सुनो ॥ ३॥ 


अं १७ ] 


जातस्य जातकर्मादिक्रियाकाण्डपदोषत: । 
पुत्रस्य कुर्वीति पिता श्राद्धं चाभ्युदयात्मकम्‌ ॥ ४ 
युग्मांस्तु प्राज्ुख़ान्विश्रान्भोजयेन्यनुजेश्वर । 
यथा वृत्तिस्तथा कुर्यादेवं पित्र्यं द्विजन्पनाम्‌ ॥ ५ 
दक्षा यवैः सबदरैर्मिंआन्पिण्डान्मुदा युतः । 
नान्दीमुखेभ्यस्तीर्थन दद्यादैवेन पार्थिव ॥ ६ 
घाजापत्येन खा सर्वमुपचारं प्रदक्षिणम्‌ । 
कुर्वति तत्तथाझेषवृद्धिक्ालेषु भूपते॥ ७ 
ततश्च नाम कुर्वीत पितैव दक्षमे5हनि । 
देवपूर्वं नराख्य हि शर्मवर्मादिसंयुतम ॥ ८ 
जर्मेति व्राह्ाणस्योक्तं वर्भेति त्रसंश्रयम्‌ । 
गुप्तदासात्मकं नाम प्रशस्तं वैज्यशुद्धयो: ॥ ९ 
नार्थहीन न चाशास्तं नापञ्ञळ्दयुतं तथा । 
नामङ्गल्यं जुगुप्स्यं बा नाम कुर्यात्समाक्षरम्‌॥ १० 
नातिदीर्घं नातिह्कस्वं नातिगुर्वक्षरान्वित्तम्‌ । 
सुस्वोश्चार्य तु तन्नाम कुर्सादात्रवणाक्षरम्‌॥ १९ 
ततोऽनन्तरसंस्कारसंस्कृतो गुमूखरे्मनि । 
यथोक्तविधिमाञ्रित्य कुर्याद्निद्यापरिग्रहम्‌ ॥ १२ 
गृहीततिद्यो गुरखे दत्वा च गुरुदक्षिणाम्‌ । 
गार्हस्थ्यमिक्छन्भूपाल कुर्याह्वारपरि्रहम्‌॥ १३ 
ब्रह्मचर्येण या कालं कुर्यात्संकल्पपूर्वकम्‌ । 
गुरोइझु्रूषणं कुर्यात्तत्पुत्रादेर्थापि वा ॥ १४ 
वैखानसो चापि भवेत्परिक्राडथ वेच्छया । 
पूर्वसङ्कल्पितं यादृक्‌ तादुककर्यान्नराधिप ॥ १५ 
वर्षरेकगुणां आार्यामुहहेत्तरिगुणस्स्वयम्‌ । 
नातिकेझापकेश्ा वा नातिकृष्णा न पिङ्गलाम्‌ ॥ १६ 
निसर्गतोऽधिकाङ्गीं वा न्यूनाङ्गीपपि नोद्वहेत्‌ । 
नाविशुद्धां सरोमां वाकुलजां तापि रोगिणीम्‌ ॥ १७ 
न दुष्टा दुष्टवाक्यां वा व्यङ्गिनीं पितृमातृत: । 
न इमश्रुव्ञ्जन्जती न चैल पुरुषाकृतिम्‌ ॥ ९८ 


तृतीय अंज 


हट 


पुत्रके उत्पन्न होनेपर पिताको चाहिये कि उसके 
जातकर्म आदि सफल क्रियाका और आभ्युदयिक 
श्राद्ध कने ॥ ४ ॥ हे नरेश्वर ! पूर्वाभिमुख बिठाकर युग्म 
ब्राहाणोंको भोजन कराते तथा द्विजातियोंके न्यबहारके 
अनुसार देख और पितृपक्षकी तुप्तिक लिये आर 
खने ॥ ५ ॥ और हे. राजन्‌ ! प्रसन्नतापूर्खक देलतीर्थ 
(अगस्म्योंके अमभाग) द्वारा नान्दीमुख पितृगणको दही, 
जौ और बदरीफल मिलाकर बनाये हुए पिण्ड दे ॥ ६ ॥ 
अथवा प्राजापत्यतीर्थ (कनिष्ठिकाके मूळ) द्वारा सम्पूर्ण 
उपचारड्न्योंका दान करें। इसी प्रकार [कन्या अचा 
पुत्रोकि खिवाह आदि] समस्त वृद्धिकात्समें भो करे ॥ ७ ॥ 
तदनन्तर, पुत्रोत्पत्तिके दसवें दिन पिता नामकरण 
संस्कार करें। पुरुषका नाग पृशषचाचक होना चाहिये । 
उसके पूर्वमे देवलाचक इन्द हो तथा पीछे शर्मा, चर्मा 
आदि होने चाहिये ॥ ८. ॥ ब्राह्मणके नामके; अन्तम दाममा, 
क्षत्रियके झन्तमें वर्मा तथा वैश्य और झरोके नागात्तमेँ 
क्रमशः गृप्त और दास झाब्दोंका प्रयोग करना 
चाहिये ॥ ९॥ नाम अर्थहीन, अखिहित, अपदाब्दयुक्त, 
अमाङ्गलिक और निन्दनीय न होना चाहिये तथा उसके 
अक्षर समान होने चाहिये ॥ १० ॥ आति दीर्ध, अति लघु 
अथवा कठिन अक्षशेंसे दुक्त नाम न रखे । जो सुखपूर्वक 
उच्चारण किया जा सके और जिसके पीछेके वर्ण लघु हों 
ऐसे नामका व्यवहार करे || ११९ ॥ 
तदनन्तर डपनयन-संस्कार हो जानेषर 'गुरुगृहर्मे हकर 
विधिपूर्वक विद्याध्ययन करे ॥ १२॥ है भूपाल ! फिर 
विद्याध्ययन का चुकनेपर गुरुको दक्षिण देकर यदि 
गृहस्थाश्रमे प्रवेशा करनेक्ये इच्छा हो तो विवाह कर 
के ॥ १३ ॥ या दृढ़ संकल्वपूर्वक नैष्ठिक ज़हाचर्य आहणकर 
गुर अधना गुरुपुर्जोकी सेखा-शुभूषा करता रहे ॥ १४ ॥ 
अधया अपनी इच्छानुसार वानप्रस्थ या संन्यास ग्रहण कर छै । 
हे राजन्‌ ! पहले जैसा संकल्प किया हो वैसा ही करें ॥ १५, ॥ 
[वदि विवाह करना हो नो] अपनेसे तृत्तीसाझ 
अवस्थावाली कन्यासे विवाह करे तथा अधिक या अल्प 
कैडावाली अथवा अति साँबली या पाण्डुवर्णा (भूरे 
रेगकी) स्लोसे सम्बन्ध न को. ॥ १६ ॥ जिसके जन्मसे ही 
अधिक या न्यून अंग हों, जो आपवित्र, रोमघुक्त, 
अकुलीना अध्वना रोगिणी हो उस खीसै पाणियहण न 
केरे ॥ १७॥ खुद्धिमान्‌ पुरुषको उचित हैं कि जो दुष्ट 
स्पभाववाली हो, कटुभाषिणी हो, माता अधवा पिताके 


११० 


न घर्घरस्वरा क्षामा तथा काकस्वरां न च । 
नानिबन्धेक्षणां तब्कुताक्षी नोइडेहुध: ॥ १९ 
यस्याश्च रोमझे जङ्ग गुल्फो यस्यास्तथोग्नतौ । 
गण्डयो: कूपरो यस्या हसन्त्यास्तां न चोहहेत ॥ २० 
नातिरूक्षच्छविं पाण्डुकरजामक्णेक्षणाप्‌ । 
आपीनह्तपादां च न कन्यामुद्देहेद बुधः ॥ २१ 
न बामनां नातिदीघाँ नोहहेत्संहतप्रुवम्‌ । 
न चातित्छिददशनां न करालमुर्खी नरः ॥ २२ 


पञ्चमी मातृपक्षाच्च पितृपक्षाध सप्तमीम्‌ । 
गृहस्यक्षोइहेत्कन्या न्यायेन विधिना नृप ॥ २३ 


ब्राह्मो दैवस्तथैवार्षः प्राजापत्यस्तथासुरः । 
गान्यरवराक्षसौ चान्यौ पैशाचआएमो मत: ॥ २४ 
एतेषां यस्य यो धर्मो वर्णस्योक्तो महर्षिभिः । 
कुर्वीत दारप्रहणं तेनान्यं परिवर्जयेत्‌ ॥ २५ 
सधर्मचारिणी प्राप्य गार्हस्थ्यं सहितस्तया । 
समुदरनेशदात्येतत्सम्यगूढं महाफलम्‌ ॥ २६ 


विष्णुपुराण 
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अनुसार अङ्गहीना हो, जिसके इमश्रु ( गुँखेके) थिह हों, जो 
पुरुषके-से आकारवाली हो अथवा घर्घर दाच्द करनेवाले 
अति मन्द या कौएके सपान (कर्णकटू) स्वरवाली हो तथा 
पक्ष्मशूत्या सा गोळ नेत्रॉवाली हो उस खसे चिखाह न 
करे॥ १८-१९ ॥ जिम्तकी जंघाओंपर रोम हों, जिसके गूल 
(दने) ऊँचे हों तथा हँसते समय जिसके कपोलॉमे गड्ढे 
पड़ते हो डस कन्यासे विवाह न करे ॥ २० ॥ जिसकी कान्ति 
अत्यन्त उदासीन न हो, नस पाण्डुवर्ण हॉ, नेत्र तमल हॉ तथा 
हाथ-ए कुछ भारी हों, बुद्धिमान्‌ पुरुष उस कऱ्यासे सम्बन्ध त 
को ॥ २१ ॥ जो आति वाशन (नाटी) आथवा अति दीर्घ 
(लम्बी) हो, जिसकी भूकुटियाँ जुड़ी हुई हॉ, जिसके दाँतोने 
अधिक अन्तर हो तथा जो दन्तुर { आगेको दाँत निकले हुए) 
मुखयाली हो उस ख्रीसे कभी विवाह न करे ॥ २२ ॥ हे 
राजन्‌ ! मातपक्षसे पाँच पौठीनक और भितृपक्षसे सातवों 
पीड़ीतक जिस कन्याक्ा सम्बन्ध न हो, गहरुथ पुरुषको 
नियमानुसार उसासे खिवाह करना चाहिये ॥ २३ ॥ बहा, देच 
आर्ष, प्राजापत्य, आसुर, गन्धर्व, गक्षस और पैज्ञाच--से 
आठ प्रकास्के विवाह हँ ॥ २४ ॥ इनमेंसे जिस विवाहको 
जिस वर्णके किये महर्षियोंने घर्मानुकूल कहा है डसीके द्वारा 
दार -परिसह करे, अन्य विधियोँको छोड़ दे ॥ २५ ॥ इस प्रकार 
सहधर्मिणीको प्राकार उसकै साथ गार्हस्स्यचर्मका पालन 
करे, क्योंकि उसका पाळून करनेपर ब्रह महान्‌ फल देनेबाला 
होता है।! २६ | 


र ॥. >>] 
इति श्रीविष्णुपुराणे तृतीयें5डो दशमोऽध्यायः ॥ १० ॥ 


fe 0 = 


ग्यारहवां अध्याय 
गृहेस्थसम्नन्धी सदाचारका बर्णन 


सगा उवाच 
गृहस्थस्य सदाचारं ओतुमिष्छाम्यहं मुने । 
लोकादस्मात्परस्माञ्च यमातिष्ठन्न हीयते ॥ १ 
और उवाच 
श्ूवतां पृथिवीपाल सदाचारस्य लक्षणम्‌ । 
सदाचारत्रता पुंसा जितौ त्ल्रेकावुभावषि ॥ ३ 
साधव: क्षीणदोषास्तु सच्छब्दः साधुवाचकः । 
तेषामाचरणं यत्तु सदाचारस्स उच्यते ॥ ३ 
सप्र्षयोऽथ्च मनवः प्रजानां पतयस्तथा । 
सदाचारस्य वक्तारः कर्तार महीपते ॥ इ 


सगर खोले--हे मने ! में गृहस्थके सदाचारो 
सुनना चाहता हैँ, जिनका आचरण कलनेसे जह इहलोक 
और परलोक दोनों जगह पतित नहीं होता ॥ १ ॥ 


और्ब खोळे--हे पृथिवीपाक्त ! तुन सदाचारके 
लक्षण सुनो। सदाचारी पुरुष इहत्लेक और परलोक 
दोनोंहोफ्योे जीरा लेना है ॥ २ ॥ 'सत्‌' काल्दका अर्श साधु 
है और साधु वही है जो दोषरहित हो । उस साधु पुरुषका 
जो आचरण होता है डसीको सदाचार कहते हैं॥ ३ ॥ है 
राजन्‌! इस सठाचारके तत्तत्र और कर्ता सप्तर्षिगण, मनु 
एसे प्रजापति हैं ॥ ४ ॥ 


अन ११] 


खाहो मुहूर्ते चोत्थाय मनसा मतिमाजूप । 
प्रयुद्धसिन्तयेजर्ममर्थी चाप्यतिरोधिनम्‌॥ ५ 
अपीडया तयोः काममुभयोरपि चिन्तयेत्‌ । 
ृषटादृष्टबिनाज्ञाय त्रिवर्गे समदर्गिता ॥ ६ 
परित्यजेदर्थकामौ धर्मपीडाकरौ नृप। 
धर्ममप्यसुखोद्कं लोकविद्रिष्टषेव च॥ ७ 
ततः कल्यं समुत्थाय कुर्यान्मूत्रं नरेश्वर ॥ ८ 
नैक्रत्यामिषुविक्षेपपतीत्याभ्यधिक भुत: । 
दूरादावसथात्पूत्र पुरीषं च विसर्जयेत ॥ ९ 
पादाखनेजनोच्छिप्टे प्रक्षिपेन्न गृहाङ्गणे ॥ १० 
आत्मच्छायां तरूच्छायां गोसूर्वास्यनिलास्तथ्चा । 
गुरुद्विजादीस्तु बुधो नाधिमेहेत्कदाच्तन ॥ ११ 
न कृष्टे सस्यमध्ये वा गोव्रजे जनसंसदि । 
न वर्त्मनि न नद्यादितीर्थेषु पुरुषर्षभ ॥ १२ 
नाप्सु नैवाम्भसस्तीरे इमाने न समाचरेत्‌ । 
उत्सर्ग सै पुरीषस्य मुत्रस्य च विसर्जनम्‌ ॥ १३ 


a मूत्रं विपरीतमुखो निशि । 
प्राज्ञो मत्रोत्सर्ग च पार्थिव ॥ ९१४ 


तृणैरास्तीर्य बसुघां वस्त्रप्रावृतमस्तक: । 
तिष्ठेज्ञातिचिरं तत्र नैव किञ्जिदुदीरयेत्‌॥ १५ 
चल्मीकमूषिकोद्धुतां मृदे नान्तर्जलां तथा । 
शौचावशिए्टां गेहान्न नाट्याल्लेपसम्धवाप ॥ १६ 
अणुप्राण्युपपन्नां च हलोत्खातां च पार्थिव । 
परित्यजेन्मृदो होतास्सकलावशौचकर्मणि ॥ १७ 
एका लिङ्ग गुदे तिस्रो दश वामकरे नृप । 
हस्तद्वये च सप्त स्पुर्मदकशौचोपपादिका: ॥ १८ 
अच्छेनागन्यळेपेन जलेनाबुदबुदेन च। 
आच्ामेच्च मृदं भूयस्तथाद्द्यात्समाहितः ॥ १९ 
निष्पादिताङप्रिशौचस्तु पादावभ्युक्ष्व तैः पुनः । 
त्रिःपिबेत्सलिले तेन तथा द्विः परिमार्जयेत्‌ ॥ २० 
जीर्षण्यानि ततः खानि मूर्धानं च समालभेत्‌ । 
बाहू नाभिं च तोयेन हृदय चापि संस्पृदोत्‌ ॥ २१ 


तृतीय अंश 


कार i 
हे नृप ! बुद्धिमान पुरुष स्वस्थ चित्तसे ब्राह्ममुहर्तमें 
जगकर अपने धर्म और धर्माचिरोधी अर्थका चिन्तन को 
॥ ५॥ तथा जिसमें धर्म और अर्थको क्षति न हो ऐसे 
कामका भी चिन्तन करे। इस प्रकार दुष्ट और अदृष्ट 
अनिष्टकी नियृत्तिके लिये घर्म, अर्थ और काम इस 
ब्रिवरकि प्रति समान भाव रखना चाहिसे || ६ ॥ है नष ! 
धर्मविरुद्ध अर्थ और काम दोनोंका त्याग कर दे तथा ऐसे 
घर्मका भी आचरण न को जो उत्तरकालमें दुःखम 
अधचा समाज-विरूदध हो ॥ ७ ॥ 
हे नरेश्वर ! तबनत्ता बराह्ममुहूर्तमें तटका प्रथम 
मूत्रत्वाग करे। घामसे नै्त्यकोणमें जितनी दूर जाण 
जा सकता है उसझे आणे बद़कर अथवा अपने निवास 
स्थानसे दूर जाकर मल-मूत्र त्याग करे। पैर भरोसा 
हुआ और जूझ जल अपने घरकै आँगनमै न डाले 
॥ ट १० ॥ अपनी. या वुक्षकी छायाके ऊपर तथा गौ, 
सूर्य, अग्नि, बायु, गुरु और द्विजातीय पुरुषके सामने 
बुद्धिकन्‌ पुरुष कभी घक्त-यूक्रस्याग न करे॥ ११ ॥ 
इसी प्रकार हे पुरुषर्धभ । जुते हुए खेतमें, सस्यसम्पन्र 
भूमिमें, गौऑकि गोहयें, जन-समाजमें, मार्गके बीचमै, 
नदी आदि तीर्थस्थानोमें, जल अथवा जत्मझायके तटपर 
और मानस भी कधी मरत-सूत्रत्य त्याग न करें 
॥ १२-१३ ॥ हे राजन्‌! कोई विशेष आपत्ति न छो तो 
प्राज्ञ पुरुषको चाहिये कि दिनके समद उत्ता-मुख और 
रातरिके समय दक्षिण-मुख होकर मूत्रत्याग करे ॥ १४ ॥ 
मल-त्यागके समय पृथित्रीकों तिनकोंसे और सिरको 
वस्नसे ढाँप ले तथा उस स्थानपर अधिक समयतक न रहे 
आर न कुछ खोले हो ॥ १५ ॥ 
हे राजन्‌ | बाँचीकी, चूहोंद्वारा बिर्से निकाली हुई, 
जके भीतरकी, शौचकर्मसे खची हुई, घरकै लोपनकी, 
चींटी आदि छौट- छरे जीवोदाग निकात्ज हुई और जलसे 
उसाड़ी बुई--इन सत्र अक्तारकी मृत्तिकाओका शौच 
कर्ममें उपयोग न करे ॥ १६-४७ ॥ हे नृप ! लिंगमें एक 
जार, गुदामे तीन जार, बायें हाथमें दस बार और दोनों 
हार्थोर्े सात बार मृत्तिका छगानेसे शौच सम्गन्न होता 
है॥ १८ ॥ तदनन्तर गन्ध और फेनरहित स्वच्छ जळसे 
आचमन करे । तथा फिर सावधानतापूर्वक बहुत-सी मृत्तिका 
ह ॥ १९५ ।॥ उससे चरणन्शद्धि करनेके अनन्तर फिर 
पैर धोकर तीन चार कुन्ता करे और दो बार मुख 
घोले ॥ २० ॥ तत्पश्चात्‌ जल लेकर िरोदेामें स्थित 


हएन 


श्रीविष्णपुराणा 
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स्वाचान्तस्तु ततः कुर्वात्पुमान्केदात्रसाधनम्‌ । 
आदर्झाझनमाङ्गल्यं दूर्वाद्यालव्मनानि च ॥ २२ 
ततस्स्ववर्णघर्मेण वृत्तार्थ च धनार्जनम्‌ । 
कुर्मीत श्रद्धासम्यन्नो यजेश्च पृथिवीपते ॥ २३ 
सोमसंस्था हविस्संस्था: पाकसंस्थास्तु संस्थिताः । 
धने चतो मनुष्याणां सतेतातो धनार्जने ॥ २४ 
नदीनदतटाकेषु देवखातजलेषु च। 
नित्यक्रियार्थं स्रायील गिरिंप्रज्जचणेषु च ॥ २५ 
कूपेषूदधृततोयेन स्त्रानं कुर्वीत बा भुबि। 
गृहेवृदध॒ततोयेन ह्याचा भुव्यसम्भले ॥ २६ 
शुचिवसत्रधरः रातो देवर्षिपितृतर्पणम्‌ । 
तेवामेल हि तीर्थेन कुर्वीत सुसमाहितः ॥ २७ 
त्रिरपः प्रीणनार्थाय देवानामपकर्जवेत्‌ । 
ऋषीणां च यथान्यायं सकृच्चापि प्रजापते: ॥ २८ 
पितृणां प्रीणनार्थाय त्रिरपः पूथिवोपते । 
पितापहेभ्यश्च तथा प्रीणयेग्रपितामहान्‌ ॥ २९ 
मातामहाय तत्पित्रे तत्पित्रे च समाहितः । 
दद्यत्पैत्रेण तीर्थेन काम्य चान्यच्छणुप्र मे ॥ ३० 
मात्रे प्रमात्रे तन्मात्रे गुरुपत्ये तथा नृप । 
गुरूणां मातुलानां च स्िग्धमित्राय भूभुजे ॥ ३१ 
हुईं चापि जपेदम्बु द्द्यादात्येच्छया नृप । 
उपकाराय भूतानां कृतदेवादितर्षणम्‌ ॥ ३२ 
देबासुरास्तथा यक्षा नागगन्धर्वराक्षसा: । 
पिकाचा गुह्यकास्पिद्धाः कूष्माण्डा; पवः खगाः ॥ ३३ 
जलेचरा भूनिलया बा्वाहाराश्च जन्तव: । 
तृप्तिमेतेन यान्त्वाशु महत्तेनाम्युनाखिक्रा: ॥ ३४ 
* गौतमम्मृत्िके अष्टम अध्यायमें कहा है-- 


इन्द्रियरन्क्र, मूर्धा, बाहु, नाधि और इदयको स्पर्श 
करे ॥ ३१ ॥ पिन घळी प्रकार ज्ञान करनेके अनन्तर केका 
सँचारे और दर्पण, अञ्जन तधा दूनां आदि माङ्गलिक 
दळ्योंका यथालिधि व्यवहार करै ॥ २२ ॥ तदननार हे 
पुथिब्रीपते ! आपने चर्णधर्मके अनुसार आजीविकाके लिये 
घनोपार्जन करे और श्रद्धापूर्वक यज्ञानुष्ठान करे ॥ २३ ॥ 
सोमसेत्था, हविसपंस्वा और पाकसंस्था-_ इन सब घर्म- 
कमाँक्ा आधार घन ही है।*” अतः मनुष्योंको 
धनोपार्जनका यज्ञ कहना चाहिये॥ २४ ॥ नित्वकर्मॉकि 
सम्पादनक्रे लिये नदी, नद, तड़ाग, देवालूयोंकी आषड़ी 
और पर्वतीय झरनोंमें ज्ञान करना चाहिये ॥ २५ ॥ अथवा 
कुँपसे जळ खचकर उसके पासकी भूमिपर ज्ञान को और 
यदि वहाँ भुमिपर स्थान करना सम्भव न हो तो कुँएसे 
खींचकर लाये हुए जलसे घरहीमे नहा ले ॥ २६ ॥ 

स्नान करनेके अनन्तर शुद्ध वस्न धारण कर देवता, 
ऋषिगण और पितृगणका उ्हीके तीर्थोंसि तर्पण 
को ॥ २७॥ देखता और ऋषियोंके तर्पणके लिये 
तीन-त्तीन आर तथा प्रजापतिके लिये एक खार जल 
छोड़े ॥ २८ ॥ हे पृथिनीपते | पितृगण और पित्तामहोंकी 
प्रसन्नताके लिये तीन बार जळ छोड़े तथा इसी प्रकार 
प्रपितामहोंको भी सन्तुष्ट करे एल मातामाह (नाना) और 
उनके पिता तथा उनके पिताको भी सावधानतापूर्तक 
पितृ-तीर्थले जळदान को। आब काम्य तर्पणका वर्णन 
करता हूँ, श्रवण करों | २९-३४ ॥ 

'यह जल माताके छिये हो, यह घमाताके लिये हो, यह 
वृद्धाप्रमाताके लिये हो, यह गुरुपलीको, यह गुरुको, यह 
मामाको, यह प्रिय मित्रको तथा यह राजाको प्राप्त होर 
राजन्‌ | यह जपता हुआ समस्त भूतेकि हितके किये 
देादितर्पण करके अपनो इच्छानुसार अभिलषित 
सम्बर्धीकै लिये जरूडान करे'॥ ३१-३३ ॥ [देबादि- 
जर्पणके समय इस प्रकार कहे--] देव, असुर, यक्ष, 
नाग, गन्धर्व, राक्षस, पिशाच, गुझाक, सिद्ध, कूष्माण्ड, 
पशु, पक्षी, जलचर, स्थलचर और वायु- भक्षक आदि सभी 
प्रकारके जीव मेरै दिये हुए इस जसे तप्त हों ॥ ३३-३४ ॥ 


“सौपासनपछका पार्वणआद्ध: आ्वण्खापहासणी शैत्पा्रयुजीति सप्त पाकयज्ञेसेम्धाः । आन्याधयमापजप दर्षापर्णमासा 
साप्रयणे चातुर्मास्यानि निरूढपझुनर्घस्सौत्रामणीति सम हबिर्यज्ञसंस्थाः । आस्ि्रोमोऽत्यामरिडोम उक्थ: चोडशी वाजपेयोऽति 


राजाफ्ोर्णामा इति सप्र सोमसस्याः ।' 


औषासन, अका आळ, पार्वण श्राद्ध तधा आखा अग्रह्माणण चैत्र और आश्रिन मासकी पूर्जिमार्ग--ये सार 'पाकयज- 
संस्था है, आग्न्याधेष, अमिहोज, दर्दी, पूर्णमा, आग्रयण, चातुर्मास्य, यज्ञेपताजख और सौत्राधनी--ये सात 'हविर्यश्ञसंस्था' हैं, 
यथा अग्रिष्टोम, अत्यप्रिशेम, उक्थ, षोडशी, वाजपेय, अतिरात्र और आप्नोर्याम--ये सात 'स्रोपयज्ञसंक्पा' हैं । 


अग 1) _________________चृतीयाअंदा ९५३ 





नरकेषु सपस्तेषु यातनासु च ये स्थिताः । 
तेामाप्यायनायैतहीयते सि मया ॥ ३५ 
ये यान्धयाबान्धवा वा येऽन्यजन्मनि बान्धवा; । 
ते तप्तिम यान्तु ये चास्मत्तोयकाङ्किणः ॥ ३६ 
यत्र क्कचनसंस्थानां क्षुत्तृष्णोपहतात्मनाम्‌ । 
इदपाप्यायनायास्तु मया दत्तं तिलोदकम्‌ ॥ ३७ 
काप्योदकप्रदान॑ ते मयैतत्कथितं नृप । 
यहत््वा प्रीणयत्येतन्पनुष्यस्सकरूं जगत्‌ । 
जगदाप्यायनोद्भूतं पुण्यमाप्नोति चानघ ॥ ३८ 
दत्त्वा काम्योदकं सम्यगेतेभ्यः श्रद्धयान्वितः । 
आच्रम्य च ततो द्यात्मुर्याय सलिलाझलिम्‌ ॥ ३९ 
नमो विवस्वते ब्रह्मभास्वते विष्णुतेजसे । 
जगत्सविन्ने शुचये सवित्रे कर्मसाक्षिणे ॥ ४० 
ततो गृहार्चनं कुर्यादभीष्टसुरपूजनम्‌ । 
जलाभिषेकैः पुष्पैश्च धृपाहीञ्च निवेदनम्‌ ॥ ४१ 
होत्रं च कुर्यात्माग्त्रहाणे नृप ॥ ४२ 
प्रजापतिं सुपुद्दिश्य दद्यादाहृतिपादरात्‌ । 
गुहो ध्यः काइयपायाथ ततो5नुपतये क्रमात्‌ ॥ ४३ 
तच्छेषं मणिके पृथ्वीपर्जन्येध्य: क्षिपेत्ततः । 
द्वारे धातुर्विधातुश्च मध्ये च ब्रह्मणे क्षिपेत्‌ ॥ ४४ 
गृहस्य पुरुषल्याघ दिग्देलानपि मे शृणु ॥ ४५ 
बुन्द्राय॒ धर्मराजाय वरुणाय तथथेन्द्वे । 
प्राच्यादिषु खुधो दद्यादधुतदोषात्यकं बलिम्‌ ॥ ४६ 
प्रागुत्ते च दिग्भागे धन्वन्तरिलिं बुधः । 
निर्वपेदैश्वदेवं च कर्म कुर्यादतः परम्‌॥ ४७ 
वायव्यां वायवे दिक्ष्‌ समस्तासु यथादिज्ञम्‌ । 





______ - तृतीय अंडा 


११३ 


जो प्राणी सम्पूर्ण वरते नाना घ्रकारकी यातनाएँ भोग 
रहे हैं उनकी तृपिके लिये मैं यह जलदान करता 
हैं ॥ ३५ ॥ जो येरे बन्धु अथवा अकु हैं, तथा जो अन्य 
जन्मों मेरे बन्धु चे एवं और भी जो-ज मुझसे जरूकी 
इच्छा रखनेखाले हैं ले सन मेरे दिये हुए जलसे परित 
हों ॥ ३६ ॥ क्षुधा और तृष्णासे व्याकुल जीव कही भी 
नरो न हॉ मेरा दिया हुआ यह तिलोदक उनेको तृप्ति प्रदान 
करें' ॥ ३७ ॥ है नृप ! इस घकार मैने तुमसे यह काम्य- 
तर्पणका निरूपण किया, जिसके करनैस मनुष्य सकल 
संसारको तृप्त कर देता है और हे अनघ ! इससे उसे 
जगतकी तृप्रिसे होनेवाला पुण्य प्राप्त होता हैं ॥ ३८ ॥ 

इस प्रकार उपरोक्त जीवोंकों श्रद्धापूर्तक काम्यजल- 
दान करनेके अनन्तर आचमन को और फिर सूर्यदेखको 
जल्माङ्गाल दे ।! ३५ ॥ [डस समय इस प्रकार कहे-- | 
"भगवान्‌ निवस्वानुको नमस्कार है जो घेद-वेद्य और 
चिष्णुके तेजस्स्तकूप हुँ तथा जगतको उत्पन्न करनेजाठे, 
अति पवित्र पचे कर्मोके साक्षी हैं! ॥ ४० ॥ 

तदनन्तर जलाभिषेक और पुष्प तथा घूपादि निवेदन 
करता हुआ गुरुदेव और इष्टदेबका पूजन करे ॥ ४१ ॥ हे 
नृप ! फिन अपूर्स अभिहोत्र करे, उसमें पहले ब्रह्माको और 
तदनन्तर क्रमश: प्रजापति, गुह्या, काङयप और अनुमतिको 


आदरपूर्वक आहुतियाँ दै॥ ४२-४३ ॥ उससे बचे हुए 


त्च्वको पृथियों और गेघके उद्देज््यशें उदकपात्र्में,* 
घाता और विधाताके उदेवयसे द्वारके दोनो ओर तथा 
बह्याकै उहेऊससे रके मध्यमे छोड़ दे । हे पुरुषरुान्न ! 
अब मैं दिक्पालगणकी पूजाका वर्णन करता हुँ, श्रवण 
करो ॥ हुंड-४ ॥ 

बुद्धिमान पुरुषकों चाहिये कि पूर्व, दक्षिण, पश्चिम और 
अत्तर दिशाओंमें क्रमशः इन्द्र, यम, वरुण और चन्द्रमाकै 
हिल्ये हुतशिष्ट सामघीसे बलि प्रदान करै ॥ ४६ | पूर्व और 
उत्तर-दिज्ञाऔंप घन्वन्तरिके किये बि दे तथा इसके 


| अनन्तर चल्लिवैश्वदेव-कर्म करें॥ ४७ | बलितैचदेवके 
| समय वायल्यकोणें वायुको तथा अन्य पस्त दिक्षा अगि 


वायु एवं उन दिदाओंको बलि दै, इसी प्रकार ब्रह्मा, 
आन्तरिक्ष और सूर्यको भी उनको दिशाओंके अनुसार 


ब्रह्मणे चान्तरिक्षाय भानवे च क्षिपेददलिम्‌ ॥ ४८ | [ अर्थात्‌ मध्यमे ] बलि प्रदान करे ॥ ४८ ॥ 


= वाह जा भर पाज जो होत काते ससय समोपे रख लिया जाता है और 'इदे न मम' वतवन अतिक शोप 


आग छोड़ा जाता हे । 


१९5 


विश्वेदेवान्विश्वभूनानथ विश्वपतीन्पितृन्‌ । 
यक्षाणां च समुद्दिश्य बलिं दद्याज्रेश्चर ॥ ४९ 
ततोऽन्यद्न्नमादाय भूमिभागे शुचौ बुध: । 


दद्यादन्ञेषभूतेभ्यस्स्वेच्छया सुसमाहितः ॥ ५० 
देवा मनुष्याः पञझ्ञवो वयाँसि 
सिद्धास्सयक्षोरगदैत्यसङ्घा | 
प्रेताः पिशाचास्तरवस्समस्ता 


ये चान्रमिच्छन्ति मयात्र दत्तम्‌ ॥ ५१ 

पिपीलिकाः कीटपतड़ुकाशा 
: कर्मनिबन्धबद्धा: । 

प्रयान्तु ते तृप्तिमिदं मयान्नं 

तेभ्यो विसृष्टं सुखिनो भवन्तु ॥ ५२ 
येषां न माता न पिता न बन्धु- 

नचान्नसिद्धिर्न तथान्नमस्ति । 
तत्तृप्तयेऽन्नं भूति दत्तमेतत्‌ 

ते यान्तु तृप्ति मुदिता भवन्तु ॥ ५३ 
भूतानि सर्वाणि तथान्नमेत 

दह च विष्णुर्न ततोऽन्यदस्ति। 
तस्मादई भूतनिकायभूत 

मन्न प्रयच्छायि भवाय तेषाम्‌ ॥ ५४ 
चतुर्दशो भूतगणो य एष 








तेषामिद ते मुदिता भवन्तु ॥ ५५ 
इत्युशार्स नरो दद्यादन्नं श्रद्धासमन्वितः । 
भुवि सर्वोपकाराय गृही सर्वाश्नयो यत: ॥ ५६ 
श्वचाण्डालविहङ्ानां सुति व्यान्नरेश्चर । 
ये चान्ये पतिता: केचिदपुत्रा: सन्ति मानवाः ॥ ५७ 
ततो गोदोइमात्रं वै कालं तिष्ठेद्‌ गृहाङ्गणे । 
अत्तिथिग्रहणार्थाय तदूर्ध्वं तु यथ्चेच्छया ॥ ५८. 


प्रीणिष्णुपुराण 


[अः ११ 


फिर हे नेर ! विश्वेदेजों, , विश्चभूर्तो, निश्चपतियों, 
पितरों और यक्षोके उद्देश्यले [यथास्थान] बलि दान 
के || ४५ |! 


तदनन्तर बुद्धिमान्‌ ब्यक्ति और अन्न लेकर पचित 
पृ्चिजोपर समाहित चित्तसे चैङकर स्वेच्छानुसार समस्त 
चाणियाँको बलि प्रदान करे ॥ ५० ॥ [ डस समय इस 
प्रकार करै ] देखता, मनुष्य, पञ, पक्षी, सिद्ध, 
यक्ष, सर्प, दत्य, पेत, पिशाच, वृक्ष तथा और भी चींटी 
आदि कीर-पतङ्ग जो आपने कर्मनन्धनसे बेंधे-हुए 
क्षुधातुर होकर मेरे दिये हुए अन्नको इच्छा करते हैं, उन 
सबके लिये मैं यह अन्न दान करता हुँ । ने इससे परित 
और आनन्दित हौं ॥ ७५६०७३२ ॥ जिनके माता, पिता 
अथवा कोई और बन्धु नहीं हैं तथा अन्न प्रस्तुत करनेका 
साधन और अन्न भी नहीं है उनकी तृप्तिके छिसे 
पृथिवीपर मैने यह अन्न रखा है; वे इससे तूझ: होकर 
आनन्दित हों ॥ ५३ ॥ सम्पूर्ण प्राणी, यह अन्न और 
सैं--सची विष्णु हैं; क्योंकि उनसे भिन्न और कुछ है ही 
नहीं। अतः मैं समस्त 'भूलॉका दारीररूप यह आन्न उनके 
पोषणके लिये दान करता हँ. ॥ ५४ ॥ यह जो चौदह 


प्रकारका * भृतसमुदाय है उसमें जितने भी प्राणिगण 


अवस्थित हैं उन सनकी तृप्तिके किये मैने यह अन्न 
प्रस्तुत किया है; चे इससे प्रसन्न हों ।| ५७७॥ इस भकार 
उच्चारण करके गृहस्थ पुरुष श्रद्धापूर्वक समस्त जीवेकि 
उपकारके लिये पृथिबीमे अन्नदान को, क्योंकि गृहस्थ 
ही सबका आश्रय है॥ ५६ ॥ हे नरेश्वर ! तदनन्तर 
कुत्ता, चाप्डाल, पक्चिगण तथा और भी जो कोई पतित 
एज पुजहोन पुरुष हों उनकी सुप्तिके लिये पृथित्रीमें 
खालि माग रखे ॥ ५७ ॥ 


फिर गो-दोहनकालपर्यन्त अचा इच्छानुसार इससे 
भी कुछ अधिक देर अतिथि अहण करनेके किये भरके 


* चौदह भृतसमदायोक्ा तर्णन इस प्रकार किया गया है-- 
'अष्टनिधं देवल तैर्यग्योन्यक्ष चञ्जघा भवति। वानष्वं चैककिधं समासतो शौतिकः सर्गः ॥ 
आत्‌ आउ घकारका देखसम्बन्धी, पाँच प्रकारका तिर्यम्योतिसम्बन्धी और एक प्रकारका मनुष्ययोनिसम्बन्ी--- यह 
संपते भौतिक सर्ग कहलाता है। इनका पृथक पृथक विवरण इस प्रकार है-- 
सिद्धगुहाकगन्धर्चयक्ञराक्षसपज्जगा: । विद्याधराः पिदाचाश्च निर्दिष्टा देवयोनयः ॥ 


आः ४४ ] 


bee 
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अतिथिं तत्र सम्प्राप्तं पूजयेत्स्वागतादिना । 
तथासनप्रदानेन पादध्रक्षालनेन च॥ ५९ 
श्रद्धया चान्नदानेन प्रियप्रक्षोत्तरेण च। 
गच्छतश्चानुयानेन प्रीतिमुत्पादयेट्‌ गृही ॥ ६० 
अज्ञातक्ुलनामानमन्यदेशादुपागतम्‌ । 
पूजयेदतिर्थि सम्यङ्क नैकग्रापनिवासिनम्‌ ॥ ६१ 
अक्तिञ्जनमसम्बन्धयज्ञातकुलुश्ीलिनम्‌ । 
असम्पूज्यातिथि भुका भोक्तुकामं ब्रजत्यधः ॥ ६२ 
स्वाध्यायगोत्राचरणमपृष्ठा च तथा कुलम्‌ । 
हिरण्यगर्भवुद्धधा ते मन्येत्ाभ्यागतं गृही ॥ ६३ 
पित्रर्थं चापरं विप्रमेकमष्याझयेन्नप । 


तहेतयं विदिताचारसम्भूत्ति पाञ्जयञ्चिकम्‌ ॥ ६४ | 


अन्नामञ्च समुद्धृत्य हत्तकारोपकल्पितप । 
निर्वापभूते भूपाल श्रोत्रियायोपपादवेत्‌ ॥ ६५ 
हूत्वा च भिक्षात्रितयं परिवाडब्ड्ाचारिणाम्‌ । 
इच्छया च बुधो दद्याद्विभवे सत्यवारितम्‌॥ ६६ 
इत्येतेडतिथय: प्रोक्ताः प्रागुक्ता भिक्षवश्च ये । 
चतुर; पूजयिल्वैताब्रप पापात्प्रमुच्यते ॥ ६७ 
अतिथिर्यस्थ भप्नाश्यो गृहात्मतिनिवर्तते। 
स तरस दुष्कृतं दत्त्वा पुण्यमादाय गच्छति ॥ ६८ 
धाता प्रजापतिः शक्रो जह्निर्बसुगणो ऽर्यमा । 
प्रविञ्यातिधिमेते वे भुञ्जन्तेऽत्रं नरेश्वर ॥ ६९ 
तस्मादतिश्चिपूजायां यतेत सततं नरः । 
स केवलम भुङ्क्त यो भुङ्ते हाति्थि विना ॥ ७० 


ततः स्ववासिनीदुः खिगर्भिणीवद्धबालकान्‌ । 
ोजयेत्संस्कृतान्नेन प्रथमं चरमं गृही ॥ ७९ 


आँगनमै रहे ॥ ५८ ॥ यंदि आत्तिथि आ जाय तो उसका 
स्वागतादिसे तथा आसन देकर और चरण चोकर सत्कार 
करे ॥ ५६ ॥ फिर श्रद्धापूर्वक भोजन काकर मधुर बाणीसे 
प्रश्नोत्तर करके तथा उसके जानेकै समय पीछे-पीछे जाकर 
उसको प्रसन्न को ॥ ६० ॥ जिसके कुल और नामका कोई 
पता न हो तथा अन्य देशसे आया हो उसी अतिथिका 
सत्कार करे, अपने हो गाँविमें रहनेवाले पुरुषकी 
अतिधिकूपसे पूजा करनी उचित नहीं है ॥ ६१॥ जिसके 
पास कोई सामसी न हो, जिससे कोई सम्बन्ध न हो, जिसके 
कुल-शीळका कोई पता न हो और जों भोजन करना चाहता 
हो उस अतिथिका सत्कार किये बिना भोजन करनेसे मनुष्य 
अधोगतिकी पाप होता हे ॥ ६२ ॥ गृहस्थ पुरुषको चाहिये 
कि आये हुए अतिथिके अध्ययन, गोत्र, आचरण और कुल 
आदिके विषयमै कुळ भी न पूछकर हिरण्यगर्ध-बुद्धिसे 
उसकी पूजा करे ॥ ६३ ॥ हे नृप ! अतिथि -सत्कारके 
अनन्त अपने ही देशके एक और पाद्चयक्षिक ताहाणको 
जिसके आचार और कुळ आदिका ज्ञान हो पितृगणके लिये 
भोजन कराले॥ ६४॥ हे भूपाः! [ मनुष्ययज्ञ 
लिधिसे “अनुच्येष्यो हन्त" इत्यादि मन्तोश्चारणपूर्वक 1 
पहले ही निकालकर अलग रखे हुए हन्तकार नामक अन्रसे 
उस श्रोत्रिय आद्यणको भोजन कराले ॥ ६५ ॥ 

इस प्रकार [ देखता, अतिथि और ब्राह्मणको] ये तीन 
भिक्षाएँ देकर, चदि सामर्थ्य हो तो परिव्राजक और 
ब्रह्मजारियाँरो भी विना लौटाये हुए इच्छानुसार भिक्षा 
दे ॥ ६६ ॥ तीन पहले तथा थिश्षुगण- ये चारों अतिथि 
कहलाते है । हे राजन्‌! इन चार्णोका पुजन करनेसे मनुष्य 
समस्त पार्पोसे मुक्त हो जाता है॥ ६७ ॥ जिसके घरसे 
अतिथि निराशा होकर लोट जाता है उसे खह आपने पाप 
देकर उसके शुभक्रमाँको ळे जाता है ॥ ६८ ॥ है नार ! 
घाता, प्रजापति, इन्द्र, अग्नि, बसुगण और अर्थमा--ये 
समस्त देवगण अतिथिमें प्रतिष्ट होकर अन्न भोजन करते 
है ॥ ६५ ॥ अतः मनुष्यको अतिथि-पुजाके किये निरनार 
प्रयत्न करना चाहिये । जो पुरुष अतिथिके चिना भोजन 
करता हैं चह तो केरळ पाप हो भोग करता है ॥ ७० ॥ 


तदनन्तर गृहस्थ पुरुष पितृगहमें रहनेवारही विवाहिता 


सरीसृपा खानणक्ष पतालो मुगपक्षिणः । तिर्ञ्च इति कथ्यन्ते पत्ता! प्राणिजातयः ॥ 


अर्थ--फ्रिद्ध, गृहक, गन्धर्व. यक्ष, गाक्जस, सर्च, विद्याधर और पिशाच--चे आठ देशयोनियाँ मानी गरी हैं तशा 
सरीसुप, वाना, पशु. मृग, (खल प्राणों) और पकझषी-ये पाँच तिर्यग्‌ योनियाँ कही गयी हैं। 


१९६ 


अभुक्तवत्सु चैतेषु भुझन्पुडक्ते स दुष्कृतम्‌ । 
मृतश्च गत्वा नरकं इलेप्मभुग्जायते नरः ॥ ७२ 


अस्नाताशी पले भुङ्के हाजपी पूयशोणितम्‌ । 


A... .... लिन... 





कन्या, दुखिया और गर्भिणी खी तथा वद्ध और बालकोंको 
संस्कत आन्नसे भोजन कराकर अत्तर्मे स्वर्य भोजन 
करें ॥ ७६ ॥ इन सबको भोजन कराये बिना जो स्वयं भोजन 
कर लेता हैं नह पापमय भोजन करता है और अक्षर मरकर 
नरकमें ऊले्मभोजी कीट होता है ॥ ७२ ॥ जो व्याक्ति कान 


असंस्कृतात्रभुङपूर्त बालादिप्रश्वमं शकृत्‌ ॥ ७३ किये जिना भोजन करता है वह मळ भक्षण करता है, जप 


अहोमी च कृमीन्भुङ्क्ते अदत्त्वा विषमश्नुते ॥ ७४ | 


तस्माक्कृणुष्न राजेन्द्र यथा भुञ्जीत थे गृही । 
भुञ्जतञ्च यथा पुंसः पापबन्धो न जायते ॥ ७५ 


इह चारोग्यविषुलं खलखुद्धिस्तथा नृप । 
भवत्यरिष्टञान्तिश्च वैरिपक्षाभिचारिका ॥ ७६ 


सत्रातो यथावत्कृत्वा च देवर्षिपितृतर्पणम्‌ । 
प्रास्तरत्रपाणिस्तु भुञ्जीत घ्रयतो गृही ॥ ७७ 


कृते जपे हुते बरह्लौ झुद्धव्रधरो नृप । 
दत्त्वातिशिभ्यो विप्रेभ्यो गुरुभ्यस्संश्रिताय च । 
पुण्यगन्धशशस्तमाल्यधारी चैव नरेश्वर ॥ ७८ 


एकबस्तरधरोऽथार्द्रवाणिपादो महीपते । 
विश्युद्धबदनः प्रीतो भुञ्जीत न विदिङ्मुखः ॥ ७९ 


प्राङ्मुखोदडमुखो वापि न चैचान्यमना नरः । 
अन्ने प्रशस्त पथ्यं च प्रोक्षितं प्रोक्षणोदक: । ८० 


न कुत्पिताइतं नेव जुगुप्सावदसंस्कृतम्‌। 
दत्वा तु भक्तं झिष्येभ्यः क्षुधितेभ्यस्तथा गृही ॥ ८१ 


प्रशस्तशुद्धपात्रै तु 'भुञ्जीताकुपितो हिज: ॥ ८२ 
नासन्दिसंस्थिते पात्रे नादेशे च नरेश्वर । 
नाकाले नातिसड्डीणें उत्त्वाग्ने च नरोउअये ॥ ८३ 
मन्त्राधियन्त्रितं आस्तं न च पर्युषितं नृप । 
अन्यत्र फलमूरेभ्यश्जञुष्कताखादिकात्ता ॥ ८४ 


किये खिना भोजन करनेवाला रक्त और पूय पान करता है, 
संस्कारहीन अन्न खानेबाल्म मूत्र पान रता हैं तथा जो 
बाळ्क-सद्ध आदिसे पहले आहार करता है वह विष्ठाहारी 
है। इसी प्रकार विना होम किये भोजन करनेवाला मानो 
कीड्ॉको खाता है और बिना दान किये व्नेखाला 
चिज-भोजी है ॥ ७३-७४ ॥ 

अतः हे राजेन्द्र ! गहम्थको जिस प्रकार भोजन करना 
चाहिबे---जिस पकार भोजन करनेसे पुरुषको पाप-चन्धन 
नहीँ होता तथा इह लोकमें अत्यन्त आरोग्य, चळ-ुद्धिकी 
प्रा और अस्ष्टोकी शान्ति होती है और जो डातुपक्षाका 
हास करनेबाली है--वह भोजनविधि सुनो ॥ ७५०१७६ ॥ 
गृहस्यको चाहिये कि स्थान करनेके अनन्तर यथालिखि देत, 
ऋषि और पितृगणका तर्पण करके हाथमे उत्तम रत्न धारण 
किये पलिक्ऋतापूर्वक भोजन करे ॥ ७७ ॥ हे तृप ! जप तधा 
अप्षिहोतरके अनन्तर शुद्ध वस्न घारण कर अतिथि, ब्राह्मण, 
गुरूनन और अपने आश्रित (बाळक एसं बुद्धो) को 
भोजन करा सुन्दर सुगन्धयुक्त उत्तम तथा एक ही 
यख धारण किसे हाथ-पाँस और मुँह घोकर भोतिपूर्यक 
भोजन करे । हे राजन्‌ | भौजनके; समाय इधर-उधर न 
देखे ॥ 3८-७९ ॥ मनुष्यको चाहिये क्रि पूर्व अथवा 
उत्तरको ओर मुख करके, अन्यमना न होकर उत्तम और 
पथ्य अन्नको प्रोक्षणके लिये रखे हुए मन्त्रपूत जलसे 
छिडूक कर भोजन करे ॥ ८०॥ जो अन्न दुराचारी 
व्यक्तिका लाया हुआ हो, घृणाजनक हो अथवा 
बलिजैश्रदेव आदि संस्कारशुन्य हो उसको महण न करे । हैं 
दविज ! गृहस्थ पुरुष अपने खादामेसे कुछ अदा अपने 
शिष्य तथा अन्य 'भूखे-प्यासाँको देकर तत्तम और शुद्ध 
पात्रमें झ्ञान्त-चितसे भोजन करे ॥ ८ १-८२ ॥ हे नो धर ! 


किसी अेत्त आदिके आसन (कुर्सी आदि) पर रखे हुए 


चात्रमें, अयोम्य स्थानमै, असमय (सन्ध्या आदि काल) मेँ 
अधना अत्यन्त संकुचित स्थानमै कभी भोजन न करे । 
मनुष्यको चाहिये कि [परोमे हुए भोजनका] अम-भाग 


अझिको देकर भोजन करें॥ ८३ ॥ है नृप ! जो अन्न 


मन्तपूत और प्रजञस्त हो तथा जो यासी न हो उसीको भोजन 


| करे | पातु फल, मूल और सुखी शाखाको तथा बिमा 
| चाये हुए लेहा (चरनी) आदि और गुडके पदार्थोके 


आः १४ ] 


तद्द्धारीतकेभ्यक्ष गुड़भक्ष्येभ्य एव च । 
भुञ्जीतोदघृतसाराणि न कदापि नरेश्वर ॥ ८५ 
नाइोषं पुरुषोऽभ्रीयादन्यत्र जगतीपते । 
मश्वम्बुट्धिसर्पिभ्यस्मक्तभ्यश्च विवेकवान्‌ ॥ ८६ 
अश्नीयात्तन्ययो भूत्वा पूर्व तु मधुरं रसम्‌ । 
लणाम्ली तथा मध्ये कटुतिक्तादिकांस्ततः ॥ ८७ 
प्राग्दर्व पुरुषोऽश्रीयानमध्ये कतिनभोजनः । 
अन्ते पुनईबाजी तु बलारोग्ये न मुञ्चति ॥ ८८ 
अनिन्द्यं भरक्षयेदित्थं वाम्यतोऽप्रमकुत्सयन्‌ । 
पञ्चग्रासँ महामौनं प्राशाद्याप्यायनं हि तत्‌ ॥ ८९ 
भुवत्वा सम्यगथाचम्य प्राइमुखोदङ्मुलोऽपि खा । 
यश्चावत्पुनराचामेत्पाणी प्रक्षाल्य मूलत: ॥ ९० 
स्वस्थः प्रशान्तचित्तस्तु कृतासनपरिग्रहः । 
अभीष्ट्देबताना तु कुर्वीत स्मरण नरः ॥ ९१ 
अम्रिराप्याययेद्धातुं पार्थिव पवनेरितः । 
दत्तावकाश नभसा जरयत्सस्तु मे सुखम्‌॥ ९२ 
अन्नं लाय मे 'भूपमेरपामग्न्यनिळस्य च । 
भवत्येतत्परिणतं ममास्त्वव्याहतं सुखम्‌ ॥ ९३ 
प्राणापानसमानानामुदानव्यानयोस्तथ्ा । 
अन्ने पुष्टिकरं चास्तु ममाप्यव्याहतं सुखम्‌॥ ९४ 
अगस्तिरभिर्बजजबानलक्ष 


भुक्तं मयान्ने जरयत्वशेषम्‌ । 
सुखं च में तत्यरिणामसम्भवं 

यच्छन्तवरोगो मम चास्तु देहे॥ ९५ 

प्रधानभूतो  'भगवान्यशथैक: । 
सत्येन तेनात्तमशेघमन्न- 


सारोग्यद में परिणामपेतु ॥ ९६ 
विष्णुरत्ता तथैवान्नं परिणामश्न लै तथा । 
सत्येन तेन मद्भुक्तं जीर्यत्वन्नमिदं तथा ॥ ९७ 
इत्युार्य स्वहस्तेन परिमृज्य तथोदरम्‌ । 
अनायासप्रदायीनि कुर्यात्कर्माण्यतन्द्रितः ॥ ९८ 


तृतीय अंगा 


१५७ 


लिये ऐसा नियम नहीं हैं। हे नरेश्वर ! सारहीन पदार्थोकों 
कभी न खास ॥ ८४-८५ ॥ हे पूथिवोपतें । विवेकी पुरुष 
मधु, जल, दशी, घी और सत्तुक सिवा और किसी 
पदार्घको पृण न खाय ॥ ८६ ॥ 
भोजन एकापचित्त होकर को तथा प्रथम मधुररस, 
फिर लवण और अम्ल (सट्टा) रस तथा अन्तमै कट 
और तोखै पदार्थाको खाय ॥ ८७ ॥ जो पुरुष पहले द्रव 
पदार्धोको. चीचमें कठिन सस्तुओंको तथा अन्तर्मे फिर द्रव 
पदार्थौको हो खाता हे बह कभी नल तथा आरोम्यसे होन 
नहीं होता ॥ ८८ ॥ इस प्रकार चाणीका संयम करके 
अनिषिद्ध अय भोजन को । अन्नकी निन्दा न करे | प्रथय 
पाँच प्रास अत्यन्त मौन होकर ग्रहण करें, उनसे 
फ्ञ्चघ्ाणेकी तुप्ति होती है। ८९ ॥ भोजनके अनन्तर भली 
प्रकार आचमन करें और फिर पूर्व या उत्ताकी और मुख 
चके हायौँक उनके यूलटेकतक धोकर लिंधिपूर्वक 
आचमन सजे ॥ ६७ ॥ 
तदनन्तर, स्वस्थ और झान्त-चित्तसे आसनपर बैठकर 
अपने इळ्देलोका चिन्तन करों ॥ ९१ ॥ [ और इस प्रकार 
कहे ] “| प्राणरूप ] पवनसे ज्वलित हुआ 
जड़राँमि आकादाके द्वारा अवकादायुक्त अन्नकां परिपाक 
करे और [ फिर आन्नाससे ] मे शरोसके पार्थिव 
घातु को पुष्ट करे जिससे मुझे सुख प्राप्त हो ॥ ९२ ॥ यह 
अन्न मेरे शारीरस्थ पृथि, जल, आमि और वायुका बल 
बढ़ानेवात् हो और इन चारों तत्वोके रूपमें परिणत हुआ 
यह अन ही मुझे निरन्तर सुख देनेखारा हो ॥ ९३ 11 यह 
अन्न घेरे प्राण, अपान, समान, उदान और न्यानकी मुष्टि 
करे तथा मुझे भी निर्वाध सुखको प्राप्ति हो ॥ ९४ ॥ 
मेरे खाये हुए सम्पूर्ण अन्नका अगस्ति नामक अग्नि 
और चडलानल परिपाक करें, मुझे उसके परिणामसे 
होनेवाला सुख प्रदान बरें और उससे में! झारीरको 
आगेग्यता प्राप्त हो॥ ९५ ॥ 'देह और इन्द्रियादिके 
अधिष्ठाता एकमात्र भगवान्‌ किण ही प्रधान हैं'- 
इस सत्पके नसे मेश खाया हुआ समस्त आज परिपक्क 
होकर मुझे आरोग्यज्ञा प्रदान करे ॥ ९६ ॥ "भोजन 
करनेवाल्त्र, भोज्य अन्न और उसका परिपाक-- ये सब 
विष्णु ही है'--इस सत्य भावनाके वलसे मेरा स्त्राया 
हुआ यह अन्न पच जाय” ॥ ९७॥ ऐसा कहकर 
अपने उदरपर हाथ फेरे और सावधान होकर अधिक 
श्रम उत्पन्न न करनेयारे कार्येमि छू जाय ॥ ९८ ॥ 


सच्छास्त्रादिविनोदेन सन्मागदिविरेधिना । 


मच्छाोका अजलोकन आदि सन्मार्गके अचिरोधी 


दिने नवेत्ततस्सन्ध्यामुपतिष्ठेत्समाहितः ॥ ९९ | विनोदोसे शोष दिनको व्यतीत को और फिर सायंकाले 


दिनान्तसः्याँ सूर्येण पूर्वामृक्षैर्युतां बुध: । 


उपतिष्ठेदाथान्यास्यं सम्यगाचम्य पार्धिव ॥ १०० 
सर्वकालमुपस्थानं सन्थ्ययो : पार्थिवेष्यते । 
अन्यत्र सूततकाञौचविभ्रमातुरभीतितः ॥ १०१ 


सूर्येणाभ्युदितो यश्च त्यक्तः सूर्येण वा स्वपन्‌ । 
अन्यत्रातुरभावात्तु प्रायश्चित्ती भवेन्नरः ॥ १०२ 


तस्मादनुदिते सूये समुत्थाय महीपते । 
उपतिष्ेन्नरस्मन्ध्यामस्वपंश्च॒दिनान्तजाम्‌॥ १०३ 
उपतिष्ठन्ति सै सन्ध्यां ये नपूर्च न पझ्िमाम्‌ । 
ब्रजन्ति ते दुरात्मानस्तामित्नं नरकं नृप ॥ १०४ 
पुनः पाकमुपादाय सायमप्यवनीपते । 
बैश्चदेखनिमित्तं तै पल्यमन्ल बलिँ हरेत्‌ ॥ १०५ 
तन्नापि श्रपादिभ्यस्त थैयान्नविसर्जनम्‌॥ १०६ 
अतिथि चागतं तत्र स्वहाळया पूजयेद्‌ ब्रुध: । 
पादशौचासनप्रह्मस्वागतोचत्या च पूजनम्‌ । 
ततश्षान्नप्रदानेन शयनेन च पार्थिव ॥ १०३ 
दिवातिथौ तु विमुखे गते यत्पातकं नृप । 
तदेवाष्टगुण पुंसस्सूयोहि तिमुखे गते॥ ९०८ 
तस्मात्स्वज्ञकत्या राजेन्द्र सूर्योहमतिथिं नरः । 
पूजयेत्पूजिते तस्सिन्पूजितास्मर्वदेवताः ॥ १०९ 


अन्नज्ञाकाम्बुदानेन स्वशवत्त्या पूजवेत्युमान्‌ । 
झयनप्रस्तरमहीप्रदानेरथवापि तम्‌ ॥ १९० 


कृतपादादिशोचस्तु भुक्त्वा सायं ततो गृही । 
गच्छेक्छस्यामस्फृरितामघि दारुमर्यी नृप ॥ १११ 
नाविज्ञालाँ न थे भमा नासमां घलिनां त च । 
न च जन्तुमयीं झस्यामधिति्ठेइनास्तृताम्‌॥ ११२ 


समय सावधानतापूर्तक सन्थ्योपास्तन करे ॥ ९% ॥ 

हे राजन्‌! बुद्धिमान्‌ पुरुषको चाहिये कि सायेकालके 
समय सूर्यके रहते हुए और आत: कार तारागणके चमकते 
हुए ही भली प्रकार आचमनादि करके विधिपूर्वक 
सन्ध्योपासन करें ॥ १०० ॥ है पार्थिव । सूत्तक (पुत्र- 
जन्भादिसे होनेवाळा अशुचिता), अशौच (मृत्युसे 
होनेवाली अश्ुचिता), उत्पाद, रोग और भय आदि कोई 
बाधा न हो तो प्रतिदिन ही सम्ध्योपासत करना 
चाहिये ॥ ५०५ ॥ जो पुरुष रुग्गावस्थाको खोड़कर और 
कभी सूर्यक उदय अथबा अस्तके समय सोता है वह 
प्रायश्चित्तका भागी होता है ॥ १०२ ॥ आतः हे महीपते ! 
गृहस्थ पुरुष सूर्योदयसे पर्व ही उठकर भातःसन्या करें 
और सायंकालमे भी तत्कालीन सम्ध्यावन्दन करें; सोखे 
नहीं ॥ १०३ ॥ हे. नुप! जो. पुरुष प्रातः अथवा 
सायकालीन सन्ध्योपासन नहीं करते चे दुरत्या 
उन्भतामिस् नरके पड़ते हैं ॥ ४१०४1 

तदनन्तर, हैं पुृथियोपते ! सायकाळके समय सिद्ध 
किये हुए अन्नसे गृहपली मन्लहीन बलिवैश्वदेव करे; उस 
समय भी उसी प्रकार श्वपच आदिके लिये अभदान किया 
जाता है ॥ १००५-४६ ।| बुद्धिमान्‌ पुरुष उस समय आये 
हुए अतिथिका भी सामर्ध्यानुसार सत्कार करे । हे राजन ! 
प्रथम पाँव धुझाने, आसन देने और स्वागत-सूळक खिनप्र 
वचन कहनेसे तथा फिर भोजन कराने और दायन करानेसे 
अतिथिका सत्कार किया जाता है ॥ ६०७ ॥ हे नृच ! 
दिनके समय अतिथिके लौट जानेसे जितना पाप लगता है 
उससे आठगुना पाप सुर्यास्‍्तके समय ह्मैटनेसे होता 
है ॥ १०८ ॥ अत: हे राजेन्द्र | सुर्यास्तके समय आये हुए 
अतिथिका गृहस्थ पुरुष अपनी सामर्थ्यानुसार अतय 
सत्कार को बाकि उसका पुजन करनेसे ही सममत 
देवता मका पूजन हो जाता है॥ १०९ ॥ मनुष्यको चाहिये 
कि आपनी दाक्तिके अनुसार उसे भोजन छिये अन्न, 
झाक या जळ देबन तथा सोनेके लिये झास्या सा 
घास-फूसका बिछौँना अथवा पूथिवो ही देकर उसका 
सल्कार करें ॥ ११७ ॥ 

है नृप ! तदनन्तर, गृहस्थ पुरुष सायेळालका भोजन 
करके तथा हाथ-पाँव धोकर छिद्रादिहीन कामय 
डाय्यापर लेट जाय ॥ १११ ॥ जो काफी बड़ी न हो, टूटी 
हुई हो, ऊँची-नीची हो, मलिन हो अथवा जिसमें जीव हों 


आः ११ | 


प्राच्यां दिश्वि शिरहदार्सत माम्यायामश्च वा नृप । 
सदैब स्वपतः पुंसो विपरीत तु रोगदम्‌ ॥ ११३ 
कतावुपगमइशस्तरस्वपल्यामचनीपते । 
पुन्नामरक्ष शुभे काले ज्येष्टायुग्मासु रात्रिषु ॥ ११४ 
नाझूनां तु खिय गच्छेन्नातुरां न रजस्वलाम्‌ । 
नानिष्टां न प्रकुपितां न त्रस्तां न च गर्भिशीम्‌ ॥ ११५ 
नादक्षिणां नात्वकापाँ नाकामा नान्ययोषितम्‌ । 
क्षृतक्षामां नातिभुक्तां बा स्वयं चैभिर्गुणैर्युतः ॥ ११६ 


खातस्त्रगान्यधुकग्रीतो नाध्मातः क्षुधितोऽपि वा । 
सकामस्सानुरागक्च व्यवाचं पुरुसो व्रजेत्‌ ॥ ११७ 


चतुर्दइयष्ठमी चैव तथामा चाथ पूर्णिमा । 
पर्चाण्येतानि राजेन्द्र रविसंक्रान्तिरेल च ॥ ११८, 
तैलखीमांससम्मोगी सचेघेतेषु चै पुमान्‌ । 
विण्मूत्रभोजनं नाम प्रयाति नरकं मृत्तः ।। ११६ 
अदोषपर्वस्वेतेचु तस्मात्सैयपिभिबुँधैः । 
भाव्यं सच्छास्देवेज्याध्यानजप्यपरैनी: ॥ १२० 
नान्ययोनावयोनौ वा नोपयुक्तौषधस्तथा । 
द्विजदेवगुरूणां च व्यवायी नाञ्रमे भवेत्‌ ॥ १२१ 
चैत्यचत्वरतीर्थेषु नैव गोष्ठे चतुष्पथे । 
नैय इमशानोपवने सलिलेषु महीपते ॥ १२२ 
प्रोक्तपर्वस्वशेषेषु नैव भूपाल सम्ध्ययों: । 
गच्छेद्व्यवायं मतिमान्न मूत्जोन्चारपीडितः ॥ १२३ 
पर्वस्वभिगमोऽधन्य्रो दिवा पापप्रदो नृष । 
भुनि रोगावहो नृणामप्रशस्तो जलाशये ॥ १२४ 


परदारान्न गच्छेश मनसापि कथञ्चन । 
किमु वाचास्भिवन्धोऽपि नास्ति तेषु व्यवायिनाम्‌ ॥ १२५ 


तुतीय अंगा 


११९ 


या जिसपर कुछ बिछा हुआ न हो उस प्राष्यापा न 
सोबे॥ ११२ ॥ हे. नृप | सोनेके समय सदा पूर्व अथया 
दक्षिणकी ओर सिर रखना चाहिये । इनके बिपरीत दिझाओंकी 
ओर सिर रखनेसे रोगोंकी उत्पत्ति होती है ॥ ११३ ॥ 

हे पृथ्वोपते ! क्रतुकालमै अपनी ही ज्जीसे सङ्ग करना 
उचित है । पैल्लिक नक्षत्रमे युग्म और उनमें भी पीछेकी 
ग़त्रियोमे शुभ समयमें ज्वीप्रसज़ करे ॥ ११४ ॥ किन्तु यदि 
स्त्री अप्रसन्ना, रोगिणी, रजस्वला, निरभिलाषिणी, 
क्रोधिता, दःसिनी अथवा गर्भिणी हो तो उसका सङ्ग न 
करे ॥ ११७८ ॥ जो सौधे स्वघावकी न हो, पराधिलाषिणी 
अधवा निरभिल्त्रामिणी हो, '्षुधार्ता हो, अधिक भोजन 
किये हुए हो अथवा परखी हो उसके पास न जाय; और 
यदि अपनेमें ये दोष हों तो भी ख्रीगमन न करे ॥ ११६ ॥ 
पुरुषको उचित है कि सत्रान करनेके अनन्तर माला और 
गन्ध धारण कर काम और अनुरगयुक्त होकर ख्जीगमन 
करे । जिस समय आति भोजन किया हो अथवा क्षुधित हो 
उस समय उसमें वृत्त न हो ॥ ११७ ॥। 

हे राजेन्द्र । चतुर्दश, आष्टमो, अमावास्या, पूर्णिमा 
और सूर्यकी संक्राव्ति--ये स्र पर्वदिन हैं ॥ १,६८ ॥ इन 
पर्वीदिनोमे तैल, स्री अधवा यसका भोग कानेवाळा पुरुष 
मरनेपर विष्ठा और मूत्रसे भरे नरकमें पड़ता है ॥ ११९ ॥ 
संयमी और बुद्धिमान्‌ पुरुषॉको इन समस्त पर्वदिनोंमें 
सच्छाखावलोकन, देखोपासना, यज्ञानुप्ठान, ध्यान और 
जप आदिमें लगे रहना चाहिये ॥ १२० ॥ गौ-छाग आदि 
अन्य योनियॉसे, अयोतियोते, औषध-प्रयोगसे अथवा 
ब्राह्मण, देखता और गुरुके आश्रमोंमें कभी मैथुन न करे 

॥ १२१ ॥ है पूथिजीपते ! चैत्यवृक्षके नीचे, आँगनमें, 

तीर्थमें, पशुझाला मे, चौराहेपर, दमझानमें, उपबनमें 
अथवा जलमें भी मैथुन करना उचित नहीं है ॥ १२२ ॥ हे 
राजन्‌! पूर्वोक्त समस्त पर्वदिनोमें प्रातःकाल और 
सायंकालमे तथा मल-मूत्रके जेगके समय बुद्धिमान्‌ पुरुष 
मैथुनमें प्रवृत्त न हो ॥ १२३ ॥ 

है नुप ! पर्वदिनोमे खीगमन करनेसे धनकी हानि होती 
है; दिनमै करनेसे पाप होता है, पृथिवीपर करनेसे रोग होते 
है और जलावायमें सीमसङ्ग करनेसे अमंगल होता 
है ॥ १२४ ॥ परज्जीसे तो चाणीसे क्या, मनसे भो प्रसङ्ग 
न करें, ब्याक्ति उनसे मैथुन करनेचालोको अस्थि-बान्धन 
मो नहीं होता [ अर्थात्‌ उन्हें अस्थिशुन्य कीरादि होना 
पडता है ?. ]:॥ १२५ ॥ 





२०० श्रीविष्णुपुराण [ अ* १२ 
मृतो नरकमभ्येति हीयतेऽत्रापि चायुषः । परस्रीकी आसक्ति पुरुषको इहलोक और परलेक दोनों 
दसाररतिः पुसामिह चासुर भीतिदा ॥ १२६ | ऋ हन हे बह आला है॥ आय ऐज 
इति मलवा स्वदारेचु अतु बुधो जेत्‌ । = | श कालम रतथा उसकी धनरा 


यथोक्तदोषहीनेषु सकामेष्वनृतावपि ॥ १२७ 


तो बिना ऋतुकाछके भी गवन करे ॥ १२७ ॥ 


अ न स 
इत्ति श्रीनिष्णुपुराणे तृतीयेंऊदो एकादशोऽध्यायः । ११ ॥ 


यः न पाया. 


बारहवाँ अध्याय 
गृहस्थसम्नन्धी सदाचारका वर्णन 
भच उराच और्स चोले- गृहस्य पुरुषको नित्यप्रति देवता, गौ, 
देवगोन्राह्मणान्सिद्धान्वृद्धाचार्यास्तधार्चयेत्त । ब्राह्मण, सिद्धगण, वयोवृद्ध तथा आचार्यकी पूजा करनी 


सदाऽनुपहते वस्ने प्रदास्ताश्च महोषधी: । 
गारूडानि च रत्रानि विभुवात्मयतों नरः॥ २ 
प्रस्तिग्धामलकेवाश्व सुगन्यक्षास्वेषधृक्‌ । 
सितास्मुमनसो हद्या बिभृयाञ्च नरस्सदा ॥ ३ 
किञ्जित्परस्वं न होज्राल्पमप्यप्रियं चदेत्‌ । 
प्रियं च नानृतं ब्रूयान्नान्यदोघानुदीरयेत्त॥ ४ 
नान्यस्क्रियं तथा वैरं रोचयेत्पुरुषर्षभ । 
न दुष्टं यानमारोहेत्कूलच्छायां न संश्रयेत्‌ ॥ ५ 
विदवष्टपतितोनपत्तबहवैरादिकीटकैः  । 
बन्धकी बन्धकीभर्त्तु; क्षुद्रानतकथैस्सह ॥ ६ 
तथातिव्ययशीलैश परिवादरतैङतातैः । 
बुधो मैत्री न कुर्वीत नैकः पन्वानमाश्रयेत्‌ ॥ ७ 
नावगाहेज्जलौघस्य खेगमम्रे नरेश्वर । 
प्रदीप्तं वेम न वितोन्नारोहेच्छिखरं त्तरोः॥ ८ 
न कुयाँहन्तसङ्घषै कुष्णीयाश्च न नासिकाम्‌ । 
नासंवृतमुखो जुष्पेच्छासकासौ विसर्जयेत्‌ ॥ ९ 
नोश्चैहसेत्सञ्ञन्दं च न मुझेत्पतन बुधः । 
नखान्न खाल्येच्छिल्लान्न तृणं न महां लिखेत्‌ ॥ १० 


चाहिये और दोनों समय सन्ध्यावन्दन तथा अमिहोजादि 
कर्म करने चाहिये ॥ १ ॥ गृहस्थ पुरुष सदा ही संयमपूर्वक 
रहकर बिना कहीसे कटे हुए दो वख, उत्तम ओषधियाँ 
और गारुड (मरकत आदि चिष नष्ट करनेचातेः) रत्न 
घारण करे ॥ २ ॥ बह केशॉको स्वच्छ और चिकना रखे 
तथा सर्वदा सुगन्थसुक्त सुन्दर येष और मनोहर श्वेतपुष्म 
सारण करे ॥ ३ ॥ किसीका शोड्ा-सा भी घन हरण न करे 
और थोड़ा-सा भी अप्रिय भाषण न चरे। जो मिथ्या हो 
ऐसा प्रिय वचन भी कभी न बोळे ओर न कमी दूसरोंके 
दोषोंको ही कळे ॥ ४ ॥ है पुरुषश्रेष्ठ ! दूसरों स्रो अः 
दूसरोंके साथ लैर करनेमें कभी रुचि न करे, निन्दित 
शवाशोंगें कभी न चढ़े और नदीतीरकी छायाका कभी 
आश्रय न छै ॥ ५ ॥ वुद्धिमान्‌ पुरुष लोकविद्विष्ठ, पतित, 
उन्पत्त और जिसके बहुत-सै शत्रु हों ऐसे परपोडक 
पुरुडोके साथ तथा कुलटा, कुछटके स्वामी, झुट, 
मिथ्याथादी अति व्ययशील, निन्दापगायण और दुष्ट 
पुरुषेकि साथ कभी मित्रता न को. और न कभी घार्गमें 
अकेला चळे ॥ ६-७॥ है नेर ! जलप्रसाहके तेगमें 
सामने पड़कर स्त्रान न करे, जळते हुए घरमें लेता न करे 
और चुक्षकी चोटोपर न चढ़े ॥ ८ ॥ दाँतको परस्पर न 
पिसे, नाकको न कुरेदै तथा मुखको बन्द किये हुए जमुहाई 
न के और न बन्द मुखसे खासे या श्वास छोड़े ॥ ९ ॥ 
बुद्धिमान्‌ पुरुष जोरसे न हैंसे और आब्द करते हुए 
आधोवायु न छोड़े; तथा नखरोंको न चबावे, तिनका न तोडे 
और पृथिवीपर भी न लिखे ॥ १० ॥ 


अब १२ ] 


तृतीय अंझ 


२७३ 





न इमश्चु भक्षयेल्ल्येष्टं न मृदूनीयाद्विचक्षणः । 
ज्योत्तींष्यमेध्यज्ञस्तानि नाभिवीक्षेत च प्रभो ॥ ११ 
नम्रां परस्त्रियं चेच सूर्य चास्तमयोदयै । 
न हुड्डुर्याच्छव॑ गन्धं रावगन्धो हि सोमजः ॥ १२ 
चतुष्पथं चैत्यतरुं इमशानोपवनानि च। 
दुष्ट्रीसन्निकर्ष च वर्जयेन्निशि सर्वदा ॥ १३ 
पूज्यदेबद्विजज्योतिङछायां नातिक्रमेद बुध: । 
नैकइशुन्याटवीं गच्छेत्तथा झून्यगृहे वसेत्‌ ॥ १४ 
केझास्थिकण्टकापेध्यबलि'भस्मतुर्षास्तथा । 
स्वानाईधरणी चैव दूरतः परिवर्जयेत्‌ ॥ १५ 
नाना्यानाश्रवेत्काझिन्न जिहां रोचयेद्‌ बुधः । 
उपसर्पे्न खै व्यालं चिरं तिप्लेन्न वोत्थित: ॥ १६ 
अतीव जागरस्वप्रे तहत्लानासने बुधः । 
न सेवेत तथा अस्यां व्यायामं च नरेश्वर ॥ १७ 
झैव प्राज्ञो दूरेण वर्जयेत्‌ । 
अवक्यायं च राजेन्द्र पुरोवातात्तपौ तथा ॥ १८ 
न स्नायान्न स्वपेन्नमो न चैवोपस्परोद बुध: । 
मुक्तकेद्ाश्च नाचामेदेवाद्यर्ची च वर्जयेत्‌ ॥ १९ 
होमदेचार्चनाद्यासु क्रियास्वाचमने तथा । 
नेकवखः प्रवर्तेत द्विजवाचनिके जपे ॥ २० 
नासमञ्जसशीलेस्तु सहासीत कथञ्जन। 
सदवृत्तसन्निकर्षो हि क्षणार्द्धमपि झस्यते ॥ २९ 
विरोधं नोत्तमैर्गच्छिन्नाधमै्ञ सदा बुध: । 
विवाहश्च विवाद तुल्यज्ीलै्नुपेष्यते ॥ २२ 
नारधेत कलिं प्राज्ञइशुष्कवैरं च वर्जयेत्‌ । 
अप्यल्पहानिस्सोढव्या वैरेणार्थांगमं त्यजेत्‌ ॥ २३ 
सातो नाङ्कानि सम्माजेत्खानजाट्या न पाणिना । 
न च निर्धूनयेत्केश्ञान्नाचामेचेल चोत्थितः ॥ २४ 
पादेन नाक्रमेत्पादं न पृज्याभिमुर्ख नयेत । 
नोशासन गुरोगये भजेताविनयान्वित: ॥ २५ 
अपसव्यं न गच्छेन्न देवागारचतुष्पथान । 
प्ाहुल्यपूज्यांझ तथा विपरीतात्र दक्षिणम्‌ ॥ २६ 


हे. प्रथो ! विचक्षण पुरुष मुँछ-दाड़ीके जानेको न 
चाख, दो छेलोकों परस्पर न रगड़े और अपवित्र एवं 
निन्दित नक्षत्रोंको न देखे ॥ १६॥ नम परखीको और 
उदय अथवा अस्त होते हुए सूर्यको न देखे तथा हाव और 
जाय-गन्धसे घृणा न करे, क्योंकि शात-गझा सोमका अझ 
है ॥ १२ ॥ चौराहा, चैत्यवक्ष, कमान, उपचन और दुष्टा 
खाको समीपता--इन सबका राक्रिके समय सर्वदा त्याग 
को ॥ १३ ॥ चुद्धिमान्‌ पुरुष आपने पूजनीय देवता, 
ब्राह्मण और तेजोघय 'पदार्याकी छायाको कभी न लाभे 
तथा शून्य वनखण्डी और चुत्य घरमें कभी अकेला न 
रहे ॥ १४ ॥ केवा, अस्थि, कण्टक, अपतित्र वस्तु, बलि, 
भस्म, तुष तथा स्नानके कारण भीगी हुई पृथिवीका दुरहीसे 
त्याग करे ॥ १५,॥ प्राज्ञ पुरुषको चाहिये कि अनार्य 
व्यक्तिका सङ्ग न करे, कुटिल पुरुषडें आसक्त न हो, सर्पके 
पास न जाय और जग पडनेपर अधिक देरतक केटा न 
रहें ॥ १६ ॥ हे नरेश्वर ! बुद्धिमान्‌ पुरुष जागने, सोने, स्नान 
करने, बैठने, श्राश्यासेवन करने और व्यायाम करनेमें 
अधिक समय न रूगाखे ॥ १७ ॥ हे राजेन्द्र ! प्राज्ञ पुरुष 
दाँत और सींगवाले पञ्चुओंक्रो, ओसको तथा सामनेकी 
वायु और घृपकों सर्तदा परित्याग को ॥ १८ ॥ नम होकर 
ज्ञान, शयन और आचमन न को तथा केश खोलकर 
आचमन और देच-पूजन न कने ॥ १९॥ होम तथा 
देवार्चन आदि क्रियाआँमें, आचमनर्मे, पण्याहयांचनमें 
और जपमें पक चर घारण करके प्रवृत्त न हो ॥ २० ॥ 
संदायशीक्त व्यक्तियोकि साथ कभी न रहे। सदाचारी 
पुरुषोंका तो आधे क्षणका सङ्ग भी अति प्रशोसनीय होता 
है॥२१॥ बुद्धिमान्‌ पुरुष उत्तम अथवा अधम 
व्यक्तियोंसे विरोध न करे ! है राजन्‌ ! विखाह और खिवाद 
सदा समान व्यक्तियोंसे ही होना चाहिये ॥ २२ ॥ प्राज्ञ 
पुरुष कलह न बड़ाये तथा व्यर्थ चैरका भी त्याग करें । 


| थोड़ी-सो हानि सह ले, किन्तु वैरसे कुछ लाभ होता हो तो 


उसे भी छोड़ दे॥ २३ ॥ खान करनेके अनच्तर 'जानरो 
भीगी हुई घोती अथला हाशॉसे बारीरको न पोछे तथा 
खड़े-खड़े केशोंकों न झाड़े और आचमन भी न 


करे ॥ रड ॥ पैरके ऊपर पैर न रखे, गुरुजनीकि सामने पैर 


न फैछाले और ध॒ष्टतापूर्वक उनके सामने कभी उच्चासनपर 
ने बैठे || २७, ॥ 

देवालय, चौराहा, माङ्गारिक हव्य और पूज्य 
व्यक्ति-- इन सबको चासी और रखकर न निकले ताचा 


२० 


सोमार्काग्न्यम्बुवायूनां पूज्यानां च न सम्मुखम्‌ । 
कुर्यान्निष्टीवविण्पूत्रसमुत्तगं च पण्डितः ॥ २७ 
तिष्ठन्न मुज्नयेत्तइत्पधिष्रपि न मूत्रयेत्‌ । 
इल्ेष्मविण्पून्ररक्तानि सर्वदेव न लङ्कयेत्‌॥ २८ 
इलेष्पशिङ्गाणिकोत्सगों नात्रकाले प्रशस्यते । 
बलिपङ्गलजप्यादौ न होमे न महाजने ॥ २९ 
योषितो नावमन्येत न चासां विश्वसेद्‌ बुध: । 
न चैवेर्ष्या अवेत्तासु न धिक्कर्यात्कदाचन ॥ ३० 
मङ्गल्यपुव्परल्राज्यपूज्याननभ्िवाहा च। 
न निष्क्रमेद्‌ गृहात््राज्ञस्सदाचारपरो नरः ॥ ३१ 
चतुष्पथान्नमस्कुर्यात्काले होमपरो भवेत्‌ । 
दीनानभ्युद्धरेत्साधूनुपासीत्त  महुक्षुतान्‌ ॥ ३२ 
देवर्षिपूजकस्सम्यक्सितूपिण्डोदकप्रदः: __। 
सत्कर्ता चानिधीनां यः स ल्मेक्रानुत्तमान्त्रजेत्‌॥ ३३ 
हितं मिते प्रियं काले वतयात्मा योऽभिभाषते । 
स याति लोकानाह्ादरेतभूतात्रुपाक्षयान्‌ ॥ ३४ 
धीपान्हीमान्क्षमायुक्तो ह्याम्तिको विनयान्वितः । 
विद्याभिजनवृद्धाना याति लोकाननुत्तमान्‌ ॥ ३५ 
अकालगर्जित्तादौ च पर्नखाशौचकादिषु । 
अनध्याय बुध: कुर्यादुपरागादिके तथा ॥ ३६ 
दशमं नयति यः क्रुद्धान्सर्वबन्धुरमत्सरी । 
भीताश्चातनकृत्साधुम्सर्गसास्पात्पकं फलम्‌ ॥ ३७ 
वर्षातपादिषु च्छत्री दण्डी राज्यटवीषु च । 
जरीरत्राणकामो तै सोपानत्कस्सदा व्रजेत्‌ ॥ ३८ 
नोर्ध्वं न तिर्यम्दूरं चा न पइयन्पर्यटेद्‌ बुध: । 
सुगमाज्रं महीपृष्ठ नरो गच्छेद्विलोकयन्‌ ॥ ३९ 
दोषहेतुनशेषांश घश्यात्मा यो निरस्यति । 
तस्थ धर्मार्थकामानां हानिर्नाल्पापि जायते ॥ ४० 
सदाचाररतः प्राज्ञो विद्याविनयशिक्षित: । 
पापेऽप्यपापः परुषे हाभिधत्ते पियाणि यः । 
मैत्रीद्ववान्तःकरणस्तस्य य मुक्तिः करे स्थिता क्तः करे स्थिता ॥ ४१ 








श्ोजिच्णुपुशाण 


[ अन है हे 


इनके विपरीत सस्तुओंको दायाँ ओर रखकर न 
जाय ॥ २६ ॥ चन्द्रमा, सूर्य, असि, जरू, वायु और पुज्य 
च्यक्तियकि सम्मुख पण्डित पुरुष मल-मूत्र-त्याग न करे 
और न मुके ही ॥ २७॥ खड़े खड़े अथवा मार्गमे मूत्र- 
त्याग न कने तथा इलेप्मा ( थूक) , विष्टा, मुत्र और रक्तको 
कभी न ह्मँघे ॥ २८ ॥ भोजन, देख-पृजा; मालिक कार्य 
और जप-होमादिके समय तथा महापुरुषॉके सामने सुकना 
और छींकना उचित नहीं है ॥ २९ ॥ वुद्धिमान्‌ पुरुष 
लियाँका अपमान न करे, उनका विद्यास भी न को तथा 
उनसे ईर्ष्या और उनका तिरस्कार भी कभी न करे ॥ ३० ॥ 
सदाचार-परायण प्राज्ञ पुरुष माङ्गालिक ब्रच्य, पुष्प, रल, 
घृत और पूज्य व्यक्तियॉका अभिवादन किये बिना कभी 
अपने घरसे न निकले ॥ ३१ ॥ चौराहोको नमस्कार करे, 
यथासमय अप्रिदनोत्र करे, दीन-तू:खियोका उद्धार को और 
चहुश्रुत साध पुरुषोका सत्संग करे ॥ ३२ ॥ 

जो पुरुष देवता और क्रपियाँकी पुजा करता है, 
पितृगणको पिप्डोदक देता है और अतिथिका सत्कार करता 
है वह पण्यव्जेक्ॉकों जाता है ॥ ३३ ॥ जो व्यक्ति जितेन्द्रिय 
होकर समयानुसार हित, मित और प्रिय भाषण करता हैं, है 
हुजत्‌ ! चत्र आपके हैतृभृत अक्षय लोकोकों प्राप्त होता 
है॥ ३४॥ बुद्धिमान्‌, लज्जाबान, कषपाशील, आस्तिक 
और विनवी पुरुष निजान और कुलीन पुरुषोंके योग्य उत्तम 
लोकोमें जाता है॥ ३७॥ अकाल मेघगर्जनके समस, 
पर्व-दिनोपर, अच कारणे तथा चण और तूर्गाहणके 
समय बुद्धिमान पुरुष अध्ययन न करे ॥ ३६ ॥ जो व्यक्ति 
ऋ्रोधितकों आत्त करता है, सबका बन्धु है, महारशुत्य है, 
भयभीतको सान्त्वना देनेवाक्न है और साधु-स्वभाय है 
उसके लिये स्वर्ग तो जहत थोडा फल है ॥ ३७ ॥ जिसे 
डारीर-रक्षाकी इच्छा हो वह पुरुष वर्षा और घूपमें छाता 
लेकर निकले, राजिके समय और बनने दण्ड लेकर जाय 
तथा जहाँ कहीं जाता हो सर्वदा जुते पहनकर जास ॥ ३८ ॥ 
बुद्धिमान्‌ पुरुषको 'कपरकी और, इधर-उधर अथवा दूरके 
पदाथाँको देखते हुए नहीं चलना चाहिये, केयर युगमात्र 
(चार हाथ) पृिवीको देखता हुआ चर ॥ ३९ ॥ 

जो जितेळिय दोषके समस्त हेतुओको त्याग देता है 
उसके धर्म, अर्थ और कामकी थोड़ी-सौ भौ हानि नहीं 
होती ॥ ४० ॥ जो तिद्या-लिनय-सम्पत्न, सदाचारी प्राज्ञ पुरुष 
पापीके प्रति पापमय व्यवहार नहीं करता, कुटिल पुरुषासे 
प्रिय भाषण करता है तथा जिसका अत्तःकरण मेंत्रीसे 
द्रकोभूत रहता हैं; मुक्ति उसकी मुद्दीमै रहती है ॥४१॥ 


अमः १३ ] 


वृत्तीच अंक 


त्त्य 





ये कामक्रोधछो आनो वीतरागा न गोचरे । 


जो चोतशगमहापुरुष कभी काम, क्रोध और ल्मेभादिक्के 


सदाचारस्यितास्तेषामनुभावेधुता मही ॥ ४२ | परीभृत नहीं होते तथा सर्वदा सदाचारमें स्थित रहते हैं 


तस्मात्सत्यं वदेत्प्राज्ञो यत्परप्रीतिकारणम्‌ । 


सत्यं यत्परुःखाय तदा मौनपरो भवेत्‌ ॥ ४३ 
प्रियमुक्ते हितं नैतदिति मत्वा न तद्वदेत्‌ । 
श्रेयस्तत्र हिते वाच्य यद्यप्यत्यन्तमप्रियप ॥ ४४ 


प्राणिनामुपकाराय सधैवेह परत्र च। 
कर्षणा मनसा वाचा तदेव मतिमान्मजेत. 


उनके प्रभावसे ही पृथिवी टिकी हुई है ॥ 'ड२ ॥ अतः प्राज्ञ 
पुरुषको नहीं सत्य कहना चाहिये जो 'दूलरोकी प्रसत्रताका 
कारण हो । यदि किसी सत्य वाख्यके कहनेसे दूसरोंको 
दुःख होता जाने तो मौन रहे ॥ ४३ ॥ यदि प्रिय खाक्यको 
भी अहितकर समझे तो उसे न कहे: उस आवरु्धागें लो 
हितकर वाक्य ही कहना अच्छा है, भले ही वह अन्यत्त 
अप्रिय क्‍यों न हो॥ ४४॥ जो कार्य इहल्जेक और 
परलोकमें आणियोके हितका साधक हो मत्तिमान्‌ पुरुष 


॥ ४७ | मन, चचन और कर्मसे वस्तीका आचरण करे ॥ ४५ |। 


इति श्रीविष्णुपुराणे तृतीयें5शे द्वादशोऽध्यायः ॥ १२ ॥ 


उ ब rE 


तेरहवाँ अध्याय 


आशध्युदयिक शद्ध, प्रेतकर्म तथा आद्धादिका विचार 


औं उवाच 

सचैलस्य पितुः खाने जाते पुत्रे विधीयते । 
जातकर्म तदा कुर्याचलद्धमभ्युदये च यत्‌ ॥ १ 
वग्मान्देवांश्च पिद्मयांश्न सम्यवसब्यक्रमाद द्विजान्‌ । 

पूजयेद्धोजयेशेस तन्मना नान्यमानसः ॥ २ 
दध्यक्षततबदौः प्राङमुखोदङमुखो$पि वा। 

देवतीर्थेन सै पिण्डान्दद्यात्कायेन वा नृप ॥ ३ 
नान्दीमुखः पितृगणस्तेन आद्धेन पार्थिव । 

प्रीयते तत्तु कर्त्तव्यं पुस्षैससर्ववुद्धिधु ॥ ४ 
कन्यापुत्रविवाहेषु प्रतेशेषु च वेइमनः । 

नामकर्मणि वालानां चूडाकर्मादिके तथा ॥ ५ 
सीमन्तोन्नयने चैव पुनत्रादिमुखदर्शने । 
नान्दीमुखं पितृगणा पूजयेत्मयतो गृही ॥ 
पितृपूजाक्रमः प्रोक्तो वृद्धावेष सनातनः । 
श्ूयतामवनीपाल प्रेतकर्मक्रियासिधि: ।। 
प्रेतदेह शुभे: स्ानैस्त्रापितं त्रम्विभूषितम्‌। 
दग्ध्वा ग्रामाद्वहिः स्त्रात्वा सचेलससल्लिलाजञये ॥ 


१. अगुस्तियेकि आएधारा | २. कनिष्ठिकाका मुछभाग । 


और्व योले--पुत्रके उत्पन्न होनेपर पिताको सचैल 
{ खर्खासहित्त) खान करना चाहिये । उसके पश्चात्‌ जात- 
कर्म-संस्कार और आध्वुदचिक आद करने चाहिये ॥ ६ ॥ 
फिर तन्पयभावसे अनन्यचित्त होकर देवता और पितुगणके 
किये क्रमशः दायीं और आयी ओर बिंठाकर दो-दो 
ब्राह्मणोंका पूजन को और उन्हें भोजन कराले ॥ २ ॥ हैं 
राजन ! पूर्व अथवा उत्तरकी ओर मुख करके दभि, अक्षत 
और कदरीफलसे बने हुए पिण्डोको देवतीर्थ' या 
प्रजापतितोर्थले दान करें ॥ ३ ॥ हैं पुथिवीनाच ! इस 
आभ्युदयिक अआद्धसे नान्दीमुख नामक पितृगण प्रसन्न होते 
हैं, अतः सब प्रकारकी अभिखद्धिके समय पुरुषोंको इसका 
अनुष्ठान करना चाहिये ॥ ४ ॥ कन्या और पुत्रके विवाहसें, 
गृहमनेवामे, चात्लकोकिः नामकरण तथा चूडाकर्म आदि 
संस्कारॉमे, सीमन्तोन्नयन" संस्लारमें और पुत्र आदिके मुख 


६ | देखनेके समय गृहस्थ पुरुष एकाचित्तसे नान्दीमुख नामक 


पितृगणा पूजन करें ॥ ५-६॥ हे पृथिक्रीपाल ! 


| आभ्युदाँचक आद्धमें पित॒ुपूजाका यह सनातन क्रम तुमको 


सुनाया, अब प्रेतक्रियाकी विधि सुनो ॥ ७॥ 
बअन्यू-वान्यवोंको चाहिये कि भली प्रकार खान 


€ | करानेके अनन्तर पुष्प मात्सऑसे विभूषित 'दाखच्या गाँकके 


नेक 


विष्णुपुराण 


[ अन हह 





यत्र तत्र स्थितायैतद्मुकायेति वादिनः । 
दक्षिणाभिमुखा दशुर्यान्यवास्सलिलाखलीन्‌॥ ९ 
प्रविष्टाश्च समं गोभिर्मामे नक्षत्रदर्शने । 
करकर्म ततः कुर्सुर्भृमौ प्रस्तरञ्ञायिनः ॥ १० 
दातव्योऽनुदिनं पिण्डः घेताय भृति पार्थिव । 
दिवा च भक्तं ओोक्तव्यममाँसं मनुजर्षभ ॥ १९ 
दिनानि तानि चेच्छातः कर्तव्ये तिप्रभोजनम्‌ । 
प्रेता यान्ति तथा तृप्ति बन्धुवर्गेण भुता ॥ १२ 
प्रथमेऽह्नि तृतीये च सप्तमे नवमे तथा । 
वख्नत्यागहिस््राने कृत्वा दद्यात्तिहोदकम्‌ ॥ १३ 
चतुर्थेहनि च कर्तव्यं तस्यास्थिचयन नृप । 
तदूर्ध्वमङ्गसंस्पर्शस्सपिण्डानामपीष्यते ॥ १४ 
योग्यास्सर्बक्रियाणां तु समानसलिलास्तथा । 
अनुलेपनपुष्पादिभोगादन्यत्र पार्थिव ॥ १५ 
शाव्यासनोपभोगञ्च स्रपिण्डानामपीष्यते । 
भस्मास्थिचयनादूर्ध्वं संयोगो न तु योषिताम्‌ ॥ १६ 
बाले देशान्तरस्थे च पत्तिते च घुनी मृत्ते। 
सह्ाइञ्ञौचं तथेच्छातो जलाग्न्युइन्यनादिषु ॥ १७ 


मृतबन्योर्दशाहानि कुलस्यान्नं न भुज्यते । 
दानं प्रतिग्रहो होम: स्वाध्यायश्च निवर्तते ॥ १८ 


विप्रस्यैतद्‌ हादझाहे राजन्यस्याप्यशौचकम्‌ । 
अर्धपास तु बैज्यस्य मासं शूद्रस्य शुद्धये ॥ ९९ 


बाहर दाह को और फिर जलाझायमें तस्बसहित खान कर 
दक्षिण-मुख होकर 'चत्र तक्र स्थितायैतरदमुकाय' * 
आदि तावयका उच्चारण करते हुए जलाजलि हैं ॥ ८-९ ॥ 
तदनःत्तर, गोधूकतिकिे समय तारा-मण्डलके दीखने 
रूगनेपर यमसे प्रवे करें और कटकर्म ( अक्षौच कल्य) 
सम्पन्न कतके पृथिवीपर तुणादिकी काय्यापर आयन 
करों ॥ १० ॥ हे पृथिवीपते ! मृत पुरुषके किये नित्यघति 
पृथिवीपर पिण्डदान करना चाहिये और हे पुरुषश्रेष्ठ ! 
केसल दिनके समय मौसहीन भातत खाना चाहिये ॥ ६४६ ॥ 
अशौच काळमें, यदि ज्ाह्मणोंकी इच्छ हो तो उन्हें भोजन 
कराना चाहिये, क्योंकि उस समय ब्राह्मण और जधुनर्गके 


भोजन करनेसे मृत जीवकी तृप्ति होती है॥ १२ ॥ 


अशौचे पहले, तीसरे, झाततें अथवा मतें दिन जख 
स्यागकर और बहिडेदपे ज्ञान करके तित्पेदक दे ॥ १३॥ 

हे नुप ! अशौचके चौथे दिन अस्थिचयन करना 
चाहिये; उसके अनन्तर अपने सपिण्ड अन्धुजनॉक्त्र अंग 
स्पर्श किया जा सकता है ॥ १४ ॥ हे राजन्‌ ! उस सपगसे 
समानोदक + पुरुष चन्दन और पुष्पधारण आदि क्रियाअँकि 
सिवा [ पहुसज्ञादि ] और सत्र कर्म कर सकते हैं ॥ १५७ ॥ 
भस्म और अस्विचवनके अनन्तर सपिण्ड पुरुषोंडरारा शय्या 
और आसनका उपयोग तो किया जा सकता है किन्तु 
स््री-संखर्ग नहीं किया जा सकता ॥ १६॥ बाळक, 
दिजान्तरस्थित व्यक्ति, पतित और तपस्वीके मरनैपर तथा 
जल, आनि. और उड्न (फाँसी लगाने) आदिद्वारा 
आत्मघात करनेपर शीघ ही अशौचकी निवृत्ति हो जाती है + 
॥ १७॥ मृत्तकके कृटुम्चकां अन्न दस दिनतक ने 
खाना चालिये तथा अशौच कालमें दान, परिग्रह, होम 
और स्वाण्याय आदि कर्म भी न करने चाहिये॥ १८ ॥ 
यह [दस दिनका] अशीच जाहाणका है; क्षत्रियकत्र 
अशय बारह दिन और वैश्यका प्राह दिन रहता है तथा 
शुद्की अद्ौच-शुद्धि एक मासमें होती है॥ १६॥ 


अ अर्चत्‌ हषत्मेण आन ताए गोतरचाले प्रेतके निमित, ये जहाँ कहीं भी हों, यह जल देते हैं 
+ समानौदक (तर्पणादिमें समान जल्किकारी अर्थात सगोत्र) और सपिच्ड (पिण्डाबिकारी) की व्याख्या कूर्मपुराणमै इस 


प्रकार की है-- 


'सापिण्डला तु पुरुसे खाम बिनिजर्तते। समानोदकचाचस्तु 


ऊन्मनाखोरेंटने । 


उपधात्‌ सातनों पीड़ीए पुरुषकी सपिण्डता निवृत्त हो जाती है किन्तु खमानोदकधाव उसके जन्प और नामका पता न रहनेपर 


दूर होता है । 


$ परततु घाना-पिचाके विलयमं यह नियम नहीं है; जैसा कि कहा है 
पितरौ नेच्मृ्तौ स्यानौ दूरस्थो अपि हि पुत्रकः । श्रुत्वा तहिनघारभ्य दाहे सूती भवेत्त ॥ 


अः १३] 
अवुजो भोजयेत्कामं द्विजानन्ते ततो दिने । 


नृत्तीय अंशा 


छ क त त हर. 21... नकल सस 10, Ei 


अज्ञौचके अन्तमें इच्छानुसार अचुग्म (तीन, पाँच 


दद्यादर्येषु पिण्डं च त्रेतायोच्छिष्ठसत्रिधौ ॥ २० | सात, नौ आदि) ज्राहाणोको भोजन कराये तथा उनकी 


वार्यायुधप्रतोदास्तु दण्डक्ष क्विजभोजनात्‌ । 
स्प्रष्टव्योउनन्तरं वर्णे: शुद्धेरन्ते ततः क्रमात्‌ ॥ २१ 


ततस्स्ववर्णचर्मा ये विप्रादीनामुदाहताः । 
तान्कुर्वीत पुमाञ्जीवेन्निजघर्मा्जेनैस्तथा ॥ २२ 
मृताहनि च कर्तव्यमेको हिष्टषप्ततः परम्‌ । 
आह्लानादिक्रियादैवनियोगरहितं हि तत्‌ ॥ २३ 
एकोऽर्ध्यस्तत्र दातव्सस्तथैसैकपवित्रकप्‌ । 
प्रेताय पिण्डे दातव्यो भुक्तवत्सु क्विजातिषु ॥ २४ 
प्रशक्ष॒ तत्राभिरतिर्यजमानैहिँजन्मनाम्‌ । 
अक्षव्यममुकस्पेति वक्तव्यं विरतौ तथा ॥ २५ 
एकोहिप्टमयो धर्म इत्थमाबत्सरात्समृ्तः । 
सपिण्डीकरणं तस्मिन्काले राजेन्द्र तच्छृूणु ॥ २६ 
एकोदिष्टविद्यानेन कार्य तदपि पार्थिव । 
संवत्सरेऽश्च षष्ठे वा मासे वा द्वादशो हि तत्‌ ॥ २७ 
तिलगन्धोदकैर्युक्तं तत्र पात्रचतुष्टयम्‌ ॥ २८ 
पात्रं प्रेतस्य तत्रैक पैत्रं पात्रत्रयं तथा । 
सेंचयेत्पितृपात्रेचु प्रेतपात्रं ततसित्रपु ॥ २९ 
ततः पितृत्वमापन्ने तस्मिन्प्रेते महीपते । 
्राद्धधर्मैरशेषैस्तु तत्पूर्वानर्चयेत्पितृन्‌ ॥ ३० 
पुत्र: पौत्रः प्रपौत्रो वा भ्राता वा भ्रातृसन्ततिः । 
सपिण्डसन्ततिर्वापि क्रियाहों नृप जायते ॥ ३१ 
तेषामभावे सर्वेषां समानोदकसन्ततिः । 
मातृपक्षसापिण्डेन सम्बद्धा ये जलेन वा ॥ ३२ 
कुलद्वयेऽपि चोच्छिन्ने खरीभिः कार्याः क्रिया नृप ॥ ३३ 
सङ्कातान्त्र्गतैर्बापि कार्या; प्रेतस्य च क्रिया: । 
उत्सन्नबन्धुरिक्थाद्रा कारयेद््नीपतिः ॥ ३४ 


जच्छिष्ट (जूठन) के निकट प्रेतकी तृप्तिके लिये कुझापर 
पिण्डदान करे ॥ २० ॥ _आशौच-शुद्धि हो जानेपर 
ब्रह्ममोजके अनन्तर ब्राह्मण आदि चारों वर्णौको क्रमश: 
जल, सख, पतोद (कोडा) और ल्ाठीका स्पर्धा करना 
चाहिये ॥ २ १ ॥ 

तदनन्तर, ब्राह्मण आदि चणेकि जॉ-जो जातीय धर्म 
बतलाये गये हैं उनका आचरण कौ; और स्वधर्मानुसार 
उपार्जित जीयिकासे निर्वाह करें ॥ २२ ॥ फिर प्रतिमास 
मृत्युतिधिपर पकोदिषट-श्राद्ध करे जो आवाहनादि क्रिया 
और निश्वेदेचसम्बऱ्धी ज्राह्णके आमन्त्रण आदिमे रहित 
होने चाहिये॥ २३ ॥ उस समय एक अर्प्य और एक 
प्रतित्रक देना चाहिये तथा बहुत-से ब्राह्मणोंक भोजन 
करनेपर भी मृतकके लिये एक ही पिण्ड-दान करना 
चाहिये | २४ ॥ तदनन्तर, बजमानके 'अधिरम्यताम' 
ऐसा कहनेपर ताहिणगण “अरधिरत्ता: स्मः' ऐसा कहें और 
फिर पिण्डदान समाप्त होनेपर 'अपुक्रस्थ अक्षाव्यामिट- 
पुपतिष्ठताम' इस वावयका उच्चारण कॉ! ॥ २०५ ॥ इस 
प्रकार एक नर्षतक प्रतिपास एकोरिफ्कर्म कानेका निधान 
है। हे राजेन्दर ! वर्षकै समाप्त होनेपर सापिण्डीकरण कतै; 
उसकी बिधि सुनो ॥ २६ ॥ 

हे पार्थिव । इस सपिण्डोक्रण कर्मको भी एक बर्ष, 
छः पास अथवा बारह दिनके अनन्तर एकोहिए्टश्राद्धको 
विधिते हो करना चाहिये ॥ २७ ॥ इसमें तिल, गन्ध और 
जळ युक्त चार पात्र रखे | इनमेंसे एक पात्र मृत-पुरुषका 
होता है तथा तीन पितगणके होते है । फिर मृत-पुरुषके 
पात्रस्थित जल्मदिसे पितृगणके पात्रौंका सिञ्चन करे 
॥ ३८-३६ ॥ इस प्रकार मृत-पुरुषको पितृत्व प्राप्त हो 
जानेपर सम्पूर्ण श्रारुधमंक्ति द्वारा उस मृत-पुरुषसे हो 
आर्ण कर फितृगणक्तरा पूजन करे ॥ ३० ॥ हे राजन्‌ ! 
पुत्र, पौत्र, पौत्र, भाई, 'मतोजा अथवा आपनो साँपण्ड 
सन्ततिमे उत्पन्न हुआ पुरुष ही श्राद्धादि क्रिया करनेका 
अधिकारी होता है ॥ ३१ ॥ यदि इन सबका अभाव हो तो 
समानोदककी सन्तति अथवा मातृपक्षके सपिण्ड अथवा 
समानोदकको इसक्य अधिकार है ॥ ३२ ॥ हे राजन्‌ ! 
मातृकुल और पितृकुल दोनेकि नए हो जानेपर स्त्री ही इस 

क्रियाको करें; अथवा [यदि सी भी न हो तो] 
साथियोंनेसे ही कोई को या बान्धवहीन मृतकके धनसे 
राजा हो उसके सम्पूर्ण प्रेत-कर्म चर ॥ ३३-३४ 


३०६ 


पूर्वाः क्रिया मध्यमाश्च तथा चैवोत्तराः क्रियाः । 
त्रिप्रकाराः क्रियाः सर्वास्तासा भेदं श्रृणृष्न मे ॥ ३५ 
आदाहवार्यायुधादिस्यतराशित्ताज्णु या: क्रियाः । 
ताः पूर्वा मध्यमा मास्ति मास्येकोहिएसंज़िता: ॥ ३६ 
प्रेते पितृत्वमापन्ने सपिण्डीकरणादनु । 
क्रियन्ते याः क्रियाः पित्र्याः प्रोच्यन्ते ता नृपोत्तराः ॥ ३७ 
पितृमातृसपिण्डैसु समानसलिलैस्तथा । 
सङ्घातान्तर्गतैवांपि राज्ञा तद्धनहारिणा ॥ ३८ 
पूर्वा: क्रियाश्च कर्तव्याः पुत्राद्रेव चोत्तराः । 
दौहित्रै्वा नृपश्रेष्ठ कार्यास्तत्तनयैस्तथा ॥ ३९ 
मृताहनि च कर्तव्याः ्ीणामच्वुत्तराः क्रिया: । 
प्रतिसंवत्सरं राजन्नेको हिष्टाखिधानतः ॥ `४० 
तस्पाहुत्तरसंज्ञायाः क्रियास्ताः शृणु पार्थिव । 
यथा यथा च कर्तव्या विधिना येन चानघ ॥ ४१ 


श्रीखिक्ुपुताणा 


[ अः एड 


सम्पूर्ण घेत-कर्म चीन घरकारके है--पूर्वकर्म, 
मध्यमकर्म तथा उत्तरकर्म | इनके पृथक्‌-पृथक्‌ लक्षण 
सुनो ॥ ३५॥ दाहसे लेकर जल और शास्त्र आदिके 
स्पर्भपर्यन्त जितने कर्म हैँ तनको पुर्वकर् कहते हैं तथा 
प्रत्येक मासर्म जो एकोदिष्ट आद्ध किया जाता हैं वह 
मध्यमकर्म कहलाता है ॥ ३६ ॥ और हे नृप ! सपिण्डी- 
करणके पश्चात्‌ मृतक व्यक्तिके पितृत्वको प्राप हो जानेपर 
जो पितृकर्म किये जाते हैं वे उत्तकर्म कहलाते हैं ॥ ३७ ॥ 
माता, पिता, सपिण्ड, समानोदक, समूहके लोग अथवा 
उसके धनका अधिकारी राजा पूर्वकर्म कर सकते हैं; कितु 
उत्तरकर्म केरल पुत्र, दौहित्र आदि अशना उनकी 
सन्तानको 'ही करना चाहिये ॥ ३८-6४ ॥ है राजन ! 
प्रतिवर्ष 'मरण-दिनपर खिर्सौका थी उत्तरकर्म एकोदिष्ट 
आद्धकी निघिसे आइस करना चाहिये ॥ ४० ॥ आत्तः है 
अनघ ! उन उत्तक्तियाओँयोी जिस-जिसको जिस-जिस 
निखिसे करना चाहिये, वह सुनो ॥ ४१ ॥ 


—— wh = 
इति विष्णुपुराणे तृतीयेऽचञौ त्रयोदञ्ञोऽध्वायः ॥ १३ ॥ 


चौदहवाँ अध्याय 


आद्ध-प्रशौसा, श्राद्धपें पात्रापात्रका विचार 


और उवाच 
्रहमोन््रद्रनासत्यसूर्याग्रिवसुमारुतान्‌ । 
विश्वेदेवान्पितृगणान्वयांसि मनुजान्पशून्‌ ॥ १ 
सरीसृपानृषिगणान्यच्चान्यद्धुतसंज्ञितम्‌ । 
श्राद्धं अद्धान्वितः कुर्वन्प्रीणयत्यस्किलं जगत्‌ ॥ २ 
मासि मास्यसिते पक्षे पञ्जदक्यां नरेश्वर । 
तथाष्टकासु कुर्वीत काम्यान्कालाञ्छृणुप्रमे ॥ इ 


आाद्धाहमागते दरव्यं विशिष्टपथ वा हिजम्‌ । 
श्राद्धे कुवीत विज्ञाय व्यतीपातेऽयने तथा ॥ ४ 
बिचुते चापि सम्प्राप्ते ग्रहणे शाशिसूर्ययो: । 
समस्तेप्रेव भूपाल राझिषुके च गच्छति॥ ५ 


नक्षत्र्रहपीडासु दुष्टस्वप्रावलोकने । 
इच्छाश्राद्धानि कुर्वीत: नवसस्पागमे तथा ॥ ६ 


और्ख खोछे--है राजन्‌! श्रद्धासहित श्राद्धकर्म 
करनेसे मनुष्य आद्या, इन्द्र, रुद्र, अश्मिनीकुमार, सूर्य, अभि, 
खसुराण, सरुद्रण, विश्वेदेव, पितृगण, पक्षी, मनुष्य, पशु, 
सरीसृप, ऋषिगण तथा भूत्तगण आदि सम्पुर्ण जगत्को 
प्रसन्न कर देता हे ॥ १-२ ॥ हे गोचर ! प्रत्येक मासके 
कच्णपक्षकौ प्रदेशी ( अमावास्या) और अष्टका (हेमरा 
और विदिर ऋतुओके चार महीनोंकी शुक्रा.्टमियों) पर 
श्राद्ध को। [यह नित्पश्राद्दकाल है] अब काम्यशारूका 
काल बतलाता हुँ, अकण करो ॥ ३ ॥ 
जिस समय आद्भयोग्य पदार्थ या किसी बिशिष्ट 
बाह्मणको घरमें आया जाने अथवा जब उत्तरायण या 
दक्षिणायनका आरम्भ या ज्यत्तीपात हो तज काम्सभ्राद्धका 
अनुच्चान करे॥४॥ यिषुवसेक्रात्तिपर, सूर्य और 
चन्द्रयरहणफर, सूर्यके प्रत्येक राशिमें प्रवेश करते समय, 
नक्षत्र अथवा अहकी पीडा होनेपर, दुःस्तप्न देखनेपर और 
घरमे नवीन अन्न आनेफ भी काम्यञज्चाद्ध करे ॥ ५-६ ॥ 


झन ह ] 


जुतीय अंडा 


२०७ 





अमावास्या यदा मैत्रविज्ञाल्ास्वातियोगिनी । 


जो अपातास्या अनुराधा, विशाखा या 


आद्वैः पितृगणस्तृ्प्रि तथाप्रोत्यष्ठवार्षिकीम्‌ ॥ ७ | स्वातिनश्षत्रयुक्ता हो उसमें श्राद्ध करनेसे पितृगण आठ 


अमावास्या यदा पुष्ये रौद्रे चक्षे पुनर्वसौ । 
ड्वादहाब्दे तदा तृप्ति प्रयान्ति पितरोःर्चिता: ॥ ८ 
चासवाजैकपादक्षे पितृणां तृप्षिमिच्छताम्‌ । 
वारुणे खाष्यमावास्या देवानामपि दुभा ॥ ९ 
नवस्वक्षेष्रमावास्या यदैतेघुबनीपते । 


तदः हि तृप्तिद आद्धं पितृणां शृणु चापरम्‌ ॥ १० 
गीतं सनत्कुमारेण यथैलाय महात्मने । 
पृच्छते पितृभक्ताय प्रश्रयावनताय च॥ ११ 
शसनत्कुमार उवाच 
वैशाखमासस्य च या तृतीया 
नवम्यौ काार्तिकशुक्कपक्षे । 
नभस्य मासस्य च कृष्णपक्षे 
त्रयोदशी पञ्चदशी च माघे ॥ १२ 
एता युगाद्याः कथिता: पुराणे- 
षरनन्तपुण्यास्तिथयञ्चतसत्रः । 
उपप्रते चन्द्रमसो रखेश्ल 
त्रिप्ृष्टकास्वप्ययनड्ये 
पानीयमप्यत्र तिलैरविमिश्र 
दद्यात्पितृभ्यः प्रयतो मनुष्यः । 
श्राद्धं कृतँ तेन समासहस्रं 
वदन्ति ॥ १४ 


रहस्यमेतत्पितरो 
माघेऽसिते पञ्चदशी कदाचि- 

दुपैति योगं यदि यारुणेन। 
ऋक्षेण काळस्स परः पितृणां 

न हाल्यपुण्यैनृंप लभ्यतेऽसौ ॥ १५ 
काले घनिष्ठा यदि नाम तस्मि- 

न्मवेत्नु भुपाल तदा पितृभ्यः । 
दत्तं जलान्नं प्रददाति तृप्ति 

वर्षायुतं तत्कुलमैर्मनुष्यैः ॥ १६ 
तञ्चैव चेद्धाइपदा नु पूर्वा 

काले यथावत्क्रियते पितृभ्यः । 


च॥ १३ 


खर्षतक तृप्त रहते हैं॥ ७॥ तथा जो अमावास्या पुष्य, 
आई या पुनर्वसु. नक्षत्रयुक्ता हो उसमें पूजित होनेसे 
पितृगण बारह वर्षतक तृप्त रहते हैं ॥ ८ ॥ 


जो पुरुष पितृगण और देवगणको तृप्त करना चाहते 
हों डनके लिये धनिष्ठा, पूर्लभाद्रफदा 'अधसा झातभिषा 
नक्षत्रयुक्त, अमाखास्या अति दुर्ूभ है॥९॥ हे 
पृथिवीपते ! जब आमाखास्या इन नौ नशञत्रोसे युक्त होती 
है उस समय किया हुआ श्राद्ध पितृगणको अत्यन्त 
तृप्षिदायक होता है । इनके अतिरिक्त पितृभक्त इलापुष्र 
महात्मा पुरूरचाके आति विनोत भावसे पूछनेपर 
श्रीसनत्कुमारजीने जिनका यर्णल किया था से अन्य 


तिथियाँ भी सुनो ॥ १०-११ ॥ 


असनत्कुमारजी खोरे--वैझाखमासकी शुक्रा 
तृतोया,कार्तिक झुका नवमी, 'भादपद कृष्णा त्रयोदशी 
तथा माघमासकी आअमाखास्पा--इन चार तिथियॉको 
पुराणोमै 'युगाच्या' कहा है। ये चारों तिथियाँ अनन्त 
पुण्यदायिनी है । चन्द्रमा या सूर्यके ग्रहणक्रे समय, तीन 
अष्टकाओंमें अध्या उत्तरायण या दक्षिणायनके 
आरम्भमै जो पुरुष एकाग्रचित्तसे पितुगणको तिलसहित 
जळ भी दान करता है बह मानो एक सहर वर्षके लिये 
श्राद्ध कर देता है--यह परम रहस्य स्वयै पितृगण ही 
कहते हैं ॥ १२-- १४ ॥ 


यदि कदाचित्‌ माघको अमावास्याका दातभिषा- 
नक्षत्रसे योग हो जाय तो पितृगणकी तृप्तिके लिये यह परम 
उत्कृष्ट काळ होता है । हे राजन्‌ ! अल्पपुण्यवान पुरुषोंकों 
ऐसा समय नाहीं विरता ॥ १५॥ और यदि उस समय 
(माघको आमावास्यामें) निष्ठान क्षत्क्ा योग हो तब तो 
अपने ही कुमे उत्पन्न हुए पुरुषद्दारा दिये हुए अन्नोदकसे 
चितुगणकी दस सहस वर्षतक तृप्ति रहती है ॥ १६॥ 
तथा यदि उसके साथ पूर्वभाद्रपदनक्षत्रका योग हो और 
उस समय पितृगणके लिये आफ क्रिया जाय तो उन्हें 


पिक 


आज परां तृप्लिमुपेत्य तेन 

युगं सहरी पितरस्स्वपन्ति ॥ १७ 
गङ्गा शातई यमुनां विपाशा 

सरस्वती नैमिषगोमर्ती बा। 
तत्रावगाज्ञार्धनमादरेण 

कृत्वा पितृणां दुरितानि हन्ति ॥ १८ 
गायन्ति चैतत्पितरः कदानु 

वर्षामघातृपिमवाष्य भूयः । 
माघासित्ान्ते शुभतीर्थतोचै- 

यास्याम तृप्ति तनयादिदतैः ॥ १९ 
चित्तं च वित्त च नृणां विशुद्धं 

झस्तश्च कालः कथितो विधिश्च । 
पात्रं यथोक्तं परभा च भक्ति- 

नृणां प्रयच्छन्त्यभिवाञ्छितानि ॥ २० 
पितृगीतान्तधैखात्र इस्लेकांस्ताञ्कृणु पार्थिव । 
श्रुत्वा तथैब अवता भव्यं तत्रादृतात्मना ॥ २१ 
अपि घन्यः कुले जायादसमाक मतिमान्नरः । 
अकुर्वन्क्तिञ्ञाठ्यं यः पिण्ान्नो निर्वपिष्यति ॥ २२ 
रत्न वस्ने महायानं सर्वभोगादिकं वसु । 
लिभते सति विप्रेभ्यो योऽ्मानुहितय हास्यति ॥ २३ 
अन्नेन वा वथाशक्त्या कालेःस्मिन्भक्तिनप्रधी; । 
'पोजविष्यति विप्राग्रसांस्तन्मात्रविभवो नरः ॥ २४ 
आसमर्थोऽन्नदानस्य धान्यमामं स्वझक्तित: । 
प्रदास्यति द्विजागयेध्य: स्वल्पाल्पां सापि दङ्षिणाम्‌ ॥ २५ 
तत्राप्यसामर्श्ययुतः कराग्राग्रस्थितास्तिलान्‌ । 
प्रणम्य ट्विजमुख्याय कस्मैचिद्धुप दास्यति ॥ २६ 
तिलैस्सप्ताप्टभिर्वापि समवेतं जलाञ्जल्मिम्‌। 
भक्तिनम्रस्समुहिइय भुव्यस्मार्क प्रदास्यति ॥ २७ 
यत्तः कुतङ्ित्सम्प्राप्य गोभ्यो वापि गवाह्निकम्‌ । 
अभावे प्रीणयन्नस्माञ्च्छद्धायुक्तः प्रदास्यति ॥ २८ 
सर्वाभावे बने गत्वा कक्षपूलप्रदर्शकः । 
सूर्यादिलोकपालानामिदपुचचैदिष्यति ॥ २९ 


२०८ ` 'बीविष्णुपुरण  _[उअरएड 


[ अः १४ 


परम तृप्ति प्राप्त होती है और वे एक सहस़ युगतक 
शयन करते रहते हैं॥ १७॥ गङ्गा, आातडू, यमुना, 
भिपाशा, सरस्वती और सैमिषारण्यस्थिता गोमतीमें सान 
करके पितृगणका आदरपूर्वक अर्चन कानेसे मनुष्य 
समस्त घापॉको नष्ट कर देता है ॥ १८ ॥ पितृगण सर्वदा 
यह गान करते हँ. क्रि वर्षाकाल (भाद्रपद- झा 
त्रयोदज्ञी) के मघानक्षत्रमें तृप्त होकर फ्रि माघकी 
अमावास्थाकों अपने पुत्र-पौत्रादिद्वारा दी. गयी 
पुण्यतीथीँकी जल्लाझलफिसे हम क्र तृप्ति छाभ 
करेंगे' ॥ १५ ॥ विशुद्ध चित्त, शुद्ध घन, परास्त काळ, 
उपर्युक्त विधि, योग्य पात्र और परम भक्ति--ये सष 
मनुष्यको इच्छित फल देते है ॥ २० ॥ 


हे पार्थिव ! अब तुम पितृगणके गाये हए कुछ 
उल्ेकोंका श्रवण करो, उन्हें सुनकर तुम्हें आदरपूर्वक 
बैसा ही आचरण करना चाहिये॥ २१॥ [पितृगण 
कहते है--] हमारे कुलमें क्या कोई ऐसा मतिमान्‌ 
धन्य पुरुष उत्पत्र होगा जो वित्तलोलूपताको छोड़कर हमें 
पिण्डदान हेगा॥ ३२ ॥ जो सम्पत्ति होनेपर हमारे 
उद्देकयसे न्ाहाणोंको रल, खर, यान और सम्पूर्ण 
भोगसामग्री देगा ॥ २३ ॥ अथवा अन्न-बस्न मात्र वैभव 
होनेसे जो आद्धकाळमें भक्ति-किनम्न चित्तसे उत्तम 
ब्राह्मणाको यथाशक्ति अन्न ही भोजन करायेगा ॥ २४ ॥ 
या अन्नदानमें भी असमर्थ होनेपर जो ऋष्मणश्रेष्ठोंकों 
कच्चा धान्य और शोड्रोन्सी दक्षिणा ही देगा ॥ २५॥ 
और यदि इसमें भी असमर्च होगा तो किन्ही द्रिजश्रेप्नकों 
प्रणाम कर एक मुट्ठी तिळ ही देगा॥ २६ ॥ अधवा 
हमारे उदेश्यले पृथियीपर भक्ति-विनञ्न चित्तसे 
सात-आउ तिस्मँसे युक्त जलाझलि ही देणा ॥ २७ ॥ 
और यदि इसका भी अभाव होगा तो कहीं-न-कहाँसे 
एक दिनका चारा लाकर प्रीति और श्रद्धापूर्वक हमारे 
उद्देद्यसे गौको खिल्लग्रेगा॥२८॥ तथा इन सभी 
खस्तुऔका अभाव होनेपर जो बनें जाकर आपने 
कक्षमूल (बगल) को दिखाता हुआ सूर्य आदि 
दिक्यालोसे उत्चस्वरले यहा कहेगा--- ॥ २९ ॥ 


> ह] 


नुतीय अंशा 


नक 





न मेऽस्ति कत्तं न धर्न च नान्य- 
च्द्धोपयोम्यं स्वपितृत्रतोऽस्मि 
तृप्यन्तु भक्त्या पितरो 
कृतौ भुजौ वर्त्मनि मारुतस्य ॥ ३० 
और्च उक्ाच 


इत्येतत्पितृसिगीते भावाधावप्रयोजनम्‌। 


“मेरे पास आद्धकर्मके योग्य न वित्त है, न धन है और 
न कोई अन्य सामग्री है, अत: में अपने पितृगणको 
नमस्कार करता हूँ, वे मेरी भक्तिसे ही तृप्ति लाभ करें । मैंने 
अपनी डोनों भुजाएँ आवग्रशमें उठा रखी है" ॥ ३० ॥ 

और्ख नोले--हे राजन्‌! धनके होने अथवा न 
होनेपर पितृगणने जिस प्रकार नत्तल्मया है वैसा ही जो 
पुरुष आचरण करता है जह उस आचारसे विधिपूर्वक 


य: करोति कृते तेन आद्धं भवति पार्थिव ॥ ३१ | श्राद्ध ही कर देता है ॥ ३१ ॥ 


त 


इति श्रीविष्णुपुराणे तृतीयें5डे चतुर्दशो5घ्यायः ॥ ए'ड ॥ 


अ ई न 


पन्द्रहखाँ अध्याय 


श्राद्ध-विधि 


और्व उवाच 
ब्राहाणान्मोजवेचक्ञद्धे यदगुणांस्तान्नि्रोध मे ॥ १ 
त्रिणाचिकेतखिमधुख्िसुपर्णष्षडङ्कचित्‌ । 
वेदविच्छेत्रियो योगी तथा सै ज्येष्टसामग: ॥ २ 
क्त्विक्वस्रेयदोहित्रजामातृश्वणुरास्तया । 


मातुलो$्य तपोनिष्ठ: पञ्जाग्न्यभिरतस्तथा । 
शिष्यास्प्प्बन्धिनञ्चैव मातापितृरतक्ष यः ॥ ३ 


एतान्नियोजयेच्झद्धे  पूर्वोक्तात्रथपे नृप। 


ब्राह्मणार्‍्पितुनुष्ट्यर्थमनुकल्पेष्रनन्तरान्‌ ॥ ४ 
मित्रधुक्कनखी झीयक्छयावदन्तस्तथा द्विज: । 
कन्यादूषयिता वह्िवेदोन्झस्सोमविक्रयी ॥ ५ 


अभिशस्तस्तथा म्तैनः पिझुनो प्रापयाजकः । 
'भृतक्राम्यापकस्तङ्कद्भतकाघ्यापितश्च य: ॥ ६ 
परपूर्वापतिश्चै् मातापित्रोस्तथोज्झकः । 
चुषलीसूतिपोष्टा च वृषलीपतिरेख च॥ ७ 
तथा देवलकश रब श्राद्धे नाहति केतनम्‌॥ ८ 


ओर्ब बोले- हे राजन्‌ ! श्राद्धकाले जैसे गुणदील 
ब्राह्मणोंको भोजन कराना चाहिये वह बतलाता हूँ, सुनो । 
त्रिणाचिकेत', त्रिमधुः, त्रिसुषर्ण', छहों वेदाङ्गोंके 
जाननेचाले, वेदवेत्ता, श्रोत्रिय, योगी और ज्येष्टसामग, 
तथा ऋत्विक्‌, भानजे, दौहित्र, जामाता, कुर, मामा, 
तपस्वी, पञ्चामि तपनेवाले, नाष्य, सम्बन्धी और 
मात्ता-पिताके प्रेमो इन ब्राहाणोंको श्राद्धकर्ममै नियुक्त करे । 
इनमेंसे [त्रिणाचिकेत आदि] पहले कहे हुओँको 
पूर्वकालमें नियुक्त को और [ऋत्विकु आदि] पीछे 
खतलाये डुल्ने पितरॉकी सप्तिके छिये उत्तरकर्मे भोजन 
कराये ॥ १-४ ॥ मित्रघाती, स्वभावसे ही विकृत 
मर्खौचारम, नपुंसक, काठे दाँतोयाव्ा, कन्यागामी, अग्नि 
और खेदका त्याग कसनेचाला, सोमरस चेचनेवाला, 
लोकनिन्चित, चोर, चुगलस्तोर, आमपुरोहित, चेतन लेकर 
पदानेवाल्य आथवा पढ़नेवास्ला, पुनर्विलाहिताका पति, 
मात्ता-पिताका त्याग करनेबाळा, शुद्॒की सन्तानका पालन 
करनेवाला, शुद्धाका पति तथा देयोपजीयी ब्राह्मण श्राद्धमे 
निमन्त्रण देने योग्य नहीं है॥ ५---८ ॥ 


१--द्रितीच कठके अन्तर्गत 'अर्य वाव यः पतलते' इत्याहि तीन अनुताकॉको ` मिजाधिकेत' कहते हैं, उसको पदनेवाला चा 


उसका अनुष्ठान करनेवाला । 


२-पधुजाना:' इत्यादि ऋचाका अध्ययन और मघुनतक्ा आचरण करनेलाला । 
३--ब्ह्ममैत माम इत्यादि तोन अनुचाकीका अश्ययन और तत्कावासी तत केलव रह 


हकर 


अलिच्णुपूराण 


[अः १५ 





प्रथमेऽहि ज्रुधइवास्ताज्छेत्रियादीन्निमन्त्रयेत्‌ । 
कथय्रेश्॒ तथैतैधां नियोगान्पितृदैविकान्‌॥ 
ततः क्रोधव्यवायादीनायासं तैर्ट्िजैस्सह । 
यजमानो न कुर्वीत दोषस्तत्र महानयम्‌॥ १० 


का कस गन पेज का वा भोजयित्वा 

व्यवायी मजयत्यात्मनः ॥ १९ 
तम्मात्मथममन्रोक्ते द्विजाग्र्याणां निमन्त्रणम्‌ । 
अनिमन््य द्विजानेबमागतानभोजयेशतीन ॥ १२ 


पादशौचादिना गेहमागतान्पूजयेद्‌ हिजान ॥ १३ 
पवित्रपाणिराचान्तानासनेषूषवेदायेत्‌। 
पितृणामयुजो युग्मान्देवानामिच्छया द्विजान्‌॥ १४ 
देवानामेकमेकं जा पितृणां च नियोजयेत्‌ ॥ १५ 
तथा मातामहश्राद्धं वैश्वदेवसमन्वितम्‌॥ 
कुर्वीत भक्तिसम्पन्नस्तन्त्रे वा वैश्वदैविकम्‌ ॥ १६ 
प्राङमुखान्भोजयेद्विप्रान्देवानामुभयात्मकान्‌ । 
पितृमातामहानाँ च भोजयेचाप्युद्ङ्मुखान्‌॥ १७ 
पृथ्चक्तयो: केचिदाहुः श्राद्धस्य करणं नृप । 
एकजैकेन पाकेन वदन्त्यन्ये महर्षयः ॥ १८ 
विष्टरार्थं कुशं दत्त्वा सम्पूज्यार्घ्य विधानतः । 
कुर्वादावाहनं प्राज्ञो देवाना तदनुज्ञया ॥ १९ 
यवाम्बुना च देवानां उद्यादघ्ये विद्यानखित्‌ । 
ख्गान्धधूपदीपांझ तेभ्यो दद्याद्यधाविधि॥ २० 
पितृणामपसव्यं तत्सर्वमेबोपकल्पयेत्‌ । 
अनुज्ञा च तत: प्राप्य दत्त्वा दर्भान्डरिधाकृत्ान्‌ ॥ २१ 
मन्त्रपूर्ण पितृणां तु कुर्याच्चावाहन॑ बुधः । 
तिलाम्ब्ुना चापसव्यं दद्यादर्घ्यादिकं नृप ॥ २२ 
काले तत्नातिथिं प्राप्मन्नकामं नृपाध्वगम्‌। 
ब्राह्मणैरश्यनुज्ञातः कामं त्तमपि भोजयेत्‌ ॥ २३ 


के उपज्ञोंपसोतको दायें कन्धेपा! काके । 


आडके पहले दिन बुद्धिमान पुरुष ोजिय आदि 


९ | विहित ज्ाह्मणोंकों निमन्लित करे और उनसे यह कह दे कि 


पितृ श्राद्धमे और आपको विश्वेदेत-श्राद्धमें 
नियुक्त होना है ॥ ९ ॥ उन निमन्त्रित ब्राह्मणंके सहित 
श्राद्ध कानेवाल्ण पुरुष उस दिन क्रोधादि तथा स्त्रीगमन 
और परिश्रम आदि न करे, क्योंकि आद करनेमें यह महान्‌ 
दोष माना गया है॥ १०॥ द्धम निमस्तित होकर या 
भोजन करके 'झथजा निमन्त्रण करके या भोजन कराकर 
जो पुरुष खी-घ्रसंग करता है वह आपने पितृगणको मानो 
सीर्यके कुण्डमें डुचोता है ॥ ११॥ अत्तः ज्राद्धक प्रथम 
दिन पहले तो उपरोक्त गुणविशिष्ट द्विजश्रेष्टोंकों निमन्त्रित 
करे और यदि उस दिन कोई अनिमन्लित तपस्वी ब्राह्मण 
घर आ जायें तो उन्हें भी भोजन कराले ॥ १२ ॥ 
घर आवे हुए ब्राह्मणोंका पहले पाद-शुद्धि आदिमे 
सत्कार करे; फिर हाथ घोकर उन्हें आचमन करानेके 
आनन्तर आसनपर ब्रियत्रे। अपनी सामर्थ्यानुसार 
पितृगणके किये अयुष्प और देवगणके क्ये युग्म ब्राहाण 
नियुक्त करे अथवा दोनों पश्षोक्ति छिये एक-एक ब्राह्मणक 
ही नियुक्ति करे ॥ १३--१५॥ और इसी प्रकार 
वैश्चदेवके सहित मालामह-श्राद्ध करे अथवा पितृपक्ष और 
मातामह-पक्ष दोनॉके र्ये भक्तिपूर्वक एक ही तैश्वदेत- 
श्राद्ध करे॥ १६॥ देल-पक्षके ब्राह्मणोो पूर्वाभिमुख 
बिठाकर और पितृ-पक्ष तथा मात्तामह-पद्षाके ब्राह्मणोको 
उत्तर-मुस्त बिठाकर भोजन कराचे ॥ १७ ॥ हे नृप ! कोई 
तो पितृ-पक्ष और मातामह-पक्षके आर्द्घोको अळग- 
अलग करनेके लिये कहते हैं और कोई महर्षि दोनोंक्ा 
एक साथ एक पाकर्मे ही अनुष्ठान करनेके पक्षमें हैं ॥ १८ ॥ 
विज्ञ व्यक्ति प्रश्नरग निमन्जित ्राह्मणोकरि बैठनेक्रे लिये कुशा 
निछाकर फिर अर्घ्यदान आदिसे विधिपूर्वक पूजा कर 
उनकी अनुमचिसे देयताओका आवाहन करें॥ १९॥ 
तदनन्तर आद्धलिधिको जाननेवाळा पुरुष यस-मिञ्जित् 
जलसे देवता को अर्घ्यदान करे और उन्हे विधिपूर्वक 
धूप, दीप, गन्ध तधा माळा आदि निवेदन करे ॥ २० ॥ ये 
समस्त उपचार पितृगणके सिये अपसल्य भावसे * 
निवेदन करे; और फिर ब्राह्मणोंकी अनुमतिसे दो भागोंमें 
खैटे हए कुझाओंका दान करके मत्षोचारणपूर्वक 
पितृगणका आवाहन करे, तथा हे राजन्‌ ! अपसन्य- 
घासे तिस्मेदकसे अध्योदि दै ॥ ३१-३२ ॥ 
हे नुप ! जस समय यदि कोई मृखा पिक अतिथि- 


अत १५ 1 


तृतीय अंशा 
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योगिनो विविधै रूपैन॑राणामुपकारिणः । 
भ्रमन्ति  पृथित्रीपेतामलिज्ञातस्वरूपिण: 


:॥ पड 


का आद्धकालेऽतिथिं बुधः । 
आद्धक्रिसाफलं हन्ति तिथि: ॥ २५ 
जुहुयादव्यञ्जनक्षारवर्जमन्ने तलोऽनले । 
अनुज्ञातो दिनैस्तैस्तु त्रिकृत्वः पुरुषर्षभः ।। २६ 
अग्नये कव्यवाहाय स्वाहेत्यादौ नृपाहुतिः । 
सोमाय चै पितृमते दातव्या तदनन्तरम्‌ ॥ २७ 


खैखस्वताय चैवान्या तृतीया दीयते तत: । 
हुतावश्चिष्टमल्पान्ने विप्रपात्रेषु निर्यपेत्‌ ॥ २८ 
ततोउज॑ मृष्टमत्वर्धमभीष्टमतिसंस्कृतम्‌ । 


दत्वा जुषध्वमिच्छातो वाच्यमेतदनिष्टुरम्‌ ॥ २९ | 


भोक्तव्यं तैज्ञ तच्िनैर्मौनिधिम्मुमुखैः सुखम्‌ । 


रूपसे आ जाच तो निमन्त्रित चाहार्णोकी आज्ञासे उसे भी 
यथेच्छ भोजन करवे ॥ २३ ॥ अनेक अज्ञात-स्वरूप 
सौगिगण मनुष्योंके कल्याणकी क्यमनासे नाना रूप 
धारणकर पृथिबीतलूपर विचरते रहते हैं॥ २४ ॥ अतः 
विज्ञ पुरुष श्राद्धकालमै आये हुए अतिथिका अवस 
सत्कार करे । हे नौन्‍्द्र ! उस समय अतिधिका सत्कार न 
करनेसे यह आद्धनक्रियाके सम्पूर्ण फसते नष्ट कर देता 
है ॥ २५, ॥ 
है पुरुषश्रेष्ठ ! तदनन्तर उन बाह्मणोंकी आज्ञासे शाक 
और ळवणहोन अन्रसे अग्रिम तीन बार आहुति दे 
॥ २६॥ हे राजन्‌! उनमेंसे अग्नये कण्यखाहनाय 
स्वाहा इस मन्तसे पहली आहुति, “सोमाय पितृमते 
स्वाहा' इससे दूसरी और 'बैवस्वताथ स्वाहा' इस पन्नरो 
तीसरी आहुति दे । तदनन्तर आहत्तियोंसे अचे हुए अन्नको 
थोड़ा- थोड़ा सब ब्राह्मणोंके पात्रॉमें परोस दे ॥ २०-२८ ॥ 
फिर रुचिकै अनुकूल अति संस्कारयुक्त मधुर अन्न 


अक्रुळ्यता चात्वरता देयं तेनापि भक्तितः ॥ ३० | सबको परोसे और अति मृदुल वाणोसे कहे कि “आप 


रक्षोप्रपन्ज्रपठनं भूमेरास्तरणं तिही: । | 


भोजन कीजिये' ॥ २५ ॥ ब्राह्मर्णोको भी तद़तचित्त और 


कृत्वा व्येवास्स्वपितरस्त एच ङ्विजसत्तमाः ॥ ३१ | मौन होकर पसत्रमुखसे सुखपूर्वक भोजन करना चाहिये 


पिता पितामहश्चैच तधैव प्रपित्तामहः । 
मम तृप्ति प्रयान्त्वद्या विप्रदेहेष संस्थिता: ॥ ३२ 
पिता पितामहश्चैच तथैत्र प्रपितामहः । 
मम तृप्तिं प्रयान्त्वद्य होमाप्यायितमूर्तयः ॥ ३३ 
पिता पिताम्रहश्चैव तथैव प्रपितामहः । 
तृप्ति प्रयान्तु पिण्डेन मया दत्तेन भूतले ॥ ३४ 
पिता पितामहश्चैव तथैव प्रपितामहः । 
वृतिं प्रयान्तु मे भक्त्या मयैतत्समुदाहृतम्‌ ॥ ३५ 
मातांमहस्तृप्रिमुपैतु तस्य 

तथा पिता तस्य पिता ततोऽन्यः । 
विश्वे च देवा: परमां प्रयान्तु 

तृप्तिं प्रणयन्तु च यातुधानाः ॥ ३६ 
यङ्ञेश्लरो हव्यसमस्तकव्य- 

भोक्ताव्ययात्ा हरिरीश्वरोऽत्र । 


* 'उ२ आ पहता असुरा रक्षा, मि वेदिषद" इत्यादि । 


तथा यजमानको क्रोध और उत्ाबलेपनको . छोडकर 
भक्तिपूर्वक परोसते रहना चाहिये ॥ ३०॥ फिर 
र्‌क्षोच र मन्त्रका पाउ कर श्राद्धभूमिपर तिळ छिड़के, 
तथा आपने पितुरूपसे उन द्विजझ्ेष्टॉका ही चिन्तन 
करें ॥ ३६ ॥ | और कहें कि ] 'इन ब्राक्तगोंके शगीरोगें 
स्थित मेरे पिता, पितामह और प्रपितामह आदि आज तृप्ति 
लभ करें ॥ ३२॥ होमड्डारा सबल होकर मेरे पिता, 
पित्तामह और अपितामह आज तृपति ताभ करें ॥ ३३ ॥ 
मैंने जो पृिचीपर पिण्डदान किया है उससे मेरे पिता, 
पितामच्च और प्रपितामह तृप्ति राभ करें॥ कड ॥ 
| म्राद्धरूपसे कुछ भी निवेदन न कर सकनेके कारण ] 
मैने भक्तिपूर्वक जो कुछ कहा है उस में! भक्ति 

भावसे हो मेरे पिता, पितामह और अपितामह तृप्ति लाभ 
करें ॥ ३५ ॥ मेरे मातामह (नाना), उनके पित्ता और 
उनके भी पिता तथा विश्चेदैसगण परम तृप्ति लाभ करें 
तथा समस्त राक्षसगण नष्ट हॉ. ॥ ३६ ॥ यहाँ समस्त 
हव्यकव्यके भोक्ता यज्ञेशर भगवान्‌ हरि विराजमान हैं, 


३१२ 


तत्सफ्षिधानादपयान्तु सद्यो 
रक्षांस्यशेषाण्यसुराश्ष सर्वे ॥ ३७ 
तृप्तैप्नेतेषु खिकिरेदन्ने विप्रेषु भूतले । 
दद्यादाचमनार्थाय तेभ्यो वारि सकृत्सकृत्‌ ॥ ३८ 
सुतृपैस्तैरनुज्ञातस्सर्वेणान्नेन भ्रूतले । 
सत्तिलेन तत: पिण्डान्सायग्दशात्समाहित: ॥ ३९ 
पितृततीर्धेन सतिळं तथैव सलिलाङ्जलिम्‌ । 
पातामहेभ्यस्तेनेत पिण्डास्तीर्धेन निर्वपेत्‌ ॥ ४० 
दक्षिणाग्रेषु दर्भेषु पुष्पघृषादिपूजितम । 
स्वपित्रे प्रथमं पिण्डं दद्यादुच्छिष्टसन्निधौ ॥ ४९ 
पितामहाय चैबान्मं तत्पित्रे च तथापरम्‌ । 
दर्भमूले लेपभुजः प्रीणयेल्लेपघर्षणैः ॥ ४२ 
पिण्डैर्मातामहांस्तद्ग ्यमाल्यादिसंसुततैः । 
पूजयित्वा द्रिजाग्रयाणां द्द्या्चाचयनं ततः ॥ ४३ 
पितृभ्यः प्रथमं भवत्या तन्यनस्को नरेश्वर । 
सुस्तेत्याशिषा युक्तां दद्याच्छक्त्या च दक्षिणाम्‌ ।। ४४ 
दत्त्वा च दक्षिणा तेभ्यो वाचयेद्वैश्वदेविकान्‌ । 
प्रीयन्तामिह ये विश्वेदेवास्तेन इतीरयेत्‌ ॥ ४५ 
तथेति चोक्ते तैर्विग्: व्रार्थनीयास्तथाशिषः । 
पञ्चाद्विसर्जयेददेवान्पूर्ं पित्र्यान्महीपते ॥ ४६ 
मातामहानामप्येत्रं सह देवैः क्रमः स्मृत्तः । 
भोजने च स्वदाक्त्या च दाने तहद्विसर्जने ॥ ४७ 
आपादशौचनात्पूर्व कुयाहिवह्विजन्मसु । 
विसर्जनं तु प्रथमं पैत्रमातामहेषु बै ॥ ४८ 
विसर्जयेत्ीतियचस्सम्मान्याभ्यर्थितांस्ततः । 
निर्व्तेताभ्यनुज्ञात आद्वारं ताननुत्रजेत्‌ ॥ ४९ 
ततस्तु वैश्वदेवाख्यं कुर्यान्नित्यक्रियां ब्रुधः । 
मुज्ज्याचैख समं पूज्यभृत्यजन्युभिरात्मन: ॥ ५० 
एख आड बुध: कुर्यात्पित्रयं मातामहं तथा । 
श्रादधैराप्यायिता दद्युस्पर्वान्कामान्पितामहा: | ५१ 


श्रीयिष्णुपुगण 


[ अर १५ 


अतः उनकी सल्लिघिके कारण समस्त राक्षस ` और 
असुरणण यहाँसे तुरन्त भाग जाये ॥ ३७ ॥ 

तदनन्तर आहाणोंके तप्त हो जानेपर धोड़ा-सा अन्न 
पुधिवीपर डाले और आचमनके लिये उन्हें एक-एक बार 
और जल दे॥ ३८ ॥ फिर भक्ती प्रकार तप हुए उन 
आहाणोंकी आज्ञा होनेपर समाहितचिन्रसै पश्चिलोपर अन्न 
और तिलके पिण्ड-दान कर ॥ ३९ ॥ और पितृतीर्थसे 
तिलयुक्त जर्ज दै तथा मात्ापह आदिको भी तस 
पितृतीर्चसे ही पिण्ड-दान करे ॥ ४० ॥ ब्राह्मणो उच्छिष्ट 
(जून) के विकट दक्षिणकी और अप्रभाग करके 
बिछाये हुप कुज्ञाओवर पहले अपने पिताके लिये पुष्प- 
शूपादिसे पूजित पिण्डदान करे ॥ ४१ || तत्पश्चात्‌. एक 
पिण्ड पितामहके छिये और एक प्रपितामहके लिये दे और 
फिर कुठाओकि मुझमें हाथमें लगे अन्नको पॉछकर 
[ 'लेप'पागधुज्तृप्यन्ताप' ऐसा उच्चारण करते हए | 
छेपभोजी पितृगणक्त्रे तृप्त करें ॥ ४२ ॥ इसी प्रकार गन्ध 
और माल्यदियुक्त पिण्डोसे मातामह आदिका पूजन कर 
फिर हिजभ्रेष्टोंको आचमन करावे ॥ ४३॥ और हे 
नरे ! इसके पीछे भक्तिघालसे तन्मय होकर पहले 
वितपक्षीच जराह्मणोंका 'सुस्वाघा' यत्न आशीर्वाद ग्रहण 
करता हुआ यथाझकि दक्षिणा दे ॥ डड ॥ फिर वैधदेविक 
ब्राह्मणो निकर जा उन्हें दक्षिणा देकर कड़े कि “इसत 
दक्षिणासे विश्वेदेवगण प्रसन्न हों" ॥ ४५ ॥ उन ब्राह्मणोके 
हक कहनेपर उनसे आजशीर्शादके लिये प्रार्थना 
करें और फिर पहले पितृपक्षके और पीछे देवपक्षके 
ब्राह्मगोंकों खिदा को ॥ ४६ ॥ विश्वेदेवशणके सहित 
मातामह आदिके श्राद्धमे भी ब्राह्मण-भोजन, दान और 
विसर्जन आदिकी यही निधि बतलायी गयी है ॥ ४७ ॥ 
पितू और मालामह दोनों ही पक्षोंके श्राद्धोंसिं पादशौच 
आदि सभी कर्म पहले देवपक्षे नाहाणॉके करे परन्तु 
चिदा पहळे पितृपक्षीय अधवा मातामहपक्षीय ब्राह्मणोंफ्ती 
ही करे ॥ ४८ ॥ 

तदनन्तर, प्रीतिकचन और सम्मानपूर्वक ब्ाह्णाको 

सिदा को और उनके जञानेके समय द्वारक उनके 
पीछे-पीछे जाय तथा जब ये आज्ञा दें तो लैर 
आवे ॥ ४६ ॥ फिर विज्ञ पुरुष दैश्वदेव नामक नित्यकर्म 
करे और आपने पूज्य पुरुष, बन्धुजन तथा भृत्यगणके 
साहित स्वयं भौजन करें ॥ ५० ॥ 

खुद्धिमान पुरुष इस प्रकार पैज्य और मातामह-खाद्धका 
अनुष्ठान करे। आद्धसे तृप्त होकर पितृगण समस्त 


अन १६ ] तृतीय अका अशन] _______________कुोपज २३१% 


त्रीणि आदधे पविज्राणि दौहित्र: कुतपस्तिलाः । कामनाओंको पूर्ण कर देते हैँ ॥ ५१॥ का 

कथासङ्कीर्तनादिकम्‌ लड़का), कुतप (दिनका आठवां मुहूर्त) और तिये 

लला व जुन ककस क तीन तथा चाँदीका दान और उसकी बातचीत करना---ये 

वर्ज्यानि कुर्वता आख क्रोधो5ध्नगमनं त्वरा । सब श्राद्धकालमें बेरको माने गये हो ५२॥ है राजेन्द्र ! 

भोक्तुरप्यत्न राजेन्द्र त्रयमेतज्ञ इस्यते श्राद्धकर्ताके लिये क्रोष, मार्गगमन और उततावक्वापन---ये 

जैक नर तीन याते वर्जित हैं; तथा श्राद्धमे भोजन करगेवालॉको भी 
विश्वेदेबास्सपित्तरस्तथा मातामहा नृप । इन सीनॉका करना उचित नहीं है ॥ ८३ ॥ 


कुल चाप्यायत्ते पुसा स्य आरळे. प्रकुर्वताम्‌ ॥ ५४ ण हे. राजने! शड ed al हा 
सोमाधार: पितृगणो योगाधारश्ज चन्द्रमाः । Fi te Fe cs र और 
श्राद्धे योगिनियोगस्तु तस्माद्धपाल शास्यते ॥ ५५ | चन्द्रमाका आधार योग है, र क योणिजनको 

विप्राणां नियुक्त करना अति उत्तम है॥ ५५॥ है राजन्‌! यदि 
सहस्रस्यापि योगी चेत्युरतः स्थितः । श्राद्धभोजी एक सहत ब्राह्मणोंके सम्मुख एक योगी भी हो तो 


सर्वान््ोकंस्तारयत्ि यजमानं तथा नृप ॥ ५६ | बह यजमानके सहित उन सबका उद्धार कर देता है ॥ ५६ |! 
rE ॥ rE 


इति विष्णुपुराणे तृतीये5डे पज्ञदशो5च्याय: ॥ १५॥ 


ऱचचच नु = 


सोलळहवाँ अध्याय 


श्राद्ध-कर्ममें विहित और अविहित यस्तुओंका विखार । 
औरच उवाच औरस चोले-- हवि, मत्स्य, वाक्क (खरगोश), 
हविष्यमत्स्यमांसैस्तु जादास्य नकुलस्य च । नकुल, शूकर, छाग, कस्तूरिया मृग, कुष्ण मृग, गत्य 
सौकरच्छागलैणेयरोरवैर्गवयेन च॥ १ | {वन-गाय) और मेषके मांससे तथा तव्य (गौके 





श दूध-घी आदि) से पितृगण क्रमाः एक-एक मास 
| 7 
स्तु १ (२ | सदा तृप्त रहते हैं॥ १-२ ॥ हे नरेश! श्राद्धकर्ममें डेका 
खड्गमांसमतीबरात्र कालशाक तथा मधु । मोस काळदाक और मधु अत्यन्त प्रशस्त और अत्यन्त 


शस्तानि कर्मण्यत्यन्ततृप्रिदानि नरेश्वर ॥ ३ | तृप्तिदायक हैं ” ॥ ३ ॥ 


* बन तीन इर्पेकॉका मूल्के अनुसार अनुवाद कर दिया गया है । समझमें नहीं आता, इस व्यवस्थाका क्या रहस्य हैं ? 
माळूप होता है, श्ुति-स्पृतिमें जहाँ कहीं मांसका विधान है, वह स्वाभाविक मांसरभोजों मनुष्योंकी प्रवृत्तिको संकुचित और 
नियमित करनेके लिये ही है। सभी जगह उत्कृष्ट धर्म तो मोसभक्षणका सर्वथा त्याग ही घाना गया है। मनुस्मृति अ ५ में 
मांसप्रकरणका उपसंहार करते हुए इस्थेक ४५ सै ५६ तक मौसभक्षणकी निन्दा और निरामिष आहारको भूरि-भूरि प्रशंसा कौ 
गयी है । शाऊकर्मर्म सास कितना निन्दनीय है, यह आमन्दागयात सप्मस्क्ध अध्याय ६ ५ के इन क्लोकोसै स्प हो जाता है > 

न दच्चादामिषं आदधे न चाद्याद्धर्मतत्वचित्‌ । मुन्यतः स्थात्पा प्रीतिर्यधा न पश्चुहिसया॥ '७॥ 

नैतादूकः पणे धर्मो नृणां सद्धर्ममिच्छताम्‌ । न्या्तो दण्डस्य घूतेवु मनोवाबद्यजस्प यः॥ ८ ॥ 

ब्रव्ययज्ैर्यकष्यमाणं दृटा भूतानि सिध्यति। एव पाउकरुणो हन्पादतज्जो हासुतृप्‌ धुषम्‌ ॥ १० ॥ 

अर्थ धर्मके घर्षकों सपझनेवाह्य पुरुष श्ाद्धमें [खानेके लिये] मास न दै और न स्वयं ही खाय, क्योकि पित॒गणकी तृप्ति 
जैसी घुनिजनोचित आहारसे होती है वैसी पुहिसासे नहीं होती ॥ ७ ॥ सान्दर्मकी इच्छावाले पुरुषोकि किये 'सम्पूर्ण प्राणियॉकि 
चति मन, वाणी और करीरसे दण्डका त्याग कर देना'--इसके समान और कोई श्रेष्ठ धर्म नहीं है ॥ ८ ॥ पुरुषको द्रव्ययज्ञस यजन 
करते देखकर जव खाते हैं कि यह आपने हो प्राणोंका घोषण करनेखास्त् निर्दय अज्ञानी मुझे अबच्य घार हारेगा ॥ १० ॥ 


दह 


गयामुपेत्य यः आड करोति पृश्चिवीफते । 
सफळं तस्य तज्जन्म जायते पितृतुष्टिदम ॥ ४ 
चनज्ञात्तिकास्सनीवाराइश्य्रामाका द्विविधास्तधा । 
खन्योषधीप्रधानास्तु श्राद्धार्हा: पुरुषर्षभ ॥ ५ 
यसाः प्रियठ्ठखो मुडा गोधूमा ज्रीहयस्तिलाः । 
निष्पावाः कोविदाराश्च सर्वपाश्चात्र शोभना: ॥ ६ 
अकृताम्रयणे यञ्च धान्यजात्तं नरेश्चर । 
राजमावानणुंैच मसूराश्च विसर्जयेत्‌ ॥ ७ 
अलाबुं गृञ्जनं चैव पलाण्डु पिण्डमूलकम्‌ । 
गान्धारककरा्बादिल्लणान्योषराणि च॥ ८ 
आर्क्ता्चैव निर्यासाः प्रत्यक्षलवणानि च । 
वर्ज्यान्यितानि वै आद्धे यञ्च वाचा न दास्यते ॥ ९ 
नक्ताइतमनुच्छिन्न॑ तृप्यते न च यत्र गौः । 
दुर्गन्धि फेनिलं चाम्बु आऊयोग्य न पार्थिव ॥ १० 
क्षीरमेकदाफानां यदोष्ट्रमाविकमेव च । 
मार्ग च माहिषं चेत खर्जयेच्छद्धकर्मणि ।। ११ 
पण्डापविद्धचाण्डालपापिपाषण्डिरोगिभिः । 
कुकवाकुश्चनप्नैश्च वानरपामसूकरैः ॥ १२ 
उदवयासूतकाशौचिमृतहारैश्र बीक्षिते । 
आदधे सुरा न पितरो भुञ्जते पुरुषर्षभ ॥ १३ 
तस्मात्परिम्िते कुर्याच्छ्राद्धं अद्धासपन्वितिः । 
उत्व च तिलविक्रेपाद्यातुधानाश्षियारथेत्‌ ॥ १४ 
नखादिना चोपपन्नं केझकीटादिचिर्नुप । 
न चैवाभिषसैर्मिश्रमन्नं पर्युषित्तं तथा ॥ १५ 
श्रद्धासमन्वितैर्दत्तं पितृभ्यो नामगोत्रतः । 
यदाहारास्तु ते जातास्तदाहारत्वमेति तत्‌॥ १६ 
श्रूयते चापि पितृभिर्गीता गाथा महीपत्ते । 
इक्ष्वाकोर्मनुपुत्रस्य कल्शपोपवने पुरा ॥ १७ 
अपि नस्ते भविष्यन्ति कुले सन्मार्गशीछिनः । 
गयामुपेत्य ये पिण्डान्दास्यन्त्यस्माकमादरात्‌ ॥ १८ 
अपि नस्म कुले जायासझो नो दक्यात्रयोदक्ीम्‌ । 
पायसं मधुसर्पिभ्यां वर्षांसु च मघासु च ॥ १९ 


ओविष्णुपुरापा 


[ अन १६ 


हे पुथिवीपतै ! जो पुरुष गयायें जाकर श्राद्ध करता है 
उसका पितुगणको तृप्ति देनेचात्स चह जन्ता सफल हो जाता 
है ॥ ४ ॥ है पुरुषञ्चेष्ठ ! देवधान्य, नीचार और कयास तथा 
श्वेत सर्णके कवयामाके (सावा) एजे प्रघान-प्रान 
खनौषधियाँ श्राद्धके उपयुक्त द्रव्य हैं ॥ ५ ॥ जौ, काँगनी, 
मुंग, रोहूँ, घान, तिल, मटर, कचनार और सरसों इन 
सबका आद्धमें होना अच्छा है || ६ ॥ 
ते राजेश्वर ! जिस अजसे नवाज यज्ञ न किया गया हो 
तथा बड़े उड़द, छोटे उड़द, मसूर, कडू, गाजर, प्याज, 
दाळजप, गान्धारक (शालिचितरोंष) बिता तुषके गिरे हुए 
घान्यका आरा, कसर भूमिमें उत्पन्न हुआ लवण, हींग 
आदि कुछ-कुछ लाळ रंगकी वस्तुएँ, प्रत्यक्ष लूवण और 
कुछ अन्य यस्तु्पै जिनका ज्ञानम विधान नहों है, 
श्राद्धकर्में त्याज्य हैं ॥ ७-५ ॥ हे राजन्‌ ! जो राजिके 
समय लाया गया हो, अप्रतिष्ठित जलादायक्ा हो, जिसमें 
गौ तृप्त न हो सकती हो ऐसे गड्ढेका अथवा दुर्गन्ध या 
फेनयुक्त जळ झळके योग्य नहीं होता ॥ १० ॥ एक 
सुरतालॉका, ऊँटनीका, भेड्का, पृगीका तथा पैंसका दूध 
श्राद्धकर्ममे काममेन छै ॥ १६ ॥ 
हे पुरुषर्षभ ! नपुंसक, अपविद्ध (सत्पुरुषोंद्वारा 
खहिच्कृत) , 'चाण्डाळ, पापी, पाषण्डी, रोगी, कूकर, खान, 
नमर (सैदिक कर्मको त्याग देनेबाल्य पुरुष) बानर, 
प्राम्यशुकर, रजस्वला खी, जनम अथवा मरणके अशौचसे 
युक्त व्यक्ति और चाख के जानेखाले पुरुष--इनमेंसे 
किसोतते भो दुष्टि पड़ जानेसे देवगण अधबा पितृगण कोई 
भी श्राद्धरें अपना भाग नहीं केले ॥ १२-१३ ॥ अत: 
किसी घिरे हुए स्थानमें श्रद्धापूर्वक श्राद्धकर्म करे तथा 
पथियीमें तिळ छिडककर राक्षसॉको निक्त कर दे ॥ १४ ॥ 
हे राजन्‌ ! आद्धमें ऐसा अन्न न दे शिसमें नख, केश या 
कीड़े आदि हों या जो तिचोड़कर निकाले हुए रससे युक्त हो 
चा बासी हो! १५॥ अद्धायुक्त व्यक्तियोंद्ग नाम और 
गोतरके उचारणपूर्वक दिया हुआ अन्न पितृगणको ने जैसे 
आहारके योग्य होते हैं नैसा हो होकर उन्हें मिलता 
है ॥ ६६ ॥ है राजन्‌! इस सम्बन्धमें एक गाथा सुनी जाती 
है जो पूर्वकालमें मनपुत्र महाराज इक्ष्वाकुके प्रति पित॒गणने 
कहल्मप उपलनर्षे कही थी ॥ १७ | 
"क्या हमारे कुछमें ऐसे सत्मार्ग-कील व्यक्ति होंगे जो 
गयामें जाकर हमारे लिये आहरपूर्वक फिष्डदान करेंगे ? 
॥ १८॥ चया इमारे कुछमें कोई ऐसा पुरुष होगा जो 
वर्षाकालकी मघानक्षत्रयुक्त जयोदशौको हमारे उदेक्यसै मधु 
और घृतयुक्त पायस (खीर) का दान करेगा ? ॥ १९॥ 


आए हक ] 


तृतीय अंश 


हे [५ 





गौरीं वाष्युइहेत्कन्या नीलं वा वृषमुत्सृजेत्‌ । 
यजेत वाश्रमेघेन विधिवहक्षिणावता ॥ २० 





अधचा गौरी कन्यासे लिवाह करेगा, नीला वृषभ छोडिगा या 
दक्षिणासहित विधिपूर्वक अश्वमेघ यक्ष कोणा ?'॥ २० ॥ 


- तचच 


इति श्रीविष्णुपुराणे तृततीयें$ठी षोडशोऽध्यायः ॥ १६ ॥ 
= 
सत्रहवाँ अध्याय 


नञ्लिषयक प्रश्न, देलताओंका पराजय, उनका भगवानूकी कारणामें जाना और 
भगवानका मायामोहको प्रकट करना 


औपराइार उवाच 
इत्याह भगवानोर्खस्सगराय महात्मने । 
सदाचारं पुरा सम्यङ मैत्रेय परिपृच्छते ॥ १ 
मवाप्येतददेषेण कथितं अवतो हिज । 
समुल्लङ्घ्य सदाचारं का्षन्नाप्रोति शो भनम्‌ ॥ २ 

श्रीमतिय उवाच 
षण्डापविद्धप्रमुत्ता विदिता भगवन्पया । 
उदक्याचाझ मे सम्य नप्रमिच्छामि वेदितुम्‌ ३ 
को नप्र: कि सपाचारो नप्रसंज्ञां नरो छथेत्‌ । 
नग्रस्वरूपमिच्छामि यथावत्कथितं त्वया । 
श्रोतुं धर्मभृतां श्रेष्ठ न हास्त्यविदिते तव ॥ ४ 

औपरादाए उवाच 
ऋग्यज़ुस्सामसंज्ञेयं त्रयो खर्णावृतिद्किज । 
एतामुज्झति यो मोहात्स नग्न: पातकी द्विज: ॥ ५ 
त्रयी समस्तवर्णाना दविज संवरणे यतः । 
नम्रो भवत्युज्झितायामत्स्तस्यां न संदाय: ॥ ६ 
इदं च श्रृयतामन्यदाद्धीष्माय महात्मने । 
कञश्चयामास धर्मज्ञो चसिष्टोऽस्मत्पितामहः ॥ ७ 
मयापि तस्य गदतङक्षुतमेत्तत्यहात्यनः । 
नग्नसम्बन्धि मैत्रेय यत्पृष्टोऽहमिह त्वया ॥ ८ 
देयासुर्मभूझुद्धं दिव्यमब्ददात॑ घुरा। 
तस्मिन्पराजिता देवा दैत्यैह्णादपुरोगमैः॥ ९ 
क्षीरोदस्योत्तरं कूल गत्वातप्यन्त से तप: । 
तिष्णोरारांधनार्थाय जगुश्चेषं स्तवं तदा ॥ १० 


शऔीषराझारजी बोले हे मैत्रेय ! पूर्वकालपें महाता 
सगरसे उनके पूछनेपर भगवान्‌ और्षने इस प्रकार गृहस्थके 
सदाचारका निरूपण किया था॥ १ ॥ हे हिज ! मैंने भी 
तुमसे इसका पूर्णतया वर्णन कर दिया । कोई भी पुरुष 
सदाचारका डल्लङ्कन करके सदि नहीं पा सकता ॥ २ ॥ 

श्रीमैज्रेयजी खोले भगवन्‌ ! नपुंसक, अपविद्ध 
और रजस्वला आदिको तो मैं अच्छी तरह जानता हैं 
[किन्तु यह नहीं जानता कि 'नप्र किसको कहते हैं] । 
अतः इस समय मैं नम्रके विषयमें जानना चाहता हूँ ॥ ३ ॥ 
नग्न कौन है ? और किस प्रकारके आचरणवाला पुरुष 
नप्न-संज्ञा प्राप्त करता है? हे घर्मात्माओंमें श्रेष्ट ! मैं 
आपके द्वारा नपरे स्तरूपकतर यथात्‌ वर्णन सुनना चाहता 
हैं; क्योंकि आपको कोई भी आत अविदित नहीं है ॥ ४ ॥ 

श्रीपराझारजी बोले--हे द्विज! ऋचछ, साम और 
यजु- यह चेदजयी जर्णोंका आबरणस्करूप है । जो पुरूष 
मोहसे इसका त्याग कर देता है वह पापी “नप्न' कहलाता 
है ॥ ५ ॥ हे जहान ! समस्त वर्णोका संवरण (कनल 
वस्न) वेदत्रयी ही है; इसलिये उसका त्याग कर देनेषर 
पुरुष "नप" हो जाता है, इसमें कोई सन्देह नहीं ॥ ६ ॥ 
हमारे पित्तामह धर्मज्ञ वसिष्ठजीने इस विषयमे महात्मा 
मोष्पजोसे जो कुछ कहा था कह अवण ऊनो ॥ ७ ॥ है 
मैत्रेय ! तुमने जो मुझसे नग्रके लिषयमें पूछा है इस 
सम्बन्धमें भीष्मके प्रति वर्णन करते समय मैंने भी महात्मा 
चसिहजीका कथन सुना था ॥ ८ ॥ 

पूर्वकालमें किसी समय सौ दिव्यवर्षतक देवता और 
असूरे परस्पर युद्ध हुआ । उसमें हाद प्रभति दैत्योंद्वारा 
देवगण पराजित हुए ॥ ५ ॥ अत्तः देवगणने क्षीरसागरके 
उत्तरीय तटपर जाकर तपस्या की और भगवान्‌ निष्णुकी 
आराघनाके लिये उस समय इस स्तवका गान किया ॥ १० ॥ 


शरीविष्णुपुणाण 


[ आप १७ 





दवा ऊचुः 
आराधनाय लोकानां विष्योरीश्ञस्य यो गिरम्‌ | 
खक्ष्यामो भगवानाशस्तया विष्णुः प्रसीदतु ॥ ११ 
यत्तो भूतान्यझेषाणि प्रसूतानि महात्मन: । 
यस्मिश्च लयमेष्यन्ति कस्तं स्तोतुमिहेश्वरः ॥ १२ 
तथाप्यरातियिध्वंस ध्वस्तवीर्याभयार्थिनः । 
त्वां स्तोष्यामस्तवोक्तीनां याथाध्यै नैव गोरे ॥ १३ 


त्मुर्खी सलिळं वहिर्वायुराकाशमेव च । 
समस्तमन्तःकरणं प्रधानं तत्परः पुपान्‌॥ १४ 


एके मम ॥ १५ 


तत्रेश तब यत्पूर्व त्वज्ाभिकमलोद्भवम्‌ । 
रूप विश्वोपकाराय तस्मै ब्रह्मात्मने नमः ॥ १६ 
शाक़्ार्करुदरवस्वाश्रियरुत्तोमादिमेदत्‌ । 
बयपेके स्वरूपं ते तस्तै देवात्मने नमः ॥ १७ 
दष्मप्रायमसम्मोधि तितिक्षादमवर्जितम्‌ । 
चब्रूषं तब गोविन्द तस्मै दैत्यात्मने नमः ॥ १८ 


नातिज्ञानवहा यस्मिल्लाङ्यः स्तिभिततेजसि । 
दाब्दादिलोभि यत्तस्मै तुभ्यं यक्षात्मने नमः ॥ १९ 
क्रौर्यपायामचं घोरं यश रूपं तवासितम्‌। 
निश्ञाचरात्मने तस्मै नमस्ते पुरुषोत्तम ॥ २० 
स्वर्गस्खघर्मिसद्धर्मफलोपकरणं तब । 


धर्माख्यं च तथा रूपं नमस्तस्मै जनार्दन ॥ २१ 
हर्षप्रायमसंसर्गि गतिमडूमनादिषु । 
सिद्धाख्यं तव यद्रूपं तस्मै सिद्धात्मने नमः ॥ २२ 
अतितिक्षा्ननं  क्रूरमुपभोगसहे हरे। 
हविजिह तब यद्रूपं तस्यै नागात्मने नमः ॥ २३ 


अवबोधि च यच्छान्तमदोषपपकल्मषम्‌। 
ऋषिरूपात्मने तस्मै जिष्णो रूपाय ते नम: ॥ २४ 
भ्रक्षयत्यथ कल्पान्ते भूतानि यदवारितम । 
स्वदुपं पुण्डरीकाक्ष तस्मै कालात्मने नमः ॥ २५ 


देवगण . बोळे--हमळोग लोकनाथ भगबान्‌ 
विष्णुकी आराधनाके लिये जिस वाणीका उच्चारण करते हैं 
उससे ने झाद्य-पुरुष श्रीविष्णुभगवान्‌ प्रसन्न हॉ ॥ १६ ॥ 
जिन परमात्मासे सम्पूर्ण भूत उत्पन्न हुए हैं और जिनमें ते 
सब अन्तमै लीन हो जायेंगे, संसारमै उनकी स्तुति कानेमें 
जन समर्थ है 7 ॥ १३ ॥ हे घभो ! यदापि आपका यथार्थ 
स्वरूप लाणीका विषय नहीं है तो भी शज़ुओंके हाथसै 
बिध्वस्त होकर पराक्तमहीन हो जानेके कारण हम अभय- 
प्रापिकि लिये आपकी स्तुति करते हैं ॥ ९३ ॥ पुथिवी, 
जल, अग्नि, वाचू, आकाश, अन्तःकरण, यूल-कृति 
और प्रकृतिसे पो पुरुष --ये सन आप ही हैं॥ १४ ॥ है 
सर्वभूतात्मन्‌ ! बह्मासे केकर स्तम्बपर्यन्त स्थान और 
वास्मदि भेदयुक्त सह मूरत्तामूर्तत-पदार्थधेमय सम्पूर्ण प्रपञ्च 
आपहीका इारीर है॥ ४१५, ॥ आपके नाधि-कमलसे 
विश्वके उपकाशर्थ प्रकट हुआ जो आपका प्रथम रूप है, हे 
ईश्वर ! उस नहास्तरूफ्को नमस्कार है ॥ १६. ॥ इन्द्र, सूर्य, 
रद, बसु, अचचिनीकुमार, मरुद्राण और सोम आदि भेदयुक्त 
हमल्मेंग भो आपहीका एक रूप है; अतः आपके उस 
डेबरूपको नमस्कार है ॥ १७ ॥ हे गोनिन्द ! जो दम्ममयी, 
अञ्नमसी तथा तितिक्षा और दग्भसे चान्य है आपको उस 
दैत्य-मूर्तिकों नमस्कार है ॥ १८ ॥ जिस मन्दसत्त्त स्वरूपमें 
छुदयकों नाड़ियाँ अत्यन्त ज्ञानवाहिनी नहीं होती तथा जो 
झब्दादि विभयोका लोभी होता है आपके उस यक्षरूपको 
नमस्कार है॥ १९ ॥ हे पुरुषोत्तम ! आपका जो क्रूरता और 
मायासै युक्त घोर तमोमय रूप है उस राक्षसस्वरूपको 
नमस्कार है ॥ २० ॥ हे जनार्दन ! जो स्वर्गमें रहनेवाले 
धार्मिक जनोंके यागादि सद्धरमॉके फल (सुस््ादि) की 
प्राप्ति करनेयात्म आपका घर्थ नामक रूप है उसे नमस्कार 
है ॥ ३१ ॥ जो जल-अमि आदि गमनीय स्थानोंपिं जाकर 
भी सर्वदा निर्कित्त और प्रसन्नतामय रहता है वह सिद्ध 
नामक रूप आपहीका है; ऐसे सिद्धस्वरूप आपको 
नमस्कार है॥ २२॥ हे हो! जो अक्षमाका आश्रय 
अत्यन्त क्र और कामोपभोगमें समर्थ आपका द्विज 
(दो जींभखात्म) रूप है, उन नागस्वरूप आपको नमस्कार 
है॥ २३ ॥ हे विष्णो ! जो ज्ञानमय, जञान्त, दोषरहित और 
कल्मषहीन है उस आपके मुनिमय स्वरूपको नमस्कार 
है ॥ २४ ॥ जो कल्पान्तमें अनिवार्यरूपसे समस्त भूतॉका 
भक्षण कर जाता है, हे पुष्ठरोकाक्ष ! आपके उस 
कालस्वसूपको नमस्कार है ॥ २७ ॥ 


अ” १७ ] 


नेद 





सम्मक्ष्य सर्वभूतानि देवादीन्यविहोषततः । 
ृत्यत्यन्ते च यद्रूधं तस्मै रुद्रात्मने नयः ॥ २६ 
प्रवृत्या स्जसो चच्च कर्मणां करणात्मकम्‌ । 
जनार्दन नमस्तस्मै त्वद्रूपाय नरात्मने॥ २७ 
अष्टाधिंशहधोपेत॑ यद्रूपं तामसं तव । 
उन्मार्गगामि सर्वातास्तस्यै खश्यात्मनें नमः ॥ २८ 
यज्ञाङ्गभूते यद्रूपं जगतः स्थितिसाधनम्‌। 
मुख्यात्मने नमः ॥ २९ 





प य विज्ञेषणानाम्‌ । 
ळा... ४ - 
ऋूषाय रूपाय तस्म भगवनज्नताः स्मः स्मः ॥ ३२ 
यज्ञः शारीरेषु 
चत्त । 
तस्माच्च नान्यदूच्यतिरिक्तमस्ति 
ब्रह्मस्वरूपाय नता: स्म तस्मै ॥ ३३ 
सकलमिदमजस्य यस्य रूपं 
परघपदात्मवतस्सनातनस्थ । 


प्रभुमफलं प्रणतास्स्म वासुदेवम्‌ ॥ ३४ 
औपराकार उवाच 
स्तोत्रस्य चावसाने ते ठदुझुः परमेश्वरम्‌ । 


जो प्रलयक्तालमें देखता आदि समस्त प्राणियोंकों 
सामान्य भावसे भक्षण करके नृत्य करता है आपके उस 
रुद्र-स्वरूपक्ों नमस्कार है ॥ २६ ॥ रजोगुणकी प्रवत्तिके 
कारण जो कमाँका करणरूप है, हे जनार्दन ! आपके उस 
मनुष्यात्मक स्वरूपको नमस्कार है ।। २७ ॥ है सर्वात्मन्‌ ! 
जो अट्वाईस वघ-युक्त* तमोमय और उन्मार्गगामी है 
आपके उस पश्ुरूपकों नमस्कार है ।। २८ || जो जगत्तक्की 
स्थितिका साधन और यज्ञका अंगभूत है तथा वक्ष, 
खता, गुल्म, वीरुघ, तृण और गिरि--इन छः भेदोसे युक्त 
हैं उन मुख्य (उद्भिद्‌) रूप आपको नमस्कार है ॥ २९ ॥ 
तिर्यक गनुष्य तचा देवता आदि पाणी, आक्राडादि 
पश'पूत और पराव्दादि उनके गुण-- चै सब, सबके 
आदिधृुत आपहीके रूप हैं; आतः आप सर्नात्पाकों 


। नमस्कार है ॥ ३० ॥ 


हे परमात्मन्‌ ! प्रधान और महत्तत््वादिकूप इस सम्पूर्ण 
जगतूमे जो परे है, सबका आदि कारण है तथा जिसके 


| समान कोई अन्य रूप नहीं है, आपके उस प्रकृति आदि 
| कारणेके भी कारण कृषकों नमस्कार ई॥ ३४१ ॥ हे 


भगवन्‌ ! जो गाुझ्लादि रूपसे, दीर्घता आदि परिमाणसे तथा 
घनता आदि गुणोंसे रहित है, इस प्रकार जो समस्त 
विज्येषणोंका अतिषय हैं तथा परमर्पियाँका दर्शनीय एज 
शुद्धातिशुद्ध है आपके उस स्वरूपको हम नमस्कार करते 
है ॥ ३२॥ जो हमारे दारीरोंमें, अन्य प्राणियोंकि चारोरॉपें 
तथा समस्त वस्तुओं वर्तमान हैं, अजच्या और 
अचिनाकी है तथा जिससे अतिरिक्त और कोई भी नहीं है, 
उस ब्रह्मस्वरूपकों हम नमस्कार करते हैं॥ ३३ ॥ परम 
पद बहा ही जिसका आत्या है ऐसे जिस सनातन और 
अजत्पा भगवानका यह सकल प्रपञ्च रूप है, उस सबके 
बीजभूत, अविनाशी और निर्मल प्रभु चासुदेवकों हम 
नमस्कार करते हैं ॥ इडं ॥ 

श्रीपरादारजी खोलेर मैत्रेय! स्तोत्रके 
समाप्त हो जानेपर देवताऔनि परमात्मा श्रीहरि 
हाथमें शङ्क, चक्त और गदा लिये तथा गरुद्धपर आकू 


शङ्खचक्रगदापाणिं गरुडस्थै सुरा हरिम ॥ ३५ | हुए अपने सम्मुख विराजमान देखा ॥३५॥ 


* ग्यारह इम्दिय-चच, नो तुष्टि-लथ और आत सिद्धि-लध्र--ये कुल अट्डाईस वध हैं। इनका प्रधमोद्रा पक्षमाध्याय 


'इष्ेक दसकी टिप्पणी विस्तारपूर्वक बर्णन किया है । 


२१८ 


तमूचुस्सकल्ला देवाः प्रणिपातपुरस्रम्‌ । 
प्रसीद नाथ दैलोभ्यरत्राहि नइदारणार्थिनः ॥ ३६ 
ब्रैलोक्ययज्ञभागाक्च दैत्यैह्णादपुरोगमैः । 
हता नो ब्रह्मणोः्प्याज्ञामुल्लजूय परमेश्वर ॥ ३७ 
यहाप्यशेषभूतस्य वयं ते च तवांदाजा: । 
तथाप्यविद्याभेटेन भिन्नं पश्यामहे जगत्‌ ॥ ३८ 
स्वसर्णशर्मासिरता वेदपार्गानुसारिणः । 

न झाक्यास्तेऽरयो हन्तुमस्माभिम्तपसावृत्ताः ॥ ३९ 
तमुपायमझेवात्मन्नस्माकं दातुमर्हसि । 

येन तानसुरान्हन्तुं भवेम अगलन्क्रपाः ॥ ४० 

श्रीपराहार उवाच 

इत्युक्ते भगवास्तेभ्यो मायामोह शरीरतः । 
समुत्पाद्य ददौ बिष्णु: प्राह चेदं सुरोत्तमान्‌ ॥ ४९ 
मादामोहोऽयमखिलान्दैत्यास्तान्मोहयिष्यति । 

ततो वध्या भविष्यन्ति खेदधार्गख हिष्कृताः ॥ ४२ 
स्थितौ स्थितस्य पे वध्या यावन्तः परिपन्थिनः । 
ब्रह्मणो हाधिकारस्य देवदैत्यादिकाः सुराः ॥ ४३ 
तदूच्छत न भी: कार्या मायामोहोउयमग्रत: । 
गच्छत्रद्योपकाराय भवतां भविता सुराः ॥ ४४ 

औँपराजार उवाच 


इत्युक्ता प्रणिपत्यैनं ययुर्देवा यशागतप । 


आऔविष्छुवुराण 


[अब हट 
उन्हें देखकर समस्त टेखताओंने प्रणाम कामनेक्े 
अन्तर उनसे कहा--- हि नाथ ! प्रसन्न होइये और हम 
झरणागतोंकी दैत्योंसे रक्षा कीजिये ॥ ३६ ॥ है परमेश्वर ! 
हाद प्रभृति दैत्यगणने बद्याजीकी आज्ञाळा भी डल्लङ्ुन 
कर हमारे और विल्लेकीके यज्ञभागोका अपहरण कर 
लिया है॥ ३७ ॥ यदापि हम और चे सर्वभूत आपहीके 
अहाज हैं तथापि अविद्यावक्षा हम जगतको परस्पर 
भिन्न-भिन्न देखते है ॥ ३८॥ हमारे झाज्रुगाणा अपने 
चर्गधर्मका पालन करनेवाले, वेदमार्गावळज्यी' और 
तपोनिषठ हैं, अतः वे हमसे नहीं मारे जा सकते ॥ ३९ ॥ 
अतः हे सर्वात्मन्‌ ! जिससे हम उन असुरोंका वध करनेमें 
समर्थ हो ऐसा कोई उपाय आप हमें बतलाइये'' ॥ #० ॥ 
आपरादारजी ले = उनके ऐसा कहनेपर भगवान 
विष्णु ने अपने दारीरसे घायापोहको उत्पन्न किया और उसे 
लेचताउरंको देकर कहा -- ॥ ४१ ॥ “यह मायामोह उन 
सम्पूर्ण दैत्यगणको मोहित कर देगा, तब चे चेदमार्गका 
उल्लङ्घन करनेसे तुमलोगॉसे मारे जा सकेंगे ॥ ४२ ॥ हे 
देखगण ! जो कोई देखता अथवा दैत्य अह्याजीके कार्यमें 
बाधा डालते हैं चे सष्टिकी रक्षामें तत्र घेरे वध्य 
होते हे ॥ ४३॥ अतः हे देवगण | अब तुमं जाओ । 
डरो मत । यह मायामोह आगेसे जाकर तुम्हारा उपकार 
करेगा” ॥ ४४ ॥ 
आपरादारजी खोत्ठ-- भगवान्को ऐसी आज्ञा 
होनेषर देवगण उन्हें प्रणाम कर जहाँसे आये थे वहाँ चरे 
गये तथा उनके साथ मायाम्गेह भी जहाँ आसुरगण थे वहाँ 


मायामोहोऽपि तैस्सार्द॑ ययौ यत्र महासुराः ॥ ४५ | गया ॥ ४५॥ 
क ह... जड 
इति श्रीविष्णुपुराणे तृतीय सप्रदशोऽध्यायः ॥ १७ ॥ 
= औ -> 


अठारहवाँ अध्याय 
पायापोह और असुरोंका संवाद तथा राजा दातधनुकी कथा 


ब्रीफाजर उवा 
तपस्यभिरतान्सोऽथ मायामोहो महासुरान्‌ । 
मैत्रेय ददुशे गत्वा नर्मदातीरसंश्ितान्‌ ॥ १ 
ततो दिगम्बरो मुण्डो खाहिपिच्छधरो द्विज । 


मायामोहोऽसुरान्‌ इलक्ष्णघिदं वचनमन्रवीत्‌ ॥ २ | 


श्रीपराझरजी खोले--हे मैत्रेय! तदनन्तर 
मायामोहने [दिखताओकि साथ] जाकर देखा कि 
असुरगण नर्मदाके तरपर तपस्यायें ूगे हुए हैं ॥ १ ॥ तज 
उस मयूरपिच्छधारी दिगम्बर और मुण्डितकेस मायामोहने 
असुरोसे आति मधुर वाणीमें इस प्रकार कहा ॥ २॥ 


न्प ] 


मायापोह उवाच 
है दैत्यपतयो ब्रूत यदर्थ तप्यते तपः । 
ऐहिक वाथ पारञ्यं तपसः फलमिच्छय ॥ ३ 
असु ऊचु: 
पार्यफललाभाय तप्रया महामते । 
अस्माभिरियमारण्या कि वा तेर विवक्षितम्‌ ॥ ४ 
मायामोह उवाच 
कुरूष्स मम वाक्यानि सहि मुक्तिमभीष्सथ । 
अईध्वमेने धर्म च मुक्तिद्वारमसंवृतम्‌॥ ५ 
घर्मो विमुक्तेरहोऽयं नेतस्पादपरो वर: । 
अत्रैव संस्थिता: स्वर्ग विधुक्ति वा गमिष्यथ ॥ ६ 
आईथ्वं धर्ममेतं च सर्वे यूयं महाबलाः ॥ ७ 


ख्रीपराजर उवाच 
एवंत्रकारैर्बहुभिर्युक्तिदर्शानचाचिते : | 
मायामोहेन ते दैत्या वेदमार्गादपाकृताः ॥ ८ 
' धर्माचैतदधर्माय सदेतन्न स्तदित्यपि। 
विमुक्तये त्विदं नैतद्विमुक्ति सम्प्रयच्छति ॥ ९ 
परपार्थोऽयमत्यर्थं परमार्थो न चाप्ययम्‌ । 
कार्यपेतदकार्य च नैतदेवं स्फुटं त्विदम ॥ १० 
दिग्वाससामयं धमों धर्मोऽयं बहुवाससाम ॥ ११ 
इत्यनेकान्तवादं च मायामोहेन नैकथा । 
तेन दर्शयता दैत्यास्स्वधर्म त्याजिता हिज ॥ १२ 
अतित महाधर्म मावामोहेन ते वत्तः । 
प्रोक्तास्तमाश्रिता धर्ममार्हतास्तेन तेऽभवन्‌ ॥ १३ 
त्रयीधर्मसमुत्सर्ग मायामोहेन तेऽसुराः । 
कारितास्तन्मया ह्यासंस्ततोऽन्ये तत्प्रचोदिताः ॥ १४ 
तैरप्यन्ये परे तैश तैरप्यन्ये परे च ते: । 


१८ RRR... क PS. 


२१% 


आयाघोह चोत्सहे देत्यपपतिगण ! कहिये, 
आपळेग किस उदेउयसे तपस्या कर रहे हैं, आपको किसी 
जौकिक फरूकी इच्छा है या पारलौकिककी ? ॥ ३ | 

असुरगणा खोले--हे महामते । 'हमलोगॉनि 
पारलौकिक फलको कामनासे तपस्या आर्म कीं है । इस 
विघयमें तुमको हमसे क्या कहना है 7 ॥ ४ ॥ 

मायामोह योला-यंदि आपलोगोको मुक्तिको 
इच्छा है तो जैसा मैं कहता हूँ वैसा करो । आपलोग 
मुक्तिके खुले द्वारकूप इस धर्मका आदर कोजिये ॥ ५॥ 
यह धर्म मुक्तिमें परमोपयोगो है । इससे श्रेष्ठ अन्य कोई 
धर्म नहीं है। इसका आनुष्ठान करनेसे आपलोग स्वर्ग 
अधखा मुक्ति जिसकी कामना कहेंगे प्राप्त कर केंगे। 
आप सबस्येग महाबललान्‌ हैं, अतः इस धर्मका आदर 
कीजिये ॥ ६-७ ॥ 

ख्रीपरादारजी बोक्ने इस पकार नाना प्रकाए्की 
युक्तियोंसे अतिरक्षित वाक्योंद्वारा मायामोहने दैत्यगणको 
वैदिक मार्गसे प्रष्ट कर दिया ॥ ८ ॥ "यह धर्मयुक्त है और 
यह धर्मचिरुद्ध है, यह सत्‌ है और यह असत्‌ है, यह 
मुक्तिकारक है और इससे मुक्ति नहीं होती, यह आत्यन्तिक 
परमार्श है और यह परमार्थ नहीं है, यह कर्तव्य है और 
यह अकर्तव्य है, यह ऐसा नहीं हे और यह स्पष्ट ऐसा ही 
है, यह दिगम्बरोंका घर्म है और यह साम्यरोका धर्म 
है'-है दिल । ऐसे आनेक प्रकारते अनन्त वादोको 
दिखलाकर मायामोहने उन दैत्योंकों स्वघर्मसे च्युत कर 
दिया ॥ ६-- १५५ ॥ मायामोहने दैस्योंसे कहा था कि 
आपलोग इस महाधर्मको 'अर्हत' अर्थात्‌ इसका आदर 
कौजिये। अतः उस घर्मका अवखम्यन करनेसे ते 
'आर्शल' कहेलायें ॥ १३ ॥ 

मायामोहने 'असुरगणको अयीधर्मसे विमुख कर दिया 
और से मोहमस्त हो गये; तथा पीछे उन्होंने अन्य दैत्योंको 
भी इसी घर्ममें प्रकृत किया | १४ ॥ उन्होंने दुसरे टैल्यॉकों, 


. | दूसरोने तीसरौंको, तीसरोने चौथोको तथा उन्होंने औरोंको 


इसी धर्ममें प्रवृत्त किया। इस अकार थोड़े ही दिलोमें 


अल्पैरहोभिस्सन्यक्ता तैदैत्यैः प्रायशाख्रयी ॥ १५ | दैत्याणने केदत्रयीका प्राथ: त्याग कर दिया ॥ १५, ॥ 


पुनश्च रक्ताम्बरधृङ्‌ मायामोहो जितेन्द्रियः । 
अन्यानाहासुरान्‌ गत्वा मृद्ठल्पमधुराक्षरम्‌ ॥ १६ 
स्वर्गार्थ यदि वो वाज्छा निर्वाणार्थमथासुराः । 
तदले पशुघातादिदुष्टधर्मर्नियोधत ॥ १७ 


गख us चु" तीज 


तदनन्तर जिवेस्दिय मायामोहने रक्त धारणकर 
अन्यान्य असुरॉके पास जा उनसे मदू, अल्प और मधुर 
जच्दॉमें कहा-- ॥ १६॥ “हैं आसुरा! यदि 
तुमत्जेगोंकों स्वर्ग अधवा मोक्षकी इच्छा हैं तो पत्रुहिसा 
आदि दुष्टक्माँको त्यागकर चोध प्याप्त करो ॥ १७॥ 


२१० 


विज्ञानमयमेसैतदहोचमवगच्छत 


विष्णुपुराण 


[ ऋ १८ 


यह सम्पूर्ण जगत्‌ विज्ञानमय है--ऐसा जानो । मेरि 


जुध्यध्वे पे चनः सम्यग्बुधैरेवपिहोदितम्‌॥ १८ | जाञ्योपर पूर्णतया ध्यान दो। इस विषयमें खुधजनोंका 
ऐसा 


जगदेतदनाधार॑ श्रान्तिज्ञानार्थतत्परम्‌ । 
रागादिदुष्टमत्यर्थ श्राम्यते भवसडुरटे ॥ १९ 


एवं बुध्यत सुध्यध्वं बुध्यतैवमितीरयन्‌ । 
मायामोहः स देतेयान्धर्ममत्याजयन्ञिजम्‌॥ २० 


नानाप्रकारवचनं स तेषां युक्तियोजितम्‌। 
तथा तथा प्रयीधर्म तत्यजुस्ते यथा यथा ॥ २१ 


तेऽप्यन्येषां तथैवोचुरन्यैरन्ये तथोदिताः । 
मैत्रेय तत्यजुर्धर्मं सेदस्मृत्मुदितं परम्‌ ॥ २२ 


अन्यानप्यन्यपाषण्डप्रकारै्सहु्ि्विज । 
दैतेयान्मोइयामास मायामोहोऽतिमोहकृत्‌॥ २३ 
स्वल्पेनैव हि कालेन मायामोहेन तेऽसुराः । 
पोहितास्तत्पजुस्पर्वा प्रयीमार्गाञ्चिता कथाम्‌ ॥ २४ 


यज्ञकर्मकलापस्य तथान्ये च द्विजन्मनाम्‌ ॥ २५ 


यज्ञैरनेकैर्देबत्वमबाप्येन्रेण भुज्यते । 
ाम्यादि यदि चेत्काष्ट तदूर पत्रभुक्पञ्षुः ॥ २७ 


निहतस्य पशोर्यज्ञे स्वर्गप्राप्तियदीष्यते । 
स्वपिता सजमानेन किन्नु तस्मान्न हन्यते ॥ २८ 
तृष्यते जायते पुंसो भुक्तघन्येन चेत्ततः । 
कुर्याच्छाद्धे श्रपायान्नं न वहेयुः प्रवासिनः ॥ २९ 
जनश्रद्धेयमित्येत्तत्वगम्य ततोळ वः। 
उपेक्षा श्रेघसे वाकयं रोचतां यन्मयेरितम्‌ ॥ ३० 


न ह्याप्तवादा नभसो निपतन्ति महासुराः । 
युक्तिमहूचनं ग्राहं मयान्वै्ध भवदिधे: ॥ ३१ 


ही मत्त है कि यह संसार अनाधार है, भमजन्य 
पदार्थांची प्रतीतिपर ही स्थिर है तथा रागादि दोषोंसे दुषित 
है। इस संसारसङ्कटमें जीव अत्यन्त भरकता रहा 
हे” ॥ १८-१९ ॥ इस प्रकार बुध्यत (जानो), खुध्यध्यं 
(समझो), बुध्यत (जानो) ' आदि झान्दोसि बुद्धधर्मका 
निर्देश कर यायामोहने दैत्यॉले उनका निजधर्म छुड्टा 
दिया ॥ २० ॥ मायामोहने ऐसे नाना प्रकारके युक्तियुक्त 
खाक्य कहे जिससे उन दैत्यगणने त्रसीधर्मको त्याग 
दिया ॥ २१॥ उन दैत्यगणने अन्व टैल्योंसे तथा उन्होंने 
अन्यान्यसे ऐसे ही खाक्य कहे । हे मैप्रेय ! इस प्रकार 
उन्होंने श्रुतिस्मृतिव्िित आपने परम घर्मको त्याग 
दिया ॥ २२ ॥ हे हि ! सोहकारी मायामोहने और भी 
अनेकानेक डैत्यॉको भिन्न-भिन्न प्रकारके निनिध पाषण्डाँसै 
मोहित कर दिया | २३॥ इस प्रकार थोड़े हो समयमे 
मायामोहत द्वारा मोहित होकर असुरगणने लैंदिक घर्मकी 
बातचीत करना भी झड़ दिया ॥ २४ ॥ 
हे दविज ! उनमेंसे कोई वेदोकी, कोई देखताओंकी, 
कोई याजिक कर्म-करलापोकी तथा कोई ब्राहाणोकी निन्दा 
करने लगे ॥ २५॥ [चे कहने लगे=] “हिसासे भी 
धर्म होता है--यह बात किसी प्रकार युक्तिसंगत नहीं हैँ । 
अगि हलि जलानेसे फल होगा--यह भी बच्चोंकी-सों 
बात है ॥ २६ ॥ अनेकॉ यज्ञोके द्वारा देवत्व साभ करके 
यदि इन्द्रको शमी आदि काप्ठका ही भोजन करना पड़ता है 
तो इससे तो पत्ते खानेवाला पशु ही आच्छा है॥ २७॥ 
यदि यज्ञमें बलि किये गये पशुको स्वर्गक प्राप्ति 
होती है तो यजयान अपने पिताको ही यो नाहो मार 
डालता ? ॥ २८॥ यदि किसी अन्य भुरुषके भोजन 
करनेसे भी किसी पुरुषकी तपि हो सकती है तो विदेवाको 
यात्राके समय खाद्यपदार्थ ले जानेका परिश्रम करनेकी क्या 
आवश्यकता है; पुत्रगण घरपर ही श्राद्ध कर दिया 
करें ॥ २९ ॥ अतः यह समझकर कि 'यह (दादि 
कर्मकाष्ड) लोगोंकी अन्ध-अरद्धा ही है" इसके प्रति नपेक्षा 
करनी चाहिये और अपने श्रेय:साधनके छिये जो खुन मैने 
कहा है उसमें रुचि करनी चाहिये ॥ ३० ॥ है असुरगण ! 
शति आदि आप्नवाक्य कुछ आकाउासे नहीं गिरा करते । 
हम, तुम और अन्य सबको भ युक्तियुक्त बाक्यॉको प्रहण 
कर लेना चाहिये ॥ ३९ ॥ 


अन शे ] 


तृतीय अं 
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ऑपाशा डवाच 
मायामोहेन ते दैत्या: प्रकारैर्वहुभिस्तथा । 
व्युत्थापिता यथा नैषां त्रयी क्चिदरोचयत्‌ ॥ ३२ 
इत्थषुन्ार्गयातेषु तेषु दैत्येषु तेऽपराः । 
उद्योग परमं कृत्वा युद्धाय समुपस्थिताः ॥ ३३ 
ततो दैवासुरं सुद्ध पुनरेवाभवद्‌ क्विज । 
हताच तेऽसुरा देसैः सन्मार्गपरिषन्धिनः ॥ ३४ 
स्वधर्मकवचं तेषामभूद्यत्रश्षमं हिज । 
तेन रक्षाभवत्पूर्व नेशुर्नप्ले च तत्र ते॥ ३५ 
ततो मैत्रेय तन्यार्गवर्तिनो येऽथवञ्जनाः । 
नम्रास्ते तैर्यतस्त्यक्त त्रयीसंवरणं तथा ॥ ३६ 
तहाखारी गृहस्थश्च चानप्रस्थस्तथाश्मी । 
परित्राइ वा चतुर्धाः पञ्चमो नोपपद्याते ॥ ३७ 
यस्तु सन्त्यज्य गार्हस्थ्यं खानप्रस्थो न जायते । 
परिव्राट्‌ चापि मैत्रेय स नभ: पापकृन्नरः ॥ ३८ 
नित्यानां कर्मणां विप्र त्तस्य हानिरहर्निज्ञम्‌ । 
अकुर्वन्विहितं कर्म शक्त: पत्ति हिने ॥ ३९ 
प्रायक्षित्तिन महता शुद्धिमाप्रोत्यनापदि । 
पक्षं नित्यक्रियाहानेः कर्त्ता मैत्रेय मानव: ॥ ४० 
संवत्सर क्रियाहानिर्यस्थ पुंसोऽशिजायते । 
तस्यावलोकनात्सूयों निरीक्ष्यस्साधुभिस्सदा ॥ ४९ 
स्पृष्टे खाने सच्चैलस्य शुद्धेहेंतुर्महामते । 
पुंसो भवति तस्योक्ता न शुद्धि: पापकर्मणः ॥ ४२ 
देवर्षिपितृभूतानि यस्य निःश्वस्य वेश्‍मानि । 
तरचान्त्वनर्चितान्यत्र लोके तस्मान्न पापकृत्‌ ॥ ४३ 
सष्पाषणानुप्र्रादि सहास्या चैव कुर्वतः । 
जायते तुल्यता तस्य तेनैस द्विज सत्सरात्‌ ॥ ४४ 
देवादिनिःश्रासहतं शरीर यस्य लेइम च । 
न तेन सङ्करं कुर्याद्‌ गृहासनपरिच्छदैः ॥ ४५ 
अश्च भुङ्के गृहे तस्य करोत्यास्यां तथासने । 


श्रीपराझञरजी बोले--इस प्रकार अनेक युक्तियोंसे 
सायायोहने देत्योंको विचलित कर्‌ दिया जिससे उनमेंसे 
किसीकी भी चेदञ्रयीमें रुचि नहीं रहो ॥ ३२ ॥ इस प्रकार 
दैत्यॉके विपरीत मार्गमें वृत्त हो जानेपर देवगण खूब तैयारी 
करके उनके पास युद्धके लिये उपस्थित हुए ॥ ३३ ॥ 

हे द्विज । तब देखता और आसुरोंमें पुनः संग्राम छिड़ा । 
उसमें सन्मार्गजिरोघी दैत्यगणा देखताओंद्रारा मारे 
गये ॥ ३४ ॥ हे द्विज ! पहले दैत्पोंके पास जो स्वघघर्परूप 
कवच था उसीसे उनकी रक्षा हुई थी । अबकी यार उसके 
नष्ट हो जानेसे वे भी नष्ट हो गये ॥ ३५ ॥ हे मैत्रेय ! उस 
समयसे जो लोग. मायामोहद्ञात प्रवर्तित मार्गका 
अवलम्वन करनेलाले हूए । ले 'नम्र, कहलाये क्योकि 
उन्होने वेदञ्ञयीरूप वज त्याग दिया था ॥ ३६ | 

नहाचारी, गृहस्थ, वानप्रस्थ और सैन्यासी--ये चार 
ही आश्रमी हैं । इनके अतिरिक्त पांचवा आश्रमी और कोई 
नहीं है॥३७॥ हें मैत्रेय | जो पुरुष गृहस्थाश्रमक्ते 
छोड़नेके अनन्तर बानप्रस्थ या संन्यासी माहीं होता चह पापों 
भी नम्र ही हैं॥ ३८ ॥ 

हे विप्र ! सामर्थ्य रहते हुए भी जो विहित कर्म नहीं 
करता चह उसी दिन पतित हो जाता है और उस एक 
दिन-रातमें ही उसके सम्पूर्ण नित्यकमाँका क्षय हो जाता 
है ॥ ३९. ॥ है सैयेय ! आपत्तिकारूको छोड़कर और करिसी 
समय एक पक्षतक नित्यकर्मका त्याग करनेयाला पुरुष 
महान्‌ प्रायक्षित्तसे ही शुद्ध हो सकता है ॥ ४० ॥ जो पुरुष 
एक वर्षतक नित्य-क्िया नहीं करता उसपर दृष्टि पड़ जानेसे 
साघु पुरुषको सदा सूर्यका दर्दान करना चाहिये ॥ ४१ ॥ हे 
महामते ! ऐसे पुरुषका स्पर्श होनेपर, वस्त्रसहित स्नान 
करनेसे शुद्धि हो सकती है और उस चापात्वाकी चुद्धि तो 
किसी घी प्रकार नहीं हो सकती ॥ ४२ ॥ 

जिस मनुष्यके सरसे देवगण, ऋषिगण, पितृणण और 
भूतगण यिना पूजित हुए निःश्वास छोड़ते अन्यत्र चले जाते 
हैं, छोकमें उससे बढ़कर और कोई पाची नहीं है ॥ '४३ ॥ 
हे द्विज ! फसे पुरुषके साथ एक वर्षतक सम्भाषण, 
कुशलप्रश्न और ठउने चैठनेसे मनुष्य उसीके समान 
पापातमा हो जाता है ॥ डड | जिसका पारीर अथवा 
गृह देखता आदिके निःधाससे निहत है उसके साध 
अपने गृह, आसन और वस्न आदिको न मिलाले ॥ ४५ ॥ 
जो पुरुष डसकै घरमै भोजन करता है, उसका आसन 


डोते चाप्येकहायने स सदास्तत्समो भवेत्‌ ॥ ४६ | महण करता हे अधरा उसके साथ एक ही दाव्यापर वायन 
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देखतापितृथूतानि तथानध्यर्च्य योऽतिथीन्‌। 
भुङ्के स पातकं भुङ्के निष्कृतिस्तस्य ष्यते ॥ ४७ 
ब्राह्मणाद्यास्तु थे वर्णास्स्वधर्मादन्यतोमुखा: । 
यान्ति ते नप्नसंज्ञों तु हीनकर्मस्ववस्थिता: ॥ ४८ 


चतुर्णा यत्र वर्णानां पैत्रेयात्यन्तसळूरः । 
तत्रास्या साधुवृत्तीनामुपघाताय जायते ॥ ४९ 


अनभ्यर्च्य कषीन्देजान्पितृभूताति्थीस्तथा । 
यो भुङक्ते तस्य सैल्लापात्पतन्ति नरके नरा: ॥ ५० 


तस्मादेतान्नरो नप्नाखयीसन्त्यागदूषित्ान्‌। 
सर्वदा वर्जयेत्राज्ञ आलापस्यर्हनादिषु ।॥। ५१ 
भ्रद्धायद्धि: कृतं यज्नाहेबान्पितृपितामहान्‌ । 
न प्रीणयत्ति तच्छाज यद्योथिरवलोकितम ॥ ५२ 
श्रूयते च पुरा ख्यातो राजा शतधनुर्भुवि । 
पत्नी च शोव्या तस्पाभूदतिघर्मपरायणा ॥ ५३ 
पतिव्रता महाभागा सत्वशौचदयान्विता । 
सर्वलक्षणसतम्पन्ना विनयेन नयेन च॥ ५४ 
स तु राजा तया साळे देवदेवं जनार्दनम्‌ । 
आराधयामास विभ परमेण समाधिना ॥ ५५ 
होफैजपेस्तथा दानेरूपवासैश्च भक्तितः । 
पूजाभिश्चानुटिवसं तन्मना नान्यमानसः ॥ ५६ 
एकदा तु समं स्रातौ तौ तु भार्यापती जले । 
भागीरध्यास्समुत्तीणौँ कार्त्तिक्यां समुपोषितों । 
पाषण्डिनमपहयेतासायान्त सम्मुखं क्विज ॥ ५७ 
चापाचार्यस्य तस्यासो सखा राज्ञो महात्मनः । 
अतस्तहौरवात्तन सखाभावमथाकरोत्‌॥ ५८ 
न तु सा बाम्यता देवी तस्य पत्नी पतिव्रता । 
उपोषितास्मीति रति तस्मिन्दृष्टे ददर्श च॥ ५९ 
समागम्य यथान्यायं दम्पती तौ यश्चातिधि । 
विष्णो: पूजादिकं सर्व कृतवन्तौ द्विजोत्तम ॥ ६० 
कालेन गच्छता राजा ममारासो सपत्नजित्‌ । 
अन्वारुरोह त देवी चितास्थ भूपत्ति पतिम्‌ ॥ ६१ 


श्रीविष्णुपुराण 
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करता है सह शीघ ही उखीके समान हो जाता है ॥ १४६ ॥ 
जो मनुष्य देवता, पितर, भूतगण और अतिथियौंका पूजन 
किये शिना स्वयं भोजन करता है वह पापमय भोजन करता 
है; उसकी जुभगति नहीं हो सकती | ४७ ॥ 

जो ब्राह्माणादि वर्ण स्वघर्मको छोड़कर परधर्मोमें प्रवृत्त 
होते हैं अथवा हीनवत्तिका अवलग्जन करते हैं खे “नम 
कहत्त्रते हैं ॥ ४८ ॥ हे मैत्रेय | जिस स्थानमें चारों वर्णोंका 
अत्यन्त मिश्रण हो उसमें रहनेसे पुरुषकी साधुसत्तियोका 
क्षय हो जाता है ॥ ४९ ॥ जो पुरुष ऋषि, देव, पितु, भूत, 
और अतिधिगणका पूजन किये रिना भोजन करता है 
उससे सव्याषण करनेसे थी जोंग नरकगें पड़ते हैँ ॥ ५० ॥ 
अन्तः केदत्रयोके त्यागसे दुषित इन नग्मोंके साथ प्राशपुरुष 
सर्वदा सम्भाषण और स्पर्श आदिका भी त्याग कर 
दे॥ ५१॥ यदि इनकी दृष्टि पड़ जाय तो ब्रद्धानान्‌ 
पुरुषका यत्रपूर्वक किया हुआ श्राद्ध देवता अथला 
थितुपितामहगणकी तृप्ति नहीं करता ॥ ५२ ॥ 

सुना जाता है, पूर्वकालमें पृथिवीत्तलपर शात्तधनु 
नामसे विख्यात एक राजा था। उसकी पत्नी हौर्या 
अत्यन्त धर्मपरायणा थी ॥ ५,३ ॥ वह महाभागा पतिञ्यता, 
सत्य, शौच और दयासे युक्त तथा विनय और नीति आदि 
सम्पूर्ण चुलक्षणोंसि सम्पन्न धी ॥ ५४ ॥ उत्त महारानीकेः 
साध राजा आातघनुने पस्म-समाधिद्वारा सर्वव्यापक, 
देवदेत औओजनाईनकी आशधना की ॥ ५५५ ॥ बे प्रतिदिन 
तन्मय हौकर अनन्यभाससे होम, जप, दान, उपसास 
और पूजन आदिद्रारा भगवान्‌की भक्तिपूर्वकं आराधना 
करने लगे ॥ ५६ ॥ हे हिज ! एक दिन कार्तिकी पूर्णिमाको 
उपवास कर उन दोनों पति-पल्नियोने श्रीगज़ाजीमे 
एक साथ ही सान करनेके अनन्तर बाहर आनेपा एक 
पाषण्डीको सासने आता देखा ॥ ५७॥ यह ब्राह्मण 
उस महात्मा राजाके घनुर्वेदाचार्यका मित्र था; आतः 
आचार्यके गौरवका राजाने भी उससे मित्रवत्‌ व्यवहार 
किया ॥ ५८ ॥ किन्तु उसको णतित्ञता पत्नीने उसका कुछ 
भी आदर नहीं किया; वह मौन रही और यह सोचकर कि 
मैं उपोषिता (उपवासयुक्त) हैं उसे देखकर सूर्यका दर्वान 
किया ॥ ७६ ॥ हे द्विजोत्तम ! फिर| डन स्ञ्रीनपुरुषोनि 
यधारीति आकर भगवान्‌ विष्णुके पूजा आदिक सम्पूर्ण 
कर्म विधिपूर्वक किये ॥ ६० ॥ 

कालान्तरे बह दाज्रजित्‌ राजा मर गया । तब, देवों 
स्याने भी चितारूऴ महाराजका अनुगमन किया ॥ ६१ ॥ 


अण एट ] 


स तु तेनापचारेण श्वा जज्ञे बसुधाधिपः । 
उपोषितेन पाषण्डसँल्लापो यत्कृतोःमवत ॥ ६२ 
सा तु जातिस्मरा जज्ञे काझीराजसुता शुभा । 
सर्वविज्ञानसम्पूर्णा सर्वलक्षणपूजिता ॥ ६३ 
तां पिता दातुकामोऽभूद्रराय विनिवारितः । 
तयैख तन्व्या विरतो वियाहारम्भतो नृपः ॥ ६४ 
ततस्सा दिव्यया दृष्ट्या दृष्टा श्वाने निजं पत्तिम्‌ । 
विदिशास्थं पुरं गत्वा तदवस्थं ददर्श तम्‌ ॥ ६५ 
तं दृष्टेव महाभागां श्वभूतं तु पति तदा । 
ददौ तस्मै खराहारं सत्कारप्रवणं शुभा ॥ ६६ 
भुझन्दत तया सोऽन्नमतिमृष्टमभीप्सिततम्‌ । 
स्वजातिललितं कुर्वन्बहु चाटु चकार लै ॥ ६७ 
अतीव त्रीडिता बाला कुर्वता चाटु तेन सा । 
अ्रणामपूर्वमाहेटै दयिते ते कुयोनिजम्‌॥ ६८ 
स्मर्यतां तन्महाराज दाक्षिण्यलूलितं त्वया । 
येन श्व्योनिमापन्नो मम चाटुकरो भवान्‌ ॥ ६९ 
पाषण्डिनं समाभाष्य तीर्थसतरानादनन्तरम्‌। 
प्राप्तोऽसि कुत्सितां योनिं किन्न स्मरसि तसो ॥ ७० 
औऑपरासर उताच 
तयैवं स्मारित्ते तस्मिन्पूर्वजातिकृते तदा । 
दध्यौ चिरमथावाप निर्वेदमतिदुर्लभम्‌॥ ७१ 
निर्विण्णचित्तत्स तत्तो निर्गम्य नगराइहि: । 
मरुत्रपतनं कुत्वा ज्ञार्गाीं योनिमागतः ॥ ७२ 
सापि ह्वितीये सम्प्राप्ते वीक्ष्य दिव्येन चक्षुषा । 
ज्ञात्वा शृगाल तै दरष्टुं ययौ कोलाहलं गिरिम्‌ ॥ ७३ 
तत्रापि दृष्टा तं प्राह ञ्ञार्गाली योनियागतम्‌। 
भर्तारमपि चार्वङ्गी तनया पृथिवीक्षितः ॥ ७४ 
अघि स्मरसि राजेन्द्र श्रयोनिस्थस्थ यन्मया । 
परोक्तं ते पूर्वचरितं पावण्डालापसंश्रयम्‌॥ ७५ 
पुनस्तयोक्तं स ज्ञात्वा सत्यं सत्यवत्तां वरः । 
कानने स निराहारस्तत्याज स्व॑ कलेवरम्‌ ॥ ७६ 


तृतीय अंत 


ES 


गाजा जातधनुनें उपवास-आवस्थामें पाखण्डीसे 
चार्तात्नप किया था। अतः उस पापके कारण उसने 
कुत्तेका जन्म किया ॥ ६२॥ तथा चह दुभलक्षणा 
काशीनोडावी कन्या हुई, जो सब प्रकारके विज्ञानसे युक्त, 
सर्वलक्षणसम्पन्ना और जातिस्मरा (पूर्वजन्मका वृत्तान्त 
जाननेवाली) ची ॥ ६३ ॥ राजाने उसे किसी चरको देनेकी 
इच्छ की, किन्तु उस सुन्दरीके ही रोक देनेपर यह उसके 
निक्राहादिसे उपरत हो गाये ॥ दड ॥ 


तथ उसने दिव्य दृष्टिसे आपने पतिको धान हुआ जान 
बिदिज्ञा नामक नगरमें जाकर उसे बहाँ कुत्तेकी अवस्थामें 
देखा ॥ ६७ ॥ अपने महाभाग पतिको श्ानरूपमें देखकर 
उस सुन्दरीने उसे सत्कारपर्वक अति उत्तम भोजन 
कणया ॥ हद ॥. उसके दिये हुए उस अति मधुर और 
इच्छित अन्नको खाकर खह आपनो जातिके अनुकुल नाना 
प्रकास्की चाडुता प्रदर्शित करने लगा ॥ ६७॥ उसके 
चाटुता करनेसे अत्यन्त संकुचित हो इस बालिकाने 
कुत्सित योनिषें उत्पन्न हुए उस अपने प्रियतमको प्रणाम 
कर उससे इस प्रकार कहा -- ॥ ६८ ॥ “महाराज ! आप 
अपनी उस उदारताऊा स्मरण कैजियै जिसके कारण आज 
आप श्रान-योतिकों प्राप्त होकर मेरे चाटुकार हुए 
हैं ॥ ६९ ॥ है प्रभो ! क्या आपको सह स्मरण नहीं है कि 
तीर्थल्लानके अनन्तर पाखप्डीसे वार्ताल्लाप करनेके कारण 
ही आपको यह कुत्सित योनि मिळते है >” ॥ ७७ ॥ 


श्रीपराहरजी बोल्के--का्दिराजसूतादारा इस प्रकार 
स्परण कराये जानेपर उसने बहुत देरतक अपने पूर्वजन्मका 
चिन्तन क्रिया। तब उसे आति दुर्ध निर्वेद प्राप्त 
हुआ ॥ ७१ ॥ उसने अति उदास चित्तसे नगरके बाहर आ 
प्राण त्याग दिये और फिर शृगाङ-योनिमै जन्म 
लिया ॥ ७२ ॥ तब, काशिग़जकन्या दिव्य दृष्टिसे उसे 
दूसरे जकमें शृगाल हुआ जान उसे देखनेके लिये 
कोलाहलू-पर्वतपर गयी ॥ ७३ ॥ वहाँ भी आपने पतिको 
शुगाल-चोनिमें उत्पन्न हुआ देख वह सुन्दरी राजकन्या 
उससे बोली -- ॥ #४ ॥ “है राजेन्द्र ! आन -योनिमें जन्म 
लेनेपर मैंने आपसे जो पाखण्डसे वार्ताल्मपतिषयक 
पूर्जजन्पका तृत्तात्त कहा था क्या यह आपको स्मरण 
हैं?” ॥ ७५ ॥ तब सत्यनिष्ठोमे श्रेष्ठ राजा 'तधनुनै 
उसके इस प्रकार कहनेपर सारा सत्य वृत्तान्त जानकर 
निराहार रह वनमें आपना वारीर छोड़ दिसा ॥ एच ॥ 


दरें 


भूयस्ततो वृको जज्ञे गत्वा तं निर्जने बने । 
म्पारयापास भत्तारं पूर्वकृत्तमनिन्दिता ॥ ७७ 
न त्वं वृको महामाग राजा दातधनुर्भवान । 
श्रा भूत्या त्वं शृगालोऽभूर्वृकत्वं साम्प्रतं गतः ॥ ७८ 
स्मारितेन यदा त्यक्तस्तेनात्मा गुश्चतां गतः । 
अपापा सा पुनझैनं ब्रोश्रयामास भामिनी ॥ ७९ 
नरेद्ध स्मर्यतामात्मा हालं ते गृध्यचेष्टया । 
पाषण्डालापजातोऽसं दोषो यदगृच्चता गत: ॥ ८० 
ततः काकत्वपापन्नं सपनन्तरजन्यनि | 
उवाच तन्वी भर्तारमुपलभ्यात्मयोगतः ॥ ८१ 
अशज्लेषभूभृतः पूर्व वझ्या यस्मै बलिं ददुः । 
स त्वं काकत्वमापत्रो जातोऽड़ा बलिभुक प्रो ॥ ८२ 
एवमेव च काकत्वे स्मारितस्स पुरातनय । 
तत्याज भूपतिः प्राणान्ययूरत्वमवाप च ॥ ८३ 
मयूरत्वे ततस्सा जे चकारानुगति सुभा । 
सततः प्रतिक्षणं भोज्वैर्बाला तजातिभोजनैः ॥ ८४ 
ततस्तु जनको राजा वाजिघेधं पहाक्रतुम । 
चकार तस्यावभृथे स्त्रापयामास तं तदा ॥ ८५ 
ससौ स्वयं च तन्वङ्गी स्पारयामास चापि तम्‌ । 
यथासो श्रपृगालादियोनिं जग्राह पार्थिवः ॥ ८६ 
स्मृतजन्प्रक्रमस्सोऽय तत्याज स्वकलेवरम्‌ । 
जज्ञे स जनकस्वैल पुन्नोउसो सुमहात्मनः ॥ ८७ 
तत्तस्सा पित्तर॑ तन्वी विसाहार्थमच्रोठ्यत्‌ । 
स चापि कारयामास तस्या राजा स्वयंखरम्‌ ॥ ८८ 
स्वयंयरें कृते सा तं सम्प्राप्तं पतिमात्मनः । 
वरयापास भूयोऽपि भरत्तृभावेन भामिनी ॥ ८९ 
बुभुजे च तया साऊँ सब्धोगान्ृपनन्दनः । 
पितर्युपरते राज्यं विदेहेषु चकार सः ॥ ९० 
इयाज चज्ञान्तुचहून्दद दानानि चार्थिनाम्‌। 
पुत्रानुत्पादयामास युयुधे च सहारिभिः ॥ ९१ 
राज्यं भुका यथान्यायं पालयित्वा ससुन्धराम्‌ । 
तत्याज स प्रियाद्माणान्संघ्राये धर्मतो नृपः ॥ ९२ 





श्रीचिष्णुपुराण 


[ अः १४ 


फिर वह पक भेड़िया हुआ; उस समय भी अनिन्दिता 
राजकन्याने उस निर्जन जनमे जाकर अपने पतिको उसके 
पूर्ननत्मका वृत्तान्त स्मरण कराया ॥ ४७ ॥ [ उस्ने 
कहा-- ] “हे महाभाग ! लुम भेड़िया नहीं हो, तुम राजा 
आतघनु हो। लुम [ अपने पूर्वजन्मॉमें ] क्रमदाः कुरूर 
और श्वृगार होकर अन भेड़िया हुए हो ॥ ७८ ॥ इस 
प्रकार उसके स्मरण करानेपर राजाने जब भेड़ियेके 
कारीरको छोड़ा तो गृध-योनिें जन्म छिया | उस समय भी 
उसकी निष्पाप भार्याने उसे फिर बोघ कनाया ॥ ७६ ॥ 'हे 
नरेन्द्र । तुम अपने स्वरूपका स्मरण करों; इन गुघ्न- 
चेषघ्टाऑको छोड़ों। पालण्डकें साथ खाताँताव कातेयैः 
दोषसे हो तुम गृध हुए हो' ॥ ८० ॥ 

फिर दूसरे जम काक-योनिको प्राप्त हौनेपर पी अपने 
पतिको योगबलसे पाकर उस सुन्दीने कहा-- ॥ ८१ ॥ 
"हे अभो ! जिनके लशीधूत होकर सम्पूर्ण सापन्तगण 
नाना प्रकारकी वस्तु भेंट करते थे वही आप आज काक- 
योनिको प्राप्त होकर अरिभोजी हुए हैं” ॥ ८२॥ इसी 
प्रकार काक-योनिमें भी पूर्लजच््का स्मरण कराये जानेषर 
राजाने आपने प्राण छोड़ दिये और फिर मूर -योनिमें जन्म 
हलिया ॥ ८३ ॥ 

मयुरावस्थाम भी काशिराजको कन्या उसे क्षण-क्षणमें 
अति सुन्दर नयूरोचित आहार देती हुई उसकी टहल करने 
लगी ॥ ८४ ॥ उस समय राजा जनके अश्वमेध नामक 
महायज्ञका अनुष्ठान किया; उस यज्ञमें अवभृध-खानके 
समय उस मयूरकों सान कराया॥ <७॥ तब उस 
सुन्दरीने स्वयं भी खान कर राजाको यह स्मरण कराया कि 
किस प्रकार उसने आन और शृगाल आदि योनियाँ रहण 
की थीं। ८६ ॥ अपनी जन्भ-परम्पराका स्मरण होनेपर 
उसने अपना दारीर त्याग दिया और फिर महात्मा 
जनकजीके यहाँ ही पुत्रकपसे जन्म लिया ॥ ८9 ॥ 

तब उस मुन्दरीने अपने पिताको विवाह्कै लिये प्रेरित 
किया । उसकी प्राणासे राजाने उसके स्वंलरका आयोजन 
किया ॥ ८८ ॥ स्ववेचर होनेपर उच्च राजकन्याने स्वयेवरमें 
आये हुए आपने उस पतिको फिर पतिभाजसे वरण कर 
स्तिया ॥ ८९ ॥ उस गजवुमारने काशिराजसुताके साध नाना 
प्रकारके भोग भोगे और फिर घिताके परलोकवासी होनेपर 
विदेहनगरका राज्य किया ॥ ९० ॥ उसने बहुत-से यज्ञ किये, 
याचको नाना प्रकारसे दान दिये, वजुत-से पुत्र उत्पन्न किये 
और झान्रुओंके साथ अनेकों युद्ध किये ॥ ९१ ॥ इस प्रकार 
उस राजाने पृथिवीका न्यायानुकूळ पालन करते हुए राज्य 
भोग किया और अत्ते अपने भिय प्राणीको धर्मयुद्धमें 


अन्तर ] 


ततशितास्थ ते भूयो भर्त्तारं सा शुभेक्षणा । 
अन्वारुरोह विधित्रद्याथापूर्व मुदान्विता ॥ 
ततोऽ्राप तया साध. राजपुत्या स पार्थिवः । 
ऐन्रानतीत्य वै लोकाँल्लोकाय्राप तदाक्षयान्‌ ॥ 
सवर्गाक्षयत्वमतुलूं दाम्पत्यमतिदुर्लभम्‌ । 
घरां पुण्यफलं प्राप्य संशुद्धि तां द्रिजोत्तम ॥ 


क्रियाहानिर्गृहे यस्थ मासमेकं प्रजायते । 
तस्पावत्रोकनास्सूर्स पश्चेत मतिमान्नरः ॥ 
किं पुनयैंस्तु सन्त्यक्ता जयी सर्वात्मना हिज । 
पाषण्डभोजिभिः पाधैर्वेदजादविरोधिभिः ॥ 
सहालापस्तु संसर्ग: सहास्मा चातिपापिनी । 

पाषण्डिभिर्दुराचारैस्तस्मात्तान्परिवर्जयेत्‌ ॥ १०० 


दट 


९% 


एते नग्रास्तवाण्याता दृष्ठाः आद्धोपघातकाः । 

येषां सम्भाषणात्पुंसां दिनपुण्यं प्रपाञ्यति ॥ १०३ 

एते पाषण्डिनः पापा न होतानारूपेद्‌ बुध; । 

पुण्यं नश्यति सम्भाषादेतेषां तद्दिनोद्भवम्‌ ॥ १०४ 

पुंसां जयधरणमौण्ड्यवर्ता वृथैव 
मोघाञिनामसिलकचनिराकृतानाम्‌ । 


जीप अँझ 


नेर 


झोड़ा ॥ ९२ ॥ तम उस सुलोचनाने पहलेके समान फिर 
चितारूढ पतिका विधिपूर्वक प्रसत्र-मनसे अनुगमन 
क्रिया ॥ ९३ ॥ इससे सह राखा उस राजकन्याके सहित 
इन्द्रलोकसे भी उत्कृष्ट अक्षय लोकोंको प्राप्त हुआ ॥ एड ॥ 
हे द्विजश्रे्ठ । इस प्रकार शुद्ध हो जानेपर उसने 
अतुलनीय अक्षय स्वर्ग, अति दुर्लभ दाम्पत्य और अपने 
सम्पूर्ण पुण्यका फल प्राप्त कर लिया ॥ १५ ॥ 
है द्विज ! इस प्रकार मैंने तुमसे पाखण्डीसे 'साग्माचण 
कानेका दोष और अश्वमेध -यज्ञयें खान करनेका माहात्य 
चरणन कर दिया ॥ ९६ ॥ इसलिये पाखण्डो और पापाचारियोँसे 
कभी वार्तालाप और स्पर्जा न करे; विद्योषतः नित्य-नैपित्तिक 
कमेकि सपय और जो यज्ञादि क्रियाओकि छिए दीक्षित हो उसे 
तो उनका संसर्ग त्यागना अत्यन्त आवश्यक है॥ ९७॥ 
जिसके घरमे एक मासतक नित्यकर्मांका अनुष्ठान न हुआ हो 
उसको देख लेनेपर बुद्धिमान्‌ मनुष्य सूर्यका दर्शन 
कने ॥ ९८ ॥ फिर जिन्होंने वेदअयीका सर्वथा त्याग कर दिया हैं 
तथा जों पा्ाण्डियोका अन्न खाते और बैदिक मतका विरोध 
कयते हैं उन पापात्माओंके दर्पानादि करनेपर तो कहना ही क्या 
है ? ॥ ९९ ॥ इन दुराचारी पाजण्डियोंके साध वार्तालाप 
और ङटने-बैठनेमें महान्‌ पाप होता है. 
इसलिये इन सब चातोंका त्याग को ॥ १०० ॥ पाखण्डी 
विकर्मी, विडाल-ब्रतवाले,* दुष्ट, स्वार्थी और बगुला-भक्त 
लोका वाणीसे भी आउर न कने ॥ १०१ ॥ इन पाखण्डी, 
दुगचारी और अति पापियोका संसर्ग दुरहीसे त्लागने योग्य है । 
इस्सि्यि इनका सर्वदा त्याग को ॥ १०२ ॥ 
इस प्रकार मैंने तुमसे नोक व्याख्या की, जिनके 
दर्वानमात्रसे श्राद्ध नए हो जाता है और जिनके साध सम्भाषा 
करनेसे मनुष्यका एक दिनका कु क्षीण हो जाता है ॥ १०३ ॥ 
ये पाखण्डो बड़े पापी होते हैं, बुद्धिमान्‌ 
सम्भाषण न को । इनके साथ सम्भाषण उस दिनका 
पुष्प नष्ट हो जाता हैं ॥ १०४ ॥ जो जिना कारण ही जरा धारण 
करते अथवा पैड मुडाते हैं, देवता, अतिथि आदिको भोजन 
कनाये बिना स्वयं ही भोजन कर रेते हैं, सब प्रकारसे रौचहीन 
हैं तवा जल- दान और पितु-पिण्ड आदिसे भी बहिष्कृत है, उन 


स्भाषणादपि नरा नरकं प्रयात्ति॥ १०७ | लोगोंसे वार्तालाप करनेसे भी लोग नरक जाते हैं ॥ १०५॥ 
इति विष्णुपुराणे तृतीयेऽ अष्टादशोऽध्यायः ॥ १८ ॥ 


ति 


श्रीविष्णुपरत्वनिर्णायके 


श्रीमति विष्णुमहापुराणे तृतीयाँउदा: समाप्त: । 





* 'प्रच्छाल्तानि च पापानि बैंडाकै नाम तदतम' 


अर्थात्‌ छिपे-छिये पाप करना चैँडाल नामक चत है | जो वैसा करते हैं 'बे विदाल-त्रतवारे' कहत्पों हैं। 
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श्रीविष्णुपुराण 
—— तत 


चतुर्थ अंश 
निति 100 ज me 
पहला अध्याय 
अैवस्वतमनुरू सदाका सिरा 


श्रॉमेत्रेय उवाच 
अगवन्यन्नरैः कार्य साथुकर्मण्यवस्थिते: । 
तन्हा गुरुणाख्यात॑ नित्यनैमित्तिकात्मकम्‌ ॥ १ 
चर्णघर्मास्तथाख्याता घर्मा ये चाश्नमेघु च । 
श्रोतुमिच्छाम्यह व॑ राज्ञ तद्‌ जूहि मे गुरो ॥ २ 


परासर उनाच 


कथां “शृणु ॥ इ ॥ 

तझाथा सकरूजगतामादिरनादिभूतस्स ऋग्य- 
जुस्सामादिमयों भगवान्‌ विष्णस्तस्य ब्रह्मणो पूर्त 
रप हिरण्यगर्भों ब्रह्माण्डभूतों श्रहा भगवान्‌ 
प्राग्यभूव ॥ ५ ॥ esse td 
दक्षप्रजापतिः 
विवस्वतो मनुः ॥ ६ ॥ मनोरिक्ष्वाकुनृगधृष्ट- 
आर्यातिनरिष्यन्तप्रात्ुना भागदिष्टकरूषपृषध्राख्या 
दश पुत्रा जभूबुः ।। ७ ॥ 

इष्टिं च पिन्रावरूणायोर्मनुः पुत्रकाम्जकार 
॥.८.॥ तञ्ज ताबदपहुते होलुरपचारादिला नाम 
कन्या बभूव ॥ ९॥ सैत्र च मित्रावरुणयोः 
प्रसादात्सुदयुन्नो नाम मनोः पुत्रो मैत्रेय 
आसीत्‌ ॥ १० ॥ पुनश्चेश्चरकोपात्खी सती सा तु 
सोमसूनोबुंधस्याश्रमसमीपे चभ्राम ॥ ११॥ 


भ्रीमैत्रेयजी खोरे-हे भगवन्‌! सत्कर्ममें प्रवृत्त 
रहनेवारू पुरुषोंको जो करने चाहिये उन सम्पूर्ण नित्य- 
नैनित्तिक कर्मोंका आपने वर्णन कर दिया ॥ £ ॥ हे गुरो ! 
आपने वर्ण-घर्म और आश्रम-धर्माकी व्याख्या भी कर 
दी । अब मुझे ग़जवशॉका विवरण सुनेकी इच्छा है, 
आत्तः डनका वर्णन कॉजिये ॥ २ ॥ 

श्रीपराइारजी जोळे हे निय ! अन तुम अनेकों 
यक्तकर्ती, शूरवीर और घेर्यकाल्नै भूषालीसे सुशोभित इस 
मनुबंशञका वर्णन सुनो जिसके आदिपुरुष श्रीम्रह्माजी 
हँ॥ ३॥ हे मैत्रेय ! अपने बंझाके सम्पूर्ण यार्षोको 
नष्ट करनेके लिये इस वंशा-परम्पराकी कथाका क्रमदा: 
श्रवण कनं ॥ ४ ॥ 

उसका "विवरण इस प्रकार है--सकक संसारके 
आदिकारण भगनान्‌ विष्णु हैं। चे अनादि तथा ऋक्‌- 
साम-यजुःस्वरूप हैँ । उन ब्रह्मस्वरूप भगवान्‌ विष्णुके 
सर्त अह्ञाल्डवय हिरण्यगर्भ भगवान्‌ ्रह्माजी ससे 
पहले प्रकट हुए॥ ५॥ आह्याजीके दायें. अगूठेसे 
दक्षप्रजापति हुए, दक्षसे अदिति हुई तथा अदितिसे 
निबस्बान्‌ और चिबस्तान्‌से मनुका जन्म हुआ ॥ ६ ॥ मनुके 
इस्तवाकु, नृग, धृष्ट, कर्याति, नरिष्यन्त, प्रोशु, नाभाग, दिष्ट, 
करूष और पृष नामक दस पुत्र हुए ॥ ७ ॥ 

पत्ते पुच्रकी इच्छासे मित्रावरण नामक दो देवताऑके 
यज्ञका अनुष्ठान किया ॥ ८ ॥ किन्तु होताके विपरीत 
सङ्कल्पसे यज्ञमें लिपर्यय हो जानेसे उनके 'इक्ता' नामकी 
कन्या हुई ॥ ९ ॥ हे मैत्रेय ! मित्रावरुणकी कृपासे वह इत 
ही मनुका *सुद्युज़' नामक पूत्र हुई॥ १०॥ फिर 
महादेक्जीके कोष (कोपभयुक्त शाप) से वह खों होकर 
चन्द्रमाके पुत्र युधफे आश्रपके निकट घूमने छी ॥ १६ ॥ 


EL 


सानुरागझ्च तस्यां बुध: पुरूरवसमात्सजमुत्पा- 
दयाप्तास ॥ १२ ॥ जातेऽपि तस्मिन्नमिततेजोभि 
परपर्षिभिरिष्टिमय ऋङ्मयो यजुर्मसस्साप 
मयोऽधर्वणमयस्मर्ववेदमयो मनोमयो ज्ञानमयो न 
किशिन्पयोउन्ञपयो भ्रगवान्‌ यज्ञपुरुषस्वरूपी 
सुद्युप्रस्य पुंस्त्वमभिलषद्धिर्यथावदिष्टस्ततासादा- 
दिला पुनरपि सुद्युप्रोःभत्रत ।। १३ ॥ तस्याप्यु- 
त्कलगयविनतारञजय: पुत्रा बभूतुः ॥ १४ ॥ 
सुद्यप्नस्तु स्तीपूर्वकत्वाद्ाज्यभाग न लेभे ॥ १५॥ 
त्तत्पित्रा तु वसिष्ठवचनात्प्रतिष्ठानं नाम नगरं 
सुद्युप्राय दत्त तघासौ पुरूरवसे प्रादात्‌ ॥ १६ ॥ 

तदन्वयाश्च क्षत्रियासर्ले दिक्वभवन । पृषध्रस्तु 
मनुषुत्रो गुरुतो्रधाच्छुद्रत्वमगमत्‌॥ १७ ॥ मनो: 
पुत्र: करूषः करूषात्कारूषा: क्षत्रिया महाखल- 
पराक्रमा बभूबुः ॥ १८॥ दिष्टपुत्रस्तु नाभागो 
बैङ्यतामगमत्तस्माह्ृलन्धनः पुत्रोऽभवत्‌ ॥ १९ ॥ 
बलन्धनाइत्सप्रीतिर्दारकीर्त्िः ॥ २० ॥ वत्सप्रीतेः 
चँञ्चुर भवत्‌ ॥ २९ ॥ प्रजापतिश्च 
घ्रॉझोरेकोऽभवत््‌ ॥ २२॥ ततश्च स्वनित्र: 
॥ २३ ॥ तम्माञ्चाक्षुषः ॥ २४ ॥ चाक्षुषाञ्चाति- 
खकूपराक्रमो बिंजोऽमवत्‌ ॥ २५॥ ततो 
विविज्ञक: ॥ २६ ॥ तस्माच्च ख़निनेत्र: ॥ २७ ॥ 
ततक्षातिविभूति: ॥ २८ ॥  अतिनिभूततेरति- 
बलपराक्रम: करन्धमः पुत्रोऽभवत्‌ ॥ २९ ॥ 
तस्मादप्यविक्षित्‌ ॥ ३० ॥ अविक्षितोऽप्यति- 
बलपराक़प: पुत्रो मरुत्तो नामाभवत; 
यस्येमावद्यापि इलोकौ गीयेते ॥ ३१ ॥ अरूत्तस्य 
यथा यज्ञस्तथा कस्याभवद्धवि ॥ ३२ ॥ सर्व 
हिरण्मयं सस्य यज्ञयस्त्वतिशझोभनम्‌॥ ३२ 
अमाद्यदिन्दस्सोमेन दक्षिणाधिर्दिजातयः । 
मरुतः परिवेष्टारस्दस्याक्ञ दिवौकसः । ३३ 

स मकुूत्त्चक्रबरती नरिष्यन्तनामानं पुत्रमवाप 
॥ ३४ ॥ त्तस्पाच दम; ॥ ३५ ॥ दमस्य पुत्रो राजवर्ज्धनो 
जज्ञे ॥ ३६॥  राजवर्द्नात्सुवृद्धिः ॥ ३७ ॥ 


विष्णुपुराण 


[ अः १ 


खुधने अनुरक्त होकर उस स्त्रीसे पुरूरखा नामक पुत्र 
उत्पन्न किया ॥ १२ ॥ पुरूरचाके जन्मके अनन्तर भी 
पर्मर्षिगणने सुद्युप्रको पुरुषत्वलाभकी आकाक्षासे 
क्रतुमय ऋण्फजुःसामाचर्यमय, सर्थयेदमस, मनोमय, 
ज्ञानमय, अन्नमय और परमार्थतः अकिञ्चित्मय भगवान्‌ 
सज्ञपुरुषक्त्र य धात्‌ यजन किया । तब उनकी कृपासे इचा 
फिर भी सुदय्न हो गयी। १३॥ उस (सुद्युन्न) के भी 
उत्कल, गय और विनत नानक तीन पुत्र हुए॥ १४ ॥ 
पहले स्त्री होनेके कारण सुद्युम्रको राज्याधिकार प्राप्त नहीं 
हुआ ॥ १० ॥ ससिष्ठजीके कहनेसे उनके पिताने उन्हें 
प्रतिष्ठान नामक नगर दे दिया था, तही उन्होंने पुरूरवाको 
दिला ॥ १६ ॥ 


पुरूरचाकी सन्तान सम्पूर्ण दिझाओंमें फैले हुए 
क्षन्नियगण हुए । मनुका पृषध् नामक पुत्र गुरुकी गौका वध 
करनेके कारण शुद्र हो गया ॥ १७ ॥ मनुका पुत्र करूष 
था। करूषसे कारूष नामक महाबली और पराक्रमी 
क्षत्रियगण उत्पन्न हुए ॥ १८ ॥ दिष्टका पुत्र नाभाग लैक्य 
हो गया था; उससे नलम्घन नामका पत्र हुआ ॥ १६ ॥ 
चङन्धनसे महान्‌ कीर्तिमान्‌ खत्सप्रीति, वस्सप्रीतिसे 
प्रौशु और प्रांशुसे प्रजापति नामक इकल्त्रैता पुत्र 
हुआ ॥ २०--२२॥ प्रजापतिसे खनित्र, सनित्रसै 
चाक्षुष तथा चाक्षुषसे अति बक्त-पराक्रम-साम्पन्न विंदा 
हुआ ॥ २३--२५॥ विकासे विविंश, लिविंदाकसे 
स्वनिनेत्र, खनिनेत्रसे अतिविभूति और अत्िविभूतिसे 
अति बलवान्‌ और शुरवीर करन्धम नामक : पुत्र 
हुआ ॥ २६---२९ ॥ करन्धमसे अविक्षित्‌ हुआ और 
अतिक्षितके मरुत्त नामक अति खरू-पशक्रमयुक्त पुत्र 
हुआ, जिसके विषयमै आजकल भी ये दो कोक गाये 
जाते हैं ॥ ३०-३१ ॥ 

“मरुत्तका जैसा यज्ञ हुआ था वैसा इस पृथिवीपर और 
किसका हुआ है, जिसकी सभी याज्ञिक बस्तुएँ सुवर्णमय 
और अति सुन्दर थीं॥ ३२ ॥ उस यमे इन्द्र सोमरसले और 
ब्राह्मणगण दक्षिणासै परितृ हो गये घे. तथा उसमें 
मरूद्रण परोसनेवाले और देवगण सदस्य थे'॥ ३३॥ 

उस चक्तत्रती मरूत्तके नरिष्पत्त नामक पुत्र हु तथा 
नरिष्यन्तके रम और दके राजवर्डन नामिक पुत्र उत्त 
हुआ ॥ ३४-३६ ॥ राजवर्डनसे सुबद्धि, सुवद्धिसे 


अन्त ] 


सुवुद्धे: केवल: ॥ ३८ ॥  केबलात्पुधृति- 
रुपूत्‌ ॥ ३९ ॥ ततक्ञ नरः ॥ ४० ॥ तस्माञ्चन्तरः 
॥ ४१ ॥ ततः केखरोउभूतत ॥ ४२ ॥ केवला- 


इुन्युपान ॥ ड३ ॥ खन्युपतो वेगवान्‌ ॥ इड ॥ 


वेंगंततो खुधः ॥ ४५॥ ततश्च तृणबिन्दुः 
॥ ४६ ॥ तस्याप्येका कन्या इलविला नाम 
॥ ४७ ॥ ततझञालम्जुसा नाम वराप्सरा- 


म्तृणबिन्दुं भेजे ॥ ४८ ॥ तस्यामप्यस्य विज्ञालो 
जज्ञे यः पुरी विज्ञाल्लां निर्ममे ॥ ४ ५ ॥ 

हेमचन्द्रश्च विज्ञालम्य पुत्रोऽभवत्‌ ॥ ५० ॥ 
तत्त्चन्द्रः ॥ ५१ ॥ तत्तनयो धूम्राक्षः ॥ ५२ ॥ 
तस्यापि सुञ्जयोऽभूत्‌॥ ५३ ॥ सृञ्जयात्महदेवः 
॥ फड ॥ ततश्च कुशाशओ्रों नाम पुत्रोऽभवत्‌ 
॥ ५५ ॥ सोमदत्तः कुशाश्वाजज्ञे योऽश्वमेधानां 


शतमाजहार ॥ ५६ ॥ तत्पुत्रो जनमेजयः 
॥ ५७॥ जनमेजयात्मुमतिः || ५८ ॥ एते 
जैज्ञालिका भूभृत्तः ॥ ५९ ॥ इल्ोकोऽप्यत्र 
गीयते ॥ ६० ॥ 


तृणबिन्दोः प्रसादेन सर्वे वैतालिका नृपाः । 
दीर्घायुषो महात्मानो वीर्यकन्तोऽतिधार्मिकाः ॥ ६१ 
शार्याते: कन्या सुकन्या नामा भवत्‌ यामुपयेमे 
च्यवनः ॥ ६२ ॥ आनर्त्तनामा परमधार्मिक्क- 
इशर्यातिपुत्रोऽभवत्‌ ।। ६३ ॥ आनर्तस्यापि 
रेवतनामा पुत्रो सज्ञे यो5साबानत्तविषयं बुभुजे पुरी 
च कृश्शस्थलीमध्युवास ॥ ६४ ॥ 
रेवतस्यापि रैजतः पुत्रः ककुञ्चिनामा धर्मात्मा 
प्रातुश्तस्य ज्येष्ठोऽभवत्‌ ॥ ६५ ॥ तस्य रेवती नाम 
कन्याभवत्‌ ॥ ६६॥ स तामादाय कस्येय 
महतीति भगवन्तपव्जयोनि प्रष्टं त्रहालोक जगाम 
॥ ६७ ॥ तावच्च ब्रह्मणोऽन्तिके 
गन्धर्वाभ्यायतितानं नाम दिव्यं गान्यर्वपगीयत 
॥ ६८ ॥ तचच त्रिमार्गपरिकृत्तैरनेकयुगपरिवृत्ति 
तिष्ठन्नपि रैवतइ्वृण्वनरुूर्तमिव मेने ॥ ६९ ॥ 
गीताचसाने च भगछन्तपड्जयोनिं प्रणाम्य वतः 


चतुर्थ अझ 


३२१ 


कैयल और वेखलसे सुधतिका जष्म हुआ ॥ ३७--३९॥ 
सुघतिसे नर, नरसे चन्द्र और चन्द्रसे केवल हुआ 
॥ ४० डद ॥ कैललसे खन्धुमान्‌, बन्धुसानसे तेगवान्‌, 
वेगवान्से बुध, बुघसे वृणबिन्दु तथा तृणबिन्दुसे पहले तो 
इलबिला नामकी एक कन्या हुई थी, किन्तु पीछे 
आष्बुखा नामकी एक सुन्दरी अप्पर उसपर अनुरक्त हो 
गयो । उससे तुणब्रिन्दुफे विशार नामक पुत्र हुआ, जिसने 
विज्ञात नामकी पुरी बसावी ॥ ४३-४६ ॥ 

विहालका पुन्न हेमचन्ह हआ, हेमचन्द्रका चळ, 
चन्द्रका धूप्राक्ष, धूपनाक्षचत्र सृञ्जय, सृञ्जयका सहदेव और 
सहदेवका पुत्र कृताश्च हुआ ॥ ५०-५५ ॥ कृशाश्चके 
सोमदत नामक पुत्र हुआ, जिसने सौ अश्ववेध-यज्ञ किये 
थे । उससे जनमेजय हुआ और जनमेजयसे सुमतिका 
जन्य हुआ। ये सब विज्ालवेशोय राजा हुए। इनके 
विषयमे यह कलोक प्रसिद्ध है॥ ७५६-६० ॥ 
"तणबरिन्दुके प्रसादे विहालवंशीय समस्त गाजालोग 
दीर्घायु, महात्मा, वीर्ययान, और अति घर्मपशायण 
हुए ॥ ६१॥ 

मनुपुत्र चार्यातिके सुकन्या नागवाली एक कन्या हुई, 
जिसका विवाह 'च्यवन ऋषिके साथ हुआ॥ ६२ ॥ 
आर्यातिके आनर्त नामक एक परम धार्मिक पुत्र हुआ । 
आनत्तके रेकत नामका पुत्र हुआ जिसने कुदास्थल्मे नामकी 
परीमे रहकर आनर्तदिशका गज्यभोग किया ॥ ६३-६४ ॥ 

पेवतका भी रजत ककुदी नामक एक आति धर्मात्मा 
पुत्र था, जो अपने सौ भाइयॉमें सबसे बड़ा धा ॥ ६५ ॥ 
उसके रेवती नामकी एक कन्या हुई ॥ ६६ ॥ महाराज रवत 
उसे अपने साथ लेकर ब्रद्माजीस यह पुछनेके किये कि 
'यह कन्या किस वरके योग्य है' ब्रह्मल्त्रेकको गये 
॥ ६७॥ उस समय ब्रह्माजीके समीप हाहा और हूहू 
नामक दो गन्धर्व अतितान नामक दिव्य गान गा रहे थे 
॥ ६८ ॥ जहाँ [गान-सम्बन्छी चित्रा, दक्षिणा और धात्री 
नामक] त्रिमार्गके परिलर्तनके साथ उनका खिळध्षाण गान 
सुनते हुए अनेकों युगोकि परिचिर्तन-कालतक ठहरनेपर 
भी ऐवतजीको केवल एक मुहूर्त ही बोता-सा मालूम 
हुआ ॥ दर | 

गान समाप्त हो जानेपर रैवतने भगवान्‌ कमलयोतिको 


नें पैक 


श्रीविष्णुपराण 


[ अ" ९ 





कन्वायोग्य॑ वरमपृच्छत्‌ ॥ ७० ॥ ततक्षासी 
भगवानकशथयत्‌ कथय योऽभिमतस्ते वर इति 
॥ ७९ ॥ पुनश्च प्रणम्य भगवते तस्मै यथाभि- 
पत्तानात्मनस्स वरान्‌ कश्षयामास। क एषाँ 
भगवतोऽभियत इति यस्मै कन्यामिमां प्रयच्छा- 
मीति ॥ ७२ ॥। 
ततः किङ्चिदवनतशिरास्ससिमिते भगवानब्ज- 
खोनिराह ॥ ७३ ॥ य एते भवतोऽभिमता नैतेषां 
साम्प्रतं पुत्रपौत्रापत्यापत्यसन्ततिरस््यवनीतले 
॥ ७४ ॥ वहूनि तवात्रैव गान्धर्वं शृण्बत- 
क्षतुर्युगान्यतीतानि ॥ ७५ ॥ साम्प्रतं महीतले- 
ऽष्टाविंदातितममनो ्षतुर्युगमतीतघ्रायं वर्तते 
॥ ७६ ॥ आसन्नो हि कलिः ॥ ७७ ॥ अन्यस्मै 
कन्यारन्रमिदं भ्रतैकाकिनाभिमताय देयम्‌ 
॥७८॥ भवतोऽपि पुन्नमित्रकलन्मन्त्रिभृत्य- 
अन्थुबलकोशादयस्पमस्ताः काले नैतेनात्यन्त- 
मतीता: ॥ ७९ ।। ततः पुनरप्युत्पन्नसाध्यसो राजा 
अगवन्तं प्रणाम्य पप्रच्छ ॥ ८० ॥ भगवन्नेव- 
मवस्थिते मयेयं कस्मै देयेति ॥ ८१ ॥ ततस्स 
भगवान्‌ किञ्जिदवनम्रकन्धरः कृताञ्जतितर्भूत्वा 
सर्बलोकगुरुरम्भोजसोनिराह ॥ ८२ ॥ 
अवाद्यॉवाच 
न ह्ादिमध्यान्तमजस्य यस्य 
विद्यो खर्य सर्वमयस्य धातुः । 
ने च स्वरूप न परं स्वभावं 
न चैव सारं परपेश्वरस्य॥ ८३ 


न यद्विभूतेः; परिणामहेतुः ॥ 
अजन्पमनादास्य = 

रनामरूपस्प सनातनस्य ॥ ८४ 
यस्य असादादहमच्युतस्य 

भूतः प्रजासृष्टिकरो कारी । 
क्रोद्या रुद्रः स्थितिहेतुभूतो 


यस्मान्न मध्ये पुरुषः परस्मात्‌ ॥ ८५ 


प्रणाम कर उनसे आपनी कन्याके योग्य चर पूछा ॥ ४०॥ 
भगवान्‌ ब्रह्माने कहा--''तुष्हें जो चर अभिमत हों उन्हे 
बताओ ॥ ७१ ॥ तब उन्होंने भगवान्‌ ब्रह्माजीकों पुनः 
प्रणाम कर अपने सपस्त अभिमत वरोंका वर्णन किया 
और पूछा कि 'इनमेंसे आपको कौन बर पसन्द है जिसे 
मैं यह कन्या दूँ ?' ॥ ७२ ॥ 


इसपर भगवान्‌ कमलयोनि कुछ सिर झुकाकर 
मुसकाते हुए बले ॥ ७३ ॥ "तुमको जो-जो बर 
अभित हैं उनपॅसे तो अब पृथिवीपर किसीके पुत्र 
पौत्रादिकी सन्तान भी नहीं है॥ ७४ ॥ क्योंकि यहाँ 
गन्धवाँका गान सुनते हुए तुम्हें कई चतुर्युग बीत चुके हैं 
॥ ७५॥ इस समय पृथिवीतकूपर अड्टाईसर्थे मनुका 
चतुर्यृग प्रायः समाप्त हो चुका है॥७६॥ तथा 
कलियुगका जारम्भ होनेवाला है. || '४७॥ अब तुम 
[ अपने समान ] अकेले ही रह गये हो, अतः यह 
कॅन्या-रत् किसी और योग्य वरको दो । इतने समयमें 
सुम्हारे पुत्र, मित्र, कळव, मन्तितर्ग, भुत्यगण, बन्धुगण, 
सेना और कोज्चादिका भो सर्वथा. अधात हो "चुका 
है” ॥ ७८-७८ ॥ तब तो राजा ऐवतने अत्यन्त भयभीत हो 
भगवान्‌ अह्याजीको पुनः प्रणाम कर पूछा॥ ८० ॥ 
“भगवन्‌ ! देसी यात है, तो अब मैं इसे किसको दै. ?' 
॥ ८१ ॥ तब सर्थलीकगुरु भगवान्‌ कमलयोनि कुछ सिर 
झुकाए हाथ जोड़कर बोळे ॥ ८२ ॥ 


भ्रीज़ाद्माजीनी कहा--जिस अजण्मा, सर्वमय, 
लिघाता ` परमेश्वरका आदि, मध्य, अच्त, स्वरूप, 
स्वभाव और सार हम नहीं जान  पाते॥ ट३॥ 
कलापुहत्तीदमय काल भी जिसकी - विभूतिके 
परिणामका कारण नहीं हो सकता, जिसका जन्म और 
मरण नहीं होता, जो सनातन और सर्वदा एकरूप है 
तथा जो नाम और रूपले रहित है॥ ट ॥ जिस 
अच्युतकी कपासे मैं प्रजाका उत्पत्तिकर्ता हूँ, जिसके 
क्रोधसे उत्पन्न हुआ रुद्र सृष्टिका अन्तकर्त्ता है तथा जिस 
परपात्मासे मध्यमें जगत्त्वितिकारी विष्णुरूप पुरुषका 


अ० ४ ] 


मब्रूपमास्थाय सुजत्यजो यः 

स्थितो च योऽसौ पुरुषस्वरूपी । 
रुद्रस्वरूपेण च योऽत्ति बिश्व 

धत्ते ` तथानन्तव्रपुस्सम्स्तप्‌ ।। ८६ 
पाकाय योऽप्रित्वमुपैति लोका- 

न्विभर्ति पृथ्वीवपुरव्ययात्मा । 
झक्रादिरूपी परिपाति विश्व- 

मर्केन्दुूपश्च तमो हिनस्ति ॥ ८७ 
करोति चेष्टा$श्चसनस्वरूपी 

लोकस्य तृप्ति च जलान्नरूपी । 
ददाति विश्वस्थितिसंस्थितस्तु 
सर्वावकाइं च नभस्स्वरूपी ॥ ८८ 

सर्गकृदात्मनैय 

यः पाल्यते पालयिता च देवः । 
विश्वात्मकर्सहियतेउन्तकारी 

पृथक्‌ त्रयस्यास्य च योउव्ययात्मा ॥ ८९ 
यस्मिज्षगद्यो जगदेतदाद्यो 

यश्ाखित्तोउस्मिञ्जगति स्वयम्भूः । 
ससर्ब भूतप्रभवों धरित्र्यां 

स्वांशेन विष्णुर्नृपततेऽवतीर्णः ॥ ६० 
कुशस्थली या तव भूप रम्या 


पुरी पुराभूदपरावतीव । 
सा द्वारका सम्प्रति तत्र चास्ते 


स केझसांशो अल्देवनामा ॥ ९१ 
तस्मै चमेना तनया नरेन्द्र 

प्रयच्छ मायामनुजाय जायाम्‌ । 
इलाघ्यो वरोज्सो तनया तवेयं 

स्त्रीरत्रभूता सदूज्ञो हि योग: ॥ ९२ 


पणा उवाच 


इतीरितोउसौ कमलोद्धवेन 


भुं समासाद्य पत्तिः प्रजानाम्‌ । 


द्दर्श rages espe विरूपा- 
oh tocar ॥ १३ 


यस्सृज्यते 


ऋआतुर्थ अंडा 


१३ 


प्रदुर्णाच हुआ है॥८५॥ जो -अजच्मा मेरा रूप 
धारणकर सँसारकी रचना करता है, स्थितिके समय जो 
पुरुरूप है तथा जो रुद्ररूपसे सम्पूर्ण विश्वका मास कर 
जाता है एतं अनन्तकूपसे सम्पूर्ण जगतको धारण करता 
है॥ £६॥ जो अव्ययात्मा पाकके लिये अभिरूप हो 
जाता है, पृथिवीरूपरो सम्पूर्ण लोकोंको धारण करता है, 
उन्द्रादिरूपसे करिश्रका पाएन करता है और सूर्य तथा 
चन्द्रूप होकर सम्पूर्ण अन्धकारका नाश करता 
है॥ ८७॥ जो -ास-्रश्ासकूपरसे जीलोम चोषा करता 
है, जल और अनरूपसे लोककी तृप्ति करता है तथा 
लिञ्चकी स्थितिमे संल रहकर जो आकाद्ारूपसे 
सबको आ्रकाइा देता है॥ ८८॥ जो सृष्टिकर्ता 
होकर भी विश्वरूपसे आप ही अपनी रचना करता है, 
जगतका पालन करनेवाला होकर भी आप ही पालित 
होता है तथा संहारकारी होकर भी स्वयं ही संदत 
होता है और जो इन तीनोंसे पृथक इनका अविनाशी 
आत्मा है॥ ८१ ॥ जिसमें यह जगत्‌ स्थित है, जो 
आदिपुरुष जगत्‌-स्वरूप है और इस जगतके ही 
आश्रित तथा स्वयम्भू है, हे नृपते! सम्पूर्ण भूतोंका 
उद्धवस्धान वह विष्णु घरातलमें अपने अंजासे अखतीर्ण 
हुआ है॥ ९० ॥ 


हैं राजन्‌ | पूर्वकालमें तुम्हारी जो अमरावत्रीके 
समान कुदास्थकी नामकी पुरी थी सह आव द्वारकापुरी 
हो गयी हे । वहीं ले बरूदेख नामक भगवान्‌ विष्णुके 
अक निगाजमान्‌ है ॥ ९१ ॥ हे नरेद्ध ! तुम यह कन्या 
उन मायामानन श्रीनल्येवजीको पल्नीरूपसे दो। ये 
अल्देखजी संसारमै आति प्रशोसनीय हैं और तुम्हारी 
कन्या भी स्त्रियॉमे रत्रस्वरूपा है, आतः इनका योग 
सर्वधा उपयुक्तः है ॥ ९३ ॥ 


औपराइारजी खोले भगवान्‌ त्रह्माजीके ऐसा 
कहनेपर प्रजापति रैवत पृषियीतलपर आये तो 
देखा कि सभी मनुष्य छोटे-छोटे, कुरूप, आल्प- 
तेजोमय, अल्पवीर्य तथा विवेकहीन हो गये हैं ॥ ९३ ॥ 


हें है 


कुशस्थलीं तां च पुरीमुपेत्य 
दूधान्यरूपां प्रददौ स कन्याम । 

सोरायुधाय स्फटिकाचलाभ 
वक्षःस्थलायातुलधीनरिन्त्र: 


उच्चप्रमाणापिति 
स्वलाङ्गलाप्रेण च॒तालकेतु: । 
विनप्रयामास ततश्च सापि 
बभूव सद्यो जनिता यथान्या ॥ ९५ 


तां रेवती 
भपका विधिनोपयेमे । 
दत्वाथ कन्यां स नृपो जगाम 
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[अः 


अतुख्चुद्धि महाराज रैवतने अपनी कुझास्यली नामकी 
पुरी और ही प्रकारकी देखीं तथा स्फाटिक-चर्वतके 
समान जिनका चक्षःस्यल है उन भगवान्‌ हस्मयुधको 
अपनी कन्या दै दो ॥ ९४ ॥ भगवान्‌ जल्तेबजीने उसे 
बहुत ऊँची देखकर अपने हलके अघधागसे दबाकर 
नीची कर लीं । तय रेखती भी तत्कालीन अन्य स्तियोंके 
समान (छोटे शरौएको) हो गयी॥ १५॥ लाहनन्तर 
बस्ञामजीने महाराज रव्रतकी कन्या रेवतीसे विधिपूर्वक 
विवाह किया तथा राजा धो कन्यादान करनेके अनन्तर 
एकाप्रचित्तसे तपस्या करनेके लिये हिमालयपर चळे 


हिमालयं वे तपसे धृतात्मा ॥ ९६ | गये ॥ ९६ । 
— ॥ === 


इत्ति श्रीविष्णुपुराणे चतुर्थेऽो ्रथमोऽभ्यायः ॥ १ ॥ 


र र मळ 
दूसरा अध्याय 
इक्ष्वाकुके वंशका वर्णन तथा सौ भरिचरिप्र 


औपराझर उवाच 
यावश्च ब्रह्मलोकात्स ककुदी रैवत्तो नाभ्येति 
तावत्पुणवजनसंज्ञा राक्षसास्तामस्य पुरी कुशस्थलीं 
निजघ्नुः ॥ १॥ तच्चास्य श्रातृातं पुण्यजन- 
त्रासाहिशो भेजे ॥ २॥ तदन्वयाश्च क्षत्रिया- 


स्सर्वदिक्ष्व भवन ॥ ३॥ धुष्टस्यापि धार्टकं 
क्षत्रमभवत्‌ ॥ ४ ॥ नाभागत्यात्मज्ञो नाभाग- 
संज्ञोऽभवत्‌ ॥ ५ ॥ तस्याप्यम्धरीषः ॥ ६ ॥ 


अम्बरीषस्यापि विरूपोःभवत ।। ७ ॥ विरूपा- 
त्पृषदश्चो जज्ञे ॥ ८ ॥ ततश्च रथीतरः ॥ ९॥ 
अब्रार्य इलोकः--एते क्षत्रप्रसूता वै पुनआङट्विरसाः 
स्मृताः । रथीतराणां प्रवराः क्षत्रोपेता द्रिजातय: 
॥ १० ॥ इत्ति 

क्षुतवतश्व मनोरिक्ष्वाकुः पुत्रो जज्ञे घ्राणतः 
॥ ११ ॥ तस्य पुत्नझतप्रधाना विकुक्षिनिमिदण्डा- 
ख्यास्मयः पुत्रा बभूवुः ॥ १२ ॥ शकुनिप्रपुखा: 
पत्चाझत्पुत्रा उत्तरापथरक्षितारो बभुचुः ॥ १३ ॥ 


श्टीपरा्रजी खोले--जिस सवय रैवत ककुदी 
बरहालोकसे लौटकर नहीं आये थे उसी समय युण्यजन 
नामक राक्षसॉने उनकी पुरी कुद्रास्थलीका ध्येस कर 
दिया ॥ १॥ उनके सौ भाई पुण्यजन राक्षसॉके भयसे 
दसौँ दिशाऑर्मे भाग गये | २॥ उन्हीकि वैशमें उत्पन्न 
हुए क्षत्रियगण समस्त दिशाओंमें फैले॥ ३॥ घृष्टके 
खंचायें घार्हक नामक क्षत्रिय हुए ॥ ४ ॥ 

नाभागके नाभाग नामक पुत्र हुआ, नाभागका 
अम्बरीष और अम्बरीषका पुत्र खिरूप हुआ, विरूपसे 
पृषदश्रका जन्म हुआ तथा उससे रथीतर हुआ 
॥ ७-५ ॥ रधीतरके सम्बन्धमें यह क्लॉक प्रसिद्ध 
ऐ-- रथीतरके बंझाज क्षत्रिय सन्तान होते हुए भी 
अमॉगिरस कहलाये; अत्तः चै क्षन्रोपेत ब्राह्मण 
हुए ॥ १० ॥ 

छींकनेके समय मनुकी घाणेन्दियसे इक्ष्वाकु नामक 
पुत्रका जन्म हुआ ॥ ११ ॥ उनके सौ पुर्षोमेसे विकुक्षि, 
निमि और दण्ड नामक तीन पुत्र प्रधान हुए तथा उनके 
बाकुनि आदि पचास पुत्र उत्तरापध्के और दोष 


सॅ २] 


मर्थ अंश 


रेके 





चत्वारिझदष्टौ च दक्षिणापथभूपालाः ॥ १४ ॥ 
स चेक्ष्वाकुरष्टकायाऱ्याद्धमुत्पाद्य श्राद्धाई 
झांसमानयेति विकुक्षिमाज्ञापवामास ॥ १५ ॥ 
स॒॒तथ्ेति गृहीताज्ञों विधृतशरासनों वनमभ्ये- 
त्यानेकशो मृगान्‌ हत्वा श्रान्तोऽतिक्षुत्परीतो 
विकुक्षिरेकं शशमभक्षयत्‌ । दोषं च पाँसमानीय 
पित्रे निवेदयामास ॥ १६ ॥ 

इक्ष्वाकुकुलाचार्यो वसिष्ठस्तत्परोक्षणाय 
चोदितः प्राह । अलमनेनामेध्येनामिषेण दुरात्मना 

पुज्रेपौतत्मांसमुषहतं यतोऽनेन शाक्य 

भक्षितः ॥ १७ ॥ ततश्चासौ विकुक्षिर्गुरुणैवमुक्त 
इाञ्ञादसंज्ञामचाप पित्रा च परित्यक्त: ॥ १८ ॥ 
पितर्युपरते चासावखिलामेतां पृथ्वी धर्मतः 
इझञझ्ञास ॥ १९ ॥ इआाञ्जादस्य तस्य पुर्यो नाम 
पुत्रोऽभवत्‌ ॥ २० ॥ 

तस्येद चान्यत्‌ ॥ २१॥ पुरा हि त्रेतायां 
देवासुरयुद्धमतिभीषणमभवत्‌॥ २२॥ तत्र 
चातिबलिभिरसुरैरमराः पराजितास्ते भगवन्तं 
बिष्णुमाराधयाञ्चक्कः ॥ २३ ॥ प्रसन्नश्च 
देबानामनादिनिधनोऽखिलजगत्परायणो नारायणः 
प्राह ॥ २४ ॥ ज्ञातपेतन्यया युष्याभिर्यदभिलपित 
तदर्थमिदं श्रूताम्‌॥ २५ ॥ पुरञ्जयो नाम 
राजपेंदशाशादस्य तनय: क्षत्रियवरो यस्तस्य 
दारीरेऽहमंशेन स्वयमेवावतीर्य तानडोषा- 
नसुरान्निहनिष्यामि त्तद्भवद्धिः पुरञ्जयोञ्सुरवधार्थ- 
मुद्योगं कार्यतामिति ॥ २६ ॥ 

एतच्च श्रुत्वा प्रणम्य भगवन्ते विष्णुममराः 


पुर्यसकाशमाजम्मुरूचुशैनम्‌ ॥ २७ ॥ भो भो 
क्षत्रियवर्यास्माभिर भ्यर्थितेन अवतास्माक- 


मरातिवधोद्यतानां कर्तव्यं साहाय्यमिच्छाम- 
स्तद्धबतास्माक्मभ्यागतानां प्रणयभङ्गो न कार्य 
इत्युक्तः पुरञ्जयः प्राह ॥ २८ ॥ बरेलोक्यनाथो 
योऽयं युष्पाकमिन्द्रः दातक्रतुरस्य यदाहं 
स्कन्धाधिरूढो युष्माकमरातिभिस्सह योत्ये तदहं 
अवतां सहाय: स्याम्‌ ॥ २९ ॥ 


अड़तालीस दक्षिणापधके शासक हाए॥ १२ १४ ॥ 
इक्ष्वाकुने आष्टकाभ्राद्धका आरम्भ कर अपने पुत्र 
विकुक्षिकों आज्ञा दी कि आद्धके योग्य मोस लाओ ॥ १५ ॥ 
उसने 'चहूत अच्छा कह उनकी आज्ञाको शिरोधार्य किया 
और घनुष-बाण लेकर बनमें आ अनेक्यें मुगोंका वथ 
फिया, किंतु अति थका-माँदा और अत्यन्त भूखा होनेके 
कारण वि्कुक्षिने उनमेंसे एक शशक (खरगोश) खा 
लिया और यचा हुआ मॉस लाकर अपने पिताको निवेदन 
क्रिया ॥ १६ ॥ 

उस मांसका प्रोक्षण करनेके लिये आर्थना किये जानेपर 
इक्ष्वाकुके कुल-पुरोहित खसिष्जीने कहा--''इस 

अपचिन्न मोसक्री क्या आवश्यकता है ? तुम्हारे दुरात्मा 

पुत्रने इसे भ्रष्ट कर दिया है, क्योंकि उसने इसमेंसे एक 
डादाक खा लिया हैं ॥ १७॥ गुरुके ऐसा कहनेपर, 
तभीसे विकुक्षिका नाम दाझाद पड़ा और पिताने उसको 
स्याग दिया ॥ ६८ ॥ पिताके मरनैकै अनन्तर उसने इस 
पथिवीका घर्मानुसार शासन किया ॥ १९ ॥ तस दाशादके 
पुरञ्जय नामक पुत्र हुआ ॥ २० ॥ 

पुरक्षयक्त भी यह एक दूस नाम पड़ा ॥ २१ ॥ 
पूर्वकालमें त्रेतायुगे एक बार अति भीषण देवासुरसंप्राम 
हुआ ॥ २२ ॥ उसमें महाबलबान्‌ दैत्यगणसे पराजित हुए 
देवताओंने भगवान्‌ विष्णुकी आराधना की ॥ २३ ॥ तज 
आदि-अन्त-शुन्य, अदोष जगत्प्रतिपालक, श्रीनारासणने 
देवताओंसे प्रसन्न होकर कहा ॥ रड ॥ "'आप- 
स्मेगोंका जो कुछ अभीष्ट है वह मैंने जान लिया है । उसके 
विषसमें यह यात 'सुनिचे-- ॥ २५ ॥ राजर्षि शझ्ादका 
जो पुसक्षय नामक पुत्र है उस क्षत्रियश्रेष्ठके जरीरमें मैं 
अशज्ञमाजसे स्वयं अवतीर्णे होकर उन सम्पूर्ण दैत्योंका नाश 
करूँगा । आतः तुमल्मेग प्रक्षयकों दैत्यॉके नके सिल्ये 
तैयार करो" ॥ २६ ॥ 

यह सुनकर देवताओने निष्णुभगवानको प्रणाम किया 
और पुरक्षयके पास आकर उससे कहा-- ॥ २७ ॥ “है 
क्षत्रियश्रेष्ठ | हमलोग चाहते हैं कि अपने दाजुओंके श्वमें 
प्रत्त हपलोगोकी आप सहायता कॉ. । हम अभ्यागत 
जनोंका आप मानभंग न करें । यह सुनकर पुरझयने 
कहा ॥ २८॥ यै जो त्रैलोक्यनाथ शतक़तु 
आपल्ोगोंके इन्दर हैं यदि मैं इनके कन्शेपर चढ़कर आपके 
जाञुअँसे सुद्ध कर सकुँ तो आपलोेगॉका सहायक हो 
सकता हुँ" ॥ २९ ॥ 


EEL 


अीविष्णुपुराणा 


| अण्जे 





इत्याकर्ण्य समस्ततेवैरिन्द्रेण च खाहमित्येतं 
समन्बीप्सितम्‌॥ ३० ॥ ततश्च शाततक्रतोर्वृषरूप- 
धारिणः ककुदि स्थितोऽतिरोषसमन्वितो भगवत- 
श्वराचरगुरोरच्युतस्य तेजसाप्यायितो देवासुर- 
सड्य़ामे सामस्तानेवासुराक्तिजघान ॥ ३१ ॥ 
यतश्च वृषभककुदि स्थितेन राज्ञा दैतेयबलं 
निषूदितमतक्षासौ ककुत्स्थसंज्ञामवाप ॥ ३२ ॥ 
ककुत्सथस्याष्यनेनाः पु्रोऽभवत्‌ ॥ ३३ ॥ 
पृथुरनेनस: ॥ ३४ ।।  पृथोर्विष्टराश्च: ॥ ३५ ॥ 
तस्यापि चान्द्रो युसनाश्चः॥ ३६॥ चान्द्रस्य 
तस्य युवनाञ्चस्य झालस्तः यः पुरी शावस्तीं 


निवेशयामास ॥ ३७ ॥ शावस्तस्य बृहदश्वः 
॥ ३८॥ तस्यापि कुवक्तयाश्वः ॥ ३९॥ 
योञ्सावुदकस्व महर्षेरपकारिणं धुन्थुनामानमसुर 


वैष्णवेन तेजसाप्यायित्तः पुत्रसहरूरेकविद्वाद्धि: 

परितो जघान धुन्धुमारसंज्ञामचाप ।। ४० ॥ तस्य 

च तनयास्समस्ता एल धुःधुमुखनिःश्चासाम्िना 
बिनेश्ुः ॥ ४१ ॥ तुहाश्चचन्दराश्च- 
श्च त्रयः केवलं झेषिताः ॥ ४२ ।। 


दुढाश्वाद्धर्यश्चः ॥ ४३ ॥ तस्माच्च निकुव्यः 
॥ ४४ ॥ निकुम्मस्यामिताश्चः ॥ ४५ ॥ ततक 
कुक्षाश्चः ॥ ४६॥ तस्पाश प्रसेनजित्‌ ॥ ४७ ॥ 
प्रसेनजितो युवनाश्चोऽभवत्‌॥। ४८॥ तस्य 
चापुञस्यातिनिर्वेदान्मुनीनामाश्रममण्डले निवस्ततो 
दयालुभिर्मुनिभिरपत्योत्पादनायेष्ठि: कृता 
॥ ४९॥ त्तस्यां च मध्यरात्रौ निवृत्तायां 
मन्त्रपूतजलपूर्ण कलहा वेदिमध्ये निवेदय ते मुनय: 
सुषुषुः ॥ ५० ॥ सुप्तेषु तेषु अतीव तृदपरोतस्स 
भूषालस्तमाञ्रमं विवेश्ञ ॥ ५१॥ सुप्ताश्च 
तानृषीत्नैलोत्यापयामास ॥ ५२ ॥ तञ्च कलडा- 
मपरिमेयमाहात््यमन्त्रपूत्तं पपौ ॥ ५३ ।। प्रबुद्धाश्च 
ऋषय: पप्रक्कः केनेतन्मन्त्रपूतं वारि पीत्तम्‌ 
॥ ५४॥ अन्न हि राज्ञो युबनाश्चस्य पत्नी 
महाबलपराक्रमं पुत्रे जनयिष्यति | इत्याकर्ण्य स 


यह सुनकर समस्त देवगण और इन्द्रने 'बजूत 
आच्छा'--ऐसा कहकर उनका कथन स्वीकार कर 
लिया ।। ३० ॥ फिर चुषभन्रूपघारी इन्द्रकी : पीठपर 
चकर चराचरगुरु 'पगसाना अच्युतके तेजसे परिपूर्ण 
होकर राजा प्रक्षयने रोषपूर्वक सभी देत्योंको मार 
डाल ॥ ३१ ॥ उस राजाने यैलके ककुद (न्धे) पा 
बैठकर दैत्यसेनाका बघ किया धा, आतः उसका नाम 
ककुत्स्थ पड़ा ॥ ३२॥ ककुत्स्थके आनेना नामक पुन्न 
हुआ ॥ ३२ ॥ अनेनाके पृथु, पृथुके विष्ठरा्व, उनके चान्द 
युवनाश्च तथा उस चार युवनाधके झ्ञाचस्त नामक पुत्र 
हुआ जिसने शासतो पुरी बसायी थी ॥ ३४ ३७॥ 
आवक्तके बृहदश्च तथा ब्रहदश्रके कुब्लयाश्वका जन्म 
हुआ, जिसने यैष्णयत्ेजसे पूर्णता लाभ कर आपने इक्तीस 
सहर पुजोके साथ मिलकर महर्षि उदकके आफ्कारी धुन्धु 
नामक दैल्यको पारा धा; अतः उनका नाम घुनघुमार 
हुआ॥ ३८४% ॥ उनके सभी पुत्र घुन्धृके मुखसे 
निकले हा निःश्वासामिसे जलकर मर गये ॥ १४१ ॥ 
उनमेंसे केवल दुडाश्व, चन्द्रश्च और कपिलाश्व--ये तीन 
ही बचे थे ॥ हर ॥ 


दुढाश्चसै हर्यथ, हर्यचवसे निकुम्भ, निकुम्भसे 
उमिताश्च, अमिताधसे कृझाध, कुझाश्चरे प्रसेनजित 
और प्रसेनजित्से युननाश्चका जन्म हुआ ॥ ४३-४८ ॥ 
युखनाश्च निःसन्तान होनेके कारण खिन्न चित्तसे मुनोश्वरोके 
आश्रमोंमें रा करता था; उसके तुच द्रषोभूत होकर 
दयालु मुनिजनॉने उसके पुत्र ऊपन्न होनेके छिये यज्ञानुष्ठान 
किया ॥ ४५ ॥ आधी रातके समय उस यज्ञके समाप्त 
होनेपर मुनिजन मन्लपूत जलका कलक वेदीमें रखकर सो 
गये ॥ ५० ॥ इनके सो जानेपर आत्यन्त पिपासाकुक्त होकर 
राजाने उस स्थानमें प्रवेश किया। और सोये होनेके कारण 
उन ऋषियोंकों उन्होंने नहीं जगाया॥ ५१-५३ ॥ तथा 
उस अपरिमित माहात्यशाली कलदाके मनलपुत जलको 
पी लिया॥ ५३ ॥ जागनेपर ऋषियोेंने पूछा, इस 
मन्ज्रपून जलको किसने पिया है ? ॥ ५४ ॥ इसका 
पान कानेपर ही युवनाश्चकी पत्नी महोचलतिक्रमंशीलं 
पुत्र उत्पन्न करेंगी।' यह सुनकर राजाने कहे 
“मैने हो बिना जाने सह जल पी लिया है गा पता 


अन्तर ] 


चतुर्थ अंश 


नेक 





राजा अजानता पया पीत्रमित्याह ॥ ५५ ॥ 
गर्भश्च युयनाश्चस्योदरे अभवत्‌ क्रमेण च 
ववृधे ॥ ५६ ॥ प्राप्तसमयश्च दक्षिणं कुक्षिमव- 


निपतेनिर्चिद्या निश्चक्राम ॥ ५७ ॥ न चासौ राजा | 


ममार ॥ ५८ ॥ 

जातो नामैष के धास्यतीति ते मुनयः 
प्रोचुः ॥ ५९ ।। अथागत्य देवराजोऽग्रवीत्‌ मामयं 
धास्यतीति ॥ ६० ॥ ततो मान्धातृनामा 
सोऽभवत्‌ । बवन्ने चास्य प्रदेशिनी देवेन्द्रेण न्यस्ता ता 
पप्रौ ॥ ६१ ॥ तां चामृतस्राविणीमास्वाद्याहैव स 
व्यवर्ज्धत ॥ ६२ ॥ ततस्तु मान्धात्ता चक्रवर्ती 
सप्द्टीपां महीं बुभुजे ॥ ६३॥ तत्रायं 
लोक: ॥ ६४ ॥ 
यावत्सूर्य उदेत्यस्तं यातश्च प्रतितिष्ठति । 
सर्व तद्योवनाखस्य मान्धातुः क्षेत्रमुच्यते ॥ ६५ 

मान्धाता शतबिन्दोर्दुहितरै बिन्दुमती- 
मुपयेमे ॥ ६६ ॥ पुरुकुत्समम्बरीषं मुचुकुर्द च 
तस्यां पुत्रन्ञयपुत्पादयापास ॥ ६७ ॥ पञ्चाशद्दु- 
हितरस्तस्यामेख तस्य नृपतेर्खभुखु; ॥ ६८ ॥ 

तस्मिन्नन्तरे बहवचञ्च सौभरिनांम महर्षि- 
उन्तर्जळे द्वादशाब्दै कालमुवास ॥ ६९ ॥ तत्र 
चान्तर्जळे सम्पदो नामातिबहुघजोऽतिमात्रप्रमाणो 
मीनाधिपतिरास्रीत्‌॥ ७०॥ तस्य च पुत्रपोत्न- 
दौहित्रा: पृष्ठतोऽ्त्तः पार्श्वयोः पश्षपुच्छशिरसां 
चोपरि भ्रमन्तस्तेनैव सदाहर्निशञयतिनिर्वृता 
रेघिरे ॥ ७४ ॥ स चापत्यस्पश्शोफ्चीयमानप्रहर्ष- 
प्रकर्षो यहप्रकारं तस्य ऋषे: पझ्यतस्तैरात्मजपुत्र- 
पौत्रहौहित्रादिभिः सहानुदिनं सुतरां रेमे ॥ ७२ ॥ 
अधान्तर्जलावस्थितस्सौ भरिरेकाग्रतस्समाधि- 
pb soon eve तस्य प्रत्यस्थात्मजपुत्रपोत्र 
॥ ७३ ॥ अहो धन्योज्यमीदृश्यमनभिमतं योन्यन्त 
रपवाप्यैभिरात्मजपुत्रपौत्रदौहित्रादिभिस्सह 
रममाणोऽतीलास्माळं स्पृहामुत्पादयति ॥ ७४ ॥ 


अतः युवनाश्चक्ते उदरमें गर्भ स्थापित हो गया और क्रपत्राः 
बक लुगा ॥ ५६ ॥ बथासमय चालक राजाको दायीं 
कोख फाइकर निकल आया ॥ ५७ ॥ किंतु इससे राजाकी 
मृत्यु नहीं हुई ॥ ५८ ॥ 

उसके जन्य छेनेपर मुनियोनि कल्ल--'“वह बालक 
क्या पान करके जोजित रहेगा 2'' ॥ ५८ ॥ उसी समय 
देवराज इन्द्रने आकर कहा-- “यह मेरे आश्रय-जीचित 
रहेगा" ॥ ६० ॥ अतत: उसका नाम मान्धाता हुआ । देवेन्द्रने 
उसके मुखमें आपनी तर्जनी ( अंगूठेके पासकी) अंगुली दै 
दी और खह उसे पीने गा । उस अमृतमयी अंगुलीका 
आस्वादन कोते खह एक ही दिनघें जद. गया 
॥ ५४-४२ ॥ वेभीसे चक्रवर्ती भाग्याचा सप्मद्रीपा 
पृथिचोका राज्य भोगने लगा ॥ ६३ ॥ इसके निघयमे यह 
इल्ोक कहा जाता है ॥ ६४ ॥ 

"जहाँते सूर्य उदय होता है और जहाँ अस्त होता है बह 
सभी क्षेत्र युवनाश्वके पुत्र मा-्धाताका है' ॥ ६५॥ 

मान्धाताने कातजिन्दुकी पुत्री बिन्दुसतीसे विवाह किया 
और उससे पुरुकुत्स, अम्बरीष और मृचकुन्द नामक तीन 
पुत्र उत्पन्न किये तथा उसी (बिन्दुमती) से उनके पचास 
कन्याएँ हुईं | ६६-६४८ ॥ 

उसी समय बहवृच सौभरि नामक महर्पिने बारह 
वर्षतक जलमें निवास किया ॥ ६९ ॥ उस जलमें सम्मद्‌ 
नामक एक बहुत-सी सत्तानोंवाछा और अति दीर्षकाय 
पक्षवशज था ॥ ७० ॥ उसकै पत्र, पौष और सौहिय आदि 
उसके आगे-पीछे तथा इधर-उधर पक्ष, पुच्छ और शिरके 
ऊपर घूपते हुए अति आनन्दित होकर रात-दिन उसीके 
साथ कोडा करते रहते थे ॥ 5४ ॥ तधा वह भी अपनी 
सन्तानक्कै सुकोमल एपर्वारी आत्पन्त हर्षयुक्त होकर डन 
मुनिश्वरके देखते-देखते अपने पुत्र, पौत्र और दौहित्र 
आदिके साथ अहर्निश कीड़ा काता रहता था ॥ ७२ ॥ 

इस प्रकार जलमें स्थित सौभरि ऋषिने एकाग्रतारूप 
समाधिकों छोड़कर गत-दिन उस मत्स्वगणजको अपने 
पुत्र, पौत्र और दौहित्र आदिके साथ अति रमणीय 
ज्रीडाडंको देखकर विचार किया ॥ 939 ॥ 'जहो ! यह 
घन्य है, जो ऐसी अनिष्ट योनिगे उत्पन्न होकर भी अपने इन 
पुत्र, पौत्र और दौहित आदिके साथ निरन्तर रमण करता 
हुआ हमारे हृदयमें डाह उत्पन्न करता. है ॥ 'छड ॥ 


कप 


श्रीविष्ञुपुराणा 


[ ऋ २ 


वद्यम्रप्येब॑पुत्रादिभिस्सत लालितं रंस्यामहे | इम भी इसी प्रकार अपने पुत्रादिके साथ अति 


इत्येषमभिकाळणून स तस्मादत्तर्जलान्रिष्क्रम्य 
सन्तानाय ननिवेष्टकामः कन्यार्थं मान्धातारं 
राजानमगच्छत्‌ | ७७ ॥ 
आगमनश्रवणासमनन्तरं चोत्थाय तेन राज्ञा 
सम्यगर्घ्यादिना सम्पूजितः कृतासनपरिग्रहः 
सौभरिरुवाच राजानम्‌ ॥ ७६ ॥ 
सौभरिरुवाच 
निवेह्कामोउस्मि नरेन्द्र कन्यां 
प्रयच्छ मे मा प्रणयं विभाङ्कीः । 
न ह्वार्थिनः कार्यबशादुपेता 
ककुत्स्थवं विमुखाः प्रयान्ति ॥ ७७ 
अन्येऽपि सन्त्येव नृपाः पृथिव्यां 
मान्धात्तरेषां तनयाः 
कि त्वर्थिनामर्थितदानदीक्षा- 
कुतत्रतं इलाघ्यमिदं कुलं ते ॥ ७८ 
झतार्घसंख्यास्तय सन्ति कन्या- 
स्तासां ममैको नृपते प्रयच्छ । 
यत््रार्शनाभङ्गभयाद्विभेषि 
तस्मादहं राजवरातिदुः सात ॥ ७९ 
और उवाच 
इति ऋषिवचनमाकर्णर्य स राजा जराजजीरित- 
देहमृषिमार्त्रेक्य प्रत्याख्यानकातरस्तस्माचच 
शापभीतो विभ्यत्किञ्जिदधोमुखश्चिरं दध्यौ 


च ॥ ८० ॥ 


प्र्ृत्ताः । 


सौभरिरुवाच 

नरेन्द्र कस्मात्समुपैषि चिन्ता- 
मसह्यमुक्त न मयात्र किञ्चित्‌ । 

याबङ्यदेया तनया तयैव 


रित कीडाएँ करेंगे।' ऐसी अभित्त्वा करतें हुए 
चे उस जलके भीतरसे निकल आये और सत्तानार्थ 
गळस्था्ममें प्रवेश करनेकी कामनाले कन्या ग्रहण 
करनेके किये राजा मान्धाताके पास आये ॥\७५॥ 


मुनिचरका आगमन सुन राजाने उठकर 
अर्ध्यदानादिसे उनका भली प्रकार पूजन किया। 
तदनन्तर सौभरि मुनिने आसन ग्रहण करके जासे 
कहा ॥'७६॥ 


सौभरिजी गोले--है राजन्‌! मैं कन्या-परिअहका 
अभिलांची हैँ, अतः तुम मुझे एक कन्या दो; मेरा प्रणय 
मत्त करें। ककुत्थ्थवज्ञमें कार्यवज्ञ आया हुआ 
कोई भी प्रार्थी पुरुष कभी खाली हाथ नहीं स्मरता 
॥ ७७ ॥ हे मान्धात्ता ! पृथिचीतलमें और भी अनेक 
राजालोग हैं और उनके भी कन्याग उत्पन्ने हई हैं; किंतु 
याचकोको माँगी हुई वस्तु दान देनेके नियममें दृढप्रतिज्ञ 
तो यह तुम्हारा प्रशोसनीय कुल ही है॥'छट ॥ हे 
राजन्‌! तुम्हारे पचास कन्याएँ हैं, उनमेंसे तुम मुझे 
केवल एक हो दे दो। है नुपश्नेष्ठ | मै इस. समय 
प्रार्थनाभङ्गकी आवाज्स उत्प्न अतिश्ञाय - दुःखसे 
भयभीत हो रहा हूँ || ७७९, ॥ 


आओपरादारजी बोले--ऋषिके ऐसे चयन सुनकर 
राजा उनके जराजीर्ण देहकों देखकर शापके भयसे 
अस्वीकार करनेमें कातर हो उनसे डरते हुए -कुछ 
तीचेकों मुख करके मन-ही-मन चित्ता करने 
लगे ॥ ८० ॥ 

सौभरिजी बोले-_हे नरेन्द्र ! तुम चिन्तित क्यों 
होते हो ? मैंने इसमें कोई असहा आत तो कहीं नहीं 
है; जो कन्या एक दिन तुम्हें अवश्य देनो ही है उससे 
ही यदि हम कृतार्थ हो सकें तो तुम क्या नहीं आप कर 


कृतार्थता नो यदि कि न लब्धा ॥ ८१ | सकते हो ?॥ ८8 ॥ 


आफायए उचाच 


क्रीपराधरजी खॉळि--तत्र भगल्रान्‌ सौभरिके 


अथ तस्य भगवतइशापभीतस्पप्रश्नयस्तमुबा- | दापसे भयभीत हो राजा मान्याताने नम्रतापूर्वक उनसे 


चासौ राजा ॥ ८२ ॥ 


| कहा ॥ ञ्‌ ॥ 


ओः २] 


राजोवाच 

भगवन्‌ अस्मत्कुलस्थितिरिसं य एल कन्याभि- 
रुक्रितोऽभिजनबन्खरस्तस्मै कन्यां प्रदीयते 
भगव्याच्या चास्मन्यमनोरथानामप्यतिगोचर- 
वर्तिनी कथमप्येषा साता तदेवमुपस्थिते न विदयः 
कि कुर्म इत्येतन्मया चिन्त्यत इत्यभिहिते च तेन 
भूभुजा पुनिरचिन्तयत्‌ ॥ ८३ ॥ आयमन्योऽ- 
स्मसत्याख्यानोपायो वृद्धोऽयमनभिमतः स्त्रीणां 
किमुत कन्यकानामित्यमुना सक्गिन्त्यैतदभिहित- 
मेचमस्तु तथा करिष्यामीति सञ्चिन्त्य मान्धातार- 
मुघाच ॥ ८४ ॥ यहद्टोवं तदादिएयतामस्माकं 
प्रवेशाय कन्यान्तःपुरवर्घवरो यदि कन्ये 
काचिन्मामखिलषति तदाहं दारसङ्ग्रहं करिष्यामि 
अन्यथा चेत्तदलमस्माकमेतेनातीतकालारम्भणे- 
नेत्युक्त्वा विरराम ॥ ८५ ॥ 

तत्रश्च मान्धात्रा मुनिझापशाङ्कितिन कन्यान्त:पुर- 
वर्षवरस्समाज्ञप्रः ॥ ८६ ॥ तेन सह कन्यान्तःपुरं 
प्रतिज्ञे भगव्रानरिविलसिद्धगन्धर्तेभ्योऽतिन 
झयेन कमनीयं रूपपकरोत्‌ ॥ ८७॥ प्रतेतय च 
तमृषिमन्तःपुरे वर्षवरस्ताः कन्याः प्राह ॥ ८८ ॥ 
भवतीनां जनयिता महाराजस्समाज्ञापयति 
॥ ८१॥ अयमस्मान्‌ ब्रहार्षि: कन्यार्थं 
समभ्यागतः ॥ ९० ॥ मया चास्य प्रतिज्ञात 
यद्यास्मत्कन्या या काच्िद्भगावन्तं खरयति 
तत्करन्यासाइछन्दै नाह परिपऱ्धानं करिष्यमी- 
त्याकर्ण्य सर्वा एव ता: कन्याः सानुरागाः सप्रपदाः 
करेणव इवेभयूधपर्ति तमृषिमहमहमिकया 


वरयाम्बभूवुरूुश्च ॥ ९९ ॥ 
अलं भगिन्योऽहमिमं वृणोमि 
खृणोम्यहं नैष तवानुरूपः । 
ममैष भर्ता विधिनैव सृष्ट- 
समृष्टाहमस्योपञ्चमं प्रयाहि॥ ९२ 


वृतो मयायं प्रथमं मयायं 
गृहं जिशाज्ञेब बिहन्यसे किम्‌ । 


चतुर्थ अंशा 


१३३ 


राजा ओले--भगवन्‌ ! हमारे कुलकी यह रौति है 
कि जिस सत्कुल्मरत्पन्न खरको कन्या पसन्द करती हैं वाह 
उसीको दी जाती है । आपकी प्रार्थना तो हमारे मनोरथोंसे 
भी परे है । न जाने, किस प्रकार यह उत्पन्न हुई है ? ऐसी 
अवस्थामें मै नहीं जानता कि क्या करूँ ? बस, मुझे यही 
चित्ता है। महाराज मान्धाताके ऐसा कहनेषर मुनिवर 
सौभरिने विचार किया-- ॥ ८३ ॥ "मुझको टाल देमेका 
यह एक और ही उपाय है । 'यह चूदा है, प्रौढा खियाँ भी 
इसे पसन्द नहीं कर सकतीं, फिर कन्याओंकी तो बात ही 
क्या हैं ?' ऐसा सोचकर ही राजाने यह नात कही है | 
अच्छा, ऐसा ही सही, मैं भी पेसा ही उपाय करूँगा ।' यह 
सन सोचकर उन्होने मान्धात्तासे कहा--॥ ८४ ॥ “यदि 
ऐसी बात है तो कन्पाऑके आन्तःपुर-रक्षक नधुँसकको 
यहाँ मेरा प्रतेश करानेके लिये आज्ञा दो । यदि कोई कन्या 
ही मेरी इच्छा करेंगी तो हो में खी-घहण करूँगा नहो तो 
इस डती आवस्थामें मुझे इस व्यर्थ उद्योगका कोई 
प्रयोजन नहीँ है ।'' ऐसा कहकर चे मौन हो गये || ८५,॥ 

तब मुनिके ज्ञापकों आदाङ्कासे मान्धाताने कन्याओंके 
अन्तःपुर-रक्षकको आज्ञा दे दी॥ ८६॥ उसके साथ 
अन्तःपुरे प्रवे बनते हुए भगवान्‌ सौभरिने अपना रूप 
सकल सिद्ध और गन्धर्वगणसे भी अतिहाय मनोहर बना 
लिया ॥ ८७ ॥ उन आषितरको अन्तःपुरे ले जाकर 
अन्तःपुर-रक्षकने उन कन्याओसे कहा--॥ ८८ ॥ 
“तुम्हारे पिता महाराज मान्याताकी आज्ञा है कि ये बहार्षि 
हमारे पास एक कत्याके सिये पधारे हैं और मैने इनसे 
प्रततज्ञा की है कि गेरी जो कोई कल्या श्रीमानको चरण 
करेगी उसकी स्वच्छन्दतामें मैं किसी प्रकारकी बाधा नहीं 
डाळूगा |" यह सुनकर उन सभी कन्याओंने सुपात 
गाजराजका चरण करनेजालो हथिनियोके समान अनुराग 
और आनन्दपूर्वक "अकेली मैं हो--अकेळी पैं ही वरण 
करती हूँ' ऐसा कहते हुए नन्हें वरण कर लिया । वे परस्पर 
कहने लगी ॥ ८९-९१ ॥ ' अगी हिनो ! व्यर्थ चेष्टा 
क्यों करती हो ? चैं इनका वरण करती हूँ, ये तुम्हारे 
अनुरूप है भी नहीं | विधाताने ही इन्हें मेरा भर्ता और मुझे 
इनकी भार्या बनाया है। अतः तुम शान्त हो जाओ 
॥ ५२ ॥ अन्तःपुरमें आते ही सबसे पहले मैने ही इन्हें 
वरण किया था, तुम क्यों मरी जाती हो ?' इस प्रकार “मैंने 


श्रीविष्धुपुराज 


[ अब ॥ 





२३८ 

मया मयेति क्षितिपात्मजानां 
तदर्थमत्वर्थकलियर भूत ॥ ९३ 

यदा मुनिस्ताभिरतीवहार्दाद- 

बृतस्प कन्याभिरनिन्हाकीर्ति: । 

तदा स कन्याधिकृतो नृपाय 
यथावदाच्रष्ट विनम्मूर्त्तिः ॥ ९४ 

्ीपराङर उवाच 
तदवगमात्किङ्किमेतत्कथमेतत्कि किं करोमि 
कि प्रयाभिहितपमित्याकुलमतिरनिच्छन्नपि 
कथमपि राजानुमेने ॥ ९५॥ कृतानुरूप- 


विबाह मजर्धिस्सतकला एव ता: कन्यास्स्व- 
माश्रममनयत्‌ ॥ ९६ ॥ 

तत्र चादोषदिल्पकल्पप्रणेतारं धातारभिवान्यं 
विश्वकर्माणमाहूय सकलकन्यानामेकैकस्याः 
प्रोत्फुलूलुपङ्कजाः कृजत्कलहंसकारण्डवादि- 
विहङ्गमाभिरामजलाशयास्सोपधानाः सावकाझा- 
स्ताधुन्ञव्यापरिच्छदा:ः प्रासादाः क्रियन्ता- 
मित्यादिहेश ॥ ९७ ॥ 

तश्च तथैवानुप्ठितमशेषशिल्पविदेषाचार्य- 
स्वाहा दर्शितवान॥ ९८॥ ततः परमर्षिणा 
सौभरिणाज्ञपस्तेषु गृहेप्रनिवार्यांनन्दनामा 
अहानिधिरासाञ्चक्रे ॥ ९९ ॥ 
भक्ष्वभोज्वलेहयाच्चपभोरैरागतानुगतभृत्या- 
दीनहर्निामज्ञेषगृहेषु ताः क्षितीद्ादुहितरो 
ओजयामासुः ॥ १०० ॥ 

एकदा तु दुहितृस्त्रेहाकृष्टहृदयस्स महीपति- 
रतिदु:खितात्ता उत सुखिता ला इति विचिन्त्य तस्य 
मह्वेराअमसमीपमुपेत्य स्फुर्दँशुमालाललापां 
स्फटिकमयप्रासादमालामतिरप्योपवनजलादायाँ 
ददर्श ॥ २०१ ॥ 

प्रतित्यचैक॑ प्रास्तादपात्मजां परिषृज्य 
कृतासनपरिग्रह प्रवुद्धल्लेहनयनाग्युगर्भ- 
नयनोउ्ग्रवीत्‌ ॥ १०२ ॥ अप्यत्र वत्पे भवत्या 

किञ्जिदसुखमपि ते महर्षिस्जेहवानुत न 


वरण किया है--पहलके मैने वरण किया है' ऐसा 
कह-कहकर डन राजकन्याओंमे उनके लिये बड़ा कलह 
मच गया ॥ १३ ॥ 

जब उन समस्त कन्या अनि अतिवाय अनुरागवदा उन 
अनिन्धकीर्ति मुनिवरको चरण कर छिया तों कन्या- 
रक्षकने नघ्रतापूर्वक राजासे सम्पूर्ण वृत्तान्त ज्यॉ-का-त्यो 
कह सुनाया ॥ ९४ ॥ 

श्रीपराहारजी खोळे--- यह जानकर राजाने “यह क्या 
कहता है ?' “यह कैसे हुआ ?' "मैं क्या करूँ ?' 'मैंने क्यों 
उन्हें [अन्दर जानेकै लिये) कहा था ?' इस प्रकार सोचते 
हुए अत्यन्त व्याकुल चित्तसे इच्छा न होते हुए भी जैसे-तैसे 
आपने सचनका पालन किया और अपने अनुरूप सिवाह- 
सँस्कारके समाप्त होनेपर महर्षि सौभरि उन समस्त 
कन्याओको अपने आश्रमपर छै गये ॥ ९०-९६ ॥ 

यहाँ आकर उन्‍होंने दूसरे विधाताके समान अशेष- 
शिल्प-कल्प-प्रणेता विश्वकर्माको जलाकर कहा कि इन 
समस्त कन्याओमेंप्ते प्रत्येकके क्रिये पृ्चक-पुधक्‌ महक्त 
बनाओ, जिनमें खिले हुए कमल और कूजते हुए सुन्दर हंस 
तथा कारण्डल आदि जल-पक्षियोंस सुशोभित जलमादाय हॉ, 
सुन्दर उपाघान (मसनद) , डाव्या और परिच्छेद । उओदुनेके 
वस) हो तथा पर्याप्त खुला हुआ स्थान हो ॥ ९७ | 

लख सम्पूर्ण जिरूप-निद्याके विशेष -आचार्च 
विश्वकर्मान भी उनकी आज्ञानुसार सब कुछ तैयार करके 
उन्हें दिखत्थाया ॥ ९८ ।। तदनन्तर महर्षि सौभरिको 
आज्ञासे उन महल्लोंमे अनिवार्यानन्द नामकी महानिधि 
निवास करने लगी ॥ ९५ ॥ तब तो उन सम्पूर्ण महत्तम 
नाना प्रकारके भक्ष्य, भोज्या और रहा आटि सामप्रियोंसे 
बै ग़जकन्याएँ आये हुए अतिथियों और आपने अनुगत 
भृत्यवगाँको तृप्त करने लगौं ।। १०० ॥ 

एक दिन पुत्रियोंके खरेहसे आकर्षित होकर राजा 
माखाता यह देखनेके लिये कि वे अत्यन्त दुःखी हैं. या 
सुखी ? महर्षि सौभरिके आश्रमके निकट आये, तो उन्होंने 
यहाँ अति रमणीय उपयन और जलावायोसे युक्त स्फेटिक- 
झिलाके महलोंकी पंक्ति देखी जो फैलती हुई मयूख- 
मालाओंसे अत्यन्त मनोहर मालूम पडती थी ॥ १०६ ॥ 

तदनन्तर नै एक महलमें जाकर अपनी. कन्यका 
खेहपूर्वक आलिङ्गन कर आसनपर बैठे और फिर बढ़ते 
हुए प्रेमे कारण नयर्नौमे जल भरकर खोले 
॥ १०२ ॥ "चेरी ! तुमझोंग यहाँ सुखपूर्सक हो न? 
तुम्हें किसी प्रकारका कष्ट तो नहीं है ? महर्षि सौभरि 


अन्द ] 


चतुर्थ अंश 


१३% 





स्मर्यतेऽस्मदगृदहचास इत्युक्ता 
पित्तरमाह ॥ १०३ ॥ 
प्रासादोऽत्रातिनोज्ञमूपवनमेते कलखाक्यखिहङ्ग- 
माभिरुता प्रोत्फुल्लपद्याकरजलाशासा 
मनोऽनुकूलभक्ष्यथोज्यानुलेपनवस्रभूषणादि 
भोगो मृदूनि झञायनासनानि सर्वसम्पत्समेतं मे 
गार्हस्थ्यम्‌ ॥ १०४ ॥ तथापि केन वा जन्म भूमिर्न 
स्मर्यते ॥ १०५॥ त्वत्मरसादाद्दिमद्षोषमति- 
शोभनम्‌ ॥ १०६ ॥ किं त्वेकं ममैतहुःखकारएं 
यदस्मदगृहान्महर्षिरवम्मद्भर्ता न निष्क्रामति ममैव 
केवलमतिप्रीत्या समीपपरिवर्ती नान्यासाम- 
स्मद्धगिनीनाम्‌॥ १०७ ॥ एवं च मम सोदर्योऽति- 
दुःखिता इत्येमतिदुः खकारणामित्युक्तस्तया 
द्वितीयं प्रासादमुपेत्य स्वत्तनयां परिश्वज्य्रोपलिष्ट- 
स्तथैव पृष्टवान्‌॥ १०८॥ तयापि च 
सर्वमेतत्तत्ासादाश्ुपभ्रोगसुखे भृदामाख्यातं 
मैल केखलूामतिप्रीत्या पार्शपरितर्ती, नान्या- 
सामस्मद्भगिनीनामित्येजमादिं श्रुल्ला समस्त- 
प्रासादेषु राजा प्रविवेश तनयां तनयां तथैतापृच्छत्‌ 
॥ १०९ ॥ सर्वाभिश्च ताभिस्तथैवाभिहितः 
चरितोषविस्मयनिर्भरविवशहदयो भगवन्तं 
सौभरिमेकान्ताबस्थितमुपेत्य कृतपूजोऽब्रवीत्‌ 
॥ ११० ॥ दृष्टस्ते भगवन्‌ सुमहानेष सिद्धिप्रभातो 
नैबंविधमन्यस्थ कस्यतरिदस्माभिर्विभूतिभि- 
विलसितमुपलक्षिते यदेतद्भगवतस्तपसः 'फल- 
मित्यभिपूज्य तमृषिं तत्रैव तेन ऋषिवर्येण सह 
किञ्चित्कालमभिमतोपभोगान बुभुजे स्वपुरं च 
जगा ॥ १११ ॥ 

कालेन गच्छता तस्य तासु राजतनयासु पुत्रशतं 
सार्थमअवत्‌ ॥ ११२ ॥ 
प्रसरश्च स तत्रातीव ममताकष्टहदयो5भवत्‌ 
॥ ११३ ॥ अप्येतेऽस्मत्पुत्राः करूमाषिण 
पद्भ्यां गच्छेयुः अप्येते यौचनिनो भवेयुः, अपि 
कृतदारानेतान्‌ पङ्येयमप्येषां पुत्रा भवेयुः 


त॑ तनया 


तुमसे स्नेह करते हैं या नही ? कया तुम्हें हमारे घरकी भी 


; | याद आती है?” पिताके ऐसा कहनेपर उस राजपुजीने 


कहा-- ॥ १०३ ॥ “पिताजी ! यह पहाल अन्ति रमणीय 
है, ये उपखनादि भी अतिशय मनोहर हैं, खिळे हुए 
कमलसे युक्त इन जल्नशयोंमें जकूपश्षिएण सुन्दर बोली 
बोलते रहते हैं, भक्ष्य, भोज्य आदि खराच्च पदार्थ, उयरंन 
और वस्त्राचूषण आदि भोग तथा सुकोमल इाय्यासनादि 
सभी मनके अनुकुल हैं; इस प्रकार हमारा गार्हस्थ्य यद्यपि 
सर्यसम्पत्तिसम्पन्न है॥ १७॥ ताथापि अपनी 
जन्मभूमिकी याद भला किसको नहीं आती ? ॥ १०५.॥ 
आपकी कुपासे यच्यपि सब कुछ मङ्गलमय है॥ १०६ ॥ 
तथापि मुझे एक बड़ा दुःख है कि हमारे पति चे सहर्षि घेरे 
घरसे खाहर कभी नहीं जाते | अत्यन्त प्रीतिके कारण ये 
केबल गेरे ही पास रहते हैं, मेरी अन्य बहिनोंके पास ये 
जाते ही नहीं हैं ॥ १०७ ॥ इस कारणसै मेरी बहिने आति 
दुःखो होगी । यही मेरे अति दुःखका कारण हैं ।' उसके 
ऐसा कहनेपर राजाने दूसो महरुमै आकर अपनी कन्याका 
आछिङ्गन किया और आसनपर चैठनेके अनन्तर उससे भी 
इसी प्रकार पूछा ॥ १०० ॥ उसने भी उसी प्रकार महर 
आदि सम्पूर्ण उपभोगोंके सुखका बर्णन किया और कहा 
कि अतिशय प्रीतिके कारण महर्षि केखर मेरै ही पास रहते 
हैं और किसी अहिनके पास नहीं जाते । इस प्रकार पूर्वखत्‌ 
सुनकर राजा एक-एक करके प्रत्येक महक्तमें गये और 
अश्येक कन्यासे इसी प्रकार पूछा ॥ १०९ ॥ और उन सबने 
भी चैसा हो उत्तर दिया । अन्तमें आनन्द और चिस्मयके 
भारसे विवञ्ञक्ित्त होकर उन्होंने पकान्तर्मे स्थित भगवान्‌ 
सौभरिकी पूजा करनेके अनन्तर उनसे कहा ॥ १९० ॥ 
"भगवन्‌! आपकी ही योगसिद्धिका यह महान्‌ प्रभाव 
देखा है। इस प्रकारके महान्‌ वैभवके साथ और कितीको 
भी विलास करते हुए हमने नहीं देखा; सो यह सब 
आपकी तपस्याका ही फर है।' इस प्रकार उनका 
अभिवादन कर ले कुछ कालतक उन मुनिव्रारके साथ ही 
अभिमत भोग भोगते रहे और अन्तमे आपने नगरको चळे 
आदे ॥ १११ ॥ 
कालक्रमसे उन राजकन्याओंसे सौभरि मुनिके डेढ़ 
सौ पुत्र हए॥ १९२ ॥ इस प्रकार दिन-दिन ल्लेहका 
प्रसार होनेसे उनका हदव अविश्व यघत्तामय हो गया 
॥ ११३॥ के सोचने लो--'क्या मेरे ये पुत्र मधुर 


पे 


खरीलिष्णुपुनाणा 


[ ऋः २ 





अप्येतत्पुत्रान्पुत्रसमन्खितान्पशयामीत्यादि- 
मनोरश्चाननुदिनं कालसम्पत्तिप्रवृद्धानु- 
पेक्ष्यैतञ्चिन्तयामास ॥ ११४ ॥ आहो मे मोहस्याति- 
विस्तारः ॥ ११७ ॥ 
मनोरथानां न समाप्तिरस्ति 
`  _ जवर्षामुतेनापि तथान्दलशी: । 
पूर्ण पूर्णषु मनोरथाना- | 
___ ग्रुत्पत्तयस्सन्ति पुनर्नखानाम्‌॥ ११६ 
पद्भ्यां गता यौवनिनश्च जाता 

दारैश्च संयोगमिताः प्रसृताः । 
दृष्ठाः सुतास्तत्तनयप्रसूति 
हुए पुनर्चाज्छति मेउन्तरात्मा ॥ ११७ 
क्ष्यामि तेषामिति चे्ासूति 

मनोरथो मे भविता ततोऽन्य: । 
पूर्णेऽपि तत्राप्यपरस् जन्म 

निवार्यते केन मनोरश्चस्य ॥ ११८ 
आमृत्युतो नैव मनोरथाना- 

`` अन्तोऽस्ति विज्ञातमिदं मयाद्य । 
मनोरथासक्तिपरस्य चित्तं 

_ ज जायते थे परमार्थसङ्गि ॥ ११९ 
स मे समाघिर्जलखासमित्र- 

मत्स्यस्य सङ्घात्सहसैव नष्ट: । 
परिग्रहस्सङ्गकृतो मयायं 
परिग्रहोत्था च मपात्तिलिप्सा ॥ १२० 
यदैवैकशरीरजन्य 
शतारसंसख्याकमिद प्रसूतम्‌ । 
परिग्रहेण झ्ितिधात्मज्जानां 

सुतैरनेकैर्बहुलीकृतं तत्त॥ १२१ 
सुतात्मजैस्तत्तनयैश्च भूयो 

थुयश्च तेषां च परिग्रहेण । 


दुःखं 


:स्वहेतु 
परिग्रहो ने पयताथिधान: ॥ १२२ 


बॉल्स्‍से नोळेंगे ? अपने पाँवोंसे चर्लेंगे ? क्या ये 
युवाबस्थाको प्राप्त होंगे ? उस समय क्या मैं इन्हें सपन्नीक 
देख सकूँगा > फिर ज्या इनके पुत्र होंगे और मैं इन्हें अपने 
पुत्र-पौजोंसे युक्त देखूँगा?' इस प्रकार कारूक्रमसे 
दिनानुदिन बढ़ते हुए इन मनोरधॉकी उपेक्षा कर खे 
सोचने क्गो-- ॥ ११४॥ 'आहो ! पेरे मोहका कसा 
विस्तार है ? ॥ ११५ ॥ 

इन सनोरथोंकी तो हजारों-स्मजों तर्षोमे भी समाप्ति 
नहीं हो सकती । उनमेंसे बदि कुछ पूर्ण भी हो जाते 
हैं तो उनके स्थानपर अन्य नये मनोरथोंकी उत्पत्ति 
हो जाती है॥ ११६॥ मेरे पत्र वैरॉसे चळेने लगे, 
फिर चे युवा हुए, उनका विवाह हुआ तथा उनके 
सन्तानें हुईँ--यह सरख तो मैं देख चुका; किन्तु अब 
मेण चित्त उन पौत्रॉके पुघ-जश्मको भी देखना चाहता 
है! ॥ ११७॥ यदि उनका जन्म भी मैंने देख लिया 
तो फिर मेरे चित्तमें दूसरा सनोर उठेगा और यदि 
बह भी पूरा हों गया तो अन्य मनोरथकी उत्पत्तिको 
ही कौन रोक सकता है? ॥ ११८ ॥ 

मैने अब भली प्रकार समझ लिया है कि मृत्युपर्यन्त 
मनोरधॉका अन्त तो होना नहीं है और जिस चित्तमें 
मनोरशोंकी आसक्ति होती है जह कभी परमार्थमें लग 
नहीं सकता ॥ ६५५ ॥ अहा! मेरी चह समाधि 
जलबासके साथी मत्तयके संगसे अकस्मात्‌ नष्ट हो गयी 
और उस संगके कारण ही मैंने खी और घन आदिका 
परिग्रह किया तथा परिग्रहके कारण ही अब मेरी तृष्णा 
बढ़ गयी है. ॥ १२० ॥ 

एक झारीरका अहण करना ही महान्‌ दुःख है और 
मैंने तो इन राजकन्याओंका परिग्रह करके उसे पचास 
गुना कर दिया है। तथा अनेक पूर्वोके कारण अब जह 
बहुत हौ बढ़ गया है॥१२१॥ अब आगे भी 
पुन्रोक पूत्र तथा उनके पुर्जोसे और उनका पुनः-पुनः 
विवाह-सम्यध करनेसे बह और भी बढ़ेगा। यह 
ममत्तारूप चिलाहसम्बन्ध आल्य जड़े हो दुःखका 
कारण है ॥ १२२ ॥ 


अ०२1]_____ 


चीणँ तपो यत्तु जलाश्रयेण 

तस्परद्धिरिषा तपसोऽन्तरायः । 
मत्स्यस्य सङ्घादभवञ्च यो मे 

सुतादिरागो मुषितोऽस्मि तेन ॥ १२३ 


पा देषः यतीनां 
` सङकेनयोगी किमुताल्पवुदधि 


:॥ १२४ 





अहे चरिष्यामि तदात्मनो अर्थे 
परिग्रहप्राहगृहीतबुद्धि: । 
यदा हिं भूयः परिहीनदोषो 
जनस्य दुःसैभचिता न दुःखी ॥ १३५ 
सर्वस्य धातारमचिन्त्यकूप- 


सित्तासितं चेश्चरमीश्वराणा- 
माराशविष्ये तपसैव विष्णुम्‌ ॥ १२६ 


सदास्तु विष्णा भवाय भूयः ॥ १२७ 
समस्त भूतादमलादनन्ता- 

तपर्वेश्वरादन्यदनादिमध्यात्‌ । 
यस्मान्न किज्नित्तमह गुरूणां 

परें गुरुं संअयपेमि बिष्णुम्‌॥ १२८ 


औषताझर उवाच 
इत्यात्मानमात्मनैसाभिधायासौ सौभरिरपहाय 
पुत्रगृहासनपरिच्छदादिकमशझेषपर्थजात॑ सकल- 
भार्यासमन्ितो खनं प्रविबेड ॥ १२९ ॥ 
तत्राप्यनुदिनं वैखानसनिष्पादामदोषक्रियाकलापं 
निष्पाद्य क्षपितसकलपापः परिपक्कमनोवृत्ति- 
दात्मन्यम्रीन्समारोप्य भिक्षरभवतत ॥ १३० ॥ 
भगवत्यवासज्याखिले कर्मकलारपं हित्वानन्तमज- 
प्रनादिनिधनमबिकारमरणादिधर्मपत्राप परमनन्तं 

परवतामच्युर्त पदम्‌ ॥ १३१ ॥ 


सा र 


तड 





जल्प्रशायमें रहकर मैंने जो तपस्या की थी उसको 
फलस्परूपा यह सम्पत्ति तपस्याकी जाधक शै । मतयके 
संगसे मेरे चित्तमें जो पूत्र आदिका राग उत्पन हुआ था 
उसीने मुझे डग लिया ॥ १२३ ॥ निःसंगता ही यतियॉको 
मुक्ति देनेवाल्ये है, सम्पूर्ण दोष संगसे ही उत्पन्न होते हैं । 
सक वरण तो योगारूढ यति भी पतित हो जाते हें, फिर 
मन्द्गति मनुच्याँकी तो चात ही क्या है ?॥ १२४ ॥ 


परिग्रहरूपी घाहने मेरी बुद्धिको पकड़ा हुआ है । इस 
समय हैं ऐसा उपाय करूँगा जिससे दोषोंसे मुक्त होकर 
फिर अपने कुद्धुम्बियोकि दुःखसे दुःखी न होऊँ ॥ १२५ ॥ 
अब में सबके चिधाता, अचिन्यक्रप, अणुसे भी अणु 
आर सबसे महान्‌ सत्य एवं तमःस्थरूप तथा ईश्वरोकि भी 
ईश्वर भगवान्‌ विष्णुकी तपस्या करके आराधना करूँगा 
॥ १२६ ॥ डन. सप्पूर्णतेजोमय, सर्वस्वकूप, अव्यक्त, 
विस्पष्टशरीर, अनन्त श्रीविष्णुभगवानमें मेरा दोषरहित 
चित्त सदा निश्चल रहे जिससे मुझे फिर जन्म न छेना 
पडे ॥ (२७ ॥ जिस सर्वरूप, आमक, अनन्त, सर्येश्चर 
और आदि-मध्य-शुत्यसे पृथक्‌ और कुछ 'मी नहीं है 
उस गुरुजनोंके भी परम गुरु भगवान्‌ विष्णुक्ी में शरण 
ठेवा हूँ' ॥ १२८ ॥ 


अआीपरादारजी बोले--इस प्रकार मन-ही-मन 
सोचकर सौभरि मुनि पुत्र, गृह, आसन, परिच्छद आदि 
सम्पूर्ण पदार्थॉको छोडकर आपनी समस्त खियोकि सहित 
चनघे चले गये॥ १२१ ॥ वला. वानप्रस्थोके योग्य 
समस्त क्रियाकलापका अनुष्ठान करते हुए सम्पूर्ण 
पापॉका क्षय हो जानेपर तथा मनोवृत्तिके राग-हेघहीन 
हो जानेपर, आहयनोयादि अग्रियो अपनेमें स्थापित 
कर सन्यासी हों गये। १३० ॥ फिर भगवानूमें 
आसक्त हो सम्पूर्ण कर्मकलापका त्याग कर परमात्म- 
परायण पुरुषोंकि अच्युतपद (मोक्ष) को प्राप्त 
किया, जो आजन्मा, अनादि, अविनाशी, विकार और 
मरणांदि धर्मोले रहित, इन्द्रियादिसे अतीत तथा 
अनन्त है॥ १३१॥ 


२४९ ________ओधिष्णुदाण [३ र 


इत्वेतन्पान्धात्दुहित्सम्बन्धादारख्यातम 


[ आ ३ 


इस प्रकार साऱ्धाताकी कन्वाओंके सम्बन्धे मैने इस 


'न्यातृदुहितृसम्बन्यादाख्यातम्‌ 
॥ १३२ ॥ यञ्चैतत्मौभरिचरितमनुस्मरति पठति | चरित्रका वर्णन किया है । जो कोई इस सौभरि-चरित्रका 


पाठयति शृणोति श्रावयति धरत्यवधारयति 
लिखति लेखयत्ति शिक्षयत्यध्यापयत्युषदिश्ञाति वा 
तस्य घड जन्यानि दुस्सन्ततिरस्भमों जाडूमनसयो- 
रसन्मार्गाचरणमझोषहेतुषु खा ममत्वं न 


भवति ॥ १३३ ॥ 


स्मरण करता हे, आधा पह़ता-पढ़ाता, सुनता-सुनाता, 
धारण करता-कराता, लि्खिता-लिखखाता तथा सीणता- 
सिखाता अधवा उपदेश करता हैं उसके छः जन्मोॉतक 
दुःसत्तति, असद्धर्म और वाणी अथवा मनकी 
कमार्गमें प्रवृत्ति तथा किसी भी पदार्थमें ममता नहीं 
होती ॥ १३२-१३३ ॥ 


है ॑ऋर्थी न Fo 2००--०-___. 


इति श्रीविष्णुपुराणे चतुर्थेऽ द्वितीयोऽध्यायः ॥ २ ॥ 


Ce धममम्म्म्य्ाा 


तीसरा अध्याय 


मान्धाताकी सन्तति, त्रिङ्कुका स्वर्गारोहण तखा सगरकी 
उत्पत्ति और विजय 


आत मान्धातुः पुश्नसनच्ततिरभिधीयते ।। १ ॥ 


अब हम माऱ्धाताके पुत्रॉकी सत्तानका वर्णन करते 


अम्बरीषस्य मान्धातृतनयस्य युवनाश्वः पुत्रोऽभूत्‌ | हैं॥ १ ॥ साखाताके पुत्र अम्बरीषके युजनाश्च नामक पुत्र 


॥ २ ॥ त्तत्माद्धारीतः, यतोऽङ्गिरसो हारीताः 
॥ ३ ॥ रसातले घौनेया नाम गन्धर्ता जभूवुष्वट- 
कोटिसंख्यातास्तैर्ेषाणि नागकुलान्यपहत- 
घ्रधानरत्राधिपत्यान्यक्तियन्त ॥ ४ ॥ तैश्च 
गन्धर्खवीर्यावधूतैरुरगेश्वौः स्तूयमानो भगवा- 
नजञेषदेवेञ्ञः स्तयच्छूवणोन्पीलितोन्निद्रपुण्डरीक- 
नयनो जलकायनो निड्रावसानात्‌ प्रबुद्धः 
प्रणिपत्पाभिहितः । भगवन्नस्माकमेतेभ्यो 
गन्धर्वेभ्यो भयमुत्पन्नं कथमुपशममेष्यतीति 
॥ ५॥ आह च अगवाननादिनिधनपुरुषोत्तमो 
योऽसौ यौसनाञ्चस्य मान्धातुः पुरुकुल्सनामा 
पुत्रस्तमहमनुप्रविश्य तानशेषान दुठगन्चर्वानुपक्चम 
नयिष्यापीति ॥ ६॥ तदाकर्ण्य भगवते 
जलन्ञायिने कृतप्रणामाः पुनर्नागळोकमागता: 
पन्नगाधिपतयो नर्मदां च पुरुकुत्सानयनाय 
चोदयामासुः ॥ ७॥ सा चैन॑ रसातलं 
नीतवती ॥ ८ ॥ 

रसातलगतश्षासौ भगवत्तेजसाप्यायितात्य- 


हुआ ॥ २॥ उससे हारीत हुआ जिससे अंगिरा-गोत्रीय 
हारीतगण हुए॥ ३॥ पूर्वकालमें रसातलूमें मौनेय 
नामक छः करोड़ गन्घर्न रहते थे। उन्होंने समस्त 
नागकुर्तॅके प्रधान-हघान रत और अधिकार छीन किये 
से॥४॥ गन्धलेकि पराक्रमसे अपमानित उन 
नागेश्वरोद्वारा स्तुति किये जानेप उसके श्रवण करनेसे 
जिनकी विकसित कमरसदुशा आँखें खुल गयी हैं 
निद्ाकि अन्तमै जगे हुए उन जरूतायी भगवान्‌ 
सर्यदेयेश्चरको प्रणाम कर उनसे नागगणने कहा, 
“भगखन्‌ ! इन गन्भर्वोसि उत्पन्न हुआ हमारा भय किस 
प्रकार झ्ान्त होगा ?''॥ ५॥ तब आदि-अन्तरहित 
शगचान्‌ पुरुषोत्तमने कहा--'युचनाश्चके पुत्र मान्धाताका 
जो यह पुरूकुत्स नामक पुत्र है उसमें प्रबिष्ट होकर मैं 
उन सम्पूर्ण दुष्ट गन्धवाँका नाश कर दुँगा ॥६॥ 
यह सुनकर भगवान्‌ जळ्यायौको प्रणाम कर समस्त 
नागाधिपतिगण नागलोकमे स्मैट आये और पुरुकुत्सो 
स्त्रनेके स्ये [आपनी बहिन एवम पुरुकृत्सकी भार्या] 
नर्मदाको प्रेरित किया ॥ ७ ॥ तदनन्तर नर्मदा पुरुकुत्मको 
रसातलम ले आयी ॥ ८ ॥ 


रसातले पहुँचनेपर युरुकुत्सने भगवानके तेजसे 


आज] 


वीर्यससकरगन्धर्वाक्ञिजघान ॥ ९ ॥ पुनश्च 
स्वपुरमाजगाम ॥ १० ॥ सकलपन्नगाघि- 
पतयश्च नर्मदायै वरं ददुः । यस्तेऽनुष्मरणसमत्रेतं 
नामग्रहणं करिष्यति न तस्य सर्पविषभर्य भविष्य- 
तीति ॥ ११ ॥ आन्न च लोकः ॥ १२ ॥ 
नर्मदायै नमः प्रातर्नर्मदायै नमो निशि । 
नमोऽस्तु नर्मदे तुभ्यं त्राहि मां विषसर्पतः ॥ १३ 

इत्युचार्याहर्निशामन्धकारप्रलेशे वा सर्पैन॑ 
दङ्यते न चापि कृतानुस्मरणभूजो विषमपि 
भुक्तमुपघाताय भव्ति ॥ १४ ॥ पुरुकुत्साय 
सन्ततिविच्छेदो न भविष्यतीत्युरगपतयो वरं 
ददुः ॥ १५॥ 

पुरुकुत्सो नर्मदायां असहस्युमजीजनत्‌ 

॥ १६॥ त्र्तदस्यृत्तस्तव्धूतोऽनरण्यः, य॑ रावणो 

दिग्विजये जघान ॥ १७ ॥ अनरण्यस्य पृषदश्वः 
पृषदश्वस्य हर्यश्वः पुत्रोऽभवत्‌ ॥ १८ ॥ तस्य च 
हस्तः पुत्रोऽभवत्‌ ॥ १९ ॥ ततक्ष सुमनास्तस्यापि 
ब्रिधन््रा जिधन्खनखर्यारुणिः ॥ २० ॥ त्रव्यारुणे- 
स्सत्यन्नतः, योऽसौ त्रिहडुसंज्ञामबाप ॥ २१ ॥ 

स चाण्डाल्तामुपगतश्ष ॥ २२ ॥ द्वादश- 
तार्षिक्यामनावृष्ट्या विश्वामित्रकलत्रापत्य- 
पोषणार्थ चाण्डालप्रतियहपरिहरणाय च जाह्ववी- 
तीरन्यग्रोश्वे मृगमांसमनुदिन बन्ध ॥ २३ ॥ सं 
तु परितुष्टेन विश्वामित्रेण सशरीरसस्वर्ग- 
प्रारोपित: ॥ २४ ॥ 

न्रिशङ्कोहरिक्षन्रस्तस्माच्च रोहिताश्रस्ततश्ष हरितो 
हरितस्य चञ्चुशञ्चोर्विजयवसुदेवी रुरुको 
विजयाद्वरुकस्य वृकः ॥ २५॥ ततो वुकस्य 
आहुर्योऽसो हैहयतालजङ्घादिभिः पराजितो5- 
न्तर्वल्या महिष्या सह वनं प्रविवेश ॥ २६ ॥ 
तस्याम सपल्या गर्धस्तम्भनाय गरो दत्तः 

॥ २७ ॥ तेनास्या गर्भस्सप्तवर्घाणि जठर एव 
तस्थौ ॥ २८॥ स च बाहुर्बृद्धमावादौर्बाभ्रम- 
समीपे ममार ॥ २९ ॥ सा तस्य भार्या चितां कृत्वा 


चतुर्थ अंस 


मेहने 


अपने झारीरका बल बदू जानेसे सम्पूर्ण गन्धर्वोको मार 
डाला और फिर आपने नगरमें लौर आया ॥ ९-१० ॥ उस 
समय समस्त नागराजॉने नर्मदाको यह खर दिया कि जो 
कोई तेरा स्मरण करते हुए तेण नाम लेगा उसको 
सर्घ-खिषसे कोई भय न होगा ॥ ११ ॥ इस विषयमे यह 
इलोक भी है ॥ १२॥ 

'नर्मदाको पातः काल नमस्कार है और राजिकारूमें भी 
नर्भदाको नमस्कार है । हे नर्मदे ! तुमको चारम्बार नमस्कार 
है, तुम मेरी लिष और सर्धसे रक्षा करो' ॥ १३ ॥ 

इसका जल्लारण करते हुए दिन अश्वा रात्रिमें किसी 
समय भी अन्धकारमे जानेसें सर्प नहीं काटता तथा इसका 
स्मरण करके भोजन करनेवालेका खाया हुआ सिव भी 
चातक नहीं होता ॥ १४ ॥ पुरुकुत्सको नागपतियोंने यह 
चर दिया कि तुम्हारी सन्तानका कभी अन्त न होगा ॥ १५, ॥ 

पुरुकुत्सने नर्मदासे त्रसहस्यु नामक पुत्र उत्पन्न 
किया ॥ १६ ॥ जसद्दस्पुरे अनरण्य हुआ, जिसे दिग्विजवके 
समय गसणने मारा था ॥ १७ ॥ अनरएयके पृषदश्व, पृषदःवके 
हर्यश्च, हर्के हस्त, हस्तके सुमना, सुमनाके निघन्या, 
निधन्ताके जस्यासणि और ्रव्यासणिके सत्यतत नामक पुत्र 
हुआ, जो पीछे जिवांकु कहल्पवा ॥ १८-३१ ॥ 

लाह तरिक चाण्डाल हो गया था॥ २२॥ एक 
बार बारह वर्षतक अनावृष्टि रही । उस समय विश्वामित्र 
मुनिके स्रो और ग्ाकृू-अन्वोके पोषणार्थ तथा आपनी 
चाप्झालताको छुड़ानेके लिये बह राङ्गाजीके तटपर 
एक खटके वृक्षपर प्रतिदिन मृगका मांस बाँध आता 
था॥ १३ ॥ इससे प्रसन्न होकर निश्वामित्रजीने उसे सदेह 
स्वर्ग भेज दिया ॥ २४ ॥ 

विषांकुसे हरिक्षन्व, हरिशन्द्रसे रोहिताश्च, रोहिताश्रसे 
हरित, हरितसे चञ्चु, चबम्बुसे विजय और खसुदेल, 
विजयसे रुरक और रुरुकसै कृकका जन्म हुआ ॥ २५, ॥ 
खकके आहु नामक पुत्र हुआ जो हैहय और तालजंघ 
आदि क्षनियोंसे पराजित होकर अपनी गर्भवती पटरानीके 
सहित सनर्मे चला गया घा। २६ ॥ पटानीकी 
सौतने उसका गर्भ रोकनेकी इच्छासे उसे विष शिल 
दिया ॥ २७ ॥ उसके प्रमावसै उस्का गर्भ सात 
वर्षतक गर्धादाय जी में रहा॥२८॥ अन्तर्मे, बाहू 
लुद्धालस्थाके कारण और्ख मुनिके आश्रमके समीप 
मर गया ॥ २६ ॥ तब उसकी परशानीने चिता बनाकर 


रॅडड_________________________ औविष्णुपुरण __>________________ अनत 


तमारोप्यानुमरणकृतनिश्चयाउभूत्‌ ॥ ३० ॥ 
अधैतामतीतानागतवर्त्तमानकालत्रयवेदी 
'अगखानोर्वस्सवाश्रमात्रिर्गत्यात्रजीत ॥ ३९ ॥ 
अलमलपनेनासद्वाहेणाखिलभूमण्डलपति- 

रतिवीर्यपराक्रमो नैकयज्ञकृदरातिपक्षक्षयकर्त्ता 
तवोदरे चक्रवर्ती तिष्ठति ॥ ३२ ॥ नैवमति- 
साहसाध्यवसायिनी 'पवती भवस्वित्युक्ता सा 
तम्मादनुमरणनिर्खन्धाद्विरा ॥ ३३ ॥ तेनेत्र च 
भगवता स्वाश्रममानीता ॥ ३४ ॥ 

तत्र कतिपयदिनाभ्यन्तरे च सहेव तेन गरेणाति- 
तेजस्वी बालको जज्ञे ॥ ३५ ॥ तस्यौर्वो जातकर्मादि- 
क्रिया निष्पाद्य सगर इति नाम चकार ॥ ३६ ॥ 
कृतोपनयनं चैनमौर्चो बेदशास्त्राण्यस्त्रे चाग्नेयं 
भार्गवाख्यमध्यापयामास ।। ३७ ॥ 

उत्पन्नबुद्धिक्ष मातरमन्नवीत्‌ ॥ ३८ ॥ 
अम्बर कथमत्र वयं क्र वा तातो5स्माकमित्येव- 
मादिपृच्छन्तं माता सर्वमेवादोचत्‌ ॥ ३९ ॥ तत्रश्च 
पित्राज्याप्हरणादमर्चितो हैहयतालजङ्गादि- 
वधाय प्रतिज्ञामकरोत्‌ ॥ ४० ॥ प्रायञ्चश्च 
हैहयतालजङ्घाञ्जचघान ॥४९॥ शकयवन- 
काम्बोजपारदपहुत्रा: हन्यमानास्तत्कुलगुरु वसिष्ठ 
कारणं जग्मुः॥ ४२॥ अधैनान्वसिष्ठो 
जीबन्पृतकान्‌ कृता सगरमाह॥ ४३ ॥ 
वत्सालमेभिजींचत्पृतकैरनुसृतैः ॥ ४४ ॥ एते च 
मयैव त्वत्मतिज्ञापरिपालनाय निजधर्मद्विजसङ्घ- 
परित्यागं कारिताः ॥ ४५ ॥ तथेति तदगुरुषचन- 
मभिनन्श तेघां वेषान्यत्वामकारयत ॥ ४६ ॥ 
यवनान्मुण्डितशिरसो5द्भमुण्डिताञ्च्छकान्‌ 
प्रलम्बकेशान्‌ पारदान्‌ पह्मवाजदमश्रुधरान्‌ 
निस्स्वाध्यायवषषदक्कारानेतानन्यांझ क्षत्रियां- 
श्चकार ॥ ४७ ॥ एते चात्पधर्मपरित्यागाड़ाह्मणै 
परित्यक्ता म्लेचछतां ययुः ॥ ४८ ॥ स्तगरोऽपि 
स्वमधिष्ठानप्ागम्यास्खलितचक्रस्पप्रदहीपवती - 
पिमामुर्वी प्रशशास ॥ ४९ ॥ 


| अ" के 


उसपर पतिका शत स्थापित कर उसके साथ सती होनेका विशय 
किया ॥ ३० ॥ उसी समय भूत, भसिष्यत्‌.और वर्तमान तीनों 
कालके जाननेवाले भगवान्‌ और्वने अपने आश्रमसे निकलकर 
उससे कहा-- ॥ ३१ ॥ “अयि साध्वि ! इस व्यर्थ दगपहको 
छेड । तेरे उदरमें सम्पूर्ण भूमण्डल्लका स्वामी, आत्यन्त 
बक्त-पराक्रमञ्चील, अनेक यज्ञॉका अनुष्ठान करनेवाला और 
दाबु ओंका नाझ करनेवाला चक्रवर्ती राजा है ॥ ३२ ॥ तू ऐसे 
दुस्माहसका उद्योग न कर ।' ऐसा कहे जानेपर बह अनुपरण 
{सन्नी होने) के आपडसे विरत हो गयी ॥ ३३ ॥ और भगवान्‌ 
और्व उसे अपने आश्नपपर छै आये ॥ ४ ॥ 

चहाँ कछ ही दिनॉनें, उसके उस गर (विल) के साथ ही एक 
आति तेजसी जालकने जम लिया ॥ ३५ ॥ भगवान्‌ और्वने 
उसके जातकर्म आदि संस्कार कर उसका नाम 'सगर रखा तथा 
उसका उपनयनसंस्कार होनेपा और्वने हौ उसे बेद, शास्त्र एने 
भार्गव नामक आसय ताकी शिक्षा दी ॥ ३६-३७ | 

चुद्धिका निकास होनेपर उस बालकले आपनी मातासे 
कहा-- ॥ ३८ ॥ “माँ ! यह तो बता, इस तपोयनमें हम क्‍यों 
रहते हैं और हमारे पिता कहाँ हैं 2'' इसी प्रकारके और भी 
प्रश्न पूछनेपर माताने उससे सम्पूर्ण वृत्तात्त कह दिया ॥ ३९ ॥ 
तय तो पिताके राज्यापहरणको सहन न कर: सकनेके कारण 
उसने हैहय और तालजंघ आदि आात्रियोंको मार डालनेकी 
प्रतिज्ञा की और प्राय: सभी हैहय एवं ताळजेघलेदीय 
ग़जाओंखो नष्ट कर दिया ॥ ४००४१ ॥ उनके पञ्चात्‌ झक, 
यवन, काम्बोज, पारद और पहलगण भी हताहत होकर 
सगस्के कुलगुरु सासिष्टजीकी तारणे गये ॥ इर ॥ 
वसिष्ठजीने उन्हे जीवन्पत (जीते हुए ही मरेके समान) करके 
सगरसे कहा -- बेटा इन जोते-जी मो हुओका पोछा करनेसे 
क्या लाघ है ?॥ ४४ ॥ देख, तेरी अतिज्ञाको पूर्ण करनेके 
लिये मैने हो इन्हें स्वधर्म और द्रिजातियोके संसर्गसे चञ्चित 
कर दिया है” ॥ १४० ॥ राजाने 'जो आज्ञा' कहकर गुरुजीके 
कशथनका अनुमोदन किया और उनके वेष बदलवा 
दिये ॥ ४६ ॥ उसने यतनोंके सिर मुडा दिये, इाकोंको 
अर्दमुण्डिल कर दिया, पारटेकि लम्बे-लग्बे केरा रखना दिये, 
पहूवॉके गँछ-दाढी र्ला दीं तथा इनको और इनके समान 
अन्यान्य क्षत्रियोंकों मी स्वाध्याय और वफट्कारादिसे 
चहिष्कत कर दिया ॥ ४७ ॥ आपने धर्मको छोड देनेके कारण 
आणने भी इनका पारत्याग कर दिया; आतः ये म्लेच्छ हो 
गये ॥ ४८ ॥ सदूनत्तर पहाशज सगर अपनों राजधानीमै 
आकर अप्रतिहत सैन्यसे युक्त हो इस सम्पूर्ण सप्तद्रीपवती 
पुथियीका शासन करने ल्गौ ॥ ४९ ॥ 


हि ्ययणलगव जु ति 


इति श्रीविष्णुपुराणे चतुर्थी ततीयोडध्याय: ॥ ३ ॥ 
न्न न= 





अन्ड ] चतुर्थ अंश २४५ 
चोथा अध्याय 
सगर, सौदास, खदवाङक और भगवान्‌ रामके चरित्रका वर्णन 
श्ीपराकर उवाच भ्रीपराजञस्जी बोले--काइयपसुता सुति और 
काश्यपदुहिता सुमतिर्निंदर्भराजतनया केझ्िनी तिदार्भशाज-कन्या केशिनी ये राजा सगरकी दो स्तिया 


च द्वे आये सगरस्यास्ताम्‌॥ १ ॥ ताभ्यां 
चापत्यार्थमौर्वः परमेण समाधिनाराधितो 
खरमदात्‌ ॥ २॥ एका वंशकरमेकं पुत्रमपरा 
षष्टिं पुत्रसहस्राणां जनयिष्यतीति यस्या 
यदभिमतं तदिच्छया गृहातामित्युक्ते केशिन्येकं 


वरयामास ॥ ३ ॥ सुमतिः पुत्रसहस्राणि षष्टि 
दत्रे ॥ ४ ॥ 


तथेत्युक्ते अल्पैरहोभि: केशिनी पुत्रपेक- 
मसपञ्जसनामान बंझकरथसूतर ॥ ५ ॥ काइयप- 
तनयायास्तु सुमत्या: षष्टिः पुत्रसहर्ाण्यभवन्‌ 
॥ ६॥ तस्मादसमञ्जसादेशुमानत्राम कुमारो 
जज्ञे ॥ ७ ॥ स च्यसमञ्जसो यारे बाल्यादेवा- 
सदूखुत्तोऽभूत्‌ ॥ ८ ॥ पित्ता चास्याजिन्तयदय- 
मत्तीतयाल्यः सुखुद्धिपान भविष्यत्तीति ॥ ९ ॥ 
आथ तन्नापि च वयस्थतीते असत्तरितमेनं पिता 
तत्याज ॥ १० ॥ तान्यपि षष्टिः पुत्रसहत्रा- 
एघसमञ्जसचरितमेबानुचक्कः ॥ ११ ॥ 


ततश्ासमझसचरितानुकारिभिस्सागरैरप- 

ध्वस्तयज्ञादिसन्यार्गे जगति देवास्पकलविद्या- 
मयमसंस्पृष्टमरोषदोवैर्भगवतः पुरुषोत्तमस्यांहा- 
भूतं कपिलं प्रणम्य तदर्थमृदुः ॥ १२॥ 
अगवन्नेभिस्सगरतनयैरसमञ्जसचरितमनु- 

गम्यते ॥ १३ ॥ कथमेभिरसदवृत्तमनुसरद्धि- 
जंगद्धविष्यत्तीति । १४ ॥ अनत्यार्त्तंजगत्परिज्राणाय 
ख भ्रगवतो5ञ वारीरग्रहणामित्याकणर्य धगवाना- 


हाल्पैरेव दनै्थिनङ्क्यन्तीति ॥ १५ ॥ 


शी ॥ १॥ उनसे सन्तानोत्पत्तिके लिये परम समाधिद्वारा 
आराधना किये जानेपर भगवान और्तने यह वर 
दिया॥ २ ॥ "एकसे बताकी तळि. करनेलातम एक पूत्र 
तथा दूसरीसै साठ हजार पुष उत्पन्न होंगे, इसगेंसे जिसको 
जो अभीष्ट हो वह इच्छापूर्वक उसीको ग्रहण कर सकती 
है ।' उनके ऐसा कहनेपर केशिनींने एक तथा सुमतिने साठ 
हजार पुत्रांका घर माँगा ॥ ३-४ ॥ 

महर्षिके 'तथास्त' कहनेपर कुछ हो निनॉर्मे केडानीने 
नैजाको चवानेत्राले असमञ्जस नामक एक पुत्रको जन्म 
दिया और क्राझसपक्तुमारी सुमतिसे साल सहस्र पुत्र उत्पन्न 
हुए ॥ ५-६ ॥ राजकुमार असमञ्जसके अंशुमान नामक 
पुत्र जुआ ॥ ७ ॥ यह असमजस बाल्यावस्थासे ही बड़ा 
हुराचारी धा ॥ ८ ॥ पिताने सोचा कि बाल्यावस्थाके जीत 
जानेपर यह बहुत समझदार होगा ॥ ९ ॥ किन्तु सौवसके 
बीत जानेपर भी जब उसका आचरण न सुधंग तो पिताने 
उसे त्याग दिया ॥ १० ॥ उनके साठ हजार पुत्रोंने भी 
असमञ्जसके चरित्रका ही अनुकरण. किया ॥ 8६१ ॥ 

तब, असमञ्जसके चरित्रका अनुकरण करनेबाले उन 
सगरपुतरद्रार संसारमै यज्गादि सन्मार्गका उच्छेद हो 
जानेपर सकल-विद्यानिधान, अझषदोषहीन, भगवान्‌ 
पुरुषोत्तमके अंड्राभूत श्रीक्रपिलदेनसे देल्ताओंनें प्रणाम 
करनेके आनन्तर उनके विषयमै कहा-- ॥ १२ ॥ 
"गलन! राजा सगरके से सभी पुत्र अस्रमझसके 
चरित्रका ही अनुसरण कर रहे हैं॥ १३॥ इन सखके 
असन्पार्गमें प्रसृत्त रहनेसे संसारको क्या हत्या 
होगी ? ॥ १४॥ प्रभो ! संसारम दीनजनौंकी रक्षाके 
लिये ही आपने यह शारीर ग्रहण किया है | आतः इस 
घोर आपत्तिसे संसारको रक्षा कीजिये ] ।” यह सुनकर 
घगवान्‌ कपिलने कहा, “ये सत्र थोड़े हो दिनोमें नष्ट 
हो जायेंगे! ॥ १५॥ 
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अत्रान्तरे च सगरो हयमेथमारभत ॥ १६ ॥ 
तस्य च पुत्रैरश्चिष्टितमस्याश्च कोऽप्यपदचत्य भुखो बिल 
प्रवियेत ॥ १७॥। ततस्तत्तनयाशाश्वखुरगति- 
निर्बन्धेनावनीमेकैको योजनं चख्नु: ॥ १८ ॥ 
पाताळे चाश्वं परिभ्रमन्तं तमवनीपतितनयास्ते 
ददुख्नुः ॥ १९ ॥ नातिदुरेउवस्थित च 
भगवन्तमपघने डारत्कालेउर्कमिख 
तेजोभिरनवरतपूर्घ्वमधश्चाशषदिशङ्षोञ्धासयमाने 
हयहत्तारै कपिलर्षिमपझ्यन्‌ ॥ २० ॥ 

ततझोद्यतायुध्या दुरात्यानोञ्यमस्मदपकारी 
यज्ञविघ्नकारी हन्यतां हयहर्त्ता हन्यतामित्यतोच- 
व्रभ्यधावंक्च ॥ २१ ॥ ततस्तेनापि भगवता 
किज्लिदीवत्परिवर्ततितलोचनेनावलछो कितास्स्व- 
झरीरसपुस्येनाउग्रिना दहासाना त्रिनेशुः ॥ २२ ॥ 

सगरोउप्यवगभ्याश्वानुस्तारे तत्पुत्रबलमडशेषं 
परमर्षिणा कपिलेन तेजसा दर्ष्ये ततो5शुमन्त- 
मसपञ्जसपुत्रपश्चानयनाय युयोज ॥ २३॥ स्त 
तु सगरतनवखातमार्गेणा कपिलमुपगम्य 
भक्तिनभ्रस्तदा तुष्टाव ॥ २४॥ अथैनं 
भगबानाह ॥ २५ ॥ गच्छैनं पितामहायाश्चं प्रापय 
खरं बुणीघ्र च पुत्रक पौत्रश्च ते स्वर्गाहुड़र 
भुवपानेष्यत इति॥ २६॥ अर्थाशुपानपि 
स्वर्यातानां ब्रह्मदण्डहतानामस्मत्पितृणामस्वर्ग- 
योग्यानां स्वर्गप्राप्तिकरै वरमस्माकं प्रयच्छेति 
प्रत्याह ॥ २७ ॥ तदाकर्ण्य ते च भगवानाह 
उक्तमेचैतन्ायादा पात्रले त्रिदिवाङगङगा 
झुखमानेष्यतीति ॥ २८॥ तदम्भसा च 
संस्पृष्टेब्रस्थिमस्मसु एते च खर्गमारोक्ष्यन्ति 
॥ २९ ॥ भगवद्विष्णुपादाङगषठनिर्गतस्य हिं 
जलस्टीतन्याहात्यम्‌ ॥ ३० ॥ यन्न केखलमभि- 
सन्धिपूर्वकं ज्लानाझुपभोगेषृपकारकमनभि- 
संहितमप्यपेतप्राणस्यास्थिचर्मस्तरायुके झाझुपस्पृष्ट 
झरीरजमपि पतितं सद्यइुझरीरिणं स्वर्ग 
नयतीत्युक्तः प्रणम्य मगयतेऽश्वापादाय पिता- 


इसी समय सागरने अश्वमेधन्यक्ञ आरम्भ 
किया ॥ १६॥ उसमें उसके पुरजॉद्वारा सुरक्षित घोड़ेको 
कोई व्यक्ति चुराकर पृथिवीमें घुस गया ॥ १७ ॥ तब उस 
सोडेके सुरॉके चिल्लका अनुसरण करते हुए उनके पुजॉमेसे 
प्रत्वेकने एक-एक योजन पथिकी खोद डालो ॥ १४ ॥ 
तथा पात्तालमें पहुँचकर उन राजक्रुमारेनि आपने चोड़ेको 
फिरता हुआ देखा ॥ १९॥ पासहीमें मेघावरणहीन 
दारत्कालके सूर्यके समान अपने तेजसे सम्पूर्ण दिज्ञाओंकों 
प्रकाशित करते हुए घोडेको चुरानेवारेः परमर्ति कपिलको 
पिर झुकाये जैठे देखा ॥ २० ॥ 

तब तो थे दुरात्मा अपने अख-दाखोको उठाकर “यही 
हमारा अपकारी और यज्ञमें विघ्न डाळनेवाळा है, इस 
घोड़ेको चुरनेबाळेको माचे, मारो" ऐसा चित्तात हुए 
उनकी ओर दौड । २१ ॥ तब भगवान्‌ कपिलदेवके कुछ 
आँख बदलकर देखते ही ले सज अपने हो दागोरसे उत्पन्न 
हुए अग्निमें जरूकर नष्ट हो गये ।। २२ ॥ 

महाराज सगरक्ो जख मारून हुआ कि घोड़ेका 
अनुसरण करनेवाले उसके समस्त पुत्र महर्षि कपिलके 
तेजसे दग्ध हो गये हैं तो उन्होंने असमझसके पुत्र 
अंशुमानका घोड़ा के आनेके लिये नियुक्त किया ॥ २३ ॥ 
वह सगर-पुत्रोंद्राण खोदे हुए मार्गले कपिळजीके पास 
पहुँचा और भक्तिविनम्र होकर उनकी स्तुति की ॥ २४ ॥ 
तब भगवान्‌ ऋपिछने उससे कहा, “बेटा ! जा, इस 
घोड़ेकों ले जाकर अपने दादाको दे और तेरी जो इच्छा हो 
बही चर माँग ले । तेरा पौत्र गङ्गाजीको स्वर्गसे पृित्रोपर 
लायेगा” । २५-२६ ॥ इसपर अंशझुमानते यही कहा कि 
मुझे ऐसा वर दीजिये जो ज़ह्मदण्डसे आहत होकर मरे हुए 
मेरे अस्बर्ग्य पितुगणको स्वर्गकी प्राप्ति करानेयाल्म 
हो ॥ २७ ॥ यह सुनकर भगवानूने कहा, “मैं तुझसे पहले 
ही कह चुका हूँ कि तेरा पौत्र गङ्गाजीको स्वर्गे पुथिवीपर 
लायेंगां | ३८ ॥ उनके रक्त इनकी अचख्थियोंकी धस्मका 
स्पर्श होते ही ये सब स्वर्गको चले जायेंगे ॥ २९ ॥ 
भगवान्‌ विष्णुके चरणनखसे निकले हण उस जलका ऐसा 
माहात्य है कि वह कामनापूर्वक केवल स्नानादि कार्यॉमे 
हो उपयोगी हो--सो नहीं, अपितु, बिता कामनाके मृतक 
पुरुषके अस्थि, चर्म, जरायु अथवा केश आदिका स्पर्श हो 
जानेसे सा उसके शरीरका कोई अंग गिरनेंसे भी वह 
देहघारीको तुरैत स्वर्गमें ले जाता है ।" भगवान्‌ कपिलके 
ऐसा कहनेपर चह उन्हें प्रणाम कर घोडेको लेकर 
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महेयज्ञमाजगाम ॥ ३१ ॥ सगरोऽप्यश्चमासाद्य ते 
यज समापयामास ॥ ३२ ॥ सागरं चात्मजप्रीत्या 
पुत्रत्वे कल्पितवान्‌ ॥ ३३ ॥ तस्यांशुमतो दिलीप: 
पुत्रोऽभवत्‌ ॥ ३४ ॥ दिलीपस्य भगीरथः योऽसौ 
गङ्गां स्वर्गादिहानीय भागीरथीसंज़ां चकार ॥ ३५ ॥ 
भगीरथात्सुहोत्स्महोत्राच्छृतः तस्यापि नाभागः 
ततोऽम्रीषः , तत्पुत्रस्सिन्धुद्वीपः सिन्युद्दीपा- 
दयुतायु: | ३६॥ तत्युत्रश्च ऋतुपर्णः , योऽसौ 
नलसहायोऽक्षहृदयज्ञोऽभूत्‌ | ३७ ॥ 

:॥ केळ ॥ तत्तनय- 
स्सुदासः ॥ ३९ ॥ सुदासात्सोदालो मित्र- 
सहनामा ॥ ४० ॥ स चाटव्याँ मृगयार्थी पर्यटन्‌ 
च्याप्रह्वयमपद््यत्‌ ॥ ४१ ॥ ताभ्यां तद्वनमपमृग 
कृतं मल्वैंके तय्रोर्जाणोन जघान ॥ ४२ ॥ 
प्रियमाणश्षास्तावतिभीषणाकृतिरतिकरालवदनों 
राक्षसो$भूत ॥ ४३ ॥ द्वितीयोऽपि प्रतिक्रियां ते 
करिष्यामीत्युवत्वान्तर्घाने जगाम ॥ ४४ ॥ 

कालेन गच्छता सौदासो यज्ञमयजत्‌ ॥ ४५ ॥ 
परिनिष्ठितयज्ञे आचार्ये वसिष्ठे निष्क्रान्ते तद्रक्षो 
बसिष्ठरूपमास्थाय यज़ालसाने मम नरमाँसतभोजनं 
देयमिति तत्संस्क्रियतां क्षणादागमिष्यापी- 
त्युक्त्वा निष्क्रान्तः ॥ ४६॥ भूयश्च सूदतेषं 
कृत्वा राजाज्ञया मानुषं मांसं संस्कृत्य राज्ञे न्यवेदयत्‌ 
॥ ४७॥ असावपि हिरण्यपात्रे माँसमादाय 
बसिष्ठागमनप्रतीक्षाकोऽभवत्‌ ॥ ४८ ॥ आगताय 
खसिष्लाय निवेदितवान्‌ ॥ ४५९ ॥ 

स चाप्यचिन्तयदहो अस्य राज्ञो दौइशील्यं 
येनैतन्मांसमस्माकं प्रयच्छति किमेतदद्रव्य- 
जातपिति ध्यानपरोऽभवत्‌ ॥ ५० ॥ अपदयन्च 
तन्मांसं मानुषम्‌ ॥ ५१ ॥ अतः क्रोधकलुषी- 
कृतचेता राजनि झ्ापपुत्ससर्ज ॥ ५२ ॥ 
यस्मादभोज्यमेतदस्मद्विधानां 
गच्छन्नपि भवान्पह्वो ददाति तस्मात्तवैवात्र 
लोलपत्ता भविष्यत्तीति ॥ ५३ ॥ 


तपस्तिनापव- . 


आपने पितामहकी सञज्ञ्ञालामें आया ॥ ३०-३१ ॥ 
गाजा गरने भी घोडेके मिल जानेपर अपना यज्ञ समाप 
किया और [ आपने पुन्नोकि खोदे हुए] सागरको ही 
उपा्य-खरेहसे अपना पुत्र माना ॥ ३२-३३॥ उस 
अझुमानके दिलीप नामक पुत्र. हुआ और दिलीपके 
भगीरथ हुआ जिसने गङ्गाजीको स्वर्गी पृथिनीपर त्तकः 
उनका नाम भागीरथी कर टिया ॥ ३४-३६, ॥ 

भगीरथमसे सुहोज, सुहोजसे अति, श्रुतिसे नाभाग, नाभागसे 
अम्बरीष, अम्चरीषसे सिन्धुद्ठीप, सिन्भृद्रिपसे अयुतायु 
और 'अतुतायुसे ऋतुपर्ण नामक पुत्र हुआ जो राजा नलका 
सहायक और द्यूतक्रडाका पारदर्शी था ॥ ३६-३७ || 

ऋतुपर्णका पुत्र सर्वकाम था, उसका सुदास और 
सुदासका पुत्र सौदास मित्रसह हुआ ॥ ३८-४३ | एक 
दिन मृगयाके लिये खनमें घुमते-घुमते उसने दो व्याघ्र 
देखे ॥ ४६ ॥ इन्होंने सम्पूर्ण वनको मगहीन कर दिया 
है--ऐसा समझकर इसने इनगेंसे एकको बाणसे मार 
खाला ॥ ४२ ॥ मरते समय वह अति भयहूरक्त्प कूर" 
बदन राक्षस हो गया॥ ४३ ॥ तथा दूसरा भी "मैं इसका 
नहला दुणा' ऐसा कहकर अन्तर्धान हो गया ॥ ४४ ॥ 

कार्लन्तरमें सौदासने एक यज्ञ किया ॥ ४०५ ॥ यज्ञ 
समाप्त हो जानेपर जब आचार्य खसिच्ठ आहर चले गये तब 
वह राक्षस चसिष्ठजीका रूप बनाकर बोळा, 'सञ्चके पूर्ण 
होनेपर मुझे गर-मौसयुक्त भोजन कराना चाहिये; अतः तुम 
ऐसा अन्न तैयार कराओ, गें अभी आता हुँ' ऐसा कहकर 
सह बाहर चला गया ॥ ४४६ ॥ फिर रसोइगेका ले जनाका 
गाजाकी आज्जासै उसने मनुष्यका मास पकाकर उसे 
निवेदने किया ॥ ४७॥ राजा भी उसे सु्र्णापात्रमें रखकर 
बसिष्ठजीके आनेकी प्रतीक्षा करने लगा और उनके आते 
ही सह मास निसेदन कन दिया ॥ ४८-४५ || 

चसिएजीने सोचा, “अहो ! इस राजाकी कुटिलता तो 
देखो जो यह जान-बुझकर भी मुझे खानेके वये यह मांस देता 
है।' फिर यह जाननेके लिये कि यह किसका है वे ध्यानस्थ हो 
गये ॥ ५० ॥ घ्यानाचस्थामें उन्होंने देखा कि वह तो नरयास 
है॥ ५६ ॥ तब तो क्रोधके कारण शुव्सचित्त होकर उन्होंने 
राजाको यह शाप दिया ।। ५२ ॥ क्योंकि तूने जान-चुझकर 
भी हमार -जैसे तपस्वियोकि ये अत्यन्त अभक्ष्य चह नरमोस 
मुले ज्ञानेको दिया है इसलिये तेरी इसीचें छोळूपता होगी 
[ अर्थात्‌ तू राक्षस हो जायगा ] | ५३॥ 


न हटे 
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आनन्तरं च तेनापि भगवतैलाभिहितो5स्मीत्युक्ते 
किं किं मयाभिहितमिति मुनिः पुनरपि समाधौ 
तस्थौ ॥ ५४॥ समाधिविज्ञानावगतार्थश्चानु- 
ग्रहं तौ चकार नात्यान्तिकमेतददादशाच्ये तब 
भोजन भविष्यतीति ॥ ५५॥। असावपि प्रति- 
गृह्णोदकाञ्जलिं मुनिञ्ञापप्रदानायोषातो भगव- 
जयमस्म हुरुनार्हस्येनं कुलदेवताभूतमाचार्य 
झापुमिति मदयन्त्या स्वपल्या प्रप्तादितस्सस्था 
म्कुद्र क्षणार्थं तच्छापाग्यु नोव्या न चाकारो चिक्षेप 
कि तु तेनैव स्वपदौ सिषेच ॥ ५६ ॥ तेन च 
क्रोधाड्मितेनाम्बुना दत्धच्छायौ तत्पादौ कल्याषता- 
युपगत ततस्स कल्माषपादसंज्ञामवाप ॥ ७७ | 
बसिष्ठझापाच्च षष्ठे षष्ठे काले राक्षसस्वभाव- 
मेत्याटव्यां पर्वटन्ननेकशो मानुषानभक्षयत्‌ ॥ ५८ ॥ 


एकदा तु कञ्चिन्मुनिमृतुकाले भार्यासङ्गतं 
दुदर्शा ॥ ५९॥ तयोश्च तमतिभीषर्ण राक्षस- 


स्वरूपमवल्प्रेक्य त्रासाहम्पत्यों: प्रधावितयो- 
लहाण जप्राह॥ ६०॥ ततस्सा ब्राह्मणी 
बहुदास्तमभियाचितवती ॥ ६९ ॥ प्रप्तीदेक्षाकु- 
कुलतिलकभूतस्त्वै महाराजो मित्रसहो न राक्षसः 
॥ ६३ ॥ नारहसि ज्नीधर्मसुस्वाभिज्ञो मव्य- 
कृतार्थायामस्मद्धत्तारे हन्तुमित्यें बहुप्रकारे तस्यां 
विलपन्त्यां व्याप्त: पशुमिवारण्येऽभिमतं 
ब्राह्मणमभक्षयत्‌ ॥ ६३ ॥ 


तत्तश्चातिकोपसभन्वित्ता ब्राह्मणी ते राजानं 
झशाप ॥ ६४ ॥ सस्मादेवं घय्यतृप्ायां त्वयायं 
मत्यतिर्भक्षित: तस्मात्त्वमपि कामोपभोगप्रवृत्तो- 
उन्तै प्राप्स्यसीति ॥ ६५ ॥ शाप्त्वा चैत्रं सारि 
प्रखिलेश्ञ ॥ ६६ ॥ 


ततस्तस्य हादपाब्दपर्यये विुक्तज्ञापस्य 
ख्रीविवयाधिलाषिणो परयन्ती ते स्मारयामास ॥ ६७ ॥ 


तदनन्तर राजाके यह कहनेपर कि 'घगखन्‌ आपहोने 
ऐसी आज्ञा की गी,' वसिष्ठजी यह कहते हुए कि “कसा मैंने 
ही ऐसा कहा था ?' फिर समाधिस्थ हो गये ॥ “ड ॥ 
सघाधिट्टार यथार्थ बात जानकर उन्होंने गाळापर अनुग्रह 
करते हुए कहा, “तू अधिक दिन नरमाँस भोजन न ज्नेगा, 
केवर बारह वर्ष हीं तुझे ऐसा करना होगा" ॥ ५५ ॥ 
खरसिष्ठ्जीके ऐसा कहनेपर राजा सौदास भी अपनी 
मञ्जलिमें जक लेकर मुनीश्वस्को झाप देनेके हिन्ये उच्यत 
हुआ । किन्तु अपनी पत्नी मदयन्तीद्वारा "भगवन ! ये हमारे 

कुलगुरु हैं, इन कुलटैबरूप आचार्यको शाप देना उचित 

नहीं है' पेसा कहें जानेसे शान्त हो गया तथा अन्न और 
मेघकी रक्षाके कारण उस झाप-जलको या 
आकाशमे नहीं फेका, बल्कि उससे अपने पैरोको ही भिगों 
लिया॥ ५६ ॥ उस क्रोधयुक्त जलसे उसके पैर झुलसकर 
कर्पाषवर्ण (चितकबरे) हो गये। तभीसे उनका नाम 
कल्माषपाद हुआ ॥ ५७॥ तथा वसिहजीके शापके 
प्रभावसे छठे कालमें अर्थात्‌ तीसरे दिनके अन्तिम भागमें 
यह रोक्षस्त-स्वभात घारणकर बनमें घूमते हुए अनेकों 
मनुण्योकों खाने लगा ॥ ५८ ॥ 

एक दिन उसने एक मुनीध्ररकों ऋतुकाऊुके समय 
अपनी चायाँसै सङ्गम करते देखा॥ 1५२ ।। उस अति 
भीषण राक्षास-रूपको देखकर भयसे भागते हुए उन 
डम्पतियोमेंसे उसने ब्राह्मणको पकड़ लिया ॥ ६०॥ 
तब ब्राह्मणीने उससे नाना प्रकारसे प्रार्थना की और 
कहा-- हे गाजन्‌ ! प्रसन्न होइये। आप राक्षस नहीं 
है अत्कि इष्ष्लाकुकुलतिलक महाराज मित्रसह 
है॥ ६५-६२ ॥ आप स्त्री-संयोगकें सुखको जाननेबाले 
हैं; में अतृप्त हुँ, मेरे पतिको मारना आपको उचित नहीं है ।' 
इस प्रकार उसके नाना प्रकारसे विलाप करनेपर भी उसने 
उस ब्राह्मणकों इस प्रकार भक्षण कर क्या जैसे बाघ 
अपने आभिमत पशुक्तों चनमें पकड़कर खा जाता 
है॥ ६३ ॥ 

तब आहाणीने अत्यन्त क्रोधित होकर राजाको ज्ञाप 
दिया-- ॥ ६४ ॥ ' अरे ! तुने मेरे अतृप्त रहते हुए भी इस 
चकार घेरे पतिकों सा लिया, इसलिये कामोपभोगे प्रवृत्त 
होते ही तेरा अन्त हो ज्ञायगा' ॥ ६५, ॥ इस प्रकार शाप 
देकर चह अगिगे प्रथिष्ट हो गयी || ६६ ॥ 

तदनन्तर बारह वर्भके आन्तमें शापमुक्त हो जानेपर 
एक दिन विचय कामनामें प्रवृत्त होनेपर रानी मदयन्तीने 
उसे ब्राह्मणीके जापका स्मरण करा दिया॥ दा 


सवड ] 


ततः परमसौ ख्रीभोगं तत्याज ॥ ६८ ॥ चसिष्ठ- 
आपुत्रेण राज्ञा पुत्रार्थमभ्यार्थितो मदयन्त्यां गर्भाधानं 
खकार ॥ ६९ ॥ यदा च सावर्षाण्यसो गर्भो न 
जज्ञे ततस्तं गर्भपइमना सा देवी जघान ॥ ४७ ॥ 
पुत्रश्चाजायत ॥ ७१ ॥ तस्य चाइमक इत्येव 
नामाभवत्‌ ॥ ७२ ॥ अइमकस्य मूलको नाम 
पुत्रोऽभवत्‌ ॥ ७३॥ योऽसौ निःश्चत्रे 
कष्मातलेऽस्मिन्‌ क्रियमाणे स्त्रीभिर्विवस्त्राभिः 
परिवार्य रक्षितस्ातस्तं नारीकवचमुदाहरन्ति ॥ ७४ ॥ 


मूलळकादशरधस्तस्पादिलिविलस्तत 
विश्वसहः ॥ '७५ ॥ तस्माच खट्वाङ्गो योऽसौ 
देखासुरसङ्ग्रामे देबैरभ्यर्धितो5सुराञ्जघान 
॥ ७६ ॥ स्वर्गे च कृतप्रियैदेवैर्वरप्रहणाय चोदित: 
प्राह ॥ ७७ ॥ यहावइये वरो घाहास्तन्ममायुः 
कथ्यतार्मिति ॥ ७८ ॥ आनन्तरं च तैरुक्तं 
एकमुद्ू्तप्रपाण॑ तवायुरित्युक्तोऽथास्ख्लित- 
गतिना विमानेन लघिमगुणो मर्त्यलोकमागम्ये- 


दमाइ ॥ ७९ ॥ यथा न ज़ाह्ाणेश्यक्तकाशा- 


दात्मापि में प्रियतरो न च स्वधर्मोल्त्सङ्गने मया 


कदाधिदप्यनुष्ठितं न च सकलूदेवमानुषपशुपक्षि- 
वृक्षादिकेब्नच्सुतच्यतिरेकत्रती दृष्टिर्ममाभूत्‌ तथा 
तपेबं मुनिजजनानुस्मृतं भगकन्तमस्सलितगतिः 
प्रापयेयमित्यशेषदेवगुरी भगवत्यनिहेशयवपुषि 
सत्तामात्रात्मन्यात्वानं परमात्मनि वासुदेवारये 
वुयोज तत्रैव च लयमवाप ।। ८० ॥ 
अत्रापि श्रूयते इलोको गीतस्सप्र्षिभिः पुरा । 
सदताङ्गेन समो नान्य: कञ्चिदुव्याँ भविष्यति ॥ ८१ 
येन स्वर्गादिहागम्य मुहुर्त प्राप्य जीवितम्‌ । 
ब्रयोऽभिसंहिता लोका बुद्धया सत्येन चैव हि ॥ ८२ 
खर्ताङ्गाहीर्घवाहुः पुत्रोऽभवत्‌ ॥ ८३ ॥ ततो 
रघुरभवत्‌ ॥ ८४॥ तस्मादप्यजः ॥ ८५ ॥ 
अजाइशारथः ॥ ८६ ॥ तस्यापि भगवानब्जनाभो 
जगत; -- स्थित्यर्थमात्मांहोन रामलक्ष्मण भरत- 
चात्रुघ्ररूपेण चतुर्द्धा पुत्रत्वमायासीत्‌ ॥ ८७ ॥ 
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तभीसे राजाने खी -सम्मोग त्याग दिया ॥ ६८ ॥ पौरे 
पुत्रहीन राजाके प्रार्थना करनेषर वसिष्ठजीने मदयन्तीके 
गर्भाधान किया ॥ ६५९ ॥ जब उस गर्भने सात वर्ष व्यतीत 
होनेषर भी जन्म न छिया तो देवो मदयन्तीने उसपर पत्यरसै 
अहार किया । ४० ॥ इससे उत्तो समय पुन्न उत्पन्न हुआ 
और उसका नाम अइमक हुआ ॥ ७९-७२ ॥ अद्मकके 
मूलक नामक पूत्र हुआ ।। ७३ ॥ जब परशुरामजीहार यह 
प्रथिवीतल क्षत्रियह्ीन किया जा रहा था उस समय उस 
{मूलक) की रक्षा लखड़ीना स्तियॉने घेरकर को थीं, इससे 
उसे नारीकत्रच थी कहते हैं ॥ छड ॥ 

पुल्कके दडारध, दवारथके इलिबिल, इलिबिज्के 
विश्वसह और विश्वसहके खड्चाङ नामक पुत्र हुआ, 
जिसने देतासुरसंग्रापर्ने देवताओंके प्रार्थना करनेपर 
दैत्याँका चध किया था।! ७७-७६ ॥ इस प्रकार स्वर्गमें 
देवताओका प्रिय करनेसे उनके द्वारा तर साँगनेके स्ने 
प्रेरित किये जानेपर उसने कहा--- ॥ ७७ ॥ “यदि मुझे 
जर ग्रहण करना ही पड़ेगा तो आपलोग मेरी आसू 
बतत्सइसे  ॥ ५८ ॥ तब देवता ओके यह कहनेपर कि 
तुम्हारी आयु केबल एक मुहूर्त और रही है वह 
[ देवता ऑकि दिये हुए | एक अनचरुद्धणति विमानपर 
बैठकर वड़ो शोधतासे मर्त्सछोकमें आया और कहने 
छगा-- ॥ ७९ ॥ “सदि मुझे ब्राह्मणोंकी अपेक्षा कभी 
आपना आत्मा भी प्रियतर नहीं हुआ, यदि मेने कभी 
स्वधर्मका उल्हडुन नहीं किया और सम्पूर्ण देव, मनुष्य, 
पञ्चु, पक्षी और वुक्षादिमें श्रीअच्युतके अतिरित्त मेरी अन्य 
दृष्टि नहीँ हुई शो में निर्वि्रतापूर्षक उन मुनिजनषन्दित 
प्रभुको चाए होके। ऐसा कहते हुए गाजा जदबाडुने 
सम्पूर्ण देवताओके गुरु, अकधनीयस्वरूप, सत्तामात्र- 
जीर, परमात्मा भगवान वासूदेयर्म अपना चित्त लगा दिया 
और डन्हांमें लैन हो गये ॥ €० ॥ 

इस विषयमे भी पूर्वकालमें सप्तर्षियोंद्राय कहा हुआ 
इलोक सुना जाता है। [उसमें कहा हे--] 'खड्वाङ्गके 
समान पथिवीटलूमें अन्य कोई भी राजा नहीं होगा, जिसने 

मुहर्तमात्र जीवनकै रहते ही स्वर्गलोकसे भुमण्डलमें 
आकर आपनो खुद्धिद्धारा तोनों लोको सत्पस्वकूप 
भगवान्‌ चासुदेवमय देखा' ॥ ८१-८२ ॥ 

सट्वाङ्गसै दौर्चचाह नामक पुत्र हुआ । दीर्घचाहसे रघु, 
रघुसे अज और अजसे दझञारथने जन्म लिया || ८३-८६ ॥ 
दद्ारथजीके भगवान्‌ कमलनाभ जगतकी स्थितिके 
ख्ण्यि अपने अंझोसे राम; लक्ष्मण, भरत आर त्न 
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रामोऽपि बाल एव सिश्चामित्रयागरक्षणाय 
गष्छंस्ताटकां जघान ॥ ८८ ॥ यज्ञे च मारीच- 


मिषुवाताहते समुद्रे चिक्षेप ॥ ८९॥ सुबाहु- 


प्रमुस्यांश क्षयमनचत््‌ ॥ ९० ॥ दर्शनमात्रे- 
णाइल्यामपार्पा चकार ॥ ११ ॥ जनकगृहे च 
माहेश्वरं चापमनायासेन जअभकझ ॥ १२॥ 


सीत्तामयोनिजी जनकराजतनयां वीर्यशुल्कां 
लेभे ॥ ९३ ॥ सकलक्षत्रियक्षयकारिणमदेष- 


हैहचकुलधूमकेतुभूतं च परशुराममपास्तवीर्य- 
खलाजलेपं चकार ॥ ९४ ॥ 


पितृ्चनाश्चागणितराज्याभित्लाघो भ्रातृ- 
भार्यासमेतो सनं प्रखिलेश ॥ ९५ ॥ विराधखर- 
दुषणादीन्‌ कबन्धवारिनौ च निजघान ॥ ९६॥ 
डूबा चाम्मोनिधिमदोषराक्षसकुलक्षयं कृत्वा 
दक्षाननापहतां भार्यां तहधादपहतकलळ्ा- 
मप्यनलघ्रवेशशुद्धामरोषदे्सङ्कैः स्तूखपानशोललां 
जनकराजकन्यामयोध्यामानिन्ये ॥ १७ ॥ तत- 


आभिषेकमङ्गले पैन्नेय वर्षशतेनापि वक्तु न शक्यते 


सङ्केपेण श्रूयताम्‌ ॥ ९८ ॥ 


लक्ष्वणथरतदात्रुन्नवि भीषणसुचीवाङद- 
जाम्बवद्धनुमत््रभृतिभिस्समुत्कुल्लवदनैरेछत्र- 
चामरादिवुतैः सेव्यमानो दाशराधिन्होन्द्राम्नि- 
समनिर््ऋतिवरुणवायुकुबेरेशानप्रभृतिभि- 
स्सर्वामरैर्वसिहठवामदेववाल्मीकिमार्कण्डेय- 
विश्वामित्रभरद्वाजागस्त्यप्रभृतिभिर्मुनिवरै 
खग्यजुस्सामाथर्वभिस्सस्तूयपानो नृत्यगीत- 
वाद्याद्खिललोकपङ्गलवाद्यैवीणावेणुमृदङ्भेरी 
परहशङ्खकाहलुगो मुखप्रधृतिभिस्मुनादैस्समस्त 
भूभृता मध्ये सकललोकरक्षार्थ यथोचित- 
यभिषिक्तो दाशरथिः कोसलेन्रो रघुकुलतिलकों 
जानकीप्रियो भ्रातुत्नयप्रियस्सिंहासनगत 
एकादशाञ्दसहस्रं राज्यमकरोत्‌ ॥ ९९ ॥ 





इन चार रूपोंसे पुत्र-भावकतरे घाम हुए ॥ ८७ ॥ 

रामजीने आल्यावस्थामें ही विश्वामित्रजीकी यज्रक्षाके 
लिये जाते हुए, मार्गमें ही तारका राक्षसीको माग; फिर 
यज्ञाल्ममें पहुँचकर मारीचको चाणरूपी यायुसे आहत कर 
समुद्रमें फेक दिया और सुबाहू आदि राक्षसोंको नष्ट कर 
डाला ॥ ८८.६० ॥ उन्होंने अपने दर्गनमात्रस अहल्याको 
निष्पाप क्रिया, जनकजीके राजभवनं निना श्रम ही 
महादेवजीका घनुष तोडा और पुरुषार्थसे ही प्राप्त होनेखार्मी 
अयोनिजा जनकराजनन्दिनी श्रीसीताजीकों पत्नीरूपरों प्राप्त 
किया ॥ ९१-९३ ॥ और तदनन्तर सम्पूर्ण त्रियो 
नष्ट करनेवाले, समस्त हैडयकुलके किये अभिस्वरूप 
परच्नुरामजीके बल्त-वीर्यका गर्त नष्ट किया ॥ ९ ॥ 


फिर पिताके चचनसे गज्यलक्ष्यीको कुछ भी न गिनकर 
भाई लक्ष्मण और धर्मपत्नी सीताके सहित वनमे चले 
गये ॥ ९७ ॥ वहाँ विराध, खर, दूषण आदि राक्षस तथा 
कनख और यालीका वघ किया और समुहका पुल बाँधकर 
सम्पूर्ण राक्षसकुलका विध्वेस किया तथा रावणद्वारा हरी हुई 
और उसके बधसै कलङ्कहीना होनेपर भो आझ्नि-प्रवेशसे 
शुद्ध हुई समस्त देखगणोसे प्रशौसित स्वभावयाली 
अपनी भार्या जनकराजकन्या सीताको अयोध्यामें ले 
आये ॥ ६६-९७ ॥ है मैवैय। उतत सतवय उनकै 
राज्याभिषेक-जैसा मङ्गल हुआ उसका तो सौ वर्षमै भो 
लर्णन नहीं किया जा सकता; तथापि संघोपसे सुनो ॥ ९८ ॥ 


शबारथ-नन्दन श्ोरामचन्द्रजी प्रसन्नवदन लक्ष्मण, 
भरत, दातुत्र, विभोषण, सुशील, अङ्गद, जाम्बबान्‌ और 
हनुमान, आदिसे छत्र-चामरादिद्रार सेवित हो, रह्मा, इन्द्र, 
अग्नि, यम, निर्केति, बरुण, चामु, कुबेर और ईशान आदि 
सम्पूर्ण देवगण, चसिष्ठ, लामदेत, वास्मोकि, मार्कण्डेय 
यिश्वामिज, भरडाज और आगस्त्य आदि मुनिजन तथा 
ननक, यजुः, साम और आधर्वतेदाँसे स्तुति किये जाते हुए 
तथा नृत्य, गीत, वाद्य आदि सम्पूर्ण मज़रूसामप्रियों- 


| सहित चीणा, नेणु, मृदङ्ग, भेरी, परह, चा, काहल और 


गोमुख आदि बाजोंके घोषके साथ समस्त राजाओंके 


| मध्यमे सम्पूर्ण कोको रक्षाके लिये विधिपूर्वक 


अभिषिक्त हुए । इस प्रकार दजारधकुणार कोसस्ताधिपति, 
रमुकुरुतितम्क, जानकीचल्लाभ, तीनों धाताओऑके प्रिय 
श्रीगमचन्कजीने सिंहासतारूद होकर ग्यारह हजार वर्ध 
राज्य-्ञासन किया ॥ ६६ ॥ 


अ कळ | दासा 


भरतोऽपि गन्थर्वविषयसाधनाय गच्छन्‌ संग्रामे 
गन्धर्वकोटीस्तिस्रो जघान ॥ १०० ॥ शातरुघ्रे- 
नाप्यमितबरूपराक़्मो मधुपुत्रो लबणो नाम 
राक्षसो निहतो मथुरा च निवेज्ञिता | १०१॥ 
इलोवपादातियलपराक्रमचिक्रमणैरतिदुष्ट- 
सेहारिणो5दोषस्य जगतो निष्पादितस्थितयो राम- 
लक्ष्मणभरतशाज्ुप्ा: पुनरपि दिवमारूढाः ।। १०२ ॥ 
येऽपि तेषु भगवदंोषुनुरागिणः कोसलनगर- 
जानपदास्तेऽपि तन्मनसस्तत्सालोक्यतामवापुः ॥ १०३ ॥ 

अतिदुष्रसंहारिणो रामस्य कुशळ्यौ ह्ये पुत्रौ 
लक्ष्मणस्याङ्च्चन्द्रकेतू तक्षपुष्कलौ भरतस्य 
सुखाहुशूरसेनो दान्रुप्रस्य ॥ १०१४ ॥ कुझस्या- 
तिथिरतिधेरपि निषधः पुत्रोऽभूत्‌ ॥ १०५ ॥ 
निषध्चस्याप्यनलस्तस्मादपि नभाः नभसः 
चुण्डरीकस्तत्तनयः क्षेमधन्वा तस्य च देवानीक- 
सतस्थाप्यहीनकोऽहीनकस्यापि मूरूस्तस्थ च 
पारियात्रकः पारियान्रकाहेवलो देवलाइचल:, 
तस्याप्युत्कः, उत्काच वञ्जनाभस्तस्माच्छङ्घणस्तस्मा- 
शुवित्ताश्चस्ततक्च विश्वसहों जज्ञे॥ १०६॥ 
तस्माद्धिण्यनाभो यो महायोगीश्वराजैमिनेदिाष्या- 
द्याज्ञवल्कयाद्योगपवाप ॥ १०७ ॥ हिरण्यनाभस्य 
पुत्र: पुच्यस्तस्माद्ध्ुवसन्धिस्ततस्मुदर्शनस्तस्मा- 
दझिवर्णस्ततद्ीघगस्तस्पादपि मरुः 
पुत्रोऽभवत्‌ ॥ १०८ ॥ योऽसौ योगमास्थायाद्यापि 
कलापग्राममाशित्य तिष्ठति ॥ १०४ ॥ 
आगामियुगे सूर्यवंशक्षत्रप्रवत्तयिता भविष्यति 
॥ १६० ॥ तस्यात्मजः प्रसुश्रुतस्तस्यापि सुप्तन्धि- 
स्ततअ्राप्यमर्षस्तस्य च साहस्वांस्ततक्ष विश्वभवः 
॥ १११॥ तस्य खृहह्ृलः योऽर्जुनतनसेनाभ्नि- 
मन्युना भारतयुद्धे क्ष्यमनीयत ॥ ११२ ॥ 

एते इक्ष्वाकुभूपालाः प्राधान्येन मयेरिताः । 
एतेषां चरितं शृणवन्‌ सर्वपापैः प्रभुच्यत्ते ॥ ११३ ॥ 


चतुर्थ अंग 


ष्य 


भरतजीने भी गन्धर्चलोकको जीतनेके लिखे जाकर 
युद्धमें तीन करोड़ गर्धवोका वध किया और झान्रुक्लजीने 
भी आतुक्तित बलशाली महापराक्रमी मधुपुत्र सवण 
राक्षसका संहार किया और मधुरा नामक नगरकी स्थापना 
को ॥ १००-१०१ ॥ इस प्रकार आपने अत्तिकाय बळ- 
पयक्रमसे महान्‌ दुष्टरॉको नष्ट करनेवारे भगवान्‌, राम 
लक्ष्मण, भरत और शत्रु सम्पूर्ण जगतकी यथोचित 
च्यनस्था करनेके अनन्तर फिर स्वर्गलोकको पधारे 
॥ ६०२ ॥ उनके साथ ही जो अयोध्यानिवासी उन 
भगवर्ददास्वरूपोंके अतिशय अनुरागी घे उन्होंने भी तन्मय 
होनेके कारण सालोक्य- मुक्ति घाप की ॥ १०३॥ 

तूष्ट-दतन भाषान्‌ रामक्रे कुश और लत नामक दो पुत्र 
हुए। इसी प्रकार लक्ष्मणजीके आङ्गट और चन्द्रकेतु, 
भरतजीके तक्ष और पुष्कल तथा झत्रुघलीके सुबाह और 
चरेन नामक पुत्र हुए ॥ १०४॥ कुदाके अतिथि, 
अतिथिके निषध, निदधके अनल. अनलके नभ, नभके 
पुण्डरीक, पुण्डरीककै क्षेमधन्या, क्षेमघन्खाके देखानीक, 
दैन्ञानीकके अहीनक, अहीनकके रङ, रूहके पारियात्रक, 
पारियाक्रकके देवल, देखरूके ततल, वचलके 
उत्क, उत्कके कञ्जनाभ, वज़नाभके दाण, शाब्रणके 
युधिताश्च और युषिताश्रके विश्वसह नामक पूत्र हुआ 
॥ १७५५०१०६ ॥ सिश्वसहके हिरण्यनाभ नामक पुत्र हुआ 
जिसने जैमिनिके शिष्य महायोगीश्वर याजवल्क्यजीसे 
योगविद्या प्राप्त की थो ॥ १०७ ॥ हिरण्यनाभकत पुत्र पुष्य 
था, उसका ध्रुनसन्धि, 'घुबसत्थिका सुदर्शन, सुदर्शनका 
अप्रिवणं, अभिवर्णका शीघ्रग तथा शीघ्रगका पुत्र मठ हुआ 
जो इस समय भी योगाभ्यासमें तत्पर हुआ कलापग्राममें 
स्थित है ॥ १०८-१०९ ॥ आगामी युगमे यह सुर्यवंशीय 
क्षत्रियोंका अवर्त्तक होगा ॥ ११० ॥ मरूका पुत्र प्रसुश्रुत, 
प्रसुश्रुतचत्र सुसन्धि, सुस्नश्थिका अमर्ष, अमर्षका सहस्वान, 
सहस्वान्का विश्रभ्स तथा विश्चभवका -पुत्न बृहद्कन् 
हुआ जिमको भारतीय युद्धमें अर्जुनके पुत्र अभिमन्युने 
माय था ॥ १११-११२ ॥ 

इस प्रकार मैंने यह इक्ष्वाकुकुकके प्रधान-घ्रधान 
राजाओंका वर्णन किया। इनका चरित्र सुननेसे मनुष्य 
सकख पार्पॉसे मुक्त हो जाता है॥ १६३ ॥ 


इति श्रीविष्णुपुराणे चत्र्थेऽहो चतुर्थोष्ध्यायः ॥'४ ॥ 


खि" पुः ९ ना 


क बुट ---“- 


३५३_______________________ मआविष्णुपराण___________________1 अ*५ 
पाँचबाँ अध्याय 
निर्मिच्लरित्र और निर्मि्ंदका वर्णन 
क्रीपरादार उवाच ्रीपराशञरजी बोळे--इक्ष्वाकुका जो निमि नामक 
इ्खाकृतनयो योउसौ निमिर्नाम सहस्रं यत्परं | पुत्र था उसने एक सहस्नवर्षमें समाप्त होनेवाले यञ्चका 


सञ्रमारेभे ॥ १॥ वसिष्ठं च होतारं वरयापास 
॥ २॥ तमाह ससिष्टोऽहमिन्द्रेण पञ्चवर्षश्ञत्त- 

यागार्थं प्रधमं वृत्तः ॥ ३ ॥ तदनन्तरं प्रतिपाल्यता- 
मागतस्तबापि ऋत्विगभविष्यासीत्युक्ते स 
पृची पतिर्न किञ्चिदुक्तवान्‌ ॥ ४ ॥ 

खसिष्ठो5प्यनेन समन्वीप्सित्तमित्यमरपते- 
र्यागमकरोत्‌ ॥ ५ ॥ सोऽपि तत्काल एवान्यैरगौत- 
पादिसिर्यागसकरोत्‌ ॥ ६ ॥ 

समात्ने चापरपतेयगि त्वरया सिष्ठो निमियज्ञं 
करिष्यामीत्याजगाम ॥ ७ ॥ तत्कर्मकर्तृत्वं च 
गौत्तमस्य दृष्टा स्वपते तस्मै राज्ञे मां प्रत्या ख्यायैतदनेन 
गौतमाय कर्मान्तरं समर्पित यस्मात्तस्मादयं विदेहो 
भविष्यतीति शापं ददौ ॥ ८ ॥ प्रयुद्धआसाववनि- 
पतिरपि प्राह ॥ १ ॥ सस्मान्मामसम्भाष्या- 
ज्ञानत एव झायानस्य झापोत्सर्गमसौ दुष्टगुरुक्षकार 
तस्मात्तस्यापि देहः पतिष्यतीति शाप दत्त्वा 
देहमत्यजत्‌ ॥ १० ॥ 

तच्छापाच्च मित्रावरुणवोस्तेजसि त्रसिप्ठस्य चेतः 
प्रविष्टम्‌ ॥ ११ ॥ - 
बीजप्रपातयोस्तयोरसकाशाहवसिष्ठो देहमपरं 
लेभे ॥ १२ ॥ निमेरपि तच्छरीरघतियनोहर- 
गन्धतैलादिखिरुपसंसि्रियमाणे नैव हेदादिकं 
दोषमवाप सशो मृत इव तस्थौ ॥ १३ ॥ 

यज्ञसमाप्रौ 'भागग्रहणाय देखानागतानृत्विज 
ऊचुर्यजपानाथ वरो दीयतामिति ॥ १४ ॥ देवैश्च 
छन्दितोउसौ निमिराह ॥ १५ ॥ भगवन्तोऽसिल- 
संसारदुःखहन्तारः ॥ १६॥ न होतादृगन्यद्‌- 
दुःखमस्ति यच्छरीरात्पनोर्वियोगे भवति ॥ १७ ॥ 
तदहमिच्छामि सकललोकलोचनेषु वस्तु न 
पुनइारीरम्राहणं कर्तुमित्येवमुक्तैदेवैरसावशष- 


आर्य कियों॥ १ ॥ उस यजमें उसने वसिप्ठजीकों होता 
वरण किया ॥ २ ॥ बसिष्ठजीने उससे कहा कि पाँच सौ 
गर्षके यशके लिये इन्दने मुझे पहले ही खरण कर लिया 
है॥ ३॥ आतः इतने समय तुम ठहर जाओ, चहाँसे 
आनेपर मैं तुम्हारा भी ऋत्विक्‌ हो जाऊँगा । उनके ऐसा 
कहनेपर राजाने उन्हें कुछ भी उत्तर नहीं दिया ॥ ड ॥ 

चसिष्रजीने यह समझकर कि राजाने उनका कथन 
स्वीकार कर लिया है इच्धका यज्ञ आरण्य कर दिया ॥ ५, ॥ 
कितु राजा निमि भी उसी समय गौतमादि अन्य 
होताऔंद्वार अपना यज्ञ करने कजे ॥ ६ ॥ 

देवराज इन्द्रका यज्ञ समापन होते ही “मुझे तिमिका यज्ञ 
कराना है' इस विचारसे वासिष्ठी भी तुरत ही आ 
गये ॥ ७॥ उस यक्रम आपना [होताका] कर्म गौतमको 
करते देख उन्होंने सोते हुए राजा निमिको यह शाप दिया कि 
“इसने मेरी असङ्ग करके सम्पूर्ण कर्मफा भार गौतमको सौंपा 
है इसलिये यह देहहीन हो जायगा' ॥ ८ ॥ सोकर उत्तनेषर 
राजा निमिने भी कहा-- ॥ ५ ॥ "इस दुष्ट गुरुने मुझसे 
बिना बातचीत किये अज्ञानतापूर्वक मुझ सोये हाएको शाप 
दिया है, इसलिये इसका देह भी नष्ट हो जायगा।'" इस 
रकार ज्ञाप देकर राजाने अपना इारीर छोड़ दिया ॥ १० ॥ 

राजा निमिके शापसे यंसिष्टजीका लिङ्गदेह मित्रावरणके 
चीर्यमें प्रविष्ट हुआ ॥ १६ ॥ और उर्वशीके देखनेसे उसका 
वीर्य स्थ॒क्तित होनेपर डसौसे उन्होंने दूसरा देह धारण 
किया॥ १२ ॥ निमिका शरीर भो आति मनोहर गन्ध और 
तैल आदिसे सुरक्षित रहनेके कारण गला-सड़ा नहीं, बल्कि 
तत्काल मरे हण देहके समान ही रहा ॥ १३ ॥ 

यज्ञ समापन होनेषर जब देवगण अपना भाग ग्रहण 
कानेके लिये आये तो उनसे ऋत्विग्गण बोले कि-- 
""'यजपानको वर दीजिये" ॥ ६४ ॥ देखताओंडाग प्रेरणा 
किये जानेषर राजा निमिने उनसे कहा ॥ १५ ॥ 
भगवन्‌! आपलोग सम्पूर्ण संसार-दुःखको दूर 
करनेखारे है ॥ १६॥ मेरे विचारमें शरीर और आत्माके 
वियोग 'होनेमे जैसा दुः ख होता है सैसा और कोई दुः ख नहीं 
है ॥ १ ॥ इसलिये मैं अब फिर झारीर महण करना नहीं 
चाहता, समस्त स्पेगोंके नेत्रोंमे हो वास करना चाहता हूँ 1” 


अ ] 


चतुर्थ अंश 


३५ 





भूतानां नेज्नेघ्र॒ततारित: ॥ १८ ॥ ततो भूतान्यु- 
नोषनिमेषं चक्कु: ॥ १९ ॥ 

अपुत्रस्य च भूभुजः झरीरमराजकभीरवो 
मुनयोउरण्या ममन्धुः ॥ २० ॥ तत्र च कुमारो जज्ञे 
॥ १९ ॥ जननाञ्जनकसंज्ञां चावाप ॥ २२ ॥ 
अभूह्विदेहोऽस्य पितेति बैदेह:, मधनान्मिधिरिति 
॥ २३ ॥ तस्योदावसुः पुन्रोञभव्त्‌ ॥ २४ ॥ 
उदावसोर्नन्दिवर्डनस्ततस्पुकेतुः तस्माहेबरात- 
स्ततश्च बृहदुक्थः तस्य च महावीर्यस्तस्यापि 
सुधृत्तिः ॥ २५ ॥ ततश्च घृष्टकेतुरजायत ॥ २६ ॥ 
थृष्टकेतोहर्यश्वस्तस्य च मनुर्मनो: प्रतिकः, 
तस्मात्कृतरथस्तस्य देवपीढ:, तस्य च विबुधो 
विबुधस्य पहाधृतिस्ततश्च कृतरातः, ततो महारोमा 
तस्य सुवर्णरोमा तत्पुत्रो हुस्वगेमा हुस्वरोग्णस्सोर- 
ध्यजो5भखत्‌ ॥ २७॥। तस्य पुत्रार्थं यजनभुखं 
कृषतः सीरे सीता दुहिता समुत्पन्ना ॥ २८ ॥ 

सीरश्कजस्य भ्राता साङ्काइयाधिषतिः कुश- 
ध्वजनामासीत्‌॥ २९ ॥ सोरध्वजस्यापत्पं 
भानुमान्‌ भानुमतदशतद्युम्नः तस्य तु शुचि: 
तस्माच्चोर्जनामा पुत्रों जन्ने ॥ ३० 1। तस्यापि 
हातध्यज:, तत: कृति: कृतेरक्षन: , तत्पुत्रः कुरुजित्त 
ततो$रिष्टनेमिः तस्माच्छुतायु: श्रुतायुषः सुपारः 
तस्मात्मुञ्जयः, ततः क्षेमावी क्षेयाचिनोऽनेनाः 
तस्मादोमरथः, तस्य सत्यरथः, तस्मादुपगु- 
रूपगोरुपगुप्त:, तत्पुत्रः स्वागतस्तस्य च स्वानन्दः, 
तस्माच्च सुवर्चाः, तस्य च सुपार्श्वः, तस्यापि सुभाषः , 
तस्य सुश्रुत: तस्मात्सुश्रुताजय: तस्य पुत्रो विजयो 
विजयस्य ऋतः, ऋतात्सुनयः सुनयाद्वीतहव्यः 
तस्मादधृतिर्धतेर्बहुलाश्व:, तस्य पुत्रः कृतिः ॥ ३१ ॥ 
कृतौ सन्तिष्ठतेऽसं जनकबंदाः ॥ ३२ ॥ इत्येते 
मैथिलाः ॥ ३३ ॥ प्रायेणैते आत्मविद्याश्चयिणो 
भूपा भन्ति ॥ ३४ ॥। 


राजाकेः ऐसा कहनेपर देललाओंने उनको समस्त जोंबोके 
नेत्रोंगे अवरिधत का दिया ॥ १८ ॥ तभीसे प्राणी निमेचोःभेष्र 
(पलक खोलना-मुँदना) करने लगे हैं ॥ १९ ॥ 

लदनन्तर अराजकताके भयसे मुनिजनॉने उस पुत्रहीन 
शजाके कार्गीस्कों अरणि (दामीरुण्ड) से मैथा ॥ ३० ॥ 
उससे एक कुमार उत्पन्न हुआ जो जन्म लेनेके कारण 
“जनक' कहलाया ॥ २१-२२ ॥ इसके पिता विदेश थे 
इसलिये यह 'वैदेह' कहलाता है, और मन्थनसे उत्पन्न 
होनेके कारण 'मिथि' भी कहा जाता है॥ २३ ॥ उसके 
उदावसु नामक पुत्र हुआ ॥ २४ ॥ उदावसुके नन्दिवर्सन, 
नन्टितर्दनकेः सुकेतु, सुकेतुके देखशत, देखरातके 
बृहदुवध, बहदुव्धक महायीर्य, महावीर्यके सुधृति, 
सुधृतिके धृष्टकेतु, धृष्टकेतुके हर्यश्व, हर्यश्चकें मनु, मनुके 
प्रतिक, प्रतिकके कुतरथ, कृतरथके देवमोड, देवमीढकै 
चिजुच, विन्रुघके महाधूति, महाधुतिके कतरात, 
कृतगतके महारोमा, महारोमाके सुवर्णरोमा, सुवर्णणेमाके 
हस्वरोमा और हस्त्ररोमाके सौरध्चज नामक पुत्र 
हुआ ॥ २५-२७ ॥ तह पुषको काथनासे यज्ञभूमिको 
जोत रहा था । इसी समय हलके अग्र भागमें उसके सौता 
नामको कन्या उत्पन्न हुई ॥ २८ ॥ 

सौरध्वजका भाई साोकाइयनरेश कुझाध्वज 
था॥ २५ ॥ सीरध्वजके भानुमान्‌ नामक पुत्र हुआ। 
भानुमानके दातदयुम्न, शतघुप्तके शुचि, शुचिके ऊर्जनामा, 
ऊर्जनामाके शतध्वज्ञ, दातध्वजके कति, कातिके आञ्जन, 
अङ्कनके कुरजित्‌, कुरुजितके अगि्टनेमि, आरिष्टरनेमिके 
श्रुताय, श्रुतायुके सुपार, सुपार्थक्रे सुय, सृञ्जयके 
गाची, श्षेमाचीके अनेना, अनेनाके भौषरथ, भौमरथके 
सत्यरथ, सत्यरथके उपगु, उपगुके उपगुप्त, उपगुप्तके 
स्वागत, स्वागतके स्वानन्द, सबानन्दके सुवर्चा, सुखर्चाकैः 
सुपार्श्व, सुपाश्वके सुभाष, सुभाऽके सुश्रुत, सुख्नुतक जय, 
जयके विजय, विजयके ऋत, ऋतके सुनय, सुनयक्रे 
खीतहख्य, वीतहञ्यके धृति, धतिके चहु और 
जहुलाश्वके कृति नामक पुत्र हुआ ॥ ३४-३१ ॥ कृतिम ही 
इस जनकनंशाख्ये समा हो जाती है॥ ३२ ॥ ये ही 
गैधिलमूपालूगण हैं ॥ ३३ ॥ प्राय: ये सभी राजालोग 
आत्मचि्ाको आश्रय देनेवाले होते हैं ॥ ३४ ॥ 


RR ॥. = 


इति श्रीविष्णुपुराणे चतुर्थऊओों पञ्चमोऽश्यायः ॥ ५॥ 


= ह... = 


[ आ* ६ 


छठा अध्याय 
झोमवंदाका वर्णन; चन्द्रमा, खुध और पुर्पखाका सरित्र 


केव उवाच 
सूर्यस्य वंश्या भगवन्कथिता भवता मम । 
सोमस्याप्यखिलान्वंदयाज्छेतुमिच्छापि पार्थिवान्‌ ॥ १ 
कीर्त्यते स्थिरकीर्तीनां येषामद्यापि सन्तति: । 
प्रसादसुमुखस्तान्मे  ब्रह्मन्नाख्यातुपर्हईसि ॥ २ 


ऑपगाइार उवाच 


श्रूयतां मुनिक्षार्दूल चेशः प्रथिततेजसः । 
सोमस्यानुक्रमात्स्याता यत्नोवीपतयोऽभवन्‌॥ ३ 


अयं हि बंझोऽतिबलपराक्रमद्युतिशीलचेष्ट्ा- 


वद्भिरतिगुणान्वितैर्नहृ्षयवातिकार्तत्ीयार्जुनादि- 
भिर्धुपालैरलइकृतस्तमहं क्रथयामि 
श्रूयताम्‌ ॥ ४ ॥ 

अखिलजगत्सष्टर्भेगवत्तो नारायणस्य 


॥ ५॥ अन्नेस्तोम: ॥ ६ ॥ ते च भगतानब्ज- 
योनिः अशेषौषधिद्विजनक्षत्राणामाधिपत्ये- 
उभ्यषेचयत्‌ ॥ ७ ॥ स च राजसूयमकरोत्‌ ॥ ८ ॥ 
तखभावावत्युत्कृष्टाधिपत्याधिष्टठातृत्वाञ्चैतं मद 
आविवेश ॥ ९॥ पदावलेपाच्च सकलदेबगुरो- 
बुहस्पतेस्तारं नाम॒ पल्लीं जहार ॥ १०॥ 
बहुश्च वृहस्पतिचोदितिन भगवता ब्रह्मणा 
चोद्यामानः सकलश्च देवर्षिभिर्याच्यमानोऽपि न 
मुभोच ॥ ११ ॥ 


तस्य चन्द्रस्य च बृहस्पतेद्वेघादुशना पार्ष्णि- 
आहोऽभूत्‌ ॥ १२॥ अङ्किरसश्च सकाझादुप- 
लब्धविद्यो भगवान्रुद्रो बृहस्पतेः साहाय्य- 
मकरोत्‌ ।। १३ ॥ 


यतक्षोहाना ततो जम्मकुम्भाद्याः समस्ता एव 
दैत्यदानबनिकाया महान्त्तमुद्यमं चक्रुः ॥ १४ ॥ 


पैत्रेयजी खोले भगवन्‌! आपने सुर्यवंशीय 
गाजाओका वर्णन तो का दिया, अब सै सम्पूर्ण सर्वास 
भूषतियोंका कृतान्त भी सुनना चाहता हुँ । जिन स्थिरकीर्ति 
महाराजोंकी सन्ततिका सुया आज भी गान किया जाता 
है, हे ब्रह्मन्‌! प्रसन्न-मुखसे आप उन्हींका वर्णन मुझसे 
कीजिये ॥ १-२ ॥ 

श्रीपराझरजी बोले--हे मुनिञार्दूल ! परम तेजस्वी 
चऱ्द्रमाके नंदाका क्रमता: श्रवण करो जिसमें अनेकों 
मिख्यात राजालोग हुए हैं ॥ ३ ॥ 

यह बंदा नहुष, ययाति, कार्रयीर्य और अर्जुन आदि 
अनेकों अत्ति बल-पराक्रमशील, कान्तिमान, क्रियाचान, 
और सदगुणसम्पन्न राजाऑसे अलङ्कुत हुआ है । सुनो, मैं 
उसका वर्णन करता हूँ ॥ ४ ॥ 

सम्पुर्ण जगत्के रचयिता भगवान्‌ नारायणकै नाभि- 
कमलले उत्पन्न हुए भगवान्‌ अह्माजीके पुत्र आति प्रजापति 
थे ॥ ५॥ इन अधिके पुत्र चन्द्रमा हण ॥ ६॥ कमरू- 
योनि भगवान्‌ क्रह्माजीने उन्हे सम्पूर्ण औषधि, द्विजजन 
और नक्षप्रगणके आधिपत्वपर अभिषिक्त कर दिया था 
॥ ७ ॥ चन्द्रमान राजसूय-यज्ञका आनुष्ठान किया ॥ ८ ॥ 
अपने प्रभाव और अति उत्कृष्ट आधिपत्वके अधिकारी 
होगेसे चन्द्रमापर राजमद सवार हुआ ॥ ९ ॥ तत्र मदोन्मत्त 
हो जातेके कारण उसने समस्त देवताओंके गुरु भगवान्‌ 
बुहस्पतिजीकी भार्या ताराको हरण कर लिया ॥ १० ॥ 
तथा बृहस्पतिजीकी प्रेरणासे भगवान्‌ ब्रह्माजीके बहुत 
कुछ कहने-मुनने और देवर्षियोंकि माँगनेपर भी उसे न 
छोड़ा ॥ ६१ ॥ 

खुहस्पतिजीसे द्वेष करनेके कारण शुक्रजी भी चन्द्रमाकै 
सहायक हो गये और अंगिणसे विद्या- कभ करनेके कारण 
अगजान्‌ रुद्नने बृहस्पतिको सहायता की [क्योंकि 
बुहस्पतिजी अंगिरके पुष है] ॥ १३-१३ ॥ 

जिस पक्चमै शकती थे उस ओरसे जम्भ और 

कुम्भ आडि समस्त देत्य-दानवादिने भी [ सहायता 


आर ६ ] 


जृहस्पतेरपि सकलदेवसैन्ययुतः सहायः शक्रो- 
इभपलत्‌ ॥ १५ ॥ एवं च तयोरतींबोग्रसंग्राम- 
स्तारानिमित्तस्तारकामयो नामाभूत्‌ ॥ १६ || 
ततश्च समस्तशखाण्यसुरेघु रुदपुरोगमा देवा देवेषु 
चाहोषदानवा मुमुचुः ॥ १७ ॥ एवं देवासुराहव- 
संक्षोभक्षुब्धहदयमशेषमेत जगढ्धद्याण शरणं 
जगाम ॥ १८॥ ततश्च भगद्नानब्जयोनि- 
रष्खुहानसं इाङ्करमसुरान्देवांश्च निवार्स बृहस्पतये 
तारामदापयत्‌ ॥ १९॥ ता चान्तःप्रसवा- 
मवलोक्य बृहस्पतिरष्याह ॥ २० ॥ नैष मम क्षेत्रे 
भ्वत्यान्यस्य सुतो धार्यस्समुत्सृजैनमलमलमति- 
घाष्टोनिति ॥ २१ ॥ 


सा च तेनैवमुक्तातिपतिव्रता भर्तुवचनानन्तर 
तमिषीकास्तम्बरे गर्भमुत्ससर्ज ॥ २२॥ स 
चोत्सृष्ठमात्र एवात्तितेजसा देवानां तेर्जास्या- 
चिक्षेप ॥ २३ ॥ बृहस्पतिमिन्दुं च तस्य कुमार- 
स्पातिचारुतया साभिलायौ दृष्टा देवास्समुत्यन्न- 
सन्देहास्तारा पफ्रछुः ॥ २४ ॥ सत्यं कथया- 
स्माकमिति सुभगे सोमस्याथ वा बृहस्पतेरय पुत्र 
इति ॥ २५॥ एवं तैरुक्ता सा तारा हिया 
किञ्चिन्नोवाच ॥ २६ ॥ बहुशो5प्यभिहिता 
यदासौ देवेध्यों नाचचक्षे ततस्स कुमारस्तां 
झप्तुमुद्यतः प्राह ॥ २७ ॥ दुष्ठेऽम्ब कस्मान्पम तातं 
नाख्यासि ॥ २८॥ अदैव ते व्यलीकलज्ा- 


सत्यास्तथा झञास्तियहं करोमि ॥ २९ ॥ यथा च | 


नैखमद्याप्यत्तिमन्थरवचना भविष्यसीति ।। ३० ॥ 

अथ भगवान्‌ पितामह: तं कुमारं सन्निवार्य 
स्वयमपृच्छत्ता ताराम्‌ ॥ ३१॥ कथय वत्ते 
कस्यायमात्मजः सोमस्य चा बहस्पतेर्ता इत्युक्ता 
लज्ञमानाह सोमस्येति ॥ ३२ ॥ ततः प्रस्फुर- 
दुच्छलसितापलकपोलकान्तिर्भगवानुडुपतिः- 
कुमारमालिङ्गय साधु साधु बत्स प्राज्ञोऽसीति बुध 
इति त्तस च नाम चक्रे ॥ ३३ ॥ 


चतुर्थ अ 


बण 


देनेमें] बड़ा उद्योग किवा ॥ १४॥ तथा सकल 
देव-सेनाके सहित इन्द्र खुहस्पत्तिजीके सहायक 
हुए ॥ १५ ॥ इस घकार तासके छिये उनमें तारकामय 
नामक अत्यन्त घोर युद्ध छिड़ गया ॥ १६ ॥ तब रुद्ध 
आदि देवगण दानवोंके प्रति और दानवगण देवताओंके 
प्रति नाना प्रकारके दार छोड्ने कगे ॥ १७ ॥ इस प्रकार 
देचासुर-संमामसे क्षुन्ध-चित्त हौं सपूर्ण संसारे 
जह्याजीकी चारण छी ॥ १८ ॥ तख भगवान्‌ कमळ-सोनिने 
भी शुक्र, रुद्र, दानव और देवगणको युद्धले निवृत्त कर 
बहस्पतिजीकों ताश दिक्खा दी॥ १६॥ उसे गर्भिणी 
देखकर बृहस्पतिजीने कहा-- ॥ २० ॥ “येरे क्षेत्रमै 
मुझको दुसरेका पुत्र धारण करना उचित नहीं है: इसे दूर 
कर, अधिक धृष्टता करना ठीक नहीं” ॥ ३१ ॥ 
बुहस्पतिजोके ऐसा कहनेषर उस पतित्रताने पतिक 
लचनानुसार तह गर्भ इधीकास्तम्ब (सींककों झाडी) में 
छोड़ दिया ॥ २२ ॥ उस छोड़े हुए गर्भने अपने तेजसे 
समस्त देचताओंकि तेजको सहिन कर हिया ॥ २३ ॥ 
तदनन्तर उस बालकको सून्दरताके कारण बृहस्पति और 
चन्द्रमा दोनौंको उसे लेनेके लिये उत्सुक देख देवताःओने 
सन्देह हो_जानेके कारण तारासे पुऊा--॥ २४॥ " हे 
सुभगे ! तू हमको सच-सन बत्ता, यह पुत्र बृहस्पतिका है 
या चन्द्रमा 2" ॥ २७ ॥ उनके ऐसा कऋहनेपर नाराने 
हालका कुछ थी न कहा ॥ २६ ॥ जब बहूत कुछ 
कहनेपर भो बह देखताओंसे न बोली तो बह बाळक उसे 
झाप देनेके लिये उद्यात होकर बोला-- ॥ २७ ॥ “अरी 
दृष्टा माँ ! तू मेरे पिताका नाम क्यों नहीँ चतलाती ? तुझ 
व्यर्थ लज्जावतीयी में अभी ऐसी गति करूँगा जिससे तू 
आजसे हो इस प्रकार अत्यन्त छरि-धीरि बोलना भूल 
| जायगी” ॥ १८--३० ॥ 
तदनन्तर पितामह श्रीज्नह्माजींने उस नाकको रोककर 
तारासे स्वयं हो पूछा ॥ ३१ ॥ “बेटी ! टीक-ठीक बता 
यह पुत्र किसका इँ- -बुहस्पतिका था चन्द्रमाका ?'' 
इसपर उसने लूम्नापूर्खक कहा, ' चन्द्रमाका ॥ ३२ ॥ 
तन्न तो नक्षत्रपति भगवान्‌ चन्ने उस बालकको हृदयसे 
लगाकर कहा--'बहुत ठीक, बहुत ठीक, बेटा ! तुम 
बड़े बुद्धिमान हो; ' और उनका नाम 'खुध' रख दिया । इस 
समय उनके निर्मल कपोस्मरेंकी कान्ति ठच्छवसित और 
देदीप्यमान हो रही थी ॥ ३३ ॥ 
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तदाख्यातमेवैत्तत्‌ स॒ च यधेलायामात्मजं 
पुरूरबसमुत्पाद्यामास ॥ ३४ ॥ पुरूरवास्त्वति- 
दानझीलो5तियज्यातितेजस्वी । ये सत्यवादिन- 
मतिरूपखन्तं मनस्तविने मित्रावरुणझापान्मानुषे 
ल्ल्रेके मया वस्तव्यपिति कृतमतिरुवशी 
ददर्श ॥ ३५॥ वृष्टमाज्रे च तस्मिन्नपहाय 
मानमरोषमपास्य स्वर्गसुखाभिळाषं तन्मनस्का 
धूत्वा तमेबोपतस्थे ॥ ३६ ॥ सोऽधि च तामति- 
शायितसकलतलोकसत्रीकान्तिसोकुमार्यलावण्य- 
गत्तिविरासहासादिगुणामवलोक्य तदायत्त- 
चित्तवृत्तिर्वभूव ॥ ३७॥ उभयमपि तन्यनस्क- 
मनन्यदुष्ठि परित्यक्तसमस्तान्यप्रयोजन- 
मभूत्‌ ॥ ३८ ॥ 

राजा तु प्रागरुष्यात्तामाह ।। ३९ | सुन्नु 
स्वामहमभिकासोउस्मि. प्रस्तीदानुरागमुद्हेत्युक्ता 
रूज्जाचखण्डितमुर्वजशी ते प्राह ॥ ४० ॥ भवत्वेवं 
यदि मे समयपरिपालनं भवान्‌ करोतीत्याख्याते 
पुनरपि तामाह ॥ ४९ ॥ आख्याहि मे सपयमिति 
॥ ४२ ॥ अध पृष्टा पुनरष्यत्रचीत्‌॥ ४३ ॥ 
दायनसमीपे ममोरणकड्यं पुन्नभूतं नापनेयम्‌ 
॥ ४४ ॥ भर्वाँश् मया न नग्नो ड्रष्टव्य: ॥ ४५ ॥ 
चृतपात्रै च ममाहार इत्ति ॥ ४४ ॥ एखमेचेति 
भुपत्तिरप्याह ॥ ४७ ॥ 

तया सह स चावनिपतिरलकायाँ चैत्ररथादि- 
खनेप्रमलपद्यरवण्डेष्‌ मानसादिसरस्स्वतिरमणी- 
येषु रपमाणः षष्ट्रिवर्षसहस्राण्यनुदिनप्रवद्धमान- 
प्रमोदोञ्नयत्‌ ॥ ४८ ॥ उर्वशी च तदुपभोगा- 
सतिदिनप्रवद्धमानानुरागा आपरलोकवासेऽपि न 
स्पृहां चकार ॥ `४९ ॥ 

विना चोर्यश्या सुरत्मरेकोःप्सरसा सिद्ध 
गन्धर्वाणां च नातिरमणीयो5भवत्‌ || ५० ॥ 
ततश्चोर्वशीपुरूरवसोस्समयविह्विश्चावसुर्गन्धर्व- 
समवेतो निहि शयनाभ्याझादेकमुरणक जहार 
॥ ५१॥ तस्याकाशे नीयमानस्योर्वशी 


बुधने जिस प्रकार हत्मसे आपने पुत्र चुरूरलाको उत्पतन 
किया था उसळ्या वर्णन पहले ही कर चुके हैं॥ कह ॥ 
पुरूरवा अति दानशील, अति याज्ञिक और अति तेजस्तो 
था । “मित्रावरुणके शापसे मुझे मर्त्यकोकर्मे रहना पड़ेगा 
ऐसा विचार करते हुए उर्वशी अप्सराकी दुष्ट उस अति 
सत्यवादी, रूपके घनी और मतिमान्‌ राजा पुरूरचाषर 
पड़ी ॥ ३५ ॥ देखते ही बह सम्पूर्ण मान तथा स्वर्ग-सुखकी 
इच्छाको छोड़कर तत्मयभावसे उसोके पास आयी ॥ ३६ ॥ 
राजा पुरूरवाका चित्त भी उसे संसारको समस्त सिया 
विशिष्ट तथा वग्रन्ति- सुकुमारता, सुन्दरता, गत्तिबिलास और 
मुस्कान आदि गुणोंसे युक्त देखकर उसके यभूत हो 
गया ॥ ३७॥ इस प्रकार ले दोनों ही परस्पर तत्मथ और 
अनन्यचित्त होकर और सब कामोंको भूल गये ॥ ३८ ॥ 

निदान राजाने नि:संकोच होकर कहा- ॥ ३९ ॥ “है 
सुश्रु ! में तुम्हारी इच्छ करता हूँ, तुम प्रसन्न होकर मुझे 
प्रेम-दान दौ।" राजाके पेसा कहनेपर उर्वशीते भी 
ळज्वावश स्खलित स्वरर कडा ॥ ४० ॥ “यदि आण 
मेरी प्रतिज्ञाको निधा सकें तो अवङ्य ऐसा ही हो सकता 
है ।'' यह सुनकर गजाने कहा-- ॥ ४१ ॥ आच्छा, नुम 
अपनी प्रतिज्ञा मुझसे कहो ॥ ४२ ॥ इस प्रकार पूछनेपर 
जाह फिर खोली ॥४३ ॥ "मेरै पककूप इन दो मेर्षो 
(भेंडो) को आप कभी मेरी दाय्यासे दूर न कर 
सकेंगे ॥ ४४ ॥ मैं कभी आफ्नो नम न देखने 
पाउँ ॥४५॥ और केवल घत हो मेरा आहार 
होगा-- [यही मेरी तीन प्रतिक्ञाएँ हैं] ॥ ४5 ॥ तब 
राजाने कहा-- ऐसा हो होगा ।” ॥ 5७ ॥ 

तदनन्तर राजा पुरूरखाने दिन-दिन अडले हुए आनन्दके 
साथ कभी अल्‍लकाप्रोके अन्तर्गत चेर आदि चनॉमें 
और कधी सुन्दर पद्मजण्डॉसे युक्त अति रमणीय मानस 
आदि सगोवरोंमें विहार करते हुए साठ हजार वर्ष चिता 
दिये ॥ ४८ ॥ उसके उपधोगसुखसे प्रतिदिन अनुरागके 
बढ़ते हवेसे उर्वशीको भी देनलोकगें रहनेकी इच्छा 
नहीं रही ॥ ४६ ॥ 

इधर, उर्वझीके चिना अप्सणऔं, सिद्धों और 
गन्धवॉको स्वर्गलोक अत्यन्त रमणीय नहीं मालूम होता 
था ॥ ५० । अतः उर्वशी और पुरूरत्राकी प्रतिज्ञाके 
जाननेचाठे विश्वाचस्रुने एक दिन राजिके समय गन्धर्तोंके 
साथ जाकर उसके शयतागारके पाससै एक मेषका हरण 
कह लिया ॥ ५१ ॥ जसे आकाहामें ले जाते समय उर्वगीने 


अं मे ] 


चतुर्थ अंश 


नण 





झाब्दमश्ृणोत्‌ ॥ ५२॥ एबमुबाच च ममा- 
नाथायाः पुत्रः केनाप्हियते के आरणमुपया- 
तीति ॥ ५३ ॥ त्दाकर्ण्य राजा माँ नग्नं देवी 
बरीक्ष्यतीति न ययौ ॥ ५४ ॥ अथान्ययष्युरणक- 
मादाय गन्धर्वा ययुः ॥ ५५ ॥ तस्पाप्यपह्विय- 
माणस्पाकर्ण्य झळ्दपाकादे पुनरप्यनाथा- 
स्म्यहमभर्तका कापुरुषाश्रयेत्यार्तराविणी 
बभूव ॥ ५६ ॥ 

राजाप्यमर्षवज्ञादन्धकारमेतदिति खड्गमादाय 
दुष्ट दृष्ट हतोऽस्रीति व्याहरन्नभ्यधावत्‌ ॥ ५७ ॥ 
ताबञ्च गन्धर्यैरप्तीवोज्ज्यका विद्युजनिता 
॥ ५८ ॥ तत्मभया चोर्खज्ञी राजानमपगताम्बर 
दृष्टापवृत्तसमया तत्क्षणादेवापक्रान्ता ॥ ५९ ॥ 
परित्यज्य तावप्युरणको गन्घर्वास्सुरलोकमुपगताः 
॥ ६० ॥ राजापि च तौ मेषावादायातिहष्टपनाः 
स्वशयनपायातो नोर्वशी दद ॥ ६१॥ तां 
चापझ्यन्‌ व्यपगताम्यर एवोन्पत्तरूपो भ्राम 
॥ ६२॥ कुरुक्षेत्र चाम्भोजसरस्यन्याभि- 
झतसूभिरप्सरोभिस्समयेतामुर्वज्ञों ददर्श ॥ ६३ ॥ 
तत श्चोन्पत्तरूपो जाये हे तिषठ मनसि घोरे ति वचसि 
कपटिके तिषेत्येबमनेकप्रकां सूक्त- 
मवोचत्‌ ॥ ६४ ॥ 

आह चोर्वशी ॥ ६५ ॥ महाराजाहमनेना- 
विवेकचेष्टितिन ॥ ६६ ॥ अन्तर्खल्यहमब्दान्ते 
भ्रव॒ताज़ागन्तव्यं कुमारस्ते भविष्यति एकां च 
निझामहं त्वया सह सस्स्यामीत्युक्तः प्रहाएस्स्वपुरँ 
जगाम ॥ ६७ ॥ 

तासां चाप्सरसामुर्यश्ञी कथयामास ॥ ६८ ॥ 
अयं स पुरुषोत्कृष्टो येनाहपेत्तायन्तं कालमनुरागा- 
कृष्टपानसा सहोधितेति।। ६९॥। एवमुक्तास्ता- 
्ाप्सरस ऊचुः ॥ ७०॥ साधु साध्वस्य 
खूपमप्यनेन सहास्पाकमपि सर्वकालपास्या 
'अवेदिति ॥ ७१ ॥ 


अन्दे च पूर्णे स राजा तत्राजगाम ॥ ७२ ॥ 


उसका कान्द सुना ॥ ५३॥ तब बह बोली--''मुझ 
आनाथाके पुत्रको कौन लिये जाता है, अब मैं किसकी 
शरण जाऊँ ?"' ॥ ५३ ॥ किन्तु सह सुनकर घी इस 
अयसे कि रानी मुझे नंगा देख लेगी, राजा नहीं 
उठा ॥ ०४ ॥ तदनन्तर गन्धर्यगण दूसरा भी मेत लेकर 
चल दिये ॥ ५५ ॥ उसे ले जाते समच उसका झान्द 
सुनकर भी उर्वशी 'हाय ! मैं अनाथा और भर्तृहीना हूँ तथा 
एक कायरके अधीन हो गयी हूँ ।' इस प्रकार कहती हुई 
यह आर्तस्वासे चित्प करने रणी ॥ ५६ ॥ 

तब राजा यह सोचकर कि इस समय आन्धक्तार है 
[अत्तः रानी मुझे नग्न न देख सकेगी], क्रोधपूर्वक ' आरे 
दुष्ट ! तू मारा गया' यह कहते हुए तललार लेकर पीछे 
दौड़ा ॥ प ॥ इसी समय गन्धेति अति उज्ज्वल लिहुत्‌ 
प्रकट कर दी ॥ ५४ ।। उसके प्रकग्रदामें राजाको वस्नहीन 
देखकर प्रतिज्ञा टूट जानेसे उर्वशी तुरन्त ही वहाँसे चको 
गयी ॥ ५९ ॥ गन्धर्सगण भी उन मेषाक्ो जहों छोड़कर 
स्वर्गलोकमे चरेः गये ॥ ६० ॥ किन्तु जब राजा उन 
मेषोंको लिये हुए अति अ्रसत्रत्तित्तसै आपने शायनागारमें 
आया तो चहा उसने उर्वशीकी न देखा ॥ ६१ ॥ उसे न 
डेखनेसे सह उस सस्हीन-अलस्थामें ही पागल समान 
घुने लगा॥ ६२॥ पघृमते-घूपमते उसने एक दिन 
कुफुक्षेजके कमरू-मरोखरमें अन्य चार अप्सराऑके साहित 
उर्वशोको टेरख्रा ॥ ६३ ॥ उसे देखकर बह उन्पत्तके समान 
'हे जाये ! उहा, अगी हदयकी मिष्टुरै ! खड़ी हो जा, अरी 
कपट रखनेवाली ! चार्वाखापक लिये तनिक लह 
जा ---ऐसे आनेक सचन कहने लगा ॥ घड 

उर्वशी बीली--" महाराज ! इन आज्ञानियोंक्री- सौं 
चेष्टाआसे कोई लाभ नही ॥ ६५-६६ ॥ इस समय मै 
गर्भवती हूँ । एक वर्ष उपरान्त आप यहीँ आ जायें, उस 
समय आपके एक पुत्र होगा और एक रात मैं भी आपके 
साथ रहूँगी।' उर्खक्षीके ऐसा कहनेपर राजा पुरूरचा 
प्रसनन्न-चित्तसे अघने नगरको चला गया ॥ ६७॥ 

तदनन्तर उर्वशीने अन्य अप्सनाआँसे कहा-= 
॥ ६८ 1 "यें जही पुरुषश्रेष्ठ हैं जिनके साथ में इतने 
दिनॉतक प्रेमाकाप्ट-चित्तसे भृमण्डलमें रही धी॥ ६९ ॥ 
इसपर आन्य अप्पगाओंने कहा- ॥ ७० ॥ "लाह ! 
वाह ! सचमुच इनका रूप बड़ा ही मनोहर है, इनके साथ 
तो तर्चदा हमारा भी सहबास हो" ॥ ७१॥ 

खर्ष समाप्त होनेपर राजा पुरूरखा वहाँ आये ॥ ॥७२ ॥ 


शष 


श्रीजिशा[प्राण 


[ अन्ध 





कुमारं चायुषमस्पै चोर्वशी ददौ ॥ ७३ ॥ दत्त्वा 
चैकां निश्चा तेन राज्ञा सहोषित्वा पञ्च पुत्रोत्पत्तये 
गर्भमवाप ॥ ७४ ॥ उवाचैनं राजानमस्मत्पीत्या 
महाराजाय सर्च एव गन्धर्वा चरदाससंवृत्ता त्रियत्तां च 
खर इति ।। ७७ ॥। 


आह च राजा ॥ ७5 ॥ विजितसकरल्ताराति- 
रबिहतेच्धियसामध्यों खन्धुमानमितवलकोझोऽस्मि, 
जान्यदस्माकपुर्खसीसालोक्यास्राप्तव्यमस्ति 
तदहमनया सहोर्वश्या काले नेतुमभिलषामीत्युक्त 
गन्धर्वा राङ्ेउग्रित्थाली ददुः ॥ ७७ ॥ 
ङचुञ्जैनमग्निमाप्रायानुसारी भूत्वा त्रिधा 
कृत्वोर्बज्लीसळोकतामनोरधपुद्दिळ्य सम्यग्यजें था: 
ततोऽवइसमभिलषितमवाप्स्यसील्युक्तस्तामसि- 
स्थालीमादाय जगाम ॥ ७८ ॥। 


अन्तरटव्यामतिन्तसत्‌ , अहो मेऽत्ती मूढता 
किम्हमकरवम्‌॥ ७९ ॥ वहिस्थाली मयैषानीता 
नोर्लत्षीति ॥ ८० ॥ अधैनामट्व्यापेताग्रिस्थालीं 
तत्याज स्वपुरं च जगाम ॥ ८१ ॥ व्यतीते5्द्धरात्रे 
विनिद्रश्चाचिन्तयत्‌॥ ८२ ॥ मपोर्वशी- 
सालोक्यप्राप्यर्थमग्रिस्थाली गच्धर्वैर्दता सा च 
मयारख्यां परित्यक्ता ॥ ८३ ॥ तदहं तत्र 
तदाहरणाच यास्यामीत्युस्थाय तत्राप्युपगतो 
नाझिस्थालीमपङ्यत्‌ ॥ ८४ ॥ दामीगर्भ 
चाश्वत्यपम्रिस्थालीच्याने दृष्टाचिन्तयत ॥ ८५ ॥ 
मयात्राप्निस्थाली निश्षिप्ता सा 
चाञ्चत्थइज्ञमीगभोऽ भूत्‌ ।। ८६॥ तदेनमेवाह- 
मप्रिरूपमादाय स्वपुरमभिगम्यारणीं कृत्वा 
तदुत्पन्ञाभेरुपास्ति करिष्यामीति ॥ ८५ ॥ 


उस समय उर्नशीने उन्हे “आयु नामक एक बालक 
दिया ॥ ७३ ॥ तथा उनके साध एक रात रहकर पाँच पत 
उत्पन्न करनेके लिये गर्भ धारण किया ॥ उड़ ॥ और 
कहा--' हमारे पारस्परिक स्लेहके कारण सकळ 
गन्धर्वगण महाराजको वरदान देना चाहते हैं अतः आप 
अधीष्ट तर पाँगिये ॥ ७५, ॥ 

गाजा बोके--“'पैंने समस्त झात्रुओंको जीत लिया है, 
मेरी इन्दियोकी सामर्थ्य नष्ट नहीं हुई है, में बन्चुजन, 
असक सेना और कोहासे भी सम्पन्न हुँ, इस समय 
उर्वशीके सहचासके अतिरिक्त मुझे और कुछ भी प्रातज्य 
नहीं है । अतः मैं इस उर्थशीके साथ ही काछ-यापन करना 
चाहता हूँ।” राजाके ऐसा कहनेपर गन्धर्योने उन्हें 
एक अचिस्चाली (अभियुक्त पाज) दी और कहा-- 
"इस अभिकै लैदिक विधिसे गार्हपत्य, आहलनीय 
और दक्षिणाप्रिक्ृतत तीन भाग करके इसमें उर्वशीके 


सहकमसकी कामनासे मह्नैभांति यजन करो तो अजय 


हो. तुम अपना अभीष्ट प्राप्त कर स्लरेगे।” गन्धर्लेकि 
ऐसा क्रहनेपर राजा डस आम्रिस्चालीको लेकर चरू 
दिये ॥ ७६-७८. ॥ 

[मार्गमे] चनके अन्दर उन्होंने सोचा- “उनी ! में 
कैसा मूर्ख हैँ ? मैने यह वया किया जो इस अप्रिस्थालीको 
तो छे आया और उर्वक्षीको नहीं खाया! ॥ 9५-८० ॥ ऐसा 
सोचकर उस आझ्रिस्थालीको चनमें हो छोड़कर चे आपने 
नगरमें चळे आये ॥ ८१ ॥ आधीशत योत जानेके बाद 
निद्रा डूटनेपर राजाने सोचा ॥ ८२॥ 'उर्वशीकी 
सन्निधि प्राप्न करके लिये ही गन्धबेनि मुझे वह 
आअझिस्पाली दी थी और मैंने उसे चनमें ही छोड़ 
दिया ॥ 2३ ॥ अतः अव मुझे उसे लानेके लिये आना 
चाहिये' ऐसा सोच उठकर खे वहाँ गये, किन्तु उन्होंने उस 
स्थालोको वहाँ न देखा ॥ ८४ ॥ आम्रिस्थालीकें स्थानपर 
राजा पुरूरजाने एक झामीगर्भ पीपलके बृक्षको देखकर 
सोचा-- ॥ ८५ ॥ "मैने यही तो चह अभिस्थाली फेंकी 
शी जह स्थाली ही झामीगर्भ पीपल हो गयी है ॥ ८६ ॥ 
आतः इस अग्निरूप आश्वत्थक्तो ही अपने नगरमे ले जाकर 
इसकी आरणि बनाकर उससे उत्पन्न हुए चिन्नै ही 


| उपासना करूँ ॥ 2७ ॥ 


ऐसा सोचकर राजा उस अश्वत्थकों लेका 


खपुरपभिगम्यारणि | अपने नगरमे आये और उसकी आणणि बनायी ॥ ८८ ॥ 
एवमेव स्व चकार ॥ ८८ ॥ | तदनन्तर उन्होने उस काप्को एक-एक अंगुर 
तत्प्रमाणा चाङ्गः कुर्बन्‌ गायत्रीमपठत्‌ ॥ ८९ ॥ | करके गायत्रौ-मन्त्रका पाठ किया ॥ ८९ ॥ 


उन छ ] 


MT... DOS, चतुर्थ अंशा 


वल्‌ 





पठत षाक्षरसंख्यान्येवाङ्गुलान्यरण्यभबत्‌ ॥ ९०॥ 
तख्राझिं निर्मध्याप्रित्रयमाप्नायानुसारी भूत्वा 
जुहाव ॥ ९१॥ उर्यशीसालोक्य फलमभि- 
संहितवान्‌ ॥ १३ ॥ तेनैब ` चाम्निविधिना 
बहुबिधान्‌ यज्ञानिष्ठा गान्धर्वल्लेकानवाप्योर्वश्या 
सहावियोगमवाप ॥ ९३ ॥ एको5गिरादावभवत्‌ 
एकेन त्वत्र मन्वन्तरे त्रेधा प्रवर्तिता: ॥ ९४ ॥ 


उसके पाठसे गायत्रीकी अक्षर-संख्याके बरावर एक-एक 
अंगुककी अरणियाँ हो गयी ॥ ६० ॥ उनके मन्धनसे तीनों 
चघकारके आम्रियोंको उत्पन्न कर उनमें वैदिक विधिसे हन 
किया ॥ ९१ ॥ तथा उर्वदीके सहयासरूप फलकी इच्छा 
की ॥ ९२ ॥ तदनन्तर त्ती अम्रिसे नाना प्रकारके यज्चाँको 
यजन करते हुए उन्होंने गन्धर्व-लोक आप्त किया और फिर 
उर्वज्ञीसे उनका चियोग न हुआ ॥ ९३ ॥ पूर्वकाळमें एक 
ही आप्रि था, डस एकहीसे इस मन्जन्तरमे तीन प्रकारके 
अघ्रियाँका अचार हुआ ॥ ९४ || 


नल तणलाला ॥ 4 -_> २ 
इति श्रीविष्णुपुराणे चतुर्थठ्यी षष्ठोज््यायः ॥ ६ ॥ 
जु “मा 


सातवाँ अध्याय 
जहुका गङ्गापान तथा जमदि और विश्चामित्रकी उत्पत्ति 


पराइर उवाच 


तस्याप्यासुर्धीमानमावसुर्विश्चायसुःश्रुतायु- 


आीपराडारजी ` बोले--साजा  पुरूरवाफे परम 
खुद्धिमानू आयु, आमावसु, विश्वास, श्रुत्तायु, इातायु 


वदातासुर्सुतायुरितिसंज्ञाः षट्‌ पुत्रा अभवन्‌ | और अयुतायु नामक छः पुत्र हुए ॥ ३॥ अमाखसुके 


॥ १॥ सथामावसो भीमनामा पुप्रोऽधवत्त 
॥ २ ॥ भीमस्य काञ्जनः काञ्जनात्सुहोत्रस्तस्यापि 
जह्लः ॥ ३ ॥ योऽसौ यञ्चबाटमखिलू गङ्गाव्भसा- 
प्राितपचलोक्ख क्रोधसंरक्तलोचनो भगवन्तं 
यञ्चपुरुषमात्पनि परमेण समाधिना 
समारोप्याखिलामेव गङ्गामपियत्‌ ॥ ४ ॥ अधैन 
देवर्षयः प्रसादयामासुः ॥ ५ ॥ दुहितृत्वे चास्य 
गङ्गामनयन्‌ ॥ ६ ॥ 
जह्लोश्न॒ सुमन्तुर्नाम पुत्रोऽभवत्‌ ॥ ७ ॥ 
तस्याप्यजकस्ततो बलकाश्रस्तस्मात्कुशस्तस्थापि 
कुझाम्बकुद्वानाभाधूर्तरजसो वसुश्चेति चत्वार: पुत्रा 
बभूबुः ॥ ८ ॥ तेषां कुझाम्ब: शक्रतुल्यो मे पुत्रों 
भवेदिति तपश्चकार ॥ ९ ॥ ते चोग्रतपसमवलोक्य 
मा भरक्षत्वन्यो5समत्तुल्यवीर्य इत्यात्मनैवास्पेन्द्ः 
पुत्रत्वपगच्छत्‌ | १०॥ स गाधिर्नाम पुत्र: 
कौशिकोऽभवत्‌॥ ११ ॥ 
गाधिश्न सत्यवती कन्यामजनयत्‌ ॥ १२ ॥ 


भीम, भीमके काझन, व्मञ्चनके सुहोत्र और सुहोजके 
जहू, नामक पुत्र हुआ जिसने अपनी सम्पूर्ण 
चज्ञशाल्यकों गङ्गाजलसे आफ्रातित देख क्रोषसे 
रक्तनयन हो भगवान्‌ सञ्ञपुरुष्को परम समाधिके 
द्वारा अपनेमे स्थापित कर सम्पूर्ण गङ्गाजीको पी 
र्यी था॥ २--४॥ तब दैचर्चियोनि इन्हें प्रसन्न 
किसा और गङ्गाजीको इनकी पुत्रीरूपसे पाकर छै 


गये ॥ ५-६ ॥ 


जङ्ग सुमन्तु नामक पुत्र हुआ ॥७॥ सुमन्तुके 
अजक, अजकके बत्थकाश्व,  बल्प्रकाश्वके कुडा और 
कुवाके कु्ाम्ब, कुडानाभ, अधूर्तरजा और वसु नामक 
चार पूज हुए ॥ ८ ॥ डनमेंसे कुशाम्बने इस इच्छासे कि. मेरे 
इन्द्रके समान पुत्र हो, तपस्या की ॥ ९ ॥ उसके उम्र तफ्को 
देखकर 'बलमें कोई अन्य मेरे समान न हो जाय' इस 
भयसे इन्द्र स्वरसं ही इनका पूत्र हो गया ॥ १० ॥ लह गाधि 
नामक पुत्र कौशिक कहलाया ॥ ११ ॥ 


गाछिने सत्यवती नामकी कन्याको जन्म दिया ॥ १२ ॥ 


एदि 


ताँ च भार्गव क्रचीको वन्ने ॥ १३ ॥ गाधिरप्यति- 
रोषणायातिवृद्धाय ब्राह्मणाय दातुपनिच्डन्नेकतरञ्याम- 
कर्णानामिन्दुवर्चस्तामनिलरंहसामश्चानां सहस्र 
कन्याशुल्कपयाचत ॥ १४॥ तेनाष्यृषिणा 
वरुणसकाझादुपरूम्याञ्चतीखोत्यन्ने तादुझ्- 
मश्चसहरू दत्तम्‌ ॥ १५ ॥ 

ततस्तामृचीकः कन्यामुपयेमे ॥ १६ ॥ 
ऋचीकश्च तस्याशरुमपत्यार्थं चकार ॥ १७ ॥ 
तत्प्रसादितक्ष तन्मात्रे क्षत्रवरपुत्रोत्पत्तये चरुमपरं 
साधयामास ॥ १८॥। एष चरूर्भवत्या अव- 
मपरश्चरूस्त्वच्मात्ना सम्यगुपयोज्य इत्युकत्वा वनं 
जगाम ॥ १९ ॥ 

उपयोगकाळे च तां माता सत्यवतीमाह 
॥ २० ॥ पुत्रि सर्व एवात्मपुञ्रमतिगुणामभिलषति 
नात्मजायाश्रातृगुणेघ्रतीबादूतों अवतीति ॥ २९ ॥ 
अतोहसि ममात्मीयं चरुं दातुं मदीयं चरुमात्मनोप- 
योक्तम्‌॥ २२ ॥ मत्पुत्रेण हि सकल'पूमण्दल- 
परिपालनं कार्य किवद्वा ब्राह्मणस्थ बलवीर्य- 
सम्पदेत्युक्ता सा स्वचरुं मात्रे दत्तवती ॥ २३ ॥ 

अश्च चनादागत्य सत्यवतीमृधिरपद्यत्‌ ॥ २४ ॥ 
आह चैनामतिपापे किमिदपकार्य भवत्या 
कृतमतिरौद्रं ते वपुर्ळक्ष्यते ॥ २५ ॥ नूनं त्वया 
स्वन्मातृसात्कृतश्वरुरुपयुक्तो न युक्तमेतत्‌ 
॥ २६ ॥ मया हि तत्र चरो सकलैम्रर्यवीर्यशौर्य- 
खलसम्पदारोपिता त्वदीयचरावप्यस्तिलशञान्ति 
ज्ञानतित्तिक्षादिज्राहाणगुणसम्पत्‌ ॥ २७ ॥ तच्च 
विपरीत कुर्वत्यास्तवातिरोद्रात्रधारणापालननिष्ठः 
क्षत्रिवाचारः पुत्रो अविष्यति तस्वाञ्चोप- 
झामरुचिक्राहाणाचार इत्याकण्यैव सा तस्य पादौ 
जग्राह ॥ २८ ॥ प्रणिपत्य चैनमाह ॥ २९ ॥ 
भगवन्मयैतदज़ानादनुप्ठित प्रसादं मे कुरु मैव॑विधः 
पुत्रों भवतु कापमेवंतिधः पौत्रो भवत्वित्युक्त 
मुनिरप्याह ॥ ३० ॥ एवपस्त्विति ॥ ३१ ॥ 
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उसे भुगुपन्न ऋचीकने वरण किया ।। १३ ॥ गाधिने अति 
लोधी और अति वृद्ध ब्रह्मणकों कन्या न देनेकी इच्छासे 
ऋतचीकस्े कन्याके मूल्यमे जो चन्द्रमाके समान कान्तिमान्‌ 
ओर पवनके तुल्य वैगचान्‌ हॉ, पेसे एक सहम श्यामकर्ण 
घोडे माँगे ॥ १३ ॥ किन्तु महर्षि ऋचीकने अश्वतीर्थसे 
उत्पन्न हुए बैसे एक सहस्र घोडे उन्हें बरुणसे लेकर दे 
दिये ॥ १५, ॥ 

तब ऋचीकने उस कन्यास विवाह किसा ॥ १६ ॥ 
[ उदूपराक्त एक समय ] उन्होंने सन्तानकी कामनासे 
सत्यवत्तीके स्त्ये चरु (यज्ञीय खीर) तैयार किवा ॥ १७ ॥ 
और उत्तीके द्वारा प्रसन्न किये जानेपर एक त्रियम्रष्ठ पुत्रकी 
उत्पत्तिके लिये एक और चरु उसको माताके लिये भी 
बनाया ॥ १८ ॥ और 'यह चरु तुम्हारे लिये है तथा यह 
तम्हारों घाताके लिये--इनका शम यथोदित उपयोग 
करना --ऐसा कहकर ने वनको चले गये ।! १५ ॥ 

उनका उपयोग करते समय सत्इलतीकी माताने उससे 
कहा-- || ४० ॥ "चेटी ! सधी लोग अपने हो किये 
सबसे अधिक गुणवान्‌ पुत्र चाहते है. अपनी पत्रोके 
भाईके गुणॉमे किसीकी भी विशेष रुचि नहीं होती ॥ २४९ ॥ 
अत्तः तू अपना चरु तो मुझे दे दे और मेरा तू ले ले; क्योंकि 
मेरे पुत्रको तो सम्पूर्ण भुमण्डरुका पालन करना होगा और 
ब्ाह्मणक्रुमारकों तो बल, वॉर्स ताथा सम्पत्ति आदिसे लेना 
ही कया है ।” ऐसा कहनेपर सत्यबततीने अपना चरु अपनी 
माताको दै दिया ॥ २२-२३ ॥ 

वनसे क्लैटनेपर फाषिने पस्वततीको देखकर काहा-- 
''अरी पापिनि ! तूने ऐसा क्‍या अकयं किया है जिससे तेरा 
डारीर ऐसा भयानक प्रतीत होता है ॥ २४-२७ ॥ अबदय 
हो तूने अपनी माताके लिये तैयार किये चरुका उपयोग 
किया हे, सो दीक नहीं हे ॥ २६ ॥ मैंने उसमें सम्पूर्ण 
ऐश्वर्य, पराक्रम, चरता और चक्की सम्पत्तिका आरोपण 
किया था तथा तेरेमें दान्ति, ज्ञान, तितिक्षा आदि सम्पूर्ण 
ब्राह्मगोचित गृणॉका सघावेक्ञ किया था ॥ २७ ॥ उनका 
खिपरीत उपयोग करनेसे तेरै अति भयानक अम्न-चास्मधारी 
पालन-कर्ममें तत्पर क्षत्रियके समान आचरणबाह्य पुत्र 
होगा और उसके शान्तिच्रिय जाह्णावारयुक्त पुत्र होगा। 
यह सुनते ही सल्यवतीने उनकै चरण पकड़ किये और 
प्रणाम करके कहा ॥ २८-२५ ॥ “मगवन्‌ ! अज्ञानसे 
ही गनि ऐसा किया है, अत: प्रसन्न होइये और ऐसा कीजिये 
जिससे वेरा पुष ऐसा न हो, घले ही पौ ऐसा हो जाय !" 
इसपर सुनिने फहा-- ऐसा ही हो ।' ॥ ३०-३१ ॥ 


अब्द ] 


अनन्तरं च सा जमदग्रिमजीजनत ॥ ३२ ॥ 
तन्माता च विश्वामित्रं जनयामास ॥ ३३ ॥ 
सत्यवत्यपि कौझिकी नाम नहाभवत्‌ ॥ ३४ ॥ 

जमदग्रिरिक्ष्वाकुवंशोद्धवस्य रेणोस्तनयाँ 
रेणुकामुपयेमे ॥ ३५ ॥ तस्यां चादोषक्षत्रहन्तारं 
परजुरामसंज्ञ भअगवतस्सकलरोकगगोर्नारायण- 
स्पा जमदभिरजीजनत्‌ ।। ३६ ॥ विश्वामित्र- 
पुत्रस्तु भार्गव एव शुनश्‍दोपो देवैर्दत्तः ततश्च 
देवरातनामाभवत्‌॥ ३७ ॥ ततश्चान्ये मधुच्छन्दो- 
धनकझ्लयकृतदेबाप्ठककच्छपहारीतकाख्या 
विश्वामित्रपुत्रा अभूवु:॥ ३८॥ तेषां च 
बहूनि कौशिकगोत्राणि ऋष्यन्तरेषु विवाह्या- 


न्यान ।। ३५ ॥ 


चतुर्थ अंस 


२६६ 


तदनन्तर उसने जमदप्रिको जन्म दिखा और उसकी 
माताने विश्चामित्रको उत्पन्न किया तथा सत्यवती कोंडिकी 
नामकी नदी हो गयी ॥ ३२-- ३४ ॥ 


जमदग्रिने इध्ष्याकुकुलोहूच रेणुकी कन्या रेणुकासे 
खिलाह किया ॥ ३५ ॥ उससे जमटम्रिके सम्पुर्ण क्षत्रियाँका 
लैस करनेतारे भगवान्‌ परशुरामजी उत्पन्न हुए जो सकल 
सीक-गुर भगखान्‌ नारायवणके अंडा घे॥ ३६॥ 
दैवताओने यिश्वामिजजीको भृगुवै्ञीय शुनःदोप पुत्रकपसे 
दिया था | उसके पीछे उनके देवरात नामक एक पुत्र हुआ 
और फिर मधुच्छन्द, धनञ्जय, कृतदेव, आएक, कच्छप 
एज हारीतक नामक औरं भी पुत्र हुए ॥ ३७-३८ ॥ उनसे 
अन्यान्य ऋषिवंजोमें विवाह योग्य बहुत-से कोशिक- 
गोत्रीय पुत्र-पौज्ादि हुए ॥ ३९ ॥ 


यया जु med 


इति श्रीविष्णुपुराणे चतुर्धेज्हे सप्तमोऽध्यायः ॥ ७ ॥ 
PR जीत rs 


आठवा अध्याय 


काइयवंडाका वर्णन 


आपणा उवाच 

पुरूरवसो ज्येष्ठ: पुत्रों वस्त्वायुर्नामा स राहो- 
दुहितरमुपयेमे ॥ १ ॥ तस्यां च पञ्च पुत्रानुत्पादया- 
मास ॥ २ ॥ नहुषक्षत्रवृद्धग्भरजिसंज्ञाप्तथै- 
खानेना: पञ्चमः पुत्रोऽभूत्‌ ॥ ३ ॥ क्षत्रवृद्धा- 
त्सुहोंत्र: पुत्रोऽभवत्‌ ॥ इ ॥ काइयकाङागत्स- 
पदास्त्रवस्तस्य पुत्रा बभूवुः ॥ ५॥ गृत्समदस्य 
आवकक्षातुर्वर्ण्येप्रवर्तविताभत ।। ६ ॥ 

काइसस्य काशेयः काशिराजः तस्माद्राष्ट:, 
राष्ट्रस्य दीर्घतपाः पुत्रोऽभवत्त ॥ ७॥। धन्खन्तरिस्तु 
दीर्घतपसः पुत्रोऽभवत्‌ ॥ ८ ॥ स हि संसिद्धकार्य- 
करणास्तक्कलसम्भूतिषुहोषज्ञानविद्‌ भगवता 
नारायणेन चातीतसम्भूती तस्मै बरो उत्तः ॥ ९ ॥ 
काञिराजगोत्रेऽवत्तीर्यं त्वमष्टधा सम्यगायुर्वेद 
करिष्यति यज्ञभागभुग्भविष्यसीति ॥ १० ॥ 


अपराइरजी बोले आयु नामक जो पुरूरखाका 
ज्येष्ट पुत्र था उसने राहुकी कन्यासे विलाह किया ॥ १ ॥ 
उससे उसके पाँच पुत्र हुए जिनके नाम क्र्मदाः नहुष, 
क्षत्रचृद्ध, रम्थ, रजि और अनेना धे ॥ २-३ ॥ क्षत्रवडके 
सुहोत्र नामक पुत्र हुआ और सुहोत्रके काइय, काडा तथा 
गृत्समद नामक तीन पुत्र हुए। गृत्समदका पुत्र शौनक 
चातुर्व्ण्येका प्रवर्तक हुआ ॥ 'ड--६ ॥ 

काइयका पुत्र काशिशज कादोय हुआ । उसके गाष्ट्र, 
राष्ट्रक दीर्घतपा और दीर्घतपाके धन्वन्तरि नामक पुत्र 
हुआ ॥ ७-८ ॥ इस धन्वन्तारिके दारीर और इन्द्रिया 
जरा आदि विक्त्ररासे रहित थी--तथा सभी जन्मॉमे 
यह सम्पूर्ण जाल्लॉका जाननेखाला था। पूर्वजन्ममे 
भगवान्‌ तागवणरे उसे यह वर दिया था कि 'काशिशजके 


नंज्ञामे उत्पन्न होकर तुम सम्पूर्ण आयूर्वेदको आड़ 
भागोंमें विभक्त करोगे और यज्ञ-भागके भोक्ता 


| होंगे! ॥ ६-१७ ॥ 


मेहन 


विष्णुपुराण 
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तस्य च धन्वन्तरेः पुत्रः केतुमान्‌ केतुमतो 
भमरथस्तस्यापि दिखोदासस्तस्यापि प्रतर्दनः 
॥ ११॥ स च मद्रओषेण्यवंशविनादानादशेष- 
झात्रवोऽनेन जिता इति दात्नुजिदभवत्‌ ॥ १२ ॥ 
तेन च प्रीतिमतात्मपुत्रो वत्सवत्सेत्यभिहितो 
बत्सो5भवत्‌ ॥ १३ ॥ सत्यपरतया ऋतघ्वज- 
संज्ञामवाप ॥ १४ ॥ ततश्च कुललसनामानमश्चं 
लेभे तत: कुवलयाश्च इत्यस्यां पृथिव्यां प्रथितः 
॥ १५॥ तस्य च वत्सस्य पुत्रोऽलर्कनामाभवद्‌ 
यस्वायमद्यापि इल्रोको गीयते ॥ १६ ।। 
षष्टिवर्षसहसत्राणि षष्टिवर्षशतानि च। 
अलर्कादपरो नान्यो खुभुजे मेदिनीं युवा ॥ १७ 

तप्याप्यछर्कस्य 'सन्नतिनापाभतदात्मज: 
॥ १८ ॥ सन्नतेः सुनीथस्तस्यापि सुकेतुस्तस्माच्च 
धर्मकेतुर्जज्ञ ॥ १९ ॥ ततश्च सत्यकेतुस्तस्माद्वि- 


भरार्गधूमिस्ततआतुर्सएर्यप्रज॒त्तिरित्येते काइय- 
भूभृतः कथिताः ॥ २० ॥ रजेस्तु सन्ततिः 
श्यताम्‌ ॥ २१ ॥ 


धन्जन्तरिका पुत्र केशुमान, केशुमानका भीमरथथ, 

भीमरणका दिलोदास तथा दिवोदासका पुत्र प्रतर्दन हुआ 

॥ ११ ॥ वसने मद्भभेण्यर्खक्ताका नादा करके समस्त 
चातुओपर विजन प्राप्त की घी, इसलिये उसका नाम 
"दाभुजित' हुआ ॥ १२॥ दिवोदासने अपने इस पुत्र 
(मतर्दत) से अत्वत्त चरैमवचा "तत्त, तत्स' कहां था, 
इसलिये इसका नाम 'लत्स' हुआ॥ १३॥ अत्यन्त 
सत्यपरायण होनेके कारण इसका नाम 'ऋतध्वज' 
हुआ ॥ १४ ॥ तदनन्तर इसने कुवल नामक आपूर्व अश्व 
प्राप्त किया । इसलिये यह इस पुथिवीतलपर "कुलर्ल्याच' 
नामसे विख्यात हुआ ॥ १५, ॥ इस चस्सके आर्क नामक 
पुष हुआ जिसके विषयमे यह इलोक आजतक गाया 
जाता है॥ १६ ॥ 

'पूर्वकाळमें अरूकंके अतिरिक्त और किसौने भी 
छाछठ सहस्र वर्षतक सुवानस्यामें रहकर पृथिवीका भोग 
नहीं किया' ॥ १७ | 

उस अल््कके भी सजति नामक पुत्र हुआ; सन्नतिके 
सुनीथ, सुनोधके सुकेतु, सुकेतुके धर्मकेतु, धर्मकेतुके 
सत्यकेतु, सत्यकेतुके विभु, विभुके सुविभु, सुविभुके 
सुकुमार, सुकमारके धृष्टकेतु, धृष्टकेतुके चीतिहोज, 
चीतिहोत्रके भार्ग और भार्गके भार्गभूमि नामक पुत्र हुआ; 
भार्गभूमिसे चातुर्वर्ण्यका प्रचार हुआ। इस प्रकार 
काह््यवैशके राजाओंका वर्णन हो चुका अब रजिको 
सन्तानका विवरण सुनो ॥ १८.२१ ॥ 
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इति श्रीविष्णुपुराणे चतुर्थेऽर। अष्टमोऽध्यायः ॥ ८ ॥ 


ETE TST ॥ क 


नवाँ अध्याय 
महाराज रजि और उनके पुत्नोंका चारित्र 


खीपराशप उनाच 

रजेस्तु पञ्च पुत्रश्ततान्यतुलब्रलपराक्रमसारा- 
एयासन्‌ | १ ॥ देवासुरसंप्रामारम्भे च परस्पर- 
वधेप्सवो देवाझ्रासुराश्च ब्रह्माणमुपेत्य पप्रच्छुः 
॥ २॥ भगवन्नस्माकमत्र विरोधे कतरः पक्षो 
जेत्ता भविष्यतींति ॥ ३ ॥ अथाह भगवान्‌ 
॥ ४ ॥ येषामर्थे रजिरात्तायुघो योल्यति तत्पक्षो 

जेतेति ॥ ५ ॥ 


औपराशारजी खोले-रजिके अतुलित बळ 
पराक्रमशालों पाँच सौ पुत्र थे ॥ १ ॥ एक चार देवासुर - 
संग्रामके आरम्भमें एक-दूसरेको पारनेकी इच्छाताले देवता 
और दैत्पेनि जह्याजीके पास जाकर पूछा--''भगखन्‌ ! 
हम दोनोंके पारस्परिक कलहमें कौन-सा पक्ष जीतेगा ?'' 
॥ २-३ ॥ तब भगवान्‌ त्रह्माजी ओोले--' जिस पक्षकों 
ओरसे राजा रजि झालर घारणकर सुद्ध करेगा उसी पक्षको 
खिज़य होगी ॥ 'हं-७ ॥ 


श्प ] 


अथ दैत्यैसुपेत्य रजिरात्रसाहाव्यदाना- 
याध्यर्थितः प्राह ॥ ६ ॥ योल्येऽहं भवतामर्थे 
यहाहममरजयाऊबतामिन्दओे भविष्या- 
मीत्याकण्यैतनैरश्चिहितम्‌ ॥ ७ ॥ न वयमन्यथा 
वदिष्यामोऽन्यथा करिष्यामोऽस्माकमिन्द्रः प्रह्माद- 
स्तदर्थमेवायमुद्याम इत्युकत्वा गतेप्रसुरेषु देवैरष्य- 
साववनिपतिरेवमेत्रोक्तस्तेनापि च तथैवोक्ते 
देसैरिन््रसत्वं भविष्यसीति समन्जीप्पितम्‌ ॥ ८ ॥ 


रजिनापि देखसैन्यसहायेनानेकैर्महाख्रै- 
स्तदरोषपहासुरखलं निषूदितम्‌ ९॥ अध 
जितारिपक्षश्च॒देवेच्रो रजिचरणवुगलमात्मनः 
शिरसा निपीड्याह ॥ १० ॥ भयत्राणाद्न्नदाना- 
दबानस्मत्पिताऽदोषर््रेकानामुत्तमोत्तमो भवान्‌ 


यस्याहं पुत्रस्तरिलोकेन्रः ॥ ११ ॥ 

स चापि राजा प्रहस्याह॥ १२ ॥ एव- 
मस्त्वेवमस्त्वनतिक्रमणीया हि वैरिपक्षादप्यनेक- 
वनिधचादुवाक्यगर्भा प्रणतिरित्युकत्वा स्वपुरं 
जगाम ॥ १३ ॥ 


दातक्रतुरपीन्द्रत्व चकार ॥ १४ ॥ स्वयाति तु 
रजौ नारदर्षिचोदिता रजिपुम्नाइशतक्रतुमात्म- 
पितुपुन्रं समाचाराद्राज्यं याचितवन्तः ॥ १५ ॥ 
अप्रदानेन च विजित्येन्द्रमतिबलिनः स्ययमिन्द्रत्वं 
चक्क: ॥ १६॥ 


ततश्च बहुतिधे काले हातीते बृहस्पतिमेकान्ते 
अपहतत्रैलोकययज्ञमाग: शतक्रतुरुवाच 

॥ १७ ॥ खदरीफलमात्रमप्यहीसि ममाप्यायनाय 
पुरोडाशखण्ड॑ दातुपित्युक्तो यृहस्पतिरुषाच 
॥ १८ ॥ यद्येवं त्वयाहं पूर्वमेव जोदितसस्यां 
तन्पया त्वदर्थं किमकर्त्तव्यमित्यल्पैरेवाहोभिस्त्वां 


चतुर्थ अंज्ञ 


नेषि 


तच्च हैत्योने जाकर रजिसे अपनी सहायत्ताके लिये 
प्रार्थना को, इसपर रजि खोले ॥ ६॥ “यदि 
देबताओको जीतनेपर में आपलोगोका इन्द्र हो सकुँ तो 
आएकै पक्षमें कडू सकता हँ ॥ 5 ॥ यह सुनकर दैत्यॉने 
कहा" हमलोग एक बात कहकर उसके विरुद्ध दूसरी 
तरहका आचरण नहीं जते । हमारे इन्द्र तो प्रह्नादजी हैं 
और उन्होके लिये हमारा यह सम्पूर्ण उद्योग है" ऐसा 
कहकर जब दैत्यगण चले गये तो देवतानि भी आकर 
राजासे उसी प्रकार आर्थना की और उनसे भी उसने यही 
जात कही । तच देलताओंने यह कहकर कि “आप ही हमारे 
इन्द्र होंगे' उसको बात स्वीकार जन की ॥ ८ ॥ 

अतः रजिने देख-सेनाकी सहायता करते हुए अनेक 
महान्‌ अस्जॉसे दैत्यॉकी सम्पूर्ण सेना नष्ट कर दी ॥ ९ ॥ 
तदनन्तर आात्रु-पक्षको जीत चुक्रनेषर देवराज इन्दने रजिके 
दोनो! चरणोँको अपने मस्तकपर रका क्रहा--॥ १० ॥ 
' भयले रक्षा करने और आत्र-दान देनेके कारण आप हमारे 
पिता हैं. आप सम्पूर्ण ल्मेकोमें सर्वोत्तम हैं क्योंकि मैं 
ब्रिलोकेन्द्र आपका पुत्र हुँ' ॥ १९ ॥ 

इसपर राजाने हैंसकर कहा अच्छा, ऐसा ही साही । 
दाजुपक्षकी भी नाना प्रकारकी चाडुवाक्ययुक्त अनुनय- 
विनयका अतिक्रमण करना उचित नहीं होता, [ फिर 
स्वपक्षकी तो खात ही क्या है ] ।' ऐसा कहकर ले अपनी 
गजधानीको चले गये ॥ १२-१३ ॥ 

इस प्रकार दातक्रलु ही इन्द्र-पदपर स्थित हुआ । पीछे, 
रजिके स्वर्गवासी होनेपर देवर्षि नारदजीकी प्रेरणासे 
गजिके पुत्रोने आपने पिताके पुत्रमावको प्राप्त 
हुए सतक्रतुसे ज्यवहारक्ते अनुसार आपने पिताका राज्य 
माँगा ॥ १४-१५ ॥ किन्नु जब उसने न दिया, तो उन 
महाबलान्‌ रजि-पुत्रॉने इन्द्रको जीतकर स्वयं ही 
इनद्र-पदका भोग किया ॥ १% ॥ 

फिर खहुत-सा समय बीत जानेपर एक दिन 
बुतृस्पतिजीकों एव््रत्तमें चैठे देख त्रिकोकीके यज्ञभागसे 
वञ्चित हुए कातक्रतुने उनसे कहा--- ॥ १७ ॥ क्या "आप 
मेरी सुर्तिके लिये एक चेरके बराबर धी पुगरोहादाराण्ह 
मुझे दे सकते हैं ?' उनके ऐसा कहनेपर बृहस्पतिजी 

बोले-- ॥ १८ ॥ “यि ऐसा है, तो पहले हो तुमने मुझसे 

क्यों नहीं कहा ? तुम्हा! लिये भला में क्या नहीं कर 
सकता ? अच्छा, अज थोड़े ही दिनोंमें में तुग्हे अपने 
पदपर स्थित कर दूँगा ।' ऐसा कह बुहस्पतिजी रजि- 
पुजोकी बुद्धिको मोहित करनेके लिये अभिचार और 


रइ 


श्रीथिष्णुपुगाण 


[ अः १७ 








जुहाव ॥ १९॥ ते चापि तेन बुद्धिमोहेनाभि- 
भूयमाना ब्रह्मद्विषो धर्मत्यागिनो तेदवादपराङमुस्वा 
खभूलुः ॥ २०॥ त्ततस्तानपेतध्चर्माचारानिन्द्र 


जघान ॥ २१ ॥ पुरोहिताप्यायितततेजा् अक्रो | 


दिवमाक्रमत्‌ ॥ २२ ॥ 
एतदिन्द्रस्य स्वपदच्यबनादारोहणं श्रुत्वा पुरुष: 
स्वपदभ्रंशं दौरात्म्यं च नाप्रोति ॥ २३ ॥ 
रम्भस्त्वनपत्योऽघवत्त॥ २४ ॥ क्षत्रवृद्धसुतः 
प्रतिक्षत्रोऽपवत््‌॥ २५ ॥ तत्पुत्रः सञ्जयस्तस्यापि 
जयस्तस्यापि विजयस्तस्माच्च जज्ञे कृतः ॥ २६ ॥ 


क्षत्रवृद्धस्य वदया; ॥ २७॥ ततो नहुषवंश 
प्रसक्ष्यामि ॥ २८ ॥ 


इऱ्दकी तेजोचुद्धिके लिये हतन कहने लनो ॥ इद ॥ 
बुद्धिको मोहित करनेवाले उस अभिचार्‌-कर्मसे अभिभूत 
हो जानेके कारण रजि-गूत्र ज्राह्मण-सिरोघी, घर्म-त्यागी 
शौर तेट-विमुख हो गये ॥ २० ॥ तब धर्माचारहीन हो 
जानेसे इन्द्रने डनेः मार डाला ॥ २१॥ और पुरोहितजीके 
ड्रग तेजोवृद्ध होकर स्वर्गपर आपना अधिकार जमा 
लिया ॥ २२ ॥ 

इस प्रकार इन्द्रको अपने पदसे गिरकर उसपर फिर 
आरूदू होनेके इस प्रसङ्गको सुननेसे पुरुष अपने पदसे पतित 
नहीं होता और उसमें कभी दुछता नहीं आती । २३॥ 

[ अमायुक दूसरा पुत्र | रम्भ सन्तानहीन हुआ ॥ २५ ॥ 
क्षत्रवृद्धका पुग्न प्रतिक्षत्र हुआ, घतिक्षञका सञ्जय, सञ्जसक्त। 
जय, जयका विजय, विजयका कत; कृतका हर्यघन, 
हर्यघनका सहदेव, सहदेखका अदीन, आटीनका जयत्मेन 
जयत्सेनका संस्कृति और संस्कृतिका पुत्र क्षत्रधर्मा हुआ । ये 
स्व क्षत्रतृद्धंकं वंशज हुए ॥२५- २७॥ अब में 


| कहषजंश्ञका वर्णन करूँगा ॥ २८ ॥ 


= कल ॥ जी बना: 


इति श्रीविष्णुपुराणे चतुथैँञ्यो नवमोऽध्यायः ॥ ९ ॥ 


ST जाट Ce] 


दसबाँ अध्याय 
ससातिक्का चरित्र 
श्रीफादार उताच अपरादरजी बल पके सति, संयाति, 
यतिययातिसंयात्यायातिवियातिकृतिसंज्ञा संयाति, आयाति, वियाति और कृति नामक छः 


नहुषस्य घट्‌ पुत्रा महाबलपराक्रमा ब'भूबु: ॥ १ ॥ 
यतिस्तु राज्य नेच्छत्‌ ॥ २ ॥ ययातिस्तु भूभृदभवत्‌ 
॥ ३ ॥ उद्दानसश्र दुहितरं देवयानीं वार्षपर्वणीं 
च शर्मिष्ठामुपयेमे ॥ ४ ॥ अत्रानुवंशइलोको 
अवति ॥ ५ ॥ 
यदुं च तुर्वसुं चैव देवयानी व्यजायत । 
दुहां चानुं च पूरु च शर्मिष्ठा वार्षपर्वणी ॥ ६ 
काव्यज्ञापाच्चाकालेनैस ययातिर्जरामलाप 
॥ ७ ॥ प्रसन्नशुक्रवचनाच स्वजरां सङ्क्रामयितुं 
ज्येष्टं पुत्रे यदुमुवाच॥ ८॥ वत्स 
त्वन्यातामहश्ापादियमकालेनैल जरा ममोपस्थिता 
तामहं. तस्यैबानुग्रहाद्भतस्सञ्चारयापि ॥ ९ ॥ 


महायल-चिक्रमशात्य पुत्र हुए ॥ १॥ यतिने राज्यकी 
इच्छा नहीं को, इसलिये ययाति ही राजा ॥ २-३ ॥ 
चचातिने जाक़ात्रार्यजीकी पुत्री देसखानी और 

कन्या आार्मिष्ठासे विवाह किया था॥ ४ ॥ उनके चेदाकै 
साम्बन्धमे यह इलोक प्रसिद्ध है ॥ ५ ॥ 

'डेचयानीने यदु और तर्वसुको जन्म दिया तथा 
तृषपर्ताकी पुत्री तार्मिष्ठाने द्र, अनु और पूरुको उत्पन्न 
किया' ॥ ६॥ 

ययातिकते शुक्राचार्सजोके शापसे वृ्धाबस्थाने असमय 
ही घेर लिया धा॥ ७ ॥ पोळे शुक्रजीके प्रसन्न होकर 
कहनेपर उन्होने अपनी वृद्धावर्थाको महण करनेके लिये 
बड़े पुत्र यदुसे कहा-- | ८ ॥ 'वत्स ! तुम्हारे नानाजीके 
शापसे मुझे असमये ही वृद्धावर्थाने चेर लिया है, अच 
उन्हींकी कृपासे मै उसे तुमको देना चाहता हूँ॥ दवा 


अः १० ] 


एकं वर्षसहत्रमतृप्रोऽस्मि विषयेषु त्वद्वयसा 
विषयानहं भोक्तुमिच्छामि ॥ १० ॥ नात्र भवत्ता 
प्रत्याख्यानं कर््तव्यमित्युक्तसप यदुर्नैच्छत्तां 
जरापादातुम्‌॥ ९१॥ तँ च पिता दाशञाप 
त्व्सूतिर्न राज्यार्हा भविष्यतीति ॥ १२॥ 
अनन्तरं च तुर्षसुं द्रुह्यमनं च पृथिवीपत्ति- 
जराम्रहणार्थं स्वयौवनप्रदानाय चाभ्यर्थयामास 
॥ १३ ॥ तैरप्येकैकेन प्रत्याख्यातस्ताञ्छशाप 
॥ १४ ॥ अथ शार्मिष्ठाततवमशेषकनोवांसं पुरु 
तथैवाह ॥ १५ ॥ स चातिप्रसणमत्तिः सबहुमानं 
पितरं प्रणम्य महाप्रसादोऽयमस्माकमित्युदार- 
मभिधाय जरां जग्राह ॥ १६ ॥ स्वकीयं च यौवन 
स्वपित्रे ददौ ॥ १७॥ 
सोऽपि पौरवं चौवनमासाद्य धर्मविरोधेन 
यथाकामं यथाकालोपपन्नं यथोत्साहं विघयांझचार 
॥ १८॥ सम्यक च प्रजापालनमकरोत्‌ 
॥ १९ ॥ विश्वाच्या देवयान्या च सहोपभोगं भुक्त्वा 
कामानामन्तं प्राफयामीत्यनुदिनं उन्मनस्को 
बभूव ॥ २०॥ अनुदिनं चोपभोगतः कापा- 
नतिरम्यान्मेने ॥ २१ ॥ ततश्चैवमगायत ॥ २२ ॥ 
न जातु काम: कामानामुपभोगेन शाम्यति । 
हतिषा कृष्णवर्त्मेव भूय एवाधिवरद्धते ॥ २३ 
यत्पृथिव्यां त्रीहियचं हिरण्यं पज्ञवः स्न्रियः । 
एकस्यापि न पर्याप्त तस्मात्तृष्णां परित्यजेत्‌ ॥ २४ 
यदा न कुरुते घातं सर्वभूतेषु पापकम्‌ । 
समदृष्टेस्तदा पुंसः सर्वास्पुखपया दिञ्ञः ॥ २५ 
या दुस्यजा दुर्मतिभिर्या न जीर्यति जीर्यतः । 
तां तृष्णां सन्त्यजेत्याज्ञसमुखेने्ाभिपूर्यते ॥ २६ 
जीर्यन्ति जीर्यतः केशा दन्ता जीर्यन्ति जीर्यतः । 
धनाझा जीविताशा च जीर्यत्रोऽपि न जीर्यतः ॥ २७ 
पूर्ण वर्षसहरू मे विषयासक्तचेतसः । 
तथाप्यनुदिन॑ तृष्णा मम तेषूपजायते ॥ २८ 


चतुर्थ अंडा 


३६५ 


में अभी विषय-भोगोंते तुप नहीं हुआ हूँ, इसलिये एक 
सहसत वर्षतक मैं तुम्हारी युवावस्थासै उन्हें भोगना चाहता 
हूँ ॥ ४७ ॥ इस सिषयमें तुम्हें किसी प्रकारकी आनाकानी 
नहीं करनी चाहिये ।' किंतु पिताके ऐसा कहनेपर भी यदुने 
चुद्धावस्थाको पहण काना न चाहा॥ ११ ॥ तब पिताने 
उसे इप दिया कि तेरी सन्तान शज्य-पड्के सोम्य न 
जोगी ॥ १३ ॥ 

फिर राजा ययातिने तुर्वस, द्रुह और अनुसे भी अपना 
यौन देकर बृद्धा्स्था अहण करनेके लिये कहा; तथा 
उनमेंसे प्रत्येकके अस्वीकार करनेपर उन्होंने डन समीको 
जाप दे दिया ॥ १३-१४ ॥ आन्तमे सबसे छोटे शर्मिष्टाके 
चुर परुसे घी बही यात कही तो तसने अति नम्रता और 
आदरके साथ पिताळो प्रणाम करके उदारतापूर्तक 
कहा--“यह तो हमारे कपर आपका महान अनुग्रह हैं ।' 
ऐसा कहकर पूछने आपने पिताको वृद्धाचस्था ग्रहण कर 
उन्हें अपना यौन दे टिया ॥ १५ १७ ॥ 

राजा ययातिने पूरुका योवन लेकर समयानुसार प्राप्त हुए 
यथेच्छ विथयोंको आपने उत्साहके अनुसार धर्म- 
पूर्वक घोगा और अपनी प्रजाका भली प्रकार पालन 
क्रिया ॥ १८-१३ ॥ फिर चिश्राचो और देवयानीके साध 
विविध भोगोंको भोगते हुए "पै कामनाओंका अन्त कर 
दूँगा'--ऐसे सोचते- सोचते चे प्रतिदिन [ भोगोकि लिये ] 
उत्कण्ठित रहने लगे ॥ २० ॥ और निरन्तर भोगते रहनेसे 
उन कायनाओंको अत्यन्त प्रिय पानने छगे; तदुपरान्त उन्होंने 
हुस प्रकार अपना उद्या प्रकट किया ॥ २६-२२ ॥ 

'भोगॉकी तृष्णा उनके भोगनेसे कभी कान्त नहीं होती, 
अल्कि घताहतिसे अग्रिके समान बह बढ़ती ही जाती 
है । २३ ॥ सम्पूर्ण पृथिवीमे जितने भी धान्य, यब, सुवर्ण, 
पशु और स्त्रियां हैं वे सब पक मनुष्यके किये भी 
सन्तोषजनक नहीं हैं, इसलिये तृष्णाको सर्व'चा त्याग देना 
चाहिये ॥ २४ ॥ जिस समय कोई पुरुष किसी भी प्राणीके 
किये पापमयों भावना नहीं करता उस समय उस 
समद्शके लिये सभी दिशाएँ सुखमयी हो जाती 
है ॥ २७ ॥ दर्मतियोंके लिये जो अत्यन्त दुस्त्वज है तथा 
खृद्धावस्थामे भी जो शिल नहों होती, खुद्धिमान पुरुष 
उस तृष्णाको त्यागकर सुखसे परिपूर्ण हो जाता है ॥ २६ ॥ 
अचस्थाके जौर्ण होनेपर केश और दाँत तो जीर्ण हो जाते हैं 
किन्तु जीवन और घनक्ती आज्ञाएँ उसके जीर्ण होनेपर भी 
नहीं जीर्ण होतीं ॥ २५७ ॥ विषयॉमें आसक्त रहते हुए मुझे 
शक सहस तर्षे खोत गये, फिर ची निस्य ही उनमें घेरी 


२६४ 


श्रीखिष्णुपुराण 
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तस्मादेतामहं त्यकत्वा ब्रह्मण्याधाय मानसम्‌ । 
निईन्हो निर्ममो भूत्वा चरिष्यामि मृगैस्सह ॥ २९ 
शरीपराउार उच 
पूरोसपकाझादादाय जरां दत्वा च यौवनम्‌ । 
राज्येऽभिषिच्य पूरै च प्रययो तपसे बनम्‌ ॥ ३० 
दिशि दक्षिणपूर्वस्यां तुर्वसुं च समादिज्ञत्‌ । 
प्रतीच्यां च तथा ब्रु दक्षिणायां ततो यदुम्‌ ॥ ३१ 
उदीच्यां च तथैबानुं कृत्वा पण्डलिनो नृपान्‌ । 


कामना होतो है ॥ २८ ॥ आतः अब मैं इसे छोडकर और 
अपने चित्तको भगवानमें ही स्थिरक नि्ईन्द और निर्मम 


होकर [ बनमें ] मृगोंके साध विखरूंगा” ॥ २९.॥ 


श्रीपराञ्ञरजी बोले तदनन्तर राजा य॒यातिने पूरूले 
अपनी वृद्धाबस्था लेकर उसका मौवन दे दिया और ठसे 
राक्श-चदपर अभिषिक्त कर वनको चके गये ॥ ३० ॥ 
उन्होंने दक्षिण-पूर्व दिल्लामें तुर्वसुको, पश्चिममें हुहयुको, 
दडिणमें यदुको और जत्तामें अनुको माएडलिकषदपर 
नियुक्त किया; तथा पूरुको सण्पूर्ण भूमण्डलयैः राज्यपर 


सर्वपृथ्वीपति पूछ सोऽभिषिच्य चनं ययौ ॥ ३३ | आभषिक्तकर स्त्रं तनखे चले गये। ३१-३३ ॥ 


आ न सन्य 
इति श्रीविष्णुपुराणे चतुर्थड्शी दशमोऽध्यायः ॥ १० ॥ 


न न = 


ग्यारहवाँ अध्याय 
यदुवंझाका वर्णन और सहस्लार्जुनका चरित्र 


क्परासार उचाच 


श्रीपराज्ञरजी जोले--अव मैं ययातिके प्रथम पुत्र 


आतः परं ययातेः  प्रथमपुत्रस्य यदोतँशमह | यदुके वाका वर्णन करता हँ. जिसमें कि मनुष्य, सिद्ध, 
कथयापि ॥ १ ॥ यत्राहेषलोकनिवासो मनुष्य- | गन्धर्त, यक्ष, राक्षस, गुह्यक, किंपुरुष, अप्सरा, सर्प, 


सिद्धगन्धर्वयक्षराक्षसगुहाक किंपुरुषाप्सरउरग- 
विहगदैत्यदानवादित्यरुद्रनस्वश्चिमरुदवर्षिभि- . 
मुमुक्षुभिर्ध्ार्थकाममोक्षार्थिभिश्च तत्तत्फल- 


ल्ञप्रात् 


पक्षी, दैत्य, दानव, आदित्य, रुद्र, बसु, अश्चिनीकुमार, 
मरुद्रण, देवर्षि, मुमुक्षू तथा घर्म, अर्थ, काम और मोक्षके 


| अभिरात्री पुरुषोंद्रारा सर्वदा स्तुति किये जानेवार, 
सदाभिष्ठुतो5परिच्छेद्ममाहात्म्यांशेन | अखिळलोक-निश्राम आद्यन्तहीन भगवान्‌ विष्णुने अपने 


'पगवाननादिनिधनॉ विध्युरतततार ॥ २ ॥ | अपरिमित महत्वशाणी अंदासे अवतार लिया था । इस 


अन्न झ्लोक: ॥ ३ ॥ 
यदोर्वशौ नरः श्रुत्वा सर्वपापैः प्रयुच्यते । 


विषयमे यह इलोक प्रसिद्ध है ॥ १-३ ॥ 
जिसमे श्रीकृष्ण नामक तिराकार परबह्मने अवतार 


यत्रावतीर्ण कृष्णाख्यं परं ब्रह्म निराकृति ॥ ४ | लिया था उस यदुर्वशका श्रवण करनेसे मनुष्य सम्पूर्ण 
सहस्रजिक्रो्टुनलनहुषसंज्ञाश्चत्वारो यदुपुत्रा | पापोंसे मुक्त हो जाता है! ॥ ४ ॥ 


बभूवुः ॥ ५ ॥ सहज्जित्पुन्नइश्गतजित ॥ ६ ॥ 
तस्थ हैहयहेहयवेणुहय़ाराय: पुत्रा ब्रभूवुः 
॥ ७ ॥ हैहयपुन्रों धर्मस्तस्थापि धर्मनित्रस्ततः 
कुन्तिः कुन्तेः सहजित्‌॥ ८॥ तत्तनयो 


यदुके सहस्नजित, मष्ट, तल और नहुष नामक चार 
पुत्र हुए २ ल्लजितके शतजित्‌ और झातजितके हिहय, 
हेहय तथा चेणुहस नामक तीन पुत्र हुए ॥ ५-७ || 
हेहयका पुष धर्म, धर्मका धर्मनेन्न, धर्मनेत्रका कुन्ति, 


महिष्मान्‌ योऽसौ पाहिष्पती पुरी निवास- | कृत्तिका सहजित्‌ तथा सहजित्‌का पुत्र महिष्पान' हुआ, 


यामास ॥ ९ ॥ तस्माद्धदश्ेण्यस्ततो दुर्दमस्त- 
स्मादनको धनकस्य कृतवीर्यकृताग्रि- 


जिसने माहिष्मततीपुरीको बसाया ॥ ८-%॥ महिष्मानूके 
भदश्नेण्य, भद्रन्लेण्यके दुर्दम, दुर्दमके घनक तखा घनकके 
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कृतधर्मकृतौजस्चत्वारः पुत्रा बभूवुः ॥ १० ॥ 
ह 0 भया अती 
जज्ञे॥ ११ ॥ योऽसौ 
दत्तात्रेयाख्यपाराध्य बाहुसहत्रमधर्भसेवा- 
निवारण स्वधर्पसेवित्ये रणे पथिवामये धर्मतशानु- 
पालनमरातिध्योडपराजयपणिलजगठा ख्यात- 
पुरुषाश  मृत्युमित्येतान्वरानभिलषितवाल्लेभे 


क्ष ॥ १२ ॥ तेनेबमशेषद्दीपवती पृथिवी सम्यक्‌- 


परिपालिता ॥ १३ ॥ दवावज्ञसहलस्ा- 
ए्यसावयजत्‌ ॥ १४ ॥ तस्य च इलोकोउशापि 
गीयते ॥ १५ ॥ 
न नूने कार्तवीर्यस्य गति यास्यन्ति पार्थिवाः । 
यज्ञैदनिस्तपोधिर्वा घ्रश्रयेण श्रुतेन च॥ १६ 
अनष्टद्रव्यता च तस्व राज्येऽभवत्त ॥ १७ ॥ 
एवं च पञ्चाशीतिवर्षसहस्ाण्यव्याहतारोग्य- 
अ्रीवरूपराक्रमो राज्यमकरोत्‌ ॥ १८ ॥ 
माहिष्मत्यां दिस्बिजयाभ्यागतो नर्मदाजलाचगाहन- 
क्रीडातिपानमदाकुलेनायल्नेने्र तेनादोघरेवरैत्य- 
गन्धर्वेश्ञजयोद्धतमदाचलेपोऽपि राखण: पशुरि्र 
वद्ध्वा स्वनगरैकान्ते स्थापितः ॥ १९ ॥ 
यश्च पञ्चाञ्ञीतिवर्षसहस्रोपलक्षणकालायसाने 
भ्रगवन्नारायणांशेन 
॥ २० ॥ तस्य च पुत्रदातप्रधानाः पञ्च पुन्ना बभूव 
शुरशुरसेनवृषसेनमधुजयध्वजसंज्ञा: ॥ २१९ ॥ 
जयध्वजात्तालजङ्घः पुत्रोऽमवत्‌ ॥ २२ ॥ 
तालजङ्घस्प तालजङ्घाख्यै पुत्रशतमासीत 
॥ २३ ॥ एपां ज्येष्ठो बीतिहोत्रस्तथान्यो भरतः 
॥ २४ ॥ भरतादबृष: ॥ २५ ॥ वृषस्य पुत्र 
मघुरभवत ॥ २६॥ तस्यापि चृष्णिप्रमुणं 
पुत्रदातमासीत_॥ २७॥ यतो बृष्णिसंज्ञासेत- 
जोत्रमचाप ॥ २८ ॥ मधुसज्ञाहेतुश्ञ मधुरभवत्‌ 
॥ २९ ॥ यादवाश्च बदुनामोपलक्षणादिति ॥ ३० ॥ 


कृतवीर्य, कृतामि, फर धर्म और कुतौजा नामक चार पु 
हए ॥ १० ॥ 

कृतवीर्यके सहरू 'भुजाआँवाले सम्रद्रीपाधिपति 
अजुनका जन्म हुआ ॥ ११ ॥ संहलार्जिननै अविकुल्म 
उत्पन्न गगवदेदारूप श्रीदताप्रैय्जोकी उपासना कर ' सहस्त 
भुजाएँ, अधर्मायरणक् निवारण, स्वशधर्मका सेनन, युद्धके 
द्वारा सम्पूर्ण पाँससोसण्डलका विजय, धर्मानुसार 
चजा-पारन, अनुओंसे अफाजय तथा ब्रि्लेकचसिद्ध 
पुरुषरो गुल्य/--ऐसे कई चर माँग और प्राप्न किये 
थे॥ १२ ॥ अर्जुनने इस सम्पूर्ण स्रप्तप्ीपक्ती पुधिवीका 
पालन तथा दस हजार यज्ञॉकमा अनुषधात क्रिया 
था।॥ १३-४४ ॥ उसके विपयर्म यह इलॉक आजतक 
कहा जाता है-- ॥ १७ ॥ 

"मञ्च; दान, तप, निनय आर विद्यामें कार्तन्रीर्य-- 
सहलार्जुनकी समता कोई भी राजा गही कर 
सकता' ॥ १६ ॥ 

उसके रान्यमें कोई भी पदार्थ नष्ट नहीं होता 
था ॥ १७ ॥ इस प्रकार उसने चल, पराक्रम, आरोग्य और 
सम्पत्तिक्ते सर्वथा सुरक्षित रखते हुए पचास हजार नर्थ 
राज्य किया ॥ ६८ ॥ एक दिन जन बह अतिदाय महाय- 
पानसे व्याकुल हुआ नर्मदा नदीमें जळ-क्रीडा कर रहा था, 
उसकी राजधानी माहिष्पतीपुरीयर टिग्विजयके किये आये 
हुए सम्पूर्ण देव, दानव, गन्धर्व और राजाओंके विजय 
मदसे उन्मत्त रावणने आक्रमण किया, उस समय उसने 
अनायास ही रावणको पशुके समान बाचक अपने 
नगरते एक निर्जन स्थानमें रख रिया ॥ १९५ ॥ हस 
संहसार्जुनका पच्चासी हजार वर्ष व्यतीत होनेपर भगवान, 
नाशयणके अंशावतार परशुशमजीने बघ किया 
था ॥ २० ॥ इसके सौ पुजोंगेंसे शुर, शूरसेन, वृषसेन, मध 
और जयध्वज्ञ--ये पाँच प्रधान धे ॥ २६ ॥ 

जयध्वजका री ज़ ताग्टजघ हुआ और तालजंघके 
तारूजैध नामक मौ पुत्र हुए इनमें सबसे जड़ा वीतिहोत्र 
तथा दूसरा घरत था ॥ २२--२४ ॥ भरते वष, वुघके 
मधु और मधुके वृष्णि आदि सी पुत्र हुए || २७--२७ ॥ 
बष्णिके कारण यह चंदा चृष्णि कहल्मया ॥ २८ ॥ मधुके 
कारण इसकी मधु-संज्ञा हुई ॥ २९॥ और यदुके 
नामानुसार इस जंदाके स्पेग यादव कहलाये ॥ ३० । 


इति श्रीविष्णुपुराणे ऋतुर्थंड्दों एकादशोऊध्याय: ॥ ६६ ॥ 
नि ज er 








03.1 श्रीविष्णुघुशण [ अः १२ 
बारहवा अध्याय 
सदुपुत्र ्रोष्टुका खंदा 
श्रीपरााए तवाय अीपराहरजी बोले--यदुपुत्र क्रोुके ध्यजिनीवान्‌ 
क्रोष्टोस्तु यदपुन्नस्यात्मजों ध्वजिनीवान्‌ ॥ १ ॥ नामक पुग्न हुआ ॥ १ ॥ उसके स्वाति, स्वातिके रुक्षेकु,, 


ततश्च स्वातिस्ततो रुशङ्क रुशड्डोशित्रस्थ: 

॥ २॥  तत्तनयइशशिबिन्दुक्षतुर्दशमहारत्रे- 
झाक्चक्रवरत्य॑भवत्‌॥ ३॥ तस्य च शतसाहत्रं 
पल्लीनामभक्त्‌ ॥ ४ ॥ ठञ्चलक्षसंख्याञ्च पुत्राः 
॥ ५ ॥ तेषां च पृथुअवा: पृथुकर्मा पृश्नुकीर्ति: 
पृथुयझाः पृथुजय: पृथुदानः षट्‌ पुत्राः प्रधानाः 
॥ ६॥ पृशथ्ुश्नवस्श्ष पुत्र: पृथुत्तमः ॥ ७ ॥ 
तस्मादुझना यो वाजिपेधानां शतमाजहार ॥ ८ ॥ 
तस्य च शितपुर्नाम पुत्नोउभवत्‌ ॥ ९ ॥ तस्यापि 
रुक्मकवचस्ततः परावृत्त ॥ १० ॥ परावृत्तो रुवमेषु- 
पृथुज्यामघवलितहरितसंज्ञास्तस्थ पञ्चात्मजा 
खभूसुः ॥ ११ ॥ 
ङ्लोको गीयते ॥ १२ ॥ 


भार्यावश्यास्नु ये केचिद्भविष्यन्यथ वा मृताः । 
तेषां तु ज्यामघः भ्रेष्ठठहौव्यापतिरभून्तषः ॥ १३ 


अपुत्रा तस्य सा पत्नी शैव्या नाम तथाप्यसौ । 
अपफ्यकामोउपि भ्यान्नान्यां भार्यामविन्दत ॥ १४ 


स त्वेकदा प्रभूत्तर धतुरगगजसाम्मर्दातिदारुणे 
महाहवे वुद्धयमान: सकलमेवारिचक्रमजयत्‌ ॥ १५ ॥ 


तस्यायमद्यापि ज्यामघस्य | 





सडाकुके चित्ररथ और चित्ररथके आशिनिन्दु नामक पुत्र 
हुआ जो चौोदहों महारलोंका* स्वामी तथा चक्रवती 
समाइ चा ॥ २-३ ॥ ददिक्दिके एक लाख खनियाँ और 
दस जाल पुत्र थे॥ ४-५॥ उनमें पूचूअचा, पृथुकर्मा, 
पृथुकीर्ति, पृथुयशा, पृथुजय और पृथुदान-- ये छः पुत्र 
प्रधान थे॥ ६ ॥ पृथुश्रवाका पुत्र पृथुतम और उसका 


| पुत्र ददाना हुआ जिसने सौ अश्वमेघ-यज्ञ किया 


था॥ ७-८ ॥ उञ्ञनाके शितपु नामक पुत्र हुआ॥ ९ ॥ 
डितपुके रुकमकलच, रुक्मकबचके पराकृत तथा 
परावुतके रुक्मेषू, पृथू, ज्यामघ, चित और हरित 
नामेक पाँच पुत्र हुए।| १०-११॥ इनमेंसे ज्यामघके 
विषयमे अब भी यह इल्मेंक गाया जाता है ॥ १२ ॥ 


संसारमै खीके खङ़ीशूत जो-जो लोग होंगे और 
जो जो पहले हो चुके हैं उनमें हौच्याका पति राजा 
ज्यामघ ही सर्वश्रेष्ठ है॥ १३॥ उसकी खी तौल्या 
सहापि निःसन्तान थी तथापि सन्तानको इच्छा रहते 
हुए भी उसने उसके भयसे दूसरी रूस विवाह नहीं 
किया ॥ १४ || 


एक दिन बहूत से रथ, घोड़े और हाथियोकि संघड़से 
धन्त भयानक महायुद्धमै लड़ते हुए उसने अपने समस्त 





* शर्गसंदितामे चौदह रलौंका डल्ले इस पक्या किया है-- 
चक्क रथो मणिः खङ्गश्चर्म रले च पञ्जमम्‌। केतुनिधिक्च सैल प्राणाहीन्यांने चक्षते॥ 
भायां पृरोकितञ्चैल सेनानी रथकृच्च यः । फत्यक्षकनलभ्््ेत्ति प्राणिनः सा कीर्तिताः ॥ 
चु्दशेति रानि सेक चक्रतसितान्‌ ।' 
अर्थात्‌ चक्र, रथ, मणि, खड्ग, चर्म (ढाल), ध्वजा और निभि (खजाना) घे सात प्राणहीन तथा खी, पुरोहित, सेनापति, रज, पदाति 
अधाग्रेही और गजारोहो-- चे सात प्राणवृक्त इस प्रकार कुछ शौदाह रख सब चक्रवर्भियोंके यझैँ रहते हैं । 


प्रति विद्रुतम्‌ 
॥ १६॥ तस्मिं्च बिद्वृतेततित्रासलोलायत- 
लोचनयुगले त्राहि त्राहि मां ताताम्य भ्रात- 
रित्याकुलविलापतिधुरे स राजकन्यारत्रमद्राक्षीत्‌ 
॥ १७ ॥ तह्ईनान्च तप्यामनुरागानुगतात्तरात्मा 
स नृपोऽचिन्तयत्‌ ॥ १८ ॥ साध्विदे ममापत्य- 
रहितस्य वन्ध्याभर्तुः साम्गते विधिनापत्यकारणं 
कन्यारल्मुपपादितम्‌ ॥ १९ ॥ तदेतत्समुद्वहामीति 
॥ २० ॥ अधवैनां स्यन्दनमारोप्य स्वमधिष्ठानं 
नयामि ॥ २१ ॥ तयैव देव्या दौव्ययाहमनुज्ञात- 
स्ममुहहामीति 11 २२ ॥ 

अशैना रथमारोप्य स्वनगरमगच्छन्‌ ॥ २३ ॥ 
विजयिनं च राजानमशेषपौरभुत्यपरिजनामात्य- 
समेता शैव्या दृष्टमधिष्ठानद्वारपागता ॥ २४ ॥ सा 
चावरोक्य राज्ञः सव्यपार्श्ववर्तिनीं कन्यामीष- 
दुद्धूतामर्षस्फुरदधरपल्लवा राजानमल्लोचत. 
॥ २५ ॥ अतिचपलचित्तात्र स्यन्दने केय- 
मारोपित्रेति ॥ २६ ॥ असावरप्यनालोचितोत्तर- 
वचनोऽतिभयात्तामाह स्तुपा ममेयमिति ॥ २७ ॥ 
अधैनं दौव्योबाच ॥ २८ ॥ 
नाहे प्रसूता पुत्रेण नान्या पल्यभवत्तव । 
स्गुषासम्बन्धता होषा कतमेन सुतेन ते ॥ २९ 

श्रीपरात्रार उवाच 


इत्यात्पेष्याकोपकलुषितबचनमुषितविचेको 
भवादुरूक्तपरिहारार्थमिदमखनीपतिराह ॥ ३० ॥ 
यस्ते जनिष्यत आत्पजस्तस्येयमनागतस्वैब 


भार्या निरूपितेत्याकर्ण्योद्धतमृदुहासा 
तथेत्याह ॥ ३१॥ घ्रविवे्ष च राज्ञा 
सहाधिष्ठानम्‌ ॥ ३२ ॥ 


अनन्तरं चातिशुद्धलग्रहोरांशकावयवोक्त- 
कृतपुत्रजन्पक्ता भगुणाइयस: परिणाममुपगतापि 
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जात्रुऑको जीत जिया ॥ १०॥ उस समय जे समस्त 
झाबुगण 'पुज, भित्र, स्त्री, सेना और कोशादिसे होन होकर 
अपने-अपने स्थानो खोडकर दिद्या-खिदिद्वाओंमें भाग 
गये ॥ १६॥ उनके भाग जानेपर उसने एक राजकन्याको 
देखा जो अत्यन्त भयसे कातर हुई विशाल आँखोंसे 
[ देखती हुई ] 'हे तात, हे मातः, हे भातः ! मेरी रक्षा 
करो, रक्षा करो इस प्रकार च्याकुलालापूर्शक लिप कर 
रहो थी ॥ ३७ ॥ उसको देखते ही उसमें अनुरक्त-चित्त हो 
जानेसे राजाने विचार किसा ॥ १८ ॥ यह अच्छा ही ड 
मै पुत्रहीन और वन्च्याका पति हूँ; ऐसा मालूम होता है कि 
सन्तानकी कारणरूपा इस कन्यारलको विधाताने ही इस 
समय यहाँ भेजा है ॥ १९ ॥ तो फिर मुझे इससे विवाह ळर 
लेगा चाहिये ॥ २० ॥ आथवा इसे अपने रपर नैकर 
आपने निवासस्थानक्ले लिये चळता हुँ, बाँ देवी दौव्याकी 
आज्ञा लेकर ही इससे विबाह कर लूँगा' ॥ २१-२२ ॥ 
तदनन्तर वे उसे रथपर चढ़ाकर अपने नगरको छे 
चले ॥ २३ ॥ वहाँ विजयी राजाके दर्षानकै छिये सम्पूर्ण 
पुरवासी, सेवक, कुदुम्बीजन और मन्तरिवर्गके सहित 
महारानी झौँव्या नगरकै द्वारपप आयी हुई थीं॥ २४ ॥ 
उसने शजाके खामभागमें बैठी हुई राजकन्याको देखकर 
क्रोघके कारण कुछ कापते हुए होठेंसि कहा--- ॥ २७ ॥ 
“'हे अति चपलचित्त ! नुमने रथमे यह कौन बैठा रखी 


है ?" || २६॥ राजाको भी जब कोई उत्तर न सुझा 


ते अत्यन्त डरते-डरते कहा--' यह मेरी पुत्रवघू 
हं |'' || २४ ॥ तब चौख्या बोली-- ॥ स्वा 
“मेरे तो कोई पुत्र हुआ नहीं है और आपके दूसरी कोई 


| स्त्री भी नहीं है, फिर किस पुत्रके कारण आपका इससे 


पुजयधूका सम्बन्ध हुआ 7 ॥ २९ ॥ 

अ्रीपराज्षरजी बोले--इस प्रकार, शोज्याके ईर्ष्या 
और क्रोघ-कल्षित वचनोंसे घिलेकहीन होकर सक्र 
कारण कही हुई असंबद्ध बातके सन्दैहको दूर करनेके 
लिये राजाने कहा--- ॥ ३० ॥ ''तुम्हारे जो पुत्र होनेबाल्मा 
है उस भावी शिशुकी मैंने यह पहलेसे ही भार्या निश्चित कर 
दी है।' यह सुनकर रानीने मधुर मुसुकानके साथ 
कहा--' अच्छा, ऐसा ही हो' और राजाके साथ नगरमें 
प्रवेशा किया ॥ ३१-३४ ॥ 

तदनन्तर पुत्र-लाभके गुणोंसे युक्त उस अति बिशुद्ध 
लग होराझाक अवयबक्के समय हुए पुत्रजन्मविषयक 
जातास्थपके प्रभावसे गर्भधारणके योग्य अवस्था न 


कक 


इव्या स्वल्पैरेवाहोभिर्गभँपवाप ।। ३३ ॥ कालेन 
च कुमारमजीजनत्‌ ॥ ३४ ॥ तस्य च विदर्भ इति 
पिता नाम चक्रे ॥३५॥ स च तां स्त्रुषामुपयेमे 
॥ ३६ ॥ त्तस्याँ चासों क्रथकैशिकर्सज्ञो पुत्रा- 
वजनयत्‌ ॥ ६७ ॥ पुनश्च तृतीयं रोपपादसंज्ञ 
पुत्रमजीजनद्यो नारदादवाप्तज्ञानवानभवत्‌ ॥ ३८ ॥ 
रोमपादाइभुर्बभ्रोर्धति्धृतिः कैझिकः कैशिकस्यापि 
चेदि: पुत्रो ऽवद्‌ यस्य सन्ततौ चैद्या भूपाला; ॥ ३९ ॥ 

क्रथस्य स्रुचापुत्रस्य कुन्तिरभवत्‌ ॥ ४० ॥ 
कुन्तेरधुष्टिधुष्टेनिधृतिर्निधृतेर्दशाईस्तत्तश्व व्योमा 
तस्यापि जीमूतस्ततश्च ब्रिकृतिस्ततश्च भीरः, 
तस्माज्वरधस्तस्यापि दहारश्चस्ततश्च डाकुनिः, 
तत्तनयः करग्मि: कर्मेदेजरातों$भजत्‌ ॥ ४९ ॥ 
तस्माहेवक्षत्रस्तस्यापि मधुर्मधोः कुपमारवंदा: 
कुमारवंशादनुरनो: पुरुमित्र: पृथिवीपतिरभवत्‌ 
॥ ४२ ॥ त्ततश्चांशुस्तस्माश सत्वतः ॥ ४३ ॥ 
सत्वतादेते सात्वता: ॥ ४४ ॥ इत्येतां जयामघस्य 
सन्ततिं सम्यक्‍्छुद्धासमन्वित: श्रुत्वा पुमान्‌ मैत्रेव 


श्रीखिष्णुपुराणा 


[ अः १३ 


रहनेपर भी थोड़े ही दिनोमें दौव्याके गर्भ रह गया और 
यथासमय फक पुत्र उत्पन्न हुआ ॥ ३३-३४ ॥ पित्ताने उसका 
नाम विदर्भ रखा ॥ ३५॥ और उसीके साथ उस पुळवधूका 
पाणिग्रहण हुआ ॥ ३६ ॥ उससे निदर्शने क्रथ और कैशिक 
नामक दो पुत्र उत्पन्न किये । ३७ ।। फिर रोमपाद नामक एक 
तीसरे पत्रको जन्म दिया जो नारदजीके उपटेठासे ज्ञान- 
विज्ञान सप्पन्न हो गया था | ३८ ॥ रोमपादके बन्नु, अभ्नुके 
धृति, धुतिके कैशिक और कैशिकके चेदि नामक पुत्र हुआ 
जिसकी सन्ततिमें चैद्य राजाओंने जन्म लिया ॥ ३९ ॥ 
ज्यामखका पुत्रवभूके पुत्र क्रधके कुन्ति नामक पुत्र 
हुआ || ४० ॥ कुन्तिके धृष्टि, धृष्टिके निधुति, निधृतिके 
दझार्ई, दशाईके ख्योमा, व्योमाके जीमूत, जीमूतके विकृति, 
विकतिके भीमरथ, भीमरधके नवरध, नवरधके दद्गारथ, 
दशस्थके शकुनि, शक्कुनिके करम्भि, करम्भिके देवरात, देव 
गतके देवक्षत्र, देवक्षत्रके मधु, मधुके कुमारखंश, कुमार- 
चेंडके अनु, अनुके राजा पुरुमित्र, पुरुमिजके अंजु और 
अंगुके सत्वत नामक पुत्र हुआ तथा सत्वतसे सात्वतर्वशाका 
प्रादुर्भाव हुआ ॥ ४१५--४४॥ हे मैत्रेय ! इस प्रकार 
ज्यामघकी सन्तानका श्रद्धापूर्नक भन प्रकार श्रनण करनेसे 


स्पापैः प्रमुच्यते ॥ ४५ ॥ मनुष्य अपने समस्त पापाँसे मुक्त हो जाता है ॥ ४५ ॥ 
RR 
इति श्रीतिष्णुपुराणे चतु्धेऽरो द्रादञोऽध्यायः ॥ १२ ॥ 
नल । क 
तेरहवाँ अध्याय 
सत्वतकी सन्ततिका खर्णन और स्यमन्तकमणिकी कथा 

औँपराज्र उवाच श्रीपराञ्ञरजी बले सत्वतके भजन, भजमान, 
भजनभजमानदिव्यान्धकदेवावृधमहाभोज- | दिव्य, अतधक, देनावृछ महाभोज और॒ वृष्णि नामक पुत्र 


वृष्णिसंज्ञास्सत्वतस्य पुत्रा बभूचुः ॥ १ ॥ भजमानस्य 


निमिकृकणावृष्णायस्तधान्ये द्वैमात्रः शतजित्सहस्नर- | 


लूए॥ १॥ भज़पानके निमि, ककण 
इनके तोन सौतेले भाई झात्तजित्‌, सहस्रजित्‌ और 


तृण्णि तथा 


अयुतजितू--ये छः पुत्र हुए ॥२॥ देवावघके बन्नु 


जिदयुतजित्सज्ञाश्रय: ॥ २ ॥ देवावृधस्पापि वशु: | नामक पुत्र हुआ॥ ३॥ इन दोनों (पिला-पुत्रों) के 


पुत्रोऽभवत्‌ ॥ ३ ॥ तयोश्चावं लोको गीयते ॥ ४ ॥ | तिषयर्मे सह इलोक प्रसिद्ध 


यथैव शृणुमो दुरात्सम्पश्यामस्तथान्तिकात्‌ । 
बभ्रुः श्रेष्ठो मनुष्याणां देवेर्देवावृधस्सम: ॥ ५ 
पुरुषाः षद्‌ च षष्टिश्च षट्‌ सहस्राणि चाष्ट च । 
तेऽपृत्तत्वमनुप्राप्ता बभ्नोर्देवावृधादपि ॥ ६ 


द है ॥ ४ ॥ 

“जैसा हमने दूरसे सुना था वैसा ही पास जाकर भी देखा; 
वास्तवमै बन्नु मनुष्योमें श्रे है और देवावृध तो देवताऑके 
समान है ॥ ५॥ बन्नु और देवावध [के उपदेश किये हुए 
मार्गका अवकम्यन करने] से क्रमशः छः हजार चौहत्तर 
(६०३४) मनुष्योनि आपरपद प्राप्त किया था' ॥ ६॥ 


आः एक 1 


अच चन्तर् रा 


नसर 





महाभोजस्त्वतिधर्मांत्मा तस्यान्वये भोजा 
मृत्तिकावरपुरनिवासिनो मार्तिकावरा बभूवु 
। ७ ॥ वृष्णो: सुमित्रो युधाजिच्च पुत्रावभूताम्‌ 
॥ €. ॥ ततश्चानमित्रस्तथानमित्रान्निन्नः ॥ ९ ॥ 
निघ्नस्य प्रसेनसत्राजितौ ॥ १० ॥ 
तस्य च सत्राजितो भगवानादित्य: सखाभवत्‌ 
॥ ११॥ एकदा त्वम्धोनिधितीरसंश्रयः सूर्य 
सन्नाजित्तुष्ठाव तन्मनस्कतया च भास्वानभिष्ट्य- 
मानोऽग्रतस्तस्थौ ॥ १२ ॥ ततस्लस्पष्ठपूर्तिधरं 
चैनमालोक्य सन्नाजित्सूर्यमाह ॥ १३ ॥ यथैव 
व्योप्रि वह्विपिण्डोपम त्वामहमपड्यं तशैवाच्याग्रततो 
गतमप्यत्र भगवत्ता किञ्चिन्न प्रसादीकृतं विङोष- 
मुपलक्षयापीत्येचमुक्ते भगवत्ता सूर्येण निज- 
कण्ठादुन्पुच्य स्यमन्तकं नाप महामणिवर- 
मवतायैंकान्ते न्यस्तम्‌॥ १४ ॥ 
तततस्तमाताम्रोन्न्चलं हुस्ववपुषमीषदापिङ्गल- 
नसनमादित्यमद्राक्षीत्‌ । १५ ॥ कृतप्रणिपात्त- 
स्तवादिक च सत्राजितमाह भगवानादित्यस्सहस्तर- 
दीधितिर्वरमस्मत्तोऽभिमतं वृणीष्वेति ॥ १६ ॥ 
स्र च तदेव मणिरन्मयाचत्र ॥ १७ ॥ स चाप्र 
तस्मै तद्दत्वा दीधितिपतिर्वियति स्वघिष्ण्य- 
मारूरोह ॥ १८ ॥ 
सन्राजिटप्यपलमणिरल्सनाथकण्ठतया सूर्य 
इब तेजोधिरह्ोषदिंगन्तराण्युद्धासयन्‌ द्वारकां 
विवेश ॥ १६ ॥ द्वारकावासी जनस्तु तमायान्त- 
मवेक्ष्व भगवन्तमादिपुरुषं पुरुषोत्तममत्रनि- 
भारावतरणायाँझेन मानुषकूपधारिणं प्रणिपत्याह 
॥ २०॥ भगवन्‌ भवन्तं द्रष्टे नूनमचमादित्य 
आयात्तीत्युक्तो भगवानुवाच । ३१ ।। 
भगवान्नायमादित्यः सत्राजिदयमादित्यदत्त 
स्यमन्तक्ाए्यं महामणिरल्रं विभ्रदत्रोपयाति 
॥ २२ ॥ तदेनं विश्नन्धाः पइ्यतेत्युक्तास्ते तथैव 
ददृञ्ञुः ॥ २३ ॥ 
स च ते स्वमन्तकमणिपात्मनिवेाने चक्रे ॥ २४ ॥ 


प्रसेन और सप्राजिक्का जन्म हुआ ॥ 


महाभोज बड़ा धर्मात्मा था, उसकी सन्तानमे भोजखँइी 
तथा पृत्तिक्रानएपुर निवासी मार्त्तिकातर नृपत्तिगण 
हुए ॥ ७॥ जृष्णिके दो पुत्र सुमित्र और युधाजित्‌ हुए, 
उनसे सुमिजके अनमित्र, अनमित्रके निम्न तथा निप्नसे 
== दै» || 

उस सजाजितके मित्र भगवान्‌ आदित्य हुए ॥ ११ ॥ 
एक दिन समुद्ध-तटपर बैठे हुए सञ्जानित्ने सूर्यपगवानकी 
स्तुति की । उसके तन्मय होकर स्तुति करनेसे 'पगसानू 
भास्कर उसके सम्मुख प्रकट हुए ॥ १२ ॥ उस समय 
उनको अस्पष्ट मूर्ति घारण किये हुए देखकर सत्राजितृने 
सूर्यसे कहा-- !। १३ ॥ “आकादापें अभिपिण्डके समान 
आफ्नो जैसा मैंने देखा है सैसा ही सम्मुख आनेपर भी देख 
रहा हुँ । यहाँ आपकी प्रसाइस्वरूप कुछ जिदोषता मुझे नहीं 
दीखती ।'* सत्राजितके ऐसा कहनेपर भगवान्‌ सूर्यने अपने 
गलेसे स्यमन्तक नामको उत्तम महामणि उतारकर अलग 
रख दी ॥ १४॥ 

लब सजाजितूने भगनान्‌ सूर्यको देखाउनका शरीर 
किञ्चित्‌ ताम्रवर्ण, अति उण्ज्वल और लघु था तथा उनके 


| नेत्र कुछ पिंगळवर्ण घे॥ १५ ॥ तदनन्तर सत्राजिते 


अणाम तथा स्तुति आदि कर चुकनेपर सहस्लोशु भगवान्‌ 
आदित्यने उससे कहा--' तुम अपना अभीष्ट खर 
माँगो" ॥ १% ॥ सत्राजितने उस स्यमन्तकमणिको ही 
माँगा ॥ १७ ॥ तन भगवान्‌ सूर्य उसे वह मणि देकर 
आत्तरिक्षमे अपने स्थानको चळे गये ॥ १,४. ॥ 

फिर सज्नाजित्तने इस निर्मल मणिरल्लसे आपना कण्ठ 
सुशोभित होनेके कारण तेजसे सूर्यके समान समस्त 


| दिशाआको प्रकाशित करते हुए द्वारकामें प्रवेक 


किया | १९.॥ ड्रारकानासी लोगोने उसे आते देख, 
पृचिङीका भार उतारनेके किये अंशाकपसे अवतीर्ण हुए 
मनुच्दहपघारी आदिपुरुष भगवान्‌ पुलुषोत्तमसे प्रणाम 
करके कहा--- ॥ २० ॥ “भगवन्‌ ! आपके दर्गोनॉके 
लिये निय ही ये भगवान्‌ सुर्यदेव आ रो हे'' उनकै ऐसा 
कहनेपर भगखानने उनसे कह्ला--- ॥ २६ ॥ “यै भगवान्‌ 
सूर्य नहीं हैं, सत्राजित्‌ है। यह सूर्यभगचानसै प्राप्त हुई 
स्यमन्तक नामको महापणिको धारणकर यहाँ आ रहा 
है॥ २२॥ तुमलोग अख विश्वस्त होकर इसे देखो ।"' 
झभगयानके ऐसा वजनेपर दवारकासासी उसे उसी प्रकार 
देखने लगे ॥ ३३ ॥ 

सत्राजित वह स्यतन्तकमणि अपने घरमें रख दी ॥ २४ ॥ 


र्ने 


प्रतिदिने तन्पणिरल्रमष्टी कनकभारान्स्रवति 
॥ २५॥ तत्प्रभाचाचच सकलस्यैव राष्ट्रस्योप- 
सर्गानासृष्टि्यालाग्रिचोरदुर्भिक्षादिभयं न 
भवति ।। २६ ॥ अच्युतो5पि त दिव्यं रत्नमुप्रसेनस्य 
भूपतेर्वोग्वमेतदिति लिप्सां चक्रे ॥ २७ ॥ 
गोत्रभेदभयाच्छत्तोऽपि न जहार । २८ ॥ 

सत्राजिदप्यच्युतो मापेतद्याचयिष्यतीत्यवगम्य 
रल्नलो भादक्षात्रे प्रसेनाय तद्वत्रपदात_ ॥ २९ ॥ तच्च 
झुचिना घ्रियमाणमशषेषमेव सुवर्णस्रवादिकं 
गुणाजातमुत्पादयति अन्यथा घारयन्तमेव हन्ती- 
त्यजानत्रसावपि प्रसेनस्तेन कण्ठसक्तेन स्यमन्तके- 
नाञ्चमारुह्याटव्यां मृगयामगच्छत्‌ ॥ ३०॥ तत्र च 
सिंहाद्वघमवाप ॥ ३१॥ साश्चं च तं निहत्य 
सिंहोऽप्यमलमणिरल्रमास्याग्रेणादाय गन्तु- 
मभ्युद्यतः, ऋक्षाधिपतिना जाम्बवता दृष्टो 
घातितश्च ॥ ३२॥ जाख्यखानप्यमलमणिरल- 
मादाय स्वब्रिले प्रतितेश ।। ३३ ॥ सुकुपारसंज्ञाय 
बालकाय च क्रीइनकमकरोत्‌ ॥ ३४ ॥ 

अनागच्छति तस्मि्रसेने कृष्णो मणिरल्र- 
मभिलषितवान्स च प्राप्तवाचूनमेतदस्य 
कर्मेत्याखिल एवं यतुलोकः परस्परं कर्णाकर्ण्य- 
कथयत्त ॥ ३५ ॥ 

विदितलोकापवादवृत्तान्तश्च भगवान्‌ सर्व- 
सदुसैन्यपरिवारपरिवृतः प्रसेनाश्चपदवी- 
मनुससार ॥ ३६ ॥ ददर्श चाञ्चसमवेत प्रसेनं 
सिंहेन विनिहतम्‌ ॥ ३७ ॥ अखिरूजनमध्ये 
सिंहपददर्डानकृतपरिशुद्धिः सिंहफदमनुससार 
॥ ३८ ॥ ऋक्षपतिनिहतें च सिंहमप्यल्पे 
भूमिभागे दृष्टा ततश्च तदत्रगौरवावृक्षस्थापि 
पदान्यनुययौ ॥ ३९ ॥ गिरितटे च सकलमेत्र 
तद्यदुसैन्यमवस्थाप्य तत्पदानुसारी ऋक्षबिले 
प्रविवेश ॥ ४० ॥ 

अन्तःप्रविष्ट्च धात्र्याः सुकुमारक- 
पुल्लालयन्त्या वाणी शुश्वाव ॥। ४१ ॥ 


श्रीविष्णुपुराण 


२9२) सविएपुराणर [अन्न 
वह मणि अत्तिदिन आठ भार सोना देती थी ॥ २० ॥ उसके 
प्रभावसे सम्पूर्ण णष्टमे रोग, अनावाष्टि तथा सर्प, अपि, 
चौर या दुर्भिक्ष आदिका भय नहीं रहता था॥ २६॥ 
भगत्रान्‌ अच्युतको भी ऐसी इच्छा हुई कि यह दिव्य रन्न तो 
राजा उत्सैनके योग्य हे ॥ २७ ॥ किंतु जातीय 'विदोहक 
भयसे समर्थ होते हुए भी उन्होंने उरो छीना नहीं ॥ २८ ॥ 

सवाजितकों जब यह मालूम हुआ कि भगवान मुझसे 
यह रल माँगगेताले हैं तो उसने छोभवडा उसे अपने भाई 
प्रसेनको दे दिया ॥ २९ ॥ कित्‌ इस चातको न जानते हुए 
कि पित्रनापूर्वक धारण करनेसे तो बह मणि सुनण-दान 
आदि अनेक गुण प्रकट करती है और अशुद्धावस्थामें 
धारण करनेरो घातक हो जाती है, मरोन ठसे अपने गेगें 
बांधे हुए घोड़ेपर चढ़कर मृगयाक्ते लिये वनको चला 
गया ॥ ३० ॥ यहाँ उसे एक सिंहने मार डाला ॥ ३१ ॥ 
जब चह सिंह घोडेके सहित उसे मारकर तस निर्मल 
मणिक्रो अपने गुहो लेकर चलनेको तैयार हुआ तो 
उत्ती समय ऋक्षराजे जाम्बवानने तसे देखकर मार 
डाला ॥ ३२ ॥ तदनन्तर उस निर्म मणिरल्लको लिकर 
जाम्बचान्‌ अपनो गुफामें आया ॥ ३३॥ और उसे 
सुकुमार नामक आपने चालकके लिये खिलौना बना 
लिया ॥ ३४ || 

प्रसेनके न लीटनेपा सब यादवों आप्सघै यह 
कानाफूँसी होने लगी कि “कृष्ण इस मणिरत्रव्रें लेना 
चाहते थे, अनइय ही इन्होंने उसे के किया है--निक्षय 
गह इन्हींका काम है" ॥ ३० ॥ 

इस ल्मेकापवादका पता छगनेपर सम्पूर्ण यादससेनाके 
सहित भगवानने प्रसेनके घोडेवे चाण-चिह्ोक्ता 
अनुसरण किया और आगे जाकर देखा कि प्रसेनकों 
घोड़ेसहित सिंहने मार डाला है ॥ ३६-३७ ॥ फिर सन्न 
लोगोके बीच सिंहके चरण -तिह देख लिये जानेसे अपनी 
सफाई हो जानेघर भी भगवानने उन चिह्लॉंका अनुसरण 
किया और थोड़ी ही ररोपर फक्षराजद्वारा मारे हुए 
सिंहको देखा: किन्तु डस रलके महत्वके कारण 
उन्होने जाम्बचान्‌के पद-च्िह्राका भौ अनुसरण 
किया ॥ ३८-३५ ॥ और सम्पूर्ण गादल-सेनाकों पर्ततके 
तटपर छोड़कर ऋक्षराजके चरणोंका अनुसरण करते हुए 
स्वयं उनकी गुकामें सूक्त गये॥ 'ड5 ॥ 

भीतर जागेपर भगवान सुकुमारको बहत्मती हुई 
घात्रीकों यह ताणा खुनी-- ॥ ४१ ॥ 
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सिंह: प्रसेनघवधीत्सिंहो जाम्बवता हतः । 
सुकुमारक मा रोदीस्तव होष स्यमन्तकः ॥ ४२ 


इत्याकण्योपलूब्धस्यमन्तकोऽन्त:प्रबिष्टः 
कुमारक्रीडनकीक॒त च धात्र्या हस्ते तेजोभि- 
जाज्वल्यमानं स्यमन्तकं ददर्श ॥ ४३॥ ते 
च स्यमन्तकाभिलघितच्क्षुषमपूर्वपुरुषमागते 
समवेक्ष्य धात्री त्राहि त्राहीति व्याजहार ॥ ४४ ॥ 


तदार्ततरवश्रचणानन्तरं चामर्षपूर्णहदयः स 
जाम्बवानाजगाम ॥ ४५ ॥ तयोश्च परस्पर- 
मुद्धतामर्षयोर्सुद्धमेक्विदातिदिनान्यभवत्‌ ॥ ४६ ॥ 
ते च यदुसैनिकास्तत्र सप्ताप्टदिनानि तन्निष्क्रान्ति- 
मुदीक्षमाणास्तस्थुः ॥ ४७ ॥ अनिष्क्रमणे च 
मधुरिपुरसावन्रइसमत्र बिलेऊत्यन्तं नाशमवाम्मो 
परविष्यत्यन्य्या तस्य जीवतः कश्चमेताबन्ति 
दिनानि शात्रुजये व्याक्षेपो भविष्यतीति कृताध्य- 
बसाया द्वारकामागम्य इतः कृष्ण इति 
कथयामासुः ॥ ४८ ॥ तद्वान्धवा्च तत्कालोचित- 
मखिलमृत्तरक्रिबाकलापं चक्रुः ॥ ४९ ॥ 


ततश्चास्य युद्धचयमानस्पातिश्रद्धादत्तविशिष्टोप- 
पात्रयुक्तान्नतोयादिना श्रीकृष्णस्य बल्लप्राण- 
पुष्टिरभूत ॥ ५० ॥ इतरस्यानुदिनमतिगुरुपुरुष- 
भेद्यमानस्य अतिनिष्ठरप्रहारपातपीडिताखिला- 
खयवस्य निराहारतया बलहानिरभूत्‌ ॥ ५१ ॥ 
निर्जितञ्च भगवता जाम्बवान्त्रणिपत्य च्याजहार 
॥ ५२ ॥ सुरासुरगन्यर्वयक्षराक्षसादिभिरण्य- 
स्मिलैर्भवान्न जेतुं शक्यः किमुतावनिगोचरैरल्प- 
वीर्वैनरैर्नरावयलभूतैश्च तिर्यग्योन्यनुसृतिभिः किं 
भवताऽस्मत्तवामिना रामेणेत 

नारायणस्य सकरूजगत्परायणस्यांहेन भगवता 
भवित्तव्यमिद्यक्तस्तस्मी भगवानखिलावनि- 
भारावतरणार्थमवतरणमाचचक्षे ॥ ५३ ॥ प्रीत्य- 
भिव्यञ्ित्तकरतरूस्पर्शनेन चैनमपगतयुद्धखेदे 


चकार ॥ ५४ ॥ 
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सिंहने प्रसेनकों मारा और सिंहको जाम्यवानने; हे 
झूकुमार ! तू रो मत यह स्यमन्तकमणि तेरी ही है ॥ ४२ ॥ 
यह सुननेसे स्थमन्तकका पता लगनेपर भगवानने 
भीतर जाकर देखा कि सुकुमारके लिये खिलौना बनी हुई 
स्पमन्त्तकमणि घाषोके 'हाथपर अपने तेजसे देदौष्यमान हो 
रही है॥ ४३॥ स्पमन्त्तकमणिको ओर अभिलाषापूर्ण 


| दृष्टिसै देखते हुए एक विलक्षण पुरुषको वहाँ आया देख 
घाली 'ज्ञाहि-आहि' करके निल्लाने लगी ॥ डड ॥ 


उसकी ज्वार्त्त-वाणीको सुनकर जाम्यवान्‌ उ्व्ेधपूर्ण 
हट्यसे वहां आया !। ४७५ ॥ फिर परस्पर रोघ बड़ जानेरी 
उन दोनॉका इक्कीस दिनतक थोर युद्ध हुआ | ४६ ॥ 
पर्वतके पास भगवानको प्रतोक्षा करनेवाले यादव-लैनिक 
सात-आठ दिनतक उनके गुफासे बाहर आनेकी बाट 
देखते रहे ।। ४७ ॥ किंतु जब इतने दिनोंतक बे उसमेंसे न 
निकले तो उन्होंने समझा कि “अवश्य हो श्रीमधुसृटन इस 
गुफापेँ सारे गये, नहीं तो जीवित रहनेपर शतके जीतनेमें 
उन्हें इतने दिन क्यों लगते 2' ऐसा निश्चय कर चे ड्रारकागें 
चरेः आये और यहाँ. कह दिया कि श्रीकृष्ण मारे 
गये ॥ इट ॥ उनके बन्चुओनि यह सुनकर समयोचित 
सम्पुर्ण औध्वंदैहिक कर्म कर दिखे ॥ १४९ ॥ 

इधर, अति श्रद्धापूर्वक दिये हुए विशिष्ट पार्नोसडित 
इनके अन्न और जलसे युद्ध करते समय श्रीकाणानन्दरके 
बल और प्राणकी पुष्टि हो गयी ॥ ५० ॥ तथा आति महान्‌ 
पुरुषके द्वारा मर्दित होते हुए उनकै अत्यन्त निष्ठ्र प्रहारॉके 
आधघातसे पीडित शरीरवाले जाम्बचानका बळ निराहार 
रहनेसे क्षीण हो गया ॥ ५१ ॥ अन्तमे भगवानसे पराजित 
होकर ाम्बखानूने उन्हें प्रणाम करके कहा--॥ ५२ ॥ 
“भगखन्‌ ! आपको तो देवता, असुर, गन्धर्त, यक्ष, 
राक्षस आदि कोई भी नही जीत सकते, फिर पूचिवीत्तलपर 
रहनेवाले अल्पर्वीर्य मनुष्य अधच मनुष्योंके अवयवभूत 
हम-जैसे तिर्यक-योनिगत जीवॉकी तो खात ही क्या है ? 
आखङ्य हो आप हमारे प्रभु ओरामचन्द्रजीके समान सकल 
लोफ-प्रतिपारक भगवान्‌ नारायणके ही अद्यासे प्रकर हुए 
है ।'' जञाम्चवान्‌के ऐसा कहनेपर भगवानने पुथिवीका भार 
उतारनेके ल्लियि अपने आवतार केनेका सम्पूर्ण वृतान्त 
उससे कह दिया और उसे प्रीतिपूर्वक अपने हाथसै छूकर 


सुद्धके अमसे रहित कर दिया ॥ ५३-७४ | 


२७ 
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स च प्रणिपत्य पुनरप्येनं प्रसाद्य जाम्बवर्ती नाम 
कन्यां गृहागतायार्घ्यभ्ूतां ग्राहयामास ॥ ५५ ॥ 
स्यथन्तकमणिरल्रमपि प्रणिपत्य तस्मै प्रददौ 

॥ ५६ ॥ अच्युतोष्प्यतित्रणतात्तस्मादग्राह्ममपि 
तनमणिरल्रमात्मसँशोधनाच जग्राह ॥ ५७ ॥ सह 
जाम्बवत्या स द्वारकामाजगाम ॥ ५८ ॥ 


बयसोऽपि नवयौवनमिवा भवत्‌ ॥ ५९ ॥ दिष्टया 
दिष्ट्येति सकलयादवाः श्रियश्च सभाजयामासुः 
॥ ६० ॥ भगवानपि यथानुभूतमशेषं यादव- 
समाजे यथावदाचचक्षे ॥ ६१ ॥ स्यमन्तकं च 
सत्राजिते दत्त्वा मिध्याभिशस्तिपरिश्ुद्धिमवाप 
॥ ६२ ॥ जाम्बवतीं चान्तःपुरे निवेशया- 
मास ॥ ६३ ॥ 


सत्राजिदपि मयास्याभूतमलिनमारोपितमिति 
जातसज्ञासात्स्वसुता सत्यभामां भगवते भार्यार्थं 
ददौ ॥ ६४ ॥ तां चाक्रूरकृतवर्मशतघन्तप्रमुखा 
यादवा: प्राग्वरयाम्यभूवु: ॥ ६५ । ततस्त- 
त्यदानादबज्ञातमेवात्मान॑ मन्यमानाः सन्नाजिति 
वैरानुबन्धं चक्कु: ॥ ६६ ॥ 

अक्रूरकृतवर्मप्रमुखाश्च गशतधन्तानमूच्नु: 
॥ ६७ ॥ अयमतीव दुरात्मा सत्राजिद्‌ योऽस्माभि- 
भलता च प्रार्धितोऽप्यात्माजामस्मान्‌ भवन्तं 
चाविगणव्य कृष्णाय दत्तवान्‌॥ ६८ ॥ 
तदलमनेन . जीवता घातयित्वैनं तन्महारत्नं 
स्यमन्तकारूयं त्यया कि न गृह्णाते वयमभ्युप- 
त्स्यामो यह्यच्युतस्त्ोपरि वैरानुखन्धे 
करिष्यतीत्येवपुक्तस्तथेत्यसावप्याह ॥ ६९ ॥ 

जतुगृह्ददग्धानां -पाण्डुतनयानां ब्रिदित- 
परमार्थोऽघि भगवान्‌ दुर्योधनप्रयत्नदौधिल्य- 
करणार्थे कुल्यकरणाय चारणाचत्त गत: ॥ ७७ ॥ 


तदनन्तर जाप्यवानने पुनः प्रणाम करके उन्हें प्रसन्न 
किया और घरपर आये हुए भगनान्के लिये अर्ध्यस्थरूप 
अपनी जाम्कवती नामकी कन्या दे दी तथा उन्हे प्रणाम 
करके मणिरच स्पमगाक भी हे दिया॥ ५५-पह ॥ 
भगवान्‌ अच्युतने भी उस आति विनीतसे लेने योग्य 
न हँनिपर भी अपने कलछू-शोधनके किये वह मणि- 
गन्न के लिया और जाम्बनत्तीके सहित द्वारकामेँ 
आये ॥ ७७-५८, ॥ 

उस समय भगवान्‌ कृष्णच्डके आगमनसे जिनके 
हर्षका वेग अत्यन्त बढ़ गया है डन द्रास्कायासियॉर्मेसे 
बहुत हली हुई अवत्थाचासॉ्मि घी उनके: दर्षागके प्रभावसे 
तत्काल हो मानो नवयौयनका सञार हो गया ॥ ५९ ॥ 
तथा सम्पूर्ण चादचगण और उनकी मियाँ 'अहोभाग्य ! 
आहोधार्य !।' ऐसा फहकर उनका अभिवादन करने 
लगीं ॥ ६० ॥ भगजानने भी जो-जो बात जैसे-जैसे हुईं थी 
लह '्या-की-त्यों यादत-समाजमें सुना दी और 
सत्राजितकने स्यमन्तकमणि देकर मिध्या कल्म्ङ्गुसे छुटकारा 
पा छिल्या। फिर जाम्बवतोको अपने अन्तःचुरमे पहुँचा 
दिया ॥ ६६--६३ ॥ 

सपाजितते भी यह सोचकर कि मैने ही कृष्णचन्द्रको 
मिथ्या कलङ्क लगाया था, डरते-डरते उन्हें पत्रौरूपसे 
अपनी कन्या सत्यभामा विवाह दो ॥ ६४ ॥ उस कन्याको 
अक्रूर, कुतवर्मा और जातधन्वा आदि यादयैनि पहले 
खरण किया था ॥ ६५॥ अतः श्रीकृष्णाचन्दडरके साथ उसे 
विवाह देनेसे उन्होंने अपना आपमान समझकर सजाजितूसे 
सैर चाँघ लिया ॥ ६६ ॥ 

तदनन्तर अक्रूर और कृतवर्मा आदिने ज्ञतधन्यासे 
कहा- || ह ॥ “गह सत्राजित्‌ बड़ा ही दुश है, देशो, 
इसने हमारे और आपके माँगनेपर भी दमल्त्रेगोको कुछ भी 
न समझकर अपनो कन्या कृष्णचन्द्रको दे ही ॥ ६,८ ॥ अतः 
अब इसके जीवनका प्रयोजन ही वया है; इसको मारकर 
आप स्यमन्तक महार्माण क्यों नहीं ले लेते हैं ? पीछे, यदि 
अच्युत आपरो किसी प्रकारका विरोध करेंगे तो हमलोग भी 
आपका साथ देंगे।' उनके ऐसा कहनेपर दातथन्याने 
कहा बहुत अच्छा, ऐसा ही करेंगे” ॥ ६६९ ॥ 

इसी समय पाण्डवॉके लाश्ागहमें जलनेपर, यथार्थ 
खालको जानते हुए थी भगवान्‌ कश्णचन्द्र दर्याधनके 
प्रयत्रको शिथिल करनेके उद्देज््यसे कुलोचित कर्म करनेके 
लिये नारणातत्त नगरको गये ॥ ७० ॥ 


आः १३] 


चतुर्थ अंग्रा 


दे, 





गाते च तस्मिन्‌ सुप्तमेच सत्राजितं शतधन्या 
जघान मणिरल्ले चाददात ॥ ७१ ॥ पितृतधापर्ष- 
पूर्णा च सत्यभामा झीघ्नं स्यन्दनमारूढा जारणाजते 
गत्वा भगवतेऽहं प्रत्तिपादितेत्यक्षान्तिमता 
झतथन्वनास्मत्पिता व्यापादितस्तञ्च स्यमन्तक- 
मणिरन्नपषहत्त यस्यावभासनेनापह्ततिमिरं 
त्रैलोक्यं भविष्यत्ति ॥ ७२॥ तदियं त्वदीयाप- 
हासना ततदालोच्य यदत्र युक्तं तत्क्रियत्तामिति 
कृष्णमाह ॥ '७३ ॥ 

तया चैचमुक्तः परितुष्टान्तःकरणो5पि कृष्णः 
सत्मभामाममर्षताप्ननयनः पघ्राह ॥ ७४ ॥ सत्ये 
सत्यं ममैवैधापहासना नाहमेतां तस्य दुरात्मनस्सहिष्ये 
॥ ७७॥ न हानुल्लइच्य वरषादपं तल्कृत- 
नीड्डा्नविणो विहङ्गया बध्यन्ते तदलममुनास्मत्पुरतः 
होकम्रेरितवाक्यपरिकरेपोत्युक्त्वा हारका- 
मभ्येत्येकान्ते बलदेव वासुदेव: प्राह ॥ ७६ ॥ 
सृगय़ागतं प्रस्नेनमटव्या मृगपतिर्जघान ॥ ७७ ॥ 
सत्राजिदप्यधुना झातधन्तना निधनं , प्रापितः 
॥ ७८ ॥ _ तदुभयविनाञ्ञात्तन्मणिरत्रमावाभ्यां 
सामान्यं भविष्यति ॥ ७९ ॥ तदुत्तिष्ठारुहातां रथः 
इातधन्धनिधनायोद्यामं कुर्वित्यभिहितस्तधेति 
समन्त्रीप्सिततान्‌॥ ८० ॥ 

कृतोद्यमौ च तावुधावुपलभ्य दातधन्वा 


कृतवर्माणामुपेत्य पार्व््णिपूरणकर्मनियित्तपचोदयत्‌ 


॥ ८१ ॥ आह चैनं कृतवर्मा ॥ ८२ ॥ नाहं 
खल्ल्देसवासुदेवाभ्यां सह विरोधायालमित्युक्त- 
श्ाकूरमचोठयत्‌ ॥ ८३ ॥ अस्ावप्याह ॥ ८४॥ 
न हि कश्षिद्धगवता पाद्प्रहारपरिकम्पित- 
जगत्त्रयेण सुररिपुवनितातैधव्यकारिणा 


च सह सकलजगडून्द्यानाममरवराणामपि योद्धुं 
समर्थः किमुताहम्‌ ॥ ८५ ॥ तदन्यक्वारण- 


उनके चले जानेपर शतघन्वाने सोते हुए रात्राजिनकको 
मारकर वह मणिरल ले स्त्या ॥ ७६ ॥ पिताके घघसे 
क्रोधित हुई सत्यभामा तुरन्त ही रथपर चढ़कर तारणाचत 
नगरवें पहुँची और 'भगखान्‌ कृष्णसे बोर, " भगचन्‌ ! 
पिताजीने मुझे आपके करकपलॉर्पे सौंप दिया--इस 
बातकों सहनं न कर सकनेके कारण शातघन्याने मेरे 
पित्ताजीको मार दिया है और डस स्यमन्तक नामक 
मणिर्नको ठे ल्या है जिसके प्रकादासे सम्पूर्ण जिस्मेकी 
भी आन्कारञून्य हो जायगी ॥ ७२ ॥ इसमें आपहीको 
हैसी है इसाळिये सच चातोका विचार करके जैसा उचित 
समङ्गे, कं ॥ ७३ ॥ 
सत्यभामाके ऐसा कहनेपर भगवान्‌ शऑकुण्णने 
मन-ही-मत प्रसन्न होनेपर भी उनसे ऋोधसे आँखें लाल 
करके कहा--+ ॥ ७४॥ ` सत्ये । आखङ्गय हसमें मेरो हो 
हैसी है, उम्र दुरात्माके इस कुकर्मको मैं सहन नहीं कर 
सकता, क्‍योंकि यदि ऊँचे वृक्षका उल्लङ्गन न किया जा 
सके तो उसपर घोसला बनाकर रहनेखाले पाक्षियोको नहीं 
घार दिया जाता [ अर्थात्‌ नडे आगदमियोंसे पार न घानेपर 
उनके आश्रितोंको नहीँ दाना चाहिये । ] इसलिये अब 
तुम्हें हमारे सामने इन शोक-प्रेरि चाजयोकि कहनेकी और 
आवदयकता नहीं है । [ तुम झोक 'स्रेड दो, गै इसका 
भली प्रकार चत्र चुक्रा दूँगा । |'' सत्यभामासे इस 
प्रकार कह “भगवान्‌ तासुदेत्रने दवारकाम आकर 
श्ीब्रलदेचजीसे एकान्ते कहा--- ॥ ४५-७६ ॥ जनमे 
आखैटके कल्ये गये हुए प्रसेनको तो सिंहने मार दिया 
था ॥ ७७ ॥ अय हातघन्खाने स्ात्राजितूको भी मार दिया 
है || ७८ ॥ इस प्रकार उन दोनोंके मारे जानेषर मणिरत्र 
स्वमन्तकपर हम दोनोंका समान अधिकार होगा ॥ ७९ ॥ 
इसलिये उठिये और रथपर चहकर झतभन्ताके सारनेका 
प्रयल्ल कोजिये।' कृष्णचन्द्रके ऐसा कहनेपर बलदेवजोने 
भी “बहुत अच्छा' कह उसे स्वीकार किया ॥ ८० ॥ 
कुष्ण और जलेदेखको [आपने बधक्ते लिये] उद्यत 
जान त्ातधन्त्ाने कतवर्माक्ते पास जाकर सहायताके हित्ये 
प्रार्था कौ॥८९॥ . तब कृतनर्मने इससे 
कल ॥ ८२॥ 'मैं यरूदेस और वामुदेलसे तिरो 
करनेमें समर्थ नहीं हुँ।' उस्तके ऐसा कहनेपर झतिध्वाने 
अकृरसे सहायता मांगो, तो अक्कूरने भी कहा 
॥ ८३-८४॥ “जो आपने पाद-प्रहारसे त्रित्मैकीको 
कम्पायमान कर देते हैं, देवरा असुरगणकी स्ियोको 


बता 





मभिलष्यतामित्युक्तइ्ञततघनुराह | ८६ ॥ यहा- 
समत्यरित्राणासमर्थं आअवानात्मानमधिगच्छति 


तदयमस्मत्तस्तावन्मणि:ः संगृह रक्ष्यतामिति 
॥ ८७॥ णलमुक्तः सोऽप्याह॥ ८८ ॥ 
यद्यन्त्यायामप्यवस्थायां न कस्मैचिद्धवान, 


कश्चविष्यति तदहमेते ग्रहीष्यामीति ॥ ८९ ॥ 
तथेत्युक्ते चाकूरस्तन्मणिरल्लं जम्राह ॥ ९० ॥ 


शतधनुरप्यतुलवेगाँ 


बडवापारुद्यापक्रान्तः ॥ ९११ ॥ 


शतवोजनवाहिनीं 
डौव्यसुग्रीव- 


मेघपुष्पबलाहकाश्चचतुष्ट्ययुक्तरथस्थितौ बलदेव- | 
वासुदेवौ तमनुप्रयातौ ॥ ९२ ॥ सा च बडवा | 


कातखोजनप्रमाणमार्गमतीता पुनरपि वाह्यामाना | नलिन 
| अत्यन्त ` घोड़ीपर चढ़कर भागा ॥ ९१ ॥ और 
| डौज्य, सुमीन, गेघपूष्प तभा नाहक नामक चार 


मिखिलावनो हेश प्राणानुत्ससर्ज ॥ ९३ ॥ 
झातधनुरपि तां परित्यज्य पदातिरेवाद्रवत्‌ ॥ ९४ ॥ | 


कृष्णोऽपि बलभद्रमाह ।। ९५ ॥ तावदत्र स्यन्दने | 
भवता स्थेयषहपेनयधमाचारं पदातिरेव | 


_अअश्रीविष्णुपुणण [अः 


चैघन्यदान येतें हैं तथा अति प्रबल झज्रु-सेनासे भी जिनका 
चक्र अप्नतिद्ठत रहता है उन चक्रधारी भगवान्‌ वासुदेवसे 
तथा जो आपने मदोन्मत्त नयर्नोकी चितवनसे सबका दमन 
करनेयाले और भयङ्कर शपुसमृहरूप हाथियोंकों खीचनेके 
रये अखण्ड महिमाशारी प्रचण्ड हर घारण करनेवाले हैं 
डन श्रीह़लघरसे युद्ध करनेमें तो निखिल-लोक-खन्दनीय 
डेखगणमें भी कोई समर्थ नहीं हैं फिर मेरी लो खात ही बया 
है 2 ॥ ८५ ॥ इ्सराछिये तुम दूखोकी शरण लो' अक्रके 


ऐसा कहनेपर ज्ञतधन्चाने कहा ॥ ८६ ॥ 'ऋचल, यदि 


पेरे रक्षा करनेगें आप अपनेक्त सर्वथा असमर्थ समझते हैं 
तो में आपको यह मणि देता हैं इसे लेकर इसीकी रक्षा 
कीजिये ॥ ८७ ॥ इसपर अक्रने कहा-- ॥ ८८ ॥ 'मैं इसे 
तभी के सकता हूँ जच कि अन्तकाल उपस्थित गेप भी 
तुम किसोसे भी यह बात न ऊहो ॥ ८९ ॥ त थन्वाने 
बडा ऐसा ही होगा ।' इसपर अक्रूरने चह मणिरल 
अपने पास रख किया ॥ ३७ ॥ 

तदनन्तर, तातधघऱ्या सौ योजनत्तक जानेबाली एक 


घोड़ोंवाले रपर चढ़कर बलदेव और वासुदेवने भी 
ठसका पीछा क्रिया ॥ ९२॥ सौ योजन मार्ग पार कर 
जानेपर पूनः आगे ले जानेसे उस घोड़ीने मिथिला देवाफे 
वनगे प्राण छोड़ दिये ॥ ९३ ॥ तब जातघन्ता उसे खेडकर 


पदातिमनुगम्य यावद्धातयामि अत्र हि भूभागे | पैदल हो भागा ॥ ६४॥ डस समस श्रीकृष्णचन्छने 

भवतेपं _ | बल्न्भद्रर्जीसे कहा ॥ १५॥ आप अभी रधमें हो 
दृ्दोषास्सभया अतो मैतेश्धा भयतेम॑ भूमि- | मै इस पैदल दौड्ते हुए दुगचारीको पैदळ आकर ही 
भागमुल्लङ्गनीयाः ॥ ९६ ॥ तथेत्युक्त्वा बलदेवो | चरे डालता हूँ। यहाँ [ घोडके मरने आहि ] दोषोंको 


रथ एव तस्थौ ॥ ९७ ॥ 


कृष्णोऽपि द्विक्रोजञमात्रं भूमिभागमनुसृत्य 
तूरस्थितस्यैव चक्रं क्षिप्त्वा शतधनुषश्शिरक्जिच्छेद 
॥ १८ ॥  तच्छरीराम्तरादिषु च बहुप्रकार- 
मन्बिच्छन्नपि स्यमन्तकमणिं नावाप यदा तदोपगम्य 
खलभद्रमाह ॥ १९ ॥ वृधैवास्माभिः दहवातधनु- 
घातितो न प्राप्रमख्विलजगत्सारभूते तन्महारत्नं 
स्यमन्तकाख्यमित्याकर्ण्वोद्धतकोपो चल्देवो 


देखनेसे घोड़े भयभीत हो रहे हैं. इसलिये आप इन्हें और 
आगे न चढाहयेगा ॥ ९६ ॥ तब अत्ल्देखजी 'अच्छा' ऐसा 
ऋलकर रखमें ही बैठे रहे ॥ ५% ॥ 

अकणचन्दरने केवल दो हो कोसतक पीछावश अपना 
चन्न: फेंक दूर होनेपर भी इझातघन्वाका सिर काट 
डाला ॥ ९८ ॥ किंतु उसके पारीर और वस आदिमें बहुत 
कुछ हुँदनेपर भी जब स्यमन्तकमणिको न पाया तो 
बरूभद्रजीक पास जाकर उनसे कलल ।। ५९ ॥ “हमने 
ग़तधंन्वाकों व्यर्थ ही मारा, क्योंकि उसकै पास सम्पूर्ण 
संसारको सारभूत स्यमन्तक्मणि तो मिली हो नहीं। 
यह सुनकर अलूदेखजीने [ यह समझकर कि श्रीकृष्णचन्द्र 
जस मणिफो छिपानेके छिये ही ऐसी बाते बना रहे हैं] 


आः एक ] 


चतुर्थ अजञ 


EE] 





खासुदेवमाह ॥ १०० ॥ धिकत्यां यस्त्वमेलमर्थ- 
लिप्सुरेतच्च ते भ्रातृत्वान्यया क्षान्तं तदयं 
पन्थास्स्वेच्छया गम्यतां न मे द्वारकया न त्वया न 
चात्योषबन्धुभिः कार्य्यमलमरूमेभिर्ममाग्रतो - 
5लीकडापधैरित्याफ्षिप्य तत्कथां कथज्ित्पसाहा- 
मानोऽपि न तस्थौ ॥ १०१ ॥ स विद्देहपुरी 
प्रविखेषा ॥ १०३ ॥ 

जनकराजश्षार्ष्यपूर्वकमेनं गृहं प्रवेायामास 
॥ १०३॥ स तत्रैच च तस्थौ ॥ १०४॥ 
वासुदेवोऽपि द्ारकामाजगाम ॥ १०५ ॥ यावच्च 
जनकराजगृहे बलभद्रोऽवतस्थे तावद्धार्तत 
राष्ट्रो टुयोंधनस्तत्सकाच्ा तदासि क्षामशिक्षपत 
॥ १०६ ॥ वर्षत्रयान्ते च भ्ूप्रसेनप्रभृतिि- 
याँदवैर्न तड़ले कृष्णेनापहतमिति कृतावगति- 
बिंवेहनगरी गत्वा बल्देवस्सम्प्रत्याय्य 
द्वारकामानीत्तः ॥ १०७ ॥ 

अक्ररोऽप्युत्तममणिसमुद्धूतसुवर्णेन 
भगवद्धघानपरोऽनवरत्तं यज्ञानियाज ॥ १०८ ॥ 
सवनगतौ हि क्षत्रियवैश्यौ निप्तन्ता हाहा भवतीत्ये- 
वम्प्रकारं दीक्षाकवचं प्रविष्ट एव तस्थौ 
॥ १०९ ॥ द्विषष्टिवर्षाण्येनं तन्मणिप्रभावात्त- 
ज्रोपसर्गदुर्भिक्षमारिकामरणादिकं नाभूत्‌ ॥ ११० ॥ 
अधाक्क्रपक्षीचैभोजिइदात्रुघ्ने सात्वतस्य प्रपोत्रे 
व्यापादिते भोजैस्महाक्करो द्वारकामपहायापक्रान्तः 
॥ १११ ॥ तदपक्रान्तिदिनादारभ्य तत्नोप- 
सर्गदुर्भिक्षव्यालानावृष्टिमारिकाद्युपद्रवा 
बभूवुः ॥ ११२ ॥ 

अध  यादवब्नलभद्रोग्रसेनसमल्रेतों मन्त्र- 
मपन्त्रयद्‌ 'मगवानुरगारिकेतन: ॥ ११३॥ 
किमिदमेकदैव प्रचुरोपद्रवागमनमेतदाळोच्यता- 


मित्युक्तेउन्धकनामा यदुवृद्धः प्राह ॥ ११४ ॥ 


अस्याक्रूरस्य पिता श्वफल्को यत्र यत्राभूत्तत्र तत्र 


दुर्भिक्षपारिकानावृष्ट्यादिके नाभूत ॥ ११५ ॥ 
काडिराजस्य विषये त्वनावृष्ट्या च श्वफल्कों 


क्रोघपूर्खक भगवान्‌ चामुदेखसे कहा ॥ १७७ ॥ 
“तुमको विक्र है, तुम बड़े ही आर्थलोलूप हो; भाई होनेके 
कारण हो मै तुम्हें क्षमा किये देता हूँ । तुम्हारा मार्ग खुला 
हुआ है, तुम खुशीसे जा सकते हो । अब मुझे तो द्वारकासे, 
तुमसे अथवा और सब से-सम्बन्धियॉसे कोई काम नहीं 
है। जस, मेरे आगे इन धोधी दापथॉका अज कोई प्रयोजन 
नहीं।' इस प्रकार उनकी चातको काटकर बहुत कुछ 
मनानेपर भौ ले वहाँ न रुके और विदेहनगस्कों चले 
गये ॥ १०१-१७३ ॥ 

विदेहनगरमें पहुँचनेपर राजा जनक उन्हें अर्घ्य 
देकर आपने घर के आये और ने नहीं रहने कगे 
॥ १०३-१४ ॥ डुर, मगान्‌ वासुदेख द्वारक्तरमें चळे 
आये ॥ १०५ ॥ जितने दिनतक बलदेवजौ राजा जनकके 
यहाँ रहे उतने दिनतक घतराष्ट्रका पुत्र दुर्योधन उनसे 
गदायुद्ध सीखता रहा | १०६॥ अनन्तर, यभ्रु और 
उप्रसेन आदि वादचोंके, जिन्हें यह ठोक माम भा क्ति 
"कृष्णाने स्पमन्तकमणि नहीं ली है", विदेहनगरपें जाकर 
शपथपूर्वक विश्वास दिलानेपर बलदेवजी तीन वर्ष पश्चात्‌ 
द्वारकामै चरे आये ॥ १०७ ॥ 

अक्कूस्जी भी भगन्नद्ष्यान-पयायण रहते हुए उस मणि - 
रजसे प्राप्त सुवर्णक द्वारा निरन्तर यज्ञानुप्नान करने लगे 
॥ १०८ ॥ यज्ञ-दोक्षित क्षत्रिय और चैक्ष्योक मारनेसे 
बरह्महत्या होती है, इसलिये अक्रूरजी सदा यज्ञदीझारूप 
खल धारण ही किये रहते थे॥ १०१ ॥ उस मणिके 
प्रभाससे चासठ वर्षतक हारकार्म रोग, दुर्भिक्ष, महामारी या 
मृत्यु आदि नहीं हुए ॥ ११० ॥ फिर अक्रूर-पक्तोय 'भोज- 
व॑डियोंद्रार सात्वतके प्रपौत्र झत्रुके मारे जानेपर भोजोंके 
साध अकर भी द्वाकाको खेडकर चळे गये ॥ १११ ॥ 
उनके जाते ही, उसी दिनसे द्रारकामें रोग, दुर्भिक्ष, सर्प, 
अनावृष्टि और मरी आदि उपद्रव होने लगे ॥ ११३ ॥ 

तनन गरुडध्वज गगनान्‌ कुष्ण लगड आर डग्रसेन 
आदि कावशियॉके साध मिलकर सलाह करने 
लगे ॥ ११५३ ॥ इसका क्या कारण है जो एक साथ ही 
इतने उपद्रचोंका आगमन हुआ, इसाप विचार करना 
चाहिये ।' उनके ऐसा कहनेपर अन्धक नामक एक वृद्ध 
यादवने कहा ॥ ११४॥ 'अक्रूरके पिता श्वफल्क 
जहाँ-जहाँ रहते थे वहाँ-वहाँ दुर्भिक्ष, महामारी और 
अनावृष्टि आदि उपद्र कभी नहीं होते थे ॥ ११९, ॥ 
एक चार कार्िराजके देशमें अनावृष्टि हुई थी। तब 
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नीतः ततः तत्क्षणाद्दे्ो र्ध ॥ ११६ ।। 
कारिराजपन्त्याक्च गर्थे कन्यारत्र॑ पूर्वपासीत्‌ 

॥ १९१७ ॥ सा च कन्या पूर्णेऽपि प्रसृत्तिकाले नै 
निश्चक्राम ॥ ११८ ॥ एवं च तस्य गर्भस्य 
हादशावर्षाण्यनिष्क्रामत्तो वसुः ॥ ११९ ॥ 
काशिराजश्च तामात्मजां गर्भस्थामाह || १२० ॥ 
पुत्रि कस्मान्न जायसे निष्क्रम्यतामास्यं ते 
द्रष्टुमिच्छामि एतां च मातरं किमिति चिरं 
क्ेहायसीत्युक्ता गर्भस्थैव व्याजहार ॥ १२१ ॥ 
तात यद्येकैकां गां दिने दिने ज्राह्मणाय प्रयच्छसि 
तदाहमन्वैस्त्रिभिर्वचॅरस्मादर्भात्तावदवश्यं 
निष्क्रमिष्यामीत्येतदचनमाकण्य राजा दिने दिने 
ब्राह्मणास गां प्रादात्‌ ॥ १२२ ॥ सापि तावत्ता 
कालेन जाता ॥ १२३ ॥ 


ततस्तस्याः पिता गान्दिनीति नाप चकार | 


श्राफल्कको यहाँ के जाते ही तत्काल वर्षा: होने 
लगी ॥ ११ ॥ 

उत्त समच काहिराजकी रानीके गर्भसे एक कन्या 
थो ॥ ११७ ॥ बह कन्या प्रसुतिकालके समाप्त होनेपर भी 
गर्भसे जाह न आयी ॥ ११८ ॥ इस प्रकार उस गर्भको 
प्रसव हुए, निना बारह वर्ष व्यतीत हो गये ॥ ११९ ॥ तख 
काठिराजने अपनी उस गर्भस्थिता पुन्नीसे कहा 
॥ १२० ॥ ' चेटी ! तू उत्प क्यों नहीं होती ? खाहर आ, 
मैं तेग मुख देखना चाहता हैं॥ १२१॥ अपनी इस 
मात्ताको तू इतने दिनोसे क्यों कष्ट दे रही है ?' गजाके ऐसा 
कहनेपर उसने गर्भमै रहते हुए ही कहा--- पिताजी ! यादि 
आप प्रतिदिन एक गौ ब्राह्मणको दान देंगे तो अगळे तीन 
खर्घ बीतनेपर में अवश्य गर्भसे बाहर आ जाकँगी। इस 
खालको सुनकर राजा प्रतिदिन ब्राह्मणयों एक गौ देने 
लनो ॥ १२२ ॥ तख उतने समय (तीन बर्ष) जीतनेपर जह 
इण्पन्न हह ॥ २३ ॥ 

पिताने उसका नाम गान्दिनी रखा ॥ १२४ ॥ और उसे 


॥ १२४ ॥ ता च गान्दिनीं कन्यां श्वफल्कायोप- | अपने उपकारक श्रफल्कको, घर आेगर आर्ध्यरूणसे दे 
कारिणे गृहमागतायार्ध्यभूतां प्रादात ॥ १२५ ॥ | दिया ॥ १२५॥ ठसीसे श्रफल्कके द्वारा इन अक्करणीका 


तस्यामयमक्रूरः श्वफल्काज्जज्ञे ॥ १२६ ॥ 
तस्यैदङ्गुणमि थुनादुत्पत्तिः ॥ १२७ ॥ ततत्कथ- 
मस्मिन्पक्कान्तेऽञ्न दुर्भिक्षमारिकाझुपद्वा न 
भविष्यन्ति ॥ १२८ ॥ तद्यमत्रानीयत्तापलपति 
गुणवत्यपराधान्वेषणेनेति यदुवृद्धस्यान्धकस्पै- 
तङृ्चनमाकणर्य केदावोग्रसेनबलभद्रपुरोगमैर्यदुभिः 
कृतापराधतितिक्षभिरभर्य दत्त्वा श्वफल्कपुत्रः स्वपुर- 
मानीत: ॥ १२९ ॥ तत्र चागतमाञ् एव तस्य 
स्यमन्तकमणेः प्रभावादनावृष्टिमारिकादुर्मिक्ष- 
व्यालाद्युपद्रवोपशषामा बभूवुः ॥ १३० ॥ 
कृष्णा्चिन्तयामास्त ॥ १३६ ।। स्वल्पमेतत- 
कारणं यदयं गान्दिन्यां श्रफल्केनाकूरों जनितः 
॥ १३३ ॥ सुमहां शायमनावृष्टिदुर्भिक्ष 
झारिकाद्युपद्रचप्रतिषेधकारी प्रभावः ॥ १३३ ॥ 
तत्ूनमस्य सकादो स महामणि: स्यमन्तकाख्य- 
स्तिष्ठति ॥ १३४ ॥। तस्य होर्यविधा: प्रभावाः 
श्रुयन्ते ॥ १३५ ॥ आयमपि च चज्ञादनन्तर- 


जन्म हुआ है ॥ १२६ ॥ इनकी ऐसी गुणान्‌ आाता-पिलासे 


उत्पत्ति है तो फिर उनके चले जानेसे यहाँ दुर्भिक्ष और 
महामारी आदि उपद्र क्यों न होंगे ? ॥ १२७-१३८ ॥ 
अत्तः उनको यहाँ रू आना चाहिये, अति गुणबानके 
अपगधकी अधिक जाँच-परताल करना लीक नहीं है। 
यादववृद्ध अन्थकके ऐसे वचन सुनकर कृष्ण, उमसेन 
और बलँभद्र आदि यादव अ्रफल्कपुत्र अक्नूरके 
अपशधको भुझकत उन्हें अभयदान दैकर अपने नगरमे 
ले आये ॥ १२६ ॥ उनके सहा आते ही स्वमन्तकमणिके 
प्रभान्नसो अनावृष्टि, महामारी, दुर्भिक्ष और सर्पचय आदि 
सभौ उपद्टस शान्त हो गये ॥ १8० ॥ 
तब औकुष्णचन्द्रने सिचार किया ॥ १३६ ॥ “अक्रूर 

जन्म गान्दिनौसै भ्रफल्कके द्वारा हुआ है यह तो बहुत 
सामान्य कारण हैं॥ १३२ ॥ किन्तु अनावृष्टि, दुर्भिक्ष, 
गहापारी आदि उपहृलॉको शान्त कर देनेवार्छा इसका 
प्रभाव तो अति महान है ॥ १३३ ॥ अवदय ही इसके पास 
बह स्यमन्तक नासठः मड्ामणि है ॥ १३४ ॥ उसीका ऐसा 
प्रभात खुना जाता है । ॥ १३५ ॥ इसे भी हम देखते सैं कि 
एक सज्ञके पोछे दूसरा और दूसरेके पीछे तीसरा इस प्रकार 
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पन्यत्क्रत्वन्तरं तस्यानन्तरमन्यदाज्ञान्तरं चाजज- 
मचिच्छिन्नं यजतीति॥ १३६॥ अल्पोपादानं 
चास्पासंश्ञयमत्रासौ मणिवरम्तिष्ठतीति 
कृताध्यवसायोञ््यस्योजनमुद्दिश्य सकलयादव- 
समाजपात्मगृह एवाचीकरत्‌ ॥ १३७ ॥ 

तत्र चोपविष्ठेघरखिरेषु यदुषु पूर्व प्रयोजन- 
मुपन्यस्व पर्यवसिते च तस्मिन्‌ प्रसङ्घान्तरपरिहास- 
कथामक्ूरेण कृत्वा जनार्दनस्तमक्ूरमाह 
॥ १३८॥ दानपते जानीम एव व्य यथा 
शत्तधन्वना तदिदमस्िलजगत्सारभूतं स्यपन्तकं 
रत भवतः समर्पितं तददोषराष्ट्रोषकारकं 
भवत्सकाद्वी तिष्ठति तिष्ठतु सर्व एव वयं 
तत्यभावफलभुज: कि त्वेष खलभद्रोऽस्मा- 
नाञङ्कितवांस्तदस्मत्मीतये दर्शयस्वेत्यभिधाय 
जोषं स्थिते भगवति वासुदेवे सरलस्सो- 
ऽचिन्तयत्‌॥ १३९ ॥ किपन्नानुप्लेबमन्यथा चेद्‌ 
ब्रवीम्यहं तत्केबलाम्रतिरोक्षानमन्तिष्यन्तो 
रल्लमेते द्रक्ष्यन्ति अतिविशेधों न क्षेम इति सञ्चिन्त्य 
तमखिललजगत्कारण भत्ते मारायणमाहाक्करः 
॥ ९४० ॥ अगवन्ममैत्रत्त्यपन्तकरल्नं दातधनुषा 
सरपर्पितमपगते च तस्मिन्नद्य श्र: परश्चो खा भगवान्‌ 
याचयिष्यतीति कृतमतिरतिकृच्छ्रेपौताबन्तं काल- 
मधारयम ॥ १४१ ॥ तस्य च धारणक्रेशेनाह- 
मशेषोपभोगेषृसड्िमानसों न वेदि स्वसुख- 
कलामपि ॥ १४२ ॥ एतावम्मात्रमप्यक्षेष- 
ाष्ट्रोपकारि धारयितुं न शक्रोति भवान्यन्यत 
इत्यात्मना न चोदितवान्‌॥ १४३॥ तदिदं 
स्यमन्तकरल्ं गृहातामिच्छया यस्याभितं तस्य 
समर्प्यताम्‌ ॥ १४४ ॥ 

ततः स्वोद्रवस्निगोपितमतिलशघुकनक्- 
समुद्गकगतं प्रकटीकृतवान्‌ ॥ १४५ ॥ त्तत्तश्च 
निष्क्रम्य स्यमन्तकमणिं तस्मिन्यदुकुलसमाजे 
मुमोच ॥ १४६ ॥ मुक्तमात्रे च तस्मिन्नति- 
कान्त्या तदस्िलमास्थानमुद्योतितम्‌ ॥ १४७ ॥ 
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निरन्तर अखण्ड यत्ञानुान करता रहता हैं ॥ १३६ ॥ और 
इसके पास यज्गके साधन [ घन आदि] भी बहूत कम हैं; 
इसलिये इसमें सन्देह नहीं क्रि इसके पास स्यमन्तक्रमाणि 
अवक्षय है।' ऐसा निश्चयकर किसी और प्रयोजनके 
उल्लेदससे उन्होंने सम्पूर्ण यादवको आपने महलमे एकत्रित 
किया ॥ १३७ ॥ 

समस्त यद्वेशियोकि वहाँ आकर बैठ जानेके नाद 
प्रथम प्रयोजन खतावर उसका दपसँहार होनेपर 
प्रसङ्गारारसे अङ्गरके साथ परिहास करते हुए भगवान 
कृष्णाने उनसे कहा ॥ १३८॥ "हे दानपते ! जिस 
प्रकार झातधन्वाने तुम्ते सम्पूर्ण संसारकी सारभूत बह 
स्यमन्तक नावन महामणि सौंपी थी बह कमें सब मालूम 
है । बह सम्पूर्ण राष्ट्रका उपकार करती हुई तुम्हारे पास है तो 
रहे, उसके प्रभावका फल तो हम सभी भोगते हैं, किन्तु ये 
बलभड्रजी हमारे ऊपर सन्देह करते थे, इसलिये हमारी 
प्रसत्नताळे लिये आप एक खार उसे दिखला दीजिये ।” 
भगचान्‌ वासुदेवके ऐसा कहकर चुप हो जानेपर रत्र साथ 
हो लिये रहनेके कारण अक्रस्जी सोचने लगें+- 
॥ १३५ ॥ “अब मुझे वया करना चाहिये, यदि और 
किसी प्रकार कहता हूँ तो केक लख्रॉके ओरणें 
स्टोलनेपर ये उसे देख ही लेंगे और इनसे अत्यन्त विरोध 
करनेमे हमारा कुशल नहीं है।'' ऐसा सोचकर निखिल 
सेसारके कारणस्वरूम औनारासणसे आक्कूरजी बोलि-- 
॥ १४० ॥ “भगजन्‌ ! चातघन्वाने मुझे वह मणि सौंप दी 
थी। उसके मर जानेपर मेने यह सोचते हुए जड़ी ही 
कडिनतासे इसे इतने दिन अपने पास रखा है कि भगवान्‌ 
आज, कळ या परता इसे सांगि ॥ १४५ ॥ इसकी 
चौकसीके केडासे सम्पूर्ण 'भोगॉमें अनासक्तचित्त होनेके 
करण मुझे सूखक्रा लेझामात्र भी नहीं पिक ॥ १४२ ॥ 
भगवान्‌ ये विचार करते कि, यह सम्पूर्ण राष्ट्रके उपकास्क 
इतने-से भारको भी नहीं उठा सकता, इसलिये स्वयं मैने 
आपसे कहा नहीँ || १४३ ॥ ऊख, लीजिये आपकी वह 
स्पमन्ततकर्माण यह रही, आपको जिसे इच्छा हो उसे ही इसे 
हे दोजित्ये ॥ १४४ ॥ 

तब अक्कुर्जीने अपने करि-वस्नमे छिपाई हुई एक 
झोटी-सी सोनेकी पिटारीमें स्थित वह स्यमन्तकर्माण प्रकट 
को और उस पिटारीसे निकालकर सादलसमाजमें रख दी 
॥ १४५-१४६ ॥ उसके रखते ही खह सम्पूर्ण स्थान 
उसकी तीव्र कान्तिसे देदीप्यमान होने छा ॥ हड ॥ 
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समर्पितः यस्यायं स एनं गृह्णातु इति ॥ १४८ ॥ 
तमालोक्य सर्वयादवानां साधुसाध्विति 
विस्मित्तमनसां चाचोऽझूचन्त ॥ १४९ ॥ 
तमाल्लेक्यातीव वलट ममायमच्युतेनै 
सापान्यस्समन्बीप्सित इति कृतम्पृहोऽभूत्‌ 
॥ १५० ॥ ममैवायं पितृधनमित्यतीव च 
सत्यभामापि स्पृहयाङ्ञकार ॥ १५१ ।। बल- 
सत्पाबल्लोेकनात्कृष्णोऽप्यात्मानं गोचक्रान्तराव- 
स्थितमिव मेने ॥ १५२ ॥ सकलयादवसमक्षं 
चाक्रूरमाह ॥ १५३ ॥ एतद्धि मणिरत्रमात््य 
संशोधनाय एतेषां यदूनां मया दर्शितम एतश्च मम 
बलभद्रस्य च सामान्यं पितृधनं चैतत्सत्यभामाया 
नान्यस्वैतत्‌ ॥ १५४ ॥ एतश्च सर्वकालं शुचिना 
ब्रह्मचर्यादिगुणावता श्रिचमाणमशषराष्ट्र- 
स्योपक्रारकमशुच्िना ध्रियमाणमाधारमेत हन्ति 
॥ १५५ ॥ अतोऽहमस्य घोडडारब्रीसहरू- 
परिग्रहादसमर्धो धारणो कथमेतत्सत्यभामा 
स्वीकरोति ॥ १५६ ॥ आर्यबलभद्गेणापि 
मदिरापानाद्यदोषोपभोगपरित्याग: कार्य: 
॥ १५७ ॥ तदले यदुल्रेकोऽसं बळभत: अहं च 
सत्या च त्वा. दानपते प्रार्थयाम: ॥ १५४८ ॥ 
तझ्भलानेव धारयितुं समर्थः ॥ १५९ ॥ त्वद्धृतं 
चास्य राष्ट्रस्योपकारक॑ तद्धवानशोषराष्ट्रनिमित्त- 
मेतत्पूर्ववद्धारयत्वन्यन्न वक्तव्यमित्युक्तो 


दानपतिस्तथेत्याह जग्राह च तन्यहारत्रम 
॥ १६० ॥ ततः प्रभृत्यक्रूरः प्रकटेनेख तेनाति- 
जाज्वल्यमानेनात्मकण्ठाससक्तेनादित्य 
इबांशुपाली चार ॥ १६१ ॥ 

इत्येत्धगवतो मिथ्याभिञ्ञस्तिक्षालनं यः 
स्मरति न तस्प कदाचिदल्पापि मिथ्याभिश्ञस्ति- 
भवति अव्याहताखिलेन्टरियश्चास्चित्त्पापमो क्ष- 
मत्राप्रोति ॥ १६२ ॥ 
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द धा, 
चहू जिसको हो बह ले ले ॥ शड ॥ 
उसको देखनेपर सभी यादवोंका विस्मयपूर्वक “साध, 
साध्‌ यह बचन सुना गया ॥ १४५॥ उसे देखकर 
यलभडजीने 'अच्युतके ही समान इसपर मेण 'ची अधिकार 
है! इस प्रकार आपनी आधिक स्पहा दिखळारई ॥ १५० ॥ 
तथा “यह मेरी ही पैतक सम्पत्ति है इस तरह सत्य- 
भामाने भी उसके लिये अपनी उल्कर अभिलाषा प्रकट 
क्रो ॥ १५७५१ ॥ जलभद्र और सत्यणामाको देखकर कुष्ण 
चन्द्रने अपनेको येळ और पहिसैकै बीचमें पड़े हण जीवके 
समान दोनों ओरसे संकटग्रस्त रेखा ॥ १५३ ॥ और 
समस्त यादणोंके सामने खे अक्कुरजीसे खोले ॥ १५.३ ॥ 
इस मणिरत्रको मैने अपनी सफाई देनेके किलो हो इन 
याद्रोको दिखाया था। इस मणिपर गेश और 
गर्दीत तो समान अधिकार है और सत्यभामाकीं 
यह पैतक सम्पत्ति दै; और क्तिसीका इसपर कोई आधिकार 
नहीं है ॥ ६७४ | बह मणि सदा शुद्ध और अहाचर्य आदि 
गुणयुक्त रहकर धारण करनेसे सम्पूर्ण साका हितत 
करती है और आम्रुद्धाबस्थामें धारण करनेसे अपने 
आश्नयदात्ताकों भी मार डालती है॥ १५८ ॥ मेरे सोर 
हजार जिियाँ हैं, इसलिये में इसके धारण करनेमें समर्थ 
नहीं हुँ, इसीलिये सत्यभामा भी इसको कैसे धारण कर 
सकती हैं ?॥ १५८६ ॥ आर्य बलभद्रको भी इसके 
कारणसे घदिगपान आदि सम्पूर्ण मोगोंकों  त्यागना 
पड़ेगा ॥ ६५७ ॥ इसलिये हे. दानपते ! चै ग्रादवगण, 
बळूभन्रजी, मै और शल्यगागा सन मिलकर आपसे 
प्रार्थना करते हैं कि इचे धारण करवेगे आप ही समर्थ 
है ॥ १७८-१५९ ॥ आपके धारण करनेसे यह सम्पूर्ण 
राका हित करेगी, इसलिये सम्पूर्ण गएके मङ्गरुकै लिये 
आप ही इसे पूर्वत्‌ धारण कीजिये; इस तिषयमे आप 
और कुछ भी न कहें ।'' भगन्रानूके ऐसा कहनेपर दानति 
अक्कुरने "जो आज्ञा' कह बह महारल ले लिया । तबसे 
अक्कुरजी सबके सामने उस आरि देदीप्यमान मणिको 
अपने गलेमें धारणकर सूर्यके समान करिण -जारलखे युक्त 
होकर निजरने लूगे ॥ १६४-१६१ ॥ 
भगवान्के सिश्या-कछकु-दोधनरूप इस असङ्गका 
जो कोई स्मरण करेगा उसे कभी शोड़ा-सा भी मिंध्या 
कलङ्क न लगेगा, उसकी समस्त इन्द्रियाँ समर्थ रहेंगी तथा 
लाह समस्त पायोसे मुक्त हो जायग ॥ १६३ ।। 


Sr न ह्म 


इति श्रीविष्णुपुराणे चतुर्शेऽतौ त्रयोदशोऽध्यायः ॥ १३ ॥ 
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चोदहवाँ अध्याय 


अनभिन्न और अन्धक्रके वका वर्णन 


ऑयराञर उवाच 
अर्नामित्रस्स पुत्रः शिनिर्नामाभवत्‌ ॥ १ ॥ 
तस्वापि सत्यकः सत्यकात्सात्यकिर्युयुधानापर 
नापा ॥ २॥ तस्मादपि सञ्जयः तत्पुत्रश्न 
कुणिः कुणेर्युगन्धरः ॥ ३ ॥ इत्येते शैनेयाः ॥ ४ ॥ 


अनमित्रम्यान्वये पृश्चिस्तस्मात्‌ श्वफल्कः 
तत्रभावः कथित एव ॥ ५॥ श्वफल्कस्यान्यः 
कनीयाक्चित्रको नाम भ्राता ॥ ६॥ श्वफल्का- 
दक्कूरो गान्दिन्यामभनत्‌ ॥ ७॥ तथोपमदु- 
मृदामृदविश्वारिमेजयगिरिक्षत्रोपक्षत्रदातप्नारिमर्दन- 
र्मदुमृष्टघर्मगन्धमोजवाहप्रतिवाहाख्याः 
पुत्राः ॥ ८ ॥ सुताराख्या कन्या च ॥९॥ 
देवानुपदेवश्चाक्रपुत्रौ ॥ १० ॥ पृथुबिपृथु 
प्रमुखाश्चित्रकस्य पुत्रा बहो बभूलुः ॥ ११ ॥ 


कुकुरभजमानशुचिकम्नलनर्हिपाख्या- 
स्तथान्थकम्य चत्वारः पुत्राः ॥ १२ ॥ कुकुगद्धृष्टः 
तस्माश कपोतरोमा ततश विलोमा तस्मादपि 
तुम्बुरुसखोऽभवदनुसंज्ञश्च ॥ १३ ॥ अनोरानक- 
दुन्दुभिः, ततक्षाभिजिद्‌ अभिजित: पुनर्वसुः 
॥ १४ ॥ तस्याप्याहक आहुकी च कन्या 
॥ १५॥ आहुकस्य देवकोग्रसेनो हो पुत्र 
॥ १६ ॥ देववानुपदेव: सहदेवो देवरक्षितश्च 
देवकस्य चत्वारः पुत्राः ॥ १७ ॥ तेषां 
वृकदेखोषदेचा देवरक्षिता देखा झान्तिदेचा 
सहदेवा देवकी च सप्त भगिन्यः ॥ १८ ॥ साज 


सर्वा वसुदेव उपयेमे ॥ १९ ॥ उग्रसेनस्यापि कैस- | 


न्यग्रोधसुनामानकाह्नशब्जुसुभूमिराष्ट्रपालयुद्ध 
तुष्टिसुतुष्टिमत्संज्ञा: पुत्रा बभूवुः ॥ २० ॥ 


कंसाकंसबतोीसुतनुराष्ट्रपालिकाह्वाश्ोग्रसेनस्य 
तनूजा: कन्या: ॥ १६ ॥ 


| यी ॥ १२॥ उम्रसेनके भौ कंस, न्यषोध, 


शीपरादारजी खोले आनमित्रके शिनि नागक मूत्र 
हुआ; खिनितेः सह्यक और सत्यकसे सात्यकिका जन्म 
हुआ जिसका दूसरा नाम सुसुधान था ॥ १-२ ॥ तदनन्तर 
साच्यकिके सञ्जय, मञ्जयके कृणि और कुणिसे युगअरका 
जन्म हुआ । ये सव शैनेय नामसे विख्यात हुए ॥ ३-४ ॥ 


अनमित्रके चैशमें ही पृश्षिका जन्म हुआ और पृन्रिसे 
धफल्ककी उत्पत्ति हई जिसका प्रभाव पहलू वर्णन कर 
चुके हैं। फलका चित्रक नामक एक छोरा भाई और 
था ॥ ५-६ ॥ भफल्कके गान्दिनीसे अररका जन्म 


| हुआ ॥ ७॥ तथा [ एक दूसरी खीसे ] उमटू, मुदामृद, 
| निरि, गेजय, गिरिक्षत्र, उपक्षत्र, शातन, अरिमर्दन, 
| धर्मदूक्‌, दृष्टधर्म, गन्धमोज, वाह और प्रतिवाह नामक 


पुत्र तथा सुतारानाप्री कन्याका जन्म हुआ ॥ ८-६ ॥ 
देसयान्‌ और उपदेव ये दो आक्रूरके पुत्र जे ॥ १० ॥ तथा 
चित्रकके पृथु, निपृथु आदि आनेक पुत्र थे ॥ ११ ॥ 


कुकुर, भमान, झुचिकम्बक और बर्हिष ये चार 
अखकके पुत्र हृए॥ १२ ॥ इनसे कुकुरले धष, 
घृष्टसे कपोतरोपा, कपोतरोधासे जिलोमा तथा विलोमासे 
तुम्युस्के मित्र अनूका जन्म हूळा॥ १३॥ अनुसे 
आनकदुन्दुभि, उससे अभिजित्‌, आभिजित्‌से पुनर्वसु और 
पुनर्वसुसरे आहुक नामक पुत्र और आहूकीनाझी कन्याका 
जन्म हुआ ॥ ६४-९५, ॥ आहुकके देवक और उमसेन 
नामक दो पूत्र हुए ॥ १६॥ उनमँसे देवकके देवबान्‌ 
उपदेव, सहदेख और देखरक्षित नामक चार पुत्र 
हुए ॥ १७ ॥ इन चारोंको तुरदेसा, उपदेखा, देवरक्षिता, 
झदिवा, झानिदेमा, सहदेखा और देवकी ये सात भगिनियाँ 
थीं ॥ ६८ | ये सब चमसुरेचजोको घिवाही गर्यौं 
सुनान, 
आनकाह़, डाळु, सुभूमि, राष्ट्रपाळ, युद्धवृष्टि और 
सुनुष्टिपान्‌ नामक पूत्र तथा कैसा, केसवत्ी, सूतन्‌ और 
गष्ट्रपाक्तिका नामकी कत्याएँ हुईं ॥ २०-२१ ॥ 


२८  विष्युपुराण उ (आः्टैंड 
'मजपानाच विदूरथः पुत्रोऽभवत्‌ ॥ २२ ॥ 
विदूरथाक्ूरः झुराच्छमी इामिनः प्रतिक्षत्रः 


तस्पात्स्वर्यभोजस्ततञ्च हदिकः ॥ २३ ॥ तस्यापि 
कृतवर्मशतधनुर्देवाईदेवगर्भाद्याः पुत्रा बभूवुः 
॥ २४ ॥ देवगर्भस्यापि शुर: ॥ २५ ॥ दारस्यापि 
मारिषा नाम पल्यभवत्‌ ॥ २६ ॥ तस्यां चासौ 
दक्षापुत्रानजनयद्वसुदेवपूर्वान्‌ ॥ २७ ॥ वसुदेवस्य 
ज्ञातमात्रस्वैव तद्गृहे भगवदेशावतारमव्याहत- 
दृष्ट्या पञ्यद्भिर्देवैर्दिव्यानकदुन्दुभयो वादिताः 
॥ २८॥ . ततक्षासावानकदुनुभिसंज्ञामवाप 
॥२९॥ तस्य च देवभागदेकभ्रनोऽषटक- 
ककुच्चक्रवत्सघारकसृञ्जययामदामिकगण्डुष - 
संज्ञा नख भ्रातरोऽभवन्‌ ॥ ३० ॥ पृथा श्रुतदेवा 
अकीर्तिः श्रुतश्नजा राजाधिदेखी च वस्तुदेवादीनां 
पञ्च भगिन्योऽभवन्‌॥ ३१ ॥ 

दूरस्य कुन्तिर्नाम सस्वाभवत ॥ ३२ ॥ तस्यै 
स्यापुत्राय पृथामात्मजां विधिना शूरो दत्तवान, 
॥ ३३॥ तां च पाण्डुरुवाह ॥ ३४ ॥ ततस्य 
च धर्ानिलेन्द्रर्युधिष्टिरभीमसेनार्जुना ख्यास्त्रयः 
पुत्रास्समुत्पादिताः ॥ ३५॥। पूर्वमेवानूहायाञ्च 
भगचता भास्वता कानीन: कर्णो नाम पुत्रोऽजन्यत 
॥ ३६ ॥ तस्याश्च सपल्ी माद्री नामाभूत्‌ ॥ ३७ ॥ 
तस्यां च नासत्यदस्राभ्यां नकुछसहदेबो पाण्डोः 

जनितौ ॥ ३८ ॥ 

श्रुतदेवां तु वृद्धधर्मा नाम कारूका उपयेमे 
॥ ३९ ॥ तस्यां च दन्तवक्रो नाम महासुरो जत्रै 
॥ ४० ॥ श्रुतकीर्तिमपि केकयराज उपयेमे 
॥ ४१ ॥ तस्यां च सन्तर्दनादयः कैकेयाः पञ्च पुत्रा 
बभूवुः ॥ ४२ ॥ राजाघिदेव्यामावन्त्यौ विन्दानु- 
बिन्दौ जज्ञाते ॥ ४३ ॥ श्र॒तश्रवसमपि चेदिराजो 
दमघोषनामोपयेमे ॥ ४४ ॥ तस्यां च शिशुपाल- 
मुत्पादयामास ॥ ४५ ॥ स वा पूर्वमप्युदारविक्रषो 
दैत्यानामादिपुरुषो हिरण्यकरिपुर मवत्‌ ।। ४६ ॥ 


श्रीविष्णुपुराण 


[ अन १४ 


घजमानका पुत्र विदूरथ हुआ; विदूरशके शुर, शूरके 
जामी, दामीके प्रतिक्षत्र, प्रतिक्षत्रके स्वयंभोज, स्वयंभोजके 
हृदिक तथा इदिकके कृतवर्मा, झञतधन्जा, देबाई और 
देचगर्भ आदि पुत्र हुए। देवगर्भके पुत्र शूरसेन थे 
॥ ऐै२ ३५॥ अ्ुरसेनकी मारिषा नामकी पत्नी झी । 
उससे उन्होंने चसुदेख आदि दस पुत्र उत्पन्न किये 
॥ २६-२७॥ खसुदेवके जन्म लेते ही देवतानि अपनों 
अच्याहत दुष्टिसे यह देखकर कि इनके घरमें भगवान्‌ 
अंशावतार लेंगे, आनक और दुन्दुधि आदि बाजे बजाये 
थे ॥ २८ ॥ इसलिये इनका नाम आनकदुन्दुभि भीं 
हुआ॥ २६ ॥ इनके देजशाग, देचश्नना, आष्टक, 
कुचक्र, चत्सधारक, सृञ्जय, सयाम, कामिक और गा्टूष 
नामक नौ भाई थे ॥ ३० ॥ तथा इन वसुदेव आदि दस 
भाइयौँकी पृथा, श्रुतदेना, ख्रुतकीर्ति, श्रुतश्नचा और 
राजाधिदेवी ये पाँच यहिनें थो ॥ ३१॥ 

हुरसेनके कुत्ति नामक एक मित्र थे॥ ३२ ॥ वे 
निःसन्तान थे, आत्तः शुरसेनने दत्तक-निधिसे उन्हें अपनी 
पृथा नामकी कन्या दे दी थी ॥ ३३ ॥ उसका राजा पाण्डुके 
साथ विवाह हुआ । ३४ ॥ उसके घर्म, वायु और इन्दरके 
द्वारा क्रमशः युधिष्ठिर, भीमसेन और आर्जुन नामक तीन 
पुत्र हुए ॥ ३५॥ इनके पहले इसके अविनाहितावस्थागे 
ही भगवान्‌ सूर्यके द्वारा कर्ण नामक एक कानीन*, पूत्र 
और हुआ था ॥ ३६॥ इसकी मादी नामकी. एक सपल्ली 


| थी ॥ ३७ ॥ उसके आश्विनीकुमारोद्रारा नकुल और सहदेन 


नामक पाण्डुके दो पुत्र हुए ॥ ३८ ॥ 

झुरसेतकी दूसरी कन्या श्रुतदेवाका कारूदा-नरेश 
वुद्धधर्मासे विवाह हुआ था ॥ ३९॥ उससे दन्तवक्र 
नामक महादैत्य उत्पन्न हुआ॥ ४०॥ श्रुतकीर्तिकों 
कैकयराजने विवाहा था ॥ ४१॥ उससे केकय-नरेशके 
सन्तर्दैन आदि पाँच पुत्र हण ॥ ४२ ॥ राजाधिंदेवीसे 
आवन्तिदेशीय विन्द और अनृतिन्दका जन्म हुआ ॥ डड ॥ 
झतअजाका भी चेदिराज दमघोषने पाणिग्रहण 
किया ॥ डड ॥ उससे शिशुपालका जन्म हुआ ॥४५ ॥ 
पूर्वजन्ममें यह अतिशय पगक्रमी हिरण्यक्शिपु-नामक्त 
दैत्योंका मूल पुरुष हुआ था जिसे सकल -लोकगुरु 


+ अखियाहिता कन्याके गर्धसे हुए पुत्रको कानीन कहते है । 


अ ६७ ] 


यश्च भगवता सकललोकगुरुणा नरसिंहेन 
घातितः ॥ ४७ ॥ पुनरपि अक्षयवीर्यशौर्यसम्प- 
त्यराक्रमगुणस्ममाक्रानत्तसकल्त्रैलोक्येश्चरपभावो 
दशाननो नामाभूत्‌ ॥ ४८ ॥ बहकालोपभुक्त 
भगवत्सकाशावाप्तझरीरपातोद्धवपुण्यफलो 
भगवता राघवरूपिणा सोऽपि निधनमुप- 
पादितः ॥ ४९ ॥ पुनश्ेदिराजस्य दमघोषस्यात्मज- 
इिशञाञ्लुपालनामाभवत्‌ ॥ ५० ॥  शिक्षुपाल- 
त्वेऽपि भगवतो भूभारावतारणायावतीर्णाज्ञस्य 
पुण्डरीकनयनाख्यस्योपरि द्वेषानुबन्धपतित- 
राञ्चकार ॥ ५१ ॥ भगवता च स निधनमुपनी- 
तस्तत्रैव परमात्मभूते मनस एकाप्रतया सायुज्य- 
मवाप ॥ ५२॥ भगवान्‌ यदि प्रसन्नो 
यथाभिलषितं ददाति तथा अप्रसन्नोऽपि निप्नन्‌ 
स्थानं प्रचच्छति ॥ ५३ ॥ 


तुं अंशा 


चेरत 


भगवान्‌ नृसिहने मारा था॥ ४६-४७॥ तदनन्तर यह 
अक्षय, वीर्य, शौर्य, सम्पत्ति और पराक्रम आदि गणोंसे 
सम्पन्न तथा समस्त निमूचनके स्वामी इन्द्रके "भो प्रभावको 
दखानेवाल्य दशानन हुआ ॥ '४८ । स्वयं भावाने हा थसे 
ही मारे जानेकै पुण्यसे प्राप्त हुए नाना भोगोंको बह बहुत 
समग्रतक भोगते हुए अन्तमें राघबरूपघारी भगवानके ही 
दवार माण गया ॥ ४९ ॥- उत्तके पीछे यह चेदिराज 
दमघोषका पुत्र शिशुपाल हुआ ॥ ५० ॥ विश्ुपाल होनेपर 
भौ वह भू-भार-हरणफे लिये अचतीर्ण हुए 'मगनदेश- 
स्वरूप भगवान्‌ पुण्डरीकाक्षम अत्यत्त द्ेषबुद्धि करने 
लगा ॥ ५१ ॥ अन्तगे भगवानके हाचसे ही मारे जानेपर 
उन परमात्मामे हो मन लगे रहनेके कारण साधुज्य-मोक्ष 
प्राप्त किया ॥ ५२ ॥ भगवान्‌ यदि. प्रसन्न होते हैं तय 
जिस प्रकार यथेच्छ फल देते है, उसी प्रकार अप्रसन्न 
होकर मारनेपर भी वे अनुपम दिव्यक्लोक्रकों पाटि 
कराते हैं ॥ ५३ ॥ 


ति त त डड ॥ 4 कदस 


इति श्रीविष्णुपुराणे चतुर्थैऽञ्ञे चतुर्दशोऽध्यायः ॥ १४ ।। 


तिल “+--+ 


पन्द्रहबाँ अध्याय 


शिश्युषालकै पूर्व-जन्मान्तरोंका तथा चसुदेवजीकी सन्तत्तिका वर्णन 


औमंत्रेय उवाच 
हिरणसकदिपुत्वे च राबणात्वे च विष्णुना । 
अख्राप निहतो भोगानप्राप्यानमरैरपि ॥ १ 
न लय तन्न तेनैस निहतः स कर्थ पुनः । 
सम्प्राप्तः शिशुपालत्वे सायुज्यं शाश्वते हरौ ॥ २ 
एतदिच्छाम्यहं श्रोतुं सर्वधर्मभृतां वर | 
कोतृहल्परेणैतत्पृष्टो मे वक्तुमर्हसि ॥ ३ 
परार उवाच 
देत्यश्वरस्य बधायाखिललोकोत्पत्ति 
स्थितिविनाशकारिणा पूर्व तनुग्रहणां कुर्वता 
नृसिंहरूपपाविष्कृतम्‌ ॥ ४ ॥ तत्र च हिरण्य- 
कशिपोर्तिष्णुरयपित्येतक्ञ मनस्यभूत्‌॥ ५ ॥ 


मैत्री खोले भगवन्‌! ' पूर्बजन्मोमे 
हिरण्यकश्चिपु और रावण होनेपर इस खिञ्ञुपालने भगवान्‌ 
निष्णुके द्वारा मारे जानेसे देव-दुर्लभ भोगोंको तो प्राप्त 
किया, किन्तु यह उनमें लीन नहीं हुआ; फिर इस जन्मसें ही 


उनके द्वारा मारे जानेपर इसने सनातन पुरुष श्ीहरिमें 


सायुज्य मोक्ष कैसे प्राप्त किया ? ॥ १-२ ॥ हे समस्त 
घर्मातमाओंमें श्रेष्ट मुनिवर ! यह यात सुननेकी मुझे गडी 
ही इच्छा है। गनि अत्पत्त कुतूहलवञ् होकर आपसे यह 
प्रश्न किया है, कृपया इसका निरूपण कौजिये ॥ ३ ॥ 
श्ीपराशरजी बोले--प्रथा। जन दैत्पराज 
डिरण्यकशिपुका वघ करनेके लिये सम्पूर्ण लोकॉको 
उत्पत्ति, स्थिति और नादा सन्ननेलाके भगवानने शारीर ग्रहण 
करते समय नृसिहरूप प्रकट किया 'या ४ ॥ डस समय 
हिरण्यकत्रिपुके घित्तमें यह भाज नही हुआ था कि ये 


निरतिशयपुण्यसमुद्धुतमेतत्मत्तजातपिति ॥ ६ ॥ | विष्णुभगवान्‌ हैं ॥ ५॥ केलर इतना हो विचार हुआ कि 


सिः चुर १० 
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रज उद्देकप्रेरितिका्रमतिस्तद्भधावनायोगात्ततो5वाप्त- | यह कोई निरतिशय पुण्य-समूहसे उत्पन्न हुआ प्राणी है 
खधहैतुकीं निरतिशयाप्ेवाखिलजैलोक्याधिक्य- | ॥ ६ ॥ रजोगुणके डत्कर्षसे प्रेरित हो उसकी मति [ उस 
धारिणीं दशाननत्वे भोगसम्पदमवाप ॥ ७ ॥ न तु | विपरीत भावनाके अनुसार | दळू हो गयी । अत्तः इसके 


तस्मिन्ननादिनिधने भोतर इँश्वरोय भावनाका सोग न होनेसे भगवानके द्वार। 
सता परत्रह्वाभूते भगवत्यनालम्बिनि मारे जानेकै कारण ही रायणका जन्म लेनेपर उसने सम्पूर्ण 
कृते मनसस्तल्कयमत्राप ॥ ८ ॥ 


ब्रिलोकॉर् सर्वाधिक भोग-सम्पत्ति प्राप्त की ॥ ७ ॥ उन 
अनाटि-निघन, परमह्ास्तरूप, निराधार भगवानमें चित्त न 

एवं दक्षाननत्येऽप्यनङ्गपराघीनतया जानकी- ग 
सपासक्तचेतसा भ दाझारधिरूपधारिणा 
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लगानेके कारण चाह उन्हींमें छीन नहीं हुआ ॥ ८ ॥ 
इसी घकार राखण होनेपर भी कामवद्वा जानकीजीमें 


हतस्य तद्रपदरश्शनमेवासीत्‌, नायमच्युत इत्यासक्ति- चित्त छग जानेसे भगवान्‌ दक्षरथनतडन रामके द्वारा मारे 

पिंपवसउस: मानुषबुद्धिरेव केखल- | “पर केवल उनके रूपका ही दर्शन हुआ था; “ये 

ळा, कै ज्र त | अच्युत है' ऐसी आसक्ति नहीं हुई, बल्कि मरते समय 
उसके आान्तःकरणमे केवळ मनुष्युद्धि ही रही ॥ ६ ॥ 

पुनरप्यच्युनविमिपातमाजरफलमखिल भृमणडल- फिर श्रीअच्यतके द्वाग मारे जानेकै फलस्वरूप इसने 

प्यच्युतावि अ्फलमसिलधूम सम्पूर्ण भूमण्डलमे प्रशसित चेदिरजकै कुलमें 


इलाघ्यचेदिराजकुले जन्य अव्याहतैश्चर्य | श्चिज्रुपालरूपसे जन्म लेकर भी अक्षय पऐेश्र्य प्राप 
शिश्युपारलुत्वेउप्यवाप ॥ १० ॥ तत्र त्वस्विलाना- | किसा ॥ १० ॥ उत्त जन्पमे सह भगयान्के प्रत्येक नामे 
मेव स भगवक्नाप्रा त्वङ्कारकारणमभव्रत्‌ ॥ १९ ॥| सुच्छलाकी धालना कहने लगा ॥ ४९ | उसका हच 


तततक्ष तत्काळकृतानां 
पेवाच्युतनाप्रामनवरततपनेकजन्यसू 
विह्रेवानुबस्थिचित्तो विनिन्दनसन्तर्जनादिषूच्चारण- 
मकरोत्‌ ॥ १२ ॥ तश्च रूपमुत्फुलुरुपदादलाम- 
कटकावदिशोथितपुदारचतुर्वाहुशाङ्खचक्रगदाघर- 
मतिप्ररूकवैरानुभावादटन भोजनस्त्रानासन- 
आायनादिषुशेषावस्थान्तरेछु नान्यत्रोपययावस्य 
चेतस: ॥ १३ ॥ ततस्तमेवाक्रोशेषृद्यारयंस्तमेव 
हदयेन धारयन्नात्मवधाय यावद्धगचद्धस्तचक्रांझु- 
मालोज्ज्बलमक्षयतेजस्स्वरूपं त्रह्मभूतमपगत- 
द्रेवादिदोषं भगवन्तमद्गाक्षीत्‌ ॥ १४ ॥ त्तावच्च 
भगवश्चक्रेणाशुव्यापादितस्तत्स्मरणदग्धा- 
खिलाघसञ्चयो भगवतान्तमुपनीतस्तस्मिन्नेत 
रूयमुपययो ॥ १५ ॥ एतत्तवास्विलं मयाभिहितम्‌ 
॥ १६॥ अयं हि भगवान्‌ कीर्तितश्च संस्मृतश्च 
द्वेषानुबन्येनापि अखिलसुरासुरादिदुर्लभे फलं 
प्रयच्छति किमुत सप्यश्भक्तिमतामित्ति ॥ १७ ॥ 


तेषामज्ञेषाणा- | शेक जन्मके देषानुबन्धसे युक्त था, अतः वह उनकी 


निन्दा और तिरस्कार आदि करते हुए भगखानके सम्पूर्ण 


| समयानुसार लील्माकृत नागोंका निरन्तर उच्चारण करता 


था॥ १२॥ खिले हुए कमलनलके समान जिसको 
निर्मल आँखें हैं, जो उज्ज्वल पीताप्बर तथा निर्गळ किरीर, 
केयूर, हार और कटकादि धारण किये हुए हैं तथा जिसकी 
लम्ची-लस्ची चार भुजाएँ है और जो शङ्क, चक्र, गदा और 
पद्य धारण किये हुए हैं, भगवानका वह दिव्य रूप अत्यन्त 
खैरानुबन्घके कारण भ्रमण, भोजन, खान, आसन और 
कायन आदि सम्पूर्ण अघर्थाऑ्पि कभी उसके चित्तसे हूर 
न होता धा॥ १३॥ फिर गाली देते समय उन्हींका 
नागोचारण करते हुए और हृदयमें भी उन्होंका ध्यान धरते 
हुए जिस समय चह अपने वधके लिये हाघमें घारण किये 
चक्रके डल्ज्वल किरणजालरो सुशोभित, अक्षय 
तैजस्वरूप द्वेषादि सम्पूर्ण दोषॉसे रहित ब्रहाभूत 
भगवानको देख रहा था॥ १४॥ उसी समय बसन्त 
भगसचक़्से सारा गया; भगखत्स्मरणके कारण सम्पूर्ण 
पापराङिके दध हो जानेसे भरवानके दारा उसका 
अन्त हुआ और वह उन्हींमें सीन हो राया ॥ १५॥ इस 
प्रकार इस सम्पूर्ण रहस्यका मनै तुमसे वर्णन किया 
॥ १६ ॥ आहो ! चे भगवान्‌ तो द्वेघानुबन्धक्रे कारण भो 


कीर्तन और स्मरण करनेसे सम्पूर्ण देतता और आसुरोंको 
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वसुदेवस्य त्वानकदुन्दुभेः पौरवीरोहिणी- 
पदिराभद्रादेवकीप्रमुखा बङ्कयः पत्योउभवन्‌ 
॥ १८॥ बल भट्रहाठसारणदुर्मदादीनपुत्रा 
चोहिण्यामानकदुन्दुभिरुत्पाद्यामास ॥ १९ ॥ 
खलूदेखोऽपि रेखत्यां बिद्वाठोल्मुक्रो पुन्रावजनयत्त्‌ 
॥ २० ॥ सार्ष्रिमाष्ठिशिजुसत्यधृत्तिप्रमुखाः 
सारणात्यजा: ॥ २१ ॥ भद्राश्रवभटरजाहू- 
दुर्दमभूताह्या रोहिण्याः कुलजाः ॥ २२ ॥ 
नन्दोपनन्दकृतकाद्या मदिरायास्तनया: ॥ २३ ॥ 
भद्रायाश्चोपनिधिगदाद्या: ॥ २४ ॥ चैज्ञाल्यां च 
कौदिकमेकमेवाजनयत्‌ ॥ २७, ॥ 
आनकदुनदुभेर्दैवक्यामपि कीर्तिमत्सुषेणोदासु- 
भद्रसेनक्रजुदासभत्रदेवाख्या: पट्‌ पुत्रा जज्ञिरे 
॥ २६॥ तांश्च सर्वानेव कंसो घातितवान्‌ 
॥ २७॥ अनन्तरं च सप्तमं गर्भमरद्धरात्रे 
अगवत्महिता योगनिद्रा रोहिण्या जठरमाकुष्स 
नीतवती ॥ २८ ॥ कर्षणाश्चासावपि सङ्कर्षणाख्या- 
मगमत्‌ ॥ २६९ ॥ ततश्च सकलूजगन्प्रहा- | कर दिया॥ २८ ॥ आकर्षेण करनेसे इस गर्भका नाम 
तरूमूलभूतो भूतभविष्यदाद्सिकलसुरासुरमुनि- | संकर्षण हुआ ॥ २९॥ तदनन्तर सम्पूर्ण संसारकूप 
जनमनसामप्यगोचरोऽव्जभतप्रमुखैरनलमुखैः | मत्ावृक्षके मूलस्वरूप भूत, भविष्यत्‌ और वर्तमान- 
प्रणम्यावनिभारहरणाय प्रसादितो भगवाननादि- | कालीन सम्पूर्ण देव, असुर और मुनिजनको नुद्धिके 
मध्यनिधनो देवकीगर्भमबततार वासुदेवः | अगम्य तथा बरह्म और अघि आदि देवताओंद्रारा घणा 
॥ ३० ॥ तखस्ादविवर्द्मानो सुमहिमा त्र | कनके चृघारहरके लिये प्रसन्न किये गये आदि, मध्य 
योगनिद्रा नन्दगोपपल्या ग्रशोहाया गर्भ- और अन्तहीन भगवान्‌ यासुदेवने हैचकीके गर्भसे अवतार 
मधिष्ठितवती ॥ ३१ ॥ सुप्रसन्नादित्यचन्द्रादियह- लिया तथा उन्होंकी कुपासे बढ़ी हुई महिमावात्ती योगनिद्र 
मव्यालादिभयं स्वस्थमानसमसिलमेवैतज्जगद- भी नन्दगोपको पत्नी यशोदाके म स्थित हुई 
नाला कतक पुण्डरीकनयने जायमाने ॥ ३०-३१ ॥ उन कमलनयन भगवानके प्रकर होनेपर 
॥ ३२ ॥ जातेन च तेनाखिलगेचेतत्मन्पार्गरवाति सई इरी | 2 या | परे सम्पूर्ण जगत्‌ प्रसन्न हुए सूर्य, चन्द्र आदि प्रहोंसे 


सम्पन्न सर्पादिके भयमे शुन्य, अधर्मादिसै रहित तथा 
जगदक्रियत्‌ ॥ ३३ ॥ स्वस्थचित्त हो गया ॥ ३२९ ॥ उछोते प्रकट होकर इस 
भगवतोऽप्यत्र मर्त्यत्ब्रेकेउवतीर्णस्य घोडश- सम्पूर्ण संसारको सन्मार्गाचलम्बी कर दिया ॥ ३३ ॥ 
सहसख्राण्येकोत्तरशाताधिकानि भार्याणामभवन्‌ | इस मर्त्वलोकर्गे अवतोर्ण हुए भगवानूकी सोलह 
॥ इं ॥ तासां च्ञ रूक्मिणीसत्यभामाजाम्वतती- हजार एक सी एक रानियाँ थीं। ३४ ॥ तनमें रुक्मिणी, 
चारुहासिनीप्रमुस्वा हाष्टो पत्यः प्रधाना बभूवुः | सत्यभामा, जाम्बवती और चारुहासिनी आदि आठ मुख्य 
॥ ३५ ॥ तास्तु चाष्टाबयुतानि लक्षं च पुज्राणां | थीं॥ ३५॥ अनादि भगान्‌ अस्तिलपूर्तिने उनसे एक 





दुर्लभ परमफल देते हैं, फिर सम्यक्‌ भक्तिसम्पन्न पुरुषोंकी 
तो बात ही ज्या है > ॥ १७॥ 

उआनकदुन्दुधि चसुदैचजीकै पौरवी, रोहिणी, मदिरा, 
भद्रा और देवकी आदि चहत-सी स्त्रियाँ ची ॥ १८ ॥ उनमें 
रोडिणीसे यसुदेवजीने अभद्र, काठ, सारण और दुर्मद 
आदि र्ड पुत्र उत्पन्न क्रिये ॥ १६ ॥ तथा बकूभद्रजीके 
शबतीसे सिझाठ और उल्मुक नामक दो पुत्र हुए ॥ २० ॥ 
साहि, घाछि, सत्य और धृति आदि सारणके पुत्र थे 
॥ ३१ ॥ इनके अतिरिक्त 'भद्राश्व, 'भग्रबाहु, दर्दम और भूत 
आदि भी रोहिणोहीकी सन्तानमे था। २२ ॥ नन्द, उपनन्द 
और कतक आदि मदिराके तथा उपनिधि और गद आदि 
भद्वाके पुत्र थे॥ २३-२४ ॥ जैज्ञालीके गर्भसे कऑशिक 
नामक केरळ एक ही पुत्र हुआ ॥ ३५॥ 

आनकदुन्दुभिके देवकीसे कीर्तिमान्‌, सुषेण, उदासु, 
भद्रसेन, ऋजुदास तथा भट्गदेब नामक छः पुत्र हुए 
॥ २६ ॥ इन सबको कंसने मार डाला था॥ २७ ॥ पोळे 
भगवानकी पेरगासे चोगयायाने देखकीके सातवें गर्भको 
आधौ रातके समख सींचकर गेहिणीकी कुक्षिमें स्थापित 
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भगबानखिलमूर्तिरनादिमानजनयत्‌ ॥ ३६ ॥ 
तेषां च प्रद्युप्रचारुदेष्णासाम्वादवस्त्रयोदशा 
प्रधाना: ॥ ३७ ॥  प्रदयुप्नोऽपि रुविमणस्तनयां 
रूवमयती नामोपयेमे ॥ ३८ ॥ तस्थामनिरुद्धो जज्ञे 
॥ ३९ ॥ अनिरुद्धोऽपि रुक्मिण एज पौत्रीं सुभद्रा 
नामोपयेमे ॥ ४० ॥ तस्यामस्य वज्रो जज्ञे 
॥ ४१ ॥ वज्स्प प्रतित्राहुस्तस्पापि सुचारुः 
॥ ४२॥ एवमनेकशतसहस्पुरुषसंख्यस्य 
यहूकुलस्य॒ पुत्रसंख्या वर्षशतैरपि वक्तुं न 
शाक्यते ॥ ४३ ॥ यतो हि इलोकासिमाचन्न 
चरितार्थौ ॥ ४४ ॥ 

तिस्रः कोख्यस्प्रहत्ताणामष्टाश्लीतिज्ञत्ानि च । 
कुमाराणां गृहाचार्याश्चापयोगेषु ये रताः ॥ ४५ 
संख्यानं यादवानां कः करिष्यति महात्मनाम्‌ । 
यत्रायुतानामयुतलक्षेणास्ते सदाहुकः ॥ ४६ 
देवासुरे हता ये तु दैतेयास्सुमहा्लाः । 
उत्पन्नास्ते मनुष्येषु जनोपद्रवकारिणः ॥ ४७ 
तेवामुत्सादनार्थाय भुखि देवा यदोः कुळे । 
अवत्तीणाँः कुलहातं यत्ैकाभ्यधिकं हिज ॥ ४८ 
विष्णुस्तेषां प्रमाणे च प्रभुत्वे च व्यवस्थित: । 
निदेश्ञस्थायिनस्तस्य ववृधुस्र्वयादवाः ॥ ४९ 
इति प्रसूति बुष्णीनां यझ्भृणोति नरः सदा । 

स सर्व; पातकैर्मुक्तो विष्णुलोकं प्रपद्यते ॥ ५० 


लाख अस्सी हजार पृत्र उत्पन्न किये ॥ ३६॥ उनमेंसे 
प्रद्युप्र, चारुदेष्ण और साम्ब आदि तेरह पुत्र प्रधान थे 
॥ ३७ ॥ अद्युप्रने भी रुक्मीकी पुत्री रुकमततीसे विवाह 
किया था | ३८ ॥ उससे अनिरुद्धका जन्म हुआ ॥ ३९ ॥ 
अनिरुफने भी रुतमोको पोत्री सुभद्रासे विवाह किया 
था ॥ ४० ॥ उससे वज्ञ उत्पन्न हुआ ॥ ४६ ॥ बज्जका पुत्र 
प्रतिबाहु तथा प्रतिबाइका सुचारु था ॥ ४२ ॥ इस पकार 
सैकड़ों हजार पुरुषोंकी खंख्यावाले यदुकुलको सन्तानोंक्ती 
गणना शौ जर्षमें भी नहीं कौ जा सकती ॥ '४३ ॥ क्योंकि 
इस निषयमे से दो इलोळ चरितार्थ हैं--- ॥ डंडे ॥ 


जो गुहाचार्य यादयकुमारको धनुर्विद्याकी शिक्षा देनेमें 
तत्पर रहते थे उनकी संख्या तीन करोड अद्घासी लाख थी, 
फिर उन महात्मा यादवॉकी गणना तो कर ही कौन सकता 
है ? जहाँ हजारों और लाखोंकी संख्यामें सर्वदा यदुगाज 
उग्रसेन रहते थे ॥ ४५-४६ || 


देवासुर-संग्राममें जो महाबली दैत्यगण मारे गये थे चे 
मनुष्य्लोकमें उपद्रव करनेवाले राजालोंग होकर उत्पन्न 
हुए ॥ ४७॥ उनका नाझ कनेके किये देवताओनि 
यदुवंज्ञये जन्म लिया जिसमें कि एक सौ एक कुळ 
थे | ४८ ॥ उनका नियन्लण और स्वामित्व भगजान्‌ किण्णुने 
हो किया । चे समस्त यादनगण उनकी आज्ञानुसार ही 
बृद्धिको प्राप्त हुए ॥ ४४ ॥ इस प्रकार जो पुरुष इस 
वृष्णिवंशकी उत्पत्तिके विवरणको सुनता है वह सम्पूर्ण 
पापोसे मुक्त होकर चिष्णुलोकको प्राप्त कर लेला है ॥ ५० ॥ 


जज लत । iS 


इति विष्णुपुराणे चतुलेफडी पक्षदशोध्याय: ॥ १५ ॥ 


र नु 





अर १६, १७, १८ । _________चतुर्धअंश___________________ रेक 


सोलहबाँ अध्याय 


तुर्वसुके बंदक चर्णान 

ऑप्यशर उवाच झीपराद्वारजी बोले ->इस प्रकार घने तुमसे संक्षेपसे 
इत्येष समासतस्तै यदोर्यश: कथितः ॥ ६ ॥ यदुके चेका वर्णन किया ॥ १ ॥ अब तुर्वसुके यंवा 
अथ तुर्वसोर्सशमवश्षारय ॥ २ ॥ तुर्वसोर्वह्रि- | वर्णन सुनो ॥ २ ॥ तुर्वसुका पुत्र वद्धि था, खहिका धागं, 
रात्मजः, बहेर्भार्गो भागडद्धिानुस्ततक्ष | भार्गका भानु, भानुका व्रयीसानु, जयीसानुका करन्दम और 
श्रयीसानुस्तस्माच करन्दमस्तस्यापि मरूतः ॥ ३ ॥ | करन्दमका पुत्र मरुत था॥३॥ मस्त निस्सन्तान 
सोऽनपत्पोऽभत्‌॥ ४ ॥ ततश्च पौरवं दुष्यन्तं | धा॥ ४ ॥ इसलिये उसने पुरुणेदौय दुष्यन्तको पुत्ररूपसे 
पुत्रमक्रल्ययत्‌ ॥ ५ ॥ एवं ययातिञ्ञापा्हशाः | स्वीकार कर लिया ॥ ५॥ इस प्रकार बयातिके झापसे 

पौरवमेव वंदा समाश्रितवान ॥ ६ ॥ ुर्वसुके वैशने पुरुचेजका ही आश्रय लिया ॥ ६ ॥ 

>>> न लास्रमासाण 


इत्ति श्रीविष्णुपुराणे चतुर्थे्शे षोडदोऽध्यायः ॥ १६ ॥ 


= जह त 
सत्रहवाँ अध्याय 


दरुहा डा 
औपराइार उयाच श्रीपरा्षरजी चोरे रुका पुत्र अश्रु था, चभ्ुका 


दह्योस्तु तनवो बच्चु: ॥ १ ॥ खभ्चोस्सेतुः । लि सहि समीर शक अशिफिलिलक मत कक होल 
सेतुपुत्र आरब्धनामा ॥ ३ ॥ | 


दुर्दमस्ततः प्रचेताः ॥ ४ ॥ प्रचेतसः पुत्रइशतधमों | पुत शतधर्म चा । इसने उत्तरवर्ती चहुत-से म्लेच्छ 
बहुलानां म्लेन्छानामुदीच्यानामाधिपत्यमकरोत्‌ ५ ॥ | आधिपत्य किया ॥ १-५ ॥ 
ज है... FY 
इति श्रीसिष्णुपुराणे चतुर्थ5श सप्रदश्ोध्याय: ॥ १७ ॥ 


अठारहवाँ अध्याय 


अनुवंदा 
अपराझर उवाच 
ययातेश्षतुर्थपुत्रस्यानोस्सभानलचश्षु:परमेषु- अपगादरजी खोळे--यवातिके चौथे पुत्र आनुक्े 
संज्ञाख्रय: पुत्राः बभूवुः ॥ १ ॥ सभानलपुत्र: | सभानळ, चथ और परमेषु नामक तीन पुत्र थे। 
काछानल: ॥ २॥ कालानलात्सृ्जयः ॥ ३ ॥ | सभानछका पुत्र काल्मतल हुआ तथा काल्मनलके 
सुञ्जयात्‌ पुरञ्जयः ॥ ४ ॥ पुसक्षयाजनमेजय: ॥ ५ ॥ | सृञ्जय, सुक्षायके पुरञ्जय, पुरक्षयके जनमेजय, जनमेजयके 


ने 


तप्माअहाशात्ल: ॥ 5 ॥ तस्माश्च महामना: ॥ ७ ॥ 


तस्मादुशीनरतितिक्ष्‌ दव पुत्रायुत्यन्नीं ॥ ८ ॥ 


उश्ञीनरस्थापि झिल्रिनृगनरकृमिबर्माख्याः पञ्च 
पुत्रा बभूवुः ॥ ९॥ पृषदर्भसुवीरकेकयमद्रका- 
क्चत्वारदिदाखिपुज्रा: ॥ १० ॥ तितिक्षोरपि 
रुदाङ्रथः ` पुत्रोऽभूत्‌ ॥ ११॥ तस्यापि हेमो 
हेमस्यापि सुत्तपाः सुतपसश्च बलि: ॥ १२ ॥ यस्य 
क्षेत्रे दीर्घतमसाङ्गवङ्गकललङ्गसुहापोण्डाख्यं वालेयं 
क्षत्रमजन्यत ॥ १३ ॥ तन्नामसन्ततिसंज्ा श्च 
पञ्चविषया बभूयु: ॥ १४ ॥ अङ्घादनपानस्ततो 
दिविरथस्तस्माद्धर्मस्थः ॥ १५ ॥ ततश्चित्ररथो 
रोमपादसंज्ञः ॥ १६॥ यस्य दासथो मित्र 
जज्ञे ॥ १७ ॥ यस्याजपुत्रो ददारथइझान्तां नाप 
कन्यापनपत्यस्य दुहितृत्वे युयोज ॥ १८ ॥ 


रोमपादाचतुरङ्गस्तस्मात्पृथुलाक्षः ॥ १९ ॥ 
ततश्चम्पों यक्षग्पां निवेशयामास ॥ २० ॥ चम्पस्य 
हर्यङ्गो नामात्मजो5भूत ।। २१ ॥ हर्यङ्घान्द्रद्ररथो 
भद्ररथादबृहद्रथो नृहत्रधादनूहत्कमां बृहत्कर्षणक्च 
नृह्द्धानुस्तस्माच बृहन्मना बृहन्मनसो जयद्रथः 
॥ २२ ॥ जयद्रथों ब्रह्मक्षजान्तरालसम्भूत्यां पत्त्यां 
विजर्य नाम पुत्रमजीजनत्‌ ॥ २३ ॥विजयश्ष धृति 
पुत्रमबाप ॥ २४ ॥ तस्यापि थृतत्रतः पुत्रोऽभूत्‌ 
॥ २५ ॥ धृतत्रतात्सत्यकर्मा ॥ २६ ॥ 
सत्यकर्मणस्त्वतिरथ: ॥ २७ ॥ यो गङ्गाङ्गतो 
मञ्जूचागते पृथापतिद्धं कर्ण पुत्रम्राप ॥ २८ ॥ 
कर्णादवृषसेनः इत्पेतदन्ता अङ्गब॑श्याः ॥ २९ ॥ 
अत्तश्च पुरुवंशे ओतुपर्हसि ॥ ३० ।॥। 


शीबिष्णुपुराण 


[ अः १८ 


महाशात्त, महाशालचे महामना और महामनाके उ्ञीनर 
तथा तितिक्षु नामक दो पुत्र हुए ॥ १-८ ॥ 

उझोनग्के दिनि, नृग, नर, कृमि और वर्म नामक पाँच 
पुत्र हुए ॥ ९ ॥ उनमेंसे शिखिके घृषदर्भ, सुन्ीर, केकय 
और मद्रक ये चार पुत्र थे ॥ १० ॥ तितिक्षुका पुत्र 
रुषादध हुआ । उसके हेम, तेमके सुतपा तथा सुतपाके 
बलि नामक पुत्र हुआ ॥ ११-१२॥ इस बलिके क्षेत्र 
(रानी) में दीर्घतमा नामक मुनिने अङ्ग, चङ्ग, किङ, 
मुहा और पौण्डु नामक पाँच वाळेय क्षत्रिय उत्पन्न 
किसे ॥ १३ ॥ इन बल्िपुत्रोंकी सन्ततिके नामानुसार पाँच 
रेके भी से ही नाम पडू ॥ १४॥ इनमेंसे अजस 
आनपान, आनपानसे दिलिरथ, दिविरथसे घर्मरथ और 
धर्मरथसे चित्ररथका ज्म हुआ जिसका दूसरा नाम 
रोमपाद था । इस रोमपादके मित्र दशारधजों थे, अजके पुत्र 
दवारथजीने रोमपादको सन्तानहीन देखकर उन्हें पुत्रीरूपसे 
अपनी जाच्या नामकी कन्त गोद दे दी थी ॥ १५-१८ ॥ 

रोमपादका पुत्र चतुरंग था । चतुरेणके पृथुलाक्ष तथा 
पृधुत्मक्षक चग्प नामक पुत्र हुआ जिसने चम्पा नामकी पुरी 
सारी श्री ॥ १९-२5 ॥ चम्पके हर्यङ्ग नामक पुत्र हुआ, 
हर्यज़्से भद्ररध, भद्ररशसे वृहद्रथ, बहद्रयसै बृहत्कर्मा 
बृहत्कर्मासे बहद्धान्‌, बृहद्धानुसे वृहन्यना, बृहन्मनासे 
जयद्रभका जन्म हुआ ॥ २१-२२ ॥ जयदथको ग्राह्मण 
और क्षत्रियके संसर्गसे उत्पन्न हुई पत्नीके गर्भसे विजय 
नामक पुत्रका जन्म हुआ ॥ २३ ॥ विजयके धूति नामक 
पुत्र हुआ, धृत्तिके धृतत्रत, घृततन्रतके सत्यकर्मा और 
सत्त्मकर्णके अतिरथका जः हुआ जिसने कि | स्लानके 
लिये ] गङ्गाजीमें जानेपर पिटारीमें रखकर पुथाद्वारा खहाये 
हुए कर्णको पुतरूपसे पाया था । इस कर्णका पुत्र वृषसेन 
था। बस, अजूवत्रा इतता हो है रड २१ ॥ इसके 
आगे पुरुचेशका वर्णन सुनो ॥ ३० ॥ 


साला जु एन 


इति श्रीविष्णुपुगणे चतुर्थ$शे अष्टादशोश्‍ध्याच: ॥ १८ ॥ 


हत > नृ ज 


अः १९] 


चतुर्थ अंश 


उन्नीसवाँ अध्याय 
पुरुखेडा 


गराउ उच 
पुरोर्जनमेजयस्तस्पापि प्रचिन्वान्‌ प्रचिन्वतः 
प्रसरः प्रवीरान्मनस्युर्मनस्योक्षाभयदस्तस्यापि 
सुद्युस्पुद्योर्षहुगतस्तस्यापि संयात्तिस्संयात्तेरहयाति- 
सततो रौद्राश्च: ॥ १ ॥ 


धृतेषुस्थलेषुसन्नतेषु्नेषुनामानो रौद्राश्वस्य ठा 
पुत्रा बभूवुः ॥ २ ॥ ऋतेषोरन्तिनार: पुत्रोऽभूत्‌ 
॥ ३ ॥ सुमत्तिमप्रतिरथं धुवं चाप्यन्तिनारः 
पुन्नानवाप ॥ ४ ॥ आप्रतिरश्चस्य कण्वः पुत्रोऽभूत्‌ 
॥ ५॥ तस्यापि मेधातिथिः ॥ ६॥ यतः 
काण्वायना द्विजा बभूवुः ॥ ७ ॥ अप्रतिरथ- 
स्यापरः पुत्रोऽभ्रूदैलीनः ॥ ८ ॥ ऐल्लीनस्प दुष्यन्ता- 


झाझ्चत्वारः पुत्रा खभूवुः ॥ ९ ॥ दुष्यन्ताचक्रवर्ती 
आरतोऽभूत्‌ ॥ १० ॥ यनत्नामहेतुर्देवैङलोको 
गीयते ॥ ११ ॥ 


माता भस्त्रा पितुः पुत्रो येन जातः स एव सः । 
भरस्व पुत्रं दुष्यन्त मावमंस्थाइदाकुन्तलाम्‌॥ १२ 


रेतोधा: पुत्रो नयति नरदेव यमक्षयात्‌ । 
लं चास्य घाता गर्भस्य सत्यमाह शकुन्तला ॥ १३ 


भरतस्य पत्रीत्रये नव पुत्रा बभूवु: ॥ १४ ॥। नैते 
ममानुरूपा इत्यभिहितास्तन्यात्तरः परित्याग- 
'भयात्तत्युत्राञ्जप्ठुः ॥ १५ ॥ ततोऽस्य वितथे 
पुत्रजन्मनि पुन्नार्थिनो मरुत्सोमयाजिनो दीर्घतमस: 
पाच्यार्यपास्तादबुहस्पतिवीर्यादुतध्यफ्ल्याँ ममत्तायाँ 
समुत्पन्नो भरद्वाजाख्य: पुत्रों मरुद्धिर्दतत: ॥ १६ ॥ 


श्रीपराशरजी बोळे->पुरूका पुत्र जनमेजय था । 
जनमैजसका प्रचिन्जान्‌, प्रचिन्वानका प्रवीर, प्रचारका 
मनस्यु, मनस्युका आभयद, आभयदका सुदु, सुधुक्त 
बहुगत, बहुगतका संयाति, संयातिका आहयाति तथा 
अहँयातिका पत्र रौद्राश्च था ॥ ३ ॥ 


रद्राश्चके ऋतेषु, कक्षेपू, स्थाप्डिकेस, कृतेषु, जळेणु, 
धर्मेषु, घुतेषु, स्थलेषु, सन्नतेपु और खनेषु नामक दस पुत्र 
थे ॥ २ ॥ ऋतिषुका पुत्र अन्तिनार हुआ तथा अन्तिनारके 
सुमति, अप्रतिरथ और घुल नामक तीन पुत्रेनि जन्म 
छिया ॥ ३-४ ॥ इनमेसे अप्रतिरथका पुत्र कण्ज और 
कण्वका मेघातिधि हुआ जिसकी सन्तान काण्जायन 
ब्राह्मण हुए ॥ ५.५9 ॥ अप्रतिरथका दूसरा पुत्र ऐलोन 
था ॥ ८ ॥ इस ऐलीनके दुष्यन्त आदि चार पुत्र हुए ॥ ९ || 
दुष्ियत्तके यहाँ चक्रवती सम्राट भरतका जन्म हुआ 
जिसके नामके; विषयमें देवगणने इस इलोकका गान 
किया या: ॥ १०-१४ ॥ 


"माता तो केवल चमड़ेकी घौंकनीके समान है, पुत्रपा 
अधिकार तो पिताका हो है, पुत्र जिसके द्वारा जन्प 
ग्रहण करता है उसीका स्वरूप होता हे । हे दुष्यन्त ! तू 
इस पुत्रका पाक्तन-पौषण कर, झाकुन्तलाका अपमान 
न कर । है नरदेव ! अपने ही करीर्यसे ठत्मन्न हुआ पुत्र अपने 
पिताको वघलोकसे [ उद्धार कर स्वर्गल्मोकको ] के जाता 
है। 'इस पुकके आधान करनेलाले तुम्हे हो 
शाकुत्तछाने यह खात ठीक ही कही है' || १२-१३ ॥ 


मरतके तीन खियाँ थीं जिनसे उनके नौ पुत्र 
हुए॥ ६४ ॥ भरतके यह कहनेपर कि, “ये मेरे अनुरूप नहीं 
है', उनकी माताओऑने इस भयसे कि, राजा हमको त्याग न 
दें, उन पुज्रौंको मार डाला ॥ १५ ॥ इस प्रकार पुत्र-जन्मके 
विफल हो जावेसे भरतने पुप्रकी कामनासे मरूरसोम नामक 
यज्ञ किया। उस सज्ञके आन्तमें मरुद्रणने उन्हें 'भरहाज 
नामक एक बालक पृत्ररूपरो दिया जो उत्तथ्यपत्नी ममताके 


तस्यापि नामनिर्वच्षनइलओोक: पठ्यते ॥ १७॥ 
मूढे भर द्वाजमिमं भर द्वाजं बहस्पते। 
याती यदुक्त्वा पितरो भरङ्वाजस्ततस्त्वयम्‌॥ १८ 


भरद्वाजस्स वितथे पुत्रजन्पनि मरुद्धिर्दत्तस्ततो 
विंतथसंज्ञामबाप ।। १९ ॥ जितश्चऱ्यापि मन्युः 
पुत्रो5मतत्‌ ॥ २० ॥ बृहत्क्षत्रमहावीर्यनरगर्गा 
अभवन्मन्युषुप्राः ॥ २१ ॥ नरस्य सडकृतिस्सडकते- 
गुरुप्रीतिरन्तिदेवों ॥ २२ ॥ गर्गाच्छिनिः, 
ततश्च गार्म्याइ्दौन्याः क्षत्रोपेता द्विजातयो 
भूतु: ॥ २३ ॥ महावीर्याच्च दुरुक्षयो नाम 
पुत्रोञअब्त्‌ ॥ २४ ॥ तस्य त्रय्यारुणि: पुष्करिण्यो 
कपिश्च पुत्रयमभूत्‌ ॥ २५ ॥ तश पुत्रत्रितयमपि 
पश्चाद्विप्रतामुपजगाम ॥ २६ ॥ बृहत्क्षत्रस्य 
सुहोत्र: ॥ २७ ॥ सुहोत्राद्धस्ती य इदं हस्तिनापुर- 
मायासयाघासत ॥ २८ ॥ 


अजमीढङ्किजमीढपुरुमीढाखयो हस्तिनस्तनयाः 

॥ २९ ॥ अजमीढात्कण्च: ॥ ३० ॥ कण्यान- 
मेधातिथिः ॥ ३१॥ यतः काण्वायना द्विजाः 
॥ ३२॥ अजमीढस्यान्य: पुत्रो वुहदिषुः 
॥ ३३ ॥ वृहदिषोर्बृहद्धनु्वृहद्धनुषश्च बृहत्कर्मा 
ततश्च जयद्र्स्तस्मादपि विश्वजित्‌ ॥ ३४ ॥ ततश्च 
सेनजित्‌ ॥ ३५ ॥ रुचिराश्वकाइयदृहहनुवत्सहनु- 
संज्ञास्सेनजित: पुत्राः ॥ ३६॥ रुचिराश्चपुन्रः 
पृथुसेन: पुथुसेनात्पार: ॥ ३७ ॥ पाराज्नील: 
॥ ३८ ॥ तस्वैकडते पुत्राणाम्‌ ॥ ३९ ॥ तेषां 
प्रधान: काम्पिल्याधिपतिस्समरः ॥ ४० ॥ 
समरस्यापि पारसुपारसदश्षास्त्रय: पुत्रा: ॥ ४१ ॥ 
सुपारात्पृथु: पृथोस्ससुकृतिस्ततो विभ्राजः ॥ ४२ ॥ 
तस्माच्चाणुहः ॥ ४३ ॥ यश्‍शुकदुहितरं कीति 
नामोपयेमे ॥ ४४ ॥ अणुहाद्‌न्नह्मक्त्तः ॥ ड५ ॥ 
ततश्च विचुक्सेनस्तस्मादुदक्सेन: ॥ ४६ ॥ 


मल्ला भरतस्य चात्मजः ॥ ४७. ॥ 


| अः ११ 





गर्भमै स्थित दीर्घतमा मुनिकै पाद-प्रहारसै स्लारितत हुए 
बहस्पतिजीके वीर्यसे उत्पन्न हुआ था॥१६॥ उसके 
नामकरणके तिपयरमे भौ यह कळोक कहा जाता हैट ॥ १७ ॥ 

"'पुत्रोत्वक्तिके अनन्तर बुहस्पतिने मापतासे कहा-- हि 
मूळे ! यह पुत्र द्वाज (हम टोनोंसे उत्पन्न हुआ) है तू 
इसका अरण कर।' तथ ममताने भी कहा--'है खहस्पते ! 
यह पुत्र द्वाज (हम दोनोसे उत्पन्न हुआ) है अतः तुम 
इसका भरण करो ।' इस प्रकार परस्पर विवाद करणे हुए 
उसके माता-पिता चळे गये, इसलिये उसका नाम 
भरद्वाजं पड़ा ॥ १८ ॥ 

पूत्र-ज़न्म वितथ (विफल) होनेपर मरुद्दणनै राजा 
भरतो भरद्वाज दिया था, इसलिये उसका नाम 'वितथ' 
भी हुआ॥ १९ ॥ वितथका पुत्र मन्यु हुआ और मन्युके 
वृहरक्षत्, महावीर्य, नर और गर्ग आदि कई पुत्र 
हुए॥ २०-३६॥ नारका पुत्र सैकति और संकृतिके 
गुरुप्रीनि एल रन्तिदेज नामक दो पुत्र हुए ॥ २२ ॥ गर्गसे 
शिनिका जन्म हुआ जिससे कि गार्य और रीन्य नापसे 


| विख्यात क्षत्रोपेत ब्राह्मण उत्पन्न हुए ॥ २३ ॥ महावीर्यका 
| पुत्र दुरुक्षय हुआ ॥ २४ ॥ उसके व्याणि, पृष्करिण्य 


और कपि नामक तीन पुत्र हुए ॥ २५ ॥ ये तीनों पुत्र पीछे 
ब्राह्मण हो गये थे ॥ २६ ॥ खुहत्क्षत्रका पुत्र सुहोत्र, 
सुहोजका पुत्र हस्ती था जिसने यह हस्तिनापुर नामक नगर 
बसाया था ॥ २७-२८ ॥ 

हस्तोके तोन पुत्र भजपोड, दिजयीड और पुरुषीद थे । 
अजमीडके कण्व और कण्जके मेघातिथि नामक पुत्र हुआ 
जिससे कि काण्यायन ज्राह्मण उत्पन्न हुए ॥ २९-३२ ॥ 
अजमीदका दुखरा पुत्र गृहादिषु था ॥ ३३॥ उसके 
खुहृद्धनु, खृहद्धनुके खुहत्कर्मा, बुहत्कर्माके जयद्रथ, 
जयद्रधक्ते विश्वजित्‌ तथा विश्रजित॒के सेनजिता जन्म 
हुआ | सेनजित्तके रुचिरा काश्य, दृदहनु और वत्पहनु 
नामक चार्‌ पुज हुए || $४-- ३६ ॥ रुचिराधके पृथुसेन, 
पूथुसेनके पार और पारके नौलका जन्म हुआ । इस नौलके 
सौ पुत्र थे, जिनमें काम्पिल्यनरेशा समर प्रधान 
था ॥ ३७-४० ॥ समरकै पार, सुपार और सदश्च नामक 
तीन पुत्र थे ॥४६॥ सुपाएकैः पृथु पृथुके सुकृति, 
सुकतिके लिभाज और विभाजके आणुह नामक पुत्र हुआ, 
जिसने शुककत्या कीर्विसै विवाह किया था ॥ ४२-४४ ॥ 
अणुहसे ब्रह्मदततका जन्म हुआ। बहादत्तसे विषक्सेन, 
विज्चकसेनसे डदक्सेन तथा डदक्सैनसै भल्लाभ नामक पुत्र 
उत्पन्न हुआ ॥ ४७-४७ ॥ 


RRR सत 


द्विजमीदस्य तु यवीनरसंज्ञ: पुत्रः ॥ 'इ८ ॥ 
तस्यापि  धुतिमांस्तस्मा"्त सत्यधृतिस्ततश्च 
दृढनेमिस्तस्माञ्च सुपार््वस्ततस्सुमतिस्तत श्च 
सन्नतिमान्‌ ॥ ४९ ॥ सन्नतिमतः कृतः पुत्रोऽभूत्‌ 
॥ ५०-॥ यं हिरण्यनाभो योगमध्यापयामास 
॥ ५१ ॥ यक्चतुर्विशाते प्राच्यसामगानां 
संहिताशकार ॥ ५२ ॥ कृताचोग्रायुथ: 
॥ ५३ ॥ येन प्राचुर्येण नीपक्षय: कृत: ॥ ५४ ॥ 
उग्रायुधार्क्षेप्यः क्षिभ्यात्सुधीरस्तस्मादिपुञ्जय 
स्तस्पाच बहुरथ इत्येते पौरवाः ॥ ५५ ॥ 
आजमीढस्य नलिनी नाम पत्नी तस्यां नीलसंज्ञ: 
पुत्रोऽसबत्‌॥ ५६॥ तस्पादपि क्चान्तिः 
झान्तेस्मुञ्ञान्तिस्सुञ्चान्तेः पुरञ्जयस्तस्माच ऋक्षः 
॥ ५७ ॥ ततश्च हर्यश्वः ॥ ५८ ॥ तस्मान्युदूल- 
सृञ्जयबृहदिषृयवीनरकाम्पिल्यसंज्ञाः पज्ञानापेव 
तेषां विषयाणां रक्षणायारूमेते मत्पुत्रा इति 
पिन्राभिहित्ता: पाञ्चालाः ॥ ५४ ॥ 
मुदृलाच् मौ बल्याः क्षत्रोपेता द्विजातयों बभूवुः 
॥ ६७ ॥ पुदलादबुहृदश: ॥ ६१ ॥ 
खृहदश्राहियोदासो5हल्या च मिथुनमभूत्‌ 
॥ ६२ ॥ इारदवतश्चाहल्यायां इातानन्दो$भवत्‌ 
॥ ६३ ॥ शतानन्दात्सत्यधृतिर्धनुबेंदान्तगो जज्ञे 
॥ ६४ ॥ सत्यधृतेर्वराप्परसमुर्वशीं दृष्टा रेतस्कन्नं 
इारस्तम्जे पपात ॥ ६५ ॥ तच्च द्विधागतमपत्यद्य 
कुमार: कन्या चाभवत्‌ ॥ ६६ ॥ तौ च मृगया- 
म्रुपयातइशात्तनुदृष्टा कृपया जग्राह ॥ ६७ ॥ ततः 
कुमार: कृपः कन्या चाश्चत्थाम्रो जननी कृपी 
द्रोणाचार्यस्य पल्यभचत्‌ ॥ ६८ ॥ 
दिवोदासस्य पुत्रो मित्रायुः ॥ ६९ ॥ 
मित्रायोइच्यवनों नाप राजा ॥ ७० ॥ च्यबना- 
त्सुदास: सुदासात्सौदासः सौदासात्सहदेवस्तस्यापि 
सोमकः ॥ ७१ ॥ सोमकाञ्नन्तुः पुत्रशतज्येप्लो- 
ऽभवत्‌ ॥ ७२ ॥ तेषां यवीयान्‌ पृषतः पृषताद्‌- 
डपदस्तस्माच धृष्टयुप्रस्ततो धृष्टकेतुः ॥ ७३ ॥ 


चतुर्थ अंशा 


२९१ 


द्विजमीडका पुत्र सचीनर था ॥ ४८ ॥ उसका शृत्तिमान्‌, 
घूतिमानऊा सत्पघृत्ति, सत्यधृतिका दृढनेमि, दृढनेमिका 
सुपां, सुपार्श्रका सुमति, सुमतिका सन्नतिघान्‌ तथा 
सन्नतिमानका पुत्र कृत हुआ जिसे. हिरण्यनाभने 
योगविद्याकी शिक्षा दी थी तथा जिसने प्राच्य सामग 
श्रुलियोको चौबीस संहिताएँ रची थी॥ ४९-५२ ॥ 
कृतका पुत्र उप्रायुध था जिसने अनेकों नीपवैशीय 
क्षत्रियोका नादा किया॥ ५३-५४॥ उपासुधके 
क्षेम्य, क्षेम्यके सुधीर, सुधीरके रिपुङ्षाय और रिपुकयसे 
बहुरथने जन्म लिया। ये साख पुरुवशीय राजागण 
हुए॥ ५५॥ 

अजमीककी नलिनीनाम्नी एक भार्या थी । उसके नील 
नामक एक पुत्र हुआ ॥ ५६ ॥ नौलके शान्ति, शान्तिके 
सुधात्ति, सुशान्तिके पुरक्षय, पुरक्षयके ऋक्ष और ऋषधके 
हर्यध नामक पुत्र हुआ ॥ ५३-५८. ॥ हर्यधके मुळ, 
सञ्जय वृहद्‌, यवीनर और काम्पिल्य नामक पाँच पुत्र 
हुए। पिताने कहा चा कि मेरै ये पुत्र मेरे आश्रित पाँचौं 
देशकी रक्षा करनेंसे समर्थ हैं, इसलिये खे पाञारू 
कहलाये ॥ ५९ ॥ 

मुदझसे मोडल्य नापक क्ष्रेपेत जाह्मणोंकी उत्ति 
हुई ६० ॥- सुद्रळसे बृहदश्च और बहदअसे दिलोदास 
नामक पुत्र एवं अहल्या नामको एक कन्याका जना 
हुआ ॥ ६१-६२ ॥ अहल्यासे महर्षि गौतमके द्वारा 
शतानन्दल्य जन्म हुआ ॥ ६३ ॥ झत्ानन्दसे घनुर्वेदका 
पारदर्शी सत्यधृत्ति उत्पन्न हुआ | ६ड॥ एक जार 
अप्तराओमें श्रेश्ठ उर्नशीकों देखनेसे सत्यधृतिका सौर्य 
स्खलित होकर कारस्तम्म (सरकण्डे) परं पड़ा ॥ ६५ ॥ 
उससे दो भागोंमें बैट जानेकै कारण पुत्र और पुरूष दो 
सन्ताने उत्पन्न हहे ॥ ६६॥ उन्हे मंगवाके लिये गये हुए 
राजा झान्तनु कपावदा छै आये ॥ ६७॥ तदनत्तर पक्का 
नाम कृप हुआ और कन्या अश्वस्थापाको माता 
द्रोणाचार्यकी पत्नी कुपी हुई ॥ ६८ ॥ 

दिखोदासका पुत्र मित्रायु हुआ ॥ ६५ | मित्रायुका पुत्र 
च्यचन नामक राजा हुआ, च्यननका सुदास, सुदासका 
सौदास, सौदासका सहदेव, सहदेवका सोमक और 
सोमकके सौ पुत हुए जिनमें जन्तु सबसे जड़ा और पृषत 
सबसे छोटा धा । पृषतका पुत्र द्रुपद, दघदका धृष्टद्युप्र 
और घृष्चुप्तका पुत्र घष्टकेतु था || ७०७३ ॥ 


२९१ _ सरीषिषुपुरण [20२० 
अजमीढस्पान्य ऋक्षनामा पुत्रोःमवत्‌ ॥ ७४ ॥ 
तस्य संखरणः ॥ ७५ ॥ संवरणात्कुरुः ॥ ७६ ॥ 
य॒ इद धर्मक्षेत्र कुरुक्षेत्र चकार ॥ ७७॥ 
सुधनुर्जहुपरीक्षित्ममुखा: कुरोः पुत्रा बभूवु 
॥ ७८ ॥ सुधनुषः 
इच्यवनात्‌ कृतकः ॥ ७९ ॥ ततः्चोपरिचरो बसुः 
॥ ८० ॥ 'खृहदधप्रत्पग्रकुशाम्बकुचेलमात्त्य- 
प्रमुखा बसो: पुन्नास्सप्ताजायन्त ॥ ८९ ॥ 
बुहृद्रधात्कुक्षाअः कुश्ाग्रादवृषभो वृषभात्‌ 
पुष्पवान्‌ तस्मात्सत्यहितस्तस्मात्पुधन्ता तस्य च जतुः 
॥ ८२ ॥ बृहद्रथाश्चान्यञञ्ञकलद्वयजन्या जरया 
संहितो जरासन्धनामा ॥ ८३ ॥ तस्मात्सहदेव- 
स्पहदेवात्सोपपस्ततञ्च भुतिश्रवा: ॥ ८४ ॥ इत्येते 
पया मागधा भूपालाः कथिता: ॥ ८५ ॥ 


श्रीखित्णुपुराणा 


[ आ+ ३० 


अजमीडका कक्ष नामक एक पुत्र और था ॥ एंड ।। 
उसका पुत्र संचरण हुआ तथा संसरणका पुत्र कुरु था 
जिसने कि धर्माक्षेत्र कुरुक्षेत्रकी स्थापना को 
॥ ७५--७७ ॥ कुरुके पुत्र सुधनु, जह और परीक्षित्‌ 
आदि हुए ॥ ७८ ॥ सुधनुका पुत्र सुहोत्र था, सुहोत्रका 
च्यवन, च्यवनका कतक और कुतककत्र पुत्र उपरिचर वसु 
हुआ ॥ ७९-४० खसुके बहद्भथ, प्रत्यग्न, कुकाम्बु, 
कुने और मात्स्य आदि सात पुत्र थे ॥ ८१ ॥ इनमेंसे 
बुहदथके कुशाय, कुताधके वृषभ, वपभके पुष्पवान, 
पुष्पवानके सत्यहित, सत्यहितके सुधन्वा और सुधन्याके 
जतुका जन्म हुआ ॥ ४२ ॥ बुहद्रथके दो स्वण्डोमे निभक्त 
एक पुत्र और हुआ था जो कि जराकै द्वारा जोड़ दिये 
जानेपर जरासन्ध कहलाया | ८३ ॥ उससे सहदेखका 
जन्म हुआ तथा सहदेवसे सोमप और सोमपसे 
शरुतिश्रनाकी उत्पत्ति हुई ॥ 2४ ॥ इस प्रकार मैंने तुमसे यह 
मागच भूषाओंँका वर्णन कर दिया है ॥ ८५ ॥ 


अ जद स्स 


इति श्रीविष्णुपुराणे चतुर्धेऽदो एकोनविंशो5ध्याच: | १९ । 


—— k= 

बीसवाँ अध्याय 

कुरूके वंदाका वर्णन 

औपराझर उनाच श्रीपराशारजी खोले--[ कुरुपुष ] परीक्षितके 
परीक्षितो जनपेजयश्लुतसेनोग्रसेन- | जनमेजय, श्रुतसेन, उसेन और भीमसेन नामक चार पुत्र 
भीमसेनाश्चत्वारः पुत्रा: ॥ १॥ जह्नोस्तु सुरथो | हुए, तथा जहूके सुरथ नामक एक पुत्र हुआ ॥ १-२॥ 
नामात्मजो बभूव ॥ २॥ तस्यापि विदूरथः | सुरथके विदूर्थका जन्म हुआ । निदूरथके स्गर्वभौम, 
॥३॥ तस्मात्सार्वभौमस्सार्वभौमाज्जयत्सेन- | सार्वभौमके जयत्सेन, जयत्सेनके आराधित, आग्रधितके 
स्तम्मादाराधितस्तततश्षायुत्तायुरयुतायोरक्रोध्नः | 3 3 अयुतायुके अक्रोधन, अक्रोधनके देवातिथि 
॥ ४॥ तस्पाहदेवातिथिः ॥ ५॥ ततश्च | "' देवातिचिके | अजमीढके पुत्र ऋक्षसे भिन्न ] दूसरे 


ऋक्षोऽन्योऽभवत्‌॥ ६॥ ऋआक्षाद्धीमसेनस्ततश्च 
दिलीपः ॥ ७ ॥ दिळोपात प्रतीपः ॥ ८ ॥ 
तस्यापि देवापिज्ञान्तनुनाह्रीकसंज्ञात्रवः पुत्रा 
बभुवुः ॥ ९॥ देवापिर्याल एवारण्यं विवेश 
॥ १० ॥ शात्तनुस्तु महीोपालोउभूत्‌ ॥ ११ ॥ 
अयं च तस्य इलोकः पृथिज्यां गीयते॥ १२ ॥ 


ऋक्षका जना हुआ॥ ३--६॥ ऋक्षसे भीमसेन, 
भीमसेनसे दिलीप और दिल्मैपसे प्रतीपनामक पुत्र 
हुआ ॥ ७-८ ॥ 

प्रतीके देवादि, नानु और जाहीक नामक तीन पु 
हुए ॥ ९ ॥ इनमेंसे देवापि जाल्याचस्थामें ही चनमैँ चला 
गया था आतः दान्तनु ही राजा हुआ ॥ १०-६१ ॥ उसके 
विषयमे पृथितीतलपर यह इत्त्रेक कहा जाता है ॥ १२॥ 


अन अछ ] 


चतुर्थ अंश 


रप 





यं ये कराभ्यां स्पृशाति जीर्ण योबनमेति स: । 
शान्ति चाप्नोति येनाग्र्याँ कर्मणा तेन शान्तनु: ॥ १३ 


तस्य च झान्तनो राष्ट्रे द्वादशरवर्षाणि देवो न ववर्ष 
॥ १४ ॥ ततश्चाशोषराष्ट्रविनाझञमवेक्ष्यासौ राजा 
ब्राहाणानपृच्छत्‌ क्रस्मादस्माक राष्ट्रे देवो न वर्षति 
को ममापरा इति ॥ १७ ॥ 
ततश्च तमूचुन्नहाणाः ॥ १८ ॥ अप्रजस्य ते 
हीयमवनिस्त्वया सम्भुज्यतो अतः परिवेत्ता 
त्वमित्युक्तस्स राजा पुनस्तानपृच्छत्‌॥ १७ ॥ कि 
मयात्र विधेयमिति ॥ १८ ॥ 
ततस्ते पुनरष्यूचु: ॥ १९ ।। यायहेवापिर्न 
पत्तनादििदेषिरभिभूयते तावदेतत्तस्थाई राज्यम्‌ 
॥ २० ॥ तदलपेतेन तु तस्मै दीयतामित्युक्ते तम्य 
मन्त्रिप्रसोणाइमसारिणा तत्रारणये तपस्विनो 
वेदादविरो धवक्तार: प्रयुक्ताः ॥ २९ ॥ 
तैरस्याप्यतिऋजुमतेर्महीपतिपुत्रस्य वुद्धितेद- 
खादबिरो धमार्गानुसारिण्यक्रियत ॥ २२ ॥ राजा 
च शान्तनुद्दिजवचनोत्यन्नपरिदेवनशोकस्तान्‌ 
ज्राह्माणानम्रतः कृत्वाम्रजस्य परदानाचारण्यं 
जगाम ॥ २३ ॥ 
तदाश्रममुपगत्ता्म तमवनतमवनीपतिपुत्र 
देवापिघुपतस्थुः ॥ २४ ॥ ते ब्राह्मणा वेदवाहानु- 
बन्घीनि वचांसि राज्यमग्रजेन कर्त्तव्यमित्यर्थवन्ति 
तमूचुः ॥ २५ ॥ असावपि देवापिर्ेदबादविरोध- 
युक्तिदूषितमनेकप्रकारं त्तानाह ॥ २६॥ ततस्ते 
ब्राह्मणाइशान्तनुपृचुः ॥ २७॥ आगच्छ हे 
राजन्जरूमत्रातिनिर्बन्धेन प्रश्ञान्त एजासात्रनावृष्टि- 
दोषः पतितोऽयमनादिकालपहितवेदवचन- 
दूषणोच्चारणात्‌ ॥ २८ ॥ पतिते चाग्रजे नैव ते 
परिवितृत्त॑ भवतीत्युक्तहशान्तनुस्स्खपुरमागप्य 
राज्यमकरोत्‌ ॥ २९ ॥ वेदवादविरोध्ववचनोन्चारण- 
दूषिते च तस्मिन्देवापौ तिष्ठत्यपि ज्येष्ठ भ्रातर्यखिल- 
सस्यनिष्यत्तये सवर्ष भगवान्यर्जन्यः ॥ ३० ॥ 


| गजा आान्तन्‌ ] जिसक्रोंजिसको आपने हायसे 
| स्पर्श कर देते थे चे वृद्ध पुरुष भी युचाचम्था प्राप्त कर केले 
थे तथा उनके स्पर्धासे सम्पूर्ण जीव अत्युत्तम कात्तिलाभ 
| करते थे, इसलिये ते कान्चन कहाते थे ॥ १३॥ 

एक. चार महाराज झान्तनुके शज्यमें बारह वर्षतक सर्षा 
न हुई ॥ १४ ॥ उस समय सम्पूर्ण देदाको नष्ट होता 
देखकर राजाने ताह्मणोसे पूछा, “हमारे राज्यें वर्षा नसों 
नहीं हुई ? इसमें मेरा कया अपराध है ?'॥ १५॥ 

तब ब्राह्मणोंने उससे कहा--'यह राज्य तुम्हारे 
बड़े भाईका है किंतु इसे तुम भोग रहे हो; इसलिये तुम 
परिवेता हो ।' उनके ऐसा कहनेपर राजा झान्तनुने उनसे 
फिर पूछा, 'तो इस सम्बन्धर्म मुझे अब कया करना 
चाहिये ?' ॥ १६-१८ ॥ 

इसपर ले खाहाण फिर बोले--'जयलक तुम्हारा खडा 
भाई देवापि किसी प्रकार पतित न हो तबतक यह राज्य 
उसीके योग्य हे ॥ ९९-२० ॥ अतः तुष इसे उसोवो दे 
डालो, तुम्हारा इससे कोई घरवोजन नहीं ?' ब्राहागॉके ऐसा 
कहनेपर झञान्तनुके मन्त्री अइमसारीने वेदवादक बिरुद्ध 
बोलनेवाले तपर्वियाँको बनमें नियुक्त किया ॥ २१ ॥ 
उन्होने अतिशय सररूमति राजकुमार देखापिकी खुद्धिको 
बेदवादके विरुद्ध मार्ममें प्रत्त का दिया ॥ २२ ॥ उधर 
राजा झान्तन्‌ ग्राह्मणोंके कथनानुसार दुःख और झोकयुक्त 
होळ लाहाणोको आगेकर अपने खड़े भाईको राज्य देनेके 
लिये चनमै गये | ३३ ॥ 

उनमें पहुँचनेपर चे बराह्मणगण परम जिनौत्त राजकुमार 
देवापिके आश्रमपर उपस्थित हुए; और उससे “ज्येष्ठ 
श्राताको ही राज्य करना चाहिये'--इस आर्थके समर्थक 
अनेक सेदानुकूलू वाक्य कहने लगें ॥ २४-२५ || किन्तु 
डस साय देलापिन केदळादके विरुद्ध नाजा प्रकारको 
युक्तियोंसे दूषित बातें कीं। २६ 11 तब उन ब्राह्मणोंने 
आान्तनुसे कहा-- ॥ २७॥ "दे गजन्‌ ! चलो, अख याहाँ 
अधिक आग्रह करनेकी आवश्यकता नहीं। अब 
अनावृष्टिका दोष आन्त हो गया। अनादिकाल्तरसे पूजित 
नेद्जाक्योमे दोष बतेलानेके कारण देखापि पतित हो गया 
है॥ २८ ॥ ज्येष्ठ प्राजाके पतित हो जानेसे अब तुम परिवेत्ता 
नही रहे ।'' उनके ऐसा कहनेपर शान्तनु अपनी राजधानीको 
चळे आये और राज्यशासन करने लगे ॥ २९ ॥ खेदबादके 
विरुद्ध बचन बॉलनेके कारण देवापिके पतित हो जानेसे, 
बड़े भाईके रहते हुए भी सम्पूर्ण घान्योत्की उत्पत्तिके लिये 
पर्जन्यदेख (मेघ) करसने छगे.॥ ३० ॥ 


EX 


बाह्लीकात्सोमदत्तः पुत्रोऽभूत्‌ ॥ ३१॥ 
सोमदत्तस्यापि भूरिभूरिश्रचःदाल्यसंज्ञासत्रयः पुत्रा 
बभूतु: ॥ ३२ ॥ झान्तनोरप्यमरनश्यां जाहव्या- 
मुदारकी तिरशेषज्ञाखार्थविद्धीष्म = पुत्रोऽभूत्त 

॥ ३३ ॥ सत्ययत्यां च चित्राङ्गदविचित्रवीयौं डो 
पुन्नावुत्पादयामास झान्तनु: ॥ ३४ ॥ चित्राङ्गदस्तु 
बाल एव चित्राङ्गदेनैव गन्धर्वेणाहवे निहतः 

॥ ३५ ॥ विचिम्रवीर्योऽपि काशिगजतनये 
अम्निकाम्बालिके उपयेमे ॥ ३६ ॥ तदुपभोगाति 
स्वैदाच यक्ष्मणा गृहीतः स पञ्चत्वमगमत्‌ 

॥ ३७ ॥ सत्यबतीनिसोगाञ्च यत्पुत्रः कृष्ण- 
द्वैपायनो मातुर्वचनमनतिक्रमणीयमिति कृत्वा 
विचित्रवीर्यक्षेत्री . धृतराष्ट्रपाण्टू. तत्महित- 
'भुजिष्यायां विदुरं चोत्पादयामास ॥ ३८ ॥ 

धृतराष्ट्रोऽपि गान्यार्या दु्योधनदुइञ्चासनप्रधानं 
पुत्रहातमुत्पादयामास ।। ३९ ॥ पाण्डोरष्यरण्ये 
मृगयायापृषिशापोपहतप्रजाजननसामर्थ्यस्य धर्म- 
वावुझक्रै सुधिष्ठिरमीमसेनार्जुनाः कुन्त्यां 
नकुलसहदेबौ चाश्चिभ्यां माद्रयां पञ्चपुत्रा- 
स्समुत्पादिताः ॥ ४० ॥ तेषां च द्रौपद्यां पञ्चैव 
पुत्रा बभूवुः ॥ ४१ ॥ युधिप्तिराग्अमतिविच्य: 
भीमसेनाच्छुतसेनः श्रुतकीत्तिर्जुनाच्छुतानीको 
नकुलाच्छुतकर्मा सहदेवात्‌ ॥ '४२ ॥ 

अन्ये च पाण्डवानापात्मजास्तद्यथा ॥ ४३ ॥ 
यौधेयी युधिष्ठिराहेखक पुत्रमवाप ॥ ४४॥ 
हिडिम्बा घटेत्कचं भरीमसेनात्पुत्रं लेमे ॥ ४५ ॥ 
काशी च भीमसेनादेव सर्वगं सुतमवाप ॥ ४६ ॥ 
सहदेवाञ्च बिजया सुहोत्रे पुत्रपवाप ॥ '४७ ॥ 
रेणुमत्यां च नकुलोऽपि निरपित्रफजीजनत्‌ ॥ ४८ ॥ 
अर्जुनस्याप्वु्ूप्वां नागकऱ्यायामिरावाज्नाम 
पुत्रोऽभवत्‌ ॥ ४९ ॥ पणिपुरपतिपुत्र्या पुत्रिका- 
धर्मेण खभ्नुवाहने नाम पुत्रमर्जुनो ञजनचत्‌ ॥ ५० ॥ 
सुभद्रायां चार्भकत्वेऽपि योऽसावत्तिबलपराक्रम- 
स्पमस्तारातिरथजेता सोऽसियन्युरजञायत्त ॥ ५१ ॥ 


ब्रीविष्णुपुराण 


[ उमः २७ 


खाह्ोकके सोमदत्त नामक पुत्र हुआ तथा सोमदत्तके 
भूरि, भूरिश्रजा और वाल्य नामक तीन पुत्र हुए 
॥ ३१-३२ ॥ झान्तनुके गङ्गाजीसे अतिहाय कीर्तिमान्‌ 
तथा सम्पुर्ण झाका जाननेचाला 'मीष्प नामक पूज़ 
हुआ ॥ ३३ ॥ दान्तनुने स्रत्यलतीसे चित्राङ्गद और 
विखित्रलीर्य नामक दो पुत्र और भी उत्पन्न किये ॥ इड ॥ 
उनमेंसे चिजाङ्गदको तो खाल्यातस्थामे ही चित्राङ्गद नामक 
गन्धर्चेने सुद्धगें मार डाल्य 1 ३५॥ विचित्रलीर्यने 
काबिशाजकी पुत्री अम्बिका और अम्बालिकासे विवाह 
किया ॥ ३६ || उनमें अत्यन्त भोगासक्त रहनेके कारण 
अतिदाय खिन्न रहनेसे बह यक्ष्माके बद्मीभूत होकर 
[ अकाळडीमें ] मर गया ॥ ३५॥ तदनन्तर मेरे पुत्र 
कुष्णट्टैपायनने सत्सतीके नियुक्त करनेसे मातातत्र वचन 
डालना उचित न जान न्रिच्जिलीर्यक्त पॉलियॉसे धृतराष्ट्र 
और पाण्डु नामक दो पुत्र उत्पन्न किये और उनकी भेजी हुई 
दासोसे निदुर नामक्र एक पुत्र उत्पन्न किया ॥ इट ॥ 
घुतराष्ट्रने भी गात्यारीसे दुर्योधन और दुःशासन आदि 
सौ पुज़ोंको जन्म दिया ॥ ३५ ॥ पाण्डु वनमें आखेट करते 
समय ऋषिके झापसे सन्तानोत्पादनमें असमर्थ हो गये थे 
अतः उनको सरी कुन्तीस धर्म, चायु और इन्दने क्रमदाः 
सुधिष्ठिर, भीम और अर्जुन नामक तीन पुत्र तथा घाहीसे 
दोनों अश्विनीकुमारोंने नकु और सहदेव नामक दो पुत 
उत्पन्न किये। इस प्रकार उनके पाँच पुत्र हुए ॥ ४० ॥ उन 
पाँचोंके ड्रौपदीसे पाँच हो पुत्र हुए॥४१॥ उनमेंसे 
युधिष्ठिरसे प्रतिविन्ध्य, भीमसेनरी श्रुतसेन, अर्जुनसे 
भ्रुत्तकोर्ति, नक्रुलसे श्रुतानीक तथा सहदेवसे श्रुतकर्माका 
जन्म हुआ धा ॥ ४२ ॥ 
इनके अतिरिक्त पाण्डलोके और घी कई पुत्र 
हुए ॥ ४३ ॥ जैसे--युघिष्टिस्से सौधेवीके देवक नामक 
पुत्र हुआ. भीमसेनसे हिडिम्बाके घटोत्कच और काशीसे 
सर्वग नामक पुत्र हुआ, सहदेवसे विजसाके सुहोजका 
जन्म हुआ, नकुलने रेणुमतीसे निरमित्रको उत्पन्न किया 
॥ ४४-४८ ॥ अर्जनके नागकन्या उळूपोसे इरावान्‌ 
नामक पुज हुआ ॥ ४९ ॥ मणिपुर नरेआाकी पुत्रीसे अर्जुनने 
मूत्रिका -घर्मानुसतार लभ्नुलाइन नामक एक पुत्र उत्पन्न किया 
॥ ५० ॥ तथा उसके सुभद्रासे अभिमन्युका जन्म हुआ 
जौ कि चाल्यावस्थामें ही बड़ा नल -पराक्रम-सम्पन्न तथा 
अपने सम्पूर्ण इातुओंको जीतनेखाला था ॥ ५१॥ 


झर २४५ ] 


अभिमन्योरुतरायाँ परिक्षीणेषु कुरुप्रधवत्थाम- 
घयुक्तत्रह्मास्रेण गर्भ एव भस्मीकृतो भगवत- 
स्सकलसुरासुरवन्दितचरणयुगलस्यात्मेच्छया 
कारणमानुषरूपधारिणो-नुभावात्पुनर्जीवित- 
मवाप्य परीक्षिज्ञज्ञे ॥ ५२ ॥ सोऽसं साम्प्रतमेत- 
खूमण्डलमखण्डितायतिधर्मण पालयतीति ॥ ५३ ॥ 


चतुर्थ अंक 


१९७ 


तदनन्तर, कुरूकुलके क्षीण हो जानेपर जो अश्वत्वामाके प्रहार 
किये हुए ब्रह्माख्द्वारा गर्भमें ही भस्मीभूत हो चुका था किन्तु 
फिर, जिन्होंने अपनी इच्छासे ही साया-मानव-देह धारण 
क्रिया है उन सकल सुरासुरबन्दितचरणारविनद श्रीकृष्णचन्द्रके 
प्रभाजसे पुन: जीवित हो गया; उस फीकितने अभिमन्युके 
द्वारा उत्तराके गर्भले जन्म लिया जो कि इस समय इस प्रकार 
सम्पूर्ण भूमण्डळका शासन कर रहा है फि जिससे 
'भविष्यमें भी उसकी सम्पत्ति क्षीण न हो ॥ ५२-५३ ॥ 


न क नळ 
इति श्रीविष्णुपुराणे चतुर्थ दो विंशोऽध्यायः ॥ २० ॥ 


उन मन जनम हनन. ज ज 


इक्कीसवाँ अध्याय 


विष्ये होनेचाले राजाओंका चर्णन 


ऑप उचच 
अतः परं अतिष्यानहं भूपालान्कीर्तयिष्यामि 
॥ १ ॥ योऽयं साम्प्रतमवनीपतिः परीक्षित्तस्यापि 
जनमेजय्रश्रुतसेनोग्रसेनभीमसेनाश्जत्वारः पुत्रा 
भविष्यन्ति ॥ २ ॥ जनमेजयप्यापि शतानीको 
'मविष्यति ।। ३ ॥ योऽसौ याज्ञबल्क्याट्वेदमधीत्य 


कुपादख्ाएयवाप्य विषमविषयविरक्तचित्त- 
वृत्तिश्च शौनकोपदेजादात्मज्ञानप्रवीणः परं निर्वाण- 
मापयति ॥ ४ ॥ दात्तानीकादश्रमेधदत्तो 


वित्ता ॥ ५॥ तस्मादप्यधिसीमकृष्णाः ।। ६ ॥ 
अधिस्तीमकृष्णान्निचक्कः ॥ ७॥ यो गङ्गयापहते 
हस्तिनापुरे कौजाम्व्यां निवत्स्यति ॥ ८ ॥ 


तस्याप्युष्णः पुत्रो भवित्ता॥ ९ ॥ 
उष्णाद्विचित्ररथः ॥ १०॥ ततः गुचिरथः 
॥ ११ ॥ तस्मादवृष्णिमांस्ततस्सुषेणस्तस्यापि 


सुनीथस्तुनीथाचृपचक्षुस्तस्मादपि सुखावलस्तस्य 
च  पारिप्रवस्ततक्ष सुनयस्तस्यापषि मेधाती 
॥ १२ ॥ मेधाविनो रिपुञ्जयस्ततो मृदुस्तस्माञ्च 
तिग्मस्तस्मादबहद्दयो बहद्र्थाद्वसुदानः ॥ १३ ॥ 
ततो5परइक्षातानीकः ॥ १४ ॥ तस्माच्योटय्रन 


भपराषारजी खोरे अय मैं भविष्यमें होनेजाले 
राजाओंका वर्णन करता हे ॥ १॥ इस समय जो परीक्षित 
नामक महाराज हैं इनके जनमेजय, श्रुतसेन, उअसेन और 
भीमसेन नामक चार पुत्र होंगे॥ २ ॥ जनमैजयजत पुत्र 
जात्तानीक होगा जो याज्वल्वयसे वेदाध्ययनकर, कृपसे 
दास्तरविद्या प्रामकर विषम विषयॉसे खिरक्तचित्त हो महर्षि 
शौनकके उपदेशसे आत्मज्ञानमें निपुण होकर परमनिर्वाण- 
चल चाप कोणा ॥ ३-४ ॥ 


झानानोकका पुत्र अश्वमेधदत्त होगा॥ ५॥ उसके 
मधिसीमकृष्ण तथा अधिसीमकृष्णके निचक्क नामक पुत्र 
होगा जो कि गङ्गाजीद्वारा हम्तिनापाके बहा के जानेपा 
कौझाम्बोपुरीमें निजास करेगा ॥ ६--<८ 1 


निचक्कुका पुत्र उष्ण होगा, उच्णका निचिजरध, 
विचित्रस्थका शुचिरथ,  झुक्तियका चृष्णिमान्‌, 
वृष्णिगानका सुषेण, सुभेणका सुनीथ, सुनीधक्ता :नुप, 
नपका चक्षु, चक्षुका सुखातल, सुस्ावलूका पारिप्रव, 
पाशिवका सुनय, सुनयक्त मेधावी, मेंधावीका रिपू्य, 
रिपुञ्जयक्न्र मृदु, मुदुका तिग्म, तिम्मका बृहद्रथ, बहद्रयका 
वसुदान, वस्षुदानका दूसरा दातानींक, कातानीकका 


२९६ 


उदचनादहीनरस्ततश्च दण्डपाणिस्ततो निरमित्र: 
॥ ९७ ॥ तस्माच क्षेमक: ॥ १६॥ अत्रायं 
इलोक: ॥ १७ ॥ 

ब्रह्मक्षत्रस्य यो योनिर्वजझो राजर्षिसत्कृतः । 
क्षेमकं प्राप्य राजानं संस्थानं प्राप्स्यते कली ॥ १८ 


क्कच पु 


श्रीबिष्णुपुराण 


[ अः २२ 


उदयन, उदयनका अहोनर, अहीनरक्ञर दण्डपांश, 
दच्डपाणिका निरमित्र तथा निर्रमित्रका पुत्र क्षेमक होगा । 
इस विषयमै यह इलोक प्रसिद्ध है--- ॥ ६-- १७ ॥ 

"जो चेक बाह्यण और शिरको उत्पत्तिका कारणरूप 
तथा नाना गजर्वियॉसे सभाजित है वह कलियुगमें राजा 
क्षेमक्त उत्पन्न होनेपर समाप्त हो जायगा' ॥ १८ ॥ 








इति विष्णुपुराणे चतुर्धेऽरो एकविंशोऽध्यायः ॥ २१ ॥ 


लाला न ———— 


बाईसवाँ अध्याय 


अचिष्यपें होनेवाले इस्ष्वाकवंत्रीय राजाओंका खर्णन 


औपरादार उवाच 
अतश्लेक्ष्वाकवो भविष्या: पार्थिवाः कथ्यन्ते 
॥ १॥ बृहद्लस्य पुत्रो वृहत्क्षणः ।। २ ॥ 
तस्मादुरुक्षयस्तस्माश्च वत्सव्यूहस्तततश्च प्रति- 
व्योमस्तस्मादपि दिवाकरः ॥ ३ ॥ तस्मात्सहदेच 
खम स्तस्य च प्रतीताख- 
सुप्रतीकस्ततश्च सस्देवस्ततः 





स्तस्यापि | 
सुनक्षत्रस्तस्मात्किन्नरः ॥ ४ ॥ किन्नरादत्तरिक्षः 


स्तस्मात्सुपर्णस्ततञ्चापित्रजित्‌ ॥ ५॥ तत्रश्च 
बृहद्राजस्तस्यापि धर्मी धर्मिणः कतञ्जयः ॥ ६ ॥ 
कुतञ्जयाद्रणञ्जयः ॥ ७ ॥ रणाञ्जसात्मञ्जय- 
स्तस्माच्छाक्यङशाक्याक्तुद्धोदनस्तस्माद्राहुलः 

स्ततः प्रसेनजित ॥ ८ ॥ ततश्च क्षृद्रकस्ततश्च 
कुण्डकस्तस्मादपि सुरश्चः ॥ ९॥ तत्पुत्रश्च 
सुमित्रः ॥ १० ॥ इत्येते चेक्ष्वाकवो 
बृहहुलान्वया: ॥ १९ ॥ 

अन्नानुवंदाइत्लेक: ॥ १२ ॥ 

इम्वाकूणामयं संगास्तुमित्रान्तो भविष्यति । 
यतस्तै प्राप्य राजानं संस्था प्राप्स्यति वै कलो ॥ १३ 


ओपरादारजी लोले अख में भविष्यो होनेवाले 
इध्याकुलंशीय राजाओंका चर्णन करता हुँ॥ १॥ 
बहद्धलम्का पुत वृहत्दाण होगा, तसका उरुक्षय, उरक्षयका 
तत्सव्यूह, चत्सान्पूहका प्रतिनयो, प्रतिव्योमका दिवाकर, 
दिव्राकरका सहदे, सहदेनका बृहदश्च, बृहदका 
भानुर, भानुरक्षका प्रतीताश्च, प्रतीताश्रका सुप्रतीक, 
सुप्रतीका मरुदेज, मरदेजका सुनक्षत्र, सुनश्षत्रका 
किलर, किञिरका अन्तरिक्ष, अन्तरिक्षका सुपर्ण, सुपर्णको 
अभिन्नलित, अमित्रज्ञितका बहदाज, चुहद्राजका धर्मी, 
धर्मीका कतज्ञय, कतज़यका रणञ्जय, रणज्ञयका सञ्जय, 
सञ्जयका दाक्य, जाक्यका शुद्धोदन, शुद्धोदनका राहुल, 
राहुरुका प्रसेनजित, प्रसेनणित॒का क्षुद्वक, ऑुद्धकक्ता 
कुष्डक, कुए्डकका सुरथ और सुरथका सुमित्र नामक पुत 


होगा । ये सन इश्ल्ाकुक्ते चडामै बृरड्धूकी सन्तान 
होंगे ॥ २०-११ ॥ 

इस अंशके समगबञ्चमें यह इल्मेक प्रसिद्ध 
है— ॥ १२॥ 


"यह इक्वाक्कवंश राजा सुमित्रतक रहेगा, क्योंकि 
कल्लिखुगमें राजा सुमित्रके होनेपर फिर यह समाप्त हो 
ज़ायगा' ॥ १३ ॥ 


इति श्रीविष्णुपुराणे चतुर्थ द्वाविश्ोऽध्यासः ॥ २२ ॥ 


ee HK ललल 


आ" महू, २४ | 





तेईसवा अध्याय 


अगध्वचंज्ञका वर्णन 


शरीपरादार उवाच 

मागधानां बाईक्रयानो भाविनामनुक्रमं 
कथयिष्यामि ॥ १ ॥ अन्न हि चहो महात्रल- 
पराक्रमा जरासन्धप्रधाना बभूवु: ॥ २ ॥ 

जरासन्धस्य पुत्र: सहदेव: ॥ ३ ॥ सहदेवा- 
त्सोमापिस्तस्य श्रुतश्रवास्तस्पाप्ययुतायुस्तत च 
निरमित्रस्तत्तनयस्सुनेत्रस्तस्मादपि बृहत्कर्मा 
॥ ४॥ ततश्च सेनजित्ततश्च॒ श्रुतञ्जयस्ततो 
विप्रस्तस्य च पुत्रष्शुचिनामा भविष्यति ।। ५ ॥ 
तस्यापि क्षेम्यस्ततश्व  सुतव्रतस्मुत्रताद्धर्मस्तत- 
स्पुश्रवा: ॥ ६॥ ततो... दुडसेन: ॥ ७ ॥ 
तस्मात्सुबलः ॥ ८ ॥ सुबलात्सुनीतो भविता 
॥ ९ ॥ ततस्पत्यजित्‌ ॥ १० ॥ तस्माहिश्चजित्‌ 
॥ ११॥ तस्यापि रिपुञ्जयः ॥ १२॥ 
इत्येते बाहँद्र्था भूपतयो वर्षसहस्रमेकं 
भविष्यन्ति ॥ १३ ॥ 


श्रीपरावारजी खोछे--अब मैं मगधदेशीय 
बृहद्रधको भावी सन्तानका अनुक्रमसें वर्णन करूँगा 
॥ १ ॥ इस बंक्चमें महान्नरुबान्‌ और पराक्रमी जरासन्ध 
आदि राजागण प्रधान थे ॥ २ ॥ 


जरासन्धका पुत्र सहदेव है ॥ ३ ॥ सहदेचके सोमापि 
नामक पूत्र होगा, सोमापिके श्रुतश्जला, श्रुतत्रवाके 
अगुतायु, अतुतागुके निरमित्र, निरमित्रके सुनेज, सुनेत्रके 
बृहत्कर्मा, बुहत्कर्माके सेनजित्‌, सेनजित्तके भ्रुतञ्जय, 
श्रुलअ्यके विप्र तथा लिप्रके शुचि नामक एक पुत्र होगा 
॥ ४-५ ॥ झुचिके क्षेम्य, क्षेम्यके सुनत, सुते धर्म, 
घर्मके सुश्रवा, सुश्नवाके दुढसेन, दुदसेनके सुबल, 
खुचळके सुनीत, सुनीतके सत्यजित्‌, सत्यजितके विश्वजित्‌ 
और निश्वजितके रिपुयका जन्म होगा ॥ ६--- १२ ॥ इस 
प्रकारसे खुहद्रथवंहीय राजागण एक सहस वर्षपर्यन्त 
मगघपें शासन कगे ॥ १३ ॥ 


कका आह. पाया 


इति श्रीविष्णुपुराणे चतुथैँउयो त्रयोविशोऽश्यायः ॥ २३ ॥ 


बर औ 7 


चोबीसवाँ अध्याय 


कलियुगी राजाओं और कल्िधमौँका वर्णन तथा राजर्खदा-घर्णनका उपसंहार 


श्ीपरादार उवाच 


योऽयं रिपुञ्जयो नाम बाहंद्रथो5च्यस्तस्यामात्यो 
सुनिको नाम भविष्यति ॥ १ ॥ स चैनं स्वामिनं 
हत्वा स्वपुत्रं प्रद्योतनासानमभिषेक्ष्वति ॥ २ ॥ 
तस्यापि बलाकनापा पुत्रों भविता ॥ ३ ॥ ततश्च 
विज्ञाखयुपः ॥ ४ ॥ तत्पुत्रो जनकः ॥ ५॥ 
तस्य च नच्दियर्जुनः ॥ ६ ॥ ततो नन्दी ॥ ७ ॥ 


श्रीपरादारजी खले वृहटध्वदाका रिपुञ्जय 
नामक जो अन्तिम गजा होगा उसका सुनिक नामक एक 
मन्त्री होगा । वह आपने स्वामी रिपुझयको मारकर अपने 
पुज प्रद्योहका राज्याभिषेक करेगा। उसका पुत्र बलाक 
होगा, वलाकका विशाखयूप, विशज्ञाकायूपषका जनक, 
जनक्तका नन्दिवर्धन तथा नन्दिवर्दनका पुत्र नन्दो होगा । 
ये पाँच पद्योतबंशीय नृपतिगणा एक सौ अज्वतीस वर्ष 


देह 


इत्येतेऽद्ठत्रिदादुत्तरमल्दश्ातं पञ्च प्रद्योता: पृथिवीं 
रोक्ष्यन्ति ॥ ८ ॥ 
ततश्च शिशुनाभः ॥ ९ ॥। तत्पूत्रः काकवर्णो 
भविता ॥ ९० ॥ तस्य च पुत्रः क्षेमधर्मा ॥ १९ ॥ 
तस्यापि क्षतौजा: ॥ १२॥ तत्पुत्रो विधिसारः 
॥ १३ ॥ ततश्षाजातझत्रु: ॥ १४ ॥ तस्मादर्भकः 
॥ १७ ॥ तस्माच्चोदयनः ॥ १६॥ तस्मादपि 
नन्दिवर्द्धनः ॥ १७ ॥ ततो महानन्दी ॥ १८ ॥ 
इत्येते झैदानाभा भूपालाख्रीणि वर्षशतानि 
ट्विषफ्यधिकानि भविष्यन्ति ॥ १९ ॥ 
महानन्दिनस्ततङशूद्वागर्भोद्धवो5तिलुब्योपति- 
बलो महापदानामा नन्द: परशुराम डवापरो - 
उखिलक्षत्रान्तकारी भविष्यति॥ २० ॥ तत: 
प्रभृति ञ्ुद्रा भूपाला भविष्यन्ति ॥ २१ ॥ सा 
चैकच्छत्रामनुल्लह्रितशाासनो महापदाः पृथिवीं 
भोक्ष्यते ॥ २२ ॥ तस्याप्यष्टो सुतास्सुपाल्याद्या 
भवितारः ॥ २३ ॥ तस्य महापदास्यानु पृथिवीं 
भोक्ष्यन्ति ॥ २४ ॥ महापशापुत्राश्ीक 
वर्षशतमवनीपतयो भविष्यन्ति ॥ २७ ॥ ततश्च 
नव चैतान्नन्दान्‌ कौटिल्यो ब्राह्मणस्समुद्धरिष्यति 
॥ २६ ॥ तेषामभाचे मोर्खाः पृध्चिवी भोक्ष्यन्ति 
॥ २७॥ कौटिल्य एव चन्द्रगुप्रमुत्पन्न 
राज्येऽभिषेक्ष्यत्ि ॥ २८ ॥। 
तस्यापि पुत्रों बिन्दुसारों भविष्यति ॥ २९ ॥ 
तम्याप्यज्ञोकवर्द्धनस्ततस्पुयश्ञास्ततक्ष. दवारथ- 
स्ततश्च संयुतस्ततदद्यालिशूकस्तस्मात्सोमगर्मा 
तस्यापि सोपदार्पणइजझतथन्या ॥ ३० ॥ तस्यापि 
खृहद्रथनामा भविता ॥ ३१ ॥ एवपमेते मोर्य्या दा 
भूपतयो भविष्यन्ति अब्दशतं सप्तत्रिझदुत्तरम्‌ 


॥ ३२ ॥ तेषामन्ते पृथित्वी दक्ष शुङ्गा भोक्ष्यन्ति | 


॥ ३३ ॥ पुण्यमित्रस्सैनापतिस्स्वामिन हत्वा राज्यं 
करिष्यति तस्पात्मजोउप्रिसित्र: ॥ ३४ ॥ 
तस्मात्सुज्येष्ठस्ततो वसुमित्रस्तस्माद्युदङ्कस्ततः 
पुल्लिन्दकस्ततो घोषबसुस्तस्मादपि तरञ्रमित्रस्ततो 


श्रीलिच्णुतुराण 


[ अः राई 


वृखिवीका पालन करेंगे ॥ १-८ ॥ 


नन्दीका पून क्िञ्चुनाभ होगा, झितज्षुनाभका 
काकसर्ण, काकवर्णका क्षेमधर्मा, क्षेपधर्माका क्षतोजा, 
क्षतौजाका विधिसतार, विधिस्ारक्ा आजाता, 
अजात्बातज़ुका अर्भक, अर्भकका उदयन, उदसनका 
नन्दिवर्दन और नन्दियर्डनका पुत्र महानन्दी होणा । ये 
शिशुताभवंद्ञीय नपतिशण तीन सी बासट वर्ष पृथिवीका 
शासन करेंगे ॥ ५--१९ ॥ 


महानन्दीके शुद्राके गर्भसे उत्पन महापदा नामक नन्द 
दुसरे परशुरामके समान सम्पूर्ण क्षत्रियाँका नाडा करनेवाला 
होगा । तास झुद्जातीय राजा राज्य करेगे । राजा महापदा 
सम्पूर्ण पधिवीका एकच्छत्र और अनुल्लङ्कित राज्य- 
शासन करेगा । उसके सुमाली आदि आउ पुत्र होगे जो 
परहाफ्यके पीछे पुथ्षिचीका राज्य भोगेंगे ॥ २०-२४ ॥ 
पहापदया और उसके पुत्र सौ वर्षतक पृथिवीका झासन 
करेंगे । तदनन्तर इन कॉ नन्दौंको कोटिल्यनामक्त एक 
ब्राह्मण नष्ट करेगा, उनका अन्त होनेपर मौर्य नृपतिगण 
पृथिवीकों भोगेंगे। कौटिल्य ही [ मुरा नामकी दासीसे 
नन्दद्वारा ] उत्पन्न हुए चन्द्रगुप्तको राज्याभिषिक्त 
सगेगा॥॥ २५२ रेट 


चन्द्रगुशका पुत्र जिऱ्दुसार, जिन्दुसारका अशोकयर्दन, 
अशोकबर्नका सुयज्ञा, सूयञ्ञाक्ा ददारथ, ददाश्थका 
संयुत, सैंयृतका शाज़ियूक, 'शाळिशूकका सोमझर्मा, 
सोमवार्माका झातधन्चा तथा दातघन्याका पुत्र बृहद्र 
होगा। इस प्रकार एक सौ तिहत्तर वर्षतक सै दस 
मौर्यवेत्री राजा राज्य कॉंगे॥ २५--३२॥ इनके 
अनन्तर पृश्चिनीगे दस शुज्लचंशीय राजागण होंगे । ३३ ॥ 
उनमें पहला पुष्यमित्र नामक सेनापति आपने स्वामीको 
पारकर स्बर्य राज्य करेगा, उसका पुत्र आघ्िमिन 
होगा ॥ हड ॥ अप्रिमिकल पूत्र सुज्चैद्व, सुज्येछुका 
खसुमित्र, यस॒मिञका तदँक, उदका ' पूलिन्दक, 
पुलिन्दकका -बोषखसु, ग्रोपवसुका वज़मित्र; वज्नमित्रका 


॥०५ ०७ छत ती...) म... 


भागवत: ॥ ३५॥ तस्माह्रेबभूतिः ॥ ३६ ॥ 
इत्येत्ते झुड़ा द्वादशोत्तरै खर्षशतं पृथिवीं 
रोक्ष्यन्ति ॥ ३७ ॥ 

ततः कण्यानेषा भूर्यास्यति ॥ ३८ ॥ देखभूतिं 
तु शुङ्गराजानं व्यसनिनं तस्वैवामात्यः काण्वो 
वसुदेतनामा तं निहत्य स्वयभवनीं भोक्ष्यति 
॥ ३९॥ त्तस्य पुत्रो भूमित्रस्तस्यापि 
नारायण: ॥ ४० ॥। नाराघणात्मजस्मुहार्मा 
॥ ४१ ॥ पणते काण्वायनाश्जत्वारः पञ्च- 
चत्वारिञञद्वर्वाणि भूपतयो भविष्यन्ति ॥ ४२ ॥ 

सुशर्माण तु काण्वं तदभृत्यो बलिपुच्ककनामा 
हत्वान्धजातीयो वसुधां भोक्ष्यत्ति ॥ ४३ ॥। ततश्च 
कृष्णानामा तद्भ्राता पृथिवीपतिर्भविष्यति 
॥ इ ॥ तस्यापि पुत्र: शान्तकर्णिस्तस्थापि 
पूर्णोत्सङ्गस्तत्पुत्रर्ञातकर्णिस्तस्माञ्चलम्बोदर- 
स्तस्मा पिलकस्ततो मेघस्वातिस्ततः 
पडुमान्‌ ॥ ४५ ॥ त्ततक्षारिष्टकर्मा ततो 
हालाहरूः ॥ ४ ६॥ हालाहलात्पललकस्तत: 
पुलिन्दसेनस्ततः सुन्दरस्ततव्रश्ञातकर्णिस्तत- 
दिवावस्वातिस्ततशक्ष॒ गोपतिपूत्रस्तत्पुत्रोऽस्तरिमान, 
॥ ४७ ॥ तस्यापि झान्तकर्णिस्ततः शिवश्रित- 
स्ततश्च शिवस्कन्धस्तस्मादपि चयाज्ञश्रीस्ततो 
द्वियज्ञस्तस्माशचन्द्रभी: ॥ ४८ ॥ तस्मात्पुलोमाचिः 
॥ ४९ ॥ एवमेते न्रित्ाचत््ार्यब्दक्ातानि षद्‌- 
पञ्चाशादधिकानि पृथिवीं भोक्ष्यन्ति आन भृत्याः 
॥ ५० ॥ साप्नाभीरप्रभृत्तयो दुवा गर्दीभिलाञ्च 
भूभुजो भविष्यन्ति॥ ५१ ॥ ततष्षोडडा शाका 
भूपतयो भखितारः ॥ ५२॥  ततक्चाष्टी 
यवनाक्षतुर्दश तुरुष्कारा मुण्डाश्च त्रयोदश एकादश 
मौना एते वै पूथिवीपतय: पूथिवीं ददावर्षदातानि 
नवत्यधिकानि भोक्ष्यन्ति ॥ ५३ ॥ 

ततश्च एकादश भूपतयोज्ळ्दझातानि त्रीणि 
पृथ्चिवीं भोक्ष्यन्ति ॥ ५४ ॥ तेषूत्सत्रेषु कैङ्किका 
यवना भूपतयो भविष्यन्त्यपूर्द्धाभिषिक्ता: ॥ ५७ ॥ 


चतुर्थ अंशा 


२९९ 


भागवत और भागवतका पुत्र देखधुत होगा ॥ ३५-३६ ॥ 
ये झुंगनरेशा एक सौ बारह वर्ष पूथिवीका भोग 
करेंगे॥ ३७॥ 


इसके आनन्तर यह पृथिवी कण्व भूपाल्मके 
अघिकारमें चली जायगी ॥ ३८ ॥ जुंगचंझीय अति 
च्यसनङील राजा देचभूतिको कण्चचंशीय चसुदेख नामक 
जसका मन्त्री मारकर स्वयं राज्य भोगेगा ॥ ३% ॥ उसका 
पुत्र भूमिर, भूमित्रंयत्ग नारायण तथा नारायणका पुत्र सुदार्मा 
होगा ॥ ४०-४१ ॥ ये चार काण्न भृपतिगण पैंतालीस वर्ष 
प्रथिवीके अधिपति रहेंगे ॥ "४२ ॥ 


कण्सवंशीय सुशर्माको उसका चल्पुच्छक नामसाला 
आखजातीय सेवक मारकर स्वयं पाँसिलोका भोग 
करेगा ॥ ४३ ॥ उसके पीछे उसका भाई कृष्ण पृथिनोका 
स्वामी होगा॥ 'टडं ॥ उसका पुत्र जात्तकर्णि होगा। 
डान्तकर्णिका पुत्र पृर्णोत्सेग, पुर्णोत्सेणका आतका, 
'झातकर्णिका लूम्बोंदर, लम्बोदरका पिलक, पिला 
मेघस्वाति, मेघस्वातिका पटुमान्‌, पटुमान्‌का अरि्टकर्मा, 
अरिष्टकर्माका हारहल, हासखाहरका पलक, 
पललकका पुलिन्दसेन, पुलित्दसनका सुन्दर, सुन्दरफा 
बातकर्णि, | दूसरा | जातकर्णिका शियस्वाति, 
शिवस्वातिका गोसतिपुत्र, गोसतिपुज़का अस्तिमान, 
अलिमानूका शाक्तकर्णि [ दूसा ], ज्ञान्तकर्णिका 
दिचशित, शिजशितका दिवस्कत्स, शिवस्कधका यज्ञशी, 
यज्ञञीका द्वियज्ञ, द्वियज्ञका चन्द्रश्री तथा चन्दरश्रीका पुत्र 
घुलोपाचि होणा ॥ ४५-४१ ॥ इस प्रकार यै तीस 
आन्भभृत्य राजागण चार सौ छप्पन वर्ष पृिजीको 'मोगेंगे 
॥ ५० ॥ इनके पीछे सात आभीर और दस गर्दभिल राजा 
होंगे ॥ ५६ ॥ फिर सोलह झाक राज्ञा होंगे ॥ ५२ ॥ उनके 
पीछे आड़ यवन, चौदह तुर्क, तेरह मुण्ड ( गूरुण्ड) और 
ग्यारह मौनजातीय. राजालोग एक हज़ार नब्बे तर्ष 
प्थिवीका शासन खरगे ॥ ५३ ॥ 


इनमेंसे शी ग्यारह मौन राजा पृथिलीको तोन सौ 
खर्षतक भोगेंगे ॥ ५४ ॥ इनके उच्छिन्न होनेपर कैँकिनल 
नामक ससनजातीय अभिषेक्राहित राजा होगे ५,५ ॥ 


[ bad NINE... : .. DOMME १.) ० फा 





तेवामपत्यं विन्ध्यशक्तिस्ततः पुरञ्जसस्तस्मा- 
द्रामचन्डस्तस्माद्धर्मवर्मा ततो वङ्गस्ततोऽभून्नन्दन- 
स्ततस्मुनन्दी तद'भ्राता नन्दियज्ञाइशुक्रः प्रवीर एते 
वर्षशतं षड्वर्षाणि भूपतयो भविष्यन्ति || ५६ ॥ 
तततस्तत्पुत्रा्रयोदञ्ैते आह्विकाश्च त्रयः ॥ ५७ ॥ 
ततः पुष्पमित्राः पटुमित्रा्रयोटजञैकलाश्च 
सप्तान्या: ॥ ५८ ॥ ततश्च कोदालायां तु नब 
चैव भ्रुपतयो भविष्यन्ति ॥ ५९ ॥ नैषधास्तु 


त एब ॥ ६० ॥ 

मगधायां तु विश्वस्फटिकसज्ञोऽन्यान्यर्णा 
न्करिष्यत्ति ॥ ६९ || कैवर्त्तवटुपुलिन्द 
ज्ाह्मणान्राज्ये स्थापयिष्यति ॥ ६२ ॥ 


उत्साद्यासिलक्षत्रजाति नव नागाः पद्मावत्यां नाम 
पुर्यामनुगङ्गाप्रयागं गयायाञ्च मागधा गुप्ताश् 
भोक्ष्यन्ति ॥ ६३ ॥ कोदालान्धपुण्डताप्रलिप्त- 
समुद्रतटपुररी च देवरक्षितों रक्षिता ॥ ६४॥ 
कलिङ्गमाहिषमहेद्रभोमान्‌ गुहा भोक्ष्यन्ति 
॥ ६५ ॥  नैषधनैमिषककालकोताकाञ्जन 
पदाग्णिधान्यकबंशा भोक्ष्यन्ति ॥ ६६ ॥ 
जैराज्यमुषिकजनपदान्कनकाहयो भोक्ष्यति 
॥ ६७॥ सौराष्ट्रावन्तिशुद्रा भीरान्नर्मदा- 
मरुभूविषयांश व्रात्यहिजाभीरशाद्राद्या भोक्ष्यन्ति 
॥ ६८ ॥। सिन्धुतटदाबिकोर्वीचन्द्रभागा- 
काइमीरविषयांझ ब्रात्यम्लेच्छशुद्रादयो 
रोक्ष्यन्ति ॥ ६९ ॥ 

एते च तुल्यकालास्सर्वे पृथिव्यां भूभुजो 
भविष्यन्ति ॥ ७० ॥ अल्पप्रसादा चुहत्कोपा- 
स्पर्वकालमनृताधर्मरुतय: स्त्रीजालगोवधकर्त्तार: 
परस्वादानरुचयोऽल्पसारास्तमिस्प्राया उदिता- 
स्तमितप्राया अल्पायुषो महेच्छा हाल्पधर्मा लुज्याझ 
भविष्यन्ति ॥ ७१ ॥ तैश्च विमिश्रा 
जनपदाम्तच्छीलानुवरत्तिनो राजाश्रयञ्ुष्मिणो 
म्लेच्छाक्चार्वाक्च विपर्घवेण वर्त्तमानाः प्रजाः 
क्षपयिष्यन्ति ॥ ७२ ॥ 


| 


उनका संदाघर विश्ध्यद्ञाक्ति होगा । विरूसदाक्तेका पुत्र 
पुरक्षय होगा । पुरक्रयका रामचन्द्र, रामचन्द्रका घर्मवर्मा, 
सर्मचर्माका बेग, कंगका नन्दन तथा नन्दनका पुन सुनन्दीं 
होगा । सुनन्दीके नन्दया, शुक्र और प्रवीर ये तीन भाई 
होंगे । ये सच एक सर छः वर्ष राज्य करेंगे ॥ ५६ ॥ इसके 
पीछे तेरह इनके चेशके और तीन बङ्धिक राजा 
होंगे ॥ ५७ ॥ उनके बाद तेरह पुष्णमिन और पदुमित्र आटि 
तथा सात अर्ध गाण्डलिक भुपत्तिगण होंगे ॥ ५८. ॥ न] 
नौ राजा क्रमशः कोसलदेझ्ामें राज्य करे ॥ ५९ ॥ 
निषन्नदेङाके स्वामी भी ये हो होंगे ॥ ६० ॥ 

मगधदेशामें विश्वस्फरिक नामक राजा अन्य वर्णाकों 
प्रवृत्त करेगा ॥ ६१ ॥ वह कैवर्त, सडू, पुलिन्द और 
ब्राह्मणोंक्रो राज्यें नियुक्त करेगा ॥ हन ॥ सम्पूर्ण 


दानिय-जातिको उच्छिल्न कर पद्यावतीपुरीमे नागगण तथा 


गंगाके निकट्चतीँ प्रयाग और गयामें मागध और गुप 
राजालोग राज्य भोग करेंगे॥ ६३॥ कोसाल, आका, 
पुण्ड, ताम्रलिए और समुद्रतरवर्तिनी गुरीकी देवरक्षित 
नामक एक राजा रक्षा कोगा ॥ इज ॥ काळु, माहिषं, 
महेंद्र और भौस आदि देशको गुह नरेश भौगेंगे ॥ ६५ ॥ 
नैबध, नैमिषक और काळकोराक आदि जनफदोंको मणि- 
धान्यक-वंज्ीय राजा भोगेंगे ॥ ६६ ॥ जैराज्य और मुषिक 
पेपर क्रनक्त नामक्त राजाका राज्य होगा ॥ ६७ ॥ 
सौराष्ट्र, अवन्ति, शूज, आभीर तथा नर्मदा-तरवर्ती 
घरुधूमिपर जात्य द्विज, आभीर डर झुड्र आदिका 
आशिपत्य होगा ॥ ६८ ॥ समूद्रतर, दासिकोर्ती, चन्द्रभागा 
और काएमीर आदि देशॉका व्रात्य, म्लेच्छ और दादर आदि 
गजागए भोग करेंगी ॥ ६९ ॥ 

ये सम्पूर्ण राजालोग पृथियीमै एक ही सपे होंगे 
॥ ७० ॥ ये थोडी घसझतावारे, अत्यन्त क्रोधो, सर्दा 
अधर्म और पिथ्या भाषणमें रचि एखनेचाळे, सी -खालक 
और गौओको हत्या करनेवाले, पर-धन-हरणमै शांच 
एजनेबाले, अल्पदाति तमःप्रधान उत्थानके साथ ही 
पत्तनज्ञीकू, अल्गायु, महती कामनाचाले, अल्पपूण्य और 
अत्यन्त उभी होंगे ॥ ७१॥ ये सम्पूर्ण देशको परस्पर 


मिल्ला देँगे तथा उन राजाऑकि आख्रयसे ही जलखान और 


उल्हीकि स्वभावका अनुकरण कारनेबाले मफेच्छ तथा 
आर्यसिपरीत आचरण करते हुए सारी प्रजाको नए भरष्ट 
कर सेंगे॥ ७७३ ॥ 


आः नह | 


तत्तश्चानुदिनमल्पाल्पह्वासब्यकच्छेदाद्भर्मार्थसो - 
जगतस्सङ्गयो भविष्यति ॥ ७३ ॥ ततश्चार्थ 


एवाभिजनहेतुः ॥ ७४ ॥ बलमेवादोषधर्महितुः 
॥ ७५॥  अभिरुचिरेव दाम्यत्यसम्बन्धहेतुः 
॥ ७६ ॥ सन्रीत्वमेवोपभोगहेतुः ॥ ७७ ॥ 


अनृतमेव व्यवहारजयहेतु: ॥ ७८ ।। उन्नताम्बुतैव 
पृथियीहेतु: ॥ ७९ ॥ ब्रह्मसूत्रमेच विप्रत्वहेतुः 
॥ ८० ॥ रत्लघातुतैव इस््राघ्यताहेतुः ॥ ८१ ॥ 
लिङ्गघारणमेबाश्रमहेतुः ॥ ८२ ॥ अन्याय एव 
वृत्तिहेतुः ॥ ८३ ॥ दौर्खल्यमेवावृत्तिहेतुः ॥ ८४ ॥ 
अभयप्रगरूमोच्चारणमेव चाण्डित्यहेतुः 
॥ ८५ ॥ अनाल्यतैय साघुल्बहेतु: ॥ ८६ ॥ 
खानमेव प्रसाधनहेतुः ॥ ८७ ॥ दानमेष घम्हितु 
॥ ८८ ॥ छ्वीकरणमेख बिखाहहेतुः ॥ ८९ ॥ 
सद्वेषक्षार्येन पात्रम्‌ ॥ ९० ॥ दूरायतनोदकमेव 
तीर्थहितु: ॥ ९१ ॥ कपटवेषधारणपेत महत्त्वहेतुः 
॥ ५९२ ॥ इत्येवमनेकदोषोत्ते तु भूमण्डले 
सर्ववर्णेत्रेच यो यो बलवान्स स भूपति- 
भविष्यति ।। ९३ ॥ 

एवं चातिलूब्खकराजासहाइच्ञैलानामन्तर- 
द्रोणी: प्रजास्संश्रयिष्यन्ति ॥ ९४ ॥ 
मधुशाकमूछफलपन्रपुष्पामहाराश भविष्यन्ति 
॥ १५ ॥ तरुबल्कलपर्णचीरप्रावरणाश्चात्ति- 
बहूप्रजाइरीतवातातपवर्षसहाश्च भविष्यन्ति 
॥ ६६॥ न च कञ्ित्रयोविंशतिवर्षाणि 
जीविष्यति अनवरतं चात्र कलियुगे क्षयमाया- 
त्यखिल एवैष जनः ॥ ९७ ॥ ओते स्मात्ते च धर्मे 
विद्यवमत्यन्तमुपगते क्षीणप्राये च कलावदोष- 
जगतञ्मषटुश्चराचरगुरोरादिमध्यान्तरहितस्य ब्रहा- 
मयस्यात्मरूपिशो भगवतो  वासुदेवस्यांश- 
इच्चाग्बलग्रामप्रधानब्राह्मणस्य विष्णुयशसो 
गृहेउष्टगुणर्द्धिसमन्वितः कल्किलापी जगत्यत्रावतीर्च 
सकलम्लेच्छदस्युदुष्टाचरणचेतसामशेषाणा- 
मपरिच्छिन्नशक्तिमाहातयः 


चतुर्थ अंडा 


३०९ 


तब दिन-दिन धर्म और अर्थका थोड़ा-थोड़ा हास 
तथा क्षय होनेके कारण संसारका क्षय हो जायगा ॥ ४३ ॥ 
उस समय अर्थ ही कुलीनता हेतु होगा; जळ ही सम्पूर्ण 
धर्मका हेतु होगा; पारस्परिक रुचि ही दाम्पत्य-साम्बन्धक्रै 
हेतु होगी, खरोत्व ही उपभोगका हेतु होगा [ अर्थात्‌ खीकी 
जाति-कुल आदिका विचार न होगा]: मिष्या भाषण ही 
व्यवहार सफलता प्राश करनेका हेतु होगा; जलका 
सुलभता और सुगमता हौ पृथित्रौकी स्वीकृतिका हेतु होगा 
[अर्थात्‌ पुण्यक्षेत्रादिका कोई बिचार न होगा । जहाँकी 
जलूबायु उत्तम होगी वही भूमि उत्तम मानी जायगी]; 
चज्ञोपजीत ही न्राहाणत्वका हेतु होगा; र्रादि धारण करना 
ही पह्नेसाका हेतु होगा; बाह्य चिद्व ही आश्रमोंके हेतु होंगे; 
अन्याय हौ आजीविकाका हेतु होगा; दुर्शरूता ही 
सेकारीका हेतु होगा; निर्भयततापूर्वक घृष्टताके साथ बोलना 
ही पाण्डित्यका हेतु होगा, निर्धनता ही साधुत्वका हेतु 
होगी; खान हो सापनका हेतु होगा; दान हो धर्मका हेतु 
होगा; स्वीकार कर लेना ही विवाहका हेतु होगा [ अर्थात्‌ 
संस्कार आदिकी अपेक्षा न कर पारस्परिक स्रेहवन्धनसे ही 
दाग्पत्य-सप्वन्थ स्थापित हो जायगा ]: भली प्रकार 
बन-ठनकर रहनेवाल्् ही सुपात समझा जायगा; 
टुरदेदाक्ा जल हो तीर्थोदक्लका हेतु होगा तथा छदासेद्ञा 
धारण हो गौरखका कारण होगा ॥ ७४-९२ ॥ इस 
जकार पृथित्रीमण्डल्में जरि्रिध दोषोंके फैक जानेसें 
सभी वर्णो जो-जो बरूबान होगा बटी-बहीँ राजा बन 
बैठेगा ॥ ९३ ॥ 

इस प्रकार अतिरोळूप राजाअँकि कर-भारकों सहन न 
कर सकनेके कारण प्रजा पर्वत-कन्दराऔंका आश्रय लेगी 
तथा घघु, शाक. पुल, फळ, पत्र और पुष्प आदि खाकर 
दिन काटेगी ॥ ६४-९५ ॥ वक्षॉँके पत्र और लक्कर हो 
उनके पहनने तथा ओदूनैके कपड़े होंगे। अधिक सत्ताओें 
होंगी । सब लोग शीत, वायु, घाम और वर्षा आदिके कष्ट 
सहेंगे॥ ५६ ॥ कोई भी तेईस वर्षतक जीवित न रह 
सकेगा । इसर प्रकार कलियुगर्मे यह सम्पूर्ण जनसमुदाय 
निःतततर क्षीण होता रहेगा। ६७ ॥ इस प्रकार त और 
स्मार्तधर्मनत्र अत्यन्त हास हो जाने तथा कलियुगके प्रायः 
नीत जानेपर झाम्बल (सम्भल) आमानित्रासी ब्राह्मण भ्रष्ठ 
तिष्णुयञ्ञाके घर सम्पूर्ण संसारके रचयिता, चराचर गुरु, 
आदिमश्यान्तशून्य, ब्रह्ममय, आत्मस्वरूप भगवान्‌ 
जासुदेन आपने आझसे अझश्वर्ययुक्त कल्किह्पसे 
संसारमै अन्नतार केकर असीम शक्ति और माहाख्यसे 


३०२ 


स्वधर्मेघु चाखिलमेव संस्थापयिष्यति ॥ ९८ ॥ 
अनन्तरं चाञ्चेषकलेरवसाने निशावसाने बिब्ुद्धा- 
नामिव तेषामेव जनपदानाममलस्फटिकविज्ञुद्धा 
मतयो भविष्यन्ति ॥ ६९॥ तेषां च 
चीजभूतानामदोषमनुष्याणां पघरिणात्तानामपि 
तत्कालकृतापत्यप्रसूतिर्भविष्यति ॥ १००॥ 
तानि च तदपत्यानि कतयुगानुसारीण्येख 
भविष्यन्ति ॥ १०१ ॥ 
आत्रोच्यते 

यदा चन्द्रश्च सूर्यश्च तथा तिष्यो बृहस्पतिः । 
एकराझी समेष्यन्ति तदा भवति वे कृतम्‌ ॥ १०२ 
अतीता वर्त्तमानाश्च तथै्रानागताक्च ये । 

एते बँझेषु भूपाला: कथिता मुनिसत्तम ॥ १०३ 
यावत्परीक्षित्तो जन्म याचन्नन्दाभिषेचनम्‌ । 
एनदर्षसहस्रं तु ज्ञेयं पञ्चाशदुत्तरम्‌ ॥ १०४ 
सप्तर्षीणां तु यो पूर्वी दुश्येते हयदितो दिवि । 






तदा प्रवृत्तञ्च कल्िद्रादशाव्दातात्मक; ॥ ९०७ 
यदैव भगवान्विष्णोरशो यातो दिवं हिज । 
वसुदेवकुलोद्धूतस्तदैवात्रागतः कलि; ॥ १०८ 
यावत्स पादपट्दाभ्यां पस्पर्शमां वसुन्धराम्‌ । 
तावत्पृथ्वीपरिषर्ठे समर्थों नाभवत्कलिः ॥ १०९ 
गते सनातनस्यांदो विष्णोस्तत्र भुतो दिवम्‌ । 
तत्याज सानुजो राज्यं धर्मपुत्रो युधिप्ठिरः ॥ ११० 
विपरीतानि दृष्ट्रा च निमित्तानि हि पाण्डबः । 
याते कृष्णो चकाराथ सोऽभिषेकं परी षितः ॥ १११ 


तदा नन्दात्रभृत्येष गतिवृद्धि गमिष्यति गत्तिवृद्धि गमिष्पति ॥ ११२ 


औबिष्णुपुराण जीत...) 2. अण २४ 
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सम्पन्न हो सक्रल म्लेच्छ, दस्यु, दुष्टाचारी तथा दुष्ट 
चित्तोका क्षय करेंगे और समस्त प्रजाये अपने-अपने 
घर्ममें नियुक्त करेंगे ॥ ९८ ॥ इसके पश्चात्‌ समस्त 
कलियुगके समाप्त हो जानेपर रात्रिके अन्तगे जागे 
हुऑके समान तत्कालीन लोंगोकी युद्धि स्वच्छ, 
स्करटिक्मणिके समान निर्षल हो जायगी। ९९ ॥ उन 
खीजभूत समरत मनृष्यौरे उनकी अधिक आचरा होनेपर 
भी उस समस सन्तान उत्पन्न हो सकेगी। १७० ॥ 
उनकी चे सन्ताने सल्ययुगक्ते हौँ धर्मोका अनुसरण 
करनेखाली होगी ॥ १०१ ॥ 

इस विषवमें ऐसा कहा जाता है कि--जिस 
समय चन्द्रमा, सूर्त और बहसुगति पुष्पनक्षपर्ये स्थित 
होकर एक राडिपर एक साथ आयेंगे उसी समय 
सत्यदुगका आर्म हो जायगा * ॥ १०३ ॥ 

है मुनिश्नेत्त ! तुमसे मैने खह समस्त वंके भूत, भासिष्यत्‌ 
और चर्ल॑मान सापूर्ण राजाडंका बर्णन कर दिया ॥ १०३ ॥ 

परीक्षितके जन्मले नन्दके अभिपेकतक एक हजार पचास 


वर्षका समख जानना चाहिये ॥ १०४ ।। सपर्पियॉर्मेसे जो 


[ पुलम्त्य और क्रतु ] दो नक्षत्र आकाइामें पहक्ते दिरकायी 


देते है, इनके खोचमें क्कि समय जो [ दक्षिणोतर रेखापर | 


समदेझमें स्थित [ अश्विनी आदि ] नक्षत्र हैं, उनमेंसे प्रत्फेक 
नक्षत्रपर सपरषिंगण एक-एक सी वर्ष रहने है । हे द्विजोत्तम ! 


। | फीक्षितक समयमे वे सपवर्षिगणा पधानक्षषफ थे | उस्तो समय 


बारह सौ कर्ष प्रधाणवाह्य कछियुश आरम्भ हुआ शा 
॥ ४०५० १०७७ || है द्विज ! जिस समय भगक्रान्‌ विष्णके 
ऑंझावलार भगवान्‌ जासुदेज निजधामक्रो पारे थे उसी सभय 
पुथिकीपर कलियुगका आगमन हुआ या ॥ १०८ ॥ 

जबतक भगवान्‌ अपने चरणकमत्मसे इस पथितरीका 
स्पर्धा करते रहे ततक पृथितीसे संसर्ग करनेकी 
कलियुगक हिम्मत न पडी ॥ १०४६ ॥ 

सनातन पुरुष भगवान्‌ जिष्णुके ऑत्रावतार 
श्रोकुष्णचन्द्रके स्वर्गलोक पथारनेपर भाइयोके सहित 
घर्मपुत्न महाराज सुधिष्ठिरे अपने राज्यको छोड 
दिया ॥ ११० ॥ कणयादक अन्तर्धान हो जानेपर विपरीत 
लक्षणॉकी देखकर पाण्डवॉने परोक्षित॒कों राज्यपदपर 
अंगिषिक्त कह दिया १११ ॥ जिस समय ये सप्रर्षिगण 
पूर्वाषाढानक्षत्रपर जायेंगे उसी समय राजा नन्दकै समयसे 





* यञ्ञापि प्रति जारहये सर्ष जब बृहस्पति कर्चाजिपर जाते हैं तो मावास्यातिधिको पुष्यनक्षत्रपर इन तीनों अहाँका योग 
होता है, तथापि 'सनेष्यन्ति पदसै एक साथ आवेषर सत्ववुगका आरण्य कहा है; इसलिये उक्त समयपर अतिष्याप्रिदोष नहीं है । 


अत्र ] 


यस्मिन्‌ कृष्णो दिवं यातस्तस्मित्रेत तदाहनि । 
प्रतिपज्न कलियुगं तस् संख्यां निजोध मे ॥ ११३ 
जीणि लक्षाणि वर्षाणां कज मानुष्यसंस्यया । 
बष्टिझेव सहस्राणि भविष्यत्येष वै कलिः ॥ ११४ 
जतानि तानि दिव्यानां सप्त पञ्च च संख्यया । 
'निदश्ेषरेण गते तस्मिन्‌ भविष्यति पुनः कृतम्‌ ॥ ११५ 
ब्राह्मणा: क्षत्रिया वेश्याशशुद्राक् दिजसत्तम । 
सुगे युगे महात्मान: समतोतास्सहसत्रदाः ॥ ११६ 
ब्राहुत्वाज्ञामधेयानां परिसंख्या कुले कुले । 
पौनरुक्त्यास्धि साप्याच न मया परिकीर्तिता ॥ ११७ 
देवापिः पौरवो राजा पुरुक्षेद्षयाकुवंशज: । 
महायोगबलोपेती कळापग्रामसंश्रित्त ॥ ११८ 
कृते युगे त्विहागप्य क्षत्रप्रवर्तको हि तो । 
भविष्यतो पनोर्यशबीजभूतो व्यवस्थितों ॥ ११९ 
एतेन क्रमयोगेन मनुपुत्रै्वसुन्धरा । 
कृतत्रेताद्वापराणि युगानि त्रीणि भुज्यते ॥ १२० 
कलौ ते बीजभूता वै केचित्तिप्ठन्ति चै मुने । 
यशैव देवापिपुरू साम्प्रतं समधिष्ठितौ ॥ १२१ 
एष तूहेदातो बंशस्तवोक्तो भूभुजां मया । 
निस्बिलो गदितुं शक्यो नैष वर्षशतैरपि ॥ १२२ 
एते चान्ये च भूपाला यैरत्र क्षितिपण्डले । 
कृतं ममत्वं मोहान्ध्ित्यं हेयकलेवरे ॥ १२३ | 
कथं मपैयमचला मत्पुत्रस्य कथं मही । 
मद्वशस्येति चिन्तात्तां जग्मुरन्तमिमे नृपा: ॥ १२४ 
तेभ्यः पूर्वतराश्चान्ये तेभ्यस्तेभ्यस्तश्चा परे । 
भविष्याक्चैव यास्यन्ति तेषामन्ये च वेऽप्यनु॥ १२५ 
विलोक्यात्मजयोद्योगं यात्राव्यग्राप्रराधिपान्‌ । 
पुष्पप्रहासेदशरादे हसन्तीस बसुन्धरा ॥ १२६ 


पृथिवीगीताज्छलोकांक्चात्र निवोध मे । 
यानाह धर्मध्वजिने जनकायासितो मुनिः ॥ १२७ | 


चतुर्थ अंझा 


बकन आगायी 
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कल्ियुणका प्रभाव बढ़ेगा ॥ ११२ ॥ जिस दिन भगवान्‌ 
कृष्णचन्द्र परमघामको गये थे उती दिन कलियुग 
उपस्थित हो गया था। अब तुम कलियुगको नर्ष- सजया 
सुनो ॥ ११३। 

हैं द्विज ! पानवी वर्षगणनाके अनुसार कलियुग तीन 
ख्ख साठ हजार सर्प रहेगा ॥ ११४ ॥ इसके पश्चात्‌ यारह 
सँ दिव्य वर्षपर्यत्त कतसुग रहेगा ॥ ६१८ ॥ हे द्विजशष्ठ ! 
प्रत्येक युगमें हजारों ज्राहाण, क्षत्रिय, वैद्य और शुद्ध 
महात्मागण हो गये हैं॥ ११६ ॥ उनके बहुत अधिक 
संख्यामें होनेसे तथा समानता होनेकें कारण कॅलॉमे 
पुनरुक्ति हो जानेकै भयले मैंने उन सभके नाम नही 
बतलाये हैं ॥ ११:३ ॥ 

पुरुख॑शीय राजा देवापि तथा इश्वाकुकुळोत्पक्न राजा 
पुरुसे दोनों अत्यन्त योगबलसापन्न हैं और 
कलापमाममें रहते हैं॥ ११८ ॥ सत्ययुगका आरम 
होनेषर चै पुनः घर्त्यैलोको आकर क्षत्रिय-कुलूके प्रवर्तक 
होंगे। ते आगामी मनुवेत्राके बीजरूप हैं॥ ११९ ॥ 
सत्ययुग, घेता. और द्वापर इन तीनों युगोंमें इसी क्रमसे 
मनुपुत्न पृथितीका भाँग करते हैं॥ १२०॥ फिर 
करतियुगमे उन्हीमेये कोई कोई आगामी मनुसन्तानकते 
बीजरूपसे स्थित रहते हैं जिस प्रकार कि आजकल देवापि 
और पुरु हैं। १२१ ॥ 

इस प्रकार मैने तुमसे सम्पूर्ण गाजनेशोंका यह सैक्षिप्त 
वर्णन कर दिया है, इनका पूर्णतया बर्णन तो सौ वर्षम भी 
नहीं किया जा सकता ॥ १२२ ॥ इस हेय दारीरके मोहसे 
अन्ये हुए ये तथा और भी ऐसे अनेक भूषतिगण हो गये 


हैं जिन्होंने इस पृथियीमण्डल्लको आपना-अपना माना 


है ॥ १२३ ॥'यह पथिवी किस प्रकार अचल भाजसे मेरी, 
मेरे पुत्रको अथवा मेरे चेदाकी होगी ?' इसी चिन्तामें 
व्याकुळ हुए इन सभा राजाओंका अन्त हो गया || १२४ ॥ 


| इसी चित्तामें डूबे रहकर इन सम्पूर्ण शजाओंकि 


पूर्व-पूर्वतरवर्ती राजालोग चले गये और इसीमें मत्र 
अृषतिगळ भी मृत्यु-युंलपें चले 
जायेंगे ॥ १२७.॥ इस प्रकार आपनेळ्डे जीतनेके लिये 


| राजाको आवक उद्योग करते देखकर वसुन्धरा 


दारत्कालीन पुष्पोफे रूपमे यानो हैँस रही है ॥ १२६ ॥ 

हे मैत्रेय ! अब तुम पृथिवीके कहे हुए कुछ पलोकोको 
सुनो । पूर्ववञ्रलमें इन्हें आसित मूनिने धर्मध्चजी राजा 
जनकको सुनाया था || १२७॥ 


EEL] 


श्रीविष्णुपुराण 


[ आन रेड 





पुघिव्युवाच 
कथमैघ नरेद्धाणा मोहो ब्रुद्धिमत्तामपि । 
येन फेैनसधर्माणोउप्यतिविश्वस्तचेतसः ॥ १२८ 


पूर्वमात्मजयं कृत्वा जेतुमिच्छान्ति मन्त्रिणः । 
ततो भृत्यांश्च पाराश्च जिगीषन्ते तथा रिपून्‌ ॥ १३९ 


क्रमेणानेन जेष्यामो वयं पृथ्वी ससागराम्‌ । 
इत्यासक्तधियो मृत्यु न पझ्यन्त्यक्षिदूरगम्‌ ॥ १३० 
समुद्रावरणं याति भूमण्डलमथो वशम्‌ । 
कियदात्मजयस्यैतन्मुक्तिरात्यजये फलम्‌ ॥ १३१ 
उत्सृज्य पूर्वजा याता यां नादाय गत: पिता । 
ता मामत्ती्रमूडत्ाजेतुमिच्छन्ति पार्थिवाः ॥ १३२ 
hr ili पितृपुत्राणां र चापि विग्रह: । 
जायतेऽत्यन्तमोहेन 


॥ १३३ 
पृथ्वी मपेयं सकला ममैषा 
मदन्वयस्यापि च शञाश्वतीयप्‌ । 
यो यो मृतो हात्र बभूव राजा 
कुबुव्धिरासीदिति तस्य तस्य ॥ १३४ 
दृष्टा  ममत्वादृतचित्तमेकं 
` विहाय मा मृत्युवशं त्रजन्तम । 
तस्यानु यस्तस्य कर्थ ममत्व... 
हद्यास्पदे पताल करोति ॥ १३५ 
क les परित्यजैनां 
न खदन्ति ये दूतमुस्लै्स्वशतरून, 
नराधिपास्लेषु ममातिहास 


पुनश्च मूढेषु : ण महत. ताकत दयाभ्युपैति ॥ १३६ 


इत्येते धरणीगीताइइलोका मैत्रेय यैद्श्नुता: । 
ममत्वं विक॒य॑ याति तपत्यर्के यथा हिमम्‌ ॥ १३७ 


इत्येष कथित: सम्वञ्गनोवंशो मया तव । 
यत्र स्थितप्रवृत्तस्य विष्णोरेशांशका नृपा: ॥ १३८ 


शृणोति व इमं भवत्या मनोर्वशमनुक्रमात्‌ । 
तस्य पापमदोषं से प्रणझ्यत्यमलात्मनः ॥ १३९ 











पुश्चिती कहती है आहो ! बुद्धिमान्‌ होते हण भो 
इन राजाओंको यह कैसा मोह हो रहा है जिसके कारण चे 
बुल्चुलेके समान क्षणस्थायी होते हुए भी आपनी स्थिरता 
इतना विश्वास रखते हैं ॥ ६२८ ॥ ये लोग प्रधम अपनेको 
जीतते है और फिर अपने मच्तियोंकों तथा इसके अनन्तर 
ये क्रमशः आपने शृत्य, पुरक्नासी एन दाजुको जीतना 
चाहते हैं॥ १२९ ॥ 'इसी क्रमते हम समुदरपर्यन्त इस 
सम्पूर्ण पुचियीको जोत ळेंगे' ऐसी बुद्धिस मोहित हुए ये 
स्ग्रेग अपनी निकटवर्तिनी मृत्युको नहीं देखते ॥ १३० ॥ 
यदि समुद्रस घिरा हुआ यह सम्पूर्ण भूमण्डल अपने बामे 
हो ही जाय तो भी मनोजयकी अपेक्षा इसका मूल्य ही क्यो 
है ? क्योंकि मोक्ष तो मनोजयसे ही प्राप्त होता है ॥ १३१ ॥ 
जिसे छोड़कर इनके पूर्वज चले गये तथा जिसे अपने साथ 
लेख इनके पिता भी नहीं गये वसी मुझको अत्यन्त 
मूर्खताके कारण ये राजालोग जीतना चाहते हैं ॥ १३२ ॥ 
जिनका चित्त ममतामंय है उन पिता-पुत्र और भाइयोंमें 
अत्यन्त मोडके कारण मेरे ही त्ये परस्पर कलह होता 
हैं॥ ६३३ ॥ जो-जो गजाळोग यहाँ हो चुके हैं उन 
सीको ऐसी कुबुद्धि रही है कि यह सम्पूर्ण पृथिवी 
मेरी हो है और मेरे पोछे यह सदा मेरी सन्तानकी हौं 
रहेगी ॥ १६४ ॥ इस प्रकार गैरेमें सतता करनेवाले एक 
राजाको, मुझे छोड़कर मृत्युक्त मुखमै जाते हुए देखकर गी 
न जाने कैसे उसका उत्तराधिकारी आपने हदयम मेरे लिये 
ममताको स्थान देता है ? ॥ १३७ ॥ जो राजारलोग दूतोंकि 
द्वारा अपने शत्रुऑसे इस प्रकार कहत्प्रते हैं कि 'यह 
पृ्थिनी येरी है तुमलोग इसे तुरन्त छोड़कर चले जाओ' 
उनपर मुझे बडी हँसी आती है और फिर उन मुळॉपर मुझे 
ठया भी आ जाती है ॥ १३६ ॥ 


श्रीपरादारजी बोरे--हैं सेचेय ! पुथिवोके कहे हुए 
इन इस्लेकोको जो पुरुष सनेगा उसकी ममता इसी ऋकार 
लीन हो जायगी जैसे सूर्यक्रे तपते समय बर्फ पिघल जाता 
हैं॥ १३७॥ इस प्रकार मैंने तुमसे भली प्रकार मनुके 
चेड्ञाका चर्णन कर दिया जिस लंझाके राजागण स्थितिकारक 
भगवान किणुके अंडा-के-अंड शें॥४१३८॥ जो 
पुरुष इस मनुवेज्ञका क्रमता: श्रवण करता है उस्त 
शुद्धात्माके सम्पूर्ण पाप नए हो जाते. हैं॥ १३९ ॥ 


अः एड ] 


चतुर्थ अश 


३०५ 





धनधान्यर्ड्धिमतुलां प्राप्रोत्यब्याहतेन्द्रियः । 
श्रुत्वैवषमखिले वंश प्रशस्तै शशिसूर्ययो: ॥ १४० 
इुक््वाकुजह्कुमान्धातृसगराविक्षितात्रघून्‌ । 
ययातिनहुषाद्यांश्ष ज्ञात्वा निष्ठामुपागतान्‌ ॥ १४९ 
महाबलात्महावीर्याननन्तधनसझ्यान्‌ । 
कृतान्कालेन बलिना कथादोषान्नराधिपान्‌ ॥ १४२ 
श्रुत्वा न पुत्रदारादौ गृहक्षेत्रादिके तथा । 
द्रव्यादौ वा कृतप्रज्ञो ममत्वं कुस्ते नर: ॥ १४३ 
तप्त तपो यैः पुरुषप्रवीरः 


छा घि जहा 
कता नु कथावल्लेषा: ॥ १४४ 
पृथुस्समस्तान्विचचचार लोका- 


`  नव्याहतो यो विजजितारिचक्रः । 
स कालवाताभिहत: प्रणष्टः 

क्षिप्ते यथा श्ञाल्मलितूलमग्नो ॥ १४५ 
यः कार्तवीयों खुभुजे समस्ता- 
"र" ज्ीपान्समाक्रष्य हतारिचक्र: । 

स्स एव सङ्कुल्पविकल्पहेतुः ॥ ९४६ 
दह्याननाविक्षितराघवाणा- 

र खानाम्‌ । 
भस्मापि शिष्टं न कथं 

 _ भूभङ्गपातेन धिगन्तकस्य धिगन्तकम्स ॥ १४७ 
कथाशरीरत्वमवाप यह 

मान्यातूनामा भुवि चक्रवर्ती । 
श्रुत्वापि तत्को हिकरोति साधु | 
_ _ ममत्वमात्मन्यपि मन्दचेताः ॥ १४८ 


जणीरयासाएसर कूल | 
दशाननो राघबलक्ष्मणौ च । 
युधिष्तिराद्याआ बभूकेते | 


सत्यं न मिथ्या क्क नु ते न विद्या: ॥ १४९ 


जो मनृष्य जितेकिय होकर सूर्य और चन्द्रमाके इन 
प्रशसनीय चाका सम्पूर्ण वर्णन सुनता है; चह अत्तुन्तित 
धन-धान्य और सम्पत्ति आप्र करता है॥ १४५॥ 
महाचलान्‌,  महाबीर्यशाळी, अन्त धन सञ्चय 
करनेवाले तथा परम निष्ठावान्‌ इक्ष्वाकु, जहुं, मान्धाता; 
सगर, अविक्षित, रघुलैशीय-राजागण तथा नहुष और 
ययाति आदिके चरिज्रोंको सुनकर, जिन्हें कि कालने आज 
कामान्न ही शेष रखा है, अज्ञाचान्‌ मनष्य पुत्र, जरी, गृह, 
क्षेत्र और घन आदिमे ममता न करेगा ॥ १४१-१४ ॥ 


जिन पुरुषश्रेष्ठोने ऊर्ष्वबाहु होकर अनेक वर्षपर्यन्त 
कठिन तपस्या को थी तथा निनिध प्रकारके यज्ञोंका 
अनुष्ठान क्रिया था, आज उन अति बलवान और 
यीर्यञ्ञाली राजाउओँकी कारने सवार कथामात्र हो छोड दी 
है ॥ (४४ ॥ जो प॒थ अपने दातुसपृहको जीतकर 
स्वच्छन्द-गतिसे समस्त लौकीम विचरता था आज तहो 
काल खायुकी प्रेरणासे अग्रिमें फेके हण सेपरकी रूईके 
जेरके समान नए" खन्न हो गया है॥ १३४५ ॥ जो कार्लतोर्य 
अपने जझत्रु-मण्डल्का संहारकर समस्त टोपोको 
नशी भूत्तकर उन्हें भोगता था चही आज कथा-प्रसंगसे 
बर्णन करते समय उलरा संकल्प-निकल्पक्ना हेतु होता है 
[ अर्धात्‌ उसका वर्णन करते समय यह सन्दैह होता है कि 
वास्तवमै बह हुआ था या नहीं। ] ॥ ४४६ ॥ समस्त 
दिज्ञाओँको देदीप्यमान करनेबाले रावण, अविक्षित और 
रामचन्द्र आदिके [ क्षणभङ्गुर ] पघ्र्यको धिकार हे । 
अन्यथा कारके क्षणिक कटाक्षपातके कारण आज 
उसका भस्ममात्र भी क्यों नहीँ खच सका ? ॥ १४७ ॥ जो 
मान्धाता सम्पूर्ण भुमण्डलूका चक्रन्नती सञ्जाड्‌, था आज 
उसका केवल कशाने हो पत्ता चलता हे । ऐसा कौन 
पन्द्याच्धि होगा जो यह सुनकर अपने झारीरमें भौ ममता 
करेगा / [ फिर पृथिवी आदिम ममता करनेको लो बात 
ही क्या है 2] ॥ (हट ॥ भगीरथ, सगर, ककुल्स्थ, 
रावण, रामचन्द्र, लकमण और युधिष्ठिर आदि पहळे हो 
गये हैं यह चात सर्खधा सत्य है, किसी पकार भा मिथ्या 
नहीं है; किन्तु अब चे पाहाँ है इसका हमें पता 
नहीं ॥ ९४४ ॥ 


EE ब्रीखिष्णुपुशाण [ अर ३४ 





ये साम्प्रते ये च नृपा भविष्या: हे लिप्रवर ! वर्तमान और भविष्यत्कालीन 
परोक्ता मया विप्रवरोग्रवीर्या: । जिन-जिन महाखीर्यशाली ग़जाओंका मैने बर्णन क्रिया है 
एते तथान्ये च तथाभिधेयाः ये तथा अन्य लोग भी पूर्वोक्त. राजाओंकी- भांति 
सर्वे भविष्यन्ति यथैव पूर्वे ॥ १५० | कथामात्र शेष रहेंगे ॥ १७० ॥ 
एतद्विदित्वा न नरेण कार्य 
पा” चमत्वमात्मन्यापि पण्छितेन । ऐसा जानकर पूत्र, पुत्री और क्षेत्र आदि तथा अन्य 
ss RR प्राणी तो अळग रहेँ, बुद्धिमान मनुष्यको अपने शारीरमें 
च दारीरिणोऽन्ये ॥ १५१ | भी ममता नहीं करनी चाहिये ॥ १५१ ॥ 
कळ PO 
इत्ति श्रीविष्णुपुराणे चतुर्थेऽनो चतुर्विशोऽध्यायः ॥ २४॥ 
न ज त 
इति श्रीपराहारमुनिविरचिते श्रीविष्णुपरत्वनिर्णायके श्रीपति 


विष्णुमहापुराणे चतुर्थोऽशः समाप्तः । 


[ori inbred जा आ 


सेफ 


श्रीमग्नागायणाय नम: 


श्रीविष्णुपुराण 


पञ्चम अंदा 
——— = 
पहला अध्याय 


खसुदेव-देखकीका चिचाह, भारपीडिता पृथिवीका देवताओके सहित क्षीरसमुद्पर जाना और भगवानका 
प्रकट होकर उसे धैर्य बैंथाना, कुष्णाचतारका उपक्रम 


खर्मैजरेय उवाच 
नृपाणां कथितस्सर्वजो भवत्ता तंझनिस्तर: । 


श्रीपैज्ञेयजी बोले भगवन्‌ ! आपने. राजाओकि 
सम्पूर्ण बंशोका निस्तार तथा उनके चारिका क्रमशः 


वंशानुचरितं चैव यथावदनुवर्णितम्‌ ॥ १ | यथावत्‌ वर्णन किया ॥ १ ॥ अब, हे ब्हमषे ! यदुकुलमें 


अंझावतारो ब्रह्मर्षे योऽघं सदुकुलोद्धवः । 
विष्णोस्तं विस्तरेणाहं ओतुमिच्छामि तत्त्वत: ॥ २ 
चकार यानि कर्माणि भगवान्पुरुषोत्तवः । 
अंज्ञाँहोनावतीर्योव्या तत्र तानि मुने खद्‌ ॥ ३ 
औपराझार उसाचे 
पेत्रेय भ्षृयतायेतद्टत्पृष्टोऽहमिंह त्वया । 
विष्णोरंशांशसबम्धूतिचरित जगतो हितम ॥ द 
देवकस्य सुतां पूर्व॑ सुदेवो महामुने । 
उपयेमे महाभागां देवकीं देवतोपमाम्‌ ॥ ५ 
कंसस्तयोर्वररथ॑ चोदयामास सारथिः । 
खसुदेखस्य देखक्याः संयोगे भोजनन्दनः ॥ ६ 
अधान्तरिक्षे वागुच्चैः कंसमाभाष्य सादरम्‌। 
मेधगम्भीरनिर्घोषं समाभाष्येदमब्रवीत्‌॥ ७ 
यामेतां वहसे मूह सह भर्त्रा रथे स्थित्ताम्‌। 
अस्यास्तवाष्टमो गर्भः प्राणानपहरिष्यति ॥ ८ 
औपााहार उवाच 
इत्याकर्ण्य समुत्पाट्य खड़े कंसो महाबळ: । 
देवकी हन्तुमारब्धो  समुदेतोऽन्रवीदिदम्‌॥ ९ 


| जौ भगवान्‌ विष्णुका अंशावतार हुत्या था, उसे मैं तत्ततः 
और विस्तारपूर्वक सुनना चाहता हैं॥ २॥ है मुने! 
भगवान्‌ पुरुषोतमने अघने अंझाँडासे प॒खिवीषर अवतीर्ण 
होकर जो-जो कर्म किये थे उन सत्रका आप मुझसे वर्णन 
कीजिये ॥ ३ ॥ 
भ्रीपरादारजी जोले--हे मैत्रेय ! तुमने मुझसे जो 
पूछा हैं वह संसारमें परम पङ्गरकतारी भगवान्‌ विष्णुके 
अझावतारका चरित्र सुनो ॥ ४ ॥ हे महामुने ! पूर्वकाळमें 
हेवककी महाभाग्यज्ञार्लिनी पुती देवीस्वरूपा देवकीके 
साथ चसुदेबजीने विवाह किया।॥ ५॥ वसुतेव और 
देवकीके चै्ाहिक सम्बन्ध होनेके अनन्त [बिदा होतें 
समय] 'भोजनन्दन केस सारथि बनकर उन दोनोंका 
साड़ुफिक रथ हाँक्ने क्वगा॥ ६॥ उसी समय मेघके 
समान गम्भीर घोष करती हुई आकाशवाणी कसको ऊँचे 
स्वरर्से सम्बोधन करके यो बोत्रे ॥ ७ ॥ “अरे मूढ़ ! 
पतिके साथ रधपर बैठी हुई जिस देवक्ैको तू लिये जा 
शहा है इसका आउवाँ गर्भ ते प्राण हा लेगा" ॥ ८ ॥ 
आपराबारजी जोले--- याह सुनते ही पहायली कस 
[ म्यानसे ] खङ्ग निकालकर देवकोको 'मारनेके लिये 
उद्यत हुआ | तब ससुदेवजी यों कहने छगे-- ॥ छू ॥ 


बेल्ट 


न हन्तव्या महाभाग देवकी भवत्तानघ । 


श्रीक्रिष्णुपुराण 


[ अब ९ 


MES + rT त नक क” 


“हे महाभाग ! है अनघ ! आप टेचकीका च्च न 


समर्पयिष्ये सकलान्गर्भानस्योदरोद्धबान्‌॥ १० | करें; मैं इसके गर्भसे उत्पन्न हुए सभी बालक आपको सौंप 


श्रॉपराफाप उवाच 
तथेत्याह तत: कंसो बसुदेवं द्विजोत्तम । 
न घातयामास च ता देवकीं सत्यगौरवात्‌ ॥ ११ 
एतस्मिन्नेच काले तु भूरिभारावपीडिता । 
जगाम धरणी मेरौ समाजं त्रिदिवौकसाम्‌ ॥ १२ 
सम्रहाकान्सुरान्सर्खान््रणिपत्याथ मेदिनी । 
कथयामास तत्सर्व खेदात्करुणभाषिणी ॥ १३ 

भूमिर्याच 

अग्निस्पुवर्णस्थ गुरुर्गवां सूर्यः परो गुरुः । 
ममाप्यखिललोकानौं गुरुर्नारायणो गुरुः ॥ १४ 
प्रजापतिपतिर््रह्मा पूर्वेषामपि पूर्वजः । 
कलाकाप्ठानिमेषात्मा कालश्जाव्यक्तपृत्तिमान्‌॥ १५ 
तदंशभूतस्सर्वेषां समूहो वस्मुरोत्तमाः ॥ १६ 
आदित्या मस्तस्ताध्या रुद्रा वस्वश्चिवद्वयः । 
पितरो ये च लोकानां खष्टारोऽन्निपुरोगमा: ॥ १७ 
एते तस्याप्रमेयस्य जिष्णो रूपं महात्मनः ॥ १८ 
यक्षराक्षसदैतेयपिश्ञाचोरगदानचा | 

गन्धर्वाप्सरसशीव रूप विष्णोर्महात्मन: ॥ १९ 
ग्रहर्तारकाचित्रगगनापिजलानिला:ः । 
तथाप्यनेकरूपस्प तस्य रूपाण्यहर्निशम्‌ । 
बाध्यबाधकतां यान्ति कल्लोला इज सागरे ॥ २१ 
तत्साम्प्रतममी दैत्याः कालनेमिपुरोगमाः । 
मर्त्यलोकं समाक्रम्य खाघन्तेऽहर्निशं प्रजा: ॥ २२ 
कालनेमिईतो योऽसौ विष्णुना प्रमविष्णुना । 
उग्रसेनसुत: कंसस्सम्भूतस्स महासुरः ॥ २३ 
अरिष्ट्रो धेनुक: केशी प्रलम्बो नरकस्तथा । 
मुन्दोऽसुरस्तथात्युयो बाणश्चापि बरूस्सुतः ॥ २४ 
तथान्ये च महावीर्या नृपाणां भवनेषु ये । 
सपुत्पत्ना दुरात्मानस्तान्न संख्यातुमुत्सहे ॥ २५ 


दूंगा ' ॥ १८ ॥ 


अषराशरजी चोले-हे द्विजोत्तम | तब सत्पके 
गौरवसे कैसने बसुदेवजीचे “बहूत अच्छा' कह देवकीका 
सघ नहीं कितया ॥ ११॥ इसी समय ात्यन्त आरसे 
पौडित होकर पूथियों [ गौका रूप घारणकर ] सुपेरु- 
पर्वंत्तपर देजताओंके दळमें गयो ॥ १२ ॥ वहाँ उसने 
ब्रह्माजीके सहित समस्त देवताऔंको प्रणामकर 
सेदपूर्वक करुणस्तरसे खोती हुई आपना सारा वृत्तान्त 
काहा ॥ १३ ॥ 


पृथिवी बोली जिस प्रकार अग्नि सुवर्णक्ा तथा 


| सुर्य गो (क्रिश) समूहका परमगुक है उती प्रकार सम्पूर्ण 


क्ोकॉके गुरु श्रीनाशयण मेरे गुरु हैं॥ हड ॥ चै 
प्रजापतियोंके पति और पूर्चजोंके पूर्वज ब्रह्माजी हैं तथा से 
ही कला-काष्ठा निमेष स्वरूप आन्मक्त मूर्तिमान्‌ काल हैं । 
है देवगण ! आप सय छोगोंका सघूह धी उन्हींका 
अंडास्वरूप है ॥ १५-१६ ॥ आदित्य; मरुद्रण, साध्यगण. 
रूद्र, बसु, अभि, पितृगण और अत्रि आदि 
प्रजापतिगण--से सब आप्रमेय महात्मा किष्णुके ही कू 
हैं॥ १७-१८ ॥ यक्ष, राक्षस, दैत्य, पिशाच, सर्प, दानत, 
गन्धर्व और अप्सग आदि भी महात्मा विष्णुके हो रूष 
हैं॥ ४४ ॥ ग्रह, नक्षत्र तथा तारागणॉसे चित्रित आकाङा; 
अघि, जल, चालू, चैं और इचियोंके सम्पूर्ण विषय यह 
सारा जगत्‌ विष्णुमय ही है ॥ २० ॥ तथापि उन अनेक 
रूपधारी किष्णुके ये रूप समुद्रकी तसडोंके समान 
गात=दिन एक-दुसरेके जाध्य-बाधघक होते रहते हैं ॥ २६-॥ 


इस समेव काालनेसि आदि दैत्यगण मर्त्यकोकपर 
अधिकार जमाकर अहर्निश जनताको क्रेझित कर रहे 
हैं ॥ २२॥ जिस कालनेमिकों सामर्थ्यबान्‌ भगवान्‌ 
जिष्णुने मारा था, इस समय लही उम्रसेनके पुत्र 
महान्‌ असुर कैसके रूपमें उत्पन्न हुआ है ॥ २३ ॥ अरिष्ट, 
घेनुक, केकी, प्ररम्च, नरक, सुन्द, बस्तिका 
पुत्र अति भर्यकर बाणासुर तथा और भी जो महाबलवान्‌ 
दुरात्मा राक्षस राजाओंके घरमै उत्पन्न हो गये हैं 
उनकी. मैं गणना नहीं कर सकती ॥ र४-₹७+॥ 


अः] 


अक्षौहिण्योऽत्र बहुला दिव्यमूर्तिधरास्तुराः । 
महाबलानां दृप्तानां देत्येख्राणां ममोपरि ॥ २६ 
तद्धूरिभारपीड़ात्तां न शक्तोम्यमरेश्वरा: । 
विभर्त्तुमात्मानमहमित्ि विज्ञापयामि वः ॥ २७ 
क्रियतां तत्महाभागा मम भारावतारणम । 
यथा रसातळे नाहं गच्छेचमतिविज्कला ॥ २८ 
इत्याकर्ण्य धरावाक्यमसेषैस्त्रिदोश्चरैः । 
भुवो भारावतारार्थं ब्रह्मा प्राह प्रचोदितः ॥ २९ 
त्रहोचाच 
ह मोजा तात सर्व सत्यमेव दिवोकस: । 
अहे भवो भवन्तक्ष सर्वे नारायणात्मकाः ॥ ३० 


विभुतयञ्च यास्तस्य तासामेव परस्परम्‌ । 
आधिक्ये न्यूनता बाघ्यबाधकत्वेन वर्तते ॥ ३१ 


तदागच्छत गच्छाम क्षीराब्धेस्तटमुत्तमम्‌ । 
तत्राराध्य हरि तस्मै सर्व विज्ञापयाम चै ॥ ३२ 

सर्वथैव जगत्यर्थे स सर्वात्मा जगन्मयः । 
खत्त्वांदोनावतोयो्या घर्मस्व कुरते स्थितिम्‌ ॥ ३३ 

परार उवाच 

इत्युकत्वा प्रययो तज सह देवैः पितामहः । 

सपाहितमनाअ्ैं तुष्टाव गरुडध्वजम्‌ ॥ ३४ 
नह्मोचाच 

दै द प परा चेवापरा तथा । 
त एव भवतो रूपे मूर्तामृर्तात्पिके प्रभो ॥ ३५ 

हे ब्रह्मणी त्वणीयो5तिस्थूलात्मन्सर्त सर्ववित्‌ । 
आव्दल्नह्म परं चैव ब्रह्म ब्रहामयस्य यत्‌ ॥ ३६ 

ऋग्वेदस्त्ते यजुर्वेदस्सामकेदस्त्वथर्वणः । 
शिक्षा कल्पो निरुक्त च च्छन्दो ज्यीतिषमेत् च ॥ ३७ 

इतिहासपुराणे च तथा व्याकरणं प्रभो । 
मीमांसा न्यायशास्त्र च धर्मशाख्राण्यधोक्षज खाण्यधोक्षण ॥ ३८ 

आत्मात्मदेहगुणवहिचाराचारि यक्व: । 
तदप्याद्यपते नान्यदश्यात्मात्मस्वसूपबत्‌ ॥ ३९ 





पञ्चम अझ 


Ee 


है दिव्यमूर्तिघारी देवाण ! इस समय मेरे ऊपर 
महाबलान्‌ और गर्वीकै दैत्यराजांकी आनेक अक्षौहिणी 
सेनाएँ है ॥ ३६॥ है अपर ! में आपत्तरेगॉको यह 
बतलाये देती हूँ कि अन मैं उनके अत्यन्त मारसे पीडित 
होकर अपनेको धारण करनेमें सर्वथा असमर्थ हूँ ॥ २७ | 
अतः है महाभागगण ! आपलोग मेरे भार उतारनेका आब 
कोई ऐसा उपाय कीजिये जिससे में अत्यन्त व्याकुल होकर 
रसातरुको न चली जाऊँ || २८ ॥ 

पृथितीके इन वाक्योंकों सुनकर उसके भार उतारनेके 
विषयमे समस्त देखताओँकी घेरणासे भगवान अह्माजीने 
कहना आरम्भ किया ॥ २६ ॥ 

ब्रह्माजी खोले हे देवगण ! पृथिवीने जो कुछ कहा 
है तह सर्वधा सत्य हो है, लास्तनमें मैं, दोकर और आप 
सख लोंग नारायणस्वकू्ण ही हे ॥ ३० ॥ उनकी जो-जो 
विभूतियाँ हैं, उनकी परस्पर न्यूनता और अधिकता हौ 
खाध्य तथा बाधकलूपसै रहा करती है ॥ ३६ ॥ इसलिये 
आओ, अव हमलोग क्षीरसागरके पवित्र तटपर चलें, 
सहाँ श्रीहरिकी आराधना कर यह सम्पूर्ण वृत्तान्त उनरो 
निवेदन कर दे! ३२॥ खे विश्वरूप सर्वात्मा सर्वथा 
संसारकै हिलके किये हो अपने शुद्ध सत्योदासे अवतरण 
होकर पृथिवीमें घर्मकी स्थापना करते हैं ॥ ३३ । 

शीपराशरजी खोले-ऐिखा कहकन टेबताउकि 
सहित पितामह ब्रह्माजी वहाँ गये और एकाप्रचित्तसे 
श्रीगरुडध्वज भगवानकी इस प्रकार स्तुति करने 
ननो ॥ इडं ॥ 

ब्रह्माजी बोले-हे वेटवाणीके अगोचर प्रभो ! परा 
और अपरान दोनों विद्या आप ही हैं। हे नाश ! हे 
दोनों आपहीके मूर्त और अमूर्त रूप हैं ॥ ३५ ॥ है अत्यन्त 
सुक्ष्म ! हे घिराटस्वरूप ! हे सर्च ! है सर्वज्ञ ! जाळा 
और परञ्गह- ये दोनों आप ग्रहामयक्के ही रूप 
हें ॥ ३६॥ आप हो ऋण्वेद, यजुर्वेद, सामचेद और 
अंधर्सखेद हैं तथा आप ही शिक्षा, करूप, निरुक्त, छन्द 
और ज्योतिष्‌-शाख हैं ॥ ३७॥ हे प्रभो ! हे अधोक्षज ! 
इतिहास, पुराण, व्याकरण, मोमांसा, न्याय और 
घर्मझाख--ये सब भौ आप हो हैं ॥ ३८ ॥ 

है आद्यपते ! जीवात्मा, परमात्मा, स्थुल-सूक्ष्म-देह 
तथा उनका कारण अव्यक्त--इन सबके विचारसे युक्त जो 
अन्तणत्पा और परयात्पाके स्वरूपत बोधक | तत्त्वर्पासे ] 
लाक्य है, जह थी आपसे भिन्न नहीं है ॥ ६५ ॥ 


३१० श्रीविष्णुपुराण [अन 





त्मध्यक्तमनिर्तेशयमचित्त्यानामवर्णवत्‌ । 


आप अव्यक्त, ऑरनिर्काच्य, अचिन्त्यं,  नामवर्णसे 


अपाणिपादरूप च शुद्ध नित्यं परात्परम्‌ ॥ ४० रहित, हाथ-पाँव तथा रूपसे हीन, शुद्ध, सनातन और 


शृणोष्यकर्णः क परिपङ्यसि त्व- 






अपादहस्तो प्रहीता 
__ स्व वेत्सि सर्व न च सर्ववेद्यः ॥ ४१ 
अणोरणीयांसमसत्त्वरूपं 
त्वो पइ्यतोऽज्ञाननिवृत्तिर्र्ा । 
धीरस्य धीरस्य विभर्त्ति नान्य- 
 _ दृरेण्यरूपात्परत: परात्मन्‌ ॥ ४२ 
त्वे विश्वनाभिर्भुयनस्य गोपा 
सर्वाणि भूतानि तवान्तराणि । 
यद्धूतभव्यं यदणोरणीय 
पुमास्त्वपेकः प्रकृतेः परस्तात्‌ ॥ ४३ 


कय य ती 
| हरासि । 


2:77: 521 न 
पटे त्वं सि घातः ॥ ४४ 
यथ्याप्निरेको Ra rR 
_ विकारभेदैरतिकाररूप: । 


be भवान्सर्वगतैककूपी | 
त्पश्यन्ति त्वां सूरयो ज्ञानदुङ्यम्‌ । 
त्वत्तो नान्यल्किञ्चिदस्ति स्वरूप 
यहा भूते यच्च भव्यं परात्मन्‌ ॥ उ 
व्यक्ताव्यक्तवरूपस्त॑ समष्व्यप्टिरूपवान्‌ । 
सर्वज्ञस्सर्ववित्स्वंशक्तिज्ञानबलद्धिमान्‌ ॥ ४७ 
अन्यूनश्चाप्यवुद्धिक्च स्वाधीनो नादिमान्बञ्जी । 
ङृमतन्द्राभयक्रोधकामादिभिरसंयुतः  ॥ ४८ 
निरवद्यः परः श्रप्र्निरधिषठोऽक्षरः क्रमः । 
सर्वेश्वरः पराधारो धाम्नां धामात सर्वश्चरः पराधारो धाम्नां ध धामात्मकोऽक्षयः ॥ ४९ 





॥ 8 ५ 


परसे भी चर हैं ॥ ४० ॥ आप कर्णहीन होकर भौ सुनते 
हैं, नेत्रहीन होकर भी देखते हैं, एक होकर भी अनेक 
रूपॉर्मे प्रकट होते हैं, हस्तपादादिसे रहित होकर भी बड़े 
वेगशाली और ग्रहण 'करनेचाळे हैं तथा सबके अवेदा 
होकर भौ सबको जाननेताले हैं ॥ ४१ ॥ हे परात्मन्‌! 
जिस धोर पुरुषकी बुद्धि आपके श्रेष्ठतम रूपसे पृथक्‌ 
और कुछ घी नहीं देखती, आपके अणुसे भी अणु और 
दुश्य-स्वरूपको देखनेवाले उस पुरुषकी आत्यन्तिक 
अज्ञाननिवत्ति हो जाती है॥ ४२ ॥ आप विश्वके केन्द्र 
और त्रिभुवनकेः रक्षक हैं; सम्पूर्ण भूत आपहीम स्थित है 
तथा जो कुछ भुत, भविष्यत्‌ और अणुसे भी अणु है 
तह सत्र आप प्रकृतिसे षरे एकमात्र परमपुरुष हो 
है ॥ 'ड३ ॥ आप ही चार प्रकारका अभि होकर 
संसारको तेज और विधूति दान करते हैं। हे 
आनन्तपूर्ते ! आपके नेत्र सन ओर है । हे धातः ! आप 
ही [ त्रिविक्रमासतारमें ] तीनों स्लेकर्मे अपने तीन पग 
रखते हैं॥ शड हे ईशा! जिस प्रकार एक ही 
अधिकारी अग्नि विकत होकर नाना प्रकारसे प्रज्वल 
होता है उसी प्रकार सर्सगतरूप एक आप ही अनन्त 
रूप धारण कर लेते है ॥ इ ॥ एकमात्र जो श्रेष्ट 
परमपद है; यह आप ही हैं, ज्ञानी पुरुष ज्ञानदृष्टिसे देखे 
जाने योग्य आपको ही देखा करते हैं । है परात्मन्‌ ! भूत 
और भविष्यत्‌ जो कुछ स्वरूप है वह आपसे अतिरिक्त 
और कुछ भी नहीं है ॥ ४६॥ आप व्यक्त और 
अध्यक्तस्वरूप है, समष्टि और व्यक्तिकप हैं तथा आप 
ही सर्वज्ञ, सर्वसाक्षी, सर्वशक्तिमान एवं सम्पूर्ण ज्ञान, 
बल और ऐश्वर्गसे युक्त है ॥१४७ ॥ आप हास और 
चाद्धिसै रहित, स्वाधीन, अनादि और जितेखिय हैं तथा 
आपके अन्दर श्रम, तन्द्रा, भय, क्रोध और काम आदि 
नहीं हैं ॥ ४८ ॥ आप अनिन्दा, आधाष्य, निराधार और 
अन्याहत्त गति हैं, आप सबके स्वापी, अन्य जह्मादिके 
आश्रय तथा सूर्यादि तेजोंके तेज एवं अविनाशी हैं ॥ ४९ ॥ 


सकलावरणातोत नहाविधुनिसेात म त निरालम्बनभावन । 
हाविभूतिसंस्थान नमस्ते प्‌ ॥ ५० 
नाकारणाह्कारणाडा कारणाकारणान्न च । 
शरीरग्रहणं चापि धर्मत्राणाय केवलम्‌ ॥ ५१ 





परदार उवाच 

इत्ये संस्तवं श्रुत्वा मनसा भगवानजः । 

ब्रह्माणमाह प्रीतेन त्रिश्वरूपं ्रकाशयन्‌ ॥ ५२ 
श्रीभगवानुवाच 

भो भो ब्रहास्त्वया मत्तस्सह देवैर्सदिष्यते । 


तदुच्यत्तामझोषं च सिद्धमेवावधार्यताम्‌ ॥ ५३ 


औपरात्रार तवाच 
। ब्रह्मा हरेदिव्य॑ खिश्चसूपमवेक्ष्य तत्‌ । 
तुष्टाव भूयो देवेषु साध्वसावनतात्मसु ॥ ५४ 
बह्मोवाच 
नमो नमस्तेऽस्तु सहस्रकृत्वः 
सहस्रबाहो वहूवकन्रपाद । 
नमो नमस्ते जगतः प्रवृत्ति- 
विनाञ्जसंस्थानकराप्रमेच ॥ ५५ 
सुक्ष्मातिसूक्ष्मातिबुह॒त्यममाण 
गरीयसामप्यतिगौरवात्न्‌ । 
प्रधानब्रुद्धीन्ियवत्मघान- 
मूलात्परात्पनमगवन्त्रसीद ॥ ५६ 
एषा मही देव महीप्रसूतै- 
5 पींडितदोळखल्या ४ 1॥ 
परायणां त्वां जगतामुपैति 
भारावतारार्शमपारसार ॥ ५७ 
एते खयं वृत्ररिपुस्तथायं 
नासत्यदस्रौ वरुणस्तथैव । 
डमे च मद्रा वसवस्मसूर्या 
म्समीरणाम्िप्रमुस्ास्तथान्ये ॥ ५८ 


सुरास्समस्तास्सुरनाथ कार्य- 
मेभिर्मया सश्च तदीश सर्वम्‌ । 
आज्ञापयाज्ञां परिपालयन्त- 


स्तत्रेत्र तिष्ठाम सदास्ततोघाः ॥ ५९ | 


. पडामजंवा NS, पञ्चम अंशा 





३१९ 


आप समस्त आवरणशून्य, असहायेकि पालक और 
सम्पुर्ण महानिधूतियोंके आधार हैं, हे पुरुषोत्तम ! आपको 


| नमस्कार है ॥ ५० ॥ आप किसी कारण, अक्त्राण अथवा 
| कारणाकारणसे झारीर-ग्रहण नहीं करे, चल्कि केवळ 


धर्म-रक्षाके लिये ही कमते हैं ॥ ५१ ॥ 

श्रीपरादारजी बोले--इस्र प्रकार सतति सुनकर 
भगान्‌ अज अपना विश्वरूप प्रकट करते हुए ब्रह्माजीसे 
प्रसन्नचित्तसे कहने बगे ॥ ५२ ॥ 

भगवान्‌ बोले--हे हान्‌ ! देखताओकि सहित 
तुमको मुझसे जिस वस्तुकी इच्छा हो वह सख कहो और 
ठसे सिद्ध हुआ ही समझो ॥ ५३ ॥ 


शझीपरादारजी खोले--तचच श्रीहरिके उस दिव्य 


| विश्वक्पकों देखकर समस्त देवताओंके भवसे विनीत हो 


जानेपर ब्रह्माजी पूनः स्तुति करने ले ॥ ४ । 
ब्रह्माजी खोलि--है सहस्तचाहों | हे अनन्तमुख 


| एवं चरणवाळे ! आपको हजारौं यार नमस्कार हो। हे 


जगतकी उत्पत्ति, स्थिति और विनाश करनेवाले ! हे 
अप्रमेय आपको शरप्यार नमस्कार हो ॥ ५५ ॥ हे 


| भगवन्‌ ! आप सूक्ष्मसे भी सूक्ष्म, गुरुसे भी गुरू और 


अति बहत्‌ प्रमाण हैं, तथा प्रधान (प्रकृति) गहत्तत्त्व 
और अहंकारादिमें प्रधानभूत मूल पुरुषसे भी परे हैं; 
है 'भगसन्‌ ! आप हमपर प्रसन्न होइये॥ ५६॥ हे 
देख ! इस पृथिवीके पर्वतरूपी मुलबन्ध इसपर उत्पन्न 
हुए महान्‌ आसुरेके उत्पातसे शिधिल हो गये हैं। 
अतः हे. अपरिमिततीर्य ! चह संसारका भार उतारनेके 
लिये आपको झारणमें आयी है ॥ ५७ ॥ है सुरनाश ! 
हम और यह इन्द्र, अशिनीकुमार तथा वरुण, ये 
रुद्राश, वसुगण, सूर्य, वायु और आधि आदि 
अन्य समस्त देवगण यहाँ डपस्थित हैं, इन्हें अथवा 
मुझे जो कुछ वरना उचित हो उन सब बातोंके 


| लिये आज्ञा कोजियें। हे रॅक । आफतीकी आज्ञाका 


पालन करते हुए हप सम्पूर्ण दोषोंसे मुक्त हो 
सकेंगे ॥ ५८-५९ |] 





श्रौपराजार उवाच 
एवं संस्तूयमानस्तु भगवान्यरमेश्चरः । 
उज्जहारात्मनः केझौ सितकृष्णौ महामुने ॥ ६० 
उवाच च सुरानेतौ मत्केशौ वसुधातले । 
अवतीर्य भुवो भारक्केत्वाहानिं करिष्यतः ।। ६१ 
सुराश्च सकलास्स्वांदीरवतीर्यं महीतले । 


कुर्वन्तु युद्धपुन्मतै: पूर्वोत्पत्नर्महासुरै: ॥ ६२ 


| पृथिचीतलपर सम्पूर्ण दैल्यगण पेरे दुष्टिपातसे दलित होकर 


ततः क्षयमसोषास्ते दैतेया धरणीतले । 
प्रयास्यन्ति न सन्देहो मदूदूकघातविचचूर्णिताः ॥ ६३ 
वसुदेवस्य या पत्नी देवकी देवतोपमा । 
तत्रायमष्टमों गर्भो मत्केशो भलिता सुराः ॥ ६४ 
अवतीर्य च तत्रायं कंसं घातयिता भुवि । 
कालनेमिं समुद्धूतमित्युकत्वान्तर्दधे हरिः ॥ ६५ 
अदृश्याय ततस्तस्मै प्रणिपत्य महामुने । 
मेरुपृष्ठं सुरा जग्पुरजतेरुश्च भूतले ॥ ६६ 
कंसाय चाष्टमो गर्भो देखक्या धरणीधरः । 
भविष्यतीत्याचचक्षे भगवान्नारदो मुनिः ॥ ६७ 
कंसोऽपि तदुपश्चुत्य नारदात्कुपित्तस्ततः । 


देवरको चसुदेबे च गृहे गुप्ावघारयत्‌॥ ६८ | 
सुदेवं च गृहे शु RR ॥ ६८ ॥ हे हज ! ससुदेतजी थी, जैसा कि उन्हाने पहले 


खसुदेवेन कंसाय तेनेवोक्ते य्या पुरा । 
तथै वसुदेवोऽपि पुन्रभर्पितवान्क्रिन ॥ ६९ 
हिरण्यकशिपो: पुत्राष्धङ्गर्भा इति विश्रुताः । 
विष्णाप्रयुक्ता तान्निद्रा क्रमा हूर्भानयोजयत्र ॥ ७० 
योगनिद्रा महामाया वैष्णवी मोहित यया । 
अविद्याया जगत्सर्व त्तामाह भगवान्हरिः ॥ ७१ 
श्रीपगवानु॒वाच 
निड़े गच्छ ममादेशात्यातालतलसंश्रयान्‌ । 


षड्गर्भान्दवकीजठरं नय ॥ ७२ | 


| कुक्षिमें स्थापित कर दे ॥ ७२ ॥ कसद्वारा उन सबक्रे मारे 


हतेषु तेषु कंसेन शेषाख्योंडशस्सतों मम । 
अंज्ञाँशेनोदरे तत्यास्सप्तमः सम्मविष्यति ॥ ७३ 








श्रीपराशारजी खोले हे महामुने । इस प्रकार स्तुति 
किये जानेपर भगवान्‌ परमेश्वरने आपने इयाम और खेत दो 
केश ठखाड़े ॥ ६० ॥ और देबताओंसे बोले--'मेरे ये 
दोनों केश पृथिचोपर अनतार लेकर पृथित्रीके भारकूम 
काजवे दूर बनेंगे ॥ कद ॥ सब देवगण अपने-अपने 
अशोसे पृथिवीपर अवतार लेकर अपनेसे पूर्व डतान हुए 
उन्मत्त टैल्योंके साथ युद्ध करें ॥ ६२ ॥ तब निःसन्देह 


शीण हो जायेगे ॥ ६३ ॥ चसुदेवजोको जो देवोके समान 
देवकी नामकी भार्या है उसके आठवें गर्भसे मेरा यह 
(क्याम) केश अवतार लेगा ॥ ६४ ॥ और इस प्रकार 
यहाँ अनतार ऐेकर्‌ यह कारटनेमिके आवत्तार कसका बन 
करेगा ।' ऐसा कहकर औइरि अन्तर्धान हो गये ॥ ८५ ॥ है 
महामुने ! भगवानके अदृइुय हो जानेपर उन्हें प्रणाम 
करके देवगण सुमेरुपर्तत्पर चले गये और फिर पुथिवीपर 
अवतीर्ण हए ॥ ८६ ॥ 

इसी समय भगवान्‌ नारड्जीने कैससे आकर बजा कि 
देवकोके आठवें गर्भगे भगवान धरणीधर जन्म 
लेंगे ॥ ६७ ॥ नारटजीसे यह समाचार पाकर कंसने कुपित 
होकर ससुटेल और देशकौको कारागहमै बन्द कर दिया 


कह दिया था, अपने चेक पुत्रकों कसतो सौंपते 
रहे॥ ६९ ॥ ऐसा सुना जाता है कि पहले छ: गर्भ 
हिरज्वकद्तिपुफे पुन थे। भगवान्‌ विष्णकी प्रेर्णासे 
शोगनिदा तह क्रमहाः गर्भते स्थित करती रही " ॥ 5: ॥ 
जिस अविद्या-सचिणील सम्पूर्ण जगत्‌ मोहित हो रहा हैं, 
वह योगनिद्रा भगवान्‌ विष्णुकी महामाया है उससे 


| भगवान्‌ औओहरिने कहा ॥ ७१ ॥ 


भगवान्‌ घोले हे निष्ठे ! जा, मेरी आजासे तु 
घातालमे स्थित छः गभौँको एक-एक करके देचकोकी 


जानेपर दोष नामक मेगा डंडा अपने अंजाङासे देलकीके 








* ये जालक पूर्कमन्ममे हिरण्यकङिषुके भाई कालनमि्के पुत्र थे; इसीसे इन्हें उसक्य पुत्र कहा गया है। इन 
राक्षसकुमारेनि हिरण्यकदिपुका अनादर कर भगवानकी भक्ति की थी; अतः दसते कुपित होकर इन्हें शाप दिया कि तुमालोग 
अपने पिताके हाथसे हो मारे जाओगे । यह प्रसंग हरियंशमें आया है। 


अह ] 


गोकुले वसुदेवस्य भार्यान्या रोहिणी स्थिता । 
तस्यास साम्भूतिसमं देखि नेसस्त्वयोदरम्‌॥ ७४ 
सप्रमो भोजराजस्य भयाद्रोघोपरोधतः । 
देवक्या: पतितो गर्भ इति लोको बदिष्यति ॥ ७५ 
गर्भसङ्कर्षणात्सोऽथ लोके सङ्कुर्षणेति चै । 
संज्ञामवाप्स्यते वरीरइश्चेताद्रिशिखरोपमः ॥ ७६ 
ततोऽहं सम्भविष्यामि देवकीजठरे शुभे । 
गर्थे त्वया यज्ञोदाया गन्तब्यमविलम्बितम्‌ ॥ ७७ 
प्रावृट्काले च नभसि कृष्णाष्ट्रम्यामहं निधि । 
उत्पत्त्यामि नव्या तु प्रसूतिं त्वमवाप्स्यसि ॥ ७८ 
यशोदात्रायने मां तु देवक्यास्त्वामनिन्दिते । 
मच्छक्तिप्रेरिततमतिर्त्रसुदे्ो नयिष्यति ॥ ७९ 
कंसश्च त्वामुपादाय देवि झैलशिलातले । 
प्रक्षेफ्यत्यन्तरिक्षे च संस्थानं त्वमचाफ्पसि ॥ ८० 
ततस्त्वां झतदुकूछक्रः प्रणाम्य मम गौरवात्‌ । 
प्रणिपात्तानतङिरा भागिनीन्वे ग्रहीष्यति ॥ ८९ 
त्वं च शुम्भनिशुम्भादीनहत्वा दैत्यान्सहत्रज्ञः । 
स्थ्चानैरनेकैः पृथ्चिवीपशेषां मण्डचिष्यसि ॥ ८२ 
त्व भूतिः सन्नतिः क्षान्तिः कान्तिः पृथिवी घृतिः | 
लज्जा पुष्टिकषा या तु काचिदन्या त्वमेव सा ॥ ८३ 
ये त्वापार्येति दुर्गेति बेदगर्भाग्बिकेति च । 
'मदवेति 'भडकाळीति क्षेयदा भाग्यदेति च ॥ ८४ 
प्रातश्ैवापराह्के च स्तोष्यन्त्यानम्रमूर्ततयः । 
तेषां हि प्रार्थितं सर्त पत्मसादादविष्यति ॥ ८५ 
सुरामांसोपहारैश्च भक्ष्यभोज्यैश्च पूजिता 
नृणामशेषकामास्त्वं प्रसन्ना सम्प्रदास्यसि ॥ ८६ 
ते सर्वे सर्वदा भद्रे मत्मसादादसशयम । 
असन्दिग्धा भविष्यन्ति गच्छ देवि यथोदितम्‌ ॥ ८७ 
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चसुदेवजीको जो रोहिणी नामकी दूसरी भार्या रहती है 
ङसक्ते उदसों उस सातन्ने गर्भको रू जाकर तु इस प्रकार 
स्थापित कर देना जिससे वह उसीके जठर उत्पन हुएके 
समान जान पडे ॥ छड ॥ उसके विषयमै संसार सही 
कहेगा कि कारागारमै बन्द होनेके कारण भोजराज कंसके 
भयसै देखकीका सातयाँ गर्भ गिर गया ॥ ७५ ॥ यह भरेत 
जौलशिखरके समान वीर पुरुष गर्भसे आकर्षण किये 
जानेंके कारण संसारमै *संकर्षेण' नामसे मसिद्ध 
होगा ॥ ७६ ॥ 

तदनन्तर, हे शुभे ! देककीके आठवे गर्भमें मैं स्थित 
होऊँगा । उस समय तु भी तुरैत ही यशोदाके ग्मि चलो 
जाना ॥ ७७ ॥ चर्षक्रतुर्में भादपद कष्ण अएमीको रात्रिक 
समय मैं जन्म लैँगा और तु नतमोको उत्पन्न होगी 

॥ ७८ ॥ है अनिन्दिते ! उस समय मेरी आाक्तिसे अपनी 

मति फिर जानेके कारण बसुदेखजी मुझे तो यशोदाके और 
तुझे देखकोक शञायनगुहमें के जायेंगे ॥ ७५ ॥ तथ हे देवि ! 
कंस तुझे फ्कड़कर पर्वत्ते-शिलॉपर पटक देगा; उसके 
पडकतै ही तूं आकाश स्थित हो जायगी ॥ ८० । 

डस समय मेरे गौरवसे सहस्ननयत इन्द्र सिर झुकाकर 
प्रणाम करके अन्तर तुझे भगितीरूपसे स्वीकार 
चनेगा ॥ ८१॥ तू भी शुम्भ, निशुम्भ आदि सह 
टैलाँस्त मारकर अपने अनेक स्थानॉसे समस्त पश्चित्रीकों 
सुज्चोभित करेगी ॥ ८२ ॥ तू हो भृति, सन्नति, क्षान्ति और 
कान्ति है; तू हौ आक्ताश, पृथिन्री, घृति, लज्जा, पुष्टि और 
उषा है; इनके अतिरिक्त संसारघें और भी जो कोई शक्ति है 
जह सब तू हौ है॥ ८३ ॥ 

जो लोग प्रातःच्यळ और. सार्यकाळमे अनत्यन्त 
नप्रलापूर्खक तुझे आर्या, दुगा, बेंदा्भा, अम्बिका, भद्रा, 
भद्रकाली, क्षेमदा और भाग्यदा आदि कहकर तेरी स्तुति 
करेंगे, उनकी समस्त कामनाएँ मेरी कृपासे पूर्ण हो जायेगी 
॥ ८४-८५ ॥ मदिरा और मासळी भेंट चढानेसे तथा धक्ष्य 
और भोज्य पदार्थो्रारा पूजा करनेसे प्रसन्न होकर तू मनृष्योंकी 


सम्पूर्ण काघनाऑको पूर्ण कर देगी ॥ #६ ॥ शेरे द्वारा दी हुईं वे 


समस्त कामनाएँ मेरी ऊपासे निम्सन्देह पूर्ण होंगी । है देखि ! 
अब तू मेरे बतलाये हुए स्थानको जा ॥ ८७ ॥ 


इति श्रीविष्णुपुराणे पक्षमेंडशें प्रथमोऽध्यायः ॥ १ ॥ 
प चच 
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अविष्णुपुराण 


[ अः ३ 


दुसरा अध्याय 
भगवानका गर्भ-प्रवेश तथा देखगणहारा देवकीकी स्तुति 


श्रीपराशर उवाच 
यथोक्तं सा जगद्धात्री देवदेवेन वै तथा । 
घड़गर्भगर्भविन्यासं चक्रे चान्यस्य कर्षणम्‌ ॥ ९ 
सप्तमे रोहिणीं गर्भे प्राप्ते गर्भ ततो हरि: । 
स्ेकत्रयोपकाराय देवक्या: प्रयियेश् ह ॥ ३ 
योगनिद्रा यद्योदायास्तस्मिन्नेव तथा दिने । 
सम्पूता जठरे तहद्यथोक्त परमेष्ठिना ॥ ३ 
ततो ग्रहगणस्सम्यक्म्रचचार दित्रि हिज । 
विष्णोरंशे भुवं याते ऋतवञ्चावभुहशुभाः ॥ ४ 


न सेहे देवकी द्रुं कञ्चिदप्यतितेजसा । 
जाज्वल्यमानां ता दृष्टा मनांसि क्षो भमाययुः ॥ ५ 


अदुष्टाः पुरुपैस्त्रीभिर्देवकी देवतागणाः । 
बिभ्राणां वपुषा विष्णु तुष्टुवुस्तामहर्निशम्‌॥ ६ 
देवता ऊचुः 
प्रकृतिस्त्य परा सूक्ष्मा ब्रहागर्भाभवः पुरा । 
ततो बाणी जगद्धातुर्वेदगर्भाप्त झोभने॥ ७ 
सृज्यस्वरूपगर्भासि सृष्टिभूता सनातने । 
बीजभूता तु सर्वस्थ यज्ञभूताभवरयी ॥ ८ 
फलगर्भा त्वपेलेज्या बहिगर्भा तथारणिः । 
अदितिर्देवगर्भा त्यै दैत्यगर्भा तथा दिति: ॥ ९ 
ज्योत्ज़ा वासरगर्भा त्यै ज्ञानगर्भासि सन्नतिः । 
नयगर्भा परा नीतिर्ळूजा त्वं प्रश्रयोद्ृहा ॥ १० 
कामगर्भा तथेच्छा तव॑ तुष्टिः सन्तोषगर्भिणी । 
मेधा च खोधगर्मासि धैर्यगर्भाहुहा धृतिः ॥ ११ 
ग्रहर्षतारकागर्था द्यौरस्यासिलहैतुकी । 
एता विभूतयो देवि तथात्याश्न सहन्नत्ाः । 
तथासँख्या जगद्धान्नि.. साम्प्रतं जठरे तब ॥ १२ 


ओऔपषराहारजी ओले--हे मैत्रेय/ देवेदेल 
श्रीनिष्णभगचानते जैसा कहा था उसके अनुसार जगद्धात्री 
शोगमायाने छः गर्भाकी देखकीके; उदरमें स्थित किया और 
साततवेंको उसमेंसे निकाल लिया ॥ १ ॥ इस प्रकार सातवें 
गर्भके शोहिणीके उदरमें पहुँच जानेपर श्रीहरिने तीनों 
लोकोका उद्धार करनेकी इच्छसे देवक्रीके गर्भमै प्रवेशा 
किया ॥ २ ॥ भगवान्‌ परमेश्वरे आज्ञानुसार योगमाया 
भी उर दिन यशोदाके गर्भमें स्थित हुई ॥ ३ ॥ हे द्विज ! 
विष्णु-अंहाके पृथिवीम पघारनेपर आकाग्रामँ ग्रहणण 
लक -लीक गतिसे चरने कनो और कतृगण भी मङ्गलमय 
होकर शोभा पाने छगे ॥ ४ ॥ उस समय अत्यन्त तेजसे 
देदीप्यमाना देनक्ीजीको कोई भो देख न सकता था । उन्हे 
देऊकर [ ह्तावितेके ] चित्त थकित हो जाते थे ॥ ५ ॥ 
तन देखतागण अन्य पुरुष तथा सियाँको दिस्लायी न देते 
हुए, अपने 'दारोरमे [ गर्भकपसे ] भगवान्‌ विष्णुको 
धारण करनैवाररै देवकीजीकी आहेति स्तुति करने 
वजो ॥ ६ ॥ 

देखता बोले--हैं जझोभने ! तू पहले बहा 
प्रतिनिम्बधारिणी गूलप्रकृत्ति हुई थी और फिर 
जगद्विधाताकी खेदगर्भा वाणी हुई ॥ ७ 11 हे सनातने ! तू 
ही सृज्य पदार्थोको उत्पन्न करनेबाजी और तू ही सष्टिरूपा 
है; तू ही सबकी यीज-स्वरूपा यज्ञमयी वेदत्रयी हुई 
है॥ ८ ॥ तू ही फलमयी यज्ञक्रिया और अभिमयी अरणि 
है तथा तू ही देवमाता अदिति और दैत्यप्रसू दिति है ॥ ९ ॥ 
तू हौ दिनकरी प्रभा और ज्ञानगर्भा गुरुशुश्ूषा है तथा तू हो 
व्यायमयी परमनीति और तिनयसम्पन्ना लज्जा है॥ १० ॥ 
तू ही काममयी इच्छा, सन्तोषमयी राष्टि, घोधगर्भा प्रज्ञा 
और चैर्यधारिणी धृति है॥ ११ ॥ ग्रह, नक्षत्र और 
तारागणको धारण करनेज्ाला तथा [ वृष्टि आदिके द्वारा 
इस अखिल विश्वका ] कारणस्वरूप आकादा तू ही है । है 
जगद्धात्रि ! हे देवि ! ये सब तथा और भी संत्रा और 
असंख्य विभू्ियाँ इस समय तेरे ऊतरमें स्थित हैं ॥ १२ ॥ 


आः ह ] 


फ्ञ्प्र अंडा 
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समुद्राद्रिनदीट्वीपचनपत्तनभूषणा 
ग्रामखर्वटखेटाळ्या समस्ता पृथिवी शुभे ॥ १३ 
समस्तवह्ृयोऽब्मांसि सकलाश्च समीरणा: । 
ग्रहर्षत्तारकाचित्रं तिपानसखझतसंकुछूप ॥ १४ 
अवकाशयरोषस्य यहदाति नभःस्थलम्‌ । 
भूलोकश्च मुवरलोकस्स्वर्लोकोऽथ महर्जन: ॥ १५ 
तपश्च ब्रह्मलोकश्च ब्रह्माण्डमखिलं शुभे। . 
तदन्तरे स्थिता देखा दैत्यगन्धवंचारणाः ॥ १६ 
महोरगास्तथा यक्षा राक्षसा: प्रेतगुह्वाका: । 
मनुष्याः पशवक्षान्ये ये च जीवा यशस्विनि ॥ १७ 
तैरन्तःस्थैरनन्तोऽसौ सर्वग: सर्वभावनः ॥ रट 
रूपकर्मस्वरूपाणि न परिच्छेदगोचरे । 
सस्बाखिलप्रपाणानि स विष्णुर्ग्भगस्तव ॥ १९ 
त्य स्वाहा त्वे सवघा विद्या सुधा त्य ज्योतिरम्बरे । 
त्यै सर्वलोकरक्षार्थमवतीर्णा महीतले ॥ २० 
प्रसोद देखि सर्वस्व जगतो शुभे कुरु । 
प्रीत्मा तं धारसेझानं धृतं चेनाखिले जगत ॥ २९ 


हे शुभे ! समुद्र, पर्वत, नदी, ट्रीप, खन और नगरोस 
सुशोभित तथा ग्राम, सर्वर और खेटादिस सम्पन्न समस्त 
घृधिवो, सम्पूर्ण आप्र और जल तथा समस्त बायु, अह, 
नक्षत्र एव तारागणोसे चित्रित तथा रोकडे निघानोंसे पूर्ण 
सबको अवकाश देनेवाला आकाश, भूलोक, भुवलोंक, 
स्वर्लोक तथा मह, जन, तप और ब्रह्मलोकपर्यन्त सम्पूर्ण 
ब्रह्माण्ड तथा उसके अन्तर्तती देच, आसुर, गन्चर्न, 
चारण, नाग, यक्ष, राक्षस, प्रेत, गुहाक, मनुष्य, पशा 
ओर जो अन्यान्य जीव हैं, हे यञ्चस्विनि ! वे सभी अपने 
अत्तर्गत होनेके कारण जो ऑओआनन्त सर्वगागी और 
सर्वभावन हैं तथा जिनके रूप, कर्म, स्वभाव तथा 
[ वारूत्च महत्व आदि ] समस्त परिमाण परिच्छेद 
(विचार?) के तिषय नहीं हो सकते ले ही विष्णु 
'मगसान्‌ तेरे गर्भमै स्थित है ॥ १३--- १५ ॥ तू हो स्वाहा, 
स्वधा, विद्या, सुधा और आकादास्थिता ज्योति है। 
सम्पूर्ण लोकोंकी रक्षाके लिये ही तूने पृथिवीमै अबतार 
लिया है॥ २० ॥ हे देवि ! तु प्रसन्न हो। हे जुभे ! तू 
सम्पूर्ण जगतका कल्याण कर। जिसने इस सम्पूर्ण 
जगत्को धारण किया है उस प्रभुको तू ग्रीतिपूर्वक अपने 
गर्णमें जारण कर ॥ २६ ॥ 


चल कहि आय्य 
इति श्रीविष्णुपुराणे पश्चमेंड़ों द्वितीयोऽध्यायः ॥ २॥ 
आळ नुष ००००० 
तीसरा अध्याय 
घगावानका आचिर्थाल तथा योगमाचाहारा कंसकी खजाना 


आफाउर उवाच 

एवं संस्तूयमाना सा देलेदेवमधारयत । 
गर्भेण पुण्डरीकाक्षं जगतस्त्राणकारणप्‌ ॥ ९ 
तततोडखिलजगत्पराजोधायाच्युतभानुना । 
देवकीपूर्वसन्ध्यायामाविर्भूते महात्मना ॥ २ 
ताता म्‌ | 
बभूब सर्वलोकस्य कौमुदी यथा ॥ ३ 
सन्तस्सन्तोषमधिक प्रझामं चण्डमारुताः । 
प्रसादे निम्रगा याता जायमाने जनार्दने ॥ ४ 
लिए घुः १६ 


ओअऔपरा्ाश्‍्जी लोल्े--हे मैत्रेय । हेवताओंसे इस 
प्रकार स्तुति की जाती हुई देककीजीने संसारको रक्षाके 
कारण भगवान्‌ पुण्डरीकाक्षकों गर्भमै धारण किया ॥ १ ॥ 
तदनन्तर सम्पूर्ण संसाररूप कमलको विकसित करनेके 
लिये देखकीरूप पूर्व सख्यामें महात्मा अच्युततरूष 
सूर्यदेकका आविर्भान हुआ ॥ २॥ चन्द्रमाको चाँदनीके 
समान भगवानका जन्म-दिन सम्पूर्ण जगतको आह्वादित 
करनेवाला हुआ और उस दिन सभी दिशा. अत्यन्त 
निर्मल हो गयीं ॥ ३ ॥ 

श्रीजनादनके जन्म रेनेपर सन्तअनौंको परम सन्तोष 
हुआ, प्रचण्ड वायू शान्त हो गया तथा नदियाँ अत्यन्त 
स्वच्छ हो गयी ॥ ४ ॥ 


बेर 
सिन्धवो निजडाब्देन वाद्यं चक्नुर्मनोहरम्‌ । 
जगुर्गन्धर्वपतयो ननृतुश्षाप्सरोगणा: ॥ 


ससृजुः पुष्पवर्षाणि देखा भुव्यत्तरिक्षगाः । 
जज्खलुश्चासदत्ञान्ता जायमाने जनाईने ॥ ६ 
मन्द जगर्जुर्जलदा पृष्पवृष्टिमुचों हिज । 
अर्द्धराज्रेडखिलाधारे जायमाने जनार्टने ॥ ७ 
फुल्लेन्दीबरपत्रा भं चतुर्बाहुमुदीक्ष्य तम्‌ । 
श्रीवत्सवक्षस॑ जातं तुष्टावानकदुन्दुभिः ॥ ८ 
अभिष्टूय च तं वाग्भिः प्रसन्नाभिर्महामति: । 
विज्ञापयामास तदा कंसाडीतो डिजोत्तम ॥ ६ 

बसुदेव उवाच 
जातोऽसि देवदेवेश शङ्खचक्रगदाधरम्‌ । 
दिव्यरूपमिदं देव प्रसादेनोपसंहर ॥ १० 
अरव देव कंसोऽयं कुरुते मम घातनम्‌ 
अचतीर्ण इति ज्ञात्वा ल्वमस्मिन्सप मन्दिरे ॥ १९ 

देवक्युचाच 
योउ्नन्तरूपोउस्विलविश्वरूपो 
गर्भेऽपि लोकान्वपुषा बिभर्त्ति । 
प्रसीदतामेष स देबदेवों 
यो माययाविष्कृतजालरूप: ॥ १२ 

उपसंहर सर्वात्मन्नूपमेतच्चतुर्भुजम्‌ । 
जानातु मावतारं ते कंसोऽसे दितिजन्मज: ॥ १३ 

औभिगत्रानुकाच 
स्तुतोऽहं यत्त्वया पूर्व पुतरार्थिन्या तदद्या ते । 
सफलं देवि सञ्जातं जातोऽहं यत्तवोदरात ॥ १४ 

श्षीपरावार उताना 
इत्युक्त्वा भगवांत्तृष्णी बभूव मुनिसत्तम । 
बसुदेवो$पि ते रात्रावादाय प्रययौ बहिः ॥ १५ 
मोहिताझाभवंस्तन्न रक्षिणो योगनिद्रया । 
मथुराङ्ठारपालाश्च ब्रजत्यानकदुन्दुभी ॥ १६ 


[ आ" ने 


समुद्रगा अपने घोषसे मनोहर वाजे बजाने लगे; 


५ | गन्धर्वराजञ गान करने लगे और अप्सरा नाचने 


हनं || ५ ॥ क्रीजनार्दनके प्रकट होतेपर आकाइागामी 
देवगण पृथित्रीपर पुष्प बरसाने लगे तथा शान्त हुए यज्ञामि 
फिर घर्तात हो गये ॥ ६ ॥ हे द्विज ! आर्ळराजिके समय 
सर्वाधार भगवान्‌ जनार्दैनके आविर्भूत होनेपर पुज्मलकां 
करते हुए येखगण सन्द-मन्द॒ गर्जना करने लगे ॥ ७ ॥ 

उन्हें खिळे हुए कमरदरको-सौ आभावाले, चतुर्भुज 
और नक्षःस्थलमे औकत्स चिद्सहित उत्पन्न हुए देख 
आनकहुन्दुभि थसुदेवजी स्तुति करने छगें॥<॥ है 
ड्विजोत्तप ! महामति तसुदेकजीने प्रसादयुक्त चचनॉसे 
भगवान्‌की स्तुति कर कंससे भयभीत रहनेके कारण इस 
वरकारं निवेदन किया ॥ ९ ॥ 

वसुदेचजी बोले--हे देवदेवेश्वर ! यद्यपि 
आप [ साक्षात्‌ परमेश्वर ] प्रकट हुए हैं, तथापि हे 
देख ! मुझपर कपा करके अब अपने इस तराङ्ल-चक्र- 
गदाघारी दिव्य रूपक उपसंहार कीजिये ॥ १०॥ 
हे देव ! यह पता लगते ही कि आप मेरे इस गृहमे 
अवतीर्ण हुए हैं, केस इसी समय मेण सर्वनाश कर 
दैंगा ॥ १६ ॥ 

देखकीजी बोली --जो अनन्तरूप और अखिल- 
विश्वस्तरूप हैं, जो गर्भमै स्थित होकर भो अपने शरीरसे 
सम्पूर्ण त्मेकांको धारण करतें हैं तथा जिन्हॉगे अपनी 
घाचासे ही आालक्प धारण किया है वे देवरेख हमपर प्रस 
हों ॥ १२ ॥ हे सर्नालान ! आप आपने इस चतुर्भुज रूपका 
उपसंहार कोजिये । 'भगखन्‌ ! यह गक्षसके अंशेसें 
उत्पन्न" केस आपके इस आअवतारका वृत्तान्त न जानने 
पाचे ॥ १३ ॥ 

श्रीभगवान जोले--हे देवि | पूर्वे-जक्ममें जुने 
जो पुषकी कामनासे मुझसे [ पुषरूपसे उत्पन्न होनेके 
लिये ] प्रार्थना की घी। आज मैंने तेरे गर्भसे जनम 
लिया है~इससे तेरी बह कामना पूर्ण हो गयी॥ ६४ ॥ 

आओऔपराहरजी लोळे-_हे वुनिश्नेष्ठ ! ऐसा कहकर 
भगवान्‌ मौन हो गये तथा वसुदेन्जजी भी उन्हें उस रात्रिमे 
हो लेकर बाहर निकले ॥ १७ ॥ ससुदेकजीके बाहर जाते 
समय ऋागगृहरक्षक और मधुराके द्वारपाल योगनिडाके 


के जुपिक्नामक रासने राजा उम्रसेनका रूप धारणा कर उनकी पत्रीसै संसर्ग किया था । उसीसै केसका जन्य हुआ । 


चाह कणा हिने आयी है । 


आः] 


पञ्चम अंज 


३१ 





वर्षतां जलदानां च तोयमत्युल्वणं निधि । 
संवृत्यानुययौ शेष: फणैरानकदुन्दुभिम्‌॥ १७ 
यमुनां चातिगम्भीरां नानावर्त्तशताकुलाम । 
वसुदेवो बहन्विष्णुं जानुमात्रबहां ययो ॥ १८ 
केसस्य करदानाय  तत्नैवाभ्यागतांस्तटे । 
नन्दादीन्‌ गोपवृद्धांश्च यमुनाया ददर्श सः ॥ १९ 
तस्थिन्काले यशोदापि घोहिता सोगनिद्रसा । 
तामेल कन्यां मैत्रेय प्रसूता मोहते जने ॥ २० 
वसुदेवोऽपि विन्यस्य खालमादाय दारिकाम्‌ । 
यज्ञोदाशयनात्तूर्णमाजगामामितद्युतिः ॥ २१ 
ददृरो च प्रबुद्धा सा यशोदा जातमात्मजम्‌ । 


नीर्ोत्पल्दरूइ्यामं तत्ोऽत्यर्थं मुर्दे ययौ ॥ २२ 


आदाय वसुदेवोऽपि दारिका निजमन्दिरे । 
देवकीदायने न्यस्य यथापूर्खमतिष्ठुत ॥ २३ 
ततो खालध्वनि श्रुत्वा रक्षिणस्सहसोत्थिताः । 
कंसायावेदयामासुर्देवकीप्रसवं द्विज ॥ २४ 
कंसम्तुर्णमुपेत्यैनां ततो जग्राह बालिकाम्‌ । 
मुझ मुञ्चेति देवक्या सन्रकण्ठ्या निवारितः ॥ २५ 
चिक्षेप च झिलापुप्ठे सा क्षिप्ता वियति स्थिता । 
अबाप रूप सुमहत्सायुधाष्टमहाभुजम्‌ ॥ २६ 
प्रजहास तथैचोचैः कंसं च रुफ्तान्नलीत । 
किं मया क्षिप्रया कंस जातो यस्त्वां वधिष्यति ॥ २७ 
सर्वस्वभूतो देवानामासीभभृत्युः पुरा स ते । 
तदेतत्सम्प्रधार्याु क्रियतां हितमात्मनः ॥ २८ 
इत्युक्त्वा प्रययौ देवी दिव्यस्रमान्धभूषणा । 





अभान्रसे अचेत हो गये ॥ १६ ॥ उस राजिके समय वर्षा 
करते हुए मेघोंकी जलरादिकों अपने फणॉसे रोककर 
ओऔशोषजो आनक्दून्दुभिकें पोछे-पीछे चले ॥ १:४ ॥ 
भगवान्‌ तिष्णुको ले जाते हुए वसुदैवजी नाना प्रकारे 
सैकड़ों 'पैसररोसे भरी हुई अत्यन्त गम्भीर यमुनाजीको 
शुटनोतक रखकर हो पार कर गये॥ १८-॥ उन्होंने वहाँ 
यमुनाजीकै तटपर ही बसको कर देनेके लिये आये हुए नन्द 
आदि बुद्ध गोपौंको भी दैखा ॥ १९ ॥ है मैनेय | इसी समय 
योगनिद्राके प्रभावसे सब मनुष्योंके मोहित हो जानेपर 
मोहित हुई यशोदाने भी उसी कन्याको जन्म दिया ॥ २० ॥ 
तय अतिशय कान्तिमान्‌ जसुदेखजी भी उस बालकको 
सुल्सकर और कन्याको लेकर तुरन्त यज्ञोदाके शयन-गहसे 
चले आये ॥ २१ ॥ जब यठोहाने जागनेपर देखा कि उसके 
एक चीलकमरुदलक समान झयामचर्ण पुन्न उत्पन्न इना है 
तो उसे अत्यन्त प्रसन्नता हुई ॥ २२ ॥ इधर, वसुदेखजीने 
कन्याको के जाकर अपने महरूमें देककीके दायन-गृहपें 


| सुक्र दिया और पूर्ववत्‌ स्थित हो गये ॥ २३ ॥ 


है द्विज ! लदनन्तर बालकके रोनेका दानद सुनकर 
कारागृह-रक्षक सहसा उठ खडे हुए और देवकीके सन्तान 
उत्पन्न होनेका वृत्तान्त कंसको खुना दिया ॥ २४ ॥ सह सुनते 
ही कंसने तरु जाकर देवकीके सँधै हुए कण्डसे "छोड़, 
छोड़ ---ऐम्ा कहकर रोकनेपर थां उस बालिकाको पकड़ 
लिया और उसे एक शिल्लापर पटक दिया । उसके पटकते ही 
बह आकाझागें स्थित हो गयी और तसने झाख्सुरः एक 
महान्‌ अप्रभुजरूप धारण कर लिया ॥ २५०२६ ॥ 

तब उसने ऊँचे सके अट्टहास किया और केससे 
रोषपूर्खक कहा--- अरे केस | मुझे पटकनेसे तेरा क्या 


| प्रयोजन सिद्ध हुआ ? जो तेरा चघ करेगा उसने तो [ पहले: 


ही ] जन्म ले लिया है; देवताओंके सर्वस्व वे हरि हो तुम्हारे 
[ काल्नेमिरूप ] पूर्वजत्ममें भी काल थे। अतः ऐसा 
जानकर त कध ही अपने हितका उपास कर ॥ २७-२८ ॥ 
ऐसा कह, सह दिलय माला और चन्दनादिसे विभुषिता तथा 
सिद्धगणद्वारा स्तुति को जाती हुई देवी भोजराज केसके 


पश्यतो भोजराजस्य स्तुता सिद्धर्षिहायसा ॥ २९ | देखते-देखते आकाडामार्गसे चली गयी ॥ २९ ॥ 


इति श्रीविष्णुपुराणे पञ्चमेंऽती ततोयो5ध्यायः ॥ ३ ॥ 


अलिष्णुपुराणा 


चौथा अध्याय 
खसुटेख-देखकीका कारागारसे मोक्ष 


ऑप्यदाए उक्तच 
कंसस्तदोद्विम्नमना: प्राह सर्वान्महासुरान । 
प्रलम्बकेशिप्रमुस्वानाह्यासुरपुङ्गवान्‌ ॥ १ 


कस तत्राच 


हे प्रकम्य महाबाहो केशिन्‌ धेनुक पूतने । 
आरिष्ट्ाद्यास्तथैखान्ये भूवता वचनं मघ॥ २ 


यां हन्तुपपरैर्यत्रः कृतः किल दुरात्मभिः । 
मद्ीर्यतापितान्यीरो न त्वेत्तानाणयाम्यहम्‌॥ ३ 


किमिन््रेणाल्पन्रीर्सेण कि हरेणैक्कचारिणा । 
हरिणा वापि किं साध्यं छिद्रेष॒सुरघातिना ॥ ४ 


किमादित्मैः किं वसुभिरल्पवीवैँ: किमम्रिभि: । 
किं वान्यैरमरै सर्वेरमड्राहबलनिर्जितै: ॥ ७ 
कि न दृष्टो$परपतिर्मया संयुगमेत्य स: । 
पृषप्ठेनेंब बहन्बाणानपागच्छन्न बक्षसा॥ ६ 


मद्राष्टे वारिता वृष्टियंदा झक्रेण किं तदा । 
भट्टाणभिन्नैर्जलदैर्नापों मुत्ता यथेप्तिताः ॥ ७ 


क्िमुर्व्यामचनीपाला मड्घाहुबलभीरवः । 
न सर्वे सन्नतिं याता जरासन्धमृते गुरुम ॥ ८ 


अपरेषु ममायज्ञा जायते दैत्यपुङ्गवाः । 
हास्यं मे जायते वीरास्तेषु यत्रपरेप्रपि ॥ ९ 


तथापि 'खलु दृष्टानां तेषामप्यधिक मया । 
अपकाराय दैत्येन्द्रा यतनीयं दुरात्मनाम्‌ ॥ १० 


तहो यज्ञस्विनः केचित्पृथिव्यां ये च याजकाः । 
कार्यों देखापक्राराय तेषाँ सर्ात्मना बघ: ॥ ११ 


ओऔपराज्ञारजी बॉले--तत्त कंसेने खिम्न- 
चित्तये प्रलम्ब और केशी आदि समस्त मुख्य-मुख्य 
असुरोंको चुलाकर कहा ॥ १ ॥ 

कैस खला--हे प्रलम्ब ! हे महाबाहो केजिन्‌ ! 
हे धेनुक्त ! हे पूतने ! तथा हे अरिष्ट आदि अन्य 
असुरगण ! मेरा सचन सुनों-- ॥ २॥ यह जात 
प्रसिद्ध हो रही है कि दुरात्मा देवताओंने मेरे मारनेके 
छि कोई यल किया है; किन्तु मैं चीर पुरुष आपने 
बीर्यसे सत्ताये हुए इन लोगोको कुछ भी नहीं गिनता 
हूँ ॥ ३ ॥ आल्पवीर्य इन्द्र, अकेले घूमनेबाले महादेव 
अथवा छिद्र (असावधानीका समय) ढूँढ़कर दैत्योका 
वध करनेलाले लित्णुले उनका क्या त्यर्य सिद्ध हो 
सकता है ?॥४॥ मेरै बाहूबलमे दस्तित आदित्यां 
आल्पसीर्य बस्तुगणों, अग्नियों अथवा अन्य समस्त 
देखताऑसे भी मेश जया अनिष्ट हो सकता है ? ॥ ५, ॥ 


आपलोगोने कया देखा नहीं था कि मेरे जाथ 
युद्धभूमिमें आकर देवराज इन्द्र, वक्षःस्थरूमें नहों, 
अपनी पीठपर बाणोंकी बौछार सहता हुआ भाग गया 
था॥ ६॥ जिस समय इन्द्रने गेरे ग॒ज्यमें बर्षाका होना 
बन्द कर दिया था उस समय कया मेघोंने मेरे वागोंसे 
चिघकर ही यथेष्ट जल नहीं खरसाया 7 ॥ ७ ॥ हमारे 
गुरू (अशुर) जरासन्धको छोड़कर क्या पृथिचीके और 
सभी नृपतिगण मेरे याहबलसे भयभीत होकर मेरे 
सागने सिर नहीं झुकाते > ॥ ८ ॥ 

हैं दैत्मश्नेष्ठगण ! देजत्ताओकि प्रति मेरे चित्तमै 
अवज्ञा होती है और हे चीरगण ! उन्हें अपने (मेरे) 
खधघका यल काते देखकर तो मुझे हैती आती 
है॥९॥ तथापि हे दैल्केड्रो! उन दुष्ट और 
दुरात्पाऑके अपकासके छिये मुझे और भी अधिक 
प्रय्न करना चाहिये ॥ १० ॥ अतः पृथिवीम जो कोई 
यहास्वी और यज्ञकर्ता हों उनका देखता ओके अपकारके 
लिये सर्वधा जघ कर देगा चाहिये ॥ ११ ॥ 


अञ ] 


पञ्चम अंझ 


$९९ 





उत्पन्नक्षापि में मृत्युर्भूतपूर्वस्स खै किळ । 


देचकीके गर्भसे उत्पन्न हुई वालिकाने यह भी कहा है 


इत्येतहारिका प्राह देव्रकीगर्भसम्भवा ॥ १२ | कि, वह मेरा भूतपूर्व (प्रथम जन्मका) काल निश्चय हो 


तस्माङ्ालेषु च परो यन्न: कार्यो पहीतले । 
यन्नोद्विक्त बलं बाळे स हन्तव्यः प्रयत्नतः ॥ १३ 
इत्याज्ञाप्सासुरान्कंसः प्रविज्याज्ञु गृह तत: । 
मुमोच क्सुदेबं च देवकी च निरोधतः ॥ १४ 
कस उवाच 
युवयोर्घातिता गर्भा वृधैवैते मयाधुना । 
कोऽप्यन्य एव नाशाय खालो मम समुद्गतः ॥ १५ 
तदलं परितापेन नूनं तद्भात्रिनो हि ते। 
अर्भका युवयोर्दोषाचायुषो यह्वियोजिताः ॥ १६ 
खीपराङप उवाच 
इत्याश्वास्य विमुक्त्वा च कंसम्तौ परिशङ्कितः । 


उत्पन्न हो चुका है॥ १२॥ अतः आजकल पृथित्रीपर 
उत्पन्न हुए जाळकॉके विषयर्मे विशेष सावधानी रखनों 
चाहिये और जिस चालक लित्रोंच बला उद्रेक हो उसे 
सन्नपूर्णक मार डालना चाहिये॥ १३ ॥ असुरीँको इस 
प्रकार आज्ञा दै फेसन कारागहमें जाकर तुत ही चसुतेय 
और देखकीको चन्पनसे युक्त कर दिगा ॥ १४ ॥ 

कंस बोला--मैने अबतक आप दोनेकि बालकोंकी 
तो युथा ही हत्या की; मेरा नाश करनेके लिये तो कोई और 
ही चालक उत्पन्न हो गया हे ॥ १५ ॥ परन्तु आपल्मेग 


इसक्य कुछ दु:ख न मानें क्योंकि उन बारूकोंकी होनहार 


ऐसी ही थी। आपलोगोके आरत्ध-दोषसे हो उन 

चालकोंको अपने जोजनसे हाथ घोना पड़ा है ॥ १६ ॥ 
आपराइरजी खोले--हे द्विजश्रेष्ठ ! उन्हें इस प्रकार 

ढाँह्स बंधा और बन्धनपे मुक्तकर कंसने झाड्कित चित्तसे 


अन्तर्गृहं हिजश्रेष्ट प्रवियेशा तत: स्वक्रम्‌॥ १७ | आपने अन्तःपुरे प्रवेञ्ञ क्रिया ॥ ३७॥ 


इति श्रीविष्णुपुराणे पञ्जमेऽयो चतुर्थोऽ*्यायः ॥ 'ड ॥ 


—— == 
पाँचवाँ अध्याय 
चूतना-चघ 


औपरादार उवाच 
विपुक्तो वसुदेवोञपि नन्दस्य शकटं गत: । 
प्रहएं दृष्टवान्नन्द पुत्रों जातो ममेति चै॥ १ 
वसुदेवोडपि त॑ प्राह दिष्टया दिष्ट्येति सादरम्‌ । 
वार्डकेउपि समृत्पन्नस्तनयोऽयं तवाधुना ॥ २ 
दत्तो हि वार्षिकस्सर्वो भवद्धिर्नृपते: करः । 
यदर्थमागतास्तस्मान्नात्र स्थेयं महाधनैः ॥ ३ 
यदर्थपागता: कार्य तन्निष्पन्नं किमास्यते । 
भवद्धिर्गम्यतां मन्द तच्छीघ्रं निजगोकुलम्‌ ॥ ४ 
ममापि बाक्तकस्ततन्न रोहिणीप्रभवो हि यः । 


इत्युक्ताः  प्रययुर्गोपा नन्दगोपपुरोगमाः । 


झाकटारोपितैर्भाएडै: करें दत्त्वा महारा: ॥ ६ | 


श्रीपराशरजी बोले-मन्दीगृहसे छूटते ही 
बसुदेखजी नन्दजौके छकड़ेके पास गये तो उन्हें इस 
समाचारसे अत्यन्त प्रसन्न देखा क्रि 'मेरे पुत्रका जन्म हुआ 
है' ॥ १ ॥ तब खसुदेखजीने भो डनसे आदरपूर्वक काहा--- 
आच वृद्धावत्याने भी आपने पुत्रका मुख देख लिया यह 
बड़े ही सौधाग्यकी यात है॥ २ ॥ आएलेग जिसलिये 
यहाँ आये शे वह राजाका सारा वार्षिक कर दे ही चुके 
हैं। यहाँ धनवान्‌ पुरुषोॉको और अधिक न उहरना 
याहिये॥ ३॥ आपळोग निस्रालिये यहाँ आये थै वह 
कार्य पूरा हो चुका, अब और अधिक किसलिये ठहरै हुए 
हैं? [ यहाँ देरतक टहरना ठीक नहीं है] आतः हे 
नन्दी । आपल्येंग शीघ्र ही अपने गोकलूकों 


स रक्षणीयो भवता यथां तनयो निज: ॥ ५ | जाइये ॥ ड ॥ वहाँपर रोहिगीसे उत्पन्न हुआ जो मेरा पु 


हैं उसको भी आप उसी तरह रक्षा कीजियेगा जैसे आपरे 
इस चालकको ॥ ५ ॥ 


चसुदैचजीक ऐसा कहनेपर नन्द आदि महाललूखान 
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सतां गोकुले तेषां पूतना खालधात्तिनी । गौपगण छकड़ोंमें रखकर लाये हुए भाण्डॉसे कर चुकाकर 
सुप्त कृष्णमुपादाय रात्रौ तस्मै स्तन॑ ददौ ॥ ७ | चले गये ॥ ६ ॥ उनके गोकुलये रहते समय बालघातिनी 


सप्पयच्छाति पृतनान राजिके समय सोये हुए कुष्णकों गौदमै केकर 
यस्मै यस्मै स्तर राज्जो पूतना । उसके मुरमे अपना स्तन दे दिया ॥ ७ ॥ राप्रिक समय 


तस्य तस्म क्षणेनाङ्गै आलकस्योपहन्यते॥ ८ पूतना जिस-जिस यारूकके मुखमें अपना स्तन दै देती थी 
कृष्णस्तु तत्स्तनं गाढे कराभ्यामतिपीडितम्‌ । उसीका शरीर तत्काल नष्ट हो जाता था ॥ £ ॥ कुष्णचन्द्रने 
गृहीत्वा प्राणसहित पपौ क्रोधसमन्वितः ॥ ९ | क्रोधपूर्सक उसके स्तनको अपने हाधॉसे सूत्र दबाकर 


सातिमुक्तमहारावा विच्छित्रस्रायुजन्थना । पकड़ लिया और उमे उसके प्राणोंके साहित पीते 


लगे ॥ ५ ॥ तब स्ञायु-बस्बनोके सिथिल हो जानेसे पूतना 
पपात पूतना भूमौ प्रियमाणातिभीषणा ॥ १० | ती हुई मरते समय महाभयडुर रूप धारणकर 


तन्नादश्चुतिसन्तरस्ताः व्रजौकसः । पृथियीपर गिर पड़ी ॥ १० ॥ उसके घोर नादको सुनकर 
ददृशुः पूतनोत्सङ्गै कृष्णं तां च निपातित्ताम्‌ ॥ ११ | भयभीत हुए ब्रजवासीगण जाग उठे और देखा कि कृष्ण 


आदाय कृष्ण सन्त्रस्ता यशोदापि द्विजोत्तम । पूतनाकी गोदमें हैं और वह मारी गयी है ॥ ११॥ 


हे दिजोत्तम ! तब भयभीता यशोदाने कृष्णको गोदमें 
गोपुच्छभ्रामणेनाथ बालदोषमपाकरोत्‌ ॥ १२ केकर उन्हे नौकी पछसे झाइ़कर बार्कका मर शाप 


गोकरीषमुपादाय नन्दगोषोऽपि मस्तके । निवारण किया ॥ १२॥ नन्दगोपने भी आगेके वाक्य 
कृष्णस्य प्रददौ रक्षां कुर्वञ्चैतदुदीरयन्‌ ॥ १३ | कहकर विधिपूर्वक रक्षा करते हुए कृष्णके मस्तकपर 
नन्दगोप उवाच गोबरका चूर्ण छगाया ॥ १३ ॥ 

रक्षतु त्वामदोषाणां भूतानां प्रभवो हरिः । नन्दगोघ बोले जिनकी प्रकट हुए 
यस्य नाभिसमुद्धूतपङ्कजादभवञ्ञगत्‌ कमछसे सम्पूर्ण जगत्‌ उत्पन्न हुआ है चै सम्पूर्ण भूतोकि 
दष्टायजिधृत्ता क आदिस्थान पक चेरी रक्षा को ॥ १४ ॥ जिनकी दा़ोंकि 

येन देष्टाग्रविधृता धारयत्यवनिर्जगत्‌। आता यापक ॥ 
अग्रभागपर स्थापित होकर भूमि सम्पूर्ण जगतको धारण 
खराहरूपधृग्देवस्स त्वां रक्षतु केशव: ॥ १५ | करतो है से वराह-सूप-धारी केदाच तेरी रक्षा 
नखाङ्करविनिर्भिन्नवैरिवक्षस्स्थलो विभ्नुः । करें ॥ १५.॥ जिन विभुते अपने नखाग्रॉसे शतके 
नृसिंहरूपी सर्वत्र रक्षतु त्वां जनार्दनः ॥ १६ | जक्षःस्थलको चिदीर्ण कर दिया था वे नृसिंहरूपी जनार्दन 


७ जा, तेरी सर्वत्र रक्षा करें | १६ ॥ जिन्होंने क्षणमात्र्मे सदास् 

र विकन शणादशूत्‌ । त्रिविक्रमरूप घारण करके आपने तीन पगॉसे त्रिल्मेकीको 
: क्रमाक्रात्तत्रैलोक्य: स्फुरदायुधः ॥ ९७ | जाप लिया था ये वामनभगवान्‌ तेरी सर्वदा रक्षा कों 

दिरस्ते पातु गोविन्द: कण्ठं रक्षतु केवाबः । | ॥ १७॥ गोविन्द तेरे सिस्को, केशव कण्डकी, विष्णु 
गुहं च जठरं विष्णुर्जङ्के पादौ जनार्दन: ॥ १८ | गुहास्थान और जठरकी तथा जनार्दन जैघा और चरणोंकी 


: सर्वेद्धिवाणि रक्षा करें ॥ १८ ॥ तेरे मुख, बाहु, प्रबाहु,, मन और 
मुखं hash क Bh सम्पूर्ण इन्द्रियोकी अखण्ड-ऐश्चर्यसे सम्पन्न अविनाशी 
ता १ श्रीनारायण रक्षा कॉ ॥ १५% ॥ तेरे अनिष्ठ करनेवाले जो 
आङ्घचक्रगदापाणेइशङ्खनादहताः क्षयम्‌ । प्रेत, कृष्पाण्ड और राक्षस हों ते दाङ्ग धनुष, चक्र और 
गच्छन्तु प्रेतकृष्माण्डराक्षसा चे तवाहिताः ॥ २० | गदा धारण करनेजाले विष्णुभगवानकों झाङ्ख-ध्वनिसे नष्ट 


है. घुलनेके नीचेका भाग । 


उण ] 


त्वा पातु दिक्षु वैकुण्ठो विदिक्षु मधुसूदनः । 

इषीकेशोऽम्नरे भूमी रक्षतु त्वां महीधरः ॥ २१ 
श्रीपएदार उवा 

एवं कृतस्वस्त्ययनो नन्दगोपेन बालकः । 

शावितदृद्कटस्थाधों बालपर्यङ्किकातले ॥ २२ 

ते च गोपा महददुष्ठा पूतनायाः केसरम्‌ । 








पञ्चप अंझ 


विदिशा 
पुथिवींको धारण करनेवाके खीदीषजी पृथिवीघर तेरी 


वर्‌ 





हो जायें ॥ २०॥ भगवान्‌ वैकुण्ठ दिञ्ञाओंमें, मधुसूदन 
(सत्रेण) में, हृषोंकेशा आकाशने तथा 


रक्षा जने ॥ २१॥ 

श्रींपराहारुजी बोले इस प्रकार स्वस्तिवाचन 
कर नन्दगोपो खारक कृष्णको छकडेके नीचे एक 
सरटोळेपर सुत्न दिवा ॥ २२॥ मरी हुई पृतनाक महान्‌ 
कलेवरको देखकर उन सभी गोपॉको अत्यन्त भव और 


मृत्तायाः परमं त्रासं विस्मयं च तदा ययुः ॥ २३ | विस्मय हुआ ॥ २३ ॥ 


नसामा, जब क. 


इति श्रीचिच्णुपराणे पक्षरणे5डी पञ्चमोऽध्यासः ॥ ५ ॥ 


न न = 


छठा अध्याय 


शकरभक्न, स़मक्लार्जुन-उद्धार, ब्रजवासियोंका गोकुलसे वृन्दावनपे 
जाना और चर्षा-वर्णान 


श्पराञर उवाच 
कदाचिच्छकटस्थाधइदायानो.. मधुसूदन: । 
चिक्षेप चरणावृध्वै स्तन्यार्थी प्ररुरोद ह ॥ १ 
तस्य॒ पादप्रहारेण झकर्ट परिवर्तितम्‌ । 
विध्वस्तकुम्मभाण्डै तद्विपरीतं पपात खै॥ २ 
ततो. हाहाकृतं सर्वो गोपगोपीजनो हिज । 
आजगामाथ ददू बालमुत्तानशायिनम ॥ ३ 
गोपाः केनेत्ति केनेद शकटं परिवर्तितम्‌ । 
तत्रैव बाळका: प्रोचुर्चालिनानेन पातितम्‌ ॥ ४ 
सुदता दुष्टमस्माभिः पादविश्षेपपातितम्र्‌। 
इाकटं परिवृत्त सै नैतदन्यस्थ चेष्टितम्‌ ॥ ५ 
ततः पुनरतीसासन्गोषा सिस्मयचेतस्तः । 
नन्दगोपोऽपि जप्राह बालमत्यन्तविस्मित्तः ॥ ६ 
यशोदा शकटारूढभग्रभाण्डकपालिकाः । 
काकटं चाचंयामास दधिपुष्पफला क्षतैः ॥ ७ 
गर्गश्च गोकुले तत्र वसुदेवप्रचोदितः । 
प्रच्छञ्ञ एव गोपानां संस्कारानकरोत्तयोः ॥ ८ 
ज्येष्ठे च रामपित्याह कृष्ण चैव तथ्ावरम्‌। 
गर्गौ मतिमता श्रेष्ठो नाम कुर्वन्महाम्तिः ॥ ९ 


श्रीपरादारजी योले--एक दिन छकड़ेके नीचे सोये 
इए मधुसृदनने दूधके र्ये रोते-गोते ऊपरको त्रत मारी 
॥ १॥ उनकी स्त लगते ही चह छकड़ा सूट गया, 
उसमें रखे हुए कुम्भ और धाण्ड आदि फुट गये और यह 
उलटा जा पड़ा ॥ ६ ॥ है द्विज ! उस समय हाहाकार सच 
गया, समस्त गोप-गोपीगण वहाँ आ पहुँचे और उस 
बालकको उत्तान सोये हुए देखा ॥ ३ ॥ तब गोपगण पूछने 
लगें कि 'इस छकडेको किसने उलट दिया, किसने उल्ल 
दिया ?' तो अहार खेळते हुए बालकोने कहा--- इस 
कृष्णाने ही गिराया है ॥ ४ ॥ हमने अपनी आँखोंसे देखा है 
कि गेते-रोते इसकी लात लगनेसे ही यह छक्तड़ा गिरकर 
उल्तट गया है । यह और किसीका काम तती है" ॥ ५ ॥ 
सह सुनकर गोपगणके चित्तम अत्यन्त जिस्य हुआ 
नघा नऱ्दगोपने अत्यन्त चक्तित होकर खालको उठा 
छिया ॥ ६॥ फिर यशोदाने भी छकड़ेमें रखे हुए फुटे 
भाए्डोंके डुकडाँकी और उस छकहेकी दाही, पुष्प, आक्षत 
और फळ आदिसे दूजा की ॥ ७ ॥ 


इसी समय वमुदेखजौके कड़नेसे गर्गाचार्यने गोपोरो 
छिपे-छिप गोकुमें आकर उन दोनों खालकॉकि 
[ ड्विजोचित ] संस्कार किये॥८॥। उन दोनोंके 
नामक्तरण-संस्कार करते हुए गहामाति गर्गजोने बड़ेका 
नाम राम और छोटेका कष्ण. बतलाया ॥ ९ ॥ 


कुकर 


स्वल्पेनेव तु कालेन रिष्ट्रिणो तौ तदा व्रजे । 
घृष्टजानुकरौ विप्र बभूवतुरुभावपि ॥ १० 
करीषभस्मदिग्धाङ्गौ 'श्रममाणाजितस्तत: । 
न निवारयितुँ शके यशोदा तौ न रोहिणी ॥ ११ 
गोब्राटमध्ये क्रीडन्तो वत्सवाटं गतौ पुनः । 
तदहर्जातगोबत्सपुच्छाकर्षणतत्परो ॥ १२ 
यदा यशोदा तौ बालाबेकस्थानचरायुभो । 
आाझाक नो वारयितुं क्रीडन्तावतिचञ्जलौ ॥ १३ 
दाम्ना मध्ये ततो बद्ध्वा बबन्ध तमुळूखळे । 
कुष्णामक्किष्टकर्माणपाह चेदममर्षिता ॥ १४ 
यदि शक्कोषि गच्छ त्वमतिचञ्चलचेष्टित । 
इत्युक्त्वाथ निजे कर्म सा चकार कुटुब्बिनी ॥ १५ 
व्यग्रायामथ तस्यां स कर्षमाण उल्लुखलम्‌ । 
यमलाार्जुनमध्येन जगाम कमलेक्षणः ॥ १६ 
कर्षता वृक्षयोर्मध्ये तिर्मातमुलूखलम्‌ । 
भम्नावृत्तूहुशाखाग्रो तेन तो यमलार्जुनौ ॥ १७ 
ततः कटकटाझब्दसमाकर्णनतत्परः । 
आजगाम ब्रज्ञजनो ददर्ई च महाद्रपौ ॥ १८ 
नवो दूताल्पदन्तांशुसितहासं च बालकम्‌ । 
तयोर्मध्यगत्तं दाना बद्धं गाढं तथोदो ॥ १९ 
ततश्च दामोदरतां स यवौ दामजन्यनात्‌ ॥ २० 
गोपवृद्धास्ततः सर्वे नन्दगोपपुरोगमाः । 
मन्त्रयामासुरुद्विमा महोत्पातातिभीरव: ॥ २१ 
स्थानेनेह न नः कार्य व्रजामोऽन्यन्महावनम्‌ । 
उत्पाता बहतो हात्र टुइयन्ते नाइाहेतबः ॥ २२ 
पूतनाया विनाशश्च शकटस्य ब्रिपर्ययः । 
विना वातादिदोषेण द्रमयो: फ्तन॑ तथा ॥ २३ 
वृन्दासनमितः स्थानात्तस्मा दूच्छाम मा चिरम्‌ । 
बाबद्धौपमहोत्पातदोषो नाभिभवेदव्रजम्‌॥ २४ 
इति कृत्वा मतिं सर्वे गमने ते ्रजौकसः । 
ऊचुस्स्वं स्वं कुलं शीघं गम्यतां मा विलम्बथ ॥ २५ 


औविष्णुपुराण 


[ अश्‌ 


हे विप ! वे दोनों बालक धोड़े ही दिनोंगे गौ ऑकि 
गोष्टमे ऐंगते- गते हाथ और घुरनोंकि सळ चलूनेवारे हो 
गये ॥ १० ॥ गोवर और राख-भरे शरोरसे इधर-उधर 
घूमते हुए उन जालवोॉको यशोदा और रोहिणी रोक नहीं 
सकती थीं॥ ११ ॥ कभी वे गौऑकि घोषमे खेलते और 
नभी बछ्तडॉके मध्यमे चरे जाते तथा कभी उत्ती दिन जन्मे 
हुए बलड़ोंकी पूँछ पकड़कर खींचने लगते ॥ १२ ॥ 

एक डिन जब वर्गाला, सचा एक ही ख्थानपर साथ 
साथ खेलनेवाले उन दोनों अत्यन्त चञ्चल बाळूकोंको न 
रोक सकी तो उसने अनायास ही सख कर्म करनेचारे 
कृष्णको रस्मीसे कटिभागमें ककर ऊखलमें बाँध दिया 
और रोषपूर्यक इस प्रकार कहने लगी-- ॥ १३-१४ ॥ 
“आ चञ्चल ! अब तुझमें सामर्थ्य हो तो चला जा ।'' 
तसा कहकर कृटम्जिनी वशोदा आपने घरके चन्धेमें लग 
गयी ॥ १५ ॥ 

उसके गृहकार्वमै व्यय हो जानेपर कमलनयन कृष्ण 
कसको चते खीँचते यमलर्जुनकै बीचमें 
गये ॥ १६ ॥ और उन दोनों वृक्षोंके बीचमें तिरी पड़ी हुई 
ऊसलको खचते हुए उन्होंने ऊँची शाखाओंवारे 
यमत्तार्जुन-वक्षकों उखाड़ डाला ॥ १७॥ तब उनके 
उस्तडनेका कट-कट जाब्द सुनकर वहाँ त्रजवासील्मेग 
दौड आये और उन दोनों महानृक्षोंको तथा उनके बीचमे 
कमरमें रस्सीसे कसकर लैंघे हुए वालकको नम्हे-नन्हें 
अल्प दाँतोंकी क्षेत्र किएणोंसे शुभ्र हास करते देस्ता। 
तभीसै रस्सौसै बैधनेके कारण उनका नाम दामोदर 
पड़ा | १८--+० ॥ 

तब नन्दगोप आदि समस्त बुद्ध गोपोनि महान्‌ 
उत्पातेकि कारण अत्यन्त भयभीत होकर आपसमें यह 
सलाह कौ-- ॥ २१ 11 ' पय इस स्थानपर रहनेका हमारा 
कोई प्रयोजन नहीं है, हमें कित्ती और महाबनको 'चळना 
चाहिये । क्योंकि यहाँ नावाके कारणस्वरूप, वूतना-खध, 
छकळेका लोट जाना तथा पी आदि किसी दोषके बिना 
ही वृक्का गिर पड़ना इत्यादि बहुत-से उत्पात दिखायी 
देने करो हैं ॥ २२-२३ ॥ अतः जबतक कोई भूमिसम्बन्धी 
महान्‌ उत्पात ब्जक्ो नाश न करे तबतक डाबर ही हमलोग 
इस स्थानसे वन्दावनकों चल दें रड ॥ 

इस प्रकार वे समस्त घजबासी चलनेका विचारकर 
अपने-अपने 'कुदुम्गके होगॉसे कहने लागें--' जांच 


पञ्चम अंश 


३२३ 





यूथशो वत्सपालाञ्च कालयन्तो व्रजौकसः ॥ २६ 


द्रव्यावयवनिद्धूतै क्षणमात्रेण तत्तथा । 
काकभाससमाकोर्ण क्रजस्थानमभूद्द्विज ॥ २७ 


वृन्दावनं भगवता कृष्णेनाङ्किष्टकर्मणा । 
शुभेन मनसा ध्यात गवां सिद्धिमभीप्सता ॥ २८ 


ततस्तत्रातिरू्ेऽपि घर्मकाले ब्विजोत्तंम । 
भावृटकाळ इवोद्धूतं नयश्ञष्पं समन्ततः ॥ २९ 


स समावासितः सर्वा क्रजो घुन्दावने ततः । 


जाकटीवाटपर्यन्तश्चचारद्ाकारसंस्थितिः ॥ ३० 
वत्सपालौ च संवृत्तौ रामदामोद्रो ततः । 
एकस्थानस्थितौ गोष्ठे चेरतुर्खाललीलया ॥ ३१ 
नहिंपत्रकृतापीडौ वन्यपुष्पावतेसको । 
गोपवेणुकृतातोद्यापत्रवादाकृतस्वनौ ॥ ३२ 
काकपक्षधरो बालौ कुमाराविव पावकी । 
हसन्तौ च रमन्तौ च चेरतुः स्म महावनम्‌ ॥ ३३ 
कचिद्दहन्तावन्योन्यं क्रीडमानो तथा परैः । 
गोपपूत्रैससमं  वत्सांश्चारयन्तौो विचेरतुः ॥ ३४ 
कालेन गच्छता तौ तु सप्तवर्षों महाब्रजे । 
सर्वस्य जगत: पालौ वत्सपालो बभूवतुः ॥ ३५ 
घरावृट्कालस्ततोऽतीवमेघौघस्थगिताम््रः । 
बभूत तारिधाराश्रिरक्यं कुर्वन्दिशामिव॥ ३६ 
प्ररूढनवशष्याळ्या दाक्रगोपाचितामही । 
तथा मारकतीवासीत्परारागलिभूषिता ॥ ३७ 


ऊहुरुन्पार्गवाहीनि निम्नगाम्भांसि सर्वतः । 
मनासि दुर्विनीतानां प्राप्य लक्ष्मी नवामिय ॥ ३८ 


न रेजेऽन्तरितश्चनत्रो निर्मततने मलिनेर्घने: । 


ही चलो, देरी मत करो' ॥ २५॥ तब ये तजवासी 
तत्सपाल दा बाँघकर एक क्षणमें ही छकड़ों और 
गौओंके साथ उन्हे हाँकते हुए चल दिये॥ २६ ॥ हे 
द्विज ! चस्ताओंके अवशिएकशोसै युक्त वह प्रजभूमि 
क्षणभरमै हीं काक तथा भास आदि पक्षियॉसे व्याप्त हो 
गयी ॥ २७ ॥ 

तब लीराविहारी भगवान्‌ कृष्णने गौओंयी 
अभिवद्धिकी इच्छासे अपने शुद्धचित्तसे वृन्दावन (नित्य- 
जुन्दाचनधाप! का चिन्तन किया॥ २८ | इससे, हे 
द्विजोतम ! अत्यन्त रूक्ष सीष्मकारफो भी वहाँ वर्षाःमतुके 
समान सब ओर नवीन दूष उत्पन्न हो गयी॥ २६ ॥ तज 
चारो ओर अर्खचन्द्राकारसे छकड़ोंकों बाड़ लगाकर ते 
समस्त सजसासी सुन्दालनमें रहने लगे ॥ ३७ ॥ . 

तदनन्तर राम और कृष्ण थी बछड़ोंके रक्षक हो गये 
और एक स्थानपर रहकर गोष्ठमें बाललीला करते हुए 
विचाने लो ॥ ३१॥ ये काकपक्षघारी दोनों चालक 
सिरपर मयुर-पिच्छका मुकुट धारणकर त्तधा सन्यपुष्पोंके 
कर्णभूषण पहन ग्वालोंचित्त चेशो आदिसे सय प्रकारके 
खाजौंकी ध्वनि करते तथा पत्तोंके चाजेसे ही नाना प्रक्रारकी 
ध्वनि निकालते, स्कन्दके औंशभृत शास्ष-विज्ञाखतर 
कुमारॉके समान हँसते और खेळते हुए उस महावममें 
विचरले लगे ॥ ३२-३३ ॥ कमी एक-दू्सोको अपने 
पीठपर ले जाते तथा कभी अन्य म्वालबालोंके साथ 
खेलते हुए ने बछड़ोंक्रो चराते साथ-साथ घूमते 
रहते ॥ ३४ ॥ इस प्रकार उस घहा्लजमें रहते रहते कुछ 
समय बीतनेपर ले निलिललोकपालक सत्सपार सात 
खर्क हो गये ॥ ३५ ॥ 

तन मेघसमूहसे आकाशको आच्छादित करता हुआ 
तथा अतिद्गाय चारिधाराजसे दिज्ञाओको एकरूप करता 
हुआ वर्षाकार आया ॥ ३६ ।। उस समय नवीन दूर्ताके 
चढ़ जाने और ब्ीरबहूटियोंसे* व्याप्त हो जानेके कारण 
पूथिची पद्मणगविभूषिता मरफतमयी-सी जान पड़ने 
लगौ ॥ ३७ ॥ जिस प्रकार नया घन पाकर दुष्ट पुरुषोंका 
चित्त उच्छूळुळ हो जाता है उसी प्रकार नदियोंका जल संज 
और अपना निर्दिष्ट मार्ग छोड़कर बहने लगा ॥ ३८ ॥ मेरी 
मूर्ख मनुष्योंकी घुष्टतापूर्ण उक्तियाँसै अच्छे कक्ताजमे 


सहादिवादो पूर्जाणां प्रगल्भाभिरिवोक्तिभि: ॥ ३९ | वाणी भी मलिन पड़ जाती है वैसे ही मलिन मेघॉसे 


के एक प्रफारके ससार कोडे, जो खर्षो-कारूपें उत्पन्न होते हैं, उन्हें काक्रगोप और जीग्वहुटीं कहने में । 


केरे 


आऔविष्णुपुराण 


[ अ" ह 





निर्गुणेनापि चापेन शक्रस्य गगने पदम । 
अवाप्यताविसेकस्य नृपस्येव परिग्रहे ॥ ४० 
पेघपृष्ठै बलाकानां रराज विमला त्तिः । 
दुर्वृत्ते वृत्तचेष्ठेव कुलीनस्यात्तिशोभना ॥ ४१ 
न बबन्धाम्बरे स्थैस॑ विझयुदत्यन्तचञ्चा । 
मैत्रीच प्रवरे पुंसि दुर्जनेन प्रयोजिता ॥ ४२ 
मार्गा वभूवुरस्पष्टास्तुणशष्पत्यावृत्ताः । 
अर्थान्तारमनुप्राप्ताः प्रजडानामिवोक्तयः ॥ ४३ 
उच्मत्तशिखिसारड़े तस्मिन्काले महावने । 
कृष्णरामौ मुदा युक्तो गोपालैरतुस्सह ॥ ४४ 
क्चिल्लेभिस्सम॑ रम्यं गेयतानरतावुभो । 
चेरतुः क्चिद॒त्यर्थ शीतवृक्षतलाश्रितौ ॥ ४५ 
फ़चित्कदम्बस्लकचित्रौ भयूरस्रग्विराजितौ । 
विलिप्तो कचिदासातां विविधैर्गिरिधातुभि: ॥ ४६ 
पर्णझय्यासु संसुप्तो क्रचिन्निद्रान्तरैषिणौ । 
क्चिद्र्जति जीमूते हाहाकाररवाकुली ॥ ४७ 
गायतामन्यगोपानां प्रशंसापरमो क्रचित्‌ । 
मयूरकेकानुगतौ गोपबेणुप्रवादकौ ॥ ४८ 
इति नानातिधैभविरुतमप्रीतिसँयुतौ । 
क्रीडन्तौ तौ बने तस्मिश्षेरतुस्तुष्टपानसौ ॥ ४९ 
विकाले च समं गोधिगोपवृन्दसमर्ितौ । 
सिहत्याथ यथायोगं व्रजमेत्य महाबलौ ॥ ५० 
गौपैस्समानैस्सहितौ  क्रीडन्ताबमराविव । 
एवं तावूषतुस्तत्र रामकृष्णौ महाद्युती ॥ ५१ 


आच्छादित रहनेके कारण निर्मल चन्द्रमा घी शोधाहीन हो 
गया॥ ३५९ ॥ जिस प्रकार विवेकहीन राजाके संगमे गुणहीन 
मनुष्य भौ प्रतिष्ठा पापत कर लेता है उसी प्रकार आकाश- 
मप्डलगें गुणाहित इन्द्र-भनुष स्थित हो गया।॥ ४० | 
दुराचारी पुरुषमे कुलीन पुरुषको निष्कपट शुभ चेष्टाके समान 
मेघमण्डलमें बगुल्तेंकी निर्मल पंक्ति सुशोभित होने 
लगी ॥ ४१ ॥ श्रेष्ठ पुरुषके साथ दुर्जनकी मित्रताके समान 
अच्पन्त चञ्चा विद्युत्‌ आकादापें स्थिर न रह सकी || ४२ | 
घहापुर्त वनुषो अन्यार्थिक्ञा उक्तियोंके समान मार्ग तग 
और दूबसमूहसे आच्ञादित होकर अस्पष्ट हो गये ॥ ४३ ॥ 

उस समय उन्मत्त मयूरं और चातकगणसे सुशोभित 
महावनमें कृष्ण और राम प्रसन्तापूर्वक गोपकुमारोके साथ 
विचरते लगे ॥ ४४ ॥ चें दोनों कमी गौओंके साथ मनोहर 
गान और तान छेड़ते तथा कभी अत्यन्त झोतळल चुक्षतरुका 
आश्रय लेते हुए निचरते रहते थे॥ ४५॥ के कमी तो 
कटाम्ब-पुष्पोंके हारसे विचित्र वेष घना लेते, कामी मदुर- 
पिच्छकी मालासे सुझोभित होते और कर्भी नाना प्रकारकी 
पर्नतीय 'बातुऑसे अपने झारीएको लिप्त कर रेते ॥ ४५ ॥ 
कभी कुछ झपको लेनेकी इच्छासे पत्तौंको तार्यापर रेट जाते 
और कभी येघके गज्निपर “हा हा' करके कोलाहळ मचाने 
लगते ॥ ४७ ॥ कभी दूसरे गोपॉकिः गानेपर आप दोनों उसकी 
घरशसा करते और कभी ज्कलोकी-सी बाँसुरी यजाते हुए 
मयुरकी बोलीका अनुकरण काने लगते ॥ ४८ ॥ 

इस प्रकार खे दोनों अत्यन्त प्रीतिके साथ नाना प्रकारके 
मावोसे परस्पर खेलते हुए प्रसन्नचित्तसे डस वनर्मे खिचरने 
लगे ॥ ४५ ॥ सायहूालक साय जे महाबली बालक बनणे 
यथायोग्य विहार करनेके आनन्तर गौ और ग्वाल्यालोकि साथ 
तजमें लौट आते थे॥ ५० ॥ इस तरह आपने समवयस्क 
गोपगणके साथ देवताओंके समान क्रीडा करते हण वे 
महातेजस्वी राम और कृष्ण वहाँ रहने छे ॥ ५१ ॥ 


इति श्रोविष्णुपुराणे फञ्जमेऽदी षष्टोऽध्यायः ॥ 55 ॥ 


a ॥ हु i= 





आशय ता करि 
सातवा अध्याय 
कालिद-तमन 

आपराकर उवाच शीपरादारजी लोके -- एक दिन रामको घिना साथ 

एकदा तु विना रामं कृष्णो वृन्दावनं ययौ । लिये कृष्ण अकेले ही चृन्दावनको गये और वहाँ बन्य 
विचचार वृत्तो गोपेर्वन्यपुष्पस्रगुरुन्वलः ॥ ४ | पुष्पोंकी मास्मओँसे सुशोभित हो गोपगणसे घिरे हुए 
लिचरने लगे ॥ ६ ॥ घूमतेन्घूमते से चञ्चल नसुङ्गोँसे 

® srs vi कालिन्दीं लोलकल्लोलझालिनीम्‌ । शोभित यमुनाकै तटपर जा पहुँचे जो किनारोंपर फेनके 
तीरसंलप्न न्तीमिव सर्वतः ॥ २ डक्टर हो जानेसे मानौ सब ओरसे हैस रही थी ॥ २ || 
तस्वाञ्चातिमहाभीम विषाभिश्रितवारिकम्‌ । यपुनाजामें उन्होंने विषाग्रिसे सन्तम जल्लवाला 


हृदे काळियनागस्य दर्दझातिविभीषणम्‌ ॥ ३ 


विषाग्रिता प्रसरता दग्धतीरमहीरुहम्‌ । 
वाताहताम्बुविक्षेपस्पर्दादग्धनरिहङ्गमम्‌ ॥ ४ 
तमतीख महारोद्रं मृत्युवक्त्रमिवापरम्‌ । 
विलोक्य चिन्तयामास भगवान्मधुसूदनः ॥ ५ 


अस्मिन्सति दुष्टात्मा कालियोऽसौ विषासुधः । 
यो मया निर्जितस्त्वकत्वा दुष्टो नष्ट: पयोनिधिम्‌ ॥ ६ 


तेनेसें दूषिता सर्वा यमुना सागरङ्गमा । 
न नरैगोधिनैश्ञापि तृषार्तैरुपभुज्यते॥ ७ 
तदस्य नागराजस्य कर्तव्यो निग्रहो मया । 
निस्थासास्तु सुखं येन चरेयुर्त्जवासिनः ॥ ८ 
एतदर्थ तु होकेऽस्मिन्नसतारः कृतो मया । 
यदेषामुत्पथस्थानां कार्या शान्तिर्दरात्मनाम्‌ ॥ ९ 


तदेतं नात्तिदूरस्थं कदम्जमुरुशास्तरिनम्‌ । 

अधिरुह्य पतिष्यामि हृदेऽस्मिन्ननिलाशिनः ॥ १० 
्ीपराज्ार उवाच 

इत्थं विचिन्त्य बद्ध्वा च गाई परिकरं तत्त: । 

निपपात हुदे तन्न नागराजस्य वेगतः ॥ ११ 


तेनातिपतता तत्र क्षोभितस्स . महाहृदः । 
अत्यर्थं दूरजातांस्तु समसिञ्चत्महीरुहान्‌ ॥ १२ 


काहियनागका महाभयकर कुण्ड देखा॥ ३॥ उसकी 
विषाग्निके प्रसारसे किनारके दक्ष जल गये थे और 
वायुके थपेड़ोंसे उक्लते हुए जलकणोंका स्पर्श होतेस 
पक्षिंगण दग्ध हो जाते थे॥ ४ ॥ 


मृत्युके आपर मुखके सपान उस महाभर्यक्रा 
कुण्डको देखकर भगान्‌ मधुसूदने विचार फिसा-- 
॥ ५ ॥ इसमें दुषटात्वा कॉलियनाग रहता है जिसका 
विष ही तारू है और जो दुष्ट मझ | अर्थात्‌ मेरी 
विभूति गरुङ ] से पराजित हो समुद्रको छोड़कर भाग 
आया है ॥ ६॥ इसने इस समूद्रगामिनी सम्पूर्ण 
यमुनाको दूषित कर दिया है, अब इसका जल प्यासे 
मनुष्यों और गौओंके भी काममै नहीं आता हैं ॥ ७ ॥ 
अतः मुझे इस नागराजका दमन करना चाहिये, जिससे 
अजवासी लोग निर्भय होकर सुखपूर्वक रह सकें ॥ ८ ॥ 
“इन कुमार्गगामी दुरात्माओंको झान्त करना चाहिये, 
इसलिये ही तो मैने इस लोकमें अवतार लिया 
है ॥ ९ ॥ अतः आल में इस कऊँची-ऊँची झाखाऑलारे 
पासहींके कदम्बचृक्षपर चढ़कर बायुभक्षी नागराजके 
कुण्डमें कुदता हूँ ॥ १० ॥ 

स्रीपराइरजी बोले--हें मैत्रेय ! ऐसा विचारकर 
भगवान्‌ अपनी कमर कसकर सेगपूर्वक नागराजके 
कुण्डमे कूद पड़े ॥ ११ ॥ उनके कुदनेसे उस महाहृदने 
अत्यन्त शोधित होकर दुरस्थित खुक्षोंकों भी भिगो 
दिया॥ १२ ॥ 


य जे. क कॅडर च ब ; `. मकर 
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तेऽहिदुष्टत्रिषन्बालातप्ाम्न्ुपबनोक्षिंताः । 
जज्वलुः पादपास्सद्यो ज्वाळाव्याप्तदिगन्तरा: ॥ १३ 
आस्फोटयामास तदा कृष्णो नागहुदे भुजम्‌ । 
तच्छन्दश्रवणाच्चाज्ञु नागराजोऽभ्युपागमत्त॥ १४ 


आत्ताप्रनयन: कोपाहिषज्वालाकुरैर्पुखैः । 
वृतो महाविषैश्चान्यैरुरगैरनिलाहानैः ॥ १५ 


नागपल्यञ्च शतशो हारिहारोपशोभिताः । 
प्रक्कम्पिततनुक्षेपचलत्कुण्डलकान्तयः ॥ १६ 


ततः प्रवेष्टितस्सर्पैस्स कृष्णो भोगबन्धने: । 
दर्दशुस्तेंउपि तं कृष्ण विषज्चालाकुरूर्मुखैः ॥ १७ 
ते तत्र पतितं दृष्टा सर्पभोगौर्निषीडितम्‌ । 


गोपा ्रजमुपागम्य चुक्रुशुः शोकलालसा: ॥ १८ 


गोपा ऊचू: 

एप मोहं गत: कृष्णो मग्नो वै काल्ियहदे । 
भक्ष्यत्ते नागराजेन तमागच्छत्त पङ्यत्त॥ १९ 

तत्र ते गोपा चञ्रपातोपमं वचः । 
गोप्यश्च त्वरिता जग्पुर्यशोदाप्रमुखा हृदम्‌॥ २० 
हा हा क्वासातिति जनो गोपीनामत्तिविङ्कलः । 
यझोदया सम॑ भ्रान्तो बरुनप्रस्खलितं ययौ ॥ २१ 
नन्दगोपश्च गोपाश्च रामश्चाद्धुतविक्रमः । 
त्वरित यमुनां जग्मुः कृष्पादर्ञनलालसाः ॥ २२ 
दवृशुझापि ते तत्र सर्पराजवक्षाङ्गतम्‌ । 
निष्प्रयत्नीकृत कृष्णां सर्पभोगविवेष्टितम्‌ ॥ २३ 
नन्दगोपो5पि निश्चेष्टो न्यस्य पुत्रमुखें दृदषाम्‌ । 
यहोंदा च महाभागा बभूव मुनिसत्तम ॥ २४ 
गोप्यस्त्वन्या रुदन्त्यश्च ददुदु: शोककातरा: । 
प्रोचुश्च केदालं प्रीत्या अयकातर्यगद्रढम्‌ ॥ २५ 

गोष्य ऊचुः 

सर्वा यशोदया सार्द्ध विज्ञामो5ञ महाहुदम्‌ । 
सर्पराजस्य नो गन्तुमस्माभिर्युज्यते प्रजम ॥ २६ 
दिवसः को बिना सूर्य विना चन्द्रेण का निशा । 
बिना वृषेण का गावो विना कृष्णेन को ज़ज: ॥ २७ 





उस सर्पके विषम जिएकी ज्चालारों तपे ह जलमे 


| भोगनेक्रे कारण चे वृक्ष तुरुल हो जल उड़े २ 


ज्यारूऑसे सम्पूर्ण दिझार्ए व्याप्त हो गयीं ॥ ६३ ॥ 

तब कष्णचनद्रने उस्र नागळुण्डमे अपना भुजाओंकों 
लोका; उनका शाच्द सुनते ही वह नागग्रज तुरंत उनके 
सम्मुख आ गया ॥ १४ ॥ तसके नेत्र क्रो धसे कुछ ताम्रवर्ण 
हो रहे थे, मुखोंसे अभिकी छपरे निकल रही थीं और वह 
महाविषेल्ते अन्य वायुभक्षी सपाँसे घिरा हुआ था ॥ १७ ॥ 
उसके साथे मनोहर हारोंसे भूषिता और झारीर-कम्पनरो 
हिलते हुए कुण्ठलोकी कान्तिसे सुशोभिता सैकड़ों 
नागपत्नियाँ थीं। १६॥ तच सर्पाने क्ुण्डलाकार होकर 
कृष्णचन्द्रकों अपने डारौरसे बाँध लिया और अपने 
खिपाशि-सन्तप मुलास काटने लगे ॥ ६७ ॥ 

तदनन्तर गोपगण कृष्णापन्द्रको नागकुण्डमें गिरा हुआ 
और सपेकि फणोसे पीडित होता देख नजमें चळे आये 
और कोकसे व्याकुल होकर रोने लगे ॥ १८ ॥ 

गोपगण बोले आओ, आओ, देखो ! यह कृष्ण 


| कालीदहमें डूबकर मूच्छित हो गया है, देखो इसे नागराज 
| खाये जाता है॥ १३ ॥ वज़पातके समान उनके इन 


अमङ्गल वाक्योंको सुनकर गोपगण और यशोदा शआदि 


| गोपियाँ तुरंत ही कालोदहपर दौड़ आयी ॥ २० ॥ 'हाय ! 


हाथ ! जे कृष्ण कहाँ गये ?' इस प्रकार अत्यन्त 
व्याकुछतापूर्वक रोती हुई गोपियाँ यदोदाके साथ गौघतासे 
गिरती-पडती चछौँ ॥ २५ ॥ नन्दजी तथा अन्यान्य गोपगण 
और अद्भुत-किक्रमशाली बल्रामजी भी कृष्णदर्शानकी 
हारूसालै शीघतापूर्वक यमुना-ततफ आये ॥ २२ ॥ 

खहाँ आकर उन्होंने देखा कि कृष्णचन्द्र सर्पराजके 
चंगुलने कैसे हुए हैं और उसने उन्हें अपने शारीरसे 
लपैरकर निरुपाय कर दिया है ॥ २३ ॥ हे मुनिसत्तम ! 
महाभागा यज्ञोदा और नत्दगोष भी पुत्रके मुखपर टकटकौ 
लगाकर चेष्टाशुन्य हो गाये ॥ २४ ॥ अन्य गौपियेनि 'भी 
जब कृष्णचन्द्रको इस दशामे देखा नो चे शोकाकुछ होकर 
रोने गी और भय तथा व्याकुलताके कारण गडूदयाणीसे 
उनसे प्रीतिपूर्वक कहने लगी ॥ २५॥ 

गोपियाँ बोलीं अत्र हम सब भी यशोदाके साथ 
इस सर्पणाजके महाकुण्डमें ही डूनी जाती हैं, अब हमें ्रजमें 
जाना उचित नहीं है ॥ २६ ॥ सूर्यके खिना दिन कैसा ? 
चन्द्रमाके बिना रात्रि कैसी ? सॉड़के बिना गौ. क्या? 
ऐसे हो कृष्णक्रे बिना त्रजमें भी ज्या रखा है > ॥ रेछ॥ 


अग्छ ] 


पाप अंभा 
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विनाकृता न यास्यामः कृष्णेनानेन गोकुलम्‌ । 
आर्यं नातिसेख्यं च यारिहीन यथा सर: ॥ २८ 
सन्न नेन्दीवरदलङ्यामकान्तिरयं हरि: । 
तेनापि मातुर्वांसेन रतिरस्तीति विस्मय: ॥ २९ 
उत्फुक्लपङ्कजदलस्पष्टकान्तिबि्रोचनम्‌ । 
अपश्यन्त्यो हरि दीनाः कथे गोष्ठे भविष्यच ॥ ३० 
अत्यन्तमधुराळापहतादोषमनोरथम्‌ । 
न विना पुण्डरीकाक्ष यास्यामो नन्दगोकुलम्‌ ॥ ३९ 
भोगेनावेष्टितस्यापि सर्पराजस्थ पश्यत । 
स्मितशोभि मुखं गोप्यः कृष्णास्यास्मद्विलोकने ॥ ३२ 
परार उवाच 
इति गोपीवचः श्रुत्वा रौहिणेयो महाजल: । 
गोपांश्च त्रासविधुरान्विलोक्य स्तिमितेक्षणान्‌॥ ३३ 
नन्दं च दीनमत्यर्थ न्यस्तदृष्ठिं सुतानने । 
पूर्च्छाकुलां यञ्ञोदां च कुष्णपाहात्मसंज्ञया ॥ ३४ 
किमिद देवदेतेश भावोऽवं मानुषस्त्वया । 
व्यज्यत्तेऽत्यन्तमात्मानं किमनर्न्त न वेत्सि यत्‌ ॥ ३५ 
त्वमेव जगतो नाभिरराणामिव संश्रयः । 
कर्तापहर्ता पाता च तैलोक्यं त्यै त्रयीमयः ॥ ३६ 
सेड रुद्ाग्रिवसुभिरादित्पैर्मस्वश्चिभि: । 
चिन्त्यसे त्यमचित्त्यातन्‌ समस्तैश्चैव योगिभिः ॥ ३७ 
जगत्सर्थ जगन्नाथ भारावत्तरणेच्छया । 
आबतीर्णोऽसि मर्त्येषु तवांशश्चाहमग्रजः ॥ ३८ 
मनुष्यलीला भगवन 'भजत्ता भवत्ता सुरा: । 
विइम्बयन्तस्त्वलूलीलां सर्व एव सहासते ॥ ३९ 
अवतार्य भबान्पूर्व गोकुले तु सुराङ्गनाः । 
क्रीडार्थमात्मन: पश्चादवतीर्णोऽसि जाश्वत ॥ ४० 
अत्रावतीर्णयो: कृष्ण गोपा एव हि ब्रान्धवा: । 
गोप्यश्च सीदतः कम्मादेतान्वन्धूनुपेक्षसे ॥ ४९ 
ददतो मानुषो भावों दर्शिति बालचापलूम । 
तदय॑ दायतां कृष्ण दुष्टात्मा दानायुध: ॥ ४२ 


कृष्णक बिता साथ शिये अब हम गोकुल नहीं 
जायेगी; क्योंकि इनके विना लह जरूडीन सरोचरक समान 
अत्यन्त अभधव्य और असेन्य है॥ २८॥ जहाँ 
नीककमलडलकी सी आधावाले ये उयामसुन्दर हरि नहीं 
है उस मात-वन्दिरसे भी घलि होना अत्यन्त आश्चर्य ही 
है॥ २९॥ आरी! खिले हुए कमलदलके सदुका 
कान्तियुक्त नेत्रॉवाले औहरिको देखे बिना अत्यन्त दीन हुई 
तुम किस प्रकार वजमें रह सकेगी ? ॥ ३० ॥ जिन्होंने 
आपनी अध्यक्ष घनोहर खोलीसे हमारे सम्पूर्ण मनोरधोंको 
आपने वशीभूत कर लिया है उन कमलनयन कुष्णचन्द्रके 
बिना हय नन्दजीके गोकुल्को नहीं जायेगी ॥ ३१॥ आरी 
गोपियो ! देणो, सर्पराजके फणसे आवृत होकर भी 
श्रीकृष्णका मुख हमें देखकर मधुर मुखकानसे सुशोभित 
हो रहा है ॥ ३३ ॥ 
खोरे गोषियोके ऐसे बचन सुनकर 
तथा आसविद्वळ चकितनेत्र गौपोंकी, पुत्रके मुलापर दृष्टि 
लगाये अत्यन्त दीन नन्दजीको और मूर्च्छकुल यञ्ञोदाको 
देखकर महानली। गेहिणीनन्दन बळूरामजोने अपने सङ्केते 
कुष्णजीसे कहा-- ॥ ३३-३४ ॥ “है देवदेवेश्वर ! क्या 
आप अपनेको अनन्त नहीं जानते ? फिन किसत्तिये याह 
अत्यन्त मान-भाव ख्यक्त कर रहे हैं ॥ ३७ ॥ पहियोंकी 
नाधि जिस प्रकार अशेंका आश्रय होती है उसी प्रकार आप 
ही जगतके आश्रय, कर्ता, हर्ता और रक्षक हैं तधा आप 
ही अलोक्यस्वकूप और वेदतरयीमस हैं॥ ३%॥ हे 
अचिन्त्यात्मन्‌ ! इन्द्र, रूह, आम्नि, जसु, आदित्य, मरुद्रण 
और आधिनीकुमार तथा समस्त योगिजन आपहीका 
चिन्तन करते हैं॥ ३७ || हे जगन्नाथ ! संसारके हितके 
सिये पृथिलीका भार उतारनेकी इच्छासे ही आफ्ने 
तर्त्वलोकमें अवतार लिया है; आपका अग्रज मैं भी 
आपहोका अँ हूँ | ३८ ॥ हे भगबन्‌ ! आपके मनुष्य- 
लोला करनेपर ये गोपचेषधारी समस्त देवगण भी आपकी 
लीलनओका अनुकरण करते हुए आपहीके साथ रहते 
हँ || ३९॥ हे शाश्वत! पहले अपने विहारार्श 
देचाङ्गाओको गोपीरूपसे गोंकुकमें आवत्तीर्णकर पीछे 
आपने अवतार लिया है ॥ ४० ॥ हे कृष्ण ! यहाँ अवतीर्ण 
होनेपर हम दोनोंके तो ये गोप और गोपियाँ हो खान्भव हैं; 
फिर अपने इन दुःखी बान्धर्वोकी आप क्यों उपेक्षा करते हैं 
1४१ ॥ है कृष्णा | यह मनुष्यभाव और बालचापल्य तो 
आप बहुत दिखा चुके, अय तो चीघ ही इस दुष्टात्माका 
जिसके शासन दाँत ही हैं, दमन कीजिये” ॥ ४२॥ 


भपराशा उवाच 
इति संस्मारितः कृष्ण: स्मिताभिन्ोएसम्पुट: । 
आस्फोट्य मोचयामास स्वदेहं भोगिबनधनात्‌ ॥ ४३ 
आनम्य चापि हस्ताभ्यामुभाभ्यां मध्यं जिर: । 
आस्ह्याभुम्रशिरसः  प्रणनत्तोरुविक्रम: ॥ डड 


प्राणाः फणे$भवंश्रास्य कृष्णस्पाइश्रिनिकुट्ठने: । 
यत्रोन्नतिं च कुरुते ननामास्य ततहिद्वारः ॥ ४५ 
मूर्च्छांमुपाययौ भ्रान्त्या नागः कृष्णस्य रेचकैः । 
दण्डपातनिपातेन ववाम सरूधिरं बहु ॥ ४६ 
ते विभुमशिरोप्रीयमास्येभ्यस्त्ुतशोणितम्‌। 
विलोक्य करुणं जग्मुस्तत्पत्यो मधुसूदनम्‌ ॥ ४७ 
नागषान्य कचः 
ज्ञातोऽसि देवदेवेश सर्व्॑ञस्त्वमनुत्तमः । 
परे ज्योतिरचिन्त्ये यत्तदेश: परमेश्वरः ॥ ४८ 
न समर्थाः सुरास्सतोतुं यमनन्यभवं विभुम । 
स्वरूप्चर्णनं तस्य कथं योषित्करिष्याति ॥ ४९ 
यस्याखिलमहीव्योमजलाग्रिपचनात्मक्रम्‌ । 
ब्रह्माण्डमन्पकाल्यांदाः स्तोष्यामस्तं कशं वचम्‌ ॥ ५० 
यतन्त्तो न विदूर्नित्यं यत्स्वरूपं हि योगिनः । 
परमार्थमणोरल्पं स्थूलात्त्थूलं नताः स्म तम्‌ ॥ ५१ 
न यस्य जन्मने धाता यस्य चान्ताय नान्तकः: । 
स्थितिकर्ता न चान्योऽस्ति यस्य तस्मै नमस्सदा ॥ ५२ 
कोपः स्वल्पोऽपि ते नास्ति स्थितिपालनमेव ते । 
कारणं कालिस्रस्यास्य दमने श्रूबतां बच: ॥ ५३ 
खियोऽनुकम्प्यास्साधूनां मूढा दीनाञ्च जन्तव: । 
यत्तस्ततोऽस्य दीनस्य क्षम्यत्तां क्षमता वर ॥ ५४ 
सपस्तजगदाधारो 'भवानल्पखळ: फणी । 
त्वत्पादपीडितो जह्यान्मुहृत्तर्डिन जीवितम्‌॥ ५५ 
क्क पन्नगोऽल्पवीर्योऽयं क्र अवान्भुवनाश्रयः । 
प्रीतिद्वेषौ समोत्कृष्टयोचरौ भवतोऽव्यय ॥ ५६ 


भ्रीविष्छुपुराषा 


[ अः ७ 


श्रीपराहरजी बोले इस अकार स्मरण कराये 
जानेपर, मधुर मुसकानसे आपने ओष्ठसम्पुटको खोलते 
हुए श्रीकृष्णचन्द्रने उछकूकर आपने शरीरको सर्पके 
बन्धनसे कुडा लिया ॥ '४३॥ और फिर अपने दोनों 
हथॉसे उस्का बीचका फण झूकाकर उस्र नतमस्तक 
अर्पके कपा चढ़कर बड़े खेगसे नाचने रूगे ॥ उड) 

कृष्णचन्द्रके चरणोकी धमकसे उसके माण मुख्में आ 
गये, यह अपने जिस मस्तकको उठाता तसीपर बूज्दका 
भगवान्‌ उसे झुका देते ॥ ४५ ॥ श्रीकृष्णचद्धजीकी भन्ति 
(धम) , रेचक तथा दण्डपात नामकी [ नृत्ससम्बर्भिनी ] 
गतियोंके ताइनसे चाह माहासर्प मूर्च्छित हो गया और उसने 
बहुत-सा रुधिर चमन किया ॥ ४६ ॥ इस प्रकार उसके 
सिर और तीला औको झूके हुए तथा मुजोंसि रधिर बहता 
देख उसकी पलियाँ करुणासे भरकर श्रीकृव्णाचन्टके पास 
आयी ॥ ४७ ॥ 

नागपल्लियाँ बोलीं--हे देवदेवेश्वर ! हमने आपको 
पहचान जिया; आप सर्बज्ञ और सर्चश्रेष्ठ हैं, जो अचिन्त्य 
और परम ज्योति है आप उसीके अंडा परमेश्वर हैं ॥ डंट ॥ 
जिन स्वयम्भु और व्यापक प्रधुकी स्तुति करनेमें देजगण 'मौ 
समर्थ नहीं हैं उन्हीं आपके स्नरूपका हम स्त्रियां किस 
प्रकार वर्णन कर सकती हैं ? ॥ ४९ | पृथिवी, आदा, 
जरू, अग्नि और वायुस्वकूग यह सम्पूर्ण ब्रह्माण्ड जिनका 
छोटे-से-छोटा अज है, उप्तकी स्तुति हम किस प्रकार कर 
सकेगी ॥ ५७ ॥ योगिजन जिनके नित्यस्लरूपकों यल 
क्ररनेपर भी नहीं जान पाते तथा जो पश्मार्थछ्प अणुसे भौ 
आणु और स्थूलसे भी स्थूळ है उसे हम नपस्कार करतो 
हैं। ०१ ॥ जिनके जत्पमें विधाता और अन्ततमें काळ हेतु 
नहीं है तथा जिनका स्थितिकर्ता भी कोई अन्य नहीं है उन्हें 
सर्वदा नमस्कार करती हैं॥ ५२॥ इस कालिखनागके 
दमनमें आपको थोड़ा-्सा भी क्रोध नहों है, कवल 
लोक्ररक्षा ही इसका हेतु है; अतः हमारा निवेदन सुनिये 
॥ ७५३ ॥ हे क्षमाम श्रेष्ठ ! साथ्‌ पृरषोंक् सिया तथा 
मूड और दीन जत्तुऑपर सदा ही कृपा करनी चाहिये; अत 
आप इस दीनका अपराध क्षमा कीजियें। ५४ ॥ प्रभो 
आप सम्पूर्ण संसारके अधिष्ठान हैं और यह सर्प तो 
[ आपकी अपेक्षा ] अत्यन्त नलीन है । आपके चरणोंसे 
पीडित होकर तो यह आधे मुहूर्तमें ही अपने प्राण छोड़ 
देगा ॥ ५५ ॥ 

हे अन्सय ! प्रीति सपानसे और द्वेष उत्कष्टसे 
देखे जाते हैं; फिर कहाँ तो यह -ल्पवीर्य सर्प आर कहाँ 


खत ] 


तत: कुरु जगत्स्वामिन्रसादमबसीदतः: । 
प्राणांस्यजति नागोऽयं भर्तृभिक्षा प्रदीयताम्‌ ॥ ५७ 
भुवनेश जगन्नाथ महापुरुष पूर्वज । 
चार्णास्यजति नागोऽवं भर्तृभिक्षां प्रयच्छ न: ॥ ५८, 
वेदान्तवेद्दय देवेशा दुए्दैत्यनिबर्हण । 
प्राणांस्त्यजति नागोऽयं भर्तृभिक्षा प्रदीयताम्‌ ॥ ५९ 
ऑपराझर उवाच 
त्युक्ते ताभिराश्चस्य क्लान्तदेहोंठपि पन्नगः । 
प्रसीद देवदेयेति प्राह वाक्य जनेः शाने: ॥ ६० 
कालिय उवाच 
तवाष्टगुणमैश्व नाध स्वाभाविकं परम्‌ । 
निरस्तातिशय यस्य तस्य स्तोष्यायि किल्वहम ॥ ६१ 
त्यै परस्त्वं परस्यादा: परं त्यत्तः परात्मक । 
परस्मात्परमो यस्त्वे तस्य स्तोष्यापि किन्वहम ॥ ६२ 
यस्मादग्रह्मा च रुद्रश्च चन्द्रेन्रमरूदश्विनः । 
वसवश्च सहादित्यैस्तस्य स्तोष्यामि किन्वहम ॥ ६३ 
एकावयवसूक्ष्मंशो वस्यतदशिल जगत्‌। 
कल्पनावयवस्यांशस्तस्य स्तोष्यामि किन्वहम्‌॥ ६४ 
सदसब्रुपिणो यस्य ब्रह्माद्यास्तरिदरेश्चराः । 
परमार्थ न जानन्ति तस्य स्तोष्यामि किन्वहम ॥ ६५ 
ब्रह्माहरचितों यस्तु गन्धपुष्पानुलेपनेः । 
नन्दनादिसमुद्धूतैस्सोऽरच्यते बा कथं मया ॥ ६६ 
यस्यावताररूपाणि देवराजस्पदार्चति । 
न चेत्ति परमं रूपं सोंऊच्यते जा कथे मचा ॥ ६७ 


विषयेभ्यस्समावृत्य सर्वाक्षाणि च सोगिनः । 
यमर्चयन्ति ध्यानेन स्रोऽच्यते चा कथ मया ॥ ६८ 


हृदि सङ्कल्प्य यद्रूपं ध्यानेनार्चन्ति योगिनः । 
भावपुष्पादिना नाथ: सोऽरच्यते वा कधं मया ॥ ६९ 


सोऽहं ते देवदेवेश नार्चनादौ स्तुतौ न च । 
सामर्थ्यवान कृपापात्रमनोवृत्तिः ग्रसीद मे ॥ '9० 


MPO तत कक... पतित न नक). 


केरे 





आखिलभूचनाअय आप ? [ इसके साथ आपका हेष 
कैसा ? ] ॥ ५६॥ अतः' हे जगत्स्वामिन्‌ ! इस दीनपर 
दया कीजिये । हे प्रभो | आब यह नाग अपने प्राण छोड़ने 
ही चाहता है; कपया हमें पतिकी भिक्षा दीजिये ॥ ५७ ॥ हे 
भुवनेश्वर | हे जगनाथ ! हे महापुरुष ! हे पूर्वज ! यह 
नाग अब आपने प्राण छोड़ना ही चाहता है: कृपया आप 
अमे पतिकी भिक्षा डीजिये ॥ ५४ ॥ हे खेदान्तवेद्य- 
देलेश्वर | है दुष्ट-दैत्य-्दछन !। अव यह नाग अपने 
प्राण छोड़ना ही चाहता है; आप हमें पतिकी भिक्षा 
दीजिये ॥ ५९ | 

श्रीपरावारजी खोले नागपलिराँकि ऐसा कहनेपर 
थका-माँदा होनेपर भी नागराज कुछ डाँढस चाँधकर धीरे 
घेरि कहने लगा "हे देवदेव ! प्रसन्न होइवे' ॥ ६० ॥ 

काकियनाग बोलाहे नाथ ! आपका स्वाभाविक 
अष्टगुण विशिष्ट परम ऐश्वर्य निरतिदाय है [ अर्थात्‌ आपसे 
बढ़कर किसका भी ऐश्वर्य नहीं है], अतः में किस प्रकार 
आपकी स्तुति कर सकेगा ? ॥ ६६ ॥ आप पर हैं, आप पर 
(मुलुप्रकति) के भी आदिकारण हैं, हे परारमफ ! परकी 
प्रवृत्ति भी आपहीस हुई है,अतः आप परसे भी पर है फिर 
मैं किस प्रकार आपकी स्तुति कर सकुँगा ? ॥ ६२ ॥ 
जिनसे जह्मा, रुद्र, चनद, इन्द्र, मरदण, अभिनीकुमार 
ससुगण और आदित्य आदि सधी उत्पन्न हुए हैं उन 
आएकी मैं किस प्रकार स्तुति कर सकुँगा ? ॥ ६३ ॥ यह 
सम्पूर्ण जगत्‌ जिनके काल्पनिक अवयवका एक सूक्ष्म 
अचयर्चोशमात है, उन आपकी में किस प्रकार स्तुति कर 
सकूँगा ? ॥ ६४ ॥ खिन सहसत, (कार्य कारण) स्वरूपे 
वास्तविक रूपको जहा आहिदेलेश्चरगचा भी नही जानते उन 
आएको में किस प्रकार स्तुति कन सकेगा? ॥६५॥ 
जिनकी पूजा ब्रह्मा आदि देवगण नन्दनवनकेः पुष्प, गन्ध 
और अननुलेपन आदिसे करते हैं उन आपकी मै किस प्रकार 
पूजा कर सकता हूँ॥६६॥ देवराज इन्द्र जिनके 
अवत्ताररूपोकी सर्वदा पुजा करते है तथापि यथार्थ रूपको 
नहीं जान पाले, उन आपकी में किस प्रकार पुजा कर सकता 
हैं? ॥ ६७॥ योगिगण अपनी समस्त इन्द्रियोंकी उनके 
विषयोंसे खचकर जिनका ध्यानद्वारा पूजन करते हैं उन 
आपकी में किस प्रकार पूजा कर सकता हुँ ॥ ६८ ॥ जिन 
प्रभुके स्व्पकी चित्तमै भावना करके योगिजन 'पावमय 
पुष्प आदिसे च्यानद्वारा उपासना करते हैं उन आपको में 
किस प्रकार पूजा कर सकता हुँ > ॥ ६९ || 

हे देवेश्वर ! आपकी पूजा अथवा स्लुति करेमें मैं 


३ भेविशपुण ________[अ°७ विष्णुपुराण [ अः ७ 
सर्फजातिरियं क्रा यस्यां जातोऽस्मि केदाच । सर्वथा असमर्थ हूँ, गेरी चित्तवृत्ति तो केखल आपकी 


तल्बआवो ञ्यमत्रास्ति नापराधो ममाच्युत ॥ ७१ इक ओर द छगी हुई जक आप मुझपर प्रसन्न 
संडियते जगत्‌ इये ॥ '४० ॥ हे कंद्रांध ! मेरा जिसमे जन्म हुआ हैं बह 
सुज्यते भवता सर्व तथा संडियते जगत्‌ । सर्पजाति अत्यन्त क्रूर होती है, यह मेरा जातीय स्वभाव है । 


जातिरूपस्वभावाश्व सृज्यन्ते सृजता त्वया ॥ ७२ | हे अच्युत ! इसमें मेरा कोई अपराध नहीं है ॥ ७१ ॥ इस 





यथाहे भवता सृष्टो जात्या रूपेण चेश्वर । सम्पूर्ण जगतकी रचना और संहार आप हो करते हे । 

स्वभावेन च संयुक्तस्तथेदे चेष्टिते मया ॥ ७३ सैसारकी रचनाके साच उसके जाति, रूप और स्वभाचौँकौ 
प्रवर्तेयं भी आप ही उनते हैं ॥७२॥ 

Fr देवदेव ततो मयि । हैं ईश्वर ! आपने मुझे जाति, रूप और स्वभावसै युक्त 

न्याय्यो दण्डनिपातो चै तवैख खचन यथा ॥ ७४ | करके जैसा बनावा है उसीके अनुसार मैंने यह चेष्टा भी की 

तथ्चाप्यज्ञे जगत्स्वामिन्दण्डं पातितवान्मयि । है ॥ ७३ ॥ हे देवदेव ! यदि घेरा आचरण विपरीत हो लन 


इलाघ्यो ऽयं परो दण्डस्त्वत्तो मे नान्यतो वर: ॥। ७५ तौ अवद्य आपके कथनानुसार मुझे दण्ड देना उचित 
तष्योठकंपते मे ap है ॥ ७४ ॥ तथापि हे जगत्लापिन्‌ ! आपने मुझ अज्ञको जो 


हतवीर्यो हतविषो दमितोऽहं त्वयाच्युत । दण्ड दिया है बह आपसे मिला हुआ दण्ड घेरे लिये कहीं 
जीवित दीयतामेकमाज्ञापय करोमि किम्‌ ॥ '७६ | अच्छा है, किन्तु दूसरा वर भी अच्छा नहीं ॥ ७५ ॥ हे 


औऑधावुबाच | अच्युत ! आपने गेरे पुरुषार्थ और विषको नष्ट करके मेश 

नात्र स्थेयं त्वया सर्प कदाचिहामुनाजरे । भरी प्रकार मानमर्दन कर दिया है । अन केबल मुझे प्राणदान 
rel सप वकक माप दीजिये और आशा कीजिये कि मै क्या करू 7 ॥ ५६ ॥ 

सपुत्र मुस 0030 श्रीभगवान खोले-हे सर्व! आख तुझे इस 

मत्यदानि च ते सर्प दृष्टा मूर्द्धनि सागरे । यमुनाजलमे नहीं रहना चाहिये । तू शीघ्र ही अपने पुत्र और 


गरुडः पन्नगरिपुस्त्तथि न प्रहरिष्यति ॥ ७८ | परिवारके सहित सपुद्रके' जलमें चला जा॥७७॥ तेरे 
मस्तकपर मेरे चरण चिह्दोंकों देखकर समुद्रमें रहते हुए भी 


ताता सर्पॉका डाजु गरुङ तुझपर प्रहार नहीं करेगा ॥ "७८ ॥ 
इत्युकत्वा सर्पराज ग “छ, 
खा सर्पराजे ते मुमोच भगवान्हरिः । भ्रीपराशरजी बोले सर्पराज कालियसे ऐसा कह 
प्रणाष्य सोऽपि कृष्णाय जगाम पयसा निधिम्‌ ॥ ७९ भगवान्‌ हरिने उसे छेड़ दिया और यह उन्हें प्रणाम करके 


समस्तभार्यासहितः परित्यज्य स्वकं ॥ ८० | और स्तियोंके सहित अपने उस कुण्डको खोडवा समुद्रको चला 
७७ bd गया ॥ ७९-८० ॥ सर्पक चळे जानेपर गोपगण, छोटे हृए 


गते सर्पे परिष्रृज्य मृते पुनरिवागतम्‌ । आ त आशय अर = 

मृत पुरुषके समान कृष्णचन्द्रको आछिङ्गनकर औतिपूर्वक्त 
गोपा मूर्धनि हार्देन सिथिचुनत्रजैर्जलैः ॥ ८१ | उनके मस्तकको नेत्रजळसे भिगोगे लगे ॥ ८१॥ कुछ 
कृष्पामक्किष्टकर्माणमन्ये विस्मितचेतस: । अन्य गोषगण यमुनाको स्वच्छ जलवाली देख प्रसन्न होकर 


तृष्ट्वुर्मदिता शिवजलां नदीम. लीलाविहारी कृष्णचन्द्रकी विस्मितचित्तसें स्तुति करने 
शोक कहा ति FN लगे ॥ ८२ ॥ तदनन्तर अपने उत्तम चरिन्नोंके कारण 


गीयमानः स गोपीभिश्चरितैसमाधुचेष्टितैः । गौपियोंसे गीयमान और गोपॉसे प्रशोसित होते हुए 
संस्तूयमानो गोपैश्च कृष्णो अजमुपागमत्‌॥ ८३ | कृष्णचन्द्र अजमै चले आये ॥ ८३ ॥। 
ब र वळ 


इति श्रीविष्णुपुराणे पञ्चमेऽरी सप्तमोउध्यायः ॥ ७ ॥ 





अनह ] पञ्चम अंश ३३१ 
आठवा अध्याय 
घेनुकासुर-वध 
औपराइार उवाच श्रीपरादारजी बोले--एक दिन बलराम और कृष्ण 
गाः पारयन्ती च पुनः सहितौ बलछकेद्ावों । साथ गौ चरते अति रमणीय तालचनमें आये 


प्रममाणो खने तस्मिप्रम्य तालवनं गतौ ॥ १ 
तत्तु तालवनं दिव्यं धेनुको नाम दानवः । 
मृगमांसकृताहारः सदाध्यास्तै खराकृति: ॥ २ 
तत्तु तालवनं पक्कफलसम्पत्समन्तितम । 
दृष्टा स्पृहान्विता गोपा: फलादानेउल्लुबन्तच: ॥ ३ 
गोपा ऊचुः 
हे राम हे कृष्ण सदा धेनुकेनैष रक्ष्यते । 
भुप्रदेशो यतस्तम्मात्पक्कानीयानि सन्ति वै ॥ ४४ 
फलानि पर्य तालानां गन्धामोदितदीँशि खै । 
वयमेतान्यभीष्सामः पात्यन्तां यदि रोचते॥ ५ 
औपरादार उवाच 
इति गोपक्कुमाराणां श्रुत्वा सङ्कर्षणो वच: । 
एतत्कर्तव्यपित्युक्त्वा पात्तयामास तानि यै । 
कृष्णाश्च पातयामास भुवि तानि फलानि सै ॥ ६ 
फलानां पततां झब्दपाकर्ण्य सुदुरासदः । 
आजगाम स दुष्टात्मा कोपाईतेयगर्दभ: ॥ ७ 
फदूप्यामुभाभ्यां स तदा पञ्जिमाभ्या बले चली । 
जघानोरसि ताभ्यां च स च तेनाभ्यगृह्मत ॥ ८ 
गृहीत्वा आमयामास सोऽम्बरे गतजीवितम्‌ । 
तस्मिन्ने्र स चिक्षेप वेगेन तृणराजनि॥ ९ 
तत: फलान्यनेकानि लाल्मा्रान्निपतन्खरः । 
पृथिव्यां पातयामास महावातो घनानिय ॥ १० 
अन्यानथ सजातीयानागतान्दैत्यगर्दभान। 
कु्ाक्षिक्षेप ताळापे बरूभटश लीलया ।॥ ११ 
a ता पृथ्वी पक्कैस्तालफलैस्तदा । 
श्र मैत्रेय शुशुभेऽधिकम्‌ ॥ १२ 
ततो गावो निरावाधास्तस्मिस्तालबने द्विज । 
नवशष्पं सुखं चेरु्यन्न भुक्तमभूत्पुरा ॥ १३ 





॥ १॥ उस दिव्य तालळवनमें धेनुक नामक एक गधेके 
'आकारचाला दैत्य मुगमांसका आहार करता हुआ सदा 
रहा करता था॥ २ ॥ उस त्ालचनको पक्के फलोक्य 
सम्गत्तिसे सम्पन्न देखकर उन्हे तोडनेकी इखप्रसे गोपगणा 
बोले ॥ ३ ॥ 

गोपोंने कहा--भेया शम और का! इस 
भूमिप्रदेहाकी रक्षा सदा घेनुकासुर काता है, इसीलिये यहाँ 
ऐसे पके-पके फळ लगे हुए हैं ॥ ४॥ आपनी गास 
सम्पूर्ण दिळ्ञाओको आमोदित करनेबाले ये ताल-फळ तौ 
देखो; हमें उन्हें खानेको इच्छ है; यदि आपको अच्छा लगे 
तो [ थोडे-से ] झाड़ दीजिये ॥ ७ ॥ 

औषराशरजी खोले-गोपकुमारॅकि ये वचन 
सुनकर वलरामजीने ऐसा हीं करना चाहिये यह 
कहकर फल गिरा दिये और पीछे कुछ फल कृलालन्द्रने 
भी पृथिचौपा! गिराये ॥ ६ ॥ गिरते हुए फलका शब्द 
सुनकर चह दुध और दुरात्मा गर्दभासुर क्रोधपूर्तक 
दौड़ आया और डस महाबलवान्‌ असुरने अपने पिछले 
दो पैरोसे बलरामजीकी छातीमे लात मारी । बर्ूरामजीने 
उसके उन पैरोंको पकड़ लिया और आकाझमें घुनाने 
समो । जब वह निर्जन हो गया तो उसै अत्यन्त नेगसे 
उस तज्ाल-वक्षपर हो दे माण ॥ ७-- ६ ॥ उस गधेने 
गिरते-गिरते उस तालतृक्षसे बहुत-से फल इस प्रकार 
गिरा दिये जैसे प्रचण्ड वायु बादलको गिरा दे ॥ ६० ॥ 
उसके सजातीय अन्य गर्दभासुरोंके आनेपर भी कृष्ण 
कर रामने उन्हें अनायास हो ताछ-वुक्षॉपर पटक 
दिया ॥ १६ ॥ है मैजेय ! इस प्रकार एक क्षणमें ही पके 
हुए तालफलं और गर्दभासुरोंके देहॉसे चिभूषिता होकर 
पृथिवी अत्यन्त सुशोभित होने ळगी ॥ १२ ॥ हे द्विज ! 
ननसे उस ताह्वतनमें गोर. निति होकर सुखपूर्वक 
नचीन तृण चरने लगी जो उन्हें पहले कभी चरनेको 
नीय नहीं हुआ चा॥ १३ ॥ 


इति श्रोतिष्णुपुरणे पदश्नमेंड्शो अष्टमोऽध्यायः ॥ ८ ॥ 
नकि 


बेड? 


श्रीथिष्णुपुराण 


| अत ९ 





नवाँ अध्याय 


प्रलम्ध-वध 


शीपताहर उचाच 
तस्मित्रासभदैतेये सानुगे विनिपातिते । 
सौम्यं तत्रोपगोपीर्ना रम्यं तालवनं बभौ ॥ ९ 


ततस्तौ जातहषौ तु वसुदेवसुतावुभौ । 


हत्या धेनुकरैतेयं भाण्डीरबटमागतौ ॥ २ 
६वेलमानो प्रगायन्तौ विचिन्वन्तौ च पादपान्‌ । 
चारयन्तौ च गा दूरे व्याहरन्तो च नामभिः ॥ ३ 
नियोगपाशस्कन्धौ तौ बनमालाविभूषितौ । 
शुशुभाते महात्मानौ बालूशृड्राविवर्षभों॥ ४ 
सुवर्णाञ्जनचूर्णाभ्यां तौ तदा रूघिताम्धरौ । 


महेन्द्रायुधसंयुक्तो  श्चेतकृष्णाविवाम्बुदौ ॥ ५ 
चेरतुर्लोकसिद्धाभिः क्रीडाभिरितरेतरम्‌ । 
समस्तलोकनाथानां नाथभूतौ भुवं गतौ॥ ६ 
मनुष्यधर्माधिरती मानयन्तौ मनुष्यताम्‌ । 
तज्नातिगुणयुक्ताभिः क्रीडाभिश्चेरतुर्खनम्‌ ॥ ७ 
ततस्त्वान्दोत्तिकाभिक्च निमुद्धैश्च महाबली । 
व्यायामं चक्रतुस्तत्र क्षेपणीयेस्तथारपभि: ॥ ८ 
तल्लिप्मुरसुरम्तत्र ह्युभयो रमपाणयोः । 
आजगाम प्रलम्ब्राख्यो गोपवेघतिरोहितः ॥ ९ 
सोञ्चगाहत निइदाङ्कस्तेषां मध्यममानुषः । 
मानुषं वपुरास्थाय प्रकम्बो दानवोत्तमः ॥ १० 
तयो दिछद्रान्तरप्रेप्सरविषहामभन्यत । 
कृष्णां ततो रौहिणेयं हन्तुं चक्रे मनोरधम्‌ ॥। ११ 
हरिणाक्रीइने नाम बालक्रीडनक ततः । 


श्रीपराशारजो खोले आपने अनुचरोंसहित उस 
गर्दभासुस्के मारे जानेपर चह सुरम्य ताळवन गोप और 
गोपियोके लिये सुखदायक हो गया ॥ १॥ तदनन्तर 
धेनुकासुरको मारकर चे दोनों चसुदेखपुत्र प्रसनन-मनसे 
आण्डीर नामक वटखक्षकै तले आवे ॥ २ ॥ कन्चेपर गौ 
चाँधनेकी रस्सी डाले और वनमाळासे निभूषित हुए चे 
दोनों महात्मा बालक सिंहनाद करते, गाते, वुक्षोपर 
चढ़ते, दूरतक गोप. चराते तथा उनका नाम ले-लेन्कर 
पुकारने हूए नदे सींगॉचाले बकछड़्रोंके समात्र सुशोभित 
हो रहे थे ३-४॥ उन दोनॉके वस्न [ क्रमशः ] 
सुनहरी और शयाम रंगसे रंगे हुए थे अतः चे 
इन्द्रघनुषयुक्त घेत और इयाम मेचके समान जान पड़ते 
घे॥५॥ वे समस्त छोकपालॉके प्रभु पृथियीपर 
अवतीर्ण होकर नाना प्रकारकी लौकिक लीलाओसे 
परस्पर खेल रहे थे॥ ६॥ मनुष्य-धर्मम तत्पर रहकर 
मनुष्यत्ताका सम्मान करते हुए चे मनुष्यजातिके गुणोकी 
क्रीडाएँ. करते हए वनमें विचर रहे थे ॥ ७॥ ले दोनों 
महाबली बालक क्री झुलागें झूलकर, कभी परस्पर 
मल्लयुदधकर और कधो पत्थर फेक नाना प्रकारसे 
व्यायाम कर रहे ये॥८॥ इसी समय उन दोनों 
जेलते हुए बाळकोको उठा के जानेकी इच्छासे प्रलम्ब 
नामक दैत्य गोपलेषमें आपनेको छिपाकर खाहाँ आया 
॥ है ॥ दानखश्नेष्ठ प्ररम्न मनुष्य न होनेपर भो 
मतुण्यकूप धारणकर निइशाक्कूभाससे उन ब्ालकॉके 
बीच घुस गया ॥ १० ॥ उन दोनोंको असावधानताका 
अवसर दैलनेवाले उस दैत्यने कृष्णको तो सर्वथा 
अजेय समझा; अतः उसने बलरामजीलो मारनेका 
निश्चय किया ॥ ११ ॥ 


तरन्ता ये समस्त ग्वाल्याल हरिंणाक्रीडन 


प्रकुर्वन्तो हि ते सर्वे हो बरौ युगपदृत्थितौ ॥ १२ | नामक खेल खेलते हुए आपसमें एक साथ दो-दो 





+ एक निश्चित रूक्ष्यके पास दो-दो सालक एक-एक साथ हिरनको भाँति उछरूते हुए जाते हैं। जो दोनोंमे 
चहरे पहुँच जाता है जह विजयी होता है, हारा हुआ खाळक जीते बएको अपनी पोटपर चढ़ाकर मुख्य स्चानतक के 


आता हैं। यही हरिणाक्रीहन #। 


अन्त | 


अ९] पञ्चम अंश 


है है है 





अदाप्ना सह गोलिन्ट: प्रलूलम्बेन तथा बल: । 
गोपालैरपरैश्चान्ये गोपालाः पुप्नुवुस्ततः ॥ १३ 
श्रीदामानं तत: कृष्ण: प्रलम्बं रोहिणीसुतः । 
जितवान्कृष्णापक्षीयैगोपिरन्ये पराजिताः ॥ १४ 
ते बाहयन्तस्त्वन्योन्ये भाण्डीरं वटमेत्य वै । 
पुनर्नितवृतुस्सर्ते ये ये तन्न पराजित्ताः ॥ १५ 
सङ्घर्षण तु स्कन्धेन शीघ्रपुत्क्षिप्य दानवः । 
नभस्स्थलं जगामाशु सचन्द्र इव वारिदः ॥ १६ 
असहत्रौहिणेयस्य स भारं दानवोत्तमः । 
ववृधे स महाकायः प्रावृषीव सलाहकः ॥ १७ 
सङ्कूर्षणस्तु तं वृष्टा दग्धशेलोपमाकृतिम । 
खग्दामलम्बाभरणा मूकुटाटोपमस्तकम्‌॥ १८ 
रौर शञकटचक्राक्षं पादन्यासचलस्क्षितिम्‌ । 
अधीतमनसा तेन रक्षसा रोहिणीसुतः । 
हियमाणस्ततः कृष्णमिदं वचनमग्रवीत्‌ ॥ १९ 
कृष्णा कृष्णा ह्रिये होष पर्वतोटग्रमूर्त्तिना । 
केनापि पश्च दैत्येन गोपारूच्छरारूपिणा ॥ २० 
यदत्र साम्प्रतं कार्य मया मधुनिषूदन । 
तत्कथ्यतां प्रयात्येष दुरात्यातित्वरान्वितः ॥ २१ 
औपरादार उवाच 
तमाह रामं गोविन्द: स्मिततािन्नोष्सम्पुटः । 
महात्मा रौहिणेयस्य बलवीर्यप्रमाणवित्‌ ।। २२ 
श्रीकृच्ण उवाच 
किम मानुषो भावो व्यक्तमेवावलम्ब्यते । 
सर्वात्मन सर्वगुह्यानां गुह्णागुह्यात्मना त्वया ॥ २३ 
स्मराइोषजगद्वीजकारणं कारणाग्रजम । 
आत्मानमेकं तहत जगत्येकार्णवे च यत्‌ ॥ २४ 
किं न चेत्सि यथाहं च त्वं चैकं कारणं मुव: । 
आराबतारणार्थाय मर्त्वेलोकमुपागतो ॥ २५ 
नभर्दारस्तेऽम्बु्हाश्च केझाः 
पादौ क्षितिर्बक्न्रमनन्त बह्निः । 





बालक उदे ॥ १३ ॥ तज श्रीदामाके साथ कृष्णचन्द्र, 
घ्लम्बके साथ वराम और इसी प्रकार आन्यान्य गोपोंके 
साथ और-और म्वालचाल [ होड़ बदकर ] उछलते हुए 


चल्ने रगे ॥ १३॥ अन्तमैँ, कृष्णचन्द्रगे श्रीदामाको, 


बलरामडौने प्रलम्बक्रो तथा अन्यान्य कृष्णपक्षीय गोपोनि 
अपने प्रतिपक्षियाँको हरा दिया ॥ १४ ॥ 
उस खेलमें जो-जो बालक हारे थे ये सब जीतनेवार्मेंकों 
अपने-आपनै कन्धॉपर वकर भाण्डीरवटतक ले जाकर 
वहाँसे फिर लौट आये ॥ १०॥ किन्तु प्रलम्बासुर अपने 
कन्धेपर बलरामजीको चड़ाकर चन्द्रमाके साहित मेणे 
समान अत्यन्त बेगसे आकाकामण्डलूको चल दिया 
॥ रक ॥ चह दानत रोहिणौनत्दन श्रीबलभङ्रजोके 
आारको सहन न यन सक्नेके कारण वर्षाकालीन येणे 


| सपान बढ़कर अत्यन्त स्थूल दारीरचाला हो गया ॥ १७ | 


सब मात और आभूषण धारण किये, सिरपर मूकुट पहने, 
गाड़ीके पहिसोकि समान भयानक नेत्रॉचाले, अपने 
पादप्रहारसे पुचितीको कम्पायमान करते. हुए तथा 
दः्भपर्वतके समान आकारताले उस दैत्यको देखकर उस 
निर्भय राक्षसके द्वारा के जाये जाते हुए बलूभद्गजीने 
कृष्णचन्द्रसें कहा ॥ १८-१९ ॥ “भैया कृष्ण ! देखो 
छदापूर्खक गोपवेघ धारण कानेखाला कोई पर्वतके समान 
महाकाय दैत्य मुझे हरे लिये जाता है॥२०॥ हे 
मधुसूदन ! अन मुझे क्या करना चाहिये, यह अततम । 


| देखो, यह दुरात्मा बड़ी. झीघतासे दोडा जा रहा 


है ॥ २१ ॥ 

खीषराश्रारजी चोरू तच गौहिणीनन्ट्नके 
वल्वीर्यको जाननेचाले महात्मा श्रीकृष्णचन्द्रने मधुर- 
घसकानसे अपने औषठसम्पुटको शोरूते हुए उन 
बलरामजीसे कहा ॥ २६ ॥ 

श्रीकृष्णचन्द्र बोले हे सर्वात्मन्‌! आप सम्पूर्ण 
गुड़ा पदाधॉमिं अत्यन्त गृह्यन्वरूप होकर भी नह साष्ट 


| चानच-भाव क्यों अवसरू्बन कर रहे हैं 7 ॥ २३ ॥ आप 


आपने उस स्वरूपका स्मरण कीजिये जो समस्त संसारका 
कारण तथा कारणका भी पूर्ववर्ती है और प्रलयकालमें भी 
स्थित रहनेसाला है ॥ रड ॥ क्या आपको मालूम नहीं है 
किः आघ और मैं दोनों ही इस संसारके एकमात्र कारण हैं 
और पृथिवीका भार डतारनेके लिये ही मर्त्यलोकमें आये 
हैं॥ २७, ॥ हे अनन्त ! आकाश आपका सिर है, मेघ केश 


EEL] 


विष्णुपुराण 


[ अ* ५ 





सोमो मनस्ते श्रसित समीरणों 

दिद ्चतस्रोऽव्यय 
सहन्नबत्रो भगवन्यहात्मा 

सहस्रहस्ताध्रिशरीरभेदः । 
सहतस््रपद्योद्धवयोनिरादा- 

स्सहत्लझास्त्वां मुनयो गृणन्ति ॥ २७ 
दिव्यं हि रूपं तव वेत्ति नान्यो 

देवैरदोषेरवताररूपम. | 
तदर्च्येते वेत्सि न कि यदन्ते 

त्वय्येव विश्वं लयमभ्युपैति ॥ २८ 
त्वया धृतेयं घरणी बिभर्ति 


वाहवस्ते ॥ २६ 


चराचरं विश्वमनत्तमूर्तें । 
कृतादिभेदैज कालरूपो 
निमेषपूर्वो जगदेतदत्सि ॥ २९ 


अत्तं यथा बाडववहिनाम्बु 
हिमस्वरूपं परिगृहा कास्तप' । 


जगत्त्वमभ्येत्यनुकल्यमीडा ॥ ३१ 
भवानहं च विश्वात्मन्नेकमेब् च कारणम्‌ । 
जगतोऽस्य जगत्यर्थे भेदेनावां व्यवस्थितौ ॥ ३२ 
तत्तमर्यताममेयात्मंस्त्वयात्मा जहि दानवम्‌॥ 
मानुष्यपेसाबरूम्न्य अन्धूनाँ क्रियता हितम ॥ ३३ 


कषीफागर उवाच 
इति संस्मारितो विप्र कुष्णोन सुमहात्मना । 
विहस्य पीडयापास प्रला बलवान्वल: ॥ ३४ 
मुष्छिना सोञ्हनन्पूर्घि कोपसंरक्तलोचनः । 
तेन चास्य प्रहारेण बहियाते विलोचने ॥ ३५ 


१. कम्‌ अस्तम-प्रक्षिपम_ | 


हैं. पृिची चरण हैं, अग्नि मुख है, चन्द्रमा मन हैं, जाये 
श्वास-मधास हैं और चारों दिद्याएँ बाहू हैं ॥ २६ ॥ हे 
भगवन्‌ ! आप महाकाय हैं, आपके सहस्त्र मुख हैं तथा 
सहस्रो हाथा, पाँच आदि दारीरके भेद हैं । आप सहस्लों 
ब्रह्माओंकि आदिकारण हैं, मुनिजन आपका सहसो 
प्रकार वर्णन करते है ॥ २७ ॥ आपके दिख्य रूपको 
[ आपके अतिरिक्त ] और कोई नहीं जानता, आतः 


समस्त देवगण आपके अघताररूपकी हो उपासना करते 


हैं। क्या आपको विदित नहीं है कि अन्तर्मे यह सम्पूर्ण 
विश्व आपहीमें लीन हो जाता है ॥ २८ ॥ हे अनन्तमूर्ते ! 
आपहोसे धारण की हुई यह पृथिवी सम्पूर्ण चराचर 
विश्वको धारण करती है। हे अज! निमेषादि 
कालस्वरूप आप हो कृतयुग आदि भेदॉसे इस जगतका 
आस करते हैं॥ २६ ॥ जिस प्रकार जडवानळसे पीया 
हुआ जल वायुद्धारा हिमाछ्यतक पहुँचाये जानेपर 
हिमका रूप धारण कर लेला है और फिर सूर्य-किरणोका 
संयोग होनेसे जलरूप हो जाता है उस्ती प्रकार हे ईका ! 
यह समस्त जगत [ रुद्रादिरूपसे ] आफहीँके द्वारा 
चिनष्ट होकर आप [ परमेश्वर ] के ही अधीन रहता है 
और फिर प्र्येक करपे आफ्के [ हिरण्यगर्भरूमस्तै ] 
सृष्टि रचनामेँ प्रवृत्त होनेपर यह [ विराद्रूपसै ] स्थूळ 
जगदुप हो जाता है॥ ३०-३१ ॥ है विश्वात्मन्‌ | आप 
और में दोनों ही इस जगत्‌के एकमात्र कारण हैं 
संसारके हितके लिये ही हमने भिन्न-भिन्न कूप धारण 
किये हैं॥ ३२॥ अत्तः है आगेयात्मनू! आप अपने 
स्वरूपको स्मरण कॉोजिये और मनुष्यभावका ही 
अवल्म्यनका इस दैत्यको मारकर खन्घुजनोंका हित- 
साधन कीजिये ॥ ३३॥ 

श्रीपरातारजी लोले--हे चिप! महात्मा 
कुष्णचन्द्रद्वारा इस प्रकार स्मरण कराये - जानेपर 


| पहाचल्ान्‌ बररामजी हैँसते हुए प्रलम्बासुरको 


पीडित करने छौ ॥ इ || उन्होंने क्रोधसे नेत्र लाल 
करके उसके मस्तकपर एक घूँसा मारा, जिसकी चोटसे 
उस टैत्यके दोनों नेत्र खाहर निकल आगे ॥ ३५1 


अ° १७ | 


पञ्चम अंशा 


कते 





स निष्कासितमस्तिष्को मुखाच्छोणितमुद्गमन्‌ । 
निपपात्त महीपृष्ठे दैत्यचयों मपार च॥ ३६ 
प्रलष्ये निहतै दृष्टा बलेनाद्धतकर्मणा 
प्रहषटस्तृषटुवुर्गोपास्साधुसाध्विति चात्रुबन ॥ ३७ 
संस्तूयमानो गोपैस्तु रामो दैत्ये निषात्तिते । 
प्रशम्बे सह कृष्णोन पुनर्गोकुरुमाययौ ॥ ३८ 


तदनन्तर नह दैत्यश्रेष्ठ मगज (मस्तिष्क) फट जानेपर 
मुखसे रक्त वमन करता हुआ पृथिवीपर गिर पड़ा और मर 
गया ॥ ३६ ॥ अन्हुतकर्मा जल्यामजीद्वाग प्रल्म्बासुरकों 
परा हुआ देखकर गोपगण प्रसन्न होकर “साधु, साधु' 
कहते हुए उनकी प्रवासा करने रूगे ॥ ३७ ॥ प्रलण्यासुरके 
पारे जानेपर बलरामजी गोपोंद्रारा प्रशसित्त होते हुए 
कृष्णचन्दके साथ गोकुलमें लौट आवे ॥ ३८ ॥ 


“च न च्च 
इति श्रीनिष्णुपुराणे पञ्चगेंऽसे नवमोऽध्यायः ॥ ९ ॥ 
दसवां अध्याय 
झरह्र्णन तथा गोवर्धनकी पूजा 
आदण उच्च औपराइारजी खोक्ते--इस मकार उन राम और 
तयोर्विहरतोरेवं रामकेशावयोर्लजे । काणके त्रजमें विहार करते-करते वर्षाकाल वीत गया और 


प्रावृड्‌ व्यतीता विकसत्सरोजा चाभवच्छरत्‌ ॥ १ 
अबापुस्तापमत्यर्थ दाफर्यः पल्वर्ोदके । 
पुत्रक्षेत्रादिसक्तेन ममत्वेन यथा गृही॥ २ 
मसूरा मौनमातस्थुः परित्यक्तमदा वने । 
असारतां परिज्ञाय संसारस्येव योगिनः ॥ 
उत्सृज्य जलसर्वस्वं विपलास्पितमूर्तय: । 
तत्यजुश्चाप्बरं मेघा गृहं विज्ञानिनो यथा ॥ 
झारत्सू्याज्ञुतप्तानि वयुइकोष सरांप्ति “च । 
वह्घालम्चपघत्वेन हृदयानीय देहिनाम्‌ ॥ 
कुपुदैददारदष्मांसि योग्यतालक्षणं ययुः । 
अवबोधैर्मनांसीख समत्वममलात्मनाम्‌ ॥ 
तारकाविमले व्योष्रि रराजाखण्डमण्डलः । 
चन््रक्षरमदेहात्मा योगी साधुकुरू यथा ॥ 
शानकैदशानकैम्तीरं तत्यज्जुझ जलाज्ञयाः । 


ह 


ममत्वं क्षेत्रपुन्रादिरूहमृचौर्यघा सुधाः ॥ ८ 
पूर्व त्यक्तैस्सरोऽम्भोधिर्हसा योग॑ पुनर्ययुः । 
: कुयोगिनोऽदोषैरन्तरायहता इतर ॥ ९ 
कै अन्तराय नी है. 


“ज्याधिल्वानसंशयप्रमादाल्क्पासिरतिभ्रान्तिदरीनाहत्पभुम्कित्तानवस्थितत्वानि धित्तविक्षेपाहोफन्तराया: । 


प्रफुल्लित कमत्त्रॅसे युक्त शरद-ऋतु आ गयी ॥ १ ॥ जैसे 
गृहस्थ पुरुष पुत्र और क्षेत्र आदियें रूगी हुई ममतासै सन्ताप 
पाते हैं उसी प्रकार महलियाँ गड्देकि जलूमें अत्यन्त ताप 
चाने लगी ॥ ३ ॥ संसारको असारताको जानकर जिस 
प्रकार योगिजन क्षान्त हो जाते हैं उसी प्रकार मयूरगण 
मदहोन होकर मौन हों गये ॥ ३॥ विज्ञानिगण [ सब 
प्रकारको ममता छोड़का ] जैसे घरका त्याग कर देले हैं 
यैसे ही निर्मल खेत मेघेनि अपना जलरूप सर्वस्व छोड़कर 
| आक्राशामण्डलुका परित्याग कर दिया ॥ #४ ॥ बिविध 
| पदाधेमि ममता करनेरे जैसे देहधारियोंके हृदय सारहीन हो 


७ | जाते है वैसे ही झारत्कालीन सूर्दके तापसे सरोबर सूख 


| गये ॥ ५ ॥ निर्मलचित्त पुरुषोकि सन जिस प्रकार ज्ञानद्वारा 
| समता घात कर लेते हैं उसी प्रकार शगत्कालीन जल्लेंको 


| [ स्वच्छताके कारण ] कुमुदोंसे योग्य सम्बन्ध प्राप्त हो 


| गदा ॥ ६॥ जिस अकार साधु-कुछमें चरम-देह-घारी 
योगी सुशोभित होता है उसौ प्रकार तारका -मण्डल- मण्डित 
निर्मल आकाझमें पूर्णचन्द्र विशजमान हुआ ॥ ७ ॥ 
जिस प्रकार क्षेत्र और पुत्र आदिमें बढ़ी हुई ममताको 
तिसेकोजन चानै:-चानैः त्याग देते हैं सैसे ही जत्तवायीँका 
जल चरि चरे अपने तटको छोड़ने लगा ॥ ८॥ जिस 
प्रकार अन्तरायौं” (यिघ्रो) से चिचलित हुए कुयोगियोंका 


(योल दु १ । ३०) 


३३६ 
निभृतो5भवदत्वर्थ समुद्र: म्तिमित्तोदकः । 
क्रमावाप्रमहायोगों निश्चलात्मा यथा यतिः ॥ १० 
सर्वत्नातिप्रसन्नानि सळिलानि तथाभवन | 

ज्ञाते सर्वगते विष्णौ मनांसीव सुमेधसाम्‌ ॥ ११ 


बभू निर्मले व्योम शरदा श्वस्ततोयदम्‌ । 
योगापिदग्धङ्केशौघं योगिनामिव मानसम्‌ ॥ १२ 


सूर्चाज्ञुजनित्तं ताप॑ निन्ये त्तारापत्तिः ज्ञम्रप्‌ । 
अहमानोद्धखे दुःखे विवेक; सुमहानिव ॥ १३ 
नभसोउन्दं भुव: पङ्कं कालुष्यं चाम्मसरदारत । 
इन्द्रियाणीन्द्रियार्थैभ्य: प्रत्याहार इवाहरत ॥ १४ 
प्राणायाम इवात्मोभिस्सरसां कृतपूरकैः । 
अभ्यस्पततेउनुदिवसँ रेचक्राकुभकादिभिः ॥ १५ 
विमलाम्बरनक्षत्रे काले चाभ्यागते व्रजे । 





ददर्ोद्रमहारम्भायोद्ातास्तान्रजौकसः ॥ १६ 

कृष्णस्तानुत्सुकान्दृष्ठा गोपानुत्मवलालसान्‌ । 

कौतूहलादिदं वाकयं प्राह वृद्धान्महामतिः ॥ १७ 

कोडयं झक्रमसो नाम येन चो हर्ष आगत: । 

चाह तं नन्दगोपश्च पृच्छन्तमतिस्तादाम्‌॥ १८ 
नन्दगोप उवाच 


मेघानां पयसां चेशो देवराजइदातक्रतुः । 
तेन सञ्जोदिता मेघा वर्षन्त्यम्बुसयं रसम्‌ ॥ १९ 
तदवृष्टिजनिते सस्यं बयमन्ये च देहिनः । 
वर्त्तयामोपसुञ्जानास्तर्पयामश्च देवरत्ताः ॥ २० 
क्षीरवत्य इमा गावो बत्सत्रत्यज्ञ निर्वृत्ताः । 
तेन संवर्ड्धितेस्ससौस्तुष्टा: पुष्टा भवन्ति वै ॥ २१ 


श्रीलिष्ुचुरण 


| आः १७ 


पेंड्या हा रो य । 








केको” से पुन: संयोग हो जाता है उसी प्रकार पहरू छोड़े 
हुए सरोसरके जलसे हंसका पुनः संयोग हो गया ॥ ६ ॥ 
बगत: महायोग { सम्मज्ञातस्तमासि) प्राप्त कर लेनेपर जैसे 
पति निक्षत्तात्या जो जाता है वैसे ही जलवे; स्थिर जो जानेसे 
सूर निश्चल हो गया॥ १०॥ जिस घकार सर्वगत 
मगचान्‌ विष्णुको जान लेनेपर मेधाली पुरुषोंके चित्त 
जान्न हो जाते हैं वैसे ही समस्त जराझायोंका जल स्वच्छ 
हो गया ॥ ११ | 
योगाग्रिदात हेतासमूहके नष्टे हो जानेपर जैसे 
योगियोके चित्त स्वच्छ हो जाते हैं उसी प्रकार जतके 
कारण मेघोंके लीन हो जानेसे आवना निर्मक्त हो गया 
॥ १३ ॥ जिस प्रकार अहुकार-जनित महान्‌ दुःखको 
विखेक शान्त कर देता हँ उसी प्रकार सूर्यकिरणोसे उत्पन्न 
पु लापको चन्द्रमान शान्त कर दिया ॥ १३ ॥ प्रत्याहार 
इच्ियोफों उनके विषयास जाच लेता है यैसे ही 
दारत्कालने आकाडासे मेघोंको, पथियीसे घूलिजो और 
जलसे महक दूर कर दिया॥ १४॥ [ पानीसे भर 
जानेकै कारण ] मानो तालाबोंके जल पूरक कर चुकनेपर 
अब [ स्थिर रहने और सूखनेसे ] रात-दिन कुम्भक एवं 
चक क्रियाद्ारा प्राणायामका अभ्यास कर रहे हैं ॥ १७ ॥ 
इस्‌ मत्र बजमण्डलमें निर्मल आकाश और नक्षत्रमय 
दारत्कालके आनेपर श्रीकृष्णचन्द्रने समस्त वजवासियोंग्पे 
इन्द्रकत्र उत्सव मनानेके लिये तैयारी करते देखा ॥ १६ ॥ 
महामति कृष्णने उन गोपोको उत्सवकी उमङ्गसे अत्यन्त 
उत्साहपूर्ण देखकर कुतूहलुखदा अपने नड़े-बूळॉसे 
पृछा--॥ ६७ ॥ “आपलोग जिसके लिये फूले नहीं 
समाते बह इन्द्र-यज्ञ क्या हैं ?"इस प्रकार अत्यन्त 
आदरपूर्वक पूछनेपर उनसे नन्दगौपने कहा-- ॥ १८ ॥ 
नन्दगोप बोले--मेश और जरूका स्वामी देवराज 
इन्द्र हे । उसकी प्रेरणासे ही मेघगण जकूफ़प इसकी वर्षो 
करते हैं ॥ १९ ॥ हम और अन्य समस्त देह घारी उस चर्षासे 
उत्पन्न हुए अन्नको ही अर्तते हैं तथा उसोको उपयोगमें 
त्ते हुए देखताओंकों भी तृप्त करते हैं ॥ २० ॥ डस 
(वर्षा) से चढ़े हुए अनसे ही तृप्त होकर ये गौएँ तुष्ट और 


* अर्थात्‌ व्याधि, स्यान (झाधनमें अपबृत्ति), संशय, पपाद, आलस्य, आविरति (बैगग्यहोनता), भ्रान्तिदर्शन, 
अलन्धभूमिकत् (लक्ष्यकौ उपलब्धि न हना) और अनसस्थितत्व (लक्ष्यों स्थिर न होना) ये नौ अन्तराय हैं। 
केला पाँच हैं; जैसे 
अच्िास्मितारागटेचािनियेशाः केश: । (योश द ३॥ ३} 
अर्धात्‌ अबिद्या, अस्मिता (अहंकार? राग, हेष और आधिनिवेहा (परणज्रास) ये पाँच हेडा हैं । 


नासस्या नातृणा भूपिर्न बुभुक्षार्दितो जनः । 
दृझ्यते सत्र वृद्यन्ते वृष्टिमन्तो बलाहकाः ॥ २२ 
भौममेतत्पयो दुग्धं गोभिः सूर्यस्य वारिदैः । 
पर्जन्यस्पर्वलोकस्योद्धवाय भुवि वर्षति ॥ २३ 
तस्मात्परावृषि राजानस्सर्वे शक्कं मुदा युताः । 
मसैस्पुरेशामर्चन्ति वयमन्ये च मानसाः ॥ २४ 
औपरातार उवाच 
नन्दगोपस्य बचन श्रुत्वेत्थं शाक्रपुजने । 
रोषाय जिदझेन्द्रस्य प्राह दामोदरस्तदा ॥ २५ 
न बयं कृषिकर्त्तारो बाणिज्याजीविनो न च । 
गावोऽस्पाहैवत्ते तात वये वनचरा यत्तः ॥ २६ 


आन्वीक्षिकी त्रयी वार्ता दण्डनीतिस्तथा परा । 
विद्या चतुष्टयं चैतद्वार्तामात्र शृणुष्र॒ मे ॥ २७ 
कृषिर्वणिज्या तठच तृतीयं पशुपालनम । 
विद्या होका महाभाग वार्ता वृत्तित्रयात्रया ॥ २८ 
कर्षकाणां कृषिवृंत्ति पण्यं विपणिजीविनाम्‌ । 
अस्माकं गौः परा वृत्ति्वार्त्ताभेदैरिचं त्रिभिः ॥ २९ 
विद्यया यो यया युक्तस्तस्य सा दैवतं महत्‌ । 

सैव पूज्यार्चनीया च सैव तस्योपकारिका ॥ ३० | 
यो यस्य फलमक्नन्ले पूजसत्यपरं नरः । 

इह च प्रेत्य चैवासी न तदाप्नोति झोभनम्‌ ॥ ३१ 
कृच्यान्ता प्रथिता सीमा सीमान्तं च पुनर्वनम्‌ । 
खनान्ता गिरयस्पर्षे ते चास्माकं परा गति: ॥ ३२ 


न ह्वारबन्धावरणा न गृहक्षेत्रिणस्तथा । 
सुखिनस्त्वखिले लोके यथा वै चक्रचारिण: ॥ ३३ 


श्रूयन्ते गिरयश्चैव खनेऽस्मिन्कामरूषिणः । 
तत्तद्रूपं समास्थाय रमन्ते स्वेषु सानुषु ॥ ३४ 


पञ्चम अंश 


डे 





पुष्ट होकर बत्सयती एवं दूध देयेसाली होती हैं ॥ २१ ॥ 
जिस भूमिपर खरसनेलाले मेघ दिखायी देते है उसपर कभी 
अन्न और तृणक्त्र अभाव नही होता और न कभी बहाँके 
लग भूखे रहते ही देखे जाते हैं॥ २२ ॥ यह पर्जन्यदेव 
(इन्द्र) पृथिवीके जलको सूर्यकिरणोंद्ारा खाँचकर सम्पूर्ण 
प्राणियॉकी चृद्धिके लिये उसे येघोँद्वारा पृथिवीपर बरसा 
देते है । इसकिये वर्षात्रस्तुर्मे समस्त राजालोग, हम और 
अन्य मनुष्यगण देवराज इन्द्रको यज्ञोंद्रारा प्रसक्रतापूर्खक 
पूजा किया करते हैं ॥ २३-२४ ॥ 

श्रीपराारजी खोले इन्द्रको पूजाके बिषसपें 
नन्दजीके ऐसे खचन सुनकर श्रीदायोदर देखराजको कुपित 
करनेके लिये हो इस प्रकार कहने रगे ॥ २७॥ "हे 
तात ! हम न तो कृषक हैं और न व्यापारी, हमारे देवता तो 
गोएँ ही हैं; क्योंकि हमलोग खनचर हैं॥२६॥ 
आन्वीक्षिकी (तर्कशास्त्र), त्रयी (कर्मकाण्ड) ,दण्डनीति 
और वाती--ये चार विद्या हैं, इनमेंसे केवळ वार्ताका 
विवरण सुनो 1! २७ ॥ हे महाभाग ! जाती नामके जिह्या 
कृषि, वाणिज्य और पञ्चुपारून इन तीन वृत्तियोको 
आश्नयभूता टै ॥ २८ ॥ चार्ताके इन तीनों भेटॉमेसे कृषि 
किसानोंकी, वाणिज्य व्यापारियॉँकी और गोपालन 
हमल्ओेगोंक्ध्र उत्तम वृत्ति हैं॥ २५ ॥ जो व्यक्ति जिस 
निद्यासे युक्त है उसकी जही इष्टदेवता है, यही 


| पूजा-अर्चाके योग्य है ओर वहीं परम उपकारिणी 


है॥ ३० ॥ जो पुरुष एक ख्यक्तिसे फल-ह्मथ करके 
अन्यक्री पूजा करता है उसका इहलोक अथवा परलोकचे 
कहाँ भी शुभ नहीं होता ॥ ३१ ॥ स्वेतोक्रे आनामें सीमा है 
तथा सीमाके अन्तमें खन हैं और सनॉकि अन्तर्मे समस्त 
पर्यत हैं; चे पर्यत ही हमारी परमगति हैं ॥ ३२ ॥ हमलोग 
न तो किंवाडे तधा भितिके अच्दा रहनेवाते हैं और न 
निश्चित गृह अधना खेतवाले किसान ही हैं, बल्कि 
[ खन-पर्वतादिमें स्वच्छन्द चिचरनेबाले ] हमलोग 
चक्रचारी” मुनियॉकी भाँति समस्त जनसमुदायमें सुखी हैं 
[अतः गृहस्थ किसानॉकी भाँति हमें इन्द्रकी पूजा करनेका 
कोई काम नहों] ' ॥ ३३ ॥ 

"सुना जाता है कि इस सनके पर्चतगण कामरूपी 


न चक्रचारी मुनि ते हैं जो दाकर आदिसे सर्वत्र अणा किया करते चैं और जिनका कोई खास निवास नही होता । जहाँ 
जाम हो जाती है जहाँ रह जाते हैं। अत! उन्हें 'सायंगृह' भी कहते है। 


केवट 


ओलिष्णुपुराण 


[ अन १७ 





यदा चेतैः प्रज्राध्यन्ते तेषां ये काननौकसः । 
तदा सिंहादिरूपेस्तान्यातवन्ति महीधराः ॥ ३५ 
गिरियज्ञस्त्वयं तस्माद्रेयज्ञक्ष प्रवत्यंताम्‌ । 
किमस्माकं महेन्द्रेण गावइझैलाञ्च देवताः ॥ ३६ 
मन्त्रज्ञपरा विग्रास्सीरयज्ञाश्च कर्षकाः । 
गिरिगोयज्ञशीलाश्च वयमद्रिवनाश्रयाः ॥ ३७ 
तस्मा्ञेवर्धनदहैलो भर्वाद्धिर्खिि धार्हणैः । 
अर्च्यतां पूज्यतां मेध्याऱ्प्न्हत्वा विधानतः ॥ ३८ 
सर्वघोषस्प सन्दोहो गृद्गातां मा विचार्यताम्‌ । 
भोज्यन्तां तेन तै विप्रास्तथा ये चाभिवाञ्छकाः ॥ ३९ 
तत्रार्चिते कृते होमे भोजितेषु द्विजातिषु । 
डारत्पुष्पकतापीडाः परिगच्छन्तु गोगणाः ॥ ४० 
एतन्पम मतं गोपास्सम्रीत्या क्रियते यदि । 
ततः कृता भवेस्रीतिर्गवामद्रेस्त्था मम ॥ ४१ 
श्रीपातार तवाच 
इति तस्य बच: श्रुत्वा नन्दाद्यास्ते प्रजौकस: । 
प्रीत्वृत्फुल्लमुखा गोपास्साधुसाध्वित्यथात्नुवन्‌ ॥ ४२ 
शोभन ते मत्तं वत्स यदेतद्भवत्तोदित्तम्‌ । 
तत्करिष्यामहे सर्व गिरिसज्ञः प्रवर्त्यताम्‌ ॥ ४३ 
तथा च कृतवन्तस्ते गिरियज्ञं त्रजौकस: । 
दधिपायसमांसादॉर्ददुषहौलबकि ततः ॥ इंड 
'दविजाभ्ष भोजयामासुरजञतजोऽथ सहस्रः ॥ ४५ 
गावइडौळं ततश्चक्ररचितास्ता: प्रदक्षिणम्‌ । 
वृषभाक्चातिनर्दन्तस्सतोया जलदा हब ॥ ४६ 
गिरिमूर्धनि कृष्णोऽपि शैलो5हमिति मूर्तिमान्‌ । 


खुभुजेऽन्नं बहुतरं गोपवर्याहतं हिज ॥ ४७ | 


स्वेनेत कृष्णो रूपेण गोपेस्साह गिरेङि्ारः । 
अधिरुह्ार्चचामास ॒ द्वितीयामात्मनस्तनुम्‌ ॥ ४८ 
अन्तर्द्धन गते तस्मिन्गोपा लबध्या ततो खरान्‌ । 
कृत्वा गिरिमखं गोष्ठं निजमभ्याययु: पुनः ॥ ४९ 


(इच्छानुसार रूप घारण करनेताळे) है । ने मनोबाज्छित रूप 
घारण अनके अपने-अपने शिक्षरोंपर विहार किया करते 
है ॥ ३४ ॥ जब कभी वनसाप्तीगण इन गिरिदेखोंको किसी 
तरहकी बाधा पहुँचाते हैं तो ये सिहादि रूप धारणकर उन्हें मार 
डालते हैं ॥ ३५ | आतः आजसे [ इस इन्द्रयज्ञके स्थानम ] 
गिश्‍्यिज्ञ अथवा गोवा प्रचार होना चाहिये। हमें इन्द्रसै 
खया प्रयोजन है ? हमारे देवता तो गौरी और पर्वत ही 
है ॥ ३६ ॥ ज्ञाह्मणत्मेग मन्न-यज्ञ तथा कृषकगण सौरवज्ञ 
(हलका पुजन) करते हैं, अतः पर्वत और वर्नेमि रहनेवाळे 
हमस्मेंगोंकों गिरियज्ञ और गोयज्ञ करने चाहिये ॥ ३७ ॥ 

"अतएव आपलोग विधिपूर्वक मेध्य पशुओंकी बलि 
देकर विविध सामग्रियोसे गोचर्थनपर्वत्तकी पूजा करें ॥ ३८ । 
आज सम्पूर्ण जका दुध एकत्रित कर लो और उससे ब्राह्मणों 
तथा अन्यान्य याचक्रोंको भोजन कराओ; इस विषयमें और 
अधिक सौच-विचार मत करो॥ ३९ ॥ गोवर्धनकी पूजा, 
होम और ब्राह्मण-भोजन समाप्त होनेपर दारद-ऋतुके पुष्पोरो 
सजे हुए मस्तकवाली गीएँ गिरिराजकी प्रदक्षिणा को ॥ ४० ॥ 
है गोषगण ! आपलोग वदि भतिपूर्वक मेरी इस सम्मतिके 
अनुसार कार्य करेंगे तो इससे गौओँको, गिरिगज और मुझको 
आलान प्रसन्नता होगी ॥ ४१ ॥ 

श्रीपरादारजी खोरे फ़गचन्द्रके इन वावयोको 
सुनकर नन्द आदि ज्रजवासी गोपॉने प्रसप्तासे खिले हुए 
मुखसे "साधु, साधु' कहा ॥ ४२ ॥ और बोले--हे वत्स ! 
तुमने अपना जो विचार प्रकट किया है वह बड़ा हो सुन्दर है; 
हम सच ऐसा हो कोंगे; आज गिरियत किया जाय ॥ ४३ ॥ 

तदनन्तर डन त्रजकासियोंने गिस्थिज्ञका अनुष्ठान किया 
तथा दही, खीर और मांस आदिसे पर्वतराजक। बाल 
दी ॥ ४४ ॥ सैकड़ौ, हजारौं बाहाणोको भजन कशया तथा 
पुष्पार्चित गौओं और सजल जरुघस्कै समान ग्तिवीले 
साँड्रौन गोचर्धनको परिक्रमा की | ४५-४६ ॥ हे द्विज ! उस 
समय कृष्णयन्दरने पर्यतके शिखरपर अन्यक्पसे प्रकट होकर 
यह दिखलाते हुए कि मैं मूर्तिमान्‌ गिरिराज हुँ, उन गोपश्रेष्टोके 
चढ़ाये हुए विविध व्यञ्जनॉको अहण किया ॥ ४ ॥ 
कृष्णचऱडने आपने निजरूपसे गोपोंके साथ पर्वतराजके 
दिखरपर चढ़कर अपने हो दूसरे स्वकूपक्ता पूजन 
किया । ४८ ॥ तदनन्तर उनके अन्तर्धान होनेपर गोयगण 
अपने अधीष्ट खर पाकर गिरियज्ञ समाप्त करके फिर अपने- 
अपने गोष्टोमं चकते आये || ४९ ॥ 


चना नाह ज 


इति श्रीविष्णुपुराणे पञ्चम वयो टश्ञमोऽव्यायः || १० ॥ 
सलल बट "या "णय 


पञ्चम अंडा 


ग्यारहवाँ अध्याय 
इुज़का कोप और श्रीकृष्णका गोवर्धन-धारण 


औपराइत उयाच 
पर्वे प्रतिहते शक्रों मैत्रेयातिरुषान्वित: । 
संबर्तक नाप गर्ण तोयदानामथात्रवीत ॥ १ 
प्रो भो मेघा निव्वाम्येतहुलन गदतो. मम । 
आज्ञानन्तरमेवाशु क्रियतामबिचारितम्‌ ॥ २ 


नन्दगोपस्पुदुर्धुद्धिगेपिरन्यैस्सहायसान्‌ । 
कृष्णाश्रयबलाध्मात्तो मखभङ्गमचीकरत्‌ ॥ ३ 


आजीवो या: परस्तेषां गावस्तस्य च क्रारणम्‌ । 


ता गावो वृष्टिवातेन पीडयन्तौ वचनान्मम ॥ ४ 


आहमष्यद्विशूङ्लाभं तुङ्गमारुहा वारणम्‌ । 


साहाय्यं व: करिष्यामि चाखम्बूत्सर्गयोजितम्‌ ॥ ५ 


औपरादार उवाच 


इत्याज्ञप़ास्तत्तस्तेन सुमुचुस्ते बलाहकाः । 
वातवर्षं महाभीममभावाय गवां हिज ॥ ६ 


तत्त: क्षणेन पृथित्री ककुभोऽम्बरमेच च । 
एक्क 
विद्युल्लताकशाघातत्रसौरिव घनैघनम्‌ । 


वादापुरितदिकचक्रैर्धारासारमपात्पत ॥ ८ 


अन्धकारीकृत्ते लोके चर्षद्धिरनिज्ञो घने: । 
अधश्षोर्थ्य च तिर्यक्‌ च जगदाप्यमिवाभवत्‌ ॥ ९ 
गावस्तु तेन पत्ता बर्षबातेन वेगिना । 
धूताः प्राणाञ्जहुस्सन्नत्रिकसक्थिदिरोश्चराः ॥ १० 


क्रोडेन वत्सानाक्रम्य तस्थुरन्या महामुने । 
गावो विबत्साक्ष कृता वारिपूरेण चापराः ।। ११ 


वत्साश्च दीनवदना वातकम्पितकन्धराः । 
त्राहि त्राहीत्यल्पतञान्दाः कृष्णमूचुरित्रातुरा: ॥ १२ 


घारापहासारपूरणेनाभवन्पुने ॥ ७ 


भीपरादारजी जोळे--हे मैत्रेय ! अपने यज्ञके 
शक जानेसे इचने अत्यन्त रोषपूर्वक संवर्तक नामक 
मेघोंके दमे इस प्रकार कहा--॥ १॥ “अरे सेखों ! 
मेरा यह चन सुनो और मैं जो कुछ कहूँ उसे मेरी 
आज्ञा सुनते ही, बिना कुछ सोचे-खिचारै तुरन्त पूरा 
करों ॥ २ ॥ दैलो अन्य गोपोंके सहित दुर्बुद्धि नन्दगोपने 
कृष्णकी सहायताके जलसे अन्या होकर मेरा यज्ञ भंग 
कर दिया है ॥ ३ ॥ अतः जो उनकी परम जीसिका और 
उनके गोपत्वका कारण है. उन गौओंको तुम मेरी 
आज्ञासे नर्षा और वासुके द्वारा पीडित कर दौ ॥ ४ ॥ 
मैं भी पर्लत-लिखरके समान अत्यन्त ऊँचे अपने 
ऐश हाथीपर चढ़कर चायु और जक छोड़नेके समय 
नुघ्हारी सहायता करूँगा” ॥ ५॥ 

श्रोपरादारजी बोले है द्विज | इन्द्रकी ऐसी 
आज्ञा होनेपर गौ ओके नष्ट करनेके लिये मेघोने अति 
प्रचण्ड वायु और वर्षा छोड़ दी ॥ ६॥ हे मुने! उस 
समय एक क्षणमै हीं मेघोंकी छोड़ी हई महान्‌ 
जलूघाराओंसे पिती, दिशाएँ और आकाश एकरप 
हो. गये॥७॥ - मेघगण मानो. चिघ्युल्लतारूप 
दण्डाघातसे भयणीत होकर महान्‌ शब्दसे दि्ञाओंको 
व्या करते हुए घुसालाधार पानी वारसाने लगे॥ ८ ॥ 
इस प्रकार मेके आहर्निश खरसनेसे संसारके 
अन्चकारपूर्ण हो जानेपर ऊपर-नीचे और सब ओरसे 
समस्त लोक जलमय-्सा हो गया ॥ ९॥ 

चर्षा और जायुके चेगपूर्जक चलते रहनेसे गौऑके 
कटि, जैघा और ग्रीवा आदि सुन्न हो गये और काँपते- 
काॉँतते आपने आण छोड़ने लगीं [ अर्थात्‌ मूच्छित 
हो गयीं ] ॥ ६० ॥ है महामूने । कोई गीएँ तो अपने 
खळडाको अपने नोचे छिपाये खड़ी रही और कोई 
जलूके वेगसै सत्सहीना हो गयीं॥५५१॥ खायुसे 
काँपते हुए दीनवदन बछड मानो व्याकुल होकर 
मन्द-स्वस्से कण्णाचच्डसे रक्षा करो, रक्षा करो' ऐसा 
कहने लगे ॥ १२ ॥ 


३४9 


विष्णुपुराण 


[ अः ६४ 





ततस्तद़रेकुलं सर्व गोगोपीगोपसङ्कुलम्‌। 


हे मैत्रेय । उस समय गो, गोपी और गोषाणके सहित 


अत्तीवात्तै हरिर्दृट्ठा मैत्रेयाचिन्तयत्तदा ॥ १३ | सम्पूर्ण गोकुलको अत्यन्त व्याकुल देखकर श्रीहरिने 


एतत्कृतं महेन्द्रेर मखभङ्गविरोधिना । 

तदेतदरिलं गोष्ठं त्रातव्यमधुना मया ॥ १४ 

इसमद्विमह धैर्यादुत्पाट्योरुरिलाघनम्‌। 

धारयिष्यामि गोष्ठस्प पृथुच्छत्रमिवोषरि ॥ १५ 
श्ीपराझर उकाच 


इत्ति कृत्वा मति कृष्णो गोसर्धनमहीधरम्‌ । 
उत्पास्रैककरेणैव धारयामास लीलया ॥ १६ 
गोर्घाश्चाह हस्तञ्छौरिस्समुत्पाटितभूधरः । 
विशध्वमत्र त्वरिताः कृतं वर्षनिवारणम्‌ ॥ १७ 
सुनिवातेषु देझेषु या जोषमिहास्यताम्‌ । 
प्रतिश्यतां न भेतव्य गिरिपाताद्य निर्भवै: ॥ १८ 


इत्युक्तास्तेन ते गोपा विविश्वुगोधनैस्सह । 


झकटारोपितैरभाण्डैगोप्यक्षासारपीडिता: ॥ १९ 
कृष्णोऽपि तं दघारैव शौलमत्यन्तनिश्चलम्‌ । 
व्रजेकासिभि्हर्षतिस्मितास्र्निरीक्षितः ॥ २० 


गोपगोपीजनै हष प्रीतिविस्तार्तिक्षणै: || 
संस्तूवपानचरितः कृष्णइश्नैल्मधारचत ॥ २१ 
सप्तरात्र महामेघा ववर्घुर्नन्दगोकुले । 
इन्द्रेण चोदिता विप्र गोपानां नाशकारिणा ॥ २२ 
ततो धृते महादौले परित्राते च गोकुले । 
मिथ्याप्रतिज्ञो बलभिद्वारयामास तान्घनान्‌॥ २३ 
व्यभ्रे नभसि देवेन्रे वित्तथात्मवचस्यथ । 
निष्क्रम्य गोकुले हां स्वस्थानं पुनरागमत्त॥ २४ 


मुमोत्र कृष्णोऽपि तदा गोवर्धनमहाचलम्‌ । 
स्वस्थाने विस्मितमुरेर्दृष्टसौस्तु त्रजोकसैः ॥ २५ 


विचारा ॥ १३ ॥ यकज्ञ-भंगके कारण विरोध मानकर यह 
सन करतूत इन्द्र ही कर रहा है; आतः अब मुझे सम्पूर्ण 
चजकी रक्षा जननी चाहिये॥ १४॥ अब चैं धैर्यपूर्वक 
बड़ी-बड़ी झिल््रओंसे घनीभूत इस पर्वतको उखाड़कर इसे 
पक बड़े छत्रक समान घजके ऊपर घारण करूंगा ॥ १५॥ 

अऔपराझारजी खोरे आऔकृष्णचन्द्रने एऐँसा 
विचारकर गोवर्धनपर्वलको उखाड़ लिया और उरो 
लील्ासे ही अपने एक हाथपर उठा लिचा ॥ १६ ॥ 
पर्वतको उखाड़ रेनेपर शूरनन्दन ौस्यामसुन्दरने गोपॉसे 
हँसक कहा--- ''आओ, शोध ही इस पर्वतके नीचे आ 
जाओ, मैंने वर्षाले बचनेका प्रबन्ध कर दिया है ॥ १७ ॥ 
यहाँ वायुहीन स्थानॉमें आकर सुखपूर्वक बैठ जाओ; 
निर्भय होकर प्रवेश करो, पर्जतके गिरने आदिका घय 
पत करो ॥ १ | 

श्रोकृष्णचन्द्रके ऐसा कहनेपर जलकी घाणओंसे 
पीडित गोष और गोषी अपने अर्तन-घाँहाको छक्तड़ॉमे 
रखकर गौऊकि साथ पर्चतके नीचे चके गये ॥ १४ ॥ 
्रज-चासियाँद्वारा हर्ष और विस्मयपूर्वक रकटको 
लगाकर देखे जाते हुए श्रीवृश्णचन्द्र भी गिरिराजको 
अत्यन्त निश्चलतापूर्वंक धारण किये रहे ॥ २०॥ जो 
प्रीतिपूर्वक आस्से फाङकर देख रहें थे उन हर्थित्र-चित्त 
गोष और गोपियॉसे अपने चरितोंक्रा स्तवन होते हा 
कृष्णचन्द्र पर्वतको धारण किये रहे ॥ २१ ॥ 

हे लिप्र ! गोपोंके नाझाकर्ता इन्दक्ती प्रेरणासे नन्दजीके 
गाँकुलमै सात रात्रितक महाभयंकर मेघ बसते रते 
॥ २२ ॥ किंतु. जन श्रोकृष्णचन्दने पर्वत धारगकर 
गोकुळ्की रक्षा को ती आपनी प्रतिज्ञा व्यर्थ हो जानेरो 
इच्हने मेघोंको योक दिया॥ २३ ॥ आकाञके मेघहोन हो 
जावेसे इन्द्रकी प्रतिज्ञा भंग हो जानेषर समस्त गोकुलल्रासी 
नहाँसे निकलकर मरन्नततापूर्वक फिर अपने-अपने 
स्थानोउर आ गये ॥ २४॥ और कृष्णबद्धने भी उन 
ब्रजूवासियॉके सिस्मसपूर्वक देखते-देखते गिरिराज 
गोचर्धनक्तरे आपने स्थानपर रख दिया ॥ २५ ॥ 


सय त. बनाम 
इति श्रीविष्णपुरणे प्ञमॅज्शे 'पकादजोज्घ्याच; ॥ ११ ॥ 


वा ॥ वा es 


अन १२ ] 


'फल्म अंडा 


कहर 


बारहबाँ अध्याय 
दाक -कुष्णा-संखाद, कुष्पा -स्तुत्ति 


श्रीपराङ्गार उवाच 
धृते गोचर्धने झले परित्राते च गोकुले । 
रोचयामास कृष्णस्य दर्शने पाकशासन:॥ १ 


सोऽधिरुह्य महानागमैरावतममित्रजित्‌ । 
गोवर्धनगिरौ कृष्णं ददर्श प्रिददेश्वरः ॥ २ 
चारयन्तं महावीर्यं गास्तु गोपवपुर्धरम्‌ । 
कुर्सास्य जगतो गोपं वृतं गोपकुमारकैः ॥ ३ 
गरुडं च ददशोचिरन्तर्डानगत हिज । 
कृतच्छार्य हरेमूझि पक्षाभ्यां पक्षिपुडुतम ॥ ४ 
अवरुह्य स नागेन्रादेकान्ते मधुसूदनम्‌ । 
जञक्रस्सस्मितपाहेदं प्रीतिविस्तारितेक्षण: ॥ ५ 
गुजर उनान 
कृष्णा कृष्ण शृणुप्रेदे यदर्धमहमागतः । 
त्वत्समीर्प महालाहो नेतश्चिन्त्यं त्वयान्यश्चा ॥ ६ 


भारावत्तारणार्थाय पृथिव्याः पृथिवीतले । 
अबतीणोऽरिलाधार त्वमेख परमेश्वर ॥ ७ 


मस्वभड्भविरोधेन मया गोकुलनाझकाः । 
सपादिष्टा पहामेघास्तैक्षेदे कदनं कृतम्‌ ॥ ८ 


ब्रातास्ताश्ष त्वया गावस्सपुत्पास्य महीधरम्‌ । 
तेनाई तोषितो बीरकर्मणात्यद्धुतेन ते॥ ९ 
साधितं कृष्ण देवानामहं मन्ये प्रयोजनम्‌ । 
त्वयायमद्रिप्रवरः करेणैकेन यदथृततः ॥ १० 


गोभिश्च: चोदितः कृष्ण त्वत्मकाञ्चमिहागतः । 
त्वया त्राताभिरत्यर्थ युत्मत्सत्कारकारणात्‌ ॥ ११ 
स त्वां कृष्णाभिषेक्ष्यामि गतां वाक्यप्रचोदितः । 
उपेन्द्रत्वे गवामिन्द्रो गोविन्दस्त्वं भविष्यसि ॥ १२ 


श्रीपराक्षारजी खोले-इस प्रकार गोवर्धनपर्वतका 
धारण और गोकुल रक्षा हो जानेपर देवराज इन्द्रको 
श्रीकल्शचन््रका दर्शन करतेकी इच्छ दुई ॥ १ ॥ 


रक्षक गोपयेषधारी महाचन्ल्ान्‌ श्रीकृष्णचन्द्रको 
गालवालोके साध गौ चराते देखा ॥२-३॥ 
है द्विज! उन्होने यह भी देखा कि पक्षितेष्ठ गरुड 
अदुङ््चमावसे उनके ऊपर रहकर आपने पह्लोंसे उनको 
छाया कर रडे हैं॥ '४॥ तब चै ऐराबतसै उतर पडे 
और एकानें श्रीमधुसूदनकी ओर प्रीतिपूर्वक दृष्टि 
फैलाते हुए मुसकाकर बोळे ॥ ५ ॥ 

इकने कहा--हैं श्रीकृष्णचन्द्र! मैं जिस जिये 
आपके पास आया हुँ, चह सुनिये-हे महाबाहो ! 
आप इसे अन्यथा न समझें॥ ६॥ है अखित्यक्षार 
परमेश्वर ! आपने पृथित्रीका भार उतारनेके लिये हीं 
पृथियीपर अवतार लिया हे ॥७॥ यज्ञभंगसे विरोध 
मानका ही मैंने गोकुछकों नष्ट करतेंके स्ये 
महामेघॉको आज्ञा दी थी, इनहनि यह संहार मचाया 
था॥ ८॥ किन्तु आपने पर्वतको उस्ताइकर गौओको 
खचा लिया हे वीर! आपके इस अद्भुत कर्मसे मैं 
अति प्रसन हूँ॥ ६॥ 

हे का ! आपने जो अपने एक हाथफ गोवर्धन 
धारण किया है इससे में उवताऔँका प्रयोजन 
[ आपके द्वारा ] सिद्ध हुआ हीं समझता हूँ॥ १० ॥ 
[ गोबदाकी रशाद्वाग ] आपसे रक्षित [ कामधेनु 
आदि ] गौऑसे प्रेरित होकर ही मैं आपका विशेष 
सत्कार करनेके किये यहाँ आपके पास आया 
हुँ॥ ११ ॥ है कष्ण ! अब मैं गौओंके वाक्यानुसार ही 
आपका उपेन्द्र-पदपर अभिषेक करूँगा तथा आप 
गौओंके इन्द्र (सलामी) हैं इसलिये आपका नाम 
“गोलिन्ट! भी होगा॥ १२ ॥ 


कहने 


पराशर उवान 
अथोपलाह्यादादाय घण्टामैरावता दूजात्‌ । 
अभिषेक तया चक्रे पवित्रजलपूर्णया ॥ १३ 
क्रिसमाणेऽभिषेके तु गाव: कृष्णास्य तत्क्षणात्‌ । 
प्रञ्मबोद्ूतदुग्धाद्रा सद्यक्षक्कुर्वसुत्धराम्‌ ॥ १४ 
अभिषिच्य गवां वाक्यादुपेन्दर वै जनार्दनम्‌ । 
प्रीत्या सप्रश्रयं वाक्यं पुनराह झञचीपतिः ॥ १५ 
गवामेतत्कृते वाक्य तथान्यदपि मे भृणु । 
यद्रवीमि महाभाग 
मपाँडाः पुरुषस्याघ पृथिव्यां प्थिखीधर । 
अवतीणोंडर्जुनों नाम संरक्ष्यो 'भजता सदा ॥ १७ 
भारावतरणो साह्रो स ते वीर: करिष्यति । 
संरक्षणीयो भवता यथात्मा मधुसूदन ॥ १८ 


भगवानुवाच 
जानापि भारते वंशे जातं पार्थ तवांदात: । 
तमहे पालयिष्याधि चावत्स्थास्यामि भूत्ते ॥ १९ 
यावन्पहीतले दाक स्थास्याम्यहमरिन्द । 
न ततावदर्जुन॑ कञ्चिद्देवेन्द्र युधि जेष्यति ॥ २० 
कंसो नाम महाखाहु्त्यो:रिष्टस्तथासुरः । 
केशी कुवलयापीडो नरकाश्टास्तथा परे ॥ २१ 
हतेषु तेषु देवेन्द्र भविष्खति महाहवः । 
तत्र विद्धि सहस्राक्ष भारावतरणं कृत्तम्‌ ॥ २२ 
स खें गच्छ न सन्तापं पुत्राधे कर्तुमर्हसि । 
नार्जुनस्य रिपुः कश्चिव्यमाग्रे प्रभविष्यति ॥ २३ 
अर्जुनार्थे त्वहं सर्वान्युधिष्ठिरपुरोगमान्‌ । 
निवृत्ते भारते युद्धे कुन्त्यै टास्याम्यविक्षतान्‌ ॥ २४ 
औपशाञार उवाच 
इत्युक्तः सम्परिष्वज्य देवराजो जनार्दनम्‌ । 
आस्झौरावर्त नागं पुनरे दिवं सयो ॥ २५ 
कुष्णो हि सहितो गोभिगोपालैश्न पुनर्ब्रजम्‌ । 
आजगामाथ गोपीनां दृष्ट्रिपूतेन वर्त्मना ॥ २६ 





श्रीलिष्णुषुराण 


भारावतरणेच्छया ॥ १६ 


[ अः एक 


क्रीपराह्मरजी जोके--तदनन्तर इन्द्रने अपने बाहन 
गजराज ऐगावठका घण्टा जिया और उसमें प्रिव जरू 
असर उससे काणचन्दरका अभिषेक किया ॥। १३ ॥ 
श्रीकृष्णचन्द्र अभिषेक होते समय गौओंने तुरन्त ही 
आपने स्तनोसे टपकते हुए दुघसे पृथित्रीको भिगो 
दिया ॥ एड ॥ 

इस प्रकार गौओके कथनानुसार श्रीजनार्दनको 
उपेन्र-पट्पर अभिषिक्त कर दाचीषति इन्द्रे पुनः प्रीति 
और विनचापूर्लक कहा--॥ १७ ॥ "हे महाभाग ! यह 
तो मैंने गौओंका खचन पूरा किया, अब पथिवीके भार 
उतारनेकी इच्छासे मैं आपसे जो कुछ और निवेदन करता 
हैँ यह भौ सुनिये ॥ १६ ॥ हे पृथिवीधर ! हे पुरुषसिह 
आर्जुन नामक मेरे अखने पृथिलीषर अततार लिवा है; आप 
कृपा करके उसकी सर्वदा रक्षा करें॥ १७॥ है 
मधुसूदन ! बह खीर घृथिवीका भार उतारनेमे आपका 
साथ देगा, अतः आप उसकी अपने कारीरकै समान हीं 
रक्षा का” ॥ १८ ॥ 

अऔभगवान्‌ शोले--- भरतबंझमें पृथाके पुत्र आर्जुनने 
तुम्हरे अंदासे अवतार छिया है--यह मैं जानता हूँ । मै 
जबतक पृथिखीपर रहूँगा, उसकी रक्षा करूँगा ॥ १९ ॥ है 
शत्रुसूदन देवेन्द्र ! जबतक मह्ीतलपर रहुँगा तवत्तक 
अर्जुनको चुद्धमें कोई भी न जीत सकेगा॥ २० ॥ 
हे देवे ! विशाल भुजाओवाला कंस नामक दैत्य 
अरिशसुर, केशी, कुनरूपापीड और नरकासुर आदि 
अन्यान्य दैत्योंका नाझ होनेपर यहाँ महाभारत-युद्ध होगा । 
है सहसाक्ष ! उसी समय पथिवीका भार उतरा हुओ 
समझना ॥ २९-२२ ॥ अग तुम प्रसन्नतापूर्खक जाओ, 
अपने पुत आर्जूनके किये तुम किसी प्रकारणी चित्ता मत 
करो; मेरे रहते हुए अर्जुनका कोई भी दाऊ सफल न हो 
सकेगा ॥ २६ ॥ अर्जुनके लिये ही में महाभारतके अन्त्तमें 
युधिष्टिर आदि समस्त पाण्डसाँको अक्षत-श्वरीरसे 
हुण्तोकी देगा || १४ | 

शीपरावारजी बोले--कुष्णक्दके ऐसा कहनेपर 
देवराज इन्द्र उनका आएणिफून कर ऐरावत हाथीपर आरूढ 
हो स्वर्गको चले गये ॥ २५॥ तदनन्तर कृष्णचन्द्र भी 
गोपियोंके दृष्टिपांतसे पखित्र हुए मार्गद्वाण गोपकुमारों और 
गौओँकि साथ नजको लौट. आये ॥ २६ ॥ 








इति श्रोविष्णुपुराणे पश्चमेंठों द्वादशोऽध्यायः ॥ ६२ ॥ 


हि ॥ ay 


अन १३ | 


घञ्चम अं 


वेडे 





तेरहवाँ 


आध्याय 


गोपोंद्वारा भगवानका प्रभावखर्णान तथा 'घगवानका गोपियोंके साथ रासक्रीडा करना 


श्रीपराज्ा उवाच 


गते क्रे तु गोपालाः कृष्णमक्गिष्टकारिणम्‌ । 
ऊचुः प्रीत्या धृतं दृष्टा तेन गोखर्धनाचलम्‌ ॥ १ 


बयमस्मान्महा भाग भगवन्महतो अयात्‌ । 
गावक भवता तराता गिरिधारणकर्मणा॥ २ 


बालक्रीडेयमतुला गोपालत्वं जुगुप्सितम। 
दिव्यं च भवत: कर्म किमेतत्तात कध्वताम्‌ ॥ ३ 
कालियो दमितस्तोये धेनुक्रो ्रिनिपातित्तः । 


घृतो गोवर्धनश्चायं झाङ्कित्ानि मनासि न: ॥ ४ 


सत्यं सत्यं हरेः पादौ शापामो प्रभितविक्रम । 


सथ्चावद्ठीर्यमात्त्रेक्य न त्वां मन्यामहे नरम्‌ ॥ ५ 


प्रीतिः सस्त्रीकुमारस्य ब्रजस्य त्वयि केशव । 
कर्म चेदमञ्चक्यं यत्सपस्तैखिदकैरपि ॥ ६ 


खालत्वं चातिवीर्यत्व जन्म चास्मास्वशों धनम्‌ । 


चिन्त्यमानममेयात्मञ्छङ्कां कृष्ण प्रयच्छति ॥ ७ 


देवो वा दानवो वा त्वे यक्षो गन्धर्व एव वा । 


किमस्माकं विचारेण ब्रा्धवोऽसि नमोस्तु ते ॥ ८ 


ऑपराइार उवाच 


कषणा भूत्वा त्वसौ तूष्णीं किञ्जिणयकोपवान्‌ । 


इत्येवमुक्तस्तैगोपिः कृष्णोऽष्याह महामतिः ॥ ९ 


आषभणचान्काच 
मत्सम्बन्धेन वो गोपा यदि लज्जा न जायते । 
ऋल्णाध्यों वाहं तत: किं वो चिचारेण प्रयोजनम्‌ ।। १० 


यदि सोऽस्ति मयि प्रीतिः इलाघ्यो ऽहं भवतां यदि । 
तदात्यरन्धुसदूशी बुद्धिर्वः क्रियतां मयि ॥ ११ 


शीपराहरजी खोले-इन्द्रके चले जानेपर 
त्मीत्लणिहारी श्रीकृष्णचन्द्रको जिना प्रयास हो गोवर्धन- 
पर्वत धारण करते देख गोपगण उनसे. प्रीतिपूर्यक 
बोले ॥ १॥ है भगवन्‌ | हे महाभाग! आपने 
गिरिराजको धारण कर हमारी और गौऔँकी इस बहान 
भयसे रक्षा की है ॥ २॥ हे. तात | कहाँ आपकी यह 
अनुपम बाललीला, कहाँ निन्दित गोपजाति और कहाँ ये 
दिव्य कर्म > चह सख क्या है, कुपया हमें बतस्त्रइये 
॥ ३॥ आपने यमुनाजलमें कालियनागका दमन किया, 
घेनुकासुरको गारा और फिर यह गोवर्छनपर्यत धारण 
किया; आपके इन अच्युत कमोसे हमारे चित्तमे बड़ी 
दाका हो रही है ॥ ४ ॥ हे अमित्तविक्रम ! हम भगवान्‌ 
हरिके चरणोंकी शपथ काके आपसे सच-सख कहते हैं 
कि आफ्कै ऐसे चरू-वीर्यकों देखकर हम आपको 
मनुष्य नहीं घान सकते॥ ५॥ हे केशव ! री और 
यारूकोके सहित सभो बजतासियोको आपपर अत्यन्त 


` | प्रीति है। आपका यह कर्म तो देचताअँकि लिये भी 


दुष्कर है ॥ ६॥ हे कुष्ण ! आपकी यह बाल्यावस्था, 
चिचित्र बक्त-वीर्य और हम-जैसे नीचः पुरषोमें जन्म 
लेना--है आमेयात्मन्‌ं ! ये सच बातें विचार कानेपर 
हमें झंकामें डाळ देती है ॥ ७ ॥ आप देवता हों, दानव 
हों, यक्ष हाँ अथवा गर्धर्स हों; इन बातोका विचार 
करनेसे हमें कया प्रयोजन है ? हमारे तो आप बन्धु ही 
है, अतः आपको नमस्कार दै ॥२-॥ 

श्रीपराज्षरजी खोले गोपगणके ऐसा. कहनेपर 
महामति कृष्णचन्द्र कुछ देरतक चुप रहे और फिर कुछ 
घणयजन्य कोपपूर्वक इस प्रकार कहने लगे ॥ ९ ॥ 

श्रीभगवानने कहा-हे गोपगण! यदि 
आपस्मेगोंकों मेरे सम्बन्धसे किसी प्रकारको हना न हो, 
तो मैं आपलोगोंसे प्रशोसनोय हूँ इस बातका विचार 
कानेकी भी क्या आयाइयकता है ? ॥ ६० ॥ यदि मुझमें 
आपको प्रीति है और यदि मैं आपकी पर्साका पात्र हूँ तो 


क 


नाहे देवो न गन्धवों न यक्षो न च दानवः । 

अहं तो खन्धो जातो नैतचिन्यमितोऽन्यश्चा ॥ १२ 
औपराङार उवाच 

इति श्रुत्वा हरेर्वाक्यं ्रद्धमौनास्तत्तो वनम्‌ । 

ययुर्गोपा महाभाग तस्मिग्रणयकोपिनि ॥ १३ 


कृष्णस्तु विमलं व्योम दारच्चन्रस्य चन्द्रिकाम्‌ । | 
तदा कुमुदिनी फुललाामोदितिदिगन्तराम्‌ ॥ १४ 


खनराजिं तथा कूजद्भुट्टमालामनोहराम्‌ । 


श्रीविष्युपुगाण 


[ अ १३ 


आपल्लेग मुझमें वान्धव-बुद्धि ही को ॥ १४ ॥ में न डेख 
हुँ, न गर्धर्न हुँ, न यक्ष हूँ और न दानव हुँ मैं तो आपके 
बान्धवरूपसे ही उत्पन्न हुआ हैं; आपत्मेगोंको इस विषयमें 
और कुछ विचार न करना चाहिये ॥ १२ ॥ 

अीपराशरजी लेहे महाभाग ! श्रीहरिके 
अणयकोपयुक्त होकर कहें हुए इन चाक्योंको सुनकर ते 
समस्त गोपगणा चुपचाप वनको चले गये ॥ १३ ॥ 

तन श्रीकृष्णचन्द्रने निर्मल आकादा, आारणन्द्रकीं 
चन्द्रिका और दिशाओंकों सुरभित करनेसाली विकसित 


| कुमुदिनी तथा चन-खण्डीको मुखर मधुकरोंसे मनोहर 


विलोक्य सह गोपीभिर्मनशक्रे रतिं प्रति ॥ १५ | देखकर गोपियोंके साथ रमण करनेको इच्छा की 


बिना रामेण मधुरमतीव वनिताप्रियम्‌ । 
जगौ कलपदं शौरिस्तारमन्द्रकृतक्रमम्‌ ॥ १६ 
रम्यं गीतध्वनिं झृत्वा सन्त्यज्या्रसथ्यांस्तदा । 
आजप्पुस्त्वरिता गोच्यो यत्रास्ते मधुसूदन: ॥ १७ 
डानैश्दानेर्जगौ गोपी काचित्तस्य लयानुगम्‌ । 
दत्तावधाना काचिद्य तमेव मनसास्मरत्‌॥ १८ 
काचित्कृष्पोति कृष्णोति प्रोच्य लजामुपाययौ । 
ययौ च काचिग्रेमान्या तत्पार्शभविलम्बितम्‌ ॥ १९ 


काच्रिञ्चावसथस्यान्ते स्थित्वा दृष्टा बहिर्गुरुम्‌ । 
तन्मयत्वेन गोविन्दं दघ्यो मीलितलोचना ॥ २० 


तक्चित्तविमलाह्वादक्षीणपुष्यनया तथा | 
तदप्राप्तिमहादुः स्खरिलीनाशेषपातका ॥ २१ 


चिन्तवन्ती जगत्सूतिं परब्रह्मास्वकूपिणम्‌ । 
निरुच्छासतया मुक्ति गत्तान्या गोपकन्यका ॥ २२ 


गोपीपरिवृत्तो रात्रिं झरशन्रमनोरमाम्‌। 
मानयामास गोविन्दो रासारम्भरसोत्सुकः ॥ २३ 


गोप्यश्च वृन्दशः कुष्णाचेष्टास्वायत्तमूर्तयः । 
अन्यदेशे गते. कृष्णे चेरुर्वुद्दावनान्तरम्‌ ॥ २४ 


कृष्णे निवद्धहदया इदमूचुः परस्परम्‌ ॥ २५ 


॥ १४-१५॥ उस्र समय खह्मासजीके जिना ही 
श्रीमरलीपनोहर सियाँको मिय लगनेवाच्टा अत्यन्त मधुर, 
अस्फुट एवं मृदुल पद ऊँचे और धोमे स्वरसे गाने 
लगे ॥ १६॥ उनकी उस सुरम्य गीतध्यनिकों सुनकर 
गॉपियाँ अपने-अपने खरोंकों छोड़कर तत्काल जहाँ 
श्रीमधुसूदन थे जहाँ चली आयीं॥ १७ ॥ 

यहाँ आकर कोई गोपी तों उनके स्वर -में- सवर मिलाका 
धीरे-धीरे गाने गी और कोई पन -हो-घन उन्होंका स्मरण 
करने छगी ॥ १८ ॥ कोई है कृष्ण, हे कृष्ण ऐसा कहती 
हुई लम्जावश रांकचित्त हो गयी और कोई प्रेमोन्मादिनी 
होकर तुरन्त उनके पास जा खड़ी हुई ॥ १९ ॥ कोई गोपी 
आहर गुरुजनोंकों देखकर अपने घरमै ही रहकर आँख 
मैंठकर तन्मयभाखसै श्रीगोजिन्दका ध्यान काने कजी 
॥ २०॥ तथा कोई गोपकृमारौ जगत्‌के कारण 
'परमहास्वरूप श्रीकृष्णचन्द्रक्ा चिन्तन करते-करते 
[ मूर्च्छौचस्थामै ] प्राणापानके रुक जानेसे मुक्त हौ गयी, 
क्योंकि 'भगवळ्यानके विमल आह्वादसे उसको समस्त 
पुण्यरात्रि क्षीण हो गयो और भगवानूकी आप्राष्ठिके महान्‌ 
दुःखसे उसके समस्त पाप रीन हो गये थे ॥ २१-२२ ॥ 
गॉपियोंसे घिरे हुए रासारम्भरूप रसके लिये उत्कण्ठित 
श्रीगोतिन्दने उस जारघन्द्रसुत्ञॉभिता गतिको [गास 
करके ] सम्मानित किया ॥ २३ ॥ 

उस समय भगवान्‌ क्णके अन्यत्र चरेः जानेपा 
कृषणचेष्टाके अधीन हुईं गोपियाँ यूथ बनाकर वृन्दावनके 
अन्दर विचरने क्तो ॥ २४ ॥ कृष्णमें निवद्धाचित्त हुई वे 
चजाङ्गनाए परस्पर इस प्रकार वार्तालाप करने ही 
[ उससे एक गोपी कहती थी-- ] “मैं ही कृष्ण 
हूँ; देखो, कैसी सुन्दर चालसे चलता हूँ; तनिक-मेरी 


अः ९३ ] 


कृष्णोऽहमेष ललितं ब्रजाम्यालोक्यतां गतिः । 
अन्या ब्रवीति कृष्णस्य मम गीतिर्निदाम्यताम्‌॥ २६ 
दुष्टकालिय तिष्टठान्न कृष्णोऽहमिति चापरा । 
बाहुमास्फोख्य कृष्णस्य लीलया सर्वमाददे ॥ २७ 
अन्या ब्रवीति भो गोपा निइञङकः स्थीयतापिति । 
अले सृष्टिभयेनात्र धृतो गोवर्धनो मया ॥ २८ 
घेनुकोऽयं मया क्षिप्तो विचरत्तु यथेच्छया । 
गावो ब्रवीति चैवान्या कृष्णालीलानुसारिंणी ॥ २९ 


एवं नानाप्रकारासु कृष्णचेष्टासु तास्तदा । 
गोप्यो व्या: समं चेरू रम्यं वृन्दावनान्तरप्‌ ॥ ३० 


बित्लोक्यैका भुवँ प्राह गोपी गोपबराङ्गना । 

पुलकाञ्जितसर्याद्ठी विकासिनयनोत्पला ॥ ३१ 
५8208 ता पझ्यत । 
कृष्णास्य लीलालल्लितगामिनः ॥ ३२ 


कापि तेन समायाता कृतपुण्या मदालसा । 
पदानि तस्या्ैतानि घनान्यक्पतनूनि च ॥ ३३ 


पुष्पापचयमत्रच्चैश्चक्रे दामोदरो ध्ुबम्‌। 
येनाप्राक्रान्तमान्नाणि पदान्यत्र महात्मनः ॥ ३४ 
अत्रोपविश्य वै तेन काचित्युष्पैरलङकुता । 
अन्यजन्मनि सर्वात्मा विष्णुरभ्यर्चितस्तया ॥ ३५ 


पुष्पयन्धनसम्मानकृतमानामपास्य ताम्‌ । 
नन्दगोपसुत्तो यातो मार्गेणानेन पझ्यत ॥ ३६ 


अनुयात्तैनमत्रान्या नितम्यभरमन्धरा । 
या गन्तव्ये दूते याति निग्नपादाग्रसंस्थितिः ॥ ३७ 
हस्तन्यस्ताम्रहस्तेसं तेन याति तथा सखी । 
अनासत्तपदन्यासा लक्ष्यते पदपद्धति: ॥ ३८ 


हस्तसंस्पर्शयात्रेण धुर्तेनेषा विमानिता । 
नैराइयान्मन्दगामिन्या निवृत्त लक्ष्यते पदम ॥ ३६ 


पश्ठम अंश 


> 





गति तो देखो ।'" दूसरी कहती -- कृष्ण तो मैं हूँ, आहा ! 
मेरा गाना तो सुनो'' ॥ २५-२६ ॥ कोई अन्य गोपी भुजाएँ 
डॉककर बोळ उठती" रे दुष्ट कालिय ! मैं कुष्ण हूँ 
तनिक जब्र तो जा” ऐसा कहकर खाह कण्णके सारे 
चरित्रका ळोल्मपूर्सक अनुकरण करने लगती ॥ २७ ॥ 
कोई और गोपी कहने ऊगती--' अरे गोपगण ! मैने 
गोवर्धन घारंण कर लिया है, तुम कर्षासे मत डरो, निडडाक 
होकर इसके नीचे आकर बैठ जाओ ॥ २८ ॥ कोई 
दूसरी गोपी कृष्णलीलाओंक्ा अनुकरण करती हुई बोलने 
लगाती-- “मैंने घेनुकासुरक मार दिया है, अब यहाँ गौ 
स्वच्छन्द होकर खिचरें" ॥ ३९ ।। 

इस प्रकार समस्त गोपियाँ श्रीकृष्णचन्द्धकी नाना 
प्रकारकी चेष्टाओंमे व्यघ्र होकर साथ-साथ अति सुरम्य 


तृन्दातनके अन्दर विचरने छगीं॥३०। शिळे हुए 


कमल-जैसे नेत्रॉवाली एक सुन्दरी गोपाङ्गना सर्वाङ्गमे 
पुळकित हो पृशिचीकी ओर देखकर कहने लंगो-- 

॥ ३१ ॥ अगे आली ! ये लोलाललिलगामो कृष्णचन्द्रकै 
ध्वजा, चज, अंकुद और कमल आदिकी रेखाओँसे 
सुशोभित पदचिद्न तो देखो ॥ ३२ ॥ और देखो, उनके 
साथ कोई पुण्यवती मदमाती युती गौ आ गयी है, उसके 
ये घने छोटे-छोटे और पतळे चरणचिह दिखायी दे रहे 
हैं॥ ३३ ॥ यहाँ निश्चय ही दामोटरने ऊँचे होकर पुष्णचयन 
किये हैं; इसी कारण यहाँ उन महात्माके चरणके केबल 
आयभाग हो अङ्कित हुए हैं ॥ रुह ॥ यहाँ बैठकर उन्होंने 
निश्चय ही किसी बडभागिनीका पुष्पासे शृङ्गार किया है; 
अवश्य हो उसने अपने पूर्वजन्ममें सर्वात्मा 
श्रीविष्णुभगयान्‌क्री उपासना की होगी । ३५, ॥ और यह 
देखो, पृष्पलस्धनके सम्भानसे गर्निता होकर उसके मान 
करनेपर श्ीनन्दूनन्दन उसे छोड़कर इस मार्गसे चळे गये 


| है॥ ३६ ॥ अरी सस्तियो ! देखो, सहाँ कोई नित्त्चमारके 


कारण मन्दगामिनी गोपी कृष्णचन्द्रके पीछे-पीछे गयी है। 
जह अपने गन्तव्य स्थानको तीत्रगतिसे गयी है, इसोसे 
उसके चरणचिज्लोके अयभाग कुछ नीचे दिखायी देते 
हैं॥ ३७॥ महा लह सखी उनके हाथमें अपना 
पाणिपल्ल्ब देकर चली है इसोसे उसकै चरणचिक 
पराधीन-सै दिखलारी देने हैँ ॥ ३८ ॥ देखो, सहाँसे उस 
मन्द गाधिनीके निराशा होकर लीटनेके चरणाचिक दोख रहे 
हैं, माळुम होला है उस घुर्तनि [ उसकी अन्य आन्तरिक 
अभिलाषाओँको पूर्ण किये जिना ही ] केवल 'कर-स्पश 


उह 


नूनपुक्ता त्वरामीति पुनरेष्यामि तेऽन्तिकम्‌ । 
तेन कृष्णोन येनैषा त्वरिता पदपद्धतिः ॥ ४० 
प्रविश्ञे गहनं कृष्णः पदमत्र न लक्ष्यते । 
निवर्तध्वं काशाङ्गस्य नैतहीधितिगोचरे ॥ ४९ 


निवृत्तास्तास्तदा गोप्यो निराशा: कृष्णदर्शने । 
यमुनातीरपासाच जगुस्तघरित तथा ॥ ४२ 


काचिदालोक्य गोधिन्दपायान्तमतिहर्षिता । 
कृष्ण कृष्णोति कृष्णेति प्राह नान्यदुदीरयत्‌ ॥ ४४ 
कृत्वा ललाटफरूक हरिम्‌ । 
विलोकय नेत्रभुड़ाभ्यां पपौ तन्मुखपङ्कजम्‌ ॥ ४५ 
काचिदालोक्य गोविन्द निमीलिलविलोचना । 
तस्पैव रूपं ध्यायन्ती योगारूढेल सा बभौ ॥ ४६ 


ततः काञ्चित्मियालापैः काञ्रिद्भूभङ्गवीक्षितै; । 
निन्येऽनुनयमन्यां च करस्पर्शेन माधवः ॥ ४७ 
ताभिः प्रसन्नचित्ताभिगोंपीभिस्सह सादरम्‌ । 
ररास रासगोष्टीभिरुदारचरितो हरिः ॥ ४८ 
रासमण्डत्ूखन्छोऽपि कृष्णापार्श्वरपनुज्झता । 
गोपीजनेन नैवाभूदेकस्थानस्थिरात्मना ॥ ४९ 
हस्तेन गृहा चैकैकां गोपीनां रासमण्डलम्‌ । 
चकार तत्करस्पर्शनिमीलितदुं हरिः ॥ ५० 
ततः प्रववृते रासञ्चलहलूयनिश्चन: । 
अनुबातशरत्काव्यगेयगीतिरनुक्रमात्‌ ॥ ५१ 
कृष्णाइउारश्चन्रमसं कौमुदी कुमुदाकरम्‌ । 
जगौ गोपीजनस्त्वेके कृष्णनाम पुनः पुनः ॥ ५२ 
परिवृत्तिश्चमेणैक्का चलइलयलापिनीम । 
ददौ बाहुलतां स्कन्धे गोपी मधुनिघातिनः ॥ ५३ 


श्रीविष्णुप॒राण 
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करके उसका अपमान किया है ॥ ३९ ॥ यहाँ कृष्णाने 

अवइच उस गोपीसे कहा नै '[ तू यहीं बैठ ] मैं शीघ्र ही 
जाता हूँ [ इस वनमें रहनेखाळे राक्षसको मारकर ] पुनः 
तेरे पास सैट आऊँगा। इसीलिये यहाँ उनके चरणोंकि 
चिल्ल शीघ्र गतिके-से दीख रहे हैं'॥ ४० ॥ यहाँसै 
कुष्णचन््र गहन वनमें चले गये हैं, इसीसे उनके चरण- 
चिह्न दिखायी नहीं देते; अब सब छौर चलो; इस 
स्थानपर चन्द्रमाकी किरणें नहीं पहुँच सकती ॥ ४१ ॥ 

तदनन्तर के गोपियाँ कृष्ण-दर्नसे निदा होकर स्त्रैट 
आवी और यमुनातरपर आकर उनके चरितोंको गाने 
लगी॥ डर ॥ त गोपियोने प्रसत्रमुखारातिन्द 
तिमुजनरक्षक लीलाविहारी श्रीकष्णचन्दको खजा आते 
देखा ॥ ४३ ॥ उस समय कोई गोपी तो गोविन्दो 
आते देखकर आति हर्षित हो केवळ “कुष्ण ! कृष्ण 11 
कृष्ण !!!' इतना ही कहती रह गयी और कुछ न चोल 
सकी ॥ डड ॥ कोई [प्रणयकोपनञञ] अपनी भ्रुधगीसे 
छलार सिकोड़कर श्रीहरिको देखते हुए अपने नेत्ररूप 
अमरोंद्राग उसके मुस्कमलका मकरन्द पान कहते 
लगी ॥ ४५ ॥ कोई गोपी गोखिन्दको देख नेत्र गँदकर 
उन्हींके रूपका ध्यान करती हुई योगारूढ-सी भासित होने 
गी ॥ ड ॥ 

तब औमाघच फिलीसे प्रिय भाषण करके, किसीवी 
ओर भ्रभगीसे देखकर और किसोका हाथ पकडा उन्हें 
मनाने णे ॥ ४७॥ फिर उदारचरित औहोलि उन 
प्रसन्वित्त गोषियोके सास रासमण्डल बनाकर 
आदरपूर्वक रमण किया ॥ ४८ ॥ किन्तु उस समय कोई 
भी गोपी कृष्णचन्द्रकी सत्रिधिको न छोड़ना चाहती थी; 
इसलिये एक ही स्थानपर स्थित रहनेके कारण रासोंचित्र 
मांडळ न खन सका ॥ ४० ॥ शय उन गोपियोमेसे 
एक-एकक्ा हाथ पकड़कर श्रीहरिने रासमण्डलकी रचना 
खने । उस समय उनके करण्पर्वासे प्रत्येक गोपीकी आँखें 
आनन्दसे मैँद जाती थीं ॥ "५० ॥ 

तदनन्तर रासक्रीडा आरण्य हुई। उसमें गोपियोंके 
चञ्चल कंकणोकी हनकार होने ळगी और फिर क्रगझ: 
जारइर्णन-सम्बन्सो गीत होने लगे ॥ ५१॥ तस समय 
कृष्णचन्द्र चन्द्रमा, चन्द्रिका और कुमुदबन-सम्बन्धी गान 
करने लगे; किन्तु गोपियॉने तो जारम्बार केखल 
कुष्णानामका ही गान किया ॥ ५३ ॥ फ्नि एक गोपीने नृत्य 
करते-करते थककर चञ्ञल कँकणकी झनक्रारमे युक्त 
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काचित्मविलसद्राहुः परिरभ्य चुचुम्ब तम्‌ । 
गोपी गीतस्तुतिव्याजान्निपुणा मधुसूदनम्‌ ॥ ५४ 
गोपीकपोलसंइलेषमभिगम्य हरेर्भुजौ । 
पुलको दमसस्याय स्वेदाम्बुघनतां गतो ॥ ५५ 
शासगेय जगौ कृष्णो सावत्तारतरध्वनिः । 
साधु कृष्णेति कृष्णेति तावत्ता द्विगुणं जगु: ॥ ५६ 
गतेऽनुगमनं चक्कुर्बलने सम्मुखं ययुः । 
प्रतिलोमानुलोमाभ्या भेजुर्गोपाङ्गना हरिम्‌ ॥ ५७ 
स तथा सह गोपीभी ररास पधुसूदन: । 
यथाब्दकोटिप्रतिमः क्षणस्तेन विनाभवत्त ॥ ५८ 
ता वार्यमाणाः पतिभिः पितृभिभ्रांतृभिस्तेथा । 
कृष्णां गोपाङ्गना रात्रौ रप्रयन्ति रतिप्रियाः ॥ ५९ 
सोऽपि कैशोरकवयो मानयन्मधुसूदनः । 
रेमे ताभिरमेयात्मा क्षपासु क्षपिताहितः ॥ ६० 
तद्भर्तृषु तथा तासु सर्वभूतेषु चेश्वरः । 
आत्मस्वकूपरूपो5सौ व्यापी वायुरित स्थित: ॥ ६१ 
चथा समस्तभूतेषु नभोऽसिः पृथिवी जलम । 
वायुश्वात्मा तथैवासौ व्याप्य सर्वमखस्थितः ॥ ६२ 


अपनी बाहुलता औमघुसूदनके शलेम डाह दी ॥ ५३ ॥ 
किसी निपण गोपीने भगवान्‌के गानकी प्रदौसा करनेके 
खहाने भुजा फैलाकर श्रीमघुसूदनसत्रे आझिङ्गन करके चूम 
लिया ॥ ५४ ॥ श्रोहरिकी भुजाएँ गोपियोके कपौलोंका 
चुम्बन पाकर उन (कपोलों) में घान्यकी 
उत्पत्तिके लिये स्वेटरूप जतके मेघ बन गयीं ॥ ५५ ॥ 
कल्णाचन्द्र जितने नन्नस्परसे रासोचित गान गाते घे 
उससे दूने दाल्दसे गोषियाँ “घन्य कष्ण ! धन्य कला !!" 
की ही ध्वनि लगा रही थीं। ५६ ॥ भगवानके आगे 
जानेपर गोपियाँ उनके पीछे जाती और छौटनेपर सामने 
चरती, इस प्रकार चे अनुलोम और प्रतिलोम गतिमे 
श्रीहरिका साथ देती थी ॥ ५७ ॥ मधुसूदन भी 
गोपियोंकि साथ इस प्रकार रासक्रीडा कर रहे थे कि उनके 
बिना एक क्षण भी गोपियॉको करोड़ों वर्षकै समान बीतता 
था ॥ ५८ ॥ ते रास- रसिक गोपाइनाएँ पति, माता-पिता 
और आत्ता आदिके रोकनेपर भी राजिगे अङ्सामसुन्दरके 
साथ विहार करती थीं ॥ ५९ ॥ इत्रुहन्ता अमेयात्मा 
शीमधुसूदत भी आपनी किशोरावस्थाका मान करते हुए 
गात्रिके समय उनके साध रमण करते थे ॥ ६० ॥ चे 
| सर्वव्यापी ईर श्रीकृष्णचन्द्र गोपियोंमें, उनके पत्तियॉमें 
| तथा समस्त प्राणियॉर्मे आत्मस्वरूपसे लायुके समान व्याप्त 
थे ।। ६१ ॥ जिस प्रकार आकाशा, अपि, पृथिवी, जरू, 
वायु और आत्मा समस्त प्राणियोंगें न्या हैं उसी प्रकार ने 
भी सञ्च पढा भाँसै व्यापक हैं॥ ६२ ॥ 


= च आ 
इति श्रीविष्णुपुराणे पञ्जमेंऽरो ्रयोडञोऽध्यायः ॥ १३ ॥ 


मायाया ज वामदाव, 


चौदहवाँ अध्याय 
खृषभासुर-वध 


श्लीचराशर'उताच 
प्रदोषाप्रै कदाचित्तु रासासक्ते जनार्दने । 
त्रासयन्समदो गोष्ठुमरिष्टस्समुपागमत्‌॥ १ 
सतोयतोयदच्छायस्ती&णगूड्ो पर्कलोचनः । 
सखुराअपातैरत्वर्ध दारयनधरणीतलम्‌ ॥ २ 
लेल्हानस्सनिष्पेष॑ जिल्योग्ठो पुनः पुनः । 


संरम्भाविद्धलाडूल: कठिनस्कन्धबन्धनः ॥ ३ 


लिन घः ह} = 


आोपरादारजी बोछे- एक दिन सासंकालके समय 
जब श्रीकृष्णचन्द्र गसक्रोडामें आसक्त थे, अरि नामक 
एक मदोन्मत असूर [वृषभरूप घारणकर] सबको 
भयभीत करता जमे आया ॥ १॥ इस आरिष्टासुरकी 
कान्ति सजल जलधस्के समान कुष्णचर्ण थीं, सोंग 
अत्यन्त तीक्षण थे, नेत्र सूर्मके समान तेजस्वी थे और अपने 
खुरोंकी चोटसे यह मानो प्रधियीको फाड़ें डालता 
था ॥ २ ॥ वह दाँत पीसता हुआ पुन: -पुनः अपनी जिल्नासे 
ओटोंको चाट रहा था, उसने क्रोधयश अपनी पूँछ उठा 


केह 
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उद्ग्रककुदाभोगप्रमाणो दुरतिक्रमः । 
विण्मूत्रसितिपपृष्ठाङ्गो गसामुहदेगकारकः ॥ 'ड 
प्रलगकण्ठोऽतिमुखस्तरुखाताङ्किताननः । 


पातयन्स गां गर्भान्देत्यो वृषभरूपधुक ॥ ५ 


सृदवंस्तापसानुयो वनानटति चस्सदा॥ ६ 
ततस्तमतिघ्योराक्षमबेक्ष्यातिभयातुराः | 
गोपा गोपस्त्रियक्षेव कृष्ण कृष्णेति चुक़ुशु: ॥ ७ 
सिंहनाद ततश्चक्रे तलशब्दं च केशः । 
तच्छस्द्श्रयणाश्चासौ दाम्रोद्रमुपाययो ॥ ८ 
अग्रन्यस्तविषाणाप्र: कृष्णकुक्षिकृतेक्षणः । 
अभ्यधावत दुष्टात्मा कृष्ण सुषभदानवः ॥ ९ 
आयान्त दैत्यवृषभं दृष्टा कृष्णो महाबल: । 
न चचाल तदा स्थानादवज्ञास्मितलीलया ॥ १० 
आसन्नं चैव जग्राह ग्राहवन्मधुसूदनः । 
जघान जानुना कुक्षौ विषाणग्रहणाचलम्‌ ॥ ११ 
तस्व दर्पण भडवत्वा गृहीतस्य विषाणयोः । 
अपीडयदरिष्टस्य कण्ठ ङ्किन्नमिवाम्नरम्‌॥ १३ 
उत्पास्य श्रूड़मेके तु तेनैखाताडयत्ततः । 
ममार स महादैत्यो मुखाच्छोणितमुहदमन्‌॥ ९३ 
तुष्टुवर्निहते तस्मिन्दैत्ये गोषा जनार्दनम्‌ । 


रखी धी तथा उसके स्कन्थत्ररचन कठोर थे ॥ ३॥ उसके 
ककुद (कुहान्‌) और दारीरका प्रमाण अत्यन्त ऊँचा एवं 
दुर्लङघ्य था, पृष्ठभाग गोबर और मूत्रसे लिथड़ा हुआ था 
तथा वह समस्त गौऔँको भयभीत कर रहा शा ॥ ४ ॥ 
उस्तकी ग्रीवां अत्यन्त लम्भरी और मुख वक्षके 'जॉणसेके 
समान अति गम्भीर था । बह वुषभरूपधारी दैत्य गौओंके 
गर्धोको गिणता हुआ और तपस्वियोको मारता हुआ सदा 
चनमें निचरा करता चा ॥ ५-६ ॥ 

तब ङस अति भयानक नेत्राँ्ाले दैत्यको देखकर गोप 
और गोपाजुनाएँ भयभीत होकर “कृष्ण, कृष्ण' पुकारने 
लगी ॥ ७ ॥ छनक शाख्द सुनकर औकेडायने घोर सिंहनाद 
किया और ताली बजायी । उसे सुनते ही वह श्ौदामोदरको 
ओर फिरा ॥ £ ॥ दुरात्मा दषभासुर आगेको सींग करके 
तथा कुष्णचऱ्दकी कुक्षिगें दृष्टि लगाकर डनको ओर 
दौड़ा ॥ ८ ॥ किन्तु महायली कृष्ण व॒षभासुरको अपनी 
ओर आता देख आबन्ेलनासे लीलापुर्सक मुसकराते हुए 
इस स्थानसे निचक्तित न हुए. ॥ १,० ॥ निकट आनेपर 
श्रीमधुसूदनते उसे इस प्रकार पकड लिया जैसे आह किसी 
बद्र जीवको पकड़ रेता है; तथा सींग पकड़नेसे अचळ 
हुए उस दैत्यकी कोखमें घुरनेसे प्रहार किया ॥ १९ ॥ 

इस अकार सींग पकड़े हुए उस दैत्यका दर्प भगकर 
भगनानूने अरिष्टासुस्को ग्रौचाको गोळे रके समान. मरोड़ 
दिया ॥ १२ ॥ तटगन्ता उसका एक सींग उखाहकर उससे 
उसपर आघात किया जिससे जह महाएँत्य मुखसे रक्त बमन 
करता हुआ मर गया॥ १३॥ जम्भके मरनेपर जैसे 


टैतताऔंने इन्द्रको स्तुति को थी उसौ प्रकार अरिष्टासुरके 


जब्भे हते सहस्राक्षं पुरा देवगणा यथा ॥ १४ | मरनेपर गोपगण श्रीजनार्दनळी प्रशंसा करने कगे ॥ हेड ॥ 
क ज्‌ ब 
इत्ति श्रीचिष्णुपुराणे पञ्चमँञ्दो चतुर्दशोऽध्यायः ॥ १४ ॥ 
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अर पण ] 


पञ्चम अंश 





पन्द्रहबाँ अध्याय 


कसका श्रीकृष्णको बुलानेके लिये अकूरको भेजना 


खापा दार उवाच 
ककुदाति हतेउरिष्टे धेनुके विनिपातिते । 
प्रछम्बे निधनं नीते घृते गोवर्धनाचले ॥ १ 


दमिते कालिये नागे भन्ने तुदहुपहये। 
हतायां पूतनायां च जञकटे परिवर्तिते॥ २ 


कंसास नारदः प्राह यध्यावुत्तपनुक्रमात्‌ । 
यझोदादेवकीगर्भपरिवृत््वाद्येषतः ॥ ३ 
श्रुत्वा तत्सकलं कंसो नारदाहेवदर्शनात्‌ । 
वसुदेवं प्रति तदा कोपं चक्रे सुदुर्मतिः ॥ ४ 
सोऽतिकोपादुपालभ्य सर्वयादवसंसदि । 
जगर्ह॑सादवांैच कार्य चैतदचिन्तयत्त॥ ५ 


यावन्न बलमारूढै रामकृष्णौ सुबालको । 
तावदेव मया बध्याबसाध्यौ रूढयौबनो ॥ ६ 
चाणूरोऽत्र महावीयों मुष्टिकक्च महाबल: । 
एताभ्यां मतुलूयुद्धेन मारयिष्यामि दुर्मती ॥ '७ 
धनुर्महमहायोगव्याजेनानीय तौ व्रजात 
तथा तंथा यतिष्यामि यास्येते सङ्भयं यथा ॥ ८ 
श्चकल्कतनयं श्ञुरमक्करं यदूपूङ्वम्‌। 
तयोरानयनार्थाय प्रेषयिष्यामि गोकुलम्‌ ॥ ९ 
वृन्दावनचरं घोरमादेक्ष्यामि च केशिनम्‌। 
तत्रैवासावतिखलस्तासुभौ घातयिष्यति ॥ १० 
गजः कुवलयापीडो यत्सकाझयिहागतो । 
घातयिष्यति वा गोपौ वसुदेवसुतावुभौ ॥ ११ 


औआपराइर उवाच 


इत्यालोच्य स दुष्टात्मा कंसो रामजनार्दनौ । 
हन्तुं कतपतिवीरावकुर साक्यमग्रसोत्‌॥ १२ 


श्रीपरादारजी खोले--लषभरूपघारी आरिष्टासुर, 
येनुक और प्रलम्ब आदिका वघ, गोवर्धनपर्वतका 
चारण करना, काकियनागका दमन, दो विज्ञातः 
वक्षांका उखाइना, पुत्तनातध तथा शकटका उलट दैना 
आदि अनेक छी हो जानेपर एक दिन नारदजीने 
कसको, यशोदा और देखकीके गर्भ-परिचर्तनसे लेकर 
जैसा-जैसा हुआ था, वह सत्र वृत्तान्त क्रमशः सुना 
दिया ॥ १३ ॥ 

हेलडर्चान नारदजीसे ये सब बातें सुनकर दुर्बुद्धि 
कंसने यतुदैवजीकै प्रति आत्यत्त क्रोध प्रकट 
किया ॥ ४ ॥ उसने अत्यन्त कोपसे चसुदेवजीको सम्पूर्ण 
शादलॉकी सभावे हॉटा तथा समस्त यादवोंकी भी निन्दा 
की और यह कार्य विचाले छगा- यै अत्यन्त बाळक 
राम और कृष्ण जच्नतक पूर्ण चक प्राप्त नहीं करते हैं 
तमीतक मुझे इन्हें मार देना चाहिये, क्योंकि युवावस्था 
प्राप्त होनेपर तो थे अजेय हो जायेंगे ॥ ५-६ ॥ मेरै यहाँ 
महाचीर्यशाली चाणूर और महावली मुष्टिक-जैसे मल्ल 
हैं। मैं इनके साथ मल्लयुद्ध कराकर उन दोनों 
दुर्खुद्धिरयोको महवा डाऊँगा॥ ७॥ उन्हें महान्‌ घनुर्यज्ञके 
मिससे बजसे बुलाकर ऐसे-पेसे उपाय करूंगा जिससे 
ये नष्ट हो जायें ॥ ट ॥ उन्हें व्मनेके छिये मैं श्रफल्कके 
पुत्र यादजश्रेष्ठ झुरन्रीर अक्ररको गोकुल भेजुँगा॥ ९ ॥ 
साथ ही चन्दायनमै जिचरनेवाले घोर असुर केजीको भी 
आज्ञा दूँगा, जिससे वह महाकली दैत्य उन्हे वहीं नए 
कर्‌ देगा ॥ ६० ॥ अधवा [यटि किसी प्रकार बचक्र ] 
खे दोनों जसुदेव-पुष गोप मेरे पास आ जी गये तो उन्हे 
मेरा कुवारूयापीड हाथी सार डालेगा' ॥ ११ ॥ 

श्रीपराज्ञारजी बोले ऐसा सोचकर उस दुष्टात्मा 
केसने खरखर राम और कृष्णको मास्तेका निश्चय कर 
अक्ररजीसे कहा ॥ १२ ॥ 
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कंस उता कंस बोळा हे दानपते ! गेरी असन्नताके किये आप 
आ भो दानपते वाक्य क्रियताँ प्रीतये पम । पेशी एक आत स्वीकार कर लौजिये । यहाँति र्थपर 


इतः स्यन्दनमारुहा गम्यतां नन्दगोकुलम्‌ ॥ १३ 
वसुदेबसुतौ तन्न विष्णोरंशसमुज़ली । 
नाज्ञाय किल सम्भूतौ मम दुष्ट प्रवर्द्धत: ॥ १४ 
धनुर्महो मपाप्यञ्न चतुर्दहयां भविष्यत्ति । 
आनेयौ भवता गत्वा मल्लयुद्धाय तत्र तौ ॥ १५ 
चाणरमुष्टिकौ मल्लौ नियुदधकुशरौ मम । 
ताभ्यां सहानयोर्युद्धै सर्वलोकोऽञ पझ्यतु ॥ १६ 
गजः कुवलयापीडो महामान्नप्रचोदितः । 
स खा हनिष्यते पापौ बसुदेबात्मजों शिशु ॥ १७ 
तौ हत्वा बसुदेव च नन्दगोपं च दुर्मतिम्‌ । 
हनिष्ये पितरं चैनमुम्रसेनं सुदुर्मतिम्‌ ॥ १८ 
ततस्समस्तगोपानां गोधनान्यखिलान्यहम । 
वित्तं चापहरिष्यामि दुष्टानां मद्दधैषिणाम ॥ १९ 
त्वामृते यादवाङ्षैते ब्रिषो दानपते मम । 
एतेषां च वधायाहं यतिष्येऽनुक्रमात्ततः ॥ २० 
तदा निष्कण्टकं सर्व राज्यमेतद्यादलप । 
प्रसाधिष्ये त्वया तस्मान्परत्रीत्वै वीर गम्यत्ताम्‌ ॥ २१ 
यथा च माहिषं सर्पिर्दधि चाप्युपहार्य तै । 
गोपास्समानयन्ताज्ु तथा वाच्यास्त्वया च ते॥ २२ 
और तवाच 
इत्याज्ञप्तस्तदाक्ररो महाभागवतो क्विज । 
प्रीतिमान'पत्रत्कृष्णं यो द्रक्ष्यापीति सत्वरः ॥ २३ 
तथेत्युक्वा च राजानं रथमारुह्य शोभनम्‌ । 
निश्चक्राम ततः पुर्या मशुराया मधुप्रियः ॥ २४ 


चढ़कर आप नन्दके गोकुलूकों जाइये ॥ १३॥ वहाँ 
वसुदेवके विष्णुअंदासे उत्पन्न दो पुत्र हँ. । मेरे नाइाकें 
छिये उत्पन्न हुए ले दुष्ट बालक वहाँ पोषितः हो रहे 
है ॥ १४ ॥ मेरे यहाँ चतुर्दशीको घनुषयञ्च होनेवाला है; 
अत: आप वहाँ जाकर उन्हें मल्ल्युद्धक क्ये ले 
आइये ॥ १५॥ मेरे चाणूर और मुष्टिक नामक मल्ल 
सुम्म-युद्धमें अति कुदार हैं, [ उस धनुर्यज्ञके दिन ] 
उन दोनोंके साथ मेरे इन पहलसानौका द्वन्द्वयुद्ध यहाँ 
सब लोग देखों॥ १६ ॥ आथवा महावतसे प्रेरित हुआ 
कुचळयापीड नामक गजराज उन दोनों दुष्ट वसुदेव-पुत्र 
यालकोको नष्ट कर देगा॥ १७ ॥ इस प्रकार उन्हे 
तारकर हैं दुर्गति चसुटेत, नत्दगोष खर इस अपने 
मन्दमति पिता उम्रसेनको भी मार डालँँगा॥ १८ ॥ 
तदनन्तर, मेरे बधकी इच्छावाए इन समस्त दुष्ट गोपोंके 
सम्पुर्ण गोधन तथा घनतो मैं छीन लैँगा ॥ १५॥ हे 
दानपत्ते ! आपके अतिरिक्त ये सभी यादवगण पचते 
हेष करते हैं, अतः मै क्रमचा; इन सभीको नष्ट करनेका 
प्रयत्न करूँगा ॥ २०॥ फिर मैं आपके साथ मिलकर 
इस यादसहीन गज्यको निर्चिन्नतापूर्वक भोगुगा, अतः हे 
लीर ! मझेरी प्रसन्रताके लिये आप शोष हो 
जाइये ॥ २६ ॥ आप गोकुलमें प चक्र गोपगणॉसे इस 
प्रकार कहें जिससे खे माहिष्य (भैसके) घृत और दधि 
आदि उपहारोंके सहित जीघ ही यहाँ उगा जाये ॥ २२॥ 

प्रीपराहरजी खोले हे द्विज ! कंससे ऐसी आज्ञा 
पा महाभागवत अकूरजी 'कल मैं जघ ही औकृष्णचऱ्द्रको 
देखुँगा' यह सोचकर अति प्रसन्न हुए ॥ २३ ॥ 
माधव-प्रिय अक्करजी राजा कंससे 'जो आज्ञा' कह एक 
आति सुन्दर रथपर चढ़े और मधुरपुरीसे बाहर निकल 
आये ॥ रश ॥ 


इत्ति ओकिष्णुपुराणे पञ्चमेंऽसे पञ्चदोऽघ्यायः ॥ १५, ॥ 


~ छः ही 





सोलहवाँ अध्याय 
केदि-सद्य 


परासर उकाच 
केशी चापि बलोदप्र: कंसदूतप्रचोदितः । 
कृष्णस्य निधनाकाङ्की वृन्दावनमुपागमत्‌॥ १ 
स वुरक्षतभपृप्ठस्सटाक्षेपधुताम्बुदः । 
हुतविक्रान्तचन्दरार्कपार्गो गोपानुपाहलत्‌ ॥ २ 
तस्य हेषितझळ्देन गोपाला दैत्यवाजिन: । 
गोप्यश्च भयसंविभा गोविन्द शरणं ययुः ॥ ३ 
त्राहि त्राहीति गोविन्दः श्रुत्वा तेषां ततो बच: । 
संतोयजलदध्वानगम्मीरमिदमुक्तवान्‌ ॥ ४ 
अलं त्रासेन गोपाला; केशिनः कि भयातुरैः । 


भवद्धिरगोपजातीयर्वरि्रीय॑ विलोप्यते ॥ ५ | अपने बीरोचित पुरुषार्थका स्ग्रेप क्यो करते हैं ? ॥ ५,॥ 


किमनेनाल्पसारेंपा हेषिताटोपकारिणा । 
दैतेयब्रलवाह्ोन वल्गता दुष्टबाज़िना || ६ 


एहयहि दुष्ट कृष्णोऽहं पृष्णास्त्विव पिनाकधृक्‌ । 
पातयिष्यामि  ददानान्वदनादखिलांस्तव ॥ ७ 


इत्युकवाह्फोट्य गोविन्द: केशिनस्सम्मुखं ययौ । 
वियृतास्यश्च सोऽप्येनं दैतेयाञ्च उपाद्रवत्‌ ॥ ८ 
बाहुमाभोगिनं कृत्वा मुखे तस्य जनार्दनः । 
प्रवेशयामास तदा केझिनों दुष्टवाजिन: ।। ९ 
केशिनो वदने तेन विशता कृष्णबाहुना । 
शातिता दशनाः पेतुः सिताश्वावयवा इव ॥ १० 
कृष्णास्य ववृधे बाहुः केशिदेहगतो द्विज । 
विनाझाय यथा व्याधिरास्म्भूतेरुपेक्षितः ॥ ११ 
विपारितोष्ठो बहुल सफेनं रुधिरं वमन्‌ । 
सोऽक्षिणी विवृत्ते चक्रे विशिष्टे मुक्तबन्धने ॥ १३ 
जघान धरणीं पादैदशकृन्पूत्र समुत्सृजन्‌ । 
स्वेटा्गान्रइज्ञान्तक्ष निर्यत्रस्सो ऽभवत्तदा ॥ १३ 





शरीपराज्ञर्जी चोले-हे मैत्रेय! इधर कंसके 
दूलड्वारा भेजा हुआ महाबळी केशी 'मी कृष्णचन्द्रके 
खधकी इच्छसे [ घोडेका रूप धारणकर ] वृन्दाचनमें 
आया | १॥ वह अपने खुगेंसे पृथिवीतरन्ले सौता 
ग्रीवाके बालॉसे बादत्मेंको छिन्न-भिन्न करता तथा वेंगसे 
चन्द्रमा और सूर्यके मार्गको भी पार करता गोपोंकी ओर 
दौड़ा ॥ २ ॥ उस अश्वरूप दैत्यके हिनाहिनानेके जान्टसे 


भयभीत होकर समस्त गोण और गोपियाँ श्रीगोयिन्दकी 


आरएामे आये || ३ ॥ ज़ब उनके जाहि-जाहि झान्दको 


| सुनकर भगवान कुष्णचन्द्र सजर मेघकी गर्जनाके समान 
| गम्भीर वाणीसे बोले ॥ इ॥ “है गोपारुलाण ! 
| आपत्ल्रेग केशी (केदाधारी अश्व) से न डरे, आप तो 


जोष॑ जातिकें हैं, फिर इस घकार भयभीत होकर आप 


यह अल्पतौर्य, हिनहिनानेसे आतङ्क फैल्मनेवाला और 
नाचणेवातल्य दुष्ट अध जिसपर राक्षसगण बलपूर्वक चढ़ा 
करते है, आपल्लोगोंका क्या बिगाड़ सकता है ?” || ६॥ 

[ इस तरकार गोर्पौको शैर्य बैधाका ले केशीसे कहने 
लगे ] "आरे तुट ! इधर आ, पिनाकधारी वीरभदने 
जिस प्रकार पृषाके दाँत उखाड़े थे उसी प्रकार मैं कुष्ण तेरे 
मुखसे सां! दाँत गिरा दुँगा'' ॥ ७ ॥ ऐसा कहकर औगोसिन्द 
उछलकर केशोके सामने आये और वह अश्वरूपधारी दैत्य 
भौ मुँह खोलवर उनकी और दौड़ा ॥ « ॥ तब 'जनार्दनने 
आपनी चाँह फैलाकर उस अश्वरूपधारी दुष्ट दैत्यके मुखमें 
डाल दी ॥ ६ ॥ केशीके मुलमें घुसी हुई भगवान कष्णाकी 
बाहुसे टकराकर उसके सपस्त दाँत शुभ मेघखण्डोके 
समान टूटकर चाहर गिर पडे ॥ १०॥ 

हे द्विज ! उत्पत्तिके समयसे ही उपेक्षा की गयो 
व्याधि जिस प्रकार नाझ करनेके लिये बढ़ने लगती है उती 
प्रकार केशीके देहे अनिष्ट हुई कृष्णचडधकी भुजा बढ़ने 
सणी ॥ ११ ॥ अन्तये ऑओटॉके फट जानेसे ताह फेससहित 
धिर खमन करने लगा और तकी आँखें स्रायुबनधनके 
दीले हो जानेले फुर गयी ॥ १२ ॥ तच सह मल-मूत्र 
खोडता हुआ प॒थिवीपर पैर परकने रूगा, उसवत दारोर 


[ अः १६ 





व्यादितास्यमहारन्ध्स्सोऽसुरः कृष्णब्राहूना । 
निपातितो द्विधा भूमौ वैद्युतेन यथा दरुमः ॥ १४ 
द्विपादे पृष्ठषुच्छाध श्रवणेकाक्षिनामिके । 
केशिनस्ते द्विधाभूते झाकले द्वे विरेजतुः ॥ १५ 
हत्वा तु केशिनं कृष्णो गोपालैमुंदितैर्वृत्तः । 
अनायस्ततनुस्स्वस्थो हसंस्तत्रैव तस्थिवान्‌ ॥ १६ 
ततो गोष्यश्च गोपाश्च हते केशिनि विस्मिता: । 
तुष्टुवुः: पुण्डरीकाक्षमनुरागमनोरमम्‌ ॥ १७ 
अधाहान्तर्हितो विप्र नारदो जलदे स्थित: । 
केशिनं निहतं दृष्टा हर्वनिर्भरमानसः ॥ १८ 
साधु साधु जगन्नाथ लीलयैव वदच्युत । 
निहतोऽयं त्वया केशी क्लेशादखिदिवौकसाम्‌ ॥ १९ 
युद्धोत्सुकोऽहमत्यर्थ  नरवाजिमहाहवम्‌। 
अभूतपूर्वमन्यत्र द्रष्टं स्वर्गादिहागतः ॥ २० 
कर्षाण्यत्रावतारे ते कृतानि मधुसूदन । 
यानि तैर्खिस्मितं चेतस्तोषमेतेन मे गतम्‌ ॥ २१ 
तुरङ्गप्यास्य दाक्रोऽपि कृष्ण देवाश्च बिभ्यति । 
घुतकेसरजालस्य हेषतोऽभ्रावस््रेक्किनः ॥ २२ 
यस्मात्त्वयैष दुष्टातया हतः केशी जनार्दन । 
तस्मात्केशवनाप्रा त्वे लोके रूयातो भविष्यस्ति ॥ २३ 
स्वस्त्यस्तु ते गमिष्यामि केसयुद्धेञ्धुना पुनः । 
परश्रोऽहं समेष्यामि त्वया केशिनिषूदन ॥ २४ 
उग्रसेनसुतते कंसे सानुगे विनिपातिते । 
भारावतारकर्ता न्वं पृघिव्या: पृथ्चिवीधर ॥ २५ 
तत्रानेकप्रकाराणि सुद्धानि पृथिवीक्षिताम । 
दृष्टव्यानि मयायुष्मत्प्रणीतानि जनार्दन ॥ २६ 
सोऽहं वास्यामि गोविन्द देवकायं महत्कृतम्‌ । 
स्वसैल विदितं सर्व स्वस्ति तेऽस्तु व्रजाम्यहम्‌ ॥ २७ 
नारदे तु गते कृष्णस्सह गोपैस्स भाजितः । 
विवेदा गोकुलं गोपीनेत्रपानकभाजनम्‌॥ २८ 


पसीनेसे भरर ठण्डा पड़ गया और लह निक्षेष्ट हे गया 
॥ १३ ॥ इस प्रकार श्रीकृष्णचःदके भुजासे जिसके मुख्का 
बिद्ञाल रन्ध फैलाया गया है वह महान्‌ असुर मरकर 
वजपातसे गिरे हुए सृक्षके समान दो खण्ड होकर पुथिसीपर 
गिर पड़ा ॥ १४ ॥ केशौके दारीरके चे दोनों खाण्ड दो पाँच, 
आधी पीठ, आधौ मूँ तथा एक एक कान-आँख आर 
नासिकासन्श्रके सहित सुशोभित हुए ॥ १५ ॥ 

इस प्रकार केशको मारकर प्रस्नन्नचित्त ववाललात्खेंसे 
घिरे हुए श्रीकृष्णचन्द्र बिना श्रमके स्वस्थचिततसे हँसते हुए 
यहां खड़े रहे ॥ १६ ॥ केशीके मारे जानेसे विस्मित हुए गोप 
और गोपियोंने अनुगगयद्ञ अत्यन्त मनोहर. हगनेवाळे 
कमलनयन ऊङ्यामसुन्दरकी स्तुति को ॥ १७ | 

हे विप्र! उसे मरा देख मेंघपरकूमें छिपे हुए 
औनारदजी 'हर्षितचित्तसे कहने लगे ॥ १८ ॥ “है 
जगज्नाथ | हे अच्युत |! आप धन्य हैं, घन्य हैं। अहा ! 
आपने देवताओंको दुःख देनेवाले इस केसीको लीत्स्रसे 
ही मार डाला ॥ १% ॥ मैं मनुष्य और अश्वके इस पहले 
और कहीं न होनेवारे युद्धको देशनेके छिये हो अत्या 
उत्काण्डत होकर स्वर्गसे यहाँ आया था॥ २०॥ है 
मधुसुदन ! आपने अपने इस अवतारमें जो -जो कर्म किये 
हैं उनसे मेरा चित्त अत्यन्त विस्मित और सन्तुष्ट हो रहा 
है ॥ ३ १ ॥ हैं कृष्ण ! जिस समय यह आश्व अपनी 
सटाओंकों हिलाता और हीँसता हुआ आकाशवत ओर 
देखता था तो इससे सम्पूर्ण देवगण और इन्द्र भी डर जाते 
शे॥ २२ ॥ हे जनार्दन 1 आपने इस दुष्टात्मा केजीको मारा 
है; इसलिये आप लोकमें 'केडाव' नामसे विख्यात 
होगे ॥ २३ ॥ हे केजिनिषूदन ! आपका कल्याण हो, अब 
मैं जाता हूँ । परसों कंसक्रे साथ आपका युद्ध होनेक्रे समय 
में फिर आळेंगा ॥ २४ ॥ हे पृिचीधर ! अनुगामियों 
सहित उग्रसेनके पुत्र कॅसके सारै जानेपर आप पृथिवीका 
भार उतार देंगे॥ २५ ॥ हे जनार्दन ! उस समय मैं अनेक 
राजाओकि साथ आप आयुष्मान्‌ पुरुषके किये हुए अनेक 
प्रकारके युद्ध देखूगा ॥ २६ ॥ हे गोविन्द ! अन्न गैं जाना 
चाहता हूँ। आपने देखताओँका बहुत बड़ा कार्य किया है । 
आप सभी कुछ जानते हैं [मैं अधिक वया कहूँ >] 
आपका मङ्गल हो, में जाता हैँ" ॥ २७ ॥ 

तदनन्तर नास्दज़ीके चले जानेपर गोपगणसे 

सम्मानित गोपियोंके नेत्रोंके एकमात्र दृश्य अकुष्णचन्दरने 
ग्वाल्यालॉकि साथ गोकुलमें प्रवेश किया ॥ २८ ॥ 


a ॥ ६ —— 


इत्ति औविष्णुपुराणे पञ्मेंऽो वोडशो5ध्यायः ॥ १६ ॥ 
et Re) 
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सत्रहवाँ अध्याय 
अक्करजीकी गोकत्ल्वात्रा 


पराका उवाच श्रीपराज्चरजी बोले अङ्कूरजी भी तुरंत ही 
अक्रूरोऽपि जिनिष्क्रम्य स्यन्दनेनाशुगापिना । मश्च्राप्रोसे निकलकर श्रीकृष्ण-दर्शनकी लालसासे एक 


कृष्णसंदर्शनाकाङ्वी प्रययौ नन्दगोकुलम्‌ ॥ औघगागी रघद्वार नन्दजीके गोकुरुको जळे ॥ १॥ 
ह अक्रूर्जी सोचने लगे “आज मुझ-जैसा चड़भागी और कोई 


चिन्तयामास चाक्कूरो नास्ति धन्यतरो मया । नहों है, क्योंकि अपने आंजझसे अवतोर्ण चक्रधारी 
योजहमंज्ञावतीर्णस्य मुखं द्रक्ष्यामि चक्रिणः ॥ २ | श्रीविष्णुभगवान्‌का मुख में अपने नेत्रोसे देखणा ॥ २ ॥ 

आज पेरा जन्म सफल हो गया; आजकी राजि [ अवचल ] 
अद्य में सफलं जन्म सुप्रभाताभवन्रिज्ञा । सुन्दर प्रभातवाली थी, जिससे कि में आज खिले हुए 
यदुल्लिद्राभपत्राक्षै विष्णोर्दक्ष्याम्यई मुखम्‌॥ ३ | कमळके समान अभवाले श्ीविष्णुभगवानके सुखका दर्शन 


पाप हरति यत्पुंसाँ स्पृतं सडूर्पनामयम्‌ । कलश ॥३॥ प्रभुका जो संकल्पमय मुखारविन्द 


सत्पुण्डरीकनयनं विष्णोयाम्यह स्मरणमात्रसे परुषॉके पापीको दूर कर देता है आज मैं 
तत्युण्डरीकनयनं तरती: ककी. न्रिष्णुभगबानके उसी कमलनगन मुखको देखूगा॥ 1४ ॥ 


विनिर्जगुर्यंतो चेदा वेदाङ्गान्यखिलानि च । जिससे सम्पूर्ण सेद और वेदागोंकों उत्पत्ति हुई है, आज मैं 
दरक्ष्यामि तत्परं धाम धाग्ना भगवतों मुखम्‌ ॥ ५ | सम्पूण तजस्वियोफ परम आश्रय उसी भगवत्‌-सुखार- 
विन्दका दर्दन करूँगा ॥ ५ ॥ समस्त पुरुषोंके द्वाग सञ्चाँमै 

यज्ञेषु यज्ञपुरुषः ` पुरुषैः पुरुषोत्तम: । जिन अक्ति विके आधारभूत पुरुषोतमका यज्ञपुरुच- 
इज्यते योऽखिलाधारस्तं द्रक्ष्मापि जगत्पतिम्‌ ॥ ६ | रूपसे यजन (पूजन) किया जाता है आज यैं उन्ही 
{ जगत्पतिका दर्शन करूँगा ॥ ६ ॥ जिनका सौ चज्ञोंसे यजन 

इष्टा यमिन्द्रो यज्ञानां झतेनामरराजतास । करके इन्द्रते देवराज-पदवी प्राम ची है, आज में उन्हीं 
अवाप तमनन्तादिमहं द्रक्ष्यामि केशवम्‌ ॥ ७ | अनादि और अनन्त कैडाववा दर्शन करूँगा ॥ ७ ॥ जिनके 
वव्हल्याधिवम्वाधियमरूरपणा: स्वरूपको ब्रह्मा, इन्द्र, रुद्र, अधिनोकुमार, वसुगण, 

कळ | कल अजित लिक ु आदित्य और घरुद्दण आदि कोई भौ नहीं जानते आज ये ही 
A प्रत्यक्षं याति मे हरिः ॥ ८ हरि मेरे नेत्रॉके विषय होगे ॥ ८ ॥ जो सर्वात्या, सर्वज्ञ, 
सर्वलिल्सर्वमसर्व भूनेषृवस्धितः सर्वस्वरूप और सब भूतोंमें अवस्थित हैं तथा जो अचिन्त्य, 

सल एपी व्यापी स वश्यति गया रह । ।..९ | अव्य और सर्वल्सापक हैं, अहो ! आज स्वयं ने ही मेरे 
साथ वाते करेगे ॥ ९ ॥ जिन अजन्माने मल्य, कूर्म, बराह, 

मत्त्यकूर्मबराहाश्चसिंहरूपादिभिः स्थितिम्‌ । हयप्रीब और नृसिंह आदि रूप घारणकर जगतकी रक्षा की 


चकार जगतो योऽजः सो हा मां ग्रलपिष्यति ॥ १० | रै, आज ने ही मुझसे चार्तालाप करेंगे ॥ ३४ | ` 
"इस समस डन आन्ययात्ता जगत्मभूने अपने मनमें 


साम्प्रतं च जगत्स्यामी कार्यमात्महदि स्थितम्‌ । सोचा हुआ कार्य करनेके लिये अपनी ही इच्लासे मनुष्य- 

मनुष्यतां प्रापस्स्वेच्छादेहधृगच्ययः ॥ ११ टेह धारण किया है ॥ ११ ॥ जो अनन्त (दोषजी) आपने 
क | मस्तकपर रखी हुई पृथिवीको धारण करते हैं, संसारके 
योऽनन्तः पृथिवीं धत्ते शेखरस्थितिसंस्थिताम्‌। चितके छिये अलतीर्ण हुए चै ही आज मुझसे ' मक्ूर 
सोऽबतीर्णो जगत्यर्थे मामक्रूरेति बक्ष्यति ॥ १२ | कहकर खोलेगे ॥ १२ ॥ 


ME क. 


पितृपुत्रसुहदभ्रातृमातृबन्धुमयीमिमाम्‌ । 
यन्मायां नालमुत्ततुँ जगत्तस्मै नमो नमः ॥ १३ 
तरत्यविद्यां विततां हृदि यस्मिन्निवेशिते । 
योगमायाममेयाय तस्मै विद्यात्मने नमः ॥ १४ 
यज्वाभि्यज्ञपुरुषो बासुदेखञ्च सात्वतैः । 
वेदान्तवेदिभिर्विष्णुः प्रोच्यते यो नतोऽस्मि तम्‌ ॥ १५ 
यथा यत्र जगद्धाम्नि धातर्येतत्रतिष्ठित्तम्‌ । 
सदसत्तेन सत्येन मय्यसौ यातु सौम्यताम्‌ ॥ १६ 
स्मृते सकलकळ्याणभाजनं यत्र जायते । 
पुरुषस्तमजं नित्यं ब्रजामि दारणं हरिम्‌॥ १७ 
औपराझा उवाच 
इत्थं सञ्चिन्तयन्विष्णुं भक्तिनप्रात्ममातस्तः । 
अक्रूरो गोकुलं प्राप्त: क्िञ्जित्ूर्ये चिराजत्ति ॥ १८ 
सर ददर्श तदा कृष्णमादावादोहने गवाम्‌ । 
वत्पमध्यगतं फुल्लनीलो त्पलद्लच्छविम्‌ ॥ १९ 
प्रफुल्ळपदापत्राक्ष श्रीवत्साङ्कितवक्षसम्‌ । 
घलम्बबाहुमायामतुङ्घोरःस्वलमुत्रसम्‌ ॥ २० 
सविलासस्मिताधारं बिभ्राणं मुखपङ्खजम्‌ । 
तुडुरक्तनखं पद्भ्यां धरण्यां सुप्रतिष्ठितम्‌ ॥ २१ 
बिभ्राणं वाससी पीते चन्यपुष्पवि भूषितम्‌ । 
सेन्दुनीलाचलाभं तँ सिताम्मोजावतंसकम्‌ ॥ २२ 
हंसकुन्देन्दुधत्रलं नीलाम्बरधरं द्विज । 
तस्यानु बलभदई च ददर्श यदुनन्दनम्‌॥ २३ 
आशुमुत्तुङ्गवाह्वसं विकासिमुखपङ्कजम्‌ । 
मेघमालापरिखृत्ते कैलासाद्विमिबापरम॥ ३४ 
सौं दृटा विकमसइक्वसरोज: स्र ग्रह्मामतिः । 


पुलकाञ्चितसर्वाङ्स्तदाक्रूरो ऽभवन्मुने ॥ २५ 
तदेतत्परमं धाम त्तदेतत्परमं पदम्‌ 1 
'भगवद्वासुदेवांशो द्विधा योऽयं व्यवस्थित: ॥ २६ 
साफल्यमक्ष्णोर्सुगमेत्तदत्र 

दृष्टे जगद्धातरि यातमुन्नेः । 


श्रीकिष्णुपुराण 


[ अः १७ 





“जिनकी इस पित्ता, पुज, सुद्ददू, भ्राता, माता और 
खन्धुक्तपिणी मायाको चार करनेमें संसार सर्व॑या असमर्थ हैं 
डन मायापतिको बारम्बार नमस्कार है ॥ १३ ॥ जिनमें 
हृदयको लगा देनेसे पुल्ष इस योगमायारूप विस्तृत 
असिद्माको पार कर जाता है, उन विद्यास्वरूप श्रोहरिकों 
नमस्कार है॥ १४ ॥ जिन्हें याज्िकलोग 'यज्ञपुरुष', 
सात्वत (यादव अथवा भगवद्धक्त) गण 'वासुदेत' और 
वेटान्तवेत्ता 'विष्णु कहते हैं उन्हे बारम्बार नमस्कार 
है ॥ १५॥ जिस (सत्य) से यह सदसद्भप जगत्‌ उस 
जगदाधार विधातामें ही स्थित है उस सत्ययल्से ही थे प्रभु 
मुझपर प्रसन्न हो ॥ १६॥ जिनके स्मरणमात्रसै पुरुष 
सर्वधा कल्याणपात्र हो जाता है, मै सर्वदा उन अजन्मा 
हरिकी झारणमें प्राप्त होता है" ॥ १७ ॥ 

आओपराहरजी खोरे हे मैत्रेय ! 'भक्तितिनप्रचित्त 
अक्करजी इस प्रकार श्रीविष्णुभगवानका चित्तन करते 
कुछ-कुछ सूर्य रहते ही गोकुलमें पहुँच गये ॥ १८ ॥ चहाँ 
पहुँचनेपर पहले उन्होंने खिले हुए गीलकमलकी-सी 
कान्तिनाङ श्रीकुष्णचनद्रको गोंओफे दोहनस्थानमें 
बछड़ोंके चीच चिराजमान देखा ॥ १९ ॥ जिनके नेत्र शिळे 
हुए कमलके समान थे, वक्ञःस्वलमें श्रोज्त्स-चिह्म 
सुशोभित था, भुजाएँ लम्बी- लम्बी थीं, ब्षःस्थक विशाल 
और ऊँचा था तथा नासिका उन्नत थी ॥ २० ॥ जो सविलास 
हासयुक्त मनोहर मुखारविन्दसे सुशोभित थे तथा उन्नत और 
रक्तनखयुक्त चरणॉसे पृणिवीपर लिगाजमान थे ॥ २१ ॥ जो 
दो पीताम्बर धारण किये थे, चन्यपुच्योँले विभूषित थे तथा 
जिनका श्वेत कमरे, आभृषणोंसे युक्त इयाम शरीर सचन्द्र 
नील्ाचकके समान सुशोभित था ॥ २२ ॥ 

हे द्विज | श्रोत्रजचद्के पीछे उन्होंने हेस, कुन्द और 
चन्द्रमाक्रे समान गौरवर्ण नोलाम्नरघारी यदुनन्दन 
श्रीबरभट्रजीको देखा ॥ २३ ॥ लिक्ताल धुजदप्ड, उन्नत 
स्कन्ध और विकसित-मुखारविन्द श्रीयल्तभद्ठरजी मेघमालासे 
घिरे हुए दूसरे कैलासपर्वतके समान जान पड़ते थे ॥ र: ॥ 

हे मुने! उन दोनों बालकोको देखकर महामति 
अक्रूनजीका मुखकमल परफुछिछित हो गया तथा ड़नके 
सर्खाङ्गमें पुकक्ालली छा गयी॥ ३५॥ [ और ते 
मने-ही-मन कहने रूर ] इन दौ रूपोंमे जो यह 
भगवान्‌ तासुदैयका अंडा स्थित है वही परमधाम है और 
चाही परमपद है ॥ २६॥ इन जगद्विधाताके दर्शन पाकर 
आज मेरे नेत्रयुगाल तो सफल हो गये; कितु क्या अब 


रवाप्यत्ते सिद्धिरपास्तदोषा ॥ २८ 
येनाभिविद्युद्रतिरदिमिमाला- 


चक्र पता दैत्यपतेईतानि 
दैत्याङ्नानां नयनाञ्जनानि ॥ २९ 
यत्राम्बु विन्यस्य खलिर्मनोज्ञा- 
नवाप भोगान्यसुधातरूस्यः । 
त्रिदशाधिंपत्वं 
प्रन्वन्तरं पूर्णमपेतदात्रुम्‌ ॥ ३० 
अप्येष माँ कंसपरिग्रहेण 
दोषास्पदीभूतमदोषदुष्टर । 
कर्तावमानोपहते धिगस्तु 
तज्जन्य यत्साधुबहिष्कृतस्य ॥ ३१ 
ज्ञानात्मकस्यामळसत्त्वराहो- 
रपेततदोषस्य सदा 
कि वा जगत्यत्र समस्तपुंसा- 
मज्ञातमस्यास्ति हृदि स्थितस्य ॥ ३२ 
भक्तिविनम्नचेता 
ब्रजामि सर्वेश्वरमीश्वराणाम । 
अंशावत्तार पुरुषोत्तमस्य 


तथामरत्वं 


स्फुटस्य । 


तस्मादहं 


पञ्चप अहा 


Ee 


भगव्रत्कृपासे इनका अंगसेग पाकर मेरा शारीर भी 
कृतकृत्य हो सकेगा ? ॥ २७॥ जिनकी अंगुलीके 
स्पर्दामात्रसै सम्पूर्ण पापोंसे मुक्त हुए पूरुष निदोषसिद्धि 
(केनल्यमोक्ष) प्राप्त कर ठेते हैं ज्या चे अनन्तमूर्ति श्रीमान्‌ 
हरि गेरी पीठपर आपना करकमल रखेंगे ? ॥ २८ ॥ 

जित अमि, विद्युत्‌ और सूर्यकी किरणमालाके 
समान अपने उम्र चक्रका परहारकर दैत्यपतिकी सेनाको 
नष्ट करते हुए असुर-मुन्दरियोंको आँखोंके अञ्जन धौ 
छाले थे ॥ २९ ॥ जिनको एक जलबिन्दु प्रदान करनेंसे 
शेजा बलिने गृथिलोतलमें अति मनोज भोग और एक 
मन्वन्तरतक देवत्व-ल्मरभपुर्लक कात्रुलिहोन इन्द्रपद 
प्राप्त किया चा ॥ ३० ॥ 

चे हो जविष्णुभगवान्‌ मुझ निर्दोषको भी कंसके 
संसर्गसे दोची ठहरकर क्या गेरी अवज्ञा कर देंगे ? मेरै 
ऐसे साधुजन-अहित्कृत . पुरुवके जन्मको धिकार 
है॥ ३१ ॥ अथया संसारमें ऐसी कौन वस्तु है जो उन 
शानस्वरूप, शुझसत्वराति, दोषहीन, नित्य-प्रकाश 
और समस्त भूत्तोके हदयस्थित प्रभुको निदित न 
हो? ॥३२॥ 

अतः में उन ईश्वरेके ईश्वर, आदि, मध्य और 
अन्तरहित पुरुषोत्तम भगवान्‌ तिष्णुके अंशावतार 
श्रौक्ष्णचन्द्रके पास शाक्ति-विनप्रचित्तसे जाता 
हुँ। [ मुझे पूर्ण आशा है, वे गेरी कभी अवज्ञा न 


हानादियध्यान्तपजस्य विष्णो: ॥ ३३ | कोंगे ] ॥ ३३॥ 
लि च हत 


इति श्रीनिष्णुपुराणे पञ्चमेऽदो सप्तदशो५ध्याय: ॥ १७ ॥ 


र र... नि 


ELT. 


कब खग्रीविष्जफराण [१ 


[ अः पट 


अठारहवाँ अध्याय 
भगवानका मशुराको प्रस्थान, गोपियोंकी विरह-कथा और अक्करजोका मोह 


परासर उत्ताच 
चिन्तयन्चिति गोविन्दमुपगाय स यादव: । 
अक्रूरोऽस्मीति चरणौ ननाम शिरसा हरे: ॥ ९ 
सोऽप्येनं ध्वजवञ्रान्नकृतचिह्लेन पाणिना । 
संस्पृ्याकृष्य च प्रीत्या सुगाढं परिषस्वजे ॥ २ 
कृतसंवन्दनौ तेन यथावडलकेशवोौ । 
ततः प्रविष्टौ संहृष्टौ तपादायात्मपन्दिरम्‌॥ ३ 
सह ताभ्यां तदाक्रूरः कृतसंवन्दनादिक: । 
भुक्तमोज्यो यथान्यायमाचचक्षे ततस्तयोः ॥ ४ 
यथा निर्भ््सितस्तेन कैसैनानकदुन्दुभिः । 
यथा च देवकी देबी दानबेन दुरात्मना ॥ ५ 
उप्रसेने यथा कंसस्स दुरात्मा च वर्तते । 
यं चेवार्थ समुहिइय कंसेन तु विसर्जितः ॥ ६ 
तत्सर्व बिस्तराच्छुत्वा भगवान्देवकीसुलः । 
उद्ाचाखिलमप्येतज्ज़ात॑ दानपते मया॥ ७ 
करिष्ये तन्पहाभाग यद्त्रौपयिर्क मतम्‌ । 
विचिन्त्यं नान्यत्ते विद्धि कंसं हतं मया ॥ ८ 
अहं रामश्च मथुरां श्वो वास्यावस्सह त्वया । 
गोपवृद्धाश्च यास्यन्ति ्यादायोपायनं बहू ॥ ९ 
निशेयं नीयतां खीर न चिन्तां कर्त्तुमर्हसि । 
ब्रिरात्राभ्यन्तरे कसं निहनिष्यामि सानुगम्‌ ॥ १० 
क्रीडा उवाच 
समादिद्य ततो गोपानक्रूरोऽपि च केशव: । 
सुष्राप बलभद्रक्च नन्दगोपगृहे तत: ॥ ११ 
ततः प्रभाते विमले कृष्णरामौ महाद्युती । 
अङ्करेण सपं गन्तुमुद्यातौ मथुरा पुरीष्‌॥ १३ 
दृष्टा गोपीजनस्सास्न: इलथद्वलयवाहुकः । 
निःशश्चासातिदुःसा्त्तः प्राह चेदं परस्परम्‌ ॥ १३ 
मथुरा प्राप्य गोविन्द: कथं गोकुलमेष्यति । 
नगरख्रीकलालापधु ओत्रेण पास्यति ॥ १४ 


श्रीपराद्ारजी खओखि-हे मैत्रेय ! सदुवंशी 
अक्रीने इस प्रकार चिन्तन करते औगोचिन्दके पास 
पहुचकर उनके चरणोंमें सिर झुकाते हुए 'गै अनगर हूँ ऐसा 
कहकर प्रणाम किया ॥ ६ ॥ भगयानने भी आपने घ्वजा- 
यज-पद्माड्भुत कस्कमलॉसे उन्हें स्पर्शाकर और प्रौतिपूर्वकः 
अपनो ओर खींचकर गाड़ आरिङ्गन किया ॥२॥ 
तदनन्तर अङ्कूरजीके यथायोग्य प्रणामादि कर चुकनेपर 
श्रीबलरापजी और कष्णचन्द्र आति आनन्दित हो उन्‍हें साथ 
सकर अपने घर आये ॥ ३॥ फिर उनके द्वारा सत्कृत 
होकर यथायोग्य भोजनादि कर चुकनेपर अक्रूरने उनसे 
बह सम्पूर्णे वृत्तान्त कहना आरभ किया जैसे कि दुरात्मा 
दानव कंसने आनकदुन्दुभि नसुदेन और देखी देखकीको 
डाँडा था तथा जिस प्रकार बह दुरात्मा अपने पिता 
उअसेनसै दुत्यलहार कर रहा है और जिस लिये उसने उन्हें 
(अङ्रूरजीको) मृन्दाचन भेजा है ॥ ४-६ || 

'भगबान्‌ देवकीनन्दनने यह सम्पूर्ण वृत्तान्त विस्तार 
पूर्वक सुनकर कहा--''हे दानपते ! ये सब बातें मुझे 
माळून हो गयीं || ७ ॥ है महाभाग । इस लिपयमें मुझे जो 
उपयुक्त जान पड़ेगा वही करूँगा। अथ तुम कसको 
मेरैद्वार मरा हुआ हौ समझो, इसमें किसी और तरहका 
निचार न करो ॥ < ॥ भैया बलराम और गै दोनों ही कल 
तुम्हारे साथ मथुरा चळेंगे, हमारे साथ ही दूसरे चड़े-चूरे 
गोच भी बहुत-सा तपहार लेकर जायेंगे॥ ९ ॥ हे चीर ! 
आप यह राचि सुखपूर्लक खिताइरो, किसी प्रकारजा चिन्ता 
न कीजिये। तीन राक्रिके भीतर में कसको उनके 
अनुचरोसहित अयज्य मार डागा ॥ १० ॥ 

श्रीपराहसर्जी. बोळे-सतदनन्तर  अक्रूरजी, 
श्रोकृष्णचन्द्र और बलरागजी सम्पूर्ण गोषोंकों कंसको 
आज्ञा सुना ननन्‍्द्गौपके घर सो गये ॥ ११ ॥ दूरगे. दिन 
निर्मळ प्रभातकाल होते ही पहासेजस्वी राप और कको 
अङूनके साथ मधुरा चलनेकी तैयारी करते देख जिनकी 
भुजाओके ककण डोळे हो गये हैं वे गोपियाँ गेत्रोंग आँसू 
रका तथा दुःखाच होकर दीर्घ निश्वास छोडती हई 
परस्पर कहने रूगों = ॥ २-५३ ॥ “अब यधुरापुरो 
जाकर श्रोकृष्णचन्द फिर गोकुलने क्‍यों आने लगे? 
क्योंकि खहाँ तो. चै अपने कानों नगानारियॉकि 
मधुर आत्मपरूप मघुका ही पान करेंों॥ १४ ॥ 


अः १८] 


पञ्चप अंद 


आ 





विळासवावयपानेचु नागरीणां कृतास्पदम्‌ | 
चित्तमस्य कथं भूयो ग्राप्यगोपीषु यास्यति ।। १५ 
सारं सपस्तगोप्रस्य विधिना हरता हरिम्‌ । 
प्रहते गोपयोषित्सु निर्घृणेन दुरात्मना ॥ १६ 
भावगर्भस्मितं बाक्यं बिलासललिंता गतिः । 
नागरीणामत्तीयैतत्कटाक्षेक्षितमेब च ॥ १७ 
म्यो हरिरयं तासा विलासनिगडैर्यु्तः । 
भवत्तीनो पुनः पार्श्व कया युक्त्या समेष्यति ॥ १८ 
एसैघ रश्चमारुद्वा मशुरां साति केशः । 
क्ररेणाक्रकेणात्र निर्घृणेन प्रतारित्तः ॥ १९ 
कि न वेत्ति नृदांसोऽयमनुरागपरं जनम्‌ | 
येनैबमक्ष्णोराह्कादं नयत्यन्यत्र नो हरिम्‌ ॥ २० 
एष रामेण सहितः प्रयात्यत्यन्तनिर्धणः । 
रथमारुह्य गोविन्दस्त्वर्यतायस्य सारणे ॥ २१ 
गुरूणामप्रतो वक्तु कि ब्रवीषि न न: क्षमम्‌ । 
गुरवः कि करिष्यन्ति दग्धानां विरहाग्निना ॥ २२ 
नन्दगोपमु्रा गोपा गन्तुयेते संमुद्याता: । 
नोझमं कुस्ते कशक्षिद्रोविन्द्िनिवर्तने ॥ २३ 
सुप्रभातादा रजनी मधुरावासियोषिताम्‌ । 
पास्यन्सच्युतवक्त्राब्जे यासा नेत्रालिपकुय: ॥ २४ 
धन्यास्ते पि ये कृष्णमित्तो यान्त्यनिवारिताः । 
उद्दहिष्यन्ति पझ्य्नन्तस्स्वदेहं पुलकाञ्चितम्‌ ॥ २५ 
मधुरानगरीपौरनसनानां महोत्सवः । 
गोविन्दाबसकैर्दृष्टरतीबाहा भविष्यति ॥ २६ 


को नु स्वप्नस्सभाग्याभिर्दष्टस्ताभिरधोक्षजम । 
विस्तारिकान्तिनवना या द्रक्ष्यन्यनिवारिता: ॥ २७ 


अहो गोपीजनस्यास्य दर्शयित्वा महानिधिम्‌ । 
उत्कृत्तान्यक्ष नेत्राणि विधिनाकरूणात्मना ॥ २८ 
अनुरागेण चौधिल्यमस्मासु उ्जिते हरौ । 
दौथिल्यमुपयान्त्याशु करेषु खलयान्यपि ॥ २९ 


नगरको [ चिदग्ध | बनिताओंके विल्मसयुक्त 
अचनोंके रस्रपानमें आसक्त जोकर फिर इनका चित्त गैचारी 
गॉपियोंकी ओर क्‍यों जाने लगा ? ॥ १७॥ आज निर्दयी 
दुरात्मा खिघाताने समस्त चजके सारभूत (सर्वस्वस्वरूप) 
श्रीहरिकों हरकर हम गोपनारियोंपर घोर आघात किया 
है ॥ १६॥ नगरको नास्यिंमें भावपूर्ण मुसकानमयी 
बोली, वित्स्तलाच्ित गति और कराद्वापूर्णी चितवनकी 
स्वभानसे हो अधिकता होती है । उनके लिलास-चन्धनोंले 
लैंधकर यह साम्य हरि फिर किस सुक्तिसे तुम्हारे 
[ हमारे ] पास आवेशा ? | १७-९८ ॥ देखो, टेखो, 
कलर एच निर्दयी अक्रुस्के बहकानेमे आकर ये कृष्णचन्द्र 
रथपर चढ़े हुए मुर जा रहे हैं ॥ १५ ॥ सह नर्गस अक्रूर 
क्या अनुरागीजनोके हृदयका भाच तनिक भो नहीं 
जानता ? जो यह इस प्रकार हमारे नसनानन्दवर्घन 
नन्दनन्दनको अन्यत्र लिये जाता है ॥ २० ॥ देखो, यह 
अत्यन्त निडर गोजिन्द रामके साध रपर चढ़कर जा रहे 
हैं; अरी ! इन्हें रोकनेमें झौता करो ॥ २१ ॥ 

[ इसपर गुरुळनोंके सामने ऐसा करनेमें असमर्थता 
प्रकट करनेयाज्ज किसी गौपीको लक्ष्य करके उसने फिर 
कहा-- ] "आरो | तू. क्या कह रहो है क्रि अपने 
गुरुजनोके सामने हम ऐसा नहीं कर सकतीं ?"' भला अब 
चिरहामिसे भस्मीभूत हुई हमत्तरेगोका गुरुजन क्या 
करेंगे ? ॥ २२ ॥ देखो, सह नन्दगोप आदि गोपगण भीं 
उन्तीके साथ जानेको पैयारी कर रहे है । इनमेंसे भो कोई 
गोविन्द्को लौरानेका प्रयत्न नहीँ करता 1 २३॥ आजकी 
रात्रि सथुरावासिनी स्त्रियॉके लिये सुन्दर प्रभातवाली हुई है, 
क्योकि आज उनके नयन-पघैग श्षीअच्युत्के मुखारखिन्द्का 
मकरन्द पान कॉगे। १४ ॥ जो लोग इघररो बिना 
शेक्त-टोक श्रीकृष्णचळका अनुगमन कर रहे है ये धन्य हैं, 
क्योकि चे उनका दर्शन करते हुए अपने गोमाझ्युक्त 
जारीरका खहन कण ॥ २५॥ ' आज श्रीगोलिन्दके 
अग-प्रत्यगोको देखकर मध्ुगवासियोके नेत्रॉको अत्यन्त 


महोत्सव होगा ॥ २६॥ आजा न जाने उन भाग्य- 


शालिनियोंने ऐसा कोन शुभ स्वत देखा हे जो से कान्तिषय 
विशाळ नयनॉजालों (मधुरपुरीव्ै स्रिया) स्वच्छऱ्दत्ता 

पूर्वक क्षीअधोक्षजकों निहारेंगी 7 ॥ ₹७॥ आहो ! 
निष्ठर विधाताने गोपियॉको महानिधि दिखलाकर आज 
उनके नेत्र निकाल लिये ॥ २४ ॥ देखो ! हमारे प्रति 
ओहरिके अनुशागमें शिथिलता आ जावेसे हमारे 
हाथोके कंकण भी तुरत ही दीले पड़ गये हैं॥ २९ ॥ 


नेट 


अक्करः क्ररहदयदशीघ प्रेरयते हयान्‌। 
एन्रमात्तासु योषित्सु कृपा क्स्य न जायते ॥ ३० 


एष कृष्णारथस्योरच क्षक्ररेणुर्निरीक्ष्यताम्‌ । 
दूरीभूतो हरिवन सोऽपि रेणुर्न लक्ष्यते ॥ ३९ 
औपराझार उवाच 


डत्येव्रमतिहार्हेन गोपीजननिरीक्षितः । 
तत्याज ब्रजभूभागं सह रामेण केशव: ॥ ३२ 
गच्छन्तो जखनाश्चेन रथेन वमुनात्तरम्‌ । 
प्राप्ना मध्याह्ममये रामाक्कृर्जनार्दनाः ॥ ३३ 
अधाह कृष्णमक्करो भवद्भ्यां तावदास्वताम्‌ । 
यावत्करोमि कालिन्द्या आह्विकाईणमम्भसि ॥ ३४ 
औऑपगाजार उवाच 
तधेत्युक्तस्ततस्त्रातमस्वाचान्तस्स महापतिः । 
दध्यौ ब्रह्म परं विघ्न प्रबिष्टो सपुनाजले ॥ ३५ 
फणासह्लमालाकयं बलम ददर्श सः । 
कुन्दमाल्माङुपुन्निद्रपद्पत्रायतेक्षणम्‌ ॥३६ 
वृतं बासुकिरम्भाद्यैर्पहद्धि: पवनाशिभिः । 
संस्तूयमानमुदन्धिबनमालाविभूषितम्‌ ॥ ३७ 
दधानमसिते सस्ते चारुरूपावतंसकम्‌ । 
चारुकुण्डलिनं भान्तमन्तर्जलतले स्थितम्‌ ॥ ३८ 
तस्योत्सङ्गे घनद्यापयाताग्रायतलोचनम्‌ । 
चतुर्बाहुमुदाराङ्गे चक्राद्यायुधभूषणम्‌ ॥ ३९ 
पीते ब्रसान॑ बसने चित्रमाल्योप्शोभितम । 
जाक्रचापतडिन्ालाविचिन्रमिव तोसदम्‌ ॥ ४० 
श्रीवत्सवक्षसं चारु प्फुरन्पकरकण्डलम्‌ । 
दद्दा कृष्णमङ्किष्ठै पुण्डरीकावतंसकम्‌ ॥ ४१ 


सनन्दनाद्यर्पनिभिस्सिद्धयोगैरकल्मर्षै: । 
सञ्चिन्त्यमानं तत्रस्यैर्नासा प्रन्यस्तत्तोचनैः ॥ ४२ 


श्रीविष्णुपुराण 


[ अण १४ 


भला हम-जैसी दुःखिनी अवल्माओंपर किसे दया न 
आयेगी ? परन्तु देखो, यह कूर-इदय अक्रूर तो खड़ी 
शोघतासे घोडाको हाँक रहा है | ॥ ३० ॥ देणो, यह 
कुष्णचन्द्रके स्थकी धूलि दिखत्तरयी दे रही है; किन्तु हा ! 
अब तो श्रीहरि इतनी दुर चले गये कि चाह घूलि भी नहीं 
दीखती' ॥ ३१॥ 

श्रीपराज्षरजी बोले--इस प्रकार गोपियॉके आति 
अनुरागसाहित तेखरे-देखते श्रीकृष्णचन्भने चळरापजीके 
सहित ज्रजभूमिको त्याग दिया ॥ ३२ ॥ तज वे राम, कुष्ण 
और आक्र झोपगामी घोडोंलाले रथसे चलते-चल्त्ते 
मध्याङ्गके समय यमुनातटपर आ गये ॥ ३३॥ सहा 
पहुँचनेपर अक्रूरो औकृष्णचन्द्रसे कहा---“जबतक मै 
यमुनाजूयें मध्याहृकालीन उपासनासे निवृत्त होड 
तबतक आप दोनों यहीं जिराजे'' ॥ ३४ ॥ 

अ्रीपराक्ारजी लोले-हे सिप्र! तब 'भगवानकें 
“बहुत -अच्छा' कहनेपर महार्मत्ति अक्रुरजी यमुनाजलमै 
घुसकर सान और आचमन आदिके अनन्तर परन्नहाका 
ध्यान करने कगे ॥ ३५॥ उस समय उन्होने देखा क्रि 
खलभद्रजो सहस्यफणावकिसे सुझोधित हैं, उनका शारीर 
कुन्दमालाऑकि समान [ शुभ्रवर्ण ] है तथा नेत्र प्रफुल्ल 
कमलदलूके समान विज्ञाल हैं ॥ ३६ ॥ चे वासुकि और 
रभ आदि महासपाँसै घिस्कर उनसे प्रशसित हो रहे है 
जथा अत्यन्त सुगणित चनमालाओसे विभूषित 
है॥ ३७॥ छे दो इयाग जख धारण किये, सुन्दर 
कर्णभूषण पहने तथा मनोहर कुण्डली (ैंडुली) भारे 
जके भीतर विराजमान हैं ॥ ३८ ॥ 

उनकी गोदमें उन्हॉने आनन्दमय कमलुभृषण 
श्रीकृष्णच्द्रको देख्ता, जो मेघके समान झयामनर्ण, कुछ 
हाल हार घित्ञाल नयनोखाळे, चतुर्भुज, मनोहर 
अंगोपांगोंसाले तथा कोल-चक्रादि आयुधोसे सुकोभित हैं; 
जो पोताम्बर पहने हुए हैं और विचित्र वनमालासे विभूषित 
हैं, तथा [ उनके कारण | इन्द्रधनुष और विधुन्माला- 
पण्डित सजल मेघके समान जान पडते है तथा जिनके 
तश्षःस्थलमें  श्रीनत्सचिह और काननें देदीप्यमान 
मकराकृत कुण्डल विराजमान हैं ॥ ३९-४१ ॥ 
[ अक्रूरजीने यह ची देखा कि] सनकादि मुनिजन और 
निष्पाप सिद्ध तथा योगिजन उस जलमे हो स्थित होकर 
नासिकाञ-डुष्टिसे उन ( श्रोऊण्णयऱ्द) का ही चिन्तन कर 
रहै है ॥ ४२ ॥ 


अः १८ ] 


पञ्चय अंडा 


केल 





बलकृष्णौ तथाक्ररः प्रत्यभिज्ञाय विस्मितः । 
अचिन्तयद्रथाच्छीप्रं कथमत्रागतावित्ति ॥ ४३ 
विवक्षो: स्तम्भयामास वाचं ततस्य जनार्दन: । 
तत्तो निष्क्रम्य स्लिलाब्रञ्चमभ्यागतः पुनः ॥ ४ 
दंदर्शा तत्र चैबोभौ रशस्योपरि निष्ठितो । 
रामकृष्णौ यथापूर्वं मनुष्यवपुधान्वितौ ॥ ४५ 
निमझश्च पुनस्तोये ददर्श च तथैव तो । 
संस्तूयमानो गन्ध्ै्मुनिसिद्धमहोरगैः ॥ ४६ 
ततो विज्ञात्तसद्भाबस्स तु दानपतिस्तदा । 
तुष्टाव सर्वविज्ञानमयभच्युतमीश्वरम्‌॥ ४७ 
अङ्कूर उवाच 
सन्पान्नलूपिणेऽचिन्त्यमहिप्ने परमात्मने । 
व्यापिने नेकरूपैकस्वरूपाय नमो नमः ॥ ४८ 
सर्वरूपाय तेऽचिन्त्य हविर्भूताय ते नमः । 
नमो चिज्ञानपाराय पराय प्रकृतेः प्रभो ॥ ४९ 
भ्रूतात्मा चेन्द्रियात्मा च प्रधानात्मा तथा भवान्‌ । 
आत्मा च परमात्मा च त्वमेकः पञ्चधा स्थित: ॥ ५० 
प्रसीद सर्न सर्वात्मन्‌ क्षराक्षामयेश्वर । 

॥ ५१ 
अनाख्येथस्वरूपात्मन्ननाख्येयप्रयोजन । 
अनाख्येयामिधानं त्वा नत्तीऽस्मि परमेश्वर ॥ ५२ 
न यत्र नाथ विद्यन्ते नामजात्यादिकल्पनाः 
तङ्रूहा परमे नित्यमविकारि भवानज: ।। ५३ 
न कल्पनामृतेअर्थस्य सर्वस्याधिगमो यत्तः । 
ततः कृष्णाच्युतानन्तविष्णु्सज्ञाभिरीङ्यते ततः _ कृष्णाच्युतानन्तविष्णुसंज्ञाभिरीङ्यते ॥ ५४ 
सर्वार्थास्त्मज विकल्पनाभिरेतै- 

_ देखालीभवति हि रन्त बिश्वम्‌ । 
विश्वात्मा त्वमिति बिकारहीनमेत- 
__सर्वस्मिन्न हि भवतोऽस्ति किञ्चिदन्यत्‌ ॥ ५५ 

त्वे ब्रह्मा पत्ञुपतिरर्यमा विधाता 

शाता स्वं त्रिदशञपतिस्समीरणोऽञ्निः । 
तोयेशो धनपतिरन्तकस्त्रमेको _ 
पञ्नार्थैर्जगदश्चिपासति ज्ञक्तिभेदैः ॥ ५६ 











इस प्रकार वहाँ राम और कृष्णको पहचानकर अक्रूरो 
बड़े ही विश्मित हुए और सोचते लगे कि ये यहाँ इतनी 
आघतासे रखसे कैसे आ गये ? ॥ ४३ ॥ जब उन्होंने कुछ 
कहना चाहा तो भगवानने उनकी खाणी रोक दी | तज ये 
जलसे निकलकर रथके पास आये और देखा कि यहाँ भी 
राम और कृष्ण दोनों ही मनुष्य-शरीरसे पूर्ववत्‌ रथपर बैठे 
हुए छै ॥ ४४-४५ ॥ तदनन्तर, उन्होंने जलें सुखकर उन्हे 
फिर गन्धर्व, सिद्ध, मुनि और नागादिकॉसे स्तुति किये जाते 
देखा ॥ ४६ ॥ तब तो दानपत्ति अक्ररजी वास्तविक रहस्य 
जानकर उन सर्वसिज्ञानमय अच्युत गगबान्‌को स्तुति करने 
लगे ॥ ४७ ॥ 

अक्कूरजी बोले जो सन्मात्रस्वरूप, अचिनत 
महिम, सर्वव्यापक तथा [ऊार्यरूपसे] अनेक और 


[कारणरूपसे | एक रूप है उन परपात्ाको नगस्कार है. 


नमस्कार हैं ॥ ४८ ॥ हे अचिन्तनौय प्रभो ! आप स्वरूप 
एखे हतिःस्वरूप परमेश्वरको नमस्कार है। आप बुद्धिस 
अतीत और प्रकृतिसे परे हैं, आपको जाण्जार नमस्कार 
है || ४९ ॥ आप भूतस्वरूण, इन्द्रियस्वरूप और 
प्रधानस्वरूप हैं तथा आप हो जीजात्मा और परमात्मा हैं 
इस प्रकार आप अकेले ही पाँच प्रकारसे स्थित हे ॥ ५७ ॥ 
हे सर्व ! हे सर्वात्मन्‌ ! हे क्षराक्षरमय ईश्वर ! आप पसत्र 
होइयें । एक आप ही ब्रह्मा, विष्णु और शिव आदि 


| कल्पनाओसे वर्णन किये जाते है ॥ ५१३ ॥ है परमेश्वर ! 


आपके स्वरूप, प्रयोजन और नाम आदि सभी 
अनिर्नेचनीय हैं। मैं आपको नमस्कार करता हूँ ॥ ५२ ॥ 

है नाथ ! जहाँ नाम और जाति आदि कल्पनाओंका 
सयंचा अभाच है आप बही नित्य अविकारी और 
अजन्मा परब्रह्मा हँ || ५३ ॥ क्योंकि करुपनाके विना 
किसी भी पदार्थका ज्ञान नहीँ होता इसीलिये आपका 


। कृष्ण, अच्युत, अनन्त और विष्णु आदि नामॉसे स्तवन 


किया जाता है [ तात्तवर्मे तो आपका किसी भी नामसे 


| निर्देशा नहीं किया जा सकता ] ॥ ७४ ॥ हे अज ! जिन 
| ठेलता आदि कल्पनामय पदाधासे अनन्त विश्वकी उत्पत्ति 


हई है ते समस्त पदार्थ आप ही हैं तथा आप ही 
विकारहीन आत्मवस्तु है, अतः आप विश्वरूप हैं। हे 
प्रभो ! इन सम्पूर्ण पदार्थॉमें आपसे भिन्न और कुछ भी 
नही. ह॥ ०५५ ॥ आप ही ब्रह्मा, महादेव, अर्यमा, 


| विधाता, धाता, इन्द्र, वायू, आप्रि, तरुण, कुबेर और यम 


छै | इस प्रकार एक आप ही भिन्न-भिन्न कार्यवाळे अपनी 


३६० शरीजिष्णुपुराण [ अर १९ 





विश्व॑ 'भवान्सृजत्ति सूर्घगभस्तिरूपो दाक्तियोंके भेदसे इस सम्पूर्ण जगतकी रक्षा कर रहे 
विश्वेश ते गुणमयोऽयमतः प्रपञ्चः । हें ॥ ५६ ॥ हे विश्वेश ! सूर्यकी का होकर आप ही 
उज घटा चक्क महा [ वृष्टिद्वारा ] विश्वकी रचना करते हैं, अतः यह गुणमय 
रूपं परं सदिति खाच्रकमक्षरै य- प्रपक्ष आपका ही रूप दै । 'सत्‌ पद [ "3 तत्‌, सत्‌' इस 


___ ज्ज्ञानात्यने सदसते प्रणतोऽस्मि तस्मै ॥ ५७ | रूपसे ] जिसका वाचक है जह '3%' अक्षर आपका परम 


वाल स्वरूप हे, आपके उस ज्ञानात्मा सदसत्खरूपको नमस्कार 


ॐ नमो वासुदेवाय नमस्संकर्षणाय च। |३॥ ६.७ ॥ है प्रभो ! वासुदेव, संकर्षण, पञयुप्न और 
प्रद्युप्राध नमस्लुभ्यमनिरूद्ाय ते नमः ॥ ५७८ | अनिरुद्धस्वरूप आपको खारण्यार नमस्कार है ॥ ८८ ॥ 


किन न —— 


इति श्रीविष्णुपुराणे पञ्चमेंऽदौऽष्टादक्ञोऽश्गायः ॥ १८ ॥ 


हव चु बस) 
उन्नीसवाँ अध्याय 
भगवानका मरधुरा-प्रवेा, रजक-वध तथा मालीपर कृपा 
जीप उवाच श्रीषराठारजी खोले यतूकृत्लरेत्पत्न अक्कूरजीने 
एबमन्तर्जले विष्णुमभिष्टूस स यादः । शअलिष्णुभगवानुका जरूके भीतर इस प्रकार स्तवनकर उन 
आर्चयामास सर्वेशं धूपपुष्पर्मनोमये: ॥ १ | सेका मनःकल्पित धूप, दीप और पुष्पादिसे पूजन 


किया ॥ १॥ उन्होने अपने मनको अन्य विषयास हटाकर 


घरित्यक्तान्यविषयो मनस्तत्र निवेश्य सः । उन्हॉते रगा दिया और खिएकालतक उन बरह्मशुतमे ही 
ब्रह्मभूते चिरं स्थित्वा विररा समाधितः २ | समाहित भावसे स्थित रहकर फिर समाधिसे विरत हो गये 
कुतकृत्यमिवात्मामं मन्यमानो महामतिः । ॥ २ ॥ तदनन्तर महामति अक्करजी अपनेको कृतकृत्व- 


आजगाम रथं भूयो निर्गम्य यमुनाम्भसः ॥ ३ | सः मानते हुए यमुनाजलसे निकलकर मादा भकत 
जळे आयै ॥ ३ ॥ जहाँ आकर उन्होंने आश्चर्ययुक्त नेत्र 
ददर्श रामकृष्णो i यथापूर्वमवस्थितो । राप और कृष्णको पूर्ववत रथपे बैठे देखा । उस समय 
विस्मिताक्षस्तदाकूरस्ते च कृष्णोऽभ्यभाषत ॥ ४ श्रीकृष्णचद्धने अङ्रूरजीसे कहा ॥ ४ ॥ 
अकृष्ण उवाच श्रीकृष्णजी चोरे अकरजो ! आपने अयङ्य हो 
नूनं ते दृष्टमाझर्यमकूर यमुनाजले यमुन-जलमें कोई आश्चर्यजनक बात देखी है, क्योंकि 
विस्मयोत्फुललनयनो भवान्संलक्ष्यते यतः ॥ ५ | आपके नेत्र आश्चर्यचकित दौर पड़ते है ॥ ५ ॥ 
अक्कूरुजी बोळे--हे अच्युत ! मैने यमुनाजलमें जो 


आश्चर्य देखा है उसे मै इस समय भी अपने सामने मूर्तिमान्‌ 
अन्तर्जले यदाक्षर्य दृष्टं तत्र मयाच्युत । देख रहा हूँ॥ ६ ॥ हे कृष्ण ! यह महान्‌ आश्चर्यमय जगत्‌ 


तदापि हि पश्यामि मूर्तिमत्ुरतः स्थितम्‌॥ ६ | जिस महात्माका स्वरूप है उन्हीं परम आश्चर्यस्वरूप आपके 
जगदेतन्प्रहाश्चर्यलपं यस्य महात्मनः । साथ मेरा समागम दुजा है॥७॥ हे मधुसूदन ! अब उस 
तेनाश्वर्यपरेणाहं भवता कृष्ण सङ्गतः ॥ ७ | आश्चर्यके विषयमे और अधिक कहनेसे लाभ ही कया है ? 
तत्किमेतेन मधुरा यास्यामो मधुसूदन । चलो, हमें दीघ ही मथुरा पहुँचना है; मुझे कैससे बहुत भय 


मी जोडी | लगता है । दूसोके दिये हुए अनसे जीनेवाळे पुरुषोके 
बिधेषि केसान्दिम्जन्म परपिण्डोपजीविनाम्‌ ॥ ८ | अंवनकों धिझार ] ॥ ८ | 
इत्युकत्वा चोदयामास स हयान वातरंहस: । ऐसा कहकर अक्रूरजीने चायुके समान वेगवाले 


सप्पाप्रश्नापि सायाहे सोज्क्र्रो मथुरां पुरीम्‌ ॥ ९ | घोड़ोंको हाका और सायङ्कालके समय मथुरापूरीमें पहुँच 


अः एप ] 


विलोक्य मथुरां कृष्ण ग़म चाह स यादव: । 
पद्भ्यां यातं महावीरौ रथेनैको विश्ञाम्यहम्‌ ॥ १० 
गन्तव्यं वसुदेवस्य नो भवदभ्यां तथा गृहम्‌ । 
युबयोहिं कृते वृद्धस्स कंसेन निरस्यते ॥ ११ 
श्रीपराङार उनाच 
इत्युक्त्वा प्रविवेशाथ सोऽक्रूरो मधुरां पुरीम्‌ । 
प्रविष्टो रामकृष्णौ च राजमार्गमुपागतो ॥ १२ 
खरीधिनरैश्च सानन्द लोचनैरभिवीक्षितौ । 
जग्मतुलीलया वीरौ मत्तौ बालगजाविव ॥ १३ 
भ्रममाणौ ततो दृष्टा रजकं रङ्गकारकम्‌ । 
अयाचेतां सुरूपाणि वासांसि रुचिराणि तौ ॥ १४ 
केसस्य रजकः सोऽथ प्रसादारूढत्रि्मयः । 
बहन्याक्षेपवाक्यानि प्राहोच्चै रामकेशवौ ॥ १५ 
ततस्तलप्रहारेण कृष्णस्तस्य दुरात्मनः । 
पातयामास रोषेण रजकस्य हिरो भुखि॥ १६ 
हत्वादाय च वस्त्राणि पीतनीलाम्बरौ ततः । 
कृष्णारामौ मुदा युक्ती मालाकारगृहं गतो ॥ १७ 
विकासिनेत्रचुगलो मालाकारोउतिविस्मित: । 
एतौ कस्य सुतौ वातौ घैत्रेयाचिन्तयत्तदा ॥ १८ 
पीतनीलाप्रधरै तौ दृष्टातिमनोहरौ । 
स तर्कयामास तदा भुवं देवावुपागतो ॥ १९ 
विकासिपुखपद्याभ्या ताभ्यां पुष्पाणि याचित्तः । 
भुत विष्टभ्य हस्ताभ्यां पस्पर्श शिरसा महीम्‌ ॥ २० 
प्रसादपरमौ नाथौ मम गेहपुपागतो । 
धन्यो ऽहपर्यिष्यामीत्याह तौ पाल्यजीवन: ॥ २१ 
ततः प्रहष्टवद्नस्तवोः पुष्पाणि कामतः । 
चारूण्येतान्यधैतानि प्रददौ स प्रलोभयन्‌॥ २२ 
पुनः पुनः प्रणम्योभौ मालाकारो नरोत्तमौ । 
ददौ पुष्पाणि चारूणि गन्धवन्त्यमलानि च ॥ २३ 
मालाकाराय कृष्णोऽपि प्रसन्न: प्रददौ वरान्‌ । 
श्लीस्त्वा मत्स्या भट न कदाचित््यजिष्यति ॥ २४ 


फम अज्ञ 


Ek 


गाये ॥ ९ ॥ मधुरापुरीको देखकर अक्रूरने राम और 
कृष्णसे वन्हा--"हे वीरवरों । आव में अकेल्य ही रस 
जाऊँगा, आप दोनों पैदल चले आतें॥ १० ॥ मथुरामे 
पहुँचक्रर आप जसुदेवजीके घर न जायें क्योंकि आपके 
कारण ही उन वृद्ध वसुदेक्जोका केस सर्वदा निशादर करता 
रहता है” ॥ १९ ॥ 

अषराहरजी खोले-ऐसा कह--अङ्कूरजी 
मथुरापुरीमे चले गये । उनके पीछे राम और कृष्ण भो 
नगरमे प्रवेशका राजमार्गपर आये ॥ १२ ॥ सहादिः नर 
नारियोंसे आनन्दपूर्वक देखे जाते हुए वे दोनों खीर मतवाले 
तरुण हाथियोंके समान त्मैलापूर्वक जा रहे थे ॥ १३ ॥ 

मार्गमे वन्होते एक खस्न रैगनेषारे रजकाको घूमते देख 
उससे स्ङ्ग-्विरङ्गे सुन्दर बख माँग ॥ ९४ ॥ सह रजक 
कंसका था और राजाके मुँहलूगा होनेसे बड़ा घमण्डी हो 
गया था, अतः राम और कृष्णके बस्न माँगनेषर इसने 
लिस्मित होकर उनसे खडे जोरोंके साथ आनेक हुर्खाक्स करे 

॥ १७५ ॥ सब श्रोकृष्णचन््रने क्रुद्ध होकर आपने करतलके 
प्रहास्से ङस दुष्ट रजकका सिर पृथिवोपर गिरा दिया 
॥ ६६ ॥ इस प्रकार उसे गारकर गण और कुष्णने उसके 

वस्न छेन लिये तथा क्रमशः नीतः और पोत बस्तर 
घारणकर ये प्रसन्नवित्तसे मालीके घर गये ॥ १७ । 

है मैजेय ! उन्‍हें देखते ही उत्त मालीके नेत्र आन-्दसे 
खिळ गये और नह आश्चर्यचकित होकर सोचने लगा कि 
"ये किसके पुत्र है और कहाँसे आये हैं ?' ॥ १८ ॥ पीछे 
और नोळे खस्न धारण किये उन अति मनोहर बाऊकोको 
देखकर उसने समझा मानो दो देवगण ही पृधिलीतनलपर्‌ 
पघारे हैं ॥ १६ ॥ जब उन चिकसितमुखकमर् बालकोंने 
उससे पुष्प मांगे तो उसने आपने दोनों हाथ पृधिचापर 
टेककर सिरे भूमिको स्पर्श क्रिया ॥ २०॥ पिळ उस 
मालीने कहा--''है नाथ ! आपलोग जड़े ही कपाल हैं 
जो मेरे घर पधारे । मैं घन्य हूँ, क्योंकि आज मैं आपका 
पुजन कर सकुँगा'" ॥ २१ ॥ तदनन्ता उसने देखिये, ये 
बहूत सुन्दर हैं, ये बहुत सुन्दा हैं इस प्रकार 
घसचमुखसे लुभा-लुभाकर उन्हें इच्छानुसार पुष्प 
दिये ॥ २२॥ इसने उन दोनों पुरुषभ्नेष्ठोको पुनः - 
पुन. प्रणामकर अति निर्मल और सुगन्धित मनोहर पुष्प 
दिसे ॥ ३३ ॥ 

तब कुष्णचन्द्रने भी प्रसन्न होकर उस मालीको यह जर 
दिया कि "हे भद्र ! मेरे आखित रहनेखाली लक्ष्मी तुझे 
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बलहानिर्न ते सौम्य धनहानिरथापि खा । 
यावदिनानि तावच्च न नझिष्यति सन्ततिः ॥ २५ 
भुक्वा च खिपुलान्ओगांस्त्वमत्ते मख्रसादतः । 
ममानुस्मरणं प्राप्य दिव्यं लोकमवाप्स्यसि ॥ २६ 
धर्मे मनश्च ते भट्ट सर्वकालं भविष्यति । 
युष्यत्सन्तत्तिजातानां दीर्घमायुर्भतिष्यति ॥ २७ 
नोपसर्गादिक दोषं युष्मत्सन्ततिसम्मवः । 
अवाप्स्यति महाभाग यावत्सूर्यो भविष्यति ॥ २८ 
औराठन उवाच 


इत्युकत्वा तदगृहात्कृष्णो बलदेवसहायवान्‌ । 


विष्णुपुराण 


[ अः २० 


कभी न छोड़ेगी ॥ २४ ॥ हे सौम्य । तेरे चल और नका 
हास कमी न होगा और जनतक दिन (सूर्य) की सत्ता 
रहेगी ततक तेरी सन्तानक्ता उच्छेद न होगा ॥ २५ ॥ तू 
भी यावज्जीजन नाना प्रकारके भोग भोगता हुआ अन्ते 
मेरी कपास घेर स्मरण करनेके कारण दिव्य लोकको प्राप्त 
होगा ॥ २६ ॥ हे भद्र ! तेरा मन सर्वदा घर्मपरायण रहेगा 
तथा तेरे बदाम जन्म लेनेलालोंको आयु दीर्घ होगी 
॥ २७ ॥ हे महाभाग ! जबतक़ सूर्य रहेगा तवक तेरे 
खेडमें उत्पन्न हुआ कोई भी व्यक्ति उपसर्ग (आकस्मिक 
रोग) आदि टोचोको घात न हाँगा ॥ २८ ॥ 
अीपराहारजी खोले हे मुनिश्रेष्ठ ! ऐसा कहकर 
श्रीक्णचन्र बलभद्रजीके सहित मालाकारसे पूजित हो 


निर्जगाम मुनिश्रेष्ठ पालाकारेण पूजितः ॥ २९ | उसके घरसे चल दिये ॥ २६ ॥ 


इति श्रीविष्णुपुराणे पञ्चमेंऽतो एकोनर्बिदोऽ ध्यायः ॥ १६ ॥ 


सस WW == 


ीसवाँ अध्याय 


कुब्जापर कृपा, धनुर्भङ्ग, कुवल्यापीड और चाणूरादि मल्लॉका नाजा तथा कैस-खघ 


औपराहार उवाच 
राजमागें ततः कृष्णास्सानुलेपनभाजनाम्‌ । 
ददर्श कुड्वामायान्ती नसयौवनगोचराम्‌॥ ९ 
तामाह ललितं कृष्णाः कस्येदमनुलेपनम्‌। 
भवत्या नीयते सत्यं वदेन्दीवरलोचने ॥ २ 
सकापेनेव सा प्रोक्ता सानुरागा हरिं प्रति । 
प्राह सा ललित कुन्जा तहर्झनचलात्कृता ॥ ३ 
कान्त कस्मान्न जानासि कंसेन विनियोजिताम । 
नैकवक्रेति विख्यात्तामनुलेपनकर्मणि॥ ४ 
नान्यपिष्ट हि कसस्य प्रीतये ह्यनुलेपनम्‌ । 
भवाम्यहमत्तीचास्य 
| श्रीकृष्ण उवाच 
सुगन्धमेतद्राजाई रुचिरं रुचिरानने । 
आवयोर्गात्रसदुशै दीयतापनुलेपनम्‌॥ ६ 


प्रसाट्धनभाजनम्‌ ॥ ५ 


श्रीपराहरजी खोके--तदनन्तर कृष्णचन्द्रने 
राजमागंपें एक नसयौखना कुडूना ख्रीको आनुलेपनका पात्र 
लिये आती देखा ॥ १॥ तन श्रीकृष्णने उससे 
निर्त्रसपूर्वक कहा अयि कमललोचने! तू 
सच-सच चत्ता यह अनुलेपन किसके लिये के जा रही 
है ?” ॥ २ ॥ भगवान्‌ कृष्णके कामुक पुरुषकी भाँति इस 
प्रकार पुछनेपर अनुरागिणी कुब्जाने उनके दर्शनसे हात्‌ 
आकृष्टचित्त हो अति ललित भावसै इस प्रकार कहा-- 
॥ ३॥ “हे कान्त ! क्या आप मुझे नहीं जानते ? सै 
अनेतवक्रा-नामसे विख्यात हूँ, राजा कैसने मुझे 
अनुकेपन-कार्यमें नियुक्त किया है ॥-४ ।। राजा कसको 
मेरे अतिरिक्त और किसीका पीसा हुआ उबटन पसन्द नहीं 
हैं, अतः मैं उनकी अत्यन्त कृपापात्री हुँ" ॥ ५॥ 


श्रीकृष्णाजी खोले-हे सुमुखि | यह सुन्दर 
सुगन्धामय आनुलेषन तो राजाके ही सोम्य है, हमारे शारीग्के 
योग्य भो कोई अनुळेपन होतो दो ॥ ६ ॥ 


आर उछ ] 


श्रीपादार उबाच 
भुत्वैतदाह सा कुब्जा गृहातामिति सादरम्‌ । 
अनुलेपन च प्रददौ गात्रयोग्यमथोंभयों: ॥ ७ 
भक्तिच्छेदानुलिप्ाङ्गौ ततस्तो पुरुषर्षभौ । 
सेन्द्रचापौ व्यराजेतां सितकृष्णातरिवाम्बुदौ ॥ ८ 
ततस्तां चिबुके झौरिरुललापनविधानवित्‌ । 
उत्पाट्य तोलयामास इयङ्कुलेनाप्रपाणिना ॥ ९ 
चकर्ष पद्भ्याँ च तदा ऋजुत्वं केशवोऽनयत्‌ । 
ततस्सा ऋजुता प्राप्ता योषितामभवद्वरा ॥ १० 
विलासललित प्राह प्रेमगर्भभरालसप । 
बच्चे प्रगृहा गोविन्द मम गेहं व्रजेत्ति वै ॥ ११ 


एवपुक्तस्तया शौरी रामस्यालोक्य चाननम्‌ । 
प्रहस्य कुव्जां तामाह नैकवक्रामनिन्दिताम्‌ ॥ १२ 
आयास्ये भन्नतीगेहमिति तां प्रहसन्हरिंः । 
विससर्ज जहासोचे रामस्यात्मोक्य चाननम्‌ ॥ १३ 
भक्तिपेदानुलिप्ाङ्गौ नीलपीताम्बरौ तु तो । 
धनुश्शाळा ततो यातौ चित्रपाल्योषशोभितौ ॥ १४ 
आयागं तद्धनूरल्लं ताभ्याँ पृष्टस्तु रक्षिभिः । 
आख्याते सहसा कृष्णो गृहीत्वापूरयद्धनुः ॥ १५ 
ततः पूरयत्ता तेन भज्यमानं बल्ताद्धनुः । 
चकार सुमहच्छन्टं पथुरा येन पूरिता ॥ १६ 
अनुयुक्त ततस्तौ तु भग्ने धनुषि रक्षिभिः । 
रक्षिसैन्य निहत्यो भो निष्क्रान्तौ कार्मुकालयात्‌ ॥ १७ 
अकूरागमवृत्तान्तमुपलभ्य महद्धनुः । 
पर श्रुत्वा च कंसोऽपि प्राह चाणूरमुष्टरिको ॥ १८ 
कंस उवाच 
गोपालूदारको प्राप्तौ भवद्भ्यां तु ममाग्रतः । 
मल्लयुद्धेन हन्तव्यो मम प्राणहरो हि तौ ॥ १९ 
नियुद्धे तद्विनादोन भवद्भ्यां तोषितो ह्यहम्‌ । 
दास्याम्यभिमतान्कामान्नान्यधैतौ महाबलौ ॥ २० 


पञ्चम अंशा 
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्रीपराञ्ञरजी खोरे यह सुनकर कुब्जाने कहा--- 
'लीजिये', और फिर उन दोनोंकों आदरपूर्वक उनके 
डारीरयोग्य चन्दनादि दिये ॥७.॥ उस समय चे दोनों 
पुरुषश्रेश्न [कपोल आदि अंगॉमे] पत्ररचनाविधिसै 
यथावत्‌ अनुल्ित्त होकर इन्द्रधनुषयुक्त क्याम और श्वेत 
मेधके समान सुशोभित हुए ॥ ८ ॥ तत्पश्चात्‌ उल्हापन 
(सीधे करनेकी) विधिकि 'जाननेवाले धनवान्‌, कष्ण- 
चन्ने उस्तकी ठोड़ीमे आपनी आगेकी दो अगरिल्याँ लगा 
उसे उचकाकर हिलाया तथा उसके पैर आपने पैरोंसे दचा 
लिये । इस प्रकार श्रीकेज्ञवनै उसे ऋजुकाय (सीधे 
आारौसजाली) कर दो । तब सौधी हो जानेपर नह सम्पूर्ण 
स्त्रियॉर्से सुन्दरी हो गयी ॥ ५-१० ॥ 

तन वह श्रीगोतिन्दका पल्ला पकड़कर अन्‍्तर्गर्भित 
प्रेम-भारसे अलसायी हुई चिलासलाक्ित  वाणीमें 
चोली "आप मेरे घर चलिये ॥ ११ ॥ उसके ऐसा 
कहनेपर औकुण्णचन्द्रने उस कुञ्जरो, जो पडळे अनेकों 
गोसे रेऴी थीं, परंतु अब सुन्दरी हो गयी थी, 
बल्नामजीके मुखकी ओर देखकर हँसते हुए कहा=- 
॥ १२॥ हाँ, तुम्हारे घर भी आऊँगा'--ऐसा कहकर 
श्रीहरिने उसे मुसकाते हुए विदा किया और बलभद्रजीके 
मुखक्री ओर देखते हुए जोर-जोरसे हैंसने छगे ॥ १३॥ 

तदनन्तर पत्र-रचनाहि विधिसे अनुलिप्र तधा चित्र- 
विचित्र मालाओंसे सुशोभित राम और कुष्ण क्रमशः 
नीलाम्यर और पीताम्बर धारण किये हुए यज्ञशालातक 
आये ॥ १४॥ वहाँ पहुँचकर उन्होंने चज्ञरक्षकॉते उस 
सूचक उददेकयस्वरूत घनुचके विययमें पूछा और उनके 
खतत्टानेपर श्रीकृष्णचन्द्रने उसे सहसा उठाकर प्रत्यञ्चा 
(होगी) चढ़ा दो ॥ १५॥ उसपर खलूपूर्वक पत्यज्ञा 
चड़ाते समय बह धतृच दूत गवा, उस समय उतने ऐसा 
घोर शब्द किया कि उससे सम्पूर्ण मधुरापरी गूँज 
उठी ॥ ६६ ॥ तब धनुष टूर जानेपर उसके रक्षफॉने उनपर 
आक्रमण किया, उस रक्षक सेनाका संहारकर वे दोनों 
बाळक घनुइङात्ासे बाहर आये ॥ १७ | 

तदनन्तर अक्रुरके आनेका समाचार पाकर ताखा उस 
महान घनुषको भम्र हुआ सुनकर कंसने चाणूर और 
घुष्टिकसे कहा ॥ ३८ ॥ 

कंस खोलला -- यहाँ दोनों गोपाह्म्यालक आ गये हैं । 
खै मेण प्राण-हरण करनेवाले हैं. आतः तुम दोनो 
पल्लयुद्धसे उन्हें मेरे सामने मार डालो । यदि तुमल्ोग 
पह्छयुद्धमें उन दोनोंका विनाश करके मुझे सन्तुष्ट कर 


दे [1 


न्यायतोऽन्यायतो वापि भवदभ्या तौ पयाहितो । 
हन्तव्यो तहधाद्राज्य सामान्यं वां भविष्यति ॥ २१ 
इत्यादिश्य स तौ मल्लौ ततश्राहूय हस्तिपम्‌ । 
्रोताचोश्चैसत्वया मल्लसमाजद्वारि कुझर: ॥ २२ 
स्थाप्यः कु्ललयापीडस्तेन तौ गोपदारको । 
घातनीयौ नियुद्धाय रङ्गद्वारमुपागतौ ॥ २३ 
तमप्याज्ञाप्य दृष्ठा च सर्वान्यञ्ञानुपाकृतान्‌ । 
आसन्नमरणाः कंसः सैयौंदयपुदैक्षत ॥ २४ 
ततः समस्तमझेषु नागरस्स तदा जनः । 
राजमञ्लेषु चारूठास्तह भूत्पै्नराधिपाः ॥ २५ 
मल्लप्राश्चिकवर्गश रङ्गमध्यसमीपगः । 
कृतः कंसेन कंसोऽपि तुङ्गमञ्चे व्यवस्थित: ।। २६ 
अन्तःपुराणां मञ्चा तथान्ये परिकल्पिता: । 
अन्ये च बारमुख्यानामन्धे नागरयोषिताम्‌ ॥ २७ 
नन्दगोपादयो गोपा मज्ञेब्रन्येष्रवस्थिता: । 
अक्रूरवसुदेवौ च मञ्चप्रान्ते व्यवस्थितों ॥ २८ 
नागरीयोधितां मध्ये देवकीपुत्रगर्सिनी । 
अन्तकालेऽपि पुत्रस्व द्रक्ष्यामीति मुखं स्थिता ॥ २९ 
वाद्यामानेषु तूर्येषु चाणूरे चापि वल्गति । 
हाहाकारपरे लोके ह्यास्फोटयति पुष्टिके ॥ ३० 
ईषद्धसन्तौ तौ जीरो खल्भद्रजनार्दनौ । 
गोपवेषधरो बाली रङ्गद्वारमुपागतौ ॥ ३१ 
ततः कुवलयापीडो महामात्रप्रचोदित: । 
अभ्यधावत वेगेन हन्तुं गोपकुमारकौ ॥ ३२ 
हाहाकारो महाञ्जज्ञे रङ्गमध्ये द्विजोत्तम । 
बलदेवोजनुज दृष्टा वचनं चेंदमम्रबीत्‌ ॥ ३३ 
इन्तव्यो हि महाभाग नागोऽयं दात्नुचोदितः ॥ ३४ 
इत्युक्तस्सोऽग्रजेनाश्च बलदेवेन तै क्विज । 
सिंहनाद ततश्चक्रे माधः परवीरहा ॥ ३५ 
करेण करमाकृष्य तस्य केशिनिषूदनः । 
भ्रामयामास ते शौरिरैरावतस्तमं वले ॥ ३६ 


शीखिष्णुपुराण 


आातुसूदन 


[ अभ २० 


दोगे तो गै तुम्हारी समस्त इच्छाएँ पूर्ण कर दूँगा; गेरे इस 
कथनको तुम मिथ्या न समझना । तुम न्यायसै अथवा 
अन्यायसे मेरे इन महाबलुबान्‌ अपकारियोको अवश्य 
मार डाळे | उनके मार जानेर यह सारा राज्य | हमारा 
और ] तुम दोनोंका सामान्य होगा ॥ १९-३१ ॥ 
सह्त्मेंकों इस प्रकार आज्ञा दै कंसने अपने महावंतंकों 
बुलाया और डसे आज्ञा दो कि तू कुललयापोड हाथोको 
मल्छोंकी रेगभूमिके द्वारपर खड़ा रख और जब वै 
गोपकुमार युद्धके लिये यहाँ आवें तो उन्हें इससे नष्ट करा 
दे ॥ २२-२३ ॥ इस प्रकार उसे आज्ञा देकर और समस्त 
'सिंहासनोकों यथावत रखें देखकर, जिसकी मृत्यु पास आ 
गयी है बह केस सूर्योदय प्रतीक्षा करने लगा ॥ २४ ॥ 
प्रार:फाल होनेपर समस्त मज्ञोपर नागरिक लोग और 
गजमज्ञोंपर अपने अनुचरोंके सहित राजाळोग बैठे 
॥ २५ ॥ तदनन्तर रंगभूमिकै मध्य घागके समीप कॅसने 
युद्धपरीक्षकोंको बैठाया और फिर स्वये आप भी एक ऊँचे 


| सिंहासनपर बैस ॥ २६ ॥ वहाँ अन्त:पुरवी खियोंकि लिये 


चुधक्त सचान बनाये गये थे तथा मुख्य-मुख्य यारगनाऔं 
और नगरवी महित्सऑके लिये भी अलग-अलग अञ्ज थे 
॥ २७ ॥ कुछ आन्य मजापर नन्दगोप आदि गोपगणा 
बिठाये गये थे और उन मडके पास ही अक्र और 
यस्र्देजजी बैठे थे॥ २८ ॥ नगरको नारियोंके चौचमें 
"चलो, अन्त्रकालमे ही पुत्रका मुख तो देख लैँगी' ऐसा 
विचारफर पुज्के किये मङ्गलकामना करती हुई देवकीजी 
चैडी थीं ॥ २% ॥ 
तदनन्तर जिस समय तूर्य आदिके यजने तथा चाणूरके 
अहात्त उछलने और मुष्टरिकके ताल डॉकनेपर दर्शकगण 
हाहाकार कन रहें थे, गोपचेषधारो चौर बालक बलभद्ध 
और कृष्ण कुछ हँसते हुए रंगभूमिके द्वारपर आये 
॥ ३०-३६ ॥ याहाँ आते हीं महावतवी फरणासे 
कुचलयापीढ नामक हाथी उन दोनों गोपक्कमारौंको मारनेके 
लिये बड़े नेगसे दौड़ा ॥ ३२ ॥ हे द्रिजश्रेह ! उस समस 
रंगभूमिमै महान्‌ हाहाकार मच गया तथा बलदैकजीने 
अपने अनुज का्ण्की ओर देखकर कहा--“हे 
महाभाग ! इस हाधीको इत्ते ही प्रेरित किया है; आतः 
इसे मार डालना चाहिये ॥ ३३-३४ ॥ 
है हिज ! ज्येष्ठ चता बळरामजीके ऐसा कहनेपर 
श्रीक्यामसुन्टरने यहे जोरसे सिंडनाद 
किया ॥ ३७॥ फिर केदिनिवृदन भगवान्‌ श्रीकल्णने 


अश २० ] 


ईशोफपि सर्वजगतां बाललीलानुसारत: । 
क्रीडित्वा सुचिरं कृष्णः करिदन्तपदान्तरें ॥ ३७ 
उत्पाट्य वामदन्त तु दक्षिणेनैव पाणिना । 
ताडयामास यन्तारं तस्पासीच्छतस्षा शिर: ॥ ३८ 
दक्षिणं दन्तमुत्पाट्य बरूभ्रो३पि तत्क्षणात्‌ । 
सरोषस्तेन पार्शस्थान्‌ गजपालानपोधयत्‌ ॥ ३९ 
वेगेन रौहिणेयो महाबलः । 
जघान बामपादेन मस्तके हस्तिनं रुषा ॥ ४० 
स पपात हतस्तेन बलभद्रेण लीलया । 
सहस्नाक्षेण खञ्रेण ताडितः पर्वतो यथा ॥ ४१ 
हत्वा कुवलयापीडं हस्त्यारोहप्रचोदितम्‌ । 
मदासृगनुलिप्ठाङ्गो ह्स्तिदन्तवरायुधौ ॥ ४३ 
मृगमध्ये यथा सिंहौ गर्वलीलावलोकिनौ । 
प्रविष्टो सुमहारङ्गं बलभद्रजनार्दनौ ॥ ४३ 
हाहाकारो महाञ्जज्ञे महारङ्गे त्वनन्तरम्‌ । 
कृष्णोज्यं बलभद्रोञ्यमिति लोकस्य विस्मय: ॥ ४४ 
सोऽयं येन हता घोरा पूतना बालघातिनी । 
क्षिप्त तु झकटं येन भझो तु यमलार्जुनौ ॥ ४५ 
सोऽयं य: कालियं नागं ममर्दारुह्या बालक: । 
धृत्तो गोवर्धनो येन सप्तरात्रं महागिरि: ॥ ४६ 
अरिष्टो धेनुकः केशी लीलूयैख महात्मना । 
निहता येन दुर्वृत्ता दृश्यतामेष सोऽच्युतः ॥ ४७ 
अयं चास्य महावाहुर्घलभद्रोञ्यतोञ्जः । 
प्रयाति लीलया योषिन्मनोनयननन्दनः ॥ ४८ 
अस स ऋध्यते प्रज्ञः पुराणार्थविशारदै: | 
गोपालो यादव वंश मग्नममभ्युद्धरिष्यति ॥ ४९ 
अयं हि सर्वलोकस्य निष्णोरखिलजन्पनः । 
अवतीर्णो महीमंशो नूनं भारहरो मुवः ॥ ५० 
इत्येवं वर्णिते पौरे रामे कृष्णे च तत्क्षणात्‌ । 
उरस्तताप देवक्याः सेहसुतपयोधरम्‌ ॥ ५१ 
महोत्सवधियासाह्य पुञ्राननविलोकनात्‌ । 
सुबेव बसुदेवोऽभूद्विहायाभ्यागतां जराम्‌ ॥ ५२ 


पञ्चम अघा 


_ ३६५ 


बलूमें ऐरावतक समान उस महाबळी हाथोकी सूड आपने 
हाथसे पकड़कर उसे घुणाया ॥ ३६ ॥ भगवान्‌ कृष्ण 
यहापि सम्पुर्ण जगतके स्वामी हैं तथापि उन्होंने बहुत 
देरा उस हाथीके दाँत और चरणॉके बीचरमे खेलूते- 
खेलते अपने दाएँ हावसे उसका जायाँ दाँत उत्याडका 
उससे महाबतपर प्रहार किया । इससे उसके सिरके सैंकड़ों 
टुकड़े हो गये ॥ ३७-३८ ॥ उसी समय खरूभट्रजीनै भी 
क्रीधपूर्चक उत्तका दायाँ दाँत उम्लाड़कर उससे आस-पास 
खड़े हुए महावतोंकों मार डाला ॥ ३९ ॥ तदनन्तर 
पहाजली रोहिणीनन्दनने रोषपूर्वक अति लेगसे उछलम्कर्‌ 
तस हाथीके मस्तकपर अपनी खाची ताते मारी ॥ #० ॥ 
इस प्रकार वह हाथी बलभदजीदाग लीलापूर्वक 
मारा जाकर असद वत्से आहत पर्वतके समान गिर 
पड़ा ॥ "४ १ ॥. 

तब महाबतसे प्रेरित कुललयापीडकों मारकर उसके 
मद और रक्तसे लघ-पथ राम और कृष्ण उसके दाँतोको 
लिये हुए गर्चयुक्त छीलामयी चितननसे निहारते उस महान्‌ 
शेग्भुपिएं इस प्रकार आये जैसे मृग-समूहके जीचमें सिंह 
चका जाता है॥ ४२-४३ ॥ उस समय महान रंगभूमिमेँ 
बड़ा कोलाहल होने लगा और सब ल्मेगोंमें “ये कृष्ण हैं, 
ये बलभट्ट है! ऐसा सिस्मय छा गया ॥ डड ॥ 

[ चे कहने छगे-- ] "जिसने बालघातिनी घोर 
राक्षसी पूतनाको मारा था, शकरको उलट दिया था और 
चपळार्जनको उखाइ डाला था चह यही हैं। जिस 
बालकने कॉलियनागक ऊपर चढ़कर उसवत मान-मर्दन 
किया या और सात रात्रितक महापर्वत गोवर्धनको अपने 
हाथपर चारण किया था चह यही है ॥ ४७-४६ ॥ जिस 
महात्मने अरिष्टासुर, घेनुकासुर और केळी आदि दुष्टॉको 
ल्मैल्यासे ही मार डाला था; देखो, वह अच्युत यही हैं 

। ४७ ॥ चे इनके आगे इनके बड़े भाई महाबाहुबल- 
भद्टजी हैं जो खड़े छोलापूर्वक चल रहे हैं । ये स्ियोके मन 
और नयनॉको बड़ा ही आनन्द देनेवाले हैं 7 ॥ हट ॥ 
पुराणार्थवेत्ता विद्वान्‌ लोग कहते हैं कि ये गोपालजी डूने 
हुए यदुचफाका उद्धार करेंगे ॥ ४९ ॥ ये सर्वलोकमय और 
सर्वकारण भगचान्‌ निष्णुक्ते ही अंडा हैँ, इन्होने प॒थिवीका 
भार उतारनेके लिये ही भूमिपर अवतार लिया हे" ॥ ५5 ॥ 

राम और काके विषयमै पुरवासियॉकि इस प्रकार 
कहते समय दैवकोके म्तनॉंसे स्लेहके कारण दूध बहने 
लगा और उसके द्वदयमें बड़ा अनुताप हुआ ॥ ५१ ॥ 
पुज्रोंका मुख देखनेसे अत्यन्त उल्ल्ञस-सा प्राप्त होनेके 


द्ध) औिष्यापुराण ___________________[ अर ३० 
विस्तारिताक्षियुगलो राजान्तःपुरयोषिताम्‌ । 
नागरश्जीसमूहश्च द्रष्टुं न विरराम तम्‌ ॥ ५३ 
सख्यः पश्यत कृष्णास्य मुखपत्यरुणेक्षणम्‌ । 
गजयुद्धकृतायासस्वेदाम्बुकणिकाचितम्‌ ॥ ५४ 
विकासिञ्स्दष्मोजमवइ्यायजलो क्षितम्‌, । 
परिभूय स्थितं जन्म सफलं क्रियतां दृशः ॥ ५५ 
श्रीवत्साई महद्धाम बालस्वैतद्विलोक्यताम्‌ । 
विपक्षक्षपणं बक्षो भुजयुग्मं च भामिनि ॥ ५६ 


किं न पह्यसि दुष्धेन्दुमणालघबलाकतिम्‌ । 
खलभद्रमि्म नीलपरिधानमुपागतम्‌॥ ५७ 
वस्वाता पष्टिकेनेल चाणूरेण तथा सखि । 
क्रीडतो खललभद्रस्प हरेहास्से निलोक्यताम्‌ ॥ ५८ 
सख्य: पदयत चाणूरं नियुद्धार्थमय हरि: । 
समुपैति न सन्त्यत्र कि बृद्धा पुक्तकारिण: ॥ ५९ 


क्क योब्रनोन्मुखीभूतसुकुमारतनुहरि: । 
क्क कत्नकठिनाभोगशरीरो5यं महासुरः ॥ ६० 


इमो सुरूल्ितैरद्वैसतेते नवयौवनौ । 
दैतेयमरूलाक्ाणूरप्रमुखास्त्वतिदासणाः ॥ ६१ 
नियुद्धव्ाश्िकानां तु महानेष व्यतिक्रमः । 
यद्वालवलिनोर्युद्ध॑ मध्यस्थैस्समुपेक्ष्यते ॥ ६२ 
औपराशम उवाच 
इत्थं पुरञ्रीलोकस्य वदतश्वालयन्भुनम्‌ । 
ववल्ग बद्धकक्ष्योऽन्तर्जनस्य भगबान्हरिः ॥ ६३ 
चलभद्रोऽपि चारफोख्य ववल्ग ललित तथा । 
चदे पदे तथा भूमिर्यन्न झीर्णा तदद्भुतम्‌ ॥ ६४ 


चाणूरेण तत: कृष्णो युयुध्ेऽमितविक्रमः । 
नियुद्धकुशलो दैत्यो बलभद्रेण मुष्टिकः ॥ ६५ 


सन्निपाताबधूतैस्तु चाणूरेण समं हृरिः । 
प्रक्षेपणीर्मुष्टिभिश्च कीलूवञ्रनिपात्तनैः ॥ ६६ 


ओसिष्णुपुराण 


[ अभ्रक 


कारण कसुदेवजी धी मानो आयी हुई जराको छोड़कर 
फिरसे नब्रयूचकत-से हो गये ॥ ५३ ॥ 

गाजाके अन्तःपुर्की ख्तियाँ तथा नगर निवासिनी 
महिलाएँ भी उन्हें एकटक देखते-देखते उपराम न हुईं 
॥ ५३ ॥ [वे परस्पर कहने रणी] “अरी सख्यो ! 
अख्णनयनसे युक्त श्रीकृष्णचन्द्रका आति सुन्दर मुख तो 
देखो, जो कुबलयापीडके साथ युद्ध करनेके परिश्रमसे स्वेद 


यिन्दुपूर्ण होकर हिप-कण-सिक्षित हारत्कालीन प्रफुल्ल 


कमलो लज्जित कर रहा है । आरी ! इसका दर्घान करके 


| अपने नेत्रोंका होना सफल कर को" ॥ पछ" ५५ ॥ 


[एक स्त्री जोली-- ] "है भामिनि ! इस बालकका 
यह लक्ष्मी आदिका आअयभुत श्रीयत्साकयुक्त वक्ष: स्था 
तथा डात्नुऔँको पराजित करनेयाली इसकी दोनों भुजाएँ तो 
देखो !'' ॥ ५६. ॥ 

[दूसरी] "री ! क्या तुम नील्लरम्यर धारण 
किये इन दुध, चन्द्र अश्वच्ा कमलनालकै समान जुभवर्ण 
बर्प्देवजीको आते हुए नहीं देखती हो ?'' ॥ ५० ॥ 

[तीसरी?--- ] “ आरी सांखियों ! [ अखाड़ेमें] चकर 
देकर घूमरेबाले चाणूर और मुट्टिकके साथ क्रीडा करते 
हुए बलभद्र तथा कलाका हैंसना देख छो | ॥ ७८ ॥ 

चोथी*--] हाय ! सस्तियो ! देशों तो चाणूरसे 
लड़नेके लिये ये हरि आगे बढ़ रहे हैं; क्या इन्हें छुटानेवाले 
कोई भी बड़े-बड़े यहाँ नहीँ है? ॥ ५६ ॥ “कहाँ तो 

यौबनमें वेश करनेवाले सुकुमार-दारीर प्रयाम और कहाँ 
नॅक समान कठोर शरीस्वाट यह महान्‌ असुर !' 
॥ ६२ ॥ ये दोनों नवयुदक तो बड़े ही सुकुमार दारीरवाळे 
हैं, [ कितु इनके प्रतिपक्षी ] ये चाणूर आदि दैन्य मल्ल 
अत्यन्त दारुण हैं । ६६१ ॥ मल्लयुद्धके परी क्षकगर्णोंका यह 
बहुत बड़ा अन्याय है जो ले मध्यस्थ होकर भी इन बाळक 
और लवान्‌ मल्लोंके युद्धकी उपेक्षा कर रहे हैं ॥ ६२॥ 

क्षीपरादह्रजी खोले नणरकी स्तरियॉके इस प्रकार 
बार्तौलाप करते समय भगवान्‌ कृष्णचन्द्र आपनी कमर 
कसकर उन समस्त दर्शकोकि बीचमें पृथिवीको कम्पायमान 
करते हुए सङ्गधूमिषें कूद पडे ॥ ६३॥ श्रीखरूधदजो भी 
अपने भुजदण्डॉको ठोकते हुए अति मनोहर भावसे उछलने 
लगे । उस समय उनके पद-पदपर पूथिनी नहीं फटी, यही 
बड़ा आशक्षये है ॥ ६४ ॥ 

जदननन्तर अभित-चिक्रस कृष्णचन्द्र चाणुए्के साथ और 
दन्द्रयुद्धकुझलल राक्षस मुष्टिक बलभट्रके साथ सुद्ध करने 
लगे ॥ ६५, ॥ कृष्णचन्द्र चाणरके साथ परस्पर भिड़का, 


खनन दछ ] 


पञ्चाम अज 


Et 





पादोदधूतैः प्रमृष्ठेआ तयोर्युद्धमभून्पहत्‌ ॥ ६७ 
अशसत्रमतिघोरं तत्तवोर्वुद्धं सुदारुणम्‌ । 
बलप्राणविनिष्पाद्यो समाजोत्सवसन्नियौ ॥ ६८ 
याबद्यावश्च चाणूरो सुयुधे हरिणा सह । 
प्राणहानिमचापाम्रयां तावत्तावललवाल्लवम्‌ ॥ ६९ 
कृष्णोऽपि युयुधे तेन लीलयैव जगन्मय: । 
खेदाश्चालयता कोपान्निजशेखरकेसरम्‌॥ ७० 


बलक्षयं विवृद्धिं च दृष्टा चाणूरकृष्णायोः । 
बारयामास तूर्याणि कंसः कोपपरायण: ॥ ७१ 


मृदङ्घादिषु तूर्येषु प्रतिषिद्धेषु तत्क्षणात्‌ । 

खे सङ्गतान्यवादयान्त देवतूर्याण्यनेकशः ॥ ७२ 
जय गोबिन्द चाणूरं जहि केशव दानवम्‌ । 
अन्तर्ख्ानगता देवास्तमूचुरतिहर्षिताः ॥ 9३ | 
चाणूरेण चिरं कालं क्रीडित्वा मधुसूदनः । 
उत्थाप्य श्रामयामास्त तहुधाय कृतोद्यमः ॥ ७४ | 
भ्रामयित्वा शतगुणं देत्यमहछममित्रजित्‌ । 
भूमावास्फोटयामास गगने गजजीवित्तम्‌ ॥ ७५ 
भूमावाल्फोटितस्तेन चाणूर: ज्ञतधाभवत्‌ । 
रक्तस्रावमहापङ्कां चक्तार च तदा भुवम्‌ ॥ ७६ 
बलदेबो5पि तत्कालं मुष्टिकेन महाबल: । 
युयुधे दैत्यमल्लेन चाणूरेण यथा हारिः ॥ '७७ 
सोऽप्येनं मुष्टिना मूर्थचि चक्षस्याहत्य जानुना । 
पातयित्वा धरापृष्ठे निष्पिपेष गतासूषम्‌ ॥ 9८ 
कृष्णस्तोशलक भूस मल्लराजं महाखलम्‌। | 
खापमुष्ठिप्हारेण पातयामास भूतले ॥ ७५९ 
चाणूरे निहते मल्ले मुष्टिके विनिपातिते । 

नीते क्षयं तोझलके सर्जे मल्ला: प्रदुद्वुः ॥ ८० 


वत्चल्गतुस्ततो रङ्गे कृष्णसङ्कर्षणाचुभौ । 
समानवयस्रो गोपान््लादाकृष्य हर्षितौ ॥ ८१ 


नीचे गिराकर, उन्ललकर, चूसे और वज़के समान कोहनी 
मारकर, पैरॉसे ठोकर मारकर तथा एक-दूसरेके ऑंगॉको 
रगड़कर लड़ने लो । उस समय उनमें महान्‌ मुद्ध होने 
चणा ॥ ६६-६७ ॥ 
इस प्रकार जस समाजोत्सबके समीप केवल बल और 
प्राणञ्चक्तिसे ही सम्पन्न होनेवाला उनका अति भर्यकर और 
दारुण झख्हीन युद्ध हुआ॥ ६८॥ चाणूर जैसे-जैसे 
भगवान्‌से भिड़ता गया चैसे-ही-वैसे उसकी प्राणदाक्ति 
थोड़ो-योड़ी करके अत्यन्त क्षीण होती गयी ॥ ६९ ॥ 
जगत्मय भगान्‌ कृष्ण भी, अम और कोपके कारण अपने 
पुष्पमच शिरोमृषणोंमें लगे हुए केशरकों हिलानेवाळे उस 
चाणुरसे लीत्तपूर्सक लड़ने ला ॥ ७७ ॥ उस समय 
चाणूरके बलका क्षय और कृष्णचन्द्रके क्का उदय देख 
कसने खीझकर तूर्य आदि वाजे बन्द कण दिये ॥ ७४६ ॥ 
पगभूमिमे मृदंग और तूर्य आदिके अन्द हो जागेपा 
आकाशमॅ अनेक दिव्य तूर्य एक साथ यजने लगे 
॥ ७२ ॥ और देवगण अत्यन्त हर्षित होकर अत्कक्षित- 
भावसे कहने लगे" हँ गोविन्द । आपकी जय हो। हे 
केशव ! आप शीघ्र ही इस चाणूर दानवकों मार 
डाल्तिचे ।" ॥ ७३ ॥ 
भगवान्‌ मधुसूदन बहत देरतक 'चाणूरके साथ खेल 
करने रहे, फिर उसका जघ करनेके लिये उच्चत होकर उसे 
उठाकर घुमाया ॥ ७४ ॥ आात्रुविजयी श्रीकृष्णचन्भने उस 
दैत्य मल्लको सैकड़ों बार घुमाकर आकाकामे हो निजीँच 
हो जानेपर पुथिवीपर परक दिया ॥ ७५ ॥ 'मगबान्‌के द्वारा 
पुथिवीपर गिराये जाते हो चाणुरकै वारीसक्रे सैकड़ों टुकड़े 
हो गये और उस समय उसने रक्तलावसे पृथिवीकों 
अत्यन्त कौचडूमय कर दिया || ७६ | इधर, जिस प्रचत्र 
भगवान्‌ कृष्ण चाणूरसे लड़ रहै थे उसी प्रकार महाबली 
बरूभट्टजी भी उस समय दैत्य मल्ल मुष्टिकसे भिड़े हुए 
थे ॥ ७७ ॥ बलरामजीने उसके पल्लकपर घुँसोंसि तथा 
चक्ष'स्थलमे जानुसे प्रहार किया और उस गतायु दैत्यको 
पृथिवीपर परककर रौंद डाला ॥ ७८ ॥ 
तदनन्तर औकृष्णचन्द्रने महाबछी मल्लराज तोडालकों 
खायें हाथसे चुँसा मारकर पृथिजीपर गिरा दिया ॥ ७९ ॥ 
घल्कासेष्ठ चाणूर और मुष्टिकके मारे जानेपर तथा 
मळ्ळराज तोइालके नष्ट होनेपर समस्त मल्‍्कगण भाग 
गये ॥ ८० ॥ तब कृष्ण और संकर्षण अपने समययस्क 
गोपौंको बरूपूर्जक खींबकर [ आहिँगन करते हुए ] 
हर्षसे रंगभूमिमें उरुलने रगे ॥ ८१॥ 


३६८ 


कंसोऽपि कोपर्क्ताक्षः प्राहोश्चैव्यायनान्नरान्‌। 
गोपावेती समाजौघान्निष्क्ाम्येतां बलादितः ॥ ८२ 
नन्दोऽपि गृह्यतां पापो निर्गलैरायसैरिह । 
आवुद्धार्हेण दण्डेन सुदेबोऽपि वध्यताम्‌ ॥ ८३ 
वल्गन्ति गोपाः कृष्णेन ये चेमे सहिताः पुरः । 
गावो निगृह्यतामेषां यच्चास्ति वसु किञ्जन ॥ ८४ 
एवमाज्ञापयन्तं तु प्रहस्य मधुसूदनः । 


उत्युत्यारुह्य तै मञ्चं कंसं जग्राह वेगतः ॥ ८५ | 


केञ्ञेष्ठाकुष्य विगलत्किरीटमवनीतले । 
स कंसं पातयामास तस्योपरि पपात च ॥ ८६ 
अञ्नेषजगदाधारगुरुणा पततोपरि । 
कृष्णेन त्याजितः प्राणानुग्रसेनात्मजो नृपः ॥ ८७ 
मृतस्य केशेषु तदा गृहीत्वा मधुसूदनः । 
चकर्ष देहं कंसस्य रङ्गमध्ये महाबलः ॥ ८८ 
गौरचेणातिमहता परिखा तेन कृष्यता । 
कुता कंसस्य देहेन वेगेनेत्र महाम्मस: ॥ ८९ 
कंसे गृहीते कुष्छोन तद्‌भ्रात्ताऽभ्यागततो रुघा । 
सुमाली बलभद्रेण लीलयैख निपातितः ॥ ९० 
ततो हाहाकृतं सर्वमासीत्तद्रङ्गमण्डलम्‌ । 
अवज्ञया इतं दृष्टा कृष्णेन मथुरेश्वरम्‌॥ ९१ 
कृष्णोऽपि वसुदेवस्य पादौ जप्राह सत्वरः । 
देवक्याञ्च महाबाहुर्बलदेबसहायबान्‌ ॥ ९२ 
उत्थाप्य खसुदेसस्तं देवकी च जनार्दनम्‌ । 
स्मृतजन्मोक्तवचनौ तावेव प्रणतौ स्थितौ ॥ ९३ 
औवसुदेव उवाच 
प्रसीद सीदर्ता दत्तो देवानां यो वरः प्रभो । 
तथाखयोः प्रसादेन कुतोद्धारस् केशव ॥ ९४ 
आराधितो यद्धगवानवत्तीर्णो गृहे मम । 
दुर्बत्तनिधनार्थाव तेन न; पातितं कुलम्‌ ॥ ९५ 
स्वमन्तः सर्वभूतानां सर्वभूतमयः स्थित: । 
प्रबतेते समस्तात्मंस्त्वत्ती भूतभविष्यती ॥ ९६ 


श्रीविष्णुपुराण 
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तदनन्तर कंसने क्रोधसे नेत्र ला करके खाँ एकत्रित 
हुए पुरुषॉसे कहा अरे ! इस समाजसे इन 
ग्वाल्यालॉको बकूपूर्वक निकाल दो ॥<८२॥ पाची 
नन्दको स्मैहैकौ म्युङ्खलामै बाँधकर पकड़ त्ये तथा 
वृद्ध पुरुषोंकि अदोग् दण्ड देकर चसुदेवको भी मार 
डालो ॥ £३ ॥ में! सामने कष्णके साथ ये जितने 
गोफचाएक ङछल रहे हैं इन सबको भी मार डाल्मे तथा 
इनकी गौ और जो कुछ अन्य धन हो चह सब छीन 
लो" ॥ ८४ ॥ जिस समय कंस इस प्रकार आज्ञा दे रहा 
था उसी सपत श्रीमधुसूदन हैंसते-हँसते उछलकर मञ्चपर 
चढ़ गये और झीघतासे उसे पकड़ रित्या | ट७, ॥ 
भगजान्‌ कृष्णने डसके केको खोचक डसे पृथिवीपर 
पटक दिया तथा उसके ऊपर आप भी कूद पड़े, इस समय 
उसका मुकुट सिरसे खिसककर अलग जा पड़ा ॥ ८६ ॥ 
सम्पुर्ण जगतके आधार भगवान्‌ कृष्णके ऊपर गिरते ही 
उग्रसेनान्मजा राजा केसने अपने प्राण छोड़ दिये ॥ ८७ ॥ 
तब महाबळी कृष्णचन्द्रने मृतक कंसके केश पकड़कर 
उसके देहको रंगभूमिमें घसोटा ॥ ट< ॥ कसका देह बहूत 
भारी था, इसलिये उतै सौटनेसे जलके महान्‌ वेगसे हुई 
दरारकें समान पृथ्चित्रीपर परिघा जन गयी ॥ ८५ ॥ 

श्रांकृष्णचन्दडाय कंसके पकड लिये जानेपर उसके 
भाई मुमालीने क्रोधपूर्जणक आक्रमण किया। उसे 
खलरामजीने लोळलासे हो मार डाला ॥ ६० ॥ इस प्रकार 
मधुरापति केसकों कष्णचन्द्रद्वारा अवज्ञापूर्वक मग हुआ 
देखकर रैगभूमिमें उपस्थित सम्पूर्ण जनता हाहाकार करने 
लगी ॥ ९१ ॥ उसी समय महाबाहु कृष्णचन्द्र बल्देकजी- 
सहित बसुदेव और देखकीके चरण पकड़ लिये ॥ ९२ ॥ 
तब तसुदेस और देचकीको पूर्तजन्पपे कहें हुए 
भगवद्नाक्योंका स्मरण हो आया और उन्होंने 
श्रोजनार्दनको पृथिचोपरसे उड़ा लिया तथा उनके सामने 
प्रणतभाजरी खड़े हो गये ॥ १३ ॥ 

श्रीयसुदेखवजी बोले--है प्रभो ! अच आप हमसफर 
प्रसन्न होइये । हे केशब ! आपने आर्त देवगणोंको जो 
तर दिया था वह हम दोनॉपर अनुग्रह करके पूर्ण फर 
दिया ॥ ९,४ ॥ धगजन्‌ ! आपने जो पेरी आराधनासे 
दुए्जनोंकि नादाके रे घेरे घरमै जन्म लिया, उससे हमारे 
कुलको पवित्र कर दिया है ।। ६५॥ आच सर्वभूतमय है 
और समस्त भूतोंके भीतर स्थित हैं। है समस्तात्मन्‌ ! 
भुत और भनिष्यन्त आपहोसे प्रवृत्त होते हैं ॥ ९६ ॥ 


आः ३० ] 
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क सूल सर्वदेवमयाच्युत । 
यष्टा च यज्वनां परमेश्वर ॥ ९७ 


समुद्भवस्प्रपस्तस्य जगतस्त्वै जनार्दन ॥ ९८ 
सापहूलं मम मनो यदेतत्त्वयि जायते । 
देवबयाश्चात्मजप्रीत्या तदत्यन्तखिडम्चना ॥ ९९ 
त्वं कर्ता सर्वभूतानापनादिनिधनो भवान्‌ । 
त्वां मनुष्यस्य कस्पैषा जिह्वा पुत्रेति यक्ष्यति ॥ १०० 
जगदेतज्जगन्नाथ सम्भूतमस्तिलँं यतः । 
कया युक्त्या विना मायां सो उ्मत्त: सम्भविष्यति ॥ १०१ 
यस्मिन्प्रतिष्ठित सर्व जगत्स्थावरजङ्गमम्‌ । 
स कोष्ठोत्सङ्घद्ायनो मानुघो जायते कथम्‌ ॥ १०२ 
स त्वे प्रसीद परमेश्वर पाहि बिश्र- 
पंशावतारकरणेर्न ममासि पुत्र: । 
आन्रह्मपादपमिदं जगदेतदीा 
त्क्तो त्रिमोहयसि किं पुरुषोत्तमास्मान्‌ ॥ १०३ 
मायाविमोहितदूशा तनयो मपेति 
कंसाद्धयं कृतमपास्तभ्भयातितीत्रम्‌ । 
नीतोऽसि गोकुलमरातिभयाकुलेन 
वृद्धि गतोऽसि मम नास्ति ममत्वमीश ॥ १०४ 
कर्माणि मूद्रमरुदश्चिशतक्तूनां 
साध्यानि सस्य न भवन्ति निरीक्षितानि । 
त्यै खिष्णुरीश्श जगतामुपकारहेतोः 
प्राप्तोऽसि नः परिगतो विगतो हि मोहः ॥ १०५ 





हे आचिन्त्य ! हे सर्वदेवमय ! है अच्युत । समस्त 
यज्ञासे आपदोका सजन किया जाता है तथा हें परमेश्वर ! 
आप ही यज्ञ कानेवाल्हेके सछा और यज्ञस्तरूप हैं ॥ ९७ ॥ 
हे जनार्दन ! आप तो सम्पूर्ण जगतक्रे उत्मत्ति-स्थान हैं, 
आपके प्रति पुत्रवात्सल्यके कारण जो मेण और देवकीका 
चित्त प्राश्लियुक्त हो रहा है यह बडी ही हैसीकी खात है 

॥ ९८-९६ ॥ आप आदि और अन्तसे रहित हैं तथा समस्त 

प्राणियोंके उत्पत्तिकर्तो हैं, ऐसा कौन मनुष्य है जिसकी जिल 
आपको 'पुत्र' कहकर सम्बोधन करेगी ? ॥ १००॥ 

हे जगन्नाथ ! जिन आपसे यह सम्पूर्ण जगत्‌ उत्पन्न हुआ 
है जही आप बिना मायाडक्तिके और किस अकार हमसे 
उत्पन्न हो सकते हैं ॥ १०१ ॥ जिसमें सम्पूर्ण स्थावर-जंगम 
जगत्‌ स्थित है वह प्रभु कुक्षि (कोख) और गोदमें दासन 
करनेवाल्य मनुष्य कैसे हो सकता है ? ॥ १०३ ॥ 

हे परमेश्वर ! यही आप हमपर प्रसन्न होहये और आपने 
अक्षाततारसै विश्वकी रक्षा कीजिये । आप मेरै पुत्र नहीं है । 
हे ईशा ! जह्मासे लेकर वक्षादिपर्यन्त यह सम्पूर्ण जगत्‌ 
आपहीसे उत्पन्न हुआ है, फिर है पुरुषोत्तम ! आप हमें क्यों 
मोहित कर रहे हैं ? ॥ १०३ ॥ हे निर्भय ! ' आप मेरै पुत्र 
हैं इस मायासे मोहित होकर मैंने केससै अत्यन्त भय माना 
था और उस झाजुके भयसे ही मैं आपको गोकुळ के गया 
चा । हे ईशा ! आप यहीं रहकर इतने बड़े हुए हैं, इसलिये 
अब आपमें मेरी ममता नहीं रही है ॥ १०४ ॥ अवततक 
मैंने आपके ऐसे अनेक कर्म देखे हैं जो रुद्र, मुद्रण, 
अभिनीकुमार और इच्धके छिये भी साध्य नहीं हैं । अस 
गेरा मोह दूर हो गया है, हे ईश ! [मैने निश्चयपूर्वक जान 
लिया है कि] आप साक्षात्‌ श्रीविष्णभगवान्‌ ही जगतके 
उपकारके लिये प्रकट हुए ह ॥ १०८, || 


हिरा 0 पनामा 
इति श्रीविष्णुपुगणे पञ्चमेऽहो विंशोऽध्यायः | २० ॥ 


ळा वक 
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इक्कीसवाँ अध्याय 


उचसेनका राज्याभिषेक तया भगवानका चिद्याध्यसन 


आपरातार उवाच 
तौ समुत्यन्नविज्ञानौ भगवत्कर्मदर्ञञनात्‌ । 
देवकीवसुदेवौ तु दृष्ठा मायां पुनर्हरिः । 
मोहाय यदुचक्रस्थ विततान स वैष्णबीम ॥ ९ 
उवाच चाम्ब हे तात चिरादुत्कण्ठितेन मे । 
भवन्तौ कंसभीतेन दृष्टौ सङ्कर्षणेन च॥ २ 


क की याति यः कालो मातापित्रोरपृजनम्‌ । 
क ला हि जायने ॥ ३ 
गुरुदेवहिजातीनां मातापित्रोश्च पूजनम्‌। 
कुर्वता सफल: कालो देहिनां तात जायते ॥ ४ 
तत्क्षन्तव्यमिदं सर्वमतिक्रमकृतै पितः । 
कंसबीर्यप्रतापाभ्यामाक्यो:ः परवङ्ययोः ॥ ५ 

श्रीपराार उवाच 
इत्युक्त्वाथ प्रणम्योभौ यदुवृद्धाननुक्रमात्‌ । 
यथावदभिपूज्याच चक्रतुः पौरमाननय्‌॥ ६ 
कंसपल्यस्ततः कंसं परिवार्य हतं भुवि। 
विलेपुर्मातर्षा्य दुःखशोकपरिपगुताः॥ ७ 
बहुप्रकारमत्यर्थं पश्चात्तापातुरो हरिः । 
तास्समाश्वासयामास स्वयमस्त्राविलेक्षण: ॥ ८ 
उग्रसेनं ततो चन्धान्मुमोच मधुसूदनः । 
आभ्यसिञ्चत्तदैतैनं निजराज्ये हतात्मजम्‌॥ ९ 
राज्येडभिषिक्त: कृष्णोन यदुसिहस्पुतस्य सः । 
चकार प्रेतकार्याणि ये चान्ये तत्र घातिता: ॥ १० 
कृतोवदैहिकं चने सिंहासनगतं हरिः । 
उवाचाज्ञापय बिभो यत्कार्यमबिङाङ्कितः ॥ ११ 
ययातिजापाइंजोऽवमराज्याहाऽपि साम्प्रतम्‌ । 
मयि भ्र॒त्ये स्थिते देवानाज्ञापयतु कि नृपैः ॥ १२ 

श्रीपराझर उवाच 
इत्युक्त्वा सोऽस्परद्वायुमाजगाप च तत्क्षणात्‌ । 
उवाच चैने भगवान्केशवः कार्यमानुषः ॥ १३ 


अ्रीपराइस्जी बोले अपने अति आद्धुत कर्माको 
देखनेसे वसुदेच और देवकीको विज्ञान उत्पन्न हुआ देखकर 
भगवानते यदुसँझियोको मोहित करनेके किये अपनी 
सैष्णची मायाका विस्तार किया ॥ १॥ और ओले "हे 
मातः ! है पिताजी ! अरूरामजी और में बहुत दिनोंसे 
कंसके भयसे छिपे हुए आपके दर्शनोंके लिये उत्कण्ठित 
थे, सो आज आपका दर्शन हुआ है॥ २॥ जो समय 
माता-पिताकी सेवा करिये बिना चीतता है चह आसाघु 
पुरुषोंकी ही आयुका भाग व्यर्थ जाता है ॥ ३ ॥ हे तात ! 
शुरू, देख, ब्राह्मण और माता-पिताका पूजन करते रहमेसे 
देहधारियोंका जीवन सफळ जे जाता है॥ ड॥ अतः हैं 
ज्ञात ! कॅसके जीर्य और प्रतापसे भीत इम परतरशॉसे जो 
कुछ अफाध हुआ हो तह क्षमा को” ॥ ५॥ 
आपराङ्ञारजी बोके राम और कण्णने इस प्रकार 
कह माता-पित्तफो प्रणाम किया और फिर क्रमदाः समस्त 
यदूव॒द्धोंका यथायोग्य अभिबादनका पुसलासियोंका 
सम्मान किया ॥ ६॥ उस समय कंसकी पलियाँ और 
माता पृथिब्रोपर पढ़े हुए मृतक कसको सेरकर दुःख- 
शोकसे पूर्ण हो विलाप करने लगीं || ७ ॥ तब कुव्णचन्दरने 
भी अत्यन्त पक्षातापरे सिहर हो सारो आँखों आँसू 
भरकर उन्हे अनेकों प्रकारसे खाँच्स बैधाया ॥ ८ ॥ 
तदनत्तर श्रोमधुसूदनने उपसेनको बन्थनसे मुक्त किया 
और पु्के घारे जानेपर उन्हें अपने शज्यपदपर अभिषिक्त 
किया ॥ ६ ॥ शऔीकृष्णच-दरद्वारा राज्याभिषिक्त होकर यदुअेष्ठ 
उग्रसेनने अपने पुत्र तथा और भी जो लोग वहाँ मारे गये थे 
उन समके और्ध्वदैहिक कर्मे किये ॥ १० ॥ और्वटैहिक 
कर्मोसे नित्त होनेपर सिंहासनारूढ उपसेनसे श्रीहरि 
बोले हे विधो | हमारे योग्य जो सेवा हो उसके लिये 
हमें निक होकर आज्ञा दीजिये॥ ११॥ सयातिका झाप 
होनेसे सहापि हमाग बंदा राज्यका अधिकारी नहीं है तथापि 
इस समय मुझ दासके रहते हुए राजाओंको तो क्या, आप 
देवता ओकने भी आज्ञा दे सकते रॅ"॥ १२ ॥ 
अ्ीपराझारजी बोते उम्रसेनसे इस प्रकार काह 
['र्मसंस्थापनादि | कार्यसिद्धिके छिये सनुष्यरूप धारण 
करनेवाले भगवान्‌ कुष्णने वायुका स्मरण किया और वह 
उक्ती सपय तहा उपस्थित हो गया । त मगवानूनें उससे 


अः ३१] 


गच्छेद ब्रूहि चायो त्वमले गर्वेण वास्तव । 
दीस्रत्तामुप्रसेनाय सुधर्मा भवता सभा ॥ १४ 
कृष्णो ब्रबीति राजाईमेतद्रत्मनुत्तमम्‌ । 
सुघर्माख्यसभा युक्तमस्यां यदुभिराप्तितुप ॥ १५ 
आफ़ाऋ उत्ताच 
इत्युक्त: पवनो गत्वा सर्वपाह दाचीपतिम । 
ददौ सोऽपि सुधर्माख्यां सभा वायोः पुरन्दरः ॥ १६ 
वायुना चाहता दिव्यां सभां ते यदुपुङ्गवाः । 
खुभुजूस्मर्वरत्राक्यां गोविन्दभुजसंश्रयाः ॥ १७ 
बिदिताखिलबिज्ञानों सर्वज्ञानमयावपि । 
झिष्याचार्यक्रमं चीरौ ख्यापयन्तौ यदूत्तमो ॥ १८ 
ततस्सान्दीपनि काइयमवन्तिपुरवासिनम्‌। 
विद्यार्थ जग्मतुर्खाली कृतोपनयनक्रमौ ॥ १९ 
वेदाभ्यासकृतप्रीती सङ्कर्षणजनार्दनो । 
तस्थ शिष्यत्वमभ्येत्य गुरुवृत्तिपरौ हि तौ । 
दर्झयाञ्चक्रतुर्वीरावाचारमस्तिले जने ॥ २० 
सरहस्यं धनुर्वेद ससङ्प्रहमधीयताम्‌ । 
अहोरात्रचतुष्पष्टला तदद्भुतमभूदह्विज ॥ २१ 
सान्दीपनिरसम्भाच्यं तयोः कर्मातिमानुषम्‌ । 
विच्िन्त तो तदा मेने प्राप्तौ चन्द्रदिबाकरौ ॥ २२ 
साङ्गांझ चतुरो बेदान्सर्वशास्त्राणि चैव हि । 
अस्त्रग्राममदोधे च प्रोक्तमात्रमस्ाप्य तो ॥ २३ 
ऊनतुर्न्नियतां या ते दातव्या गुरुदक्षिणा ॥ २४ 
सोउप्यतीन्द्रियमालोक्य तयोः कर्म महामतिः । 
अयाचत मृत्तं पुत्रं प्रभासे लवणार्णवे ॥ २५ 
गृहीतास्त्रौ ततस्तौ तु सार्घ्यहस्तो महोदधिः । 
उवाच न मया पुत्रो हतस्सान्दीषनेरिति ॥ २६ 
दैत्यः पञ्चजनो नाम शाङ्खरूपस्म बालकम्‌ । 
जग्राह योऽस्ति सलिले ममैबासुरसूदन ॥ २७ 
औपयादार तवाच 
इत्मुत्तोऽन्तर्जले गत्वा हत्वा पञ्चजनं च तम्‌ । 
कृष्णो जप्राह तस्यास्थिप्रभवं शङ्घमुत्तपम ॥ २८ 





पञ्चम अंस 


0210 0 न, ककती... 
| कहा ॥ १३ ॥ “हे वायो ! तुम जाओ और इनसे कहो 
| कि हें सासख ! व्यर्थ गर्व छोड़कर तुम उ्रसेनक्रो आपनी 
सुधर्मा नामकी सभा दो ॥ १४ ॥ कुलुणचन्द्रकी आज्ञा है कि 
यह सुधर्मा-सभा नामक सर्वोत्तम रज ग॒जाके हो योग्य है 
इसमें यादवोका घिराजमान होना उपयुक्त है" ॥ ९९ ॥ 
श्रीपरादरजी खोले भगयानकी ऐसी आज्ञा 
होनेपर चायूने यह सारा समाचार इन्देसे जाकर कह दिया 
और इन्द्रने भी तुरन्त ही अपनी सुधां नाथकों सभा 
खायुकों दे दो ॥ १६ ॥ खायुद्वारा लायी हुई उत्त सर्वरज- 
सम्पन्न दिव्य सभाका सम्पूर्ण भोग वे यतमे औकुल्णचन्द्रकी 
भुजाओं आश्रित रहकर करने रगे ॥ १७ ॥ 
तदनतर समस्त चिज्ञानोको जानते हुए और सर्यज्ञान- 
सम्पन्न होते हुए भी तोरतर कृष्ण और बलराम गुरू- 
िष्य-सम्बन्धको प्रकाडित करनेके लिये उपनयन- 
सँस्फारफे अनन्तर विद्योपार्जनके लिये काकीरम उत्पन्न हुए 
आवान्तिपुरवासी सान्दीणनि मुनिके सहाँ गये ॥ १८-१६ ॥ 
बीर संकर्षण और जनार्दन सान्योपनिका विष्यत्व 
स्वोकारकर वेदाभ्यासपरायण हो यथायोग्य गुरुशुश्रुषादिमें 
प्रवत्त रह सम्पूर्ण लोकको यथोचित शिष्टाचार प्रदर्शित 
करने लगे ॥ २० ॥ हे द्विज ! यह जड़े आश्षर्यकी खात हुई 
कि उन्होंने केवल चौंसठ दिनमें रहस्य (अस्न- 
मन्तोपनियत्‌) और संग्रह (अस्त्रप्रयोग) के सहित 
“सम्पूर्ण धनुर्वेद सीख लिया ॥ २१ ॥ सरान्दीपनिने जनन 
उनके इस असम्भव और अतिपानुष- कर्मको देखा तो यहो 
समझा कि साक्षात्‌ सूर्य और चन्द्रमा ही मेरे घर आ गाये 
है ॥ २२ ॥ उन दौनेनि अंगॉसहित चारों खेद, सम्पूर्ण शास्त्र 
और सन प्रकारकी अस्रविद्या एक बार सुनते ही प्राप्त कर 
ली और फिर गुरूजोसे कहा--कहिये, आपको नया 
गुरु-दक्षिणा दें 7" ॥ २३-२४ ॥ महामति सान्दोपनिने 
उनके अत्तीचिय-कर्म देखकर प्रभास-क्षेत्रके खारे समुद्रमें 
डूबकर मरे हुए अपने पुषको साँगा ॥ २५ ॥ तदनन्तर जब 
से शास्य महणकर समुद्रके पास पाचे तो समुद्र अर्घ्य 
लेकर उनके सम्मुख उपस्थित हुआ और कहा-- “मैंने 
सान्दीपनिका पुत्र हरण नहं किया ॥-२६ ॥ हे दैल्पदलन ! 
मेरै जळणे ही पक्रजन नामक एक दैत्य अंख़रूपसे रहता है; 
उसौने उस बारकको फ्कडू लिया था'' ॥ २७ ॥ 
अींपराक्रारजी खोले समुद्रके इस प्रकार कहनेपर 
कृष्णचन्द्रने जलके भीता जाकर पञ्चजना ख 
किया और उसको अस्थियोंसे उत्पन्न हुए झंखको ले 


३३२ 


विष्णुपुराण 
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चस्य नादेन देत्यानां बलहानिरजायत । 


देवानां ववृधे तेजो यात्यधर्मश्च सङ्कयम्‌॥ २९ 


तं पाञ्जजन्यमापूर्य गत्वा यमपुरं हरिः । 


चलदेव बलवाझ्ित्वा वेबस्वत यमम्‌ ॥ ३० 


तं खारू यातनासंस्थं यथापूर्वहारीरिणम्‌ । 


पित्रे प्रदत्तवान्कृष्णो बलझ बलिनां खरः ॥ ३९ | 


मधुरां च पुनः प्राप्तावुद्चसेनेन पालिताम्‌ । 
प्रहष्टपपुरुषस्तोकासु भो 


जिया ॥ ३८ ॥ जिसके वाब्दसे देत्यॉका बल नष्ट हो जाता 


है, देखताओंका तेज बढ़ता हैं और अघर्मका क्षय होता 
है॥ २५ ॥ तदनन्तर उस पाञ्चजन्य शंखको कजाते हए 


श्रीकृष्णचन्द्र और बळचान्‌ बलराम यमपुरको गये और 


सूर्यपुत्र यमको जीतकर यमयातना भोगते हुए उस 
चालकको पूर्ववत प्रारोग्युक्तकर उसके पिताको दे 


दिया ॥ ३०-३१ ॥ 
इसके पश्चात्‌ से राम और कृष्ण राजा उम्रसेनद्रारा 
परिषाछित मधुरापुरीगॅ, जहाँकि स्त्री-पुरुष [उनवे; 


रामजनार्दनौ ।। ३२ | आगमनसे] आनन्दित हो रहे थे, प्यारे ॥ ३२॥ 


MT नळ 
इति श्रीविष्णुपुणणे पश्चममेंडशे एकविंशोऽध्यायः ॥ २१ ॥ 


लान भुई जब 


बाईसखाँ अध्याय 


जगासखकी पराजय 


औंपरातार उवाच 

कंस उपयेमे महाचलः । 
अस्ति प्राप्ति च मैत्रेय तयोर्भर्तृहणं हरिम्‌ ॥ 
महाखलपरीवारो मगधाधिपतिर्खलली । 
हन्तुमभ्याययो कोपाजरासन्धस्सयादवम्‌ ॥ 
उपेत्य मथुरा सोऽथ रूरोध मगधेश्वरः। 
अक्षौहिणीभिस्सैन्यस्य त्रयोविशातिभिर्वुतः ॥ 
निष्क्रम्याल्पपरीबाराबुभौ रामजनार्दनौ । 
युयुधाते सपं तस्य बल्ल्नौ बलिसैनिकैः ॥ 
ततो रामश्च कृष्णा मति चक्रतुरञ्जसा । 
आयुधानां पुराणानामादाने मुनिसत्तम ॥ 
अनन्तरं हरेशशाई तूणौ चाक्षसस्तायको । 
आकाझ्ञादागतो विप्र तथा कोमोदको गदा ॥ 
हूं च खल्भद्रस्य गगनादागतं महत्‌ । 
मनसोऽसिमत्ते विप्र सुनन्दं मुसलं तथा ॥ 
ततो युद्धे पराजित्य ससैन्यं घगधाधिपम्‌। 
पुरी विविश्ञतुर्वीरायुभौ रामजनार्दनौ ॥ 
जिते तस्मिन्सुदुर्वृत्ते जरासन्धे महामुने । 
जीवमाने गते कृष्णास्तेनामन्यत नाजितम्‌॥ 


अीपराइारजी बोले--तैं मैत्रेय | महाबली कंसने 
जरासन्धकी पुत्री अस्ति और प्राप्तिसे लिलाह किया शा, 
आत्तः बह अत्यन्त बलिष्ठ मगधराज क्रोधपूर्वक एक बहूत 
बड़ी सेना लेकर आपनी पत्रियोंके स्वामी कसको मारनेचालें 
औहरिको यादयोंके सहित मारनेको इच्छासे मशुशपर 
चढ आया ॥ ६-२ ॥ माघेश्वर जरासखने तेईस 
अक्षौहिणी सेनाकै सहित आकर मथुराको चारों ओरसे 
घेर तल्या । ३ ॥ 

तब महाबळी राम और जनार्दन धोड़ी-सी सेनाकै 
साथ नगरमे निकलकर जगसन्घके प्रबल सैनिकोंसे 
युद्ध करने लगे ॥ ४ ॥ है मुनिश्रेष्ठ | उस समय राम और 
कुष्णने अपने पुरातन दाखवणे यहण करनेका विचार 
किया ॥ ५ ॥ हे विप्र ! हरिके; स्मरण बते ही उसका जा 
धनष, अक्षय बाणयुक्त दो तरका और कौमोदकी 
नामको गदा आकासे आकर उपस्थित हो गये ॥ ६ ॥ है 
द्विज ! यरुभद्जीक पास भी उनका मनोचाज्छित महान्‌ 
हल और सुनन्द नामक मुसल आकाझसे आ गये ॥ ७ ॥ 

तदनन्तर दोनों खीर राम और कृष्ण सेनाकै साहित 
पगधरांजको सुद्धमें हराकर पधुरापुरीपै चरे आये ॥ ८ ॥ 
है महामूने ! दुराचारी जरासन्धो जीत लेनेपर भी उसके 
जीवित चके जानेकै कारण कुष्णचन्द्रने अपनेको 
अपराजित नहीं समझा || ₹॥ 
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पुनरप्याजगायाथ जरासन्धो बलान्वितः । 
जितश्च रामकृष्णाभ्यामपक्रान्तो द्विजोत्तम ॥ १० 
दश चाष्टौ च सङ्ग़ामानेबमत्यन्तदुर्मदः । 
यदुभिर्मागधो राजा चक्रे कृ्णापुरोगमैः ॥ ११ 
सवेरेतेषु युद्धेषु यादवैस्त पराजितः । 
अपक्रान्तो जरासर्धस्स्वल्पसैन्यैर्बलाधिकः ॥ १३ 
न तदले यादवानां विजितं यदनेकझाः । 
तत्तु सन्निधिमाहात्य विष्णोरंशस्य चक्तिण: ॥ १३ 
मनुष्यधर्मशीलस्य लीला सा जगतीपतेः । 
अस्त्राण्यनेकरूपाणि यद्रात्तिषु मुञ्चति ॥ १४ 
मनसैव जगत्सृष्टं संहारं च करोति यः । 
तस्पार्पिक्षक्षपणे कियानुद्दामविस्तरः ॥ १५ 
तथ्चापि यो मनुष्याणां धर्मस्तमनुवर्तते । 
कुर्वन्बलवता सन्धि हीनैर्वुद्धं करोत्यसौ ॥ १६ 
साम चोपप्रदानं च तथा भेदै च दर्शयन । 
करोति दण्डपातं च क्रचिदेव पलायनम्‌ ॥ १७ 
मनुष्सदेहिनां चेष्टामित्येत्रमनुत्रर्तते । 
लीला जगत्पतेस्तस्यच्छन्दतः परिवर्तति ॥ १८ 


हे द्विजोत्तम ! जगसन्य फिर उतनी ही सेना लेकर 
आया, किल्तु राम और कृष्णसे पराजित होकर 'माग 
गाया ॥ १०॥ इस प्रकार अत्यन्त दुधेष मगधराज 
जरासन्ध राम और कृष्ण आदि यादवॉसे अङ्गार बार 
युद्ध किया ॥ ११ ॥ इन सभी यृद्धोवें अधिक सैन्यत्ञाली 
जरासन्ध चोड़ो-सी सेनावाले सदुवज्ञियोंसे हारकर भाग 
गया ॥ १२ ॥ यादवॉकी योड़ौ-स्री सेना मी जो [उसकी 
अनेक खड़ी सेनाओँसे] पराजित न हुई, यह सन्न भगवान्‌ 
जिष्णुके अंशावतार श्रीकृष्णयन्दकी सप्रिधिका ही 
माहाक्त्य था ॥ १३ ॥ डन सानयधर्मशील जगत्पत्तिको यह 
लीला ही है जो कि ये अपने डात्नुऔँपर नाना प्रकारके 
अख्-पास्र छोड रहे हैं ॥ १४ ॥ जो केवल संकल्पमात्रसे 
ही संसारकी उत्पत्ति और संहार कर देते हैं उन्हें अपने 
झत्रुपक्षाका लाश करनेके लिये भव्य उद्योग फैळनेकी 
कितनी आवश्यक्ता है ? ॥ १५॥ तथापि खे बरलवानॉंसे 
सन्धि और बलहीनॉसे युद्ध करके मानव-धमाँका 
अनुवर्तन कर रहे थे ॥ १६ ॥ चे कहीँ साम, कहीं दान और 
कहीं भेदनीतिका व्यवहार करते थे तथा कीं दण्ड देते 
उर कांसे स्वयं भाग भौ जाते थे ॥ १७ ॥ इस प्रकार 


| चानतदेहधारितोंको चेष्टाओंका अनुवर्तन करते हुए 


श्रीजात्पत्िकी आपनी इच्छानुसार लील्माएँ होती रहती 
॥ एट ॥ 





इति श्रीतिष्णुपुणणे पञ्चमेज्दो द्वातिदोउध्यायः ॥ २२ ॥ 





तेईसवाँ अध्याय 
हारकाऱ्दुर्गकी रचना, कारूयषनका भप्प होना तथा पुचुकुन्दकृत धगवत्सतुत्ति 


आफ हर उवाच 
गार्म्यं गोष्ठयां द्विजे झ्यालष्पण्ड इत्युक्तवान्दिज । 
यदूनां सन्निधौ सर्वे जहसुर्यादवास्तदा ॥ १ 
ततः कोपपरीतात्मा दक्षिणापथमेत्य सः । 
सुतपिच्छंस्तपस्तेपें यदुचक्रभयावहम्‌ ॥ २ 
आराधयन्महादेवं लोहचूर्णमभक्षयत्‌ । 
ददौ वरं च तृष्टो मे वर्षे तु द्वादशो हरः॥ ३ 
सन्तोषयामास च तं यवनेजो हानात्मजः । 
तद्योषित्सङ्गमाच्चास्य पुत्रोभूदलिसन्चिभः ॥ 


अ्रीपराठ्रारजी बोलेहे द्विज ! एक जार महाग 
गाग्गसे उनके साळेने सादवोंकी गोष्टीमें नपुंसक कह 
दिया । उस सगय समस्त यदुबंशो हेस पडे ॥ १ ॥ तब 
गार्येने अत्यन्त कुपित हो दक्षिण-समुद्रके तरपर जा 
यादबरोनाको भयभीत करनेबाले पूजको पामिके लिये 
तपस्या की ॥ २ ॥ उत्चेनि श्रीमहादैनजीकी उपासना करते 
हुए केबल लोहचूर्ण भक्षण क्रिया तन भगवान्‌ इकरने 
खरले वर्षमै प्रसन्न होकर उन्हें अभीष्ट खर दिया ॥ ३ ॥ 

एक पुग्रहीन यचनणाजने महर्षि गार्म्यक अत्यन्त 
सेवाकर उन्हे सग्गुष्ट किया, उसकी स्के; संगसे ही इनके 


४ | एक रके समान कृष्णचर्ण चाक हुआ ॥ ४ ॥ 


कह 


श्रीविष्णुपुराण 
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तै कालुयवन नाम राज्ये स्वे यवनेश्वरः । 


जह यत्रनराज लस कालयतन नामक खालको, 


अभिपिच्य खन यातो खज्ञाग्रकठिनो रसम्‌ ॥ प जिसका वक्षःस्थल चजतके समान कठोर घ्या, अपने 


स तु वीर्यमदोन्मत्तः पृथिव्यां बलिनो नृपान्‌ । 
अपृच्छन्नारदस्तस्मै कथयामास यादवान॥ ६ 
म्लेच्छकोरिसहस्राणां सहस्रस्सो भिसंखृतः । 
गजाश्वरथसम्पन्नैशकार परमोदमम्‌ ॥ ७ 
प्रययौ सोऽव्यवच्छिन्नं छिन्नयानो दिने दिने । 


राज्यपदपर अभिषिक्त कर स्वयं बनको चला गया ॥ ७ ॥ 
तदनन्तर तीर्यमदोन्यत्त कालयचनमे नारदजीर। पूछा कि 
पृथिवीपर बलवान्‌ राजा कीन कौनसे हैं 7 इसपर नारदजीने 
उसे सादचोंको ही सबसे अधिक बलशाली वतल्यया ॥ ६ ॥ 
यह सुनकर कालयचनने हजारों हाथी, घोड़े और रोके 
सहित सहस्नों करोड़ म्लेच्छ-सेनाको साथ के बड़ी भारो 


| तैयारी को ॥७॥ और यादवोंके प्रति क्कु सकर यह 
प्रतिदिन [ हाथी, घोडे आदिके थक जानेर ] डन 


यादवान््रति सामर्षो मेत्रेय मधुरा पुरीम्‌ ॥ २, | ताहनोत्ा त्याग करता हुआ [ अन्य वाहनोंपरर चंड़कर ] 


कुष्णोऽपि चिन्तयामास क्षपितं यादवं बलम्‌ । 


यनेन रणे गम्यं मागधस्य 'भविष्यति॥ ९ | 


मागधस्य खळ क्षीण स कालयवनो खली । 


इन्तैतदेमायातं यतूनां व्यसनं द्विधा ॥ १० 


त्तस्माददुर्ग करिष्यामि यदूनामरिदुर्जयम्‌ । 
स्त्रियोजपि यत्र युद्धेय: कि पुनर्वृष्णिपुङ्गवाः ॥ ११ 
मयि मत्ते प्रमत्ते वा सुमे प्रवसितेःपि वा । 
यादखाभिभब दृष्टा मा कुर्बन्त्वरयोऽधिक्राः ॥ १२ 
इति सल्चिन्त्य गोविन्दो योजनानां महोदधिम्‌ । 
ययाचे हादश पुरी द्वारकां तात्र निर्ममे ॥ १३ 
महोझानां महावप्रां तटाकशतझशोभिताम । 
प्रासादगृहसम्बाधामिन्द्रस्पे्ामराब्तीम्‌ ॥ १४ 
मशथुराबासिन लोकं तत्रानीय जनार्दनः । 
आसन्ने काळयवने मथुरां च स्वयं सयौ ॥ १५ 
बहिरावासिते सैन्ये मधुराया निरायुधः । 
निर्जगाम च गोविन्दो ददर्श यखनश्च तम्‌ ॥ १६ 
स ज्ञात्वा वासुदेखं तं बाहुप्रहरण नृपः । 
अनुयातो महायोगिचेतोभिः प्राप्यते न च: ॥ १७ 
तेनानुयातः कृष्णोऽपि प्रचिवेज्ञ महागुहाम्‌ । 


अविच्छिन्न-गत्तिसे मथृरापुरीपर चहू आया ॥ ८ ॥ 

[ एक ओर जणसन्यका आक्रमण ऊर दूसरी ओर 
काल्यजन्की चढ़ाई देखकर ] श्रीकृष्णचडने सोचा 
"यतनोंके साथ युद्ध करनेसे क्षीण हुई यादव -सेना अवश्य 
हो पगधनरेससे पराजित हो जायगी ॥ ९ ॥ और यदि प्रथम 
मगधनोडासे रडते हैं तो जससे क्षीण हुई यादतसेनाको 
खलसान्‌ काल्यखन नए कर देगा। हाय! इसे प्रकार 
बादलॉपर [ एक ही साथ ] यह दो तरह आपत्ति आ 
पहुँची है॥ १० ॥ अतः मैं यादवॉके लिये एक ऐसा दुर्जय 
दुर्ग तैयार कराता हूँ जिसमें बैठकर वृष्णिश्रैष्ठ यादयौँकी तो 
खात ही क्या हैं, सिरिया भी युद्ध कर सके ॥ ११ ॥ उस दुर्गमे 
रहनेपर यदि मैं मत्त, प्रमत्त {आसावधाग) , सोसा अधवा 
कहीँ बाहर भी गया होऊं तब भी, अधिक-से- अधिक दुष्ट 
शात्रुगण भो याइवॉको पराभूत न का सक्त” ॥ १३॥ 

ऐसा खिचारकर श्रीगोजिन्यने समुद़से चारह योजन भूमि 
माँगी और उसमें द्वारकापुरी निर्माण की ॥ १३ ॥ जो इन्द्रको 
अपराबतोपुरीके समान महान्‌ उद्यान, गहरी खाई, सैकड़ों 
सगोयर तथा अनेकों घड़लोसे सुझोधित थी। १४ । 


| कालयचनके समीप आ जञानेपर श्रीजनार्दन सम्पूर्ण मधुरा- 


निवासियॉफो द्वास्कामें ले आये और फिर स्वयं मथुरा लौट 
गये ॥ ४७ ॥ जय काल्यवनकी सेनाने मधुराको पेर लिया 
तो कृष्णचन्द्र चिना दाख लिये मथुरासे बाहर निकरः 
आये । तब सबनशज कारूयचनने इन्हें देखा ॥ १६ ॥ 
घल्लयोगीश्ररॉँका चित्त भी जिन्हें प्राप्त नहीं कर पाता उन्हीं 
सासुरेसको केवळ जाहुकूप दाखरस ही युक्त [अर्थात्‌ 
खाली हाथ] देखकर खह उनके पीछे दोडा ॥ १७ ॥ 
काल्यचनसे पौछा किये जाते हुए थौकृष्णचन्क उस 


यत्र शोते महात्रीयों मुचुकुन्दो नरेश्वर:॥ १८ | महा गुहाम घुस गये जिसमें महावीर्यशाली राजा मुचुकुन्द 


अन २३ ] 
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सोऽपि प्रसिष्टो यखनो दृष्टा झास्यागते नृपम्‌ । 
पादेन ताडयामास मत्बा कृष्णां सुदुर्मतिः ॥ १९ 
उस्थाय मुचुकुन्दोऽपि दर्श यचरन नृपः ॥ २० 
वृष्टपात्रश तेनासौ जज्वाल यबनोऽञ्जिना । 
तत्क्रोधजेन मैत्रेय भस्मीभूतक्ष तत्क्षणात ।। २९ 
स हि देवासुरे युद्धे गतो हत्वा महासुरान्‌ । 
निदरार्ततस्मुमहाकारूं निद्रां वव्रे वरं सुरान्‌ ॥ २२ 
रोक्तश्च देवैस्संसुपं यस्त्वामुत्थापयिष्यति । 
देहजेनाग्रिना सद्यास्स तु 'भस्मीभविष्यति ॥ २३ 
एबं दग्ध्वा स त्त पाप॑ दृष्ट्रा च मधुसूदनम्‌ । 
कस्त्वमित्याह सोऽप्याह जातोऽहे दागिन: कुले । 
वसुदेवस्य तनयो यदोर्सझसमुद्धबः ॥ २४ 
मुचुकुन्दोऽपि तत्रासौ वृद्धगार्ग्यवचोऽस्मरत्‌॥ २५ 
संस्मृत्य प्रणिपत्यैनं सर्व सर्वेश्वरं हरिप्‌ । 
प्राह ज्ञातो भवान्विष्णोरस्त्वं परमेश्वर ॥ २६ 
पुरा गार्म्येण कधितमष्टाविशतिमे युगे । 
द्वापरान्ते ज्ररेर्जन्म यदुवंशे भविष्यति ॥ २७ 
स खं प्राप्तो न सन्देहो पर्त्यानामुपकारकृत्‌ । 
तथापि सुमहत्तेजो नारू सोदुपहं तव ॥ २८ 
तथा हि सज्लाम्मोदनादधीरतरं तत । 
वाक्य नमति चैवोर्वी युष्पत्पादप्रपीडिता ॥ २९ 
देबासुरपहायुद्धे दैत्यसैन्यमहाभराः । 
न सेहुर्पय तेजस्ते त्वत्तेजो न सहाम्यहम्‌ ॥ ३० 
संप्तारपतितस्पैकों जन्तोस्त्वै ्ञारणं परम्‌ । 
प्रसीद त्वं प्रपन्नार्तिहर नाशय मेञ्चुभम्‌ ॥ ३९ 
त्यै पयोनिधयठ्शरूसरितस्त्वं वनानि च । 
मेदिनी गगनं वायुरापो5भिस्त्वे तथा मनः तश्चा मनः ॥ ३२ 
बुद्धिरव्याकृतप्राणा: प्राणेशस्त्वं तथा पुमान्‌ । 
पुस: परतरं यच्च व्याप्यजन्मलिकारवत्‌ ॥ ३३ 
दाब्दादिहीनमजरममे्ं क्षयकर्जितप्‌ । 


सो रहा भा ॥ १८ ॥ उस दुर्मति यखनने भी उस गूफामें जांकरं 
सोये हुए राजाको काण समझकर त्मात मारी ॥ १९ ॥ उसके 
लात मारनेसे उठकर राजा मुचुकुत्दने उस यबनसज़को 
देखा । हे मैत्रेय ! उनके देखते हो लह खन उसकी 
क्रोघाग्रिसि जलकर भस्मीभूत हों गया ॥ २०-२१ ॥ 

पूर्वकालमें राजा मुचुकुन्द देवताओंकी ओरसे 
देवासुर-संग्राममें गये थे; असुरोकों मार चुकनेपर अत्यन्त 
निद्टास्टू होनेके कारण उन्होने देवताऑसे बहुत सपयत्तक 
सौनेका बर माँगा था ॥ २२ ॥ उस समय देकताओँने कड़ा 
था कि तुम्हारे झासन करनेपर तुम्हें जो कोई जगाचेगा बह 
तुरन्त ही अपने शरीरसै उत्पन्न हुई अप्रिसे जलकर भस्म हो 
जायगा ॥ २३ ॥ 

इस प्रकार पापी कालूयवनको दुग्ध का चुकनेपर राजा 
मुचुकुन्दने श्रीमधुसृदनको देखकर पूछा 'आप कौन हैं ?' 
तव भगवान्‌ने कहा में चन्द्रबशञके अन्तर्गत यदुछुलछताों 
बसुदेवजीके पुत्रकूपते उत्सन्न हुआ हैं” ॥२४। तव 
मुचकुन्दको युद्ध गार्ग्य मुनिके जनाका स्मरण हुसआ। 
उनका स्मरण होते हो उन्होंने सर्वरूप सर्वेक्षण ज्रीहेसिकते 
प्रणाम करके. कहा है परमेश्वर! मैंने . आपको 
जान लिया है; आप साक्षात्‌ भगवान्‌ विच्णुके अंश 
हैं ॥ २५-२६, ॥ पूुर्वकाळमें गाय मुनिने कहा था कि 
'अद्राईसते गुगमें द्वापरके अन्तमें यदुकुलमें श्रीहरिका जन्म 
होगा ॥ २७ ॥ निस्सन्देह आप भगवान्‌, विष्णुके अझ हैं 
और मनुष्योंके उपकारके लिये ही अवतीर्ण हुए हैं तथापि मैं 
आपके महान्‌ तैजको सहन करनेमें समर्थ नहीं हूँ॥ २४ ॥ 
हे भग्न! आपका शब्द सजल मेघको घोर गर्जनाके 
समान अति गम्भीर है तथा आपके चरणोंसे पीड़िता होकर 
पृितरी झुकी हुई है ॥ २६ ॥ हे देव ! देवासुर -महासंआमें 
दैल्य-सेनाके बड़े-अडै योद्धागण भी मेरा तेज़ नही सह सके 
थे और मैं आपका तेज सहन नहीं करं सकता ॥ ३० || 
संखारसै पतित जीवो कि एकाच आप ही परम आश्रय हैं । 
है पारणागतोका दुःख दूर करनेवाले! आप प्रसन्न होइये 
और मेरे अमङ्गलोको नष्ट कीजिये॥ ३१॥ 

आप हो समुद्र है, आप हो पर्यत है, आप हो नदियाँ हैं 
ओर, आप ही चन हैं तथा आप ही गृश्चिनी, आकाश, बासु, 
जल, अधि और मन है॥३२ ॥ आप ही बुद्धि, 
अब्याकत, प्राण और प्राणोंय्र अधिष्ठाता पुरुष हैं; तथा 
'पुरुषसे भी परे जो व्यापक और जन्म तथा पिकारसे शुन्य 
तत्त है वह भी आप ही हैं॥ ३३ ॥ जो सळ्दादिसे रहित, 
अजर, अमेय, अक्षय और नादा तथा वद्धिसे रहित है वाह 


बेड 


त्वत्तोडमरास्सपितरो यक्षगखर्चकिम्नरा: । 
सिद्धाश्चाप्परसस्त्वत्तो मनुष्या: पक्चव: खगाः ॥ ३५ 
सरीसृपा मृगास्सर्वे त्वत्तस्सर्चे महीरुहाः । 
यचच भूतं भविष्यं च किख्चिदन्न चराचरम्‌ ॥ ३६ 
पूर्तामूर्त तथा चापि स्थूलं सूक्ष्मतरं तथा । 
तत्सर्वे त्वे जगत्कर्ता नास्ति किञ्चित्वया विना ॥ ३७ 
मया संसारचक्रेऽस्मिन््रमता भगवन्‌ सदा । 
तापत्रयाभिभूतेन न प्राप्ता निर्वृत्तिः क्रचित्‌ ॥ ३८ 
दुःखान्यिव सुरखानीति पृगतृष्णा जाहाला । 
मया नाथ गृहीतानि तानि तापाय मेऽभवन्‌ ॥ ३९ 
राज्यपुर्वी बले कोझो मित्रपक्षस्तथात्मजा: । 
आर्यो भृत्यजनो ये च शब्दाद्या विषयाः प्रभो ॥ ४० 
सुखखुद्धधा मया सर्व गृहीत्तमिदमव्ययम्‌ । 
परिणामे तदेवेह तापात्मकमभून्मम ॥ ४९ 
देवलोकगति प्राप्नो नाथ देवगणोऽपि हिं । 
मत्तस्साहाव्वकार्मो5भूच्छाश्वती कुञ्ज निर्वृतिः ॥ ४२ 
त्वामनाराध्य जगता सर्वेषां प्रभवास्पदम्‌। 
शाश्वती प्राप्यते केन परमेश्वर निर्वृतिः ॥ ४३ 


त्वन्पायामूळमनसो जम्ममृत्युजरादिकान । 
अवाप्य तापान्यक्ष्यज्षि प्रेतराजमनन्तरम्‌॥ ४ 
ततो निज्ञक्रियासूति नरकेप्रतिदारुणम्‌ । 
प्राझुचन्ति नरा दुःखमस्वरूपविदस्तत ॥ ४५ 
अहमत्यन्तविषयी मोहितस्तत्र पायसा । 
ममत्वार्वीर्तान्तर्भमामि परमेश्वर ॥ ४६ 
सोऽहं त्वां शरणमपारमप्रमेय 

सम्प्राप्तः परमपदं यत्तो न किञ्चित्‌ । 
संसारभ्रमपरितापतप्रचेता 

निर्वाणे परिणतधान्नि साभिलाषः ॥ ४७ 


भ्रीनिष्ुपुराणा 


[ अ- २३ 


आद्यन्तहोन ब्रह्म भी आप ही हैं ॥ ३३ ॥ आषहीसे देवता, 
चितृगण, यक्ष, गन्धर्च, किन्नर, सिद्ध और अप्सगगण 
उत्पन्न हुए हैं । आपहीसे मनुष्य, पशु, पक्षी, सरीसृप 
और मृग आदि हुए हैं तथा आपहीसे सम्पूर्ण वृक्ष और 
जो कुछ भी भूत-भविष्यत्‌ चराचर जगत्‌ है चह सत्र हुआ 
है ॥ ३५-३६ ॥ हे प्रभो ! मूर्त- आमूर्त, स्थूल-सूक्ष्म तथा 
और भी जो कुछ हैं चह सब आप जगत्कर्ता हो हैं, आपसे 
भिन्न और कुछ भी नहीं है ॥ ३७ ॥ 

हे भगवन्‌! तापत्रयसे अभिभूत होकर सर्वदा इस 
संसार-चकमें भ्रमण करते हूए मुझे कभी शान्ति प्राप्त नहीं 
हुई ॥ ३८ ॥ हे नाथ ! जलको आझासे मृगतृष्णाके समान 
मैने दु-खोको ही सुख समकर यहण किया धा; परन्तु चे 
मेरे सन्त्रापके ही कारण हुए ॥ ३९ ॥ हे प्रभो ! राज्य, 
चृथिली, सैना, कोला, मित्रपक्ष, पू्रगाण, खी तथा सेवक 
आदि और हाव्दादि विषय इन सबको मैने अचिनाज्ञौ तथा 
सुख -खुद्धिसे हो अपनाया था; किन्तु हे ईज | परिणाममें चे 
ही दुःखरूप सिद्ध हुए ॥ ४०-४१ ॥ है नाथ ! जब 
देखर्मेक प्राप्त करके भी देवताओंको मेरी सहायताकी 
इच्छा हुई तो उस (स्वर्गलोक) में भी नित्य-शात्ति कहाँ 
है ? ॥ ४२ ॥ है परमेश्वर | सम्पूर्ण जगतूती उत्पत्तिके 
आदि-स्थान आपकी आराधना किये बिता कौन शाक्त 
शान्ति प्राप्त कर सकता है ? ॥ ४ह ॥ हे ्रधो ! आपकी 
मायासे मूळ हूए पुरुष जन्म, मृत्यु और जरा आदि 
सन्तापोको भोगले हुए अन्तये यमराजका दर्दान करते 
हैं ॥ ४४ ॥ आपके स्वरूपको न जाननेवाले पुरुष नरकॉमें 
पडका अपने कमोकि फलस्वरूप नाना प्रकारक्ते दारण 


कळा पाते हैं ॥ ४५ || है परमेश्वर ! मैं अत्यन्त विषयी हूँ 


और आपको मायासे मोहित होकर ममत्वाधिमानके गड़ेपें 


| भटकता रहा हूँ ॥ ४६ ॥ वही मैं आज अपार और आप्रपेय 


परमपदरूप आप परमेश्चज्कों ङारणग आया हूँ जिससे 
भिन्न दूसरा कक भी नहीं है, और संसारध्रमणके खेदसे 
खिन्न-चित्त होकर मैं निरतिद्ाय तेजोमय निर्खाणस्वरूप 
आपका हों अभिलावी हुँ" ॥ ४५ ॥ 


इति श्रीविष्णुपुराणे पञ्चमँञ्यो जयोविशोफल्याय: ॥ २३ || 


= न === 





आए कंड ] अच्छ] ` फास रेफर अज्ञ ज्यु 
चोबीसवाँ अध्याय 
मुचुकन्दका तपस्याके लिये प्रस्थान और बलरामजीकी कजय्रान्ना 
श्रीफाइर तवाच श्रीपराज्सरजी खोले--परग चुद्धिमान्‌ गाजा 


इत्थै स्तुतस्तदा तेन मुचुकुन्देन धीमता। 
प्राहेशः सर्वभूतानामनादिनिधनो हरिः ॥ १ 
औभगयानृयाच 
यथाभिवाज्छितान्दिव्यानाच्छ लोकान्नराधिप । 
अव्याहतपपैश्रयो मद््रप्तादोपबंहित: ॥ २ 
मुकवा दिव्यान्महा भोगान्भविष्यसि महाकुले । 
जातिस्मरो मत्यसादात्ततो मोक्षमवाप्स्यसि ॥ 
औपरापस उवाच 
इत्युक्त: प्रणिपत्येशं जगतामच्युतं नृपः । 
गुहामुखाद्विनिषकान्तस्प ददर्जञाल्प्रकाञ्जरान्‌ ॥ 
ततः कलियुग मत्वा प्राप्त तप्तु नृपस्तपः । 
नरनारायणस्थानं प्रययौ गन्धमादनम्‌ ॥ 
कुष्णोऽपि घातयित्वारिमुपायेन हि तहलम । 
जपाह मशुरामेत्य हस्यश्चस्यन्दनोज्ज्वलम्‌ ॥ 
आनीय चोग्रसेनाय द्वारवत्यां न्यवेदयत्‌ । 
पराभिभवनिङ्डाङ्क बभूव च यदोः कुलम्‌ ॥ 
बलदेवोऽपि मैत्रेय प्रञ्ञान्ताखिलबिन्रहः । 
ज्ञातिदर्शनसोत्कण्ठ: प्रययौ नन्दगोकुलम्‌ ॥ ८ 
ततो गोपांश्च गोपीश्च यथा पूर्वपमित्रजित्‌ । 
तथैवाभ्यवदत्रेष्णा बहुमानपुरस्सरम्‌ ॥ ९ 
स कैशित्सम्परिध्रक्तः कांञ्चिच्च परिषस्वजे । 
हास्यं चक्रे समं कैश्िद्रेपैगोपीजनैस्तथा ॥ १० 
प्रियाण्यनेकान्यवदन्‌ गोपास्तत्र हलायुधम । 
गोप्यश्च प्रेमकुपिताः प्रोचुस्सेष्समथापराः ॥ ११ 
गोप्यः पप्रच्छुरपरा नागरीजनकल्लभः । 
कच्चिदास्ते सुखं कृष्णा्ललप्रेमलबात्मकः ॥ १२ 
अस्मश्ेष्टाम्रपहसन्न कचित्युरयोषिताम्‌ । 
सौभाम्यमानमधिकं करोति क्षणसौहदः ॥ १३ 


| सुचुकुदके इस अकार स्तुति करनेपर सर्व भृतो ईश्वर 
अनादिनिधन भगवान्‌, हरि बोले ॥ १ ॥ 

अभगवानने कहा- है नरेश्वर! तुय आपने 
अभिमत दिव्य लोकको जाओ; मेरी कृपासे तुम्हें 
अच्याहत परप ऐश्वर्य घा होगा ॥ २ ॥ जहाँ अत्यन्त दिव्य 
भोगोंकों भोगकर तुम अन्तर्में एक्र महान्‌*कुळणें जन्म 
सोंगे, उस समय तुम्हें अपने पूर्वजनपका स्मरण रहेगा और 
फिर मेरी कपासै तुम मोक्षपद प्राप्त करोगे ॥ ३ ॥ 

अपराहारजी खोले भगवान्‌ इस प्रकार 
कहनेपर राजा मुचुझुन्दने जगदीक्र ओआच्याको प्रणाम 
किया और गुफासे निकलकर देखा कि ता अहत छोरे- 
छोटे हो गये हैं॥ १४ ॥ उस समय कॉलयुगकों वर्तमान 
समझकर राजा तपस्या करगेके लिये भत नारायणके 
स्थान गब्धमादनपर्जतपर चले गये॥ %॥ इस प्रकार 
ऋणाचन्द्ने उपासपुर्यक दाङ्गको गएकर फिर मधुरामें आ 
उसकी हाथी, घोडे और रथादिसे सुझोधित सेनाको अपने 
खडा भूत किया और उसे द्वारका तकर राजा उम्रसेनको 
अर्पण कर दिया। नलसे यदु शजुओंके दमनसे 
निःदीक हो गया ॥ ६-७ || ७ 

हे मैत्रेय ! इसर सम्पूर्ण विगहके झान्त हो जानेपर 
अलेली अपने बान्धचोके दर्गलकी उत्कण्डासै नन्दरजीके 
गोकुलको - गये॥ ८॥ जहाँ पर्दुचकर जात्रुजित्‌ 
अलमभद्रजीने गोप और गोपियाँका पहरेहीकी माँति अति 
आदर और म्रेमके साथ अभिसादन किया ॥ ९ ॥ किसीने 
उनका आल्िड्वन किया और किंसौको उन्होंने गले छाया 
तथा किन्हे गोप और गोपियोंके साथ उन्होने हास- 
परिहास किया ॥ १७ ॥ गोपने खल्समजीसे अनेकों प्रिय 
वचन कहे तथा गोपियोंमेंसे कोई प्रणयकुपित होकर बोलीं 
और किन्हीने उपारलम्भयुक्त बातें की ॥ ११ ॥ 

किन्ही अन्य गोपियोंने पूछा- चञ्चल एवै अल्प प्रेम 
करना ही जिनका स्वभाव हैं, चे नगर-नारियोँके प्राणा धार 
कृष्ण तो आनन्दमें हैं न? ॥ १२ ॥ से क्षणिक खेहवाले 
नन्दनन्दन हमारी चेष्टाऔँका उपहास कहते हुए क्या 
नगरको महिलाओके सौभाग्यका मान नहीं खदाया 


कट 


श्रीलिष्णुषुरगा 


[ अः २५ 





कच्चितमरति नः कृष्णो गीतानुगमनं कलम्‌ । 
अप्यसौ मातरं दृष्ट सकृदप्सागमिष्यति ॥ १४ 
अध्वा कि तदालापैः क्रियन्तामपराः कथाः । 
यस्यास्माभिर्विना तेन विनास्पाक अविष्यति ॥ १५ 


पिता माता तथा भ्राता भर्ता बन्चुजनश्च किम्‌ । 

सन््यक्तसतत्कृतेऽस्माधिरकृतज्ञध्वजो हि सः ॥ १६ 

तथापि कब्चिदालापमिनहागमनसंश्रयम । 

करोति कृष्णो वक्तव्यं भन्रता राम नानुतम्‌ ॥ १७ 

दामोदरोऽसौ गोविन्द: पुरस्रीसक्तमानसः । 

अपेतप्रीतिरस्मासु दुर्दर्शः प्रतिभाति न: ॥ १८ 
ऑफाइर उवाच 


आपन्ततितक्ष कृष्णेति पुनर्दामोदरेति च । 
जहसुस्सस्वरं गोप्यो हरिणा हतचेतसः ॥ १९ 


सन्देडीस्साममधुर: प्रेमगर्भैरगर्थिते: । 
रामेणाद्यासिता गोप्य: कृष्णस्यातिमनोहरैः ॥ २० 
गोपैश पूर्खलरद्राघ: परिहासमनोहराः । 


कशथाक्षकार रेपे च सह ते्तरजभूमिष ॥ २१ 


करते ? ॥ १३ ॥ कवा कृष्णचन्द्र कभी हमारे गीतानुयायी 
मनोहर स्वरका स्मरण करुते हैँ ? क्या खे एक खार अपनी 
माताको भो देखनके लिये यहाँ आजेंगे ? ॥ १४ ॥ अथवा 
अच उनकी खात ळ्मनेसे हमें क्या प्रयोजन है, कोई और 
खात क्यों । जब उनकी हमारे विना निभ गयी तो हम भी 
उनके बिना निभा ही लेंगी ॥ १५, ॥ क्या माता, क्या पिता, 
कया बन्धु, ज्या पत्ति और क्या कुङुम्बकै ज्वेग ? हमने 
उनके रये सभीको छोड़ दिया, किन्तु खे तो अकृराज्ञॉफी 
ध्वजा ही निकले ॥ १६ ॥ तथापि जल्ामजी ! सच-सच 
बतलाइये क्या ह कभी यहाँ आगेके विषयमे भी कोई 
नात्तचीत करते हैं ? ॥ १७ ॥ हमें ऐसा प्रतीत होता है कि 
दामोदर कृष्णका चित्त नागरी-नारियोमें फैंस गया है; 
हसने अब उनकी प्रीति नही है, अतः अज हमें तो उनका 
दर्शन दुर्लभ ही जान पड़ता है ॥ ६८ ॥ 

। छ्ीपााद्ारजी जोळे--तदननततर श्रोहरिने जिनका 
चित्त हर लिया है वे गोपियाँ बल्शागजीको कृष्ण और 
दामोदर कहकर सम्बोधन करने लगी और फिर डच स्वरसे 
हैसने रणीं ॥ १९ ॥ तब चलभद्रजीने कृष्णचन्द्रका अति 
मनोहर ओर शान्तिमथ, प्रेमगर्थित और गर्वहीन सऱदेश 
सुनाकर गोपियौंको सान्त्वना दी ॥ २०॥ तथा गोपौके 
साथ हास्य करते हुए उन्होंने पहलेकी भाँति अहुत्त-स्ती 
मनोहर बातें कीं और उनके साथ ब्रजभूमिमें नाना प्रकास्की 
स्मछाएँ करते रहे ॥ २१ ॥ 


न च कजा 
इति श्रीविष्णुपुराणे पज्ञमेंउदो चतुर्विशोऽध्यायः ॥ २४ ॥| 
"याचा ह न्न 
पचीसवाँ अध्याय 
खलभहजीका ख़ज-विहार तथा यपुनाकर्षण 


श्रीप्रराशर उवाच 
वने जिंचरतस्तस्य सह गोपेर्माहात्मन: । 
मानुषच्छदारूपस्थ दोषस्य घरणीधृतः ॥ १ 
निष्पादितोरुकार्यस्य कार्येणोर्वीप्रचारिणः । 
उपभोगार्थमत्यर्थ वरुण: 'प्राह वारुणीम्‌ ॥ 
अभीष्टा सर्वदा यस्य पदिरे त्यै महौजसः । 
अनन्तस्योपभोगाय तस्य गच्छ मुदे शुभे ॥ 
इत्युक्ता वारुणी तेन सन्निधानमथाकरोत्‌ । 
वृन्दावनसपुत्पन्नकदम्बतरूकोटरे ॥ 


श्रीपराशरजी बोले अपने कार्योंसे पृचिबीको 
चिचळित करनेवाकें, बड़े निकट कार्य करनेवाळे, 
| घरणीधर झोषजीके अकतार माया-मानवसूप महात्मा 
| अह्यापजीकों गोौपॉकि साथ बनमें विचरते देख 
उनके उपभोगके लिये चरुणने चारणी (मदिरा) सै 
| कन्ना5- ॥ १-२॥ “हे मदिरे ! जिन महाबलाज्ञाली 
अनन्त देवको तुम सर्वदा क्रिय हो; हे शुभे ! तुम 
उनके उपभोग और प्रस्नन्नताके लिये जाओ'' ॥ ३॥ 
वरूणकी ऐसी आज्ञा होने वारुणी खुन्दायनमें 
उत्पन्न हुए कडघ्म-बृक्षके कोटरमें रहने लूगी।।४॥ 


ओः ii भि ] To nn कन 


विचरन्‌ बरूदेवोऽपि मदिरागन्धमुत्तमम्‌। 
आघ्राय मदिगातर्षमलापाथध वरानन: ॥ ५ 
तत्त: कदम्बात्सहसा मञ्यधारां स लाङ्गली । 
पतन्तीं वीक्ष्य मैत्रेय प्रययौ परमां मुदस्‌ ॥ ६ 
पपौ च मुदान्वित् : ॥ 
प्रगीयमानो ललित गीतवाशखिज्ञारतै: ॥ ७ 
स पत्तोउल्यत्तघर्माग्म: कणिकामौक्तिकोज्ज्वलः । 
आगच्छ यपुने स्त्रातुमिच्छापीत्याह विह्वल: ॥ ८ 
तस्य वाचं नदी सा तु मत्तोक्तामबमत्य खै । 
नाजगाम ततः क्रुद्धो हलं जग्राह लाडली ॥ ९ 
गृहीत्वा ताँ हलान्तेन चकर्ष पदविद्ठल: । 
पापे नायासि नायासि गम्यत्तामिष्छ्यान्यतः ।॥। १० 
साकृष्टा सहस्ता तेन मार्ग सन्त्यज्य निम्नगा । 
यत्रास्ते खत्रभद्रोऽसौ प्रावयामास तद्वनम्‌ ॥ ११ 
ज्ञरीरिणी तदाभ्येत्स जासबिह्वललोचना । 
प्रसीदेत्यत्रवीद्रामं मुझ पां मुसलासुघ ॥ १२ 
ततस्तस्याः सुवचनमाकर्ण्ये स हलायुधः । 
सोऽन्रीदकजानासि मम शौर्यअल्के नदि । 
सोऽहं त्वां हलपातेन नयिष्यामि सहस्रधा ॥ १३ 
औपराइार उवाच 

इत्युक्तयातिसन्त्रासात्तया नद्या प्रसादितः । 
भूभागे प्राविते तस्मित्मुमोच यमुनां बल; ॥ १४ 
' ततस्क्ञातस्थ चै कान्तिरजायत महात्वनः ॥ १५ 
अवतंसोत्पलं चारु गृहीत्वैकं च कुण्डलम्‌ । 
वरुणप्रहितां चास्मै मालामम्लानपङ्कजाम्‌ । 
समुद्राभे तथा वस्ने नीले लक्ष्मीरयच्छत ॥ १६ 
कृतावतंसस्स तदा चारुकुण्डलभूषित्तः । 
नीलाम्बरधरस्स्रगी शुशुभे कान्तिसंयुत्तः ॥ १७ 
इत्यं बिभूषितो रेमे तत्र रामस्तथा त्रजे । 
मासद्दयेन यातश्च स पुनर्दारकां पुरीम्‌ ॥ १८ 
रेवती नाम तनयां रैवतस्य महीपते: । 
उपयेमे बलस्तस्यां जज्ञाते निज्ञठोल्मुको ॥ १९ 





त्रि n पु" र. 1 Fe 


पञ्चाम अंका 


छि जळ 

तब मनोहर मुखजवाळे चत्म्दे्रजीक्ो वनमै विचशे हुए 
मदिराको अति उत्तम गन्ध सँघनैस उसे पीनेकी इच्छा 
हुईं॥ ५॥ है मेजेय | उसी समय कदम्वसे मद्यकी धारा 
गिरती देख हरूघारी बल्मामजी बड़े प्रसन्न हुए.॥ ६ ॥ तथा 
गाने-बजानेमै कुशल गोप और गोपियॉके मधुर स्बरसे गाते 
हुए उन्होंने उनके साथ प्रसभतापूर्वक मद्यपान किया ॥ ७ ॥ 

तदनन्तर अत्यना पामके कारण स्वेद-बिन्दुरूप 
मोतियोसे सुशोभित मदोन्मत्त बळगामजीने मिहल होकर 
कहा--“यपुने । आ, मैं ज्ञान करना a "वा 
उनके वाक्यको उनात्तक्रा मलाप समझकर बमुनाने उसपर 
कुछ थी ध्यान न दिया और जह बहा न आयी । इसपर 
हलघाने क्रोधित होकर अपना हळ उठाया ॥ ९॥ और 
मदसे विह्वल होकर यमूनाळो हलको नोकसे पकड़कर 
संचरे हुए कहा--'“आरो पापिनि ! तू नहीं आती थी ! 
अच्छा, अन [यदि काक्ति हो तो] इच्छानुसार अन्यत्र जा तो 
सही ॥ १० ॥ इस प्रकार बळरामजीके खौंचगेषर यपुनाने 
अकरणातू' अपना मार्ग छोड़ दिया और जिस यनपे 
चल्गामजी खड़े घे उसे आप्नायिरा कर दिया ॥ ४१ ॥ 

तख वाह शरीर घारणकर खळ्यामजीके पास आयी 
ऑर भवदा डबड़बाती आँखोंसे कहने रगी-- 
“है मुसलायुध ! आप प्रसप्न होइये और मुझे छोड़ 
दीजिये" ॥ १२॥ उसके उन मधुर चचनाँको सुनकर 
हएख्सृध खलभद्रजीने कहा---' री नदि ! बया तू फेरे 
बल-वीर्सकी अवज्ञा करती है ? देख, इस हरुसै मैं अभी 
तेरे हजारों टुकड़े कर डागा ॥ १३। 

श्रीपराशरजी बोसि---बल्शमजोडाग इस प्रकार कही 
जानेसे भयभीत हुई बमुनाके उस भू-भाग बहने लगनेपर 
उन्होंने प्रसन्न होकर डमे छोड़ दिया॥ १४ ॥ उस समय 
खान करनेपर महात्मा बलरामजीकी अत्यन्त शोभा हुई । 
तय लक्ष्मीजीने [सदारोर प्रकट होकर] उन्हें एक सुन्दर 
कऋर्णफूछ, एक कुण्डल, पक नरुणकी भेजी हई कधी न 
कुम्हळनेयाळे कपल-पुष्पोकी माला और दो समुदके 
सपान कान्तियाक्ते नीलवर्ण बल्न दिये॥ १५-१६॥ उन 
कर्णफूल, सुन्दर कुर्ल, नीलाम्बर और फुष्प-माह्यकों 
घारणकर श्रोजलरामजो अतिदाय कान्तियुक्त हो सुशोभित 
होने शॉ ॥ १७॥ इस प्रकार होकर 
श्रोखरूभन्रजीने जमे अनेकों छोले की और फिर दो मास 
पश्चात्‌ दार्कपुरीको चले आये ॥ ४८ ॥ वहाँ आकर 
बलदैवजीने राजा रेबतको पुत्री गेवतीसे वियाह किया; उससे 
उनके निदाट और उल्मुक नामक दो पुत्र हुए ॥ १९ ॥ 





इति श्रीविष्णुपुराणे पञ्चासे तको पञ्विङो ऽध्यायः ॥ २५ ॥ 
am: है यमय 





त श्रीवित्ुतृराण [ अः २६ 
छब्बीसवाँ अध्याय 
रूक्रिमणी-हरण 
औपराझार उवाच श्रीपराहारजी खोले--विद्भदिशान्तर्गत कुण्डिनपुर 
भीष्मकः कुण्डिने राजा विदर्भविषयेऽभवत्‌। नामक नगरमे भीष्मक नामक एक राजा शे । उनके रुखमी 
रुवमी तस्था'भवत्पुत्रो रुविमणी च खरानना ॥ १ | गमक पुत्र और हविमणी नामकी एक सुमुखी कन्या 
सि थी ॥ १॥ कुळाने रुविमणीकी और चारुहासिनी 
रुक्मिणी चकमे कृष्णस्पा च तं । | रुविमणीने श्रीकृष्णचन्द्रकी अभिलाषा की, किंतु भगवान्‌ 
न ददौ याचते चैनां रुक्मी द्वेषेण चक्रिणे ॥ २ | ओकृष्णचन्द्रके प्रार्थना करनेपर भी उनसे द्वेष करनेके 
दसै च जरासन्धपन्रो दित कारण रुबशीने उन्हें रुविमणी न दी ॥ २ ॥ महापणक्रमी 
च शिशुपाळाय खचा दित्त: । 
भीष्पको रुविमणा सार्दै हविमणीमुरुविक्रमः ॥ भीष्मकने जरासन्धकी पेरणासे रुवमीसै सहमत होकर 
| | RN शिक्ुपाळच्यो रुक्मणी देनेका निश्चय क्रिया ॥ ३ ॥ तन 
विवाहार्थं ततः सर्वे जरासतन्धमुखा नृपाः । शिदापालक हितैषी जरासन्ध आदि सम्पूर्ण राजागण 
भीष्मकस्य पुरं जम्मुदिज्ञशुपालप्रियेधिण: ॥ ४ | विवाहों सम्मिक्तित होनेके लिये 'भीष्मकके नगरमे 


कृष्णोऽपि खलभद्राहौर्यदुभिः परिवारितः । 
प्रययो कुण्डिनं दरष्टुं विवाह चैहाभूभृतः ॥ 
श्लोभामिनि विवाहे तु ताँ कन्यां हतवान्हरिः । 
विपक्षभारमासज्य गामादिष्रथ लन्सुषु || 
ततश्च पौण्डुकइश्रीमान्दन्तवक्रो विदूरथः । 
झिशुपालजरासन्थज्ञाल्वाद्याक्ष महीभृतः ॥ 
कुपितास्ते हरि हन्तुं चक्नुरुद्योगमुत्तमम्‌ । 
निर्जिताक्ष समागम्य रामाहीर्यदपुुवै: ॥ 
कुण्डिन न प्रवेक्ष्यामि ह्यहत्वा युधि केझवम्‌ । 
कृत्वा प्रतिज्ञां रुसमी च हन्तुं कृष्णमनुद्भगुत: ॥ 
हत्वा बले मनागाश्ं 


पतिसनसङुलम न । 
निर्मित: पातितश्रोर्व्या लीलयेव स चक्रिणा ॥ १० 


निर्जित्व कक्मिणं सम्यगुपयेमे च रुविमणीम्‌ । 


राक्षसेन विवाहेन सम्प्राप्ता मधुसूदन: ॥ ११ 


तस्यां जज्ञे च प्रदमप्नो मदनाशस्सवीर्यवान्‌ । 


गये ॥ # ।। इधर बलभद्र आदि यदुर्वोशियॉके सहित 
श्रीकच्णाचन्द्र थी चेदिगजका विवाहोत्सव देखनेके ल्लिये 
कुण्डिनपुर आये ॥ ५, ॥ 

तदनन्तर लिन्नाहक्ता एक दिन रहनेपर आपने 
विपक्षियॉका भार बलद आदि य्रन्धुआँको सौंपका 
| श्रीहरिन डस कन्याका हरण कर लिसा ॥ ६ ॥ तब ओमान 
घौण्डक, दन्तवक्र, विदूरथ, विद्यापाऊ, जरासन्ध और 
दालन आदि राजाओंने क्रोधित होकर श्रीहरिको मारनेका 
महान्‌ उद्योग किया, किन चे सच जजन आदि 
यदुश्वेष्ठोसे मुठभेड़ होनेपर पराजित हो गये ॥ ७-८ ॥ लब 
८ | हकक्‍्मीने यह प्रतिज्ञाकर कि 'मैं युद्धमें कृष्णकों मारे बिना 

कुण्लिनपुरमे प्रसे्ञा न करूँगा" कृष्णको मारनेके लिये 
द | उनका पीछा किया ॥ ९ ॥ विजतु श्रीकृष्णने लीलासे हो 
हाथी, घोड़े, रथ ओर पदातियोंसे युक्त उसकी सेनाको नष्ट 
करके उसे जीत लिया और पृथित्रीमें गिरा दिया ॥ १० ॥ 

इस प्रकार रुक्सीको सुद्धमें पशाल्लकर औओयधुसूदनने 
राक्षस-विवाहसे मिली हुई रुक्मिणीका सम्यक्‌ { डेदोक्त) 
रीतिसे घाणिम्रहण किया ॥ ११ ॥ उससे उनके 'कामदेवके 
सदासे उत्पन्न हुए बीर्यवान्‌ प्रशुुश्नजीका जन्य हआ, जिजे 
ताम्खरामुर हर रे गया था और फिर जिन्होंने [ काल" 





जहार शाप्बरों यं ये यो जघान च झाम्बरम्‌॥ १२ | क्रमसे ] शम्बरासुस्का वध क्रिया था ॥ १२ ॥ 
वा 
इति औतिएणुपुराणे पञ्चसज्दो वडविहोऽध्यायः ॥ ३६ ॥ 


आए २७ ] 


प्रज्ञप अंशा 


३८६ 





सत्ताईसवाँ अध्याय 


अ्ह्युज्न-हरण तथा इाम्खर-चश्च 


औमज्रेय उवाच 
शाम्खरेणा हुतो बीरः प्रह्युप्नः स कक्षं मुने । 
डाबर: स महावीर्यः प्रद्युप्रेन कथे हतः ॥ १ 
यस्तेनापहतः पूर्व स कथं विजघान तम्‌ । 
एतद्विस्तरतः श्रोतुमिच्छामि सकलं गुरो |॥ २ 

पराञ्र उवाच 
षष्ठेऽह्नि जातमात्रं तु प्रद्युम्नं सूतिकागृहात्‌ । 
अमैष हन्तेति मुने हतवान्कालक्ञम्बरः ॥ ३ 
इत्वा चिक्षेप चैवैनं याहोय्रे लवणार्णवे । 
कलल्रोळजनिताकर्त्ते सुघोरे मकरालये॥ ४ 
पातित तत्र चैवैको मलयो जप्राह बालकम्‌ । 
न वमार च तस्यापि जठराझिप्रदीपितः ॥ ५ 
मत्यवन्धैश मत्स्योञ्सौ मल्पैरन्यैस्सह द्विज । 
घातितोऽसुरवर्याय झाम्बराय निवेदितः ॥ ६ 
तस्थ मायावती नामपत्री सर्वगृहेश्वरी । 
कारयामास सूदानामाधिपत्यमनिन्दिता ॥ ७ 
दारिते मत्त्यजठरे सा ददर्शातिशोभनम्‌। 
कुमारं मन्मथतरोर्दग्धस्य प्रथमाङ्कुरम्‌॥ ८ 
कोऽयं कथमयं मत्यजठरें प्रविवेशितः । 
इत्येनं कौत्तुकाविष्ट तन्वीं प्राहाथ नारदः ॥ ९ 
अयं समस्तजगतः स्थितिसंहारकारिणः । 
झाम््रेण हतो विष्णोस्तनयः सूतिकागृहात्‌ ॥ १० 
क्षिप्तस्समुद्रे मत्त्येन निगीर्णस्ते गृह गतः । 
नरसत्रमिदं सुश्च विस्रब्धा परिपाल्य ॥ ११ 

श्रीपराझ्र उवाच 
नारदेनैबमुक्ता सा पालयामास त॑ दिाझुम्‌ । 
खाल्यादेखातिरागेण खूपातिायमोहिता ॥ १२ 
स यदा यौवनाभोगभूषितोऽभून्महामते । 
साथिलाषा तदा सापि अभूच गजगामिनी ॥ १३ 


श्रीपेत्रेयजी चोले-हे मुने! खीरवर मझुन्नको 
जाम्बरासुस्ते कैसे हरण किया था? और फिर उस 
महाबत्मी दाम्यरको प्रद्युप्रने कैसे मारा ? ॥ १ ॥ जिसको 
पहले उसने हरण किया था उसीने पीछे उसे किस प्रकार 
मार डाला ? हे गुणे ! मैं यह सम्पूर्ण प्रसंग सिस्तारपूर्वक 
सुनना चाहता हूँ ॥ २ ॥ 

श्रीपराक्ञरजी खोले--हे मुने! कालके समान 
सिकराळ इाम्नरासुरने प्रशुप्तकों, जन्म लेनेके छठे हो दिन 
“यह मेरा मारनेखाला है ऐसा जानकर सूतिकागृहसे हर 
लिया ॥ ३॥ उसको हरण करके दाम्बशसुरने 


लवणसमुद्रमें डाल दिया, जो तरंगमालाज॑नितत आवत्ताँसे 


पूर्ण और बढ़े भयानक मकरोंका घर है ॥ ४ ॥ वहाँ फेंके 
हुए उस बाल्कको एक मात्यने निगर सल्या, किन्तु वह 
उसको जठ्गामिसे जलकर भी न मरा ॥ ५ ॥ 

कालान्तरमें कुछ मछेरोंने उसे अन्य मछकियोंके साध 
आपने जामें फँसाया और असुरष्ठ झाम्बसको निवेदन 
किया ॥ ६॥ उसकी नाममात्रकी पत्नी मायाखती सम्पूर्ण 
अन्तःपुरकी स्वामिनी थी और वह सुलक्षणा सम्पूर्ण सूदों 
(रसोइयॉ) का आधिपत्स करती शीं॥७॥ उस 
मछलीका पेट चौरते ही उसमें एक आति सुन्दर बालक 
दिखायी दिया जो दग्ध हुए क्ग्ममदुक्षका प्रथम अंकुर 
था॥८॥ "तब यह कोन है और किस प्रकार इस 
मछलीके पेरगें डाला गया' इस्त प्रकार अत्यन्त 
आश्चर्यचकित हुई उस सुन्दरीसे देवर्षि नारदने आकर 
कहा-- ॥ ६ ॥ “हे सुन्दर भूकुटिवाली ! यह सम्पूर्ण 
जगतके स्थिति और संहारकर्ता भगवान्‌ निष्णुका पुत्र है; 
इसे दाम्बरासुरने सृतिकागृहसे चुणकर समुद्धमै फेक दिया 
था । वहाँ इसे यह मत्स्य निगल गया और अब इसीके द्वारा 
यह तेरै घर आ गया है । तू इस नररलका विश्वस्त होकर 
पालन कर" ॥ १७-४९ ॥ 

औषराइारजी खोले--नारदजोके ऐसा कहनेपर 
मायाचत्रीने उस खालकसै अतिदशय सुन्दरताले मोहित 
हो चाल्यावस्थासे ही उसका आति आनुरागपूर्वक पालन 
किया ॥ १२ ॥ हे महामते | जिस समय कह नवयौँचनके 
समागमसे सुझोभित हुआ तब बह गजगामिनी उसके 
प्रति कामनायुक्त अनुराग प्रकट करने लगी ॥ १३॥ 


डन 


श्रीखिष्णुपुराण 


[ अः २७ 





मायावती ददौ तस्मै मायास्सर्वा महामुने । 
प्रद्युप्रायानुरागाच्या तह्यस्तहदयेक्षणा ॥ १४ 
प्रसञ्जन्ती तु ताँ प्राह स कार्ष्णि: कमलेक्षणाम्‌ । 
मातृत्वमपहायाद्वा किमेष वर्तसेउन्यथा ॥ १५ 
सा तस्यै कथयामास न पुत्रस्त्वं ममेति वै । 
तनयं त्वामयं विष्णोईतवान्कालदाम्बर: ॥ १६ 
क्षिप्तः समुद्रे पत्यत्य साम्राप्रो जठरान्मया । 
सा हि रोदिति ते माता कान्ताद्याप्यतिबत्सला । १७ 
औपराक्ञार उवाच 
इत्युक्तइज्ञाम्वरं युद्धे प्रद्युज्ः स समाह्वयत्‌ । 
क्रोंधाकुलीकृतमना युयुधे च महाबल: ॥ १८ 
हत्या सैन्यमजञेषे तु तस्य दैत्यस्य यादव: । 
सप्त माया व्यतिक्रम्य मायां प्रयुयुजेऽष्टमीम्‌ ॥ १९ 
तया जघान तं दैत्य मायया कालझम्बरप्‌ । 
उत्पत्त्य च तया सार्डमाजगाम पितुः पुरम्‌ ॥ २० 
अन्तःपुरे निपतिते मायावत्या समन्वित्तम्‌ । 
तं दृष्टा कृष्णसङ्कल्पा बभूवुः कृष्णायोषितः ॥ २१ 
रुविमणी साभवस्रेम्णा सास्त्रदृष्टिरनिन्दिता । 
धन्यायाः खल्खसं पुत्रो वर्तते नवयौवने ॥ २२ 
अस्मिन्वयसि पुत्रो मे प्रद्युप्रो यदि जीवति । 
सभाम्या जननी वत्प सा त्यया का विभूषिता ॥ २३ 
आथवा यादृशः स्रेहो मम यादुग्वपुस्तव । 
हरेरपत्यं सुव्यक्तं भवान्वत्स भविष्यति ॥ २४ 
ऑपरााप उवाच 
एतस्मिन्नन्तरे प्राप्तस्सह कृष्णोन नारदः । 
अन्तःपुरचरा देवी रूक्रिमणी ग्राह हर्षयन्‌ ॥ २५ 
एष ते तनयः सुश्रु हत्वा झम्बरमागतः । 
हतो येनाधबर्टालो भवत्यास्सूतिकागृहात्‌ ॥ २६ 
इयं मायावती भार्या तनयस्यास्य ते सती । 
शाम्बरस्थ न भार्येयं श्रूयतामत्र कारणम्‌ ।। २७ 
मच्मथे तु गते नाझ तदुद्भवपरायणा । 
कम्बर मोहयामास मायारूपेण रूपिणी ॥ २८ 


हे महामुने ! जो अपना हृदय और नेत्र प्रदुत्नमें अर्पित 
कर चुकी थी उस मायाचतीने अनुरागसै अन्धो होकर उसे 
सब प्रकारकी माया सिला दी ॥ (४ ॥ इस प्रकार अपने 
कपर आसक्त हुई उस कमललोचनासै कृष्णनन्दन प्रद्मुप्नने 
कहा--' आज तुम मसातु-भावकों छोड़कर यह अन्य 
अकारा भाव क्यों चकर करती हो ?'' ॥ १५, ॥ तय 
घायाचतीने कह्ा-- तुम मेरे पुत्र नहों हो, तुम भगवान्‌ 
विष्णुके तनय हो । तुम्हें कालकाम्चरने हरकर समुदरमें फेंक 
दिया था; तुम मुझे एक सतयके उठरमें विले हो। है 
कान्त ! आपकी पुजजत्सळा जननी आज भी रोती 
होगी” ॥ १६-१७ ॥ 

श्रीपरा्ारजी खोले--मायावतोके इस प्रकार 
कहनेपर मड़ाबलयान्‌ प्रदयुफ्रजीने क्रोघसे विडल हो 
जाम्चरासुरकौ युद्धके लिये ललकाण और उससे युद्ध करने 
लगे ॥ १८॥ यादवजष्ट प्रद्युप्रजीने उस दैत्यकी सम्पूर्ण 
सेना मार डाली और उसकी सात मायाओको जीतकर 
स्वयं आठवली मायाका प्रयोग किया ॥ १९ ॥ उस मायासे 
उन्होंने दैत्यराज कालदाब्बाको घार हाला और 
मासाचतीके साथ [विमानद्राग] उड़कर आकाठाषागंले 
आपने पित्ताके नगरमे आ गये ॥ २० ॥ 

मायावत्तीके सहित अन्तःपुरमें उत्तरनेपर श्रीकृष्णचन्दकी 
रानियोंने उन्हें देखकर कृष्ण ही समझा ॥ २१॥ किन्तु 
आनिन्दिता रुनिमणीके नेत्रॉमें प्रेमचश आँसू भर आये और 
वे कहने लगी--'"अवश्य ही यह नवयौषनको प्राप्त हुआ 
किसी बड़भागिनीका पुत्र है ॥ २२ ॥ यदि मेरा पुत्र प्रद्युन्न 
जीवित होगा तो उसकी भी यही आयु होगी । हे वत्स ! तू 
डीक-ठीक खत्ता तूने किस भाग्यतती जननोको विभूषित 
किया है ? ॥ २३ ॥ अथवा, बेटा ! जैसा मुझे तेरे प्रति स्नेह 
हो रहा है और जैसा तेरा स्वरूप है उससे मुझे ऐसा भी प्रतीत 
होता हैं कि तू श्रीहरिका ही पुत्र है ॥ २४ ॥ 

औपराइारजी बोले इसी समय श्रीकृष्णचनद्रके 
साथ लहा नारदजी आ गये । उन्होंने अन्त: पुर्गनेांसिनी 
देखी रुक्मिणीको आनन्दित करते हुए कहा-- ॥ २५॥ 
"है सुश्रु ! यह तेरा ही पुत्र है । यह झाम्बरासुरको मारकर 
आ रहा है, जिसने कि इसे बाल्याचस्धामें सूतिकागृहसे 
हर लिया घा ॥ २६ ॥ यह स्ततो मायावती भी तेरे पुज़को 
ही खो है; यह दाम्बरासुरकी पत्नी नहीं हैं । इसका कारण 
सुन ॥ २७ ॥ पूर्वकालमें ज्त्रामदेकके भस्म हो जानेपर 
उसके पुनर्जन्मकी प्रतीक्षा करती हुई इसने अपने 
मायामय रूपसे दाम्बरासुरको मोहित किया था॥ २८ ॥ 


अब ३८ ] 'पश्चप अंझ ३८३ 


विहारा्युपभोगेषु रूपं मायामयं झुभम्‌ । यह सत्तवित्टोचना उस दैत्यो बिहारादि उपभोगोकिः 


दर्शायामास दैत्यस्य तस्येयं मदिरेक्षणा ॥ ३६ | समय आपने आति सुन्दर मायामय रूप दिखाती रहती 
र धी ॥ २९ ॥ कामदेवने ही तेरे पृत्रकपसे जन्म छिया 


कामोऽवतीर्णः पुत्रस्ते तस्येयं दयिता रतिः । है और यह सुन्दरी उसकी प्रिया रति ही है । हे शोभने ! 


विशङ्का नात्र कर्तव्या स्नुषेयं तव झोभने ॥ ३० bl पुत्रचधू है, इसमें तू किसी प्रकारकी विपरीत 
न कह ॥ ३७ ॥ 

त्तो हर्षसमाविष्टो रुक्मिणीकेशवौ तदा। यह सुनकर रुक्मिणी और कृष्णको अतिशय आनन्द 
नगरी च समस्ता सा साधुसाध्वित्यभाषत ॥ ३९ | हुआ तथा समस्त द्वारकापुरी भी 'साधु-साधु' कहने 

चिर ५ लगी ॥ ३१ ॥ उस्त समय चिरकारूसे खोये हुए पुत्रके 
चिरं नष्टेन पुत्रेण सङ्गतां प्रेक्ष्य रुविमणीम्‌ । साध रुक्मिणीक्रा समागम हुआ देख द्रास्कापुरीके सभी 
अवाप विस्मय सर्वो द्वारखत्यां तदा जनः ॥ ३२ | नागरिकको बड़ा आश्चर्य हुआ ॥ ३२ ॥ 

| h 4 हम 
इति श्रीविष्णुपुराणे फञ्चमेंऽदो सप्तविद्ञोड्ध्याय: ॥ २७ ॥ 


लाता न 


अट्टाईसवाँ अध्याय 
रूक्मींका वध 
श्रीपराशर उवाच श्रीपरादारजी ओस्े--हे मैत्रेय ! रुक्मिणीकै 
चारुदेष्णं सुदेष्णं च चारुदेहं च वीर्यवान्‌ । [अद्युप्रके अतिरिक्त] चारुदेष्ण, सुदेष्ण, वीर्यवान, 
सुषेणं चारुगुप्तं च भद्रचारै तथा परम्‌॥ १ | चारुदेह, सुषेण, चारुगुप्त, भट्रचारु, चारुविन्द, सुचारु 


और बळूवानोंपें श्रेष्ठ चार नामक पुत्र तथा चारुमती 
चारूविन्द सुचारु च चारं च 
चाई च बलिनां वि नामकी एक कन्या हई ॥ १-२ ॥ रुविमणीके अतिरिक्त 


लामाका राक ल श्रीकृष्णचन्द्रके कालिन्दी, मित्रबिन्दा, नअजितूकी पुत्री 
अन्याश्च भार्या: कृष्णास्य बभूबुः सप शोभनाः । संत्या, जाम्बवानकी पुत्री कामरूपिणी रोहिणी, अति 
कालिन्दी मित्रविन्दा च सत्या नाग्नजिती तथा ॥ ३ | शीलवती मद्रराजसुता सुशीला भद्रा, सत्राजितूकी पुत्री 
देवी जाम्बवती चापि रोहिणी कामरूपिणी । सत्यभामा और चारुहासिनी लक्ष्मणा-ये अति सुन्दरी 


मद्रराजसुता चान्या सुशीला झीलमण्डना॥ ४ | सात स्रिया और थीं इनके सिवा उनके सोलह हजार शिया 
और भी थीं ॥ ३ ५॥ 


सात्राजिती सत्यभामा लक्ष्मणा चारुहासिनी । महायोर पाले रसमा 

सुन्दरी कन्याको और उस 
षोडजञासन्‌ सहस्राणि सत्रीणामन्यानि चक्रिणः ॥ ज्‌ कन्याने भी भगवानके पुत्र प्रशुं्तजीकों स्वयंवरे अहण 
प्र्युप्नोऽपि महावीर्यो रुक्मिणस्तनयां झुभाम्‌ । किया ॥ ६॥ उससे प्रद्युप्नजीके अनिरुद्ध नामक एक 
स्वर्षवरे तां जग्राह सा च ते तनयं हरे: ॥ ६ | महाबलपराक्रमसग्पन्न पुत्र हुआ जो युद्धमें रद्ध 


| (प्रतिहत) न होनेवाल्त, चका समुद्र तथा शत्रुओंका 

ही वन Muss | । ७ दसन करनेवाल् था ॥ ७ ॥ कृण्णचद्धने उस (अनिरुद्ध) 

उरूद्वीर्योदधिररिन्दमः के लिये भी रुक्मोकी पौजीका वरण किया और रुक्मीने 

तस्यापि रुक्मिणः पौत्रीं बरयामास केशवः । | कृष्णचन्द्रसे ईर्ष्या रखते हुए भी अपने दीहिनरक्ो अपनी 
दौहित्राय ददौ रूबमी ता स्पर्द्धजपि चक्रिणा ॥ ८ | पौत्री देना स्वीकार कर लिया ॥ ८ ॥ 


बट 


श्रीनिष्ण॒ुपुराण 


| अः २८ 





तस्या विचाहे रामाद्या यादवा हरिणा सह । 
रुक्मिणो नगरं जम्मुर्नाप्ता भोजकटं द्विज ॥ ९ 
विवाहे तत्र निर्वृते प्राद्युप्रेस्तु महात्मनः । 
कलिङ्गराजप्रमुखा रुक्मिणं वाक्यमत्रुवन्‌ ॥ १० 
अनक्षज्ञो हली झूते तथास्य व्यसनं महत्‌ । 
न जयामो चलू कस्पादद्यूतेनैनं महाबलम्‌ ॥ ११ 
श्रीफाडफ उवा 
तथेति तानाह नृपानूवमी बलमदान्वितः । 
सभायां सह रामेण चक्रे द्यूत च वै तदा ॥ १२ 
सहस्रमेक निष्काणां रुक्मिणा विजितो बल: । 
द्वितीयेऽपि पणे चान्यत्सहर्ते रुकविमणा जित: ॥ १३ 
ततो दशसहस्राणि निष्काणां पणमाददे । 
बलभद्योज्जयत्तानि रुक्मी द्यूतविदा बर: ॥ १४ 
तत्तो जहास स्वनवत्कर्लिङ्गाधिपतिर्हिज । 
दन्तान्विदर्शयन्भूढो रुक्मी चाह मदोद्धतः ॥ १५ 
अविद्योऽयं मया द्यूते बलभद्रः पराजितः । 
मुधैवाक्षावलेपान्धो योऽवमेनेऽक्षकोविदान्‌॥ १६ 
दृष्टा कलिङ्कराजन्ते प्रकादञ्ञनाननम्‌। 
रूकिमणा चापि दुर्वाक्यं कोपं चक्रे हलायुधः ॥ १७ 
ततः कोपपरीतात्मा निष्ककोटि समाददे । 
रलह जग्राह रूबमी च तदर्थेऽक्षानपातयत्‌॥ १८ 
आजयडलदेवस्तै प्राहोत्नैर्विजितं मया । 
मयेति रूबमी प्राहोच्चैरलीकोक्तेरलं खल ॥ १९ 
त्वयोक्तोऽयं ग्लहस्पत्पं न मयैषोऽनुमोदित | 
एवं त्वया चेद्विजितं विजितं न मया कथम ॥ २० 
श्रीफाइर उवाच 
अथान्तरिक्षे वागुच्चैः प्राह गम्भीरनादिनी । 
बलदेवस्य तं कोपं चर्द्धयन्त्ती महात्मनः ॥ २९ 
जितं बेन धर्मेण रुक्मिणा भाषितं मृषा । 
अनुक्त्वापि बच: किञ्चित्कृतं भवति कर्मणा ॥ २२ 
तततो बलः समुत्थाय कोपसंरक्तलोचनः । 
जघानाष्टापदेनैख रुविमणं स महाबल: ॥ २३ 


हे द्विज ! उसके विवाहमें सम्मिलित होनेके लिये 
कृष्णचन्द्रकै साथ बलभद्र आदि अन्य यादलगण भी 
रुक्मीकी राजधानी भोजकट नामक नगरको गये ॥ ६ ॥ 
जब प्रद्युप्त-पुत्र महात्मा अनिरुद्धा विवाह-संस्कार हो चुका 
तो कलिंगशज आदि राजाओने स्वमीसे कहा-- ॥ १० ॥ 
“ये बलभद्र चूतक्रोडा [ अच्छी तरह ] जानते तो हैं नहों 
तथापि इन्हें उसका व्यसन बहुत है; तो फिर हम इन 
माजली रामको जुएसे ही क्यों न जीत छे? ॥ ११ ॥ 

शीपराझरजी वोले-तय बलके मदसे उन्मत्त 
स्वमोने उन राजाओंसे कहा--'बहुत अच्छा' और 
सभामें बळूराम्रजोके साथ ग्रूतक्रोंड़ा आर्ध कर 
दी॥ १२॥ रूक्मीने पहले ही दाँवमें यरूरामजीसे एक 
सहस्र निष्क जीते तथा दूसरे दाँचमें एक साहस निष्क और 
जीत लिये ॥ १३॥ तन नलभड़जीने दस हजार निष्ककता 
एक दाँच और लगाया । तसे भी पक्के जुआरी रुक्मीने ही 
जीत लिया ॥ १४ ॥ हे हिज ! इसपर मूढ कळिगराज दाँत 
दिखाता हुआ जोरसे हँसने लगा और मदोन्मत्त रुक्मीने 
कहा ॥ १५ ॥ “'घूतक़ीडासे अनभिज्ञ इन खलभद्रजीको 
मैंने हरा दिया है; ये वुधा त्री अक्षके घमप्डसे अन्धे होकर 
अक्षका पुरुषोका अपमान करते शे” ॥ १६ ॥ 

इस प्रकार कलिंगराजको दाँत दिखाते और रुक्मीको 
दुर्चाक्य कहते देख हलायुध बरूभद्रजी अत्यन्त क्रोधित 
हुए ॥ १७॥ तब उन्होने अत्यन्त कुपित होकर करोड़ 
निष्कका दल कगाचा और रुक्‍्मीने भी उसे प्रहणकर उसके 
निमित्त पाँसे फेँके ॥ १८ ॥ उसे बलदेखजीने ही जीता और 
ले जोरसे बाल उठे, "मैने जीता।' इसपर रबमी भी 
चिल्लाकर बोला बलराम ! असत्य चोलनेसे कुछ 
वभ नही हो सकता, यह दाव भी मैंने ही जीता है ॥ १९॥ 
आपने इस दाबके निषयां जिक्र आलङ्य किया घा, कितु 
मैंने उसका अनुमोदन तो नहीं करिया । इस प्रकार यदि 
आपने इसे जीता है तो मैंने भी क्यों नहीं जीता ?'' ॥ २० ॥ 

जीपराडारजी रोले उसी समय महात्मा बल्देख- 
जीके क्रोघको बढ़ाती हुई आकाएावाणीने गम्भीर स्वरमें 
फहा-- ॥ २५१ ॥ “इस दाँचको घर्मातुसार तो बलरामजी 
ही जीते हैं; रुवमी झूठ बोलता है क्योंकि 
[अनुमोदनसूचक] जचन न कहनेपर भी [ पाँसे फेंकने 
आदि ] कार्यसें जह अनुमोदित ही माना ज्ञायगा” । २२ ॥ 

तब क्रोधसे अरुणनयन हुए महाखस्मे खलभट्रजीने 
उठकर रुक्मीको जुआ खेलनेके पाँसॉसे ही मार 


आः ५५] 


घञ्चघ अज्ञा 


३८५ 





कलिङ्गराजे चादाय विस्फुरन्तं खलाङ्कल: । 


बभञ्ज दन्तान्कुपितो यैः प्रकाशं जहास स: ॥ २४ 
आकृष्य च महास्तम्मं जातरूपमयं बल: । 
जघान तान्ये तत्पक्षे भूभतः कुपितो भृताम्‌ ॥ २५ 
ततो हाहाकृतं सर्व पलायनपरं द्विज । 
तद्राजमण्डल भीते बभूव कुपिते खले ॥ २६ 
बलेन निहतं दृष्टा रुक्मिणं मधुसूदनः । 
नोवाच किञ्जिन्मैत्रेय रुक्मिणीबलयोर्भयात्‌॥ २७ 
ततोऽनिरुद्धमादाय कृतदारं द्विजोत्तम । 


ड्वारकामाजगामाध यदुचक्रं च केशवः ॥ २८ 


डाला ॥ २३ ॥ फिर फड़कते हुए काँलेगराजको बलपूर्वक 
पकड़कर बळरामजीने उसके दाँत, जिन्हें दिखस्त्रता हुआ 
बह हैसा था, तोड़ दिये ॥ २४ ॥ इनके सिता उसकै पक्षके 
और भी जो कोई राजास्मेग शे उन्हें बलरामजीने अत्यन्त 
कुपित होकर एक सुवर्णमय स्तम्भ उखाडकर उससे मार 
डाल | २७ ॥ हे द्विज ! उस समय बलरामजीके कुपित 
होनेसे हाहाकार मच गया और सम्पूर्ण राजालोग भयभीत 
होकर भागने लगें ॥ ३६ ॥ 

हे मैत्रेय ! उस समय कमीको माण गया देख 
श्रीमधुसुदनने एक ओर हबिमणीके और दूसरी ओर 
बलरामजीके भयसे कुळ भी नहीं कहा ॥ २७ ॥ तदनन्तर, 
हे द्विजम्रेश् ! यादवॉके सहित श्रीकृष्णचन्द्र सपलीक 
अनिरुद्धको लेकर द्वारकापुरीमे चले आये ॥ २८ ॥ 


MT ललल 
इति आीतिष्णुपुराणे पञ्ञमेऽचेऽष्टाविज्ञोऽध्वासः ॥ २८ ॥ 


न जु भा 


उन्तीसयाँ अध्याय 


नरकासुरका बधय 


श्रीपराजर उत्ताच 
हवारवत्यां स्थिते कृष्णे शक़रस्विभुवनेश्वर: । 
आजगामाथ मैत्रेय मत्तैरावतपृष्ठगः ॥ १ 
प्रविद्दय द्वारका सोऽथ समेत्य हरिणा ततः । 
कथयामास दैत्यस्य नरकस्य विचेष्टरितम्‌॥ २ 
स्या नाथेन देवानां मनुष्यत्वेऽपि तिष्ठता । 
प्रहापं सर्वदुःखानि नीतानि मधुसूदन ॥ ३ 
तपस्बिव्यसनार्थाय सोऽरिष्टरो धेनुकस्तथा । 
प्रवृत्तो यस्तथा केशी ते सर्वे निहतास्त्वया ॥ ४ 
कंस: कुवलयापीडः पूतना ब्रालघातिनी । 
नाझं नीतास्त्वया सर्वे येऽन्ये जगदुपद्रबाः ॥ ५ 
युब्मदोर्दण्डसम्भूतिपरित्राते जगत्तरसे । 
यज्वयज्ञासम्परप्या तृप्ति दान्ति दिवौकसः ॥ ६ 
सोऽहं साम्प्रतपायातों यत्तिमित्तं जनार्दन । 
तच्छुत्वा तत्प्रतीकारप्रयल्रं कर्तुमर्हति ॥ ७ 


आऔषराहारजी खोरे हे मैत्रेय ! एक बार जब 
भगान्‌ द्वारकानै हो थे त्रिभुचनपति इन्द्र अपने मत्त 
गजराज ऐराचतपर्‌ चढ़कर उनके पास आये ॥ १ ॥ 
द्वारकामें आकर चे भगवानसे विले और उनसे 
नरकासुरके अत्याचारोंका वर्णन किया॥२॥ [वे 
बोले-- 1 “हे मधुसूदन ! इस समय मनुष्यरूप 
स्थित होकर भी आप सम्पूर्ण देजताओके स्वामीने 
हमारे समस्त दुःखोंको झान्त कर दिया है॥३॥ 
जो आरिष्ट, घेनुक और केशी आदि असुर सर्वदा 
तपस्विसाँको कतित करते रहते थे ठन सबको आपने 
मार डाला ॥ ४ ॥ केस, कुवळ्यापीड और बालघातिनी 
चूतना तथा और भी जो-जो संसारके उपद्रबक्ूप थे उन 
सबको आपने नष्ट कर दिया ॥ ५॥ आपके बाहुदण्डकी 
सत्तासे ज्रिलोकीके सुरक्षित हो जानेके कारण याळकॉके 
दिये हुए यज्ञथागॉँको प्राप्तकर देवगण तम हो रहे 
हैं॥ ६॥ हे जनार्दन ! इस समय जिस निमित्तसे मैं 
आपके पास उपस्थित हुआ हैं उसे सुनकर आप उसके 
प्रतीकारका प्रयत्न करें ॥ ७ ॥ 





वेट श्लीविष्णुपुराण [ अर २६ 
ओऔमोड्य तरको नाम ओ्राग्ज्योतिषपुरेश्चरः । है दाफुदमन! यह पृथिवीका पुव्र नरकासुर 
करोति सर्वभूतानामुपघातमरिन्दम ॥ ८ | प्रार्ज्योतिषपुरका स्वामी है; इस समय यह सम्पूर्ण जीवोका 


देखसिद्धासुरादीनां नृपाणां च जनार्दन । 
हत्वा तु सोऽसुरः कन्या रुरुधे निजमन्दिरे ॥ ९ 
छत्रे यत्सलिलस्रावि तजहार प्रचेतस: । 
मन्दरस्य तथा शृङ्गं हेतवान्मणिपर्सतम ॥ १० 
अमृतत्नाविणी दिव्ये मत्मातुः कृष्ण कुण्डले । 
जहार सोऽसुरोऽदित्या वाञ्छत्यैरावतं गजम्‌ ॥ ११ 
दुर्नीतमेतद्ेखिन्द मया तस्य निवेदितम्‌ । 
ग्रदन्न प्रति कर्तव्यं तत्स्वयं परिमृझ्यताम्‌॥ १२ 
श्ीगराइा उवाच 
इति श्रुत्वा स्मितत कृत्वा भगवान्देवकीसुतः । 
गृहीत्वा वासवं हस्ते समुत्तस्थौ वरासनात्‌ ॥ १३ 
सञ्जित्यागतमारुहा गरुडं गगनेचरम्‌ । 
सत्यभामां समारोप्य ययो प्राग्ज्योतिषं पुरम्‌ ॥ १४ 
आरुह्यैरावतं नागं शक्रोऽपि त्रिदिवं ययौ । 
ततो जगाम कृष्णश्च पइ्यतां द्वारकौकसाम्‌ ॥ १५ 
घ्राग्ज्योतिवपुरस्यापि समन्ताच्छतयोजनम्‌ । 
आचिता मौरवैः पाहो: क्षुरान्तैर्भूर्ठिजोत्तम ॥ १६ 
तांश्चिच्छेद हरिः पाज्ञान्किप्त्वा चक्रं सुदर्शनम्‌ । 
ततो मुरस्समुत्तस्थौ तं जघान च केशव: ॥ १७ 
मुरस्य तनयान्सप्त सहस्रांम्तांस्ततो हरिः । 
चक्रधाराम्मिनिर्दाघांझकार झलभानिव ॥ १८ 
हत्वा मुरं हयम्रीलं तथा पञ्चजनं द्विज । 
प्राग्ज्योतिषपुरं घीमांस्त्वराबान्समुपाद्रवत्‌ ॥ १९ 
नरकेणास्य तत्राभून्यहासैन्येन संयुगम्‌ । 
कृष्णस्य सत्र गोविन्दो जन्ने दैत्यान्सहस्रशः ।। २० 
शास्त्रास्त्रजषे मुञ्जन्तं ते भौमं नरकं वली । 
क्षिप्वा चक्रं द्विधा चक्रे चक्री दैतेयच्रक्रहा ॥ २१ 
हते तु नरके भूमिगृहीत्वादितिकुण्डले । 
उपतस्थे जगन्नाथं वाक्य चेदमथाब्रबीत्‌ ॥ २२ 


घात कर रहा है ॥ ८ ॥ है जनार्दन ! उसने देवता, सिद्ध, 
असुर और राजा आदिकोकी कन्याओंको बल्मात्‌ लाकर 
अपने अन्तःपुरमे बन्द कर रखा हैं॥ ९॥ इस दैत्यने 


चरणका जल चरसानेवारा छत्र और मन्दराचस्लका 


मणिपर्तत नामक शिखर भी हर न्त्या है ॥ १० ॥ 

हे कृष्ण | उसने मेरी माता अदितिके अमृतस्नावी दोनों 
दिव्य कुण्डल के लिये हैं और अब इस ऐरावत हाचीको 
भी लेना चाहता हैं॥ ११ ॥ है गोविन्द ! मैने आपको 
उसकी ये सब आनोतियाँ सुना दी हैं; इनका जो प्रतीकार 
होना चाहिये, नह आप स्यं विचार रै" ॥ १२॥ 

श्रीपराहारजी बोले इन्द्रे ये खचन सुनकर 
देवकीनन्दन मुसकापे और इन्द्रका हाथ पकड़कर 
अपने श्रेष्ठ आसनसे उठे ॥ १३ ॥ फिर स्मरण करते ही 
उपस्थित हुए आकादागामी गरुडपर सत्यभामाको चढ़ाकर 
स्वयं चढ़े और ्राग्ज्योतिवपुरको चले ॥ १४ ॥ तदनन्तर 
इन्द्र 'भी गेराचतपर चढ़कर देवलॉकव्ये गये तथा 
भगवान्‌ कृष्णचन्द्र सब द्वास्कावासियोंके देखते-देखते 
[ नरकासुरको मारने ] चले गाये ॥ १५ ॥ 

हे द्विजोत्तम ! प्राग्जयोतियपुरके चारों ओर पृथियी सौ 
सोजनतक मुर दैत्यके बनाये हुए छुरेकी घाराके समान 
अति तीस पाझोंसे चिरी हुई थी ॥ १६ ॥ भगवानते उन 
पाझॉको सुदर्हनचक्र फॅककर काट डाला; फिर मुर दैत्य 

| भी सामना करनेके लिये उठा तब श्रीकेदावने उसे भी मार 
| डाला ॥ १७ ॥ तदनन्तर श्रीहरिने मुरके साथ हजार पुत्रोंको 

भी अपने चक्रको घाररूप अझिमें पतेगके समान भस्म कर 
दिया ॥ १४ ॥ हैं द्विज ! इस प्रकार मतिमान्‌ भगचानने 
मुर, हयग्रीय एवं पञ्चजन आदि दैत्योंको मारकर बड़ी 
शोन्नत्तासे आग्ज्यॉतिषपुरमें परेका किया ॥ १९॥ जहाँ 
पहुँचकर 'मगवानूका अधिक सेनाबारे नरकासुरसे युद्ध 
हुआ जिसमें औगोविन्दने उसके सहस्रों दैत्यॉको मार 
डाला ॥ २० ॥ दैत्यदलका दाळन करनेवाले मत्राबत्बान्‌ 
भगवान्‌ चक्रपाणिने डासत्रास्त्रको वर्षा करते हुए भूमिषु 
नरकासुरके सुदर्यनचक्र फेककर दो टुकड़े वत 
दिये ॥ २१॥ नरकासुरके मरते ही पृथित्री आदितिके 
कुण्ड छेकर उपस्थित हुई और ओजगचाथसे कहने 
लगी || २२ ॥ 


अन २९ | 


पञ्चम अंज 


बट 





पृथ्व्युवाच 
यदाहमुद्धता नाथ त्वया सूकरपूर्तिना । 
त्वत्स्पशसम्भवः पुत्रस्तदायं मव्यजायत ॥ २३ 


सोऽयं त्वयैत्र दत्तो मे त्वयै विनिपातितः । 
गृहाण कुण्डले चेमे पालयास्य च सन्तत्तिम्‌ ॥ २४ 
भारावतरणार्थाय ममैव भगवानिम्रम्‌ । 
अंशेन लोकमावातः प्रसादसुमुखः प्रभो ॥ २५ 
त्वं कर्ता च विकर्ता च संहर्ता प्रभवोञ्प्ययः । 
जगतां त्वं जगद्रूपः स्तूयतेऽच्युत कि तब ॥ २६ 
व्यप्तिरव्याप्य क्रिया कर्ता कार्य च भगवान्यध्या । 


सर्वभूतात्मभूतस्य स्तूयते तब किं तथा ॥ २७ 


परमात्मा च भूतात्मा त्वमात्मा चाव्ययो भवान्‌ । 
यथा तथा स्तुतिर्नाथ किमर्थ ते प्रवर्तते ॥ २८ 
प्रसीद सर्वभूतात्यन्नरक्ेणा तु यत्कृतम्‌ । 
तत्क्षम्यतामदोषाय व्वत्सुतस्त्वञ्चिपातितः ॥ २९ 
अ्रीफाइर उवाच 
तथेति चोकत्या धरणी भगवान्भूतभावनः । 
रत्नानि नरकावासाजग्ाह मुनिसत्तम ॥ ३० 
कन्यापुरे स कन्यानां षोडझातुळब्रिक्रम: । 
डाताधिकानि ददृशो सहस्राणि महामुने ॥ ३१ 
चतुर्देष्टान्गजा क्षाग्रयान्‌ घद्सहस्रो ज्ञ दृष्टवान्‌ । 
काम्योजानां तथाश्चानां नियुतान्येकविशतिम ।। ३२ 
ताः कन्यास्तंस्तथा नागांस्तानश्वान हारका पुरीम्‌ । 
प्रापयामास गोविन्दस्सह्यो नरककिङ्करैः ॥ ३३ 
ददूरो वारुणं छत्रं तथैव मणिपर्वतम्‌ । 
आरोपयामास हरिर्गरुडे 
उआरुहा च स्वयं कृष्णस्सत्यभामासहायवान्‌ । 
अदित्याः कुण्डले दातु जगाम त्रिदशालयम्‌ ॥ ३५ 


| इन्हें उठाकर उन्होंने पतिराज गरुडपा रख खिया ॥ ३४ ॥ 





पृथिवी खोली हे नाथ ! जिस समय वराहरूप 
धारणकर आपने मेश उद्धार किया था उसी समय आपके 
स्पर्दासे मेरे यह पुत्र उत्पन्न हुआ था ॥ २३ ॥ इस प्रकार 
आपहींे मुझे यह पुत्र दिया था और अब आपहीने इसको 
नष्ट किया है; आप ये कुण्डल लीजिये और अब इसकी 
सन्तानकी रक्षा कीजिये ॥ २४ ॥ हे प्रभो ! मेरे ऊपर प्रसन्न 
होकर हो आप मेरा भार ततारनेके छिये अपने औंदासे इस 
लोकम अवतीर्ण हुए हैं ॥ २५ ॥ हे अच्युत ! इस जातके 
आप ही कर्ता, आप हो विकर्ता (पोषक) और आप ही 
हर्ता (संहारक) हैं; आप ही इसकी उत्पत्ति और लूयके 
स्थान हैं तथा आप हो जगत्रूप हैं । फिर हम आपको 
स्तुति किस चकार करें ? ॥ २६ ॥ हि भगवन्‌ ! जच कि 
च्याप्रि, व्याप्य, क्रिया, कर्ता और कार्यरूप आप ही है तब 
सत्रके आत्मस्वरूप आपकी किस प्रकार स्तुति की जा 
सकती है ? ॥ २७॥ हे नाथ ! जब आप ही परमात्मा, 
आप ही भूतात्मा और आप ही अव्यय जीवात्मा हैं 
तब किस वस्तुको लेकर आपक्री स्तुति हो सकती 
है ? ॥ २८ ॥ है सर्वभूतात्मन्‌ ! आप प्रसन्न होइये और 
इस नरकासुरके सम्पूर्ण अपराध क्षमा कीजिये । निश्चय ही 
आपने अपने पुत्रको निर्दोष कऋननेके लिये हो स्वयं 
मारा है | २९ ॥ 

श्रीपराहरजी बोले--हे मुनिश्नेष्ठ ! तदनन्तर 
भगवान्‌ भृतभावनने पृश्चित्रीसे कहा--'तुण्चारी इच्छा 
पूर्ण हो” और फिर नरकासुरके महरूसे नाना प्रकारके रल 
लिये ॥ ३० ॥ हे महामुने ! अतुलविक्रम श्रीभगजानने 
नस्कासुरके कन्पान्त:पुरमे जाकर सोलह हजार एक सौ 
कन्या देखीं॥ ३१ ॥ तथा चार दाँतवाले छः हजार 
गजश्रेष्ठ और इक्कौस लाल काम्बोजदेशीय आश 
देखे ॥ ३३ ॥ उन कन्याओं, हाथियों और घोड़ोको 
श्रीकष्णचन्द्रने नरकासुरकै सेवकॉदारा तुरन्त ही द्वारक्तापुरी 
पहुँचा दिया ॥ ३३ ॥ 

तदनन्तर भगतानने घरुणका छत्र और मणिपवैत देखा, 


और सत्यभामाके सहित स्वयं भी उसीपर चढ़कर 
अदितिके कुण्डल देनेके लिये स्वर्गलोकको गये ॥ ३५॥ 


= ह... — = 


इति श्रीविष्णुपुराणे पञ्चमेंऽरो एकोनत्रिजशोऽध्यायः ॥ २९ ॥ 


= ज ee 





Carrs 
तीसवाँ अध्याय 
पारिजात -हरणा 
औपराकार उवाच शीपराहरजी खोले-पक्षिज गरुड उस 


गरुडो चारुणं छत्रं तथैव मणिपर्वतम्‌ । 
सभार्य च हषीके लीलयैव वहन्ययौ ॥ १ 
तततःदाङ्कमुपाध्मासीत्सवर्गहार्गतो हरिः । 
उपतस्थुस्तथा देवास्सार्घ्यहस्ता जनार्दनम्‌ ॥ २ 
स देवैरर्चितः कृष्णो देवमातुर्निवेशनम्‌ । 
सिताभ्रशिखराकारं प्रविझय ददृदो5दितिम ॥ ३ 
स तां प्रणम्य झाक्रेणा सह ते कुण्डल्ोत्तमे । 
ददौ नरकनाझं च झाझंसास्वै जनार्दनः ॥ ४ 
ततः प्रीता जगन्माता धातारं जगतां हरिम्‌ । 
तुष्टाबादितिरव्यय्रा कृत्वा तत्मबण मनः॥ ५ 
आदितिक्वाच 
नमस्ते पुण्डरीकाक्ष भक्तानामभयङ्कर । 
सनातनात्मन्‌ सर्वात्यन्‌ भूतात्मन्‌ भूतभावन ॥ ६ 
प्रणोतर्पनसो बुद्धेरिन्द्रियाणां गुणात्मक । 
त्रिगुणातीत निर्दन्द्र शुद्धसत्त्व हृदि स्थित ॥ ७ 
सितदीर्छादिनिइहोषकल्पनापरिवजित । 


सन्ध्या रात्रिरहो भूमिर्गगनं वायुरम्खु च । 


हुताशनो मनो बुद्धिर्भूतादिस्त्व तथाच्युत ॥ ९ 
सर्गस्थितिविनाशाना कर्ता कर्तृपतिर्भवान्‌ । 
्र्मविष्णुशिवाख्याभिरात्ममूर्तिभिरीश्चर ॥ १० 


देखा दैत्यास्तथा यक्षा राक्षसास्मिद्धपन्नगाः । 
कृष्पाण्डाश्च पिझाचाक्ज गन्धर्वा मनुजास्तथा ॥ ११ 
पक्षवश्च मृगाश्चैव पतङ्गा सरीसृपाः । 
वृक्षगुल्पलता बह॒व्य: समस्तास्तृणाजातयः ॥ १२ 
स्थूला मध्यास्तथा सृक्ष्मास्पुक्ष्मात्पूक्ष्मतराक्ष ये । 
देहभेदा भवान्‌ सर्वे ये केचित्पुर्गलाञ्जयाः ॥ १३ 
पाया तवेयमज्ञातपरचार्थातिमोहिनी । 
अनात्मन्यात्मचिज्ञाने यया मूढो निरुद्ध्यते ॥ १४ 





वारुणछत्र, मणिपर्तत और सत्यभामाके सहित श्रीकृष्ण- 
चनद्रको सीलाते-ही लेकर चलने लगे ॥ १ ॥ स्वर्गके हार 
पर पहुँचते ही श्रीहरिने अपना दौख बजाया । उसका दाब्द 
सुनते ही देनगण अर्घ्य लेकर 'भगचानके सामने उपस्थित 
हुए ॥ २॥ देवताओंसे पूजित होकर श्रीकृष्णचन्द्रजीने 


देवमाता अदितिके खेत मेघशिणरफे समान गृहमे जाकर 
| उनका दर्शन किया ॥ ३ ॥ तज श्रीजनार्दनने इन्द्रक साथ 


दैवमाताको प्रणामकर उस्तके अत्युत्तम कुण्डल दिये और 
उसे नशक-बधका वृत्तान्त सुनाया॥ ४ ॥ तदनन्तर 
जगन्माता अपदितिने प्रसन्नतापूर्चक तन्मय होकर जगद्धाता 
श्रीहरिकी अज्यप्र भावसे स्तुति की ॥ ५ ॥ 

अदिति बोली हे कमलनयन ! हें भक्तोको अभय 
करनेंबाळे ! हे सनातनस्वरूप ! हे सर्सात्मन्‌ ! है 
भूतस्वरूप ! हे भूतभावन ! आपको नमस्कार है ॥ ६ ॥ हे 
मन, युद्धि और इन्दरियॉके रचयिता ! हे गुणस्यक्तप ! हे 
निगुणातीत ! हे निन्द ! हे शुद्धसत्त्त ! हे अन्तर्वामिन्‌ ! 
आपको नमस्कार है॥ ७॥ हे नाथ ! आप श्वेत, दीर्घ 
आदि सम्पूर्ण कल्पनाओसे रहित हैं, जन्मादि विक्राराँसे 
पृथक हैं तथा स्वप्रादि आवस्थात्रयसे परे हैं; आपको 
नमस्कार है ॥ ८ ॥ हे अच्युत ! सन्ध्या, रात्रि, दिन, भूमि, 
आकाइा, बायु, जल, अग्नि, मन, बुद्धि और अहंकार 
ये सच आप ही हैं ॥ ६ ॥ 

हे ईश्वर ! आप ब्रह्मा, जिष्णु नौर विवनामक आपनी 
मूर्तियॉसे जगती उत्पत्ति, स्थिति और नाशके कर्ता है 
तथा आप कर्ताओके भी स्वामी हैं ॥ १७ ॥ देवता, दैत्य, 
यक्ष, राक्षस, सिद्ध, पन्ना (नाग), कुष्माण्ड, पिशाच, 
गन्धर्व, मनुष्य, पशु, मृग, पतङ्ग, सरीसृप (साँप), 
अनेकों वक्ष, गुल्म और लता, समस्त कृणजातियाँ 
तथा स्थूळ मध्यम सुक्ष्म और सूक्ष्मसे भी सुक्ष्म जितने 
देह-भेद पुर्गल (परमाण) कै आञ्जित हैं ले सच आप ही 
हैं ॥ १४-१३ ॥ 

हे प्रभो ! आपकी माया ही परमार्थतत्त्वे न 
जाननेवारे पुरुषको मोहित करनेचाली है जिससे मूढ 
पुरूष अनात्मामें आत्मबुद्धि करके नन्धनमें पड़ जाते 


अ० ३० ] 


उ 





अस्वे स्वमिति भावोऽत्र यत्पुंसामुपजायते । 
अह ममेति भावो यत्मायेणैवाभिजायते । 
संसारमातुर्मायायास्तर्वेतन्नाथ चेष्टितम्‌॥ १५ 
यैः स्वधर्मपरैर्ना्च नरैराराधितो अवान्‌ । 
ते तरन्त्यस्विलामेतां मायामात्मविमुक्तये ॥ १६ 
ब्रह्माद्यास्सकला देवा मनुष्या: पशवस्तथा । 
विष्णुमायामहावर्तमोहात्धतमसावृता: ॥ १७ 
आराध्य त्वामभीप्सन्ते कामानान्मभवक्षयम्‌ । 


यदेते पुरुषा माया सैवेयं भगवंस्तव ॥ १८ 

मया त्वं पुत्रकामिन्या सैरिपक्षजयाय च । 

आराधितो न मोक्षाय मायाविलसितं हि तत्‌ ॥ १९ 

कौपीनाच्छादनप्राया वाञ्छा कल्पट्टमादपि । 

जायते यदपुण्याना सोऽपराधः स्वदोषज: ॥ २० 

तखसीदास्िलजगन्मायामोहकराव्यय । 

अज्ञानं ज्ञानसद्धावभूतं भूतेश नाशय ॥ २१ 

नमस्ते चक्रहस्ताय शार्डहस्ताय ते नमः । 

गदाहस्ताय ते विष्णो झङ्भुहस्ताय ते नमः ॥ २२ 

एतत्पञ्यामि ते रूपं स्थूलचिह्वोपलक्षित्तम्‌ । 

न जानामि परं यत्ते प्रसीद परमेश्वर ॥ २३ 
श्रौपराजर उवाच 

अदित्यैवं स्तुतो विष्णुः प्रहस्याह सुरारणिम्‌ । 

माता देवि त्वमस्माकं प्रसीद वरदा भव ॥ २४ 
आदितिरुवाच 

एनमस्तु तथेच्छा ते त्वमरोषैस्मुरासुरैः । 

अजेयः पुरुषच्याघ्र मर्त्यलोके भविष्यस्ति ॥ २५ 
औपराइार उवाच 

ततः कृष्णस्य पत्नी च झक्रपल्यासहादितिम । 

सत्यभामा प्रणम्याह प्रसीदेति पुनः पुनः ॥ २६ 
अदितिल्वाच 

मत्प्रसादान्न ते सुश्रु जरा वैरूप्यमेख खा । 

भविष्यत्यनवद्याङ्गि सुस्थिरं नचयौवनम्‌ ॥ २७ 


१- दीपयिवीम्‌ 





हैं॥ १४ ॥ हे नाथ ! पुरुषको जो आनात्मागें आत्पबुद्धि 
और 'मै-मेरा' आदि भाव प्राय: उत्पन्न होते हैं वह सब 
आपकी जगञ्ननी मायाका ही विलास हँ ॥ १०५ ॥ है 
नाध | जो स्वधर्मपरायण पुरुष आपकी आराधना करते है 
चे आपने मोक्षके लिये इस सम्पूर्ण मायाको पार कर जाते हैं 
॥ १६ ॥ क्ञह्मा आदि सम्पूर्ण देवगण तथा मनुष्य और 
पशु आदि सभी जिष्णुमायारूप महान्‌ आवर्तमें पडका 
मोहरूप आन्धकारखे आवृत्त हैं॥ १७॥ हे भगवन्‌ ! 
[ जन्म और मरणके चक्रमें पड़े हुए ] घे पुरुष जीवके 
भन्न-बन्धनको नष्ट करनेचाले आपकी आराधना करके भी 
जो नाना फ्रकारकी कामनाएँ ही मागते हैं यह आपकी माया 
ही है॥ १८ ॥ मैने भी पुत्रोंकी जयकामनासे शात्रुपक्षको 
पराजित करनेके किये ही आपकी आराघना की है, मौक्षकै 
लिये नहीँ। यह भी आपकी मायाका ही विलास 
है॥ ६९ ॥ पुण्यहीन पुरुषोंको जो कल्पव॒क्षसे भी कौपीन 
और आच्छादन-वख्नमात्रकी ही कामना होती है यह उनका 
कर्म-दोष-जन्य अपराध ही है ॥ २० ॥ 

हे असिळजगान्माया-मोहकारी अव्यय प्रभौ ! आप 
प्रसन्न होइये और हे भूतेश्वर ! “मैं ज्ञानयान्‌ है' मेरै इस 
अज्ञानको नष्ट कीजिये ॥ २१॥ हे चक्रपाणे ! आपको 
नमस्कार है, हे सार्ङ्गघर ! आपको नमस्कार है; हे 
गदाधर ! आपको नमस्कार है; है अंखपाणे ! हे विष्णो ! 
आपको द्ारम्बार नमस्कार है॥ २२॥ मैं स्थूल चिह्नोंसे 
प्रतीत होनेवाले आपके इस रूपको ही देखती हूँ; आपके 
वास्तविक पास्वरूपको मैं नहीं जानती; है परमेश्वर ! आप 
प्रसन्न होइये ॥ २३ ॥ 

शीपरादारजी खोले अदितिदाग इस प्रकार स्तुति 
किये जानेपर भगान्‌ जिष्णु ऐेच्मातासे हैंसकर 
बरे हे देखि ! तुम तो हमारी साता हो; तुम प्रसन्न 
होकर हमें चरदायिनी होओ'' ॥ २४ ॥ 

अदिति खोली--हे पुरुषसिह ! तुम्हारी इच्छा 
पूर्ण हो। तरुम मर्ल्वलोकर्मे सम्पूर्ण सुरासुरोसे अजेय 
होगे ॥ २५ ॥ 

झीपरादारजी बोले--तदनन्तर शक्रपत्री डाचोके 
सहित कृष्णप्रिया सत्यभामाने आदितिको पुनः” पुनः प्रणाम 
करके कहा--“माता ! आप प्रसन्न छोइये'' ॥ २६ ॥ 

अदिति बोली--है सुन्दर भुकुटिवाल ! मेरी 


३१० 


शआषराञार उवाच 
अदित्या तु कृतानुज्ञो देवराजो जर्नादनम्‌ । 
यथावत्पूजयामास बहुमानपुरस्सरम्‌ ॥ २८ 
शाची च सत्यभामायै पारिजातस्य पुष्पकम्‌ । 
न ददौ मानुषीं मत्वा स्ववं पुष्वैरलकूता ॥ २९ 
ततो ददर्श कृष्णोऽपि सत्यभामासहायवान । 
देवोद्यानानि हृद्यानि नन्दनादीनि सत्तम ।। ३० 
ददर्श च सुगन्याळ्यं मञ्जरीफुञ्जधारिणम्‌ । 
नित्याह्णादकरं ताघ्रबालपल्लवशोखितम्‌ ॥ ३१ 
मथ्यमानेऽमृते जाते जातरूपोपमत्वचम । 


पारिजातं जगन्नाथः केशवः केशिसूदनः ॥ ३२ 


तुतोष परमप्रीत्या तरुराजमनुत्तमम्‌। 
तै दृष्टा प्राह गोविन्दं सत्यभामा हिजोत्तम । 
कस्मान्न द्वारकामेष नीयते कुष्ण पादपः ॥ ३३ 
यदि चेत्त्वद्चच: सत्यं त्वमत्यर्थं प्रियेति मै । 
प्रेहनिष्कुरार्थाय तदयं नीयतां तरुः ॥ ३४ 
न मे जाम्बवती तादृगभीष्टा न च रुविमणी । 
सत्ये यथा त्वमित्युक्तं त्वया कृष्णासकृत्रियम ॥ ३५ 
सत्यं तद्दि गोविन्द नोपचारकृत॑ मम । 
तदस्तु पारिजातोऽयं मम गेहविभूषणाम्‌॥ ३६ 
बिभ्रती पारिजातस्य केदापक्षेण मञ्जरीम्‌ । 
सपत्लीनामह मध्ये शोभेयमिति कामये ॥ ३७ 
ऑपराइार उवाच 
इत्युक्तस्स प्रहस्यैनां पारिजात गरुत्मति । 
आरोपयामास हरिस्तमूचुर्वनरक्षिणः ॥ ३८ 
भो दाची देवराजस्य महिषी तत्परिम्रहम्‌ । 
पारिजातं न गोविन्द हर्तुमर्हसि पादपम्‌ ॥ ३९ 
उत्पन्नो देवराजाय दत्तस्मोऽपि ददौ पुनः । 
महिष्यै सुमहाभाग देव्यै शक्ती कुतूहलात्‌ ॥ ४० 
हाचीविभूषणार्थाय देवैरमृतमन्धने । 
उत्पादितोऽयं न क्षेमी गृहीत्वैनं गमिष्यसि ॥ ४१ 


३९० शअविष्णुपुणष [अः ३० 


[ अः ३० 


कृपासे तुझे कभी वृद्धावस्था या बिरूपता व्याप्त न होगी । हे 
अनिन्दिताङ्गि ! तेरा नलयौवन सदा स्थिर रहेगा ॥ ३७ ॥ 

श्रीपराशरजी खोले--तदनत्तर आदितिको आज्ञासे 
देखराजने अत्यन्त आदर -सत््कारके साध श्रीकृष्णचन्द्रका 
पुजन किया ॥ २८ ॥ किन्तु कल्पवृक्षके पुष्पॉसे अलङ्कृता 
इन्द्राणीने सत्यभामाको मानुषी समझकर ले पुष्प न 
दिये ॥ २९ ॥ है साधुश्रेष्ट | तदनन्तर सत्यभामाके सहित 
श्रीकृष्णचन्द्रने भी देवताओंके नन्दन आदि मनोहर 
उद्यार्नोको देखा ॥ ३० ॥ वहांपर केशिनिषृदन जगन्नाथ 
श्रीकृष्णने सुगन्थपूर्ण मञ्चरी-पुञ्जधारी, नित्याद्वादकारी 
और ताम्रनर्ण बाल फ्तोंसे सुशोभित, अमृत्त-मन्धनके 
समय प्रकट हुआ तथा सुनहरी छाळवास्त्र पारिजात-वृक्ष 
देखा ॥ ३६-३४ ॥ 

हे द्विजोत्तम ! उस अत्युत्तम बुधाराजकों देखकर परम 


जीतितरा सत्यभामा अति प्रसन्न हुई और श्रीगोविन्दसे 


बोली "हे कृष्ण ! इस वृक्षको द्वारकापुरी क्‍यों नहीं ले 
चलते ? ॥ ३३ ॥ यदि आपका यह बच्चन कि 'तुम ही 
मेरी अत्यन्त प्रिया हो' सत्य है तो मेरे गृहोद्यानमें लगानेके 
छिये इस वृक्षको के चक्कियें ॥ ३४ ॥ है कृष्ण ! आपने 
कई जार मुझसे यह प्रिय वाक्य कहा है कि 'हे सत्ये । मुझे 
तू जितनी प्यारी है उतनी न जाम्बवती है और न रुक्मिणी 
हो' ॥ ३७ ॥ है गोलिन्ट ! यदि आपका यह कथचन सत्य 
है--केत्रल मुझे नहळाना ही नहीं है--- तो यह पारिजात- 
वृक्ष गै! गृहका भूषण हो ॥ ३६ ॥ मेरी ऐसी इच्छा है कि 
मैं अपने केङ्ा-करापोंमें पारिजात-पुष्प गुँधकर आपनी 
अन्य सपलियाँम सुशोभित हॉरऊ'' ॥ ३७ ॥ 
श्रीपराज्रजी खोले--सत्यधासाके इस प्रकार 
कहनेपर श्रीहरिने हैंसते हुए उस पारिजात -बुद्षाकों गरुडपर 
रख लिया; तब नन्दनसनके रक्षकाने कहा ॥ ३४ ॥ 
"हे गोविन्द ! देखराज इन्ककी पल्ली जो महारानी शाची 
है यह पारिजात-वृक्ष उनकी सम्पत्ति है, आप इसका हरण 
न कीजिये ॥ ३४ ॥ क्षीर-समुद्रसे उत्पन्न होनेके अनन्तर 
यह देवराजको दिया गया धा; फिर हे महाभाग ! देवराजने 
कुतृहलयञ्च इसे अपनी महिषी शचीदेवीकों दे दिया है 
॥ ४० ॥ समुद्र-मन्धनके समस 'चोको विभूषित 
करनेके लिये ही देलताओंने इसे उत्पन्न किया था; इसे 
लेकर आप कशल्पुर्तक नहीं जा सकेंगे॥ १४१ ॥ 


आः हळ ] पञ्चम अंक ३९१ 
देवराजो मुखप्रेक्षी यस्यास्तस्या: परिग्रहम्‌ । देवराज भी जिसका मुँह देखते रहते हैं उस झाचीकी 
मोढ्यात्मार्थयसे क्षेमी गृहीत्वैनं हि को व्रजेत्‌ ॥ ४२ Reh म इच्छा आप ततर करते है; 
र 'पल्ण कान सकुदाळ जा सकता हैं 7 ॥ ४२ ॥ 

अवश्यमस्थ देवेन्द्र निष्कृति कृष्ण यास्यति । हे कृष्ण ! देवराज इन्द्र इस वक्षका बदला चुक्रानेके लिये 
वज्रोद्यतकरं शक्रमनुयास्यन्ति चापराः ॥ ४३ | अत्य ही बज़ लेकर उद्यत होंगे और फिर देवगण भी 
तदलं सकलैदैवैर्विप्रहेण तवाच्युत । अलस ही उनका अनुगमन कगे ॥ ४३॥ अतः हे 
विपाककटु यत्कर्म तन्न इासन्ति पण्डिता: ॥ ४४ | अच्युत ! समस्त देवताओके साध रार बढ़ानेसे आपका 
आफाका अवाच कु लाथ नहीं; क्योंकि जिस कर्मका परिणाम कळ होता 

तैसबाचैतान सत्यमामातिकोपिनी |, पण्डितजन उसे आच्छा नही कहते '' ॥ ४४ ॥ 
इत्युक्ते तैरुवाचैतान्‌ न य श्रीपराञ्ञरजी बोहेः---उद्यान-रक्षकोँकि इस प्रकार 


का दाची पारिजातस्य को वा शक्रस्मुराधिपः ॥ ४५ 
सामान्यस्पर्वलोकस्य यद्योषोडपृतमन्यने । ` 
समृत्पन्नस्तरुः कस्मादेको गृह्णाति वासवः ॥ ४६ 
यथा सुरा यशैवेन्दर्यथा श्रीर्वनरक्षिणः । 
सामान्यस्सर्वलोकस्य पारिजातस्तथा दमः ॥ ४७ 
भर्तुवाहमहागर्वाद्रणद्ध्धेनमथो शची। 
तत्कथ्यतामलं क्षान्त्या सत्या हारयति दमम्‌ ।॥ ४८ 
कथ्यतां च दुतं गत्वा पौलोम्या बच्चन मम । 
सत्यभामा बदत्येतदिति गर्वोद्धताक्षरम्‌॥ ४९ 
यदि त्वं दयिता भर्तुर्यीदि वश्यः पत्तिस्तव । 
मद्धतुर्हरतो वृक्ष तत्कार्य निवारणम्‌ ॥ ५० 
जानामि ते पत्ति शक्र जानामि त्रिदञ्ञेश्चरम्‌ । 
पारिजातं तथाप्येनं मानुषी हारयाषि ते॥ ५१ 
पराशर उताच 

इत्युक्ता रक्षिणो गत्वा झच्याः प्रोचुर्यथोदितम । 
्रुत्वा चोत्साहयामास शची झक्रं सुराधिपम्‌ ॥ ५२ 
ततस्समस्तदेवाना सैन्यैः परिवृतो हरिम्‌ । 
प्रययौ पारिजातार्थ मिन्द्रो योद्धुं द्विजोत्तम ॥ ५३ 
ततः परिषनिश्रिंशगदाशुलबरायुधा: । 
बधूवुस्त्रिद्ास्सज्जाः झाक्रे वजकरे स्थिते ॥ ५४ 
ततो निरीक्ष्य गोबिन्दो नागराजोषरि स्थितम्‌ । 

शक्रं देवपरीवारं युद्धाय समुपस्थितम्‌॥ ५५ 
रकार इाङ्कनिर्धोषं दिज्ञइशब्देन पूरयन्‌ । 
मुमोच झरसङ्घातान्सहस्तरायुतशारि्ञतान्‌॥ ५६ 


कहनेपर सत्यभामाने अत्यन्त क्रुद्ध होकर कऋहा--''दाची 
अथवा देवराज इन्द्र ही इस पारिजातके कौन होते 
हैं ? ॥ ४७ ॥ यदि यह आपृत-मन्धनके समय उत्पन्न दुभ 
है, तो सबकी समान सम्पत्ति है । अकेला इन्द्र ही इसे 
ले सकता है ? ॥ ४६ ॥ अरे वनरक्षको । जिस प्रकार 
[ समुद्रे उत्पन्न हुए ] मदिरा, चन्द्रमा और लक्ष्मीका 
सत्र लोग समानतासे भोग करते है उसी प्रकार 
पारिजातत-बुक्ष भी सभीकी सम्पत्ति है ॥४७॥ यदि 
पतिके बाहुबलसे गर्चिता होकर दाचीने ही इसपर अपना 
अधिकार जगा रखा है तो उससे कहना कि सत्यभामा उस 
वृक्षको हरण कराकर लिये जाती हे, तुम्हें क्षमा कननेकी 
आवश्यकता नहीं हे ॥ ४८ ॥ अरे माल्यो ! तुम तुत 
जाकर मेरै ये शब्द झञचीसे कहो कि सत्यभामा अत्यन्त 
गर्वपूर्वक कड़े अक्षरोंमें यह कहती है कि यदि तुम अपने 
पतिको अत्यन्त प्यारी हो और ये तुम्हारे नशीभूत हैं तो गेरे 
पतिको पारिजात हाण कानेसे रोके ॥ ४९-५,० ॥ में 
तुप्हारे पति झाको जानती हूँ और यह भी जानतो हैँ कि से 
देखताओंके स्वामी हैं तथापि मैं मानखी ही ही इस 
पारिजात-वृक्षको लिये जाती हुँ" ॥ ५१ ॥ 
शीपराशरजी बोके सत्यभामाके इस प्रकार 
कहनेपर वनरश्षकॉने झाचोके पास जाकर उससे सम्पूर्ण 
वृत्तान्त ज्यॉ-का-त्यॉ कह दिया | यह सत्र सुनकर झाचीने 
अपने पति देवराज इन्द्रको उत्साहित किया ॥ ५३ ॥ हैं 
द्विजोत्तम ! तब देवराज इन्द्र पारिजात-यृक्षको छुड़ानेके 


लिये सम्पूर्ण देवसेनाके सहित श्रीहरिसे रूड़नेके किये चळे 


॥ ५३ ॥ जिस समय इन्द्रने अपने हाथमे बन्न लिया उसी 
समय सम्पूर्ण देवगण परिघ, निश, गदा और शूळ 
आदि अस्न्न-शस्जोसे सुसज्जित हो गये ॥ ५४ ॥ तदनन्तर 
देलसेनासे सिरे हुए ऐरावतारूढ इन्द्रको युद्धके लिये उद्यत 
देख श्रीगोबिन्दने सम्पूर्ण दिश्ञाओंक्ये 'शब्दायमान करते 


बने 


ततो दिझो नभञ्चैव दृष्टा शारशतैश्ितम्‌ । 
मुमुचुस्त्रिदशास्पर्वे हाख्खशखाण्यनेकशाः ॥ ५७ 
एकैकमर्स शार्त्र च देवैर्मुक्त सहस्रदाः । 
चिच्छेद लीलयैनेशो जगतां मधुसूदनः ॥ ५८ 
पाइ सलिलराजस्य समाकृष्योरगाशनः । 
चकार खण्डदाशज्य्या बालपन्नगदेहवत्‌॥ ५९ 
यमेन प्रहितं दण्डं गदाविक्षेपखण्डितम्‌ । 
पृथिव्यां पातयामास 'भगवान्‌ देवकीसुतः ॥ ६० 
शिबिकां च घनेशस्य चक्रेण तिलको विभुः । 
चकार झोौरिर्क च दृष्टिदृष्टहतौजसम्‌ ॥ ६९ 
नीतो5ग्रिइशीतततों बाणेट्रॉविता वसतो दिवा: । 
चक्रविच्छिन्नशुलाप्रा रुहा भुवि निपातिताः ॥ ६२ 
साध्या विश्लेष्ध मरुतो गन्धर्वाश्चैव सायक: । 
झारङ्गिणा प्रेरितैरस्ता व्योप्ति झाल्मलितूलवत्‌ ॥ ६३ 
गरुत्पानपि तुण्डेन पक्षाभ्यां च नखाडुरे: । 
भक्षयस्ताडयन्‌ देवान्‌ दारवंश्च चचार वै ॥ ६४ 
ततइ्शरसहल्लेण देवेन्दमधुसूदनो । 
परस्परे ववघति धाराभिरिव तोयदौ ॥ ६५ 
ऐराबतेन गरुडो युयुधे तत्र । 
देवैस्समस्नैर्युयुधि झक्रेण च ब ॥ ६६ 
भिन्नेष्र॒शोेषबाणेषु शख्त्रेप्षस्थेषु च त्वरन्‌। 
जग्राह वासवो वज्र॑ कृष्णाश्चक्रं सुदर्शनम्‌ ॥ ६७ 
ततो हाहाकृतं सर्व त्रैलोक्यं द्विजसत्तम । 
वञ्चचक्रकरौ दृष्टा देवराजजनार्दनौ ॥ ६८ 
क्षिप्त वञ्रमथेन्द्रेण जयाह भगवान्हरिः । 
न मुमोच तदा चक्रं झक्रं तिष्ठेति चाब्रबीत्‌ ॥ ६९ 
प्रणछ्चज़ं देबेन्द्र गरुडक्षतलाहनम्‌ । 
सत्यभाषान्रवीद्वी पलायनपरायणम्‌ ॥ ७० 
त्रैलोक्ये न ते युक्तं झाचीभर्नुः पलायनम्‌ । 
पारिंजातस्रगाभोगा त्वामुपस्थास्यते दाची ॥ ७१ 


श्रीविष्णुपुराण 


[ अः ३० 


हुए शाङ्खध्वनि को और हजारो-लाखो तीखे बाण 
छोडे ॥ ५५-५६ ॥ इस प्रकार सम्पूर्ण दिशाओं और 
आव्यदाको सैकड़ों खाणॉसे पूर्ण देख देवताऑने अनेकों 
अख-बास्न छोड़े ॥ ५७ ॥ 

निलोकीके स्वामी श्रीमघ्चुसूदनने देवताओंके छोड़े हुए 
प्रत्येक आख्-दाखके लोलासे ही हजारौं टुकडे कर 
दिये ॥ ५८ ॥ सर्पाहारी गरुडने जल्मध्िपति वरुणके 


पाज्कों खींचकर अपनी चाँचसै सर्पके बशच्चेफके समान 


उसके कितने ही टुकड़े कर डाले ॥ ५९ ॥ श्रीदेनको- 
नन्दनने अमके फेंके हुए दण्डको अपनी गदासे छण्ड- 
खण्ड कर पृथित्रीपर गिरा दिया ॥ ६.० ॥ कुबेरके 
विमानको भगवानने सुदर्शनचक्रद्टाय तिक-तिक कर 
डाला और सूर्यको अपनी तेजोमय दृष्टिसे देणकर ही 
निस्तेज कर दिया ॥ ६१॥ 'भगवानूने तदनन्तर खाण 
चरसाकर अग्निको झीतल कर दिया और न्रसुओंको 
दिद्ञा-विदिज्ञाओंपे भगा दिया तथा आपने चक्रसे 
ब्िशूलॉकी नॉक काटकर रुद्रगणको पुषितीपर गिरा दिया 
॥ ६२ ॥ भगसानके चलाये हुए बाणोंसे साध्यगण, 
विश्वेटेवगण, मझछद्रण और गन्धर्यगण सेमलकी कईके 
समान आकाजञमें ही रीन हो गये ॥ ६३ ॥ ज्ीभगवानके 
साथ गरुङजी भी आपनी चोच, पङ्क और पञ्जोसै 
देखताओंजज खाते, मारते और फाड़ते फिर रहे थे ॥ ६४ ॥ 
फिर जिस प्रकार दो मेघ जरूकी धाराएँ बरसातै हों 
उसी प्रकार देवराज इन्द्र और श्रोमधुसूदन एक दूसरेपर 
खाण चरसाने लगे ॥ ६५ ॥ उस युद्धमें गरुडजी ऐशसत्तके 
साथ और श्रीकृष्णनद् इन्द्र तथा सम्पूर्ण देबताओंकि साथ 
लड़ रहे थे॥ ६६॥ सम्पूर्ण बाणोंके चूक. जाने और 
अन्ल-शब्नॉके कट जानेपर इच्धने झोघतासे वज़ और 
कुष्णने सुदर्शनचक़ हाथमें लिया ॥ ६७ ॥ हैं द्विजश्रेष्ठ ! 
उस समय सम्पूर्ण ब्रिलोकीमें इन्द्र और कृष्णचन्द्रको 
क्रमश: वज और चक्र लिये हुए देखकर हाहाकार मच 
गया ॥ ६८ ॥ श्रीहरिने इन्द्रके छोड़े हुए यञ्चको अपने 
हाथोंसे पकड़ लिया और स्वयं चक्र न छोड़का इन्दसे 
कहा-- अरे, उहर 1 ॥ ६९ ॥ 
इस प्रकार चञ्च छिन जाने और आपने नाहन ऐराजतके 
गरुडद्ारा क्षत-विक्षत हो जानेकै कारण भागते हुए घोर 
इन्दरसे सत्यभामाने कहा-- ॥ ७० ॥ ` हे पैल्लोक्यैश्वर ! तुम 
आचीके पति हो, तुम्हें इस प्रकार युद्धग पीठ दिखाना 
उचित नहीं है । तुम भागो मत, पारिजात-पुष्पोंकी मालासे 
विभूषिता होकर दाची दीघ ही तुम्हारे पास आवेगी ॥ ७३ ॥ 





आः बे ] प्रज्ञप अंश इ१३ 
कौंदूश देवराज्यं ते पारिजातस्रगुर््वलाम्‌। अब घेमचदा अपने पास आयी हुई झचीको पहळेकी 
अप्यतो यथापूर्वं प्रणयाभ्यागतां जझचीम्‌ ॥ ७२ | भाति पारिजात-पुष्पको मालामे अलङ्कूत न देखकर तुम्हे 


अलं शक्र प्रयासेन न व्रीडां गन्तुमर्हसि । 
नीयतां पारिजातोऽसं देवास्पन्तु गत्तव्यथाः ॥ ७३ 


पतिगर्वावलेपेन बहुमानपुरस्सरम्‌ । 
न ददर्श गृह यातामुपचारेण मां शची ॥ ७४ 
सत्रीत्वादगुरुचित्ताहं॑ स्वभर्तृहलाघनापरा । 
ततः कृतवती शक्र भवता सह विग्रहम ॥ ७५ 
तदं पारिजातेन प्ररस्वेन हृतेन मे। 
रूपेण गर्जिता सा तु भर्त्रा का स्त्री न गर्विता ॥ ७६ 
श्रीपाद उवाच 
इत्युक्तो वै निबबृते देवराजस्नया द्विज । 
प्राह चेनामलं चण्डि सख्युः खेदोक्तिविस्तरैः ॥ '७७ 
न चांपि सर्गसँहारस्थितिकर्ताखिकूस्य यः । 
जितस्य तेन मे ज्रीडा जायते विश्वरूपिणा ॥ ७८ 


यस्माजगत्सकलमेतद्नादिमध्या- 

द्यस्मिन्यतश्व न भविष्यति सर्वभूतात्‌ । 
तेनोस्चवप्रलयपालहनकारेणन 

व्रीडा कथं भवति देवि निराकृतस्य ॥ ७९ 


सक्कलभुवनसूतिमूर्तिरल्पाल्पसुक्ष्मा 
विदितस्तकलवेदै्जञायते यस्य नान्यैः । 

तमजमकृतमीश शाश्वत स्तेच्छयैनं 
जगदुपकृतिमत्य॑ को विजेतुं समर्थः ॥ ८० 


देवगाजत्वका यया सुख होगा ? ॥ ७२ ॥ हे क्र ! आन 
तुम्हें अधिक प्रयास करनेकी आवडयकता नहीं है, तुम 
सङ्कोच मत करो; इस पारिजात-वुक्षको ले जाओ । इसे 
पाकर देवगण सत्तापरहित हों ॥ ७३॥ अपने पतिके 
बाहुबलसे अत्यन्त गर्विता दाचीने अपने घर जानेपर भी 
मुझ कुछ अधिक सम्मानकी दृष्टिसे नहीं देखा था ॥ 'ऊड ॥। 
जल्ली होनेसे मेरा चित्त भी आधिक गम्भीर नहीं है, इसलिये 
मैंने भो अपने पतिका गौरव प्रकट करोके सिये ही तुमसे 
यह लड़ाई ठानी थी ॥ ७५ ॥ मुझे दूसरेको सम्पत्ति इस 
पारिजातको ले जानेकी वया आवश्यकता है ? दाची 
आपने रूप और पत्तिके कारण गर्विता है तो ऐसी कौन-सी 


स्या है जो इस प्रकार गर्वीली न हौँ?" ॥ ७९ ॥ 


खीपराशरजी खोले हें हिज ! सत्यभामाके इस 
प्रकार कहनेपर देवराज लौट आये और बोले ''हे 
क्रोधित ! मैं तुम्हारा सुहद हैं, आतः मेरे लिये ऐसी वैमनस्य 
बढानेवाली उक्तियाँके.चिस्तार करनेका कोई प्रयोजन नहीं 


| है २॥ ७७॥ जो सम्पुर्ण ज़गतकी उत्पत्ति, स्थिति और 


संहार करनेवाले हैं उन विश्वरूप प्रभुसे पराजित होनेमें भी 
मुझे कोई सङ्कोच नहीं है ॥ ७८ ॥ जिस आदि और 
मध्यरहित प्रभुसै यह सम्पूर्ण जगत्‌ उत्पन्न हुआ है, जिसमें 
यह स्थित है और फिर जिसमें लीन होकर आन्तमें यह न 
रहेगा; हे देवि ! 'जगतकी उत्पत्ति, भळ्य और पाळनके 
कारण उस परमात्मासे ही परास्त होनेमें मुझे कैसे लज्जा हो 
सकती है ? ॥ ७९ ॥ जिसकी अत्यन्त अल्प और सुक्ष्म 
मूर्तिको, जो सम्पूर्ण जगतको उत्पन्न करनेवाली है, सम्पूर्ण 
बेदोंको जाननेवाले अन्य पुरुष मी नहीं जान पाते तथा 
जिसने जगतूके उपकारके किये अपनो इच्छासे हो 
मनुष्यरूप धारण किया है उस अजन्मा, अकर्ता और नित्य 
इश्वरको जीतनेमें कौन समर्थ है ?'' ॥ ८० ॥ 


च च्च्च्च् 


इति श्रीविष्णुपुराणे पञ्चमेऽतो ब्रिशोऽध्यायः ॥ ३० ॥ 


i च्च "य्या 


उपे 


श्रीविष्णुपुराघा 


ष्णुपराण [अन्य 


इकतीसवाँ अध्याय 


भगनानका द्वारकापुरीमें छौटना और सोलह हजार एक सौ कन्याऑसे विवाह करना 


श्रीफराठार उवाच 


संस्तुतो भगवानित्थं देवराजेन केशव: । 


श्रीपराञ्चरुजी खोले--हे हिजोलव ! इने जब इस 
प्रकार स्तुति की तो भगवान्‌ कृष्णचन्द्र गम्भीर भाखसे 


प्रहस्य भावगम्मीरमुवाचेन्द्र द्विजोत्तम ॥ १ | हैसते हुए इस कार बोले-- ॥ १ ॥ 


श्रीकृष्ण उच 
देवराजो भचानिन्द्रो चयं मर्त्या जगत्पते । 


क्षन्तव्यं भकतैव्रेदमपराध कृतं मम॥ २ 
पारिजाततरुक्षां नीयतामुचितास्यदम्‌ । 

गृहीतोऽयं मयां शक्र सत्यावचनकारणात्‌ ॥ ३ 
बज़ चेदं गृहाण त्वं यदत्र प्रहितं त्वया । 
तबैबैतठाहरणं शाक्त वैरिबिदारणम्‌ ॥ 

इन्र उवाच 

विमोहवसि मामोश मर्त्योऽहमिति कि वदन्‌ । 
जानीपस्त्वां भगवतो न तु सूक्ष्मविदो वयम्‌ ॥ 
योऽसि सोऽसि जगत्त्राणप्रवृत्तो नाथ संस्थितः । 
जगतइत्राल्यनिष्कर्सी करोष्यसुरसूदन ॥ ६ 
नीयतां पारिजातोऽयं कृष्ण द्वारवर्ती पुरीम्‌ । 
मर्त्मलोके स्वया त्यक्ते नायं संस्थास्यते भुवि ॥ 
देव देव जगन्नाथ कृष्ण विष्णो महाभुज । 


झाङ्कचक्रगदापाणे क्षमस्वैतदव्यतिक्रमम्‌ ॥ ८ 


औपराइार उवाच 
तथेत्युक्त्वा च देवेन्रमाजगाम भुं हरिः । 
प्रसक्तेः सिद्धगन्धर्वै स्तूयमानः सुरर्षिभिः ॥ 
ततइझङ्कमुपाध्माय द्रारकोपरि संस्थितः । 
हर्षमुत्पादयामास दारकावासिनां द्विज ॥ १० 
अवतीर्याध गरुडात्सत्यभामासहायचान्‌ । 
निष्कुटे स्थापयामास पारिजातं महातरूम्‌ ॥ ११ 


यमभ्येत्य जनस्सवों जातिं स्मरति पौर्विकीम्‌ । 
खास्यते यस्य पुष्पोत्यगन्धेनोर्बी त्रियोजनम्‌ ॥ १२ 


खोले हे जगत्पते ! आप दैवराज इन्द्र 
हैं और हम मरणधर्मा मनुष्य हैं। हमने आपका जो 
अपराध किया है उसे आप क्षमा करें ॥ २ ॥ मैंने जो यह 
पारिजात-वुक्ष स्त्रिया था इसे इसके योग्य स्थान 
(नन्दनक्न) को ले जाइये। हे झाक | मेने तो इसे 


सत्पभामाके कहनेसे ही के किया धा॥ ३॥ और आपने 


जो चन्र फेका था उसे भ ले लीजिये, क्योकि हे झाक ! 
यह काख आँच नष्ट करनेवाल्य काख आपहोका है ॥ ह ॥ 
इन्द्र बोले--हे ईडा ! “मैं मनुष्य हँ' ऐसा कहकर मुझे 
क्यों मोहित करते हैं? हे भगवन्‌ ! मैं तो आपके इस 
सगुण स्वरूपको ही जानता हुँ, हम आपके सूक्ष्म 
स्वरूपको जाननेवाले नहीं शैं ॥ ५ ॥ हे नाथ ! आप जो हैं 
सही हैं, | हम तो इतना ही जानते हैं कि ] हे दैत्यदळन ! 
आप लोकरक्षामे तत्पर हैं और इस संसारके काँटोंको 
निकाल रहे हैं ॥ ६ ॥ हे कृष्ण ! इस पारिजात-तृक्षको 
आप द्वारकापूरी ले जाइये, जिस समय आप मर्त्यलोक 
छोड़ देंगे, उस समाय वह भूर्लेकने नहीं रहेगा ॥७॥ हे 
देवदेव ! हे जगन्नाथ ! हे कृष्ण! हे जिष्णो! हे 
महाखाहो ! हे काङ्चक्रगदापाणे ! मेरी इस धृष्टताको क्षमा 
कीजिये ॥ ८ ॥ 
श्रीषराहारजी बोले-तदनन्तर औहरि देवराजसे 
'तुष्हारी जैसी इच्छा है तैसा हो सही' ऐसा कहकर सिद्ध, 
गन्भर्ने और देवर्षिगणसे स्तुत हो भूर्लोक्रमें चले 
आये ॥ ६ ॥ है हिज ! द्वारकापुरीके ऊपर पहैँचकर 
श्रोकृष्णचन्द्रने [| अपने आनेको सूचना देते हुए ] शङ्ख 
| बजाकर द्वारकासासिसोंको आर्नादित्त किया ॥ १० ॥ 
तदनक्तर सत्यभापाके सहित गरुदसे उत्तरकर उस 
पारिजात-महाचुक्षको [सल्यभामाके] गुहोद्यानमें लगा 
दिया ॥ ११ ॥ जिसके पास आकर सब मनुष्यको अपने 
पूर्वजत्पका स्मरण हो आता है और जिसके पुष्पॉसे 
निकली हुई गन्धसे तीन मोजनतक पृथिची सुगन्धित रहती 


आः ३२ ] 


ततस्ते यादवास्सर्वे देहबन्धानमानुषान्‌ । 
ददृशुः पादपे तस्मिन्‌ कुर्वन्तो मुखदर्शनम्‌ ॥ १३ 
किङ्करैस्समुपानीतं हस्त्यश्नादि ततो धनम्‌ । 
विभज्य प्रददौ कृष्णो बान्यवानां महामतिः ॥ १४ 


कन्याश्च कृष्णो जग्राह नरकस्य परिग्रहान्‌ ॥ १५ 


ततः काले शुभे प्राप्त उपयेमे जनार्दनः । 
ता: कन्या नरकेणासन्सर्वतो यास्समाहताः ॥ १६ 
एकस्मिन्नेव गोविन्द: काले तासाँ महामुने । 
जग्राह विधिसत्पाणीन्पृगोहेषु धर्मतः ॥ १७ 
घोड़शख्रीसहस्राणि शतमेकं ततोऽधिकम्‌ । 
तावन्ति चक्रे रूपाणि भगवान्‌ मधुसूदनः ॥ १८ 
एकैकमेव ताः कन्या मेनिरे मधुसूदनः । 
ममैव पाणिग्रहण मैत्रेय कृतवानिति ॥ १९ 
निशासु च जगत्त्नष्टा तासां गेहेषु केशव: । 
उवास विप्र सर्वासां विश्वरूपधरो हरिः ॥ २० 





पञ्चम अंशा 


बंप 


है ॥ १२ ॥ यादवोंने उस वृक्षके पास जाकर अपना 
मुख देखा तो उन्हें अपना शरीर अमानुष दिखायी 
दिया॥ १३ ॥ 

तदनन्तर महामति श्रीकष्णचन्द्रन नरकासुरके 
सेवकोडार त्म्ये हुए हाथी-घोड़े आदि धनकों अपने 
नन्घु-बान्धवोंमें बॉट दिया और नरकासुरकी वरण की हुई 
क्रन्याओंको स्वर्य ले लिया ॥ १४-१५ ॥ जुभ समय प्राप 
होनेपर श्रीजनार्टनने उन समस्त कन्याओकि साथ, जिन्हें 
नरज्ञरसुर बलात्‌ हर लाया था, विवाह किया ॥ १६ ॥ हे 
महामुनै ! आऔगोलिन्दने एक हो समय पृथक पृथक्‌ 
भवनोंमें उन सबके साथ विधिवत्‌ घर्मपूर्वक पाणियहण 
किया ॥ १७ ॥ ये सोलह हजार एक सौ खियाँ थीं; उन 
सबके साथ पाणिग्रहण करते समय श्रीमधुसूदनने इतने ही 
रूप बना शिये ॥ १८ ॥ है मैत्रेय ! परतु उस समय प्रत्येक 
कन्या 'भगवानने मेश ही पाणिग्रहण किया हैं' इस प्रकार 
उन्हे एक ही समझ रही थी।। ६६ ॥ हे विप्र ! जगत्लाफश 
विश्वकूपपारी श्रीहरि रात्रिके समय उन सभीके घरोमे 
रयते थे ॥ २० ॥ 


न 


इति श्रीविष्णुपुराणे पञ्चमेंऽदो एकव्िशोऽध्यायः ॥ ३१ ॥ 


= Ff === 


खत्तीसवाँ अध्याय 
दषा -चरित्र 
श्ीपरादार उवाच श्रीपराज्षरजी खोरे- रुविमणीके गर्भसे उत्पन्न हुए 
प्रद्युम्राद्या हरेः पुत्रा रुविमण्यां कथितास्तव । भगवानके प्रचुप्न आदि पुत्रोंका वर्णन हम पहले ही कर 
भानुभौमेरिकाद्यांश्च सत्यभामा व्यजायत ॥ १ | चुके हैं; सत्यभामाने भानु और भौमेरिक आदिको जन्म 
दीप्रिमत्ताप्रपक्षाद्या रोहिण्यां तनया हरेः | दिया॥ १॥ श्रोहरिकि रोहिणोके गर्भसे दीमिमान्‌ और 


बभुवुर्जाम्बवत्याँ च साम्बाशा बलज्ञालिन: ॥ २ 
तनया भव्गतिन्दाद्मा नाग्रजित्या प्रहावला: । 
सङ्प्रामजित्रधानास्तु दौव्यायां च हरेस्मुताः ॥ ३ 
वृकाद्याअ सुता माद्रयां गात्रवत्ममुखान्सुतान । 
अचाप लक्ष्मणा पुत्रान्कालिन्द्याज श्रुतादयः॥ ४ 
अन्यासां चैव भार्याणां समुत्पन्नानि चक्रिणः । 
आट्टायुतानि पुत्राणा सहस्राणि शतं तथा ॥ ५ 


ताम्रपक्ष आदि तथा जाम्बलतीसे बलशाली साम्ख आदि 
पुत्र हुए ॥ २ ॥ नाम्नजिती (सत्वा) से महाबळी भद्रतिन्द 
आदि और झ्या (मित्रविन्दा) से संप्रामजित आदि 
उत्पन्न हाए ॥ ३ ॥ माद्रीसे वुक आदि, लक्ष्मणासे गात्रवान्‌ 
आदि तथा कालिन्दीसे श्रुत आदि पुञ्रोका जन्य 
हुआ ॥ ४ ॥ इसी प्रकारं भगवानकी अन्य स्जियोंके 
भी आठ अयुत आठ हजार आठ सौ (अड्डासी हजार 
आठ सौ) पुत्र हुए॥ ५ ॥ 





३९६ श्रोकिष्णुपुराण [ अर ३२ 

प्रद्युम्नः प्रथमस्तेषां सर्वेषां रुव्मिणीसुतः । इन सब पु्रॉयें रुक्मिणीनन्दन तक सबसे बड़े थे; 

प्रद्युप्रादनिरुद्धोःभूद्रज़स्तस्मादजायत ॥ प्रधुप्रसे अनिरुद्धका जन्म हुआ और अनिरुद्धसे वज 

कक त उत्पन्न हुआ ॥ ६॥ हे द्विजोत्तम ! महाबळी अनिरुद्ध 

अनिरुद्धो रणेऽरुद्धो बलेः पौत्री महाबलः । | युद्धमें किसीसे रोके नहीं जा सकते थे । उन्होंने बलिकी 

उषां बाणस्य तनयामुपयेमे हिजोत्तम ॥ ७ | पौत्री एवं बाणासुरकी पुत्री उघासे विवाह किया था ॥ ७ ॥ 

बा हरिशङ्करयोर्महत उस विवाहमें हरि और भगवान्‌ कोकरका घोर युद्ध हुआ 

यत्न युद्धमभूद्धोरै हरिशङ्करयोर्महत्‌ । था और श्रीकृष्णचन्द्रने बाणासुरकी सहस्त भुजाएँ काट 
छिन्ने सहर बाहूनां यत्र बाणस्य चक्रिणा ॥ ८ | डाली थीं॥ ८ ॥ 

श्रौमैकेय उवाच श्रीपैत्रेयजी खोले-हे ब्रह्मन्‌ ! का त्यि 

श्रीमहादेव और कृष्णका युद्ध क्यों हुआ और श्रीहरिने 

कथं युद्धमभूदद्नहान्नुषार्थे त हरकृष्णयोः । बाणासुरका भुजाएँ क्यों काट डाली ? ॥ ९ ॥ हे महाभाग ! 

कथं क्षयं च बाणस्य बाहूनां कृतवान्हरिः ॥ ९ | आप मुझसे यह सम्पूर्ण वृत्तान्त कहिये; मुझे शरष्रिकी यह 


एतत्सर्व महाभाग ममाख्यातुं त्वमर्हसि । 

महत्कौतूहलं जातं कथां ओतुमिमां हो: ॥ १० 
आपराशर उवाच 

उषा बाणसुता विप्र पार्वती सह झम्भुना । 

क्रीडन्तीमुपलक्ष्योञ्चैः स्पृहां चक्रे तदाश्रयाम्‌ ॥ ११ 

ततस्सकलचित्तज्ञा गौरी तामाह भामिनीम्‌ । 

आलमत्यर्थतापेन भर्जा त्वमपि रंस्यसे ॥ १२ 

इत्युक्ता सा तया चक्रे कदेति मतिमात्मनः । 

को वा भर्ता ममेत्याह पुनस्तामाह पार्वती ॥ १३ 

पार्चयुचाच 

यैझाखशुकुवाटत्या स्वप्ने योऽभिभवं तब । 

करिष्यति स ते भर्ता राजपुत्रि भविष्यति ॥ १४ 
श्रीपराशर उवाच 

तस्पा तिथावुषास्वप्रे यथया देव्या समीरितम्‌ । 

तथैवाधिभवं चक्रे काझिद्रागं च तत्र सा ॥ १५ 


ततः: प्रलुद्धा पुरुषमपश्यन्ती समुत्सुका । 
क्क गतोउसीति निर्लज्जा पैत्रेयोक्तवती सखीम्‌ ॥ १६ 


बाणस्य मन्त्री कुम्भाण्डदचित्रलेखा च तत्सुता । 
तस्याः सख्यभवत्सा च प्राह कोऽयं त्ययोच्यते ॥ १७ 
यदा लजाकुला नास्यै कथयामास सा सखी । 
तहा विश्वासमानीय सर्वमेवाध्यवादयत्‌ ॥ १८ 


कथा सुननेका बड़ा कुतूहल हो रहा है ॥ ६० ॥ 
श्रीपरात्रारजी लोहे विप्र ! एक बार बाणासुरकौ 
पुत्री उषाने श्रोबोकरकें साथ पार्वतीजीव क्रीडा करती देख 
स्वी भी आपने पतिके साध रमण कानेकी इच्छा 
कौ ॥ ११॥ तय सर्वान्तर्याधिनी श्रीपार्नतीजीने उस 
सुक्तुमारोसे कहा--'"तू अधिक सत्तप्त मत हो, यथासमय 
तु भी अपने पतिके साथ रमण कोणी" ॥ १२ ॥ 
पार्वतीजीके ऐसा कहनेपर उपाने मन-ही-पन यह सोचकर 
कि 'न जाने ऐसा कब होगा ? और मेरा पति भौ कौन 
होगा ?' [इस सम्बन्धमें | पार्वतीजीसे पूछा, तब 


| पार्वतीजीने उससै फिर कहा-- ॥ १३ ॥ 


पार्वतीजी जोळी--हे राजपुत्रि! जैज्ञाज् शुक्षा 
द्वादशीकी ग़त्रिकों जो पुरुष स्वप्रमै तुझसे हठात्‌ सम्भोग 
कऋरेंगा जही तेरा पति होगा ॥ १४ ॥ 

श्रीपरा्रजी बोळे--तदनन्तर उसी तिथिको 
उषाको स्वप्ावस्थामै किसी पुरुषने उससे, जैसा 
शरीपार्वतीदेवीने कहा था, उसी प्रकार सन्मोग किया और 
उसका भी उसमें अनुराग हो गया ॥ १५॥ हे मैत्रेय | तब 
उसके बाद स्वप्रसे जगनेपर अन उसने उस पुरुषको न देखा 
तो यह उसे देखनेके किये अत्यन्त उत्सुक होकर अपनी 
सक्कीकी ओर लक्ष्य करके निर्लन्तापूर्वक कहते 
लगी है नाथ ! आप कहाँ चळे गये 7" ॥ १६ ॥ 

बाणासुरकी मन्त्री कुम्भाण्ड था; उसकी चित्रलेखा 
नामकी पुत्री थी, जह उघाकी साजी थी, [ उषाको यह 
प्रलाप सुनकर ] उसने पूछा-- “यह तुम किसके विषयमें 
कह रही हो ?'' ॥ १७ ॥ किन्तु जब लज्जावशा उषाने उसे 
कुछ भी न खतलाया तब चित्रलेखाने [ सन बात गुप्त 
रखनेका ] विश्वास दिलाकर उपासे सब च॒त्तात्त कहला 


अ० इ२ ] 


विदितार्था तु तामाह पुनश्वोषा यथोदितम्‌ । 
देव्या तथैव तत्म़ाप़्ौ यो ह्यपायः कुरुष्च तम ॥ १९ 
चित्रलेखोचाच 
दुर्विज्ञेयमिदं वक्तुं मुं वापि न शक्यते । 
तथापि किञ्चित्कर्तव्यमुपकार प्रिये तव ॥ २० 
सप्राष्टदिनपर्यन्तं तावत्कालः प्रतीक्ष्यताम्‌ । 
इत्युक्त्वाभ्यन्तरं गत्वा उपायं तमथाकरोत ॥ २१ 
ऑफर उवाच 
ततः पटे सुरान्दैत्यान्गन्धर्बाश्च प्रधानतः । 
मनुष्यांश्च जिलिख्यास्यै चित्रलेखा व्यदर्शयत्‌ ॥ २२ 
अपास्य सा तु गन्धर्वास्तथोरगसुरासुरान्‌ । 
मनुष्येषु ददौ दृष्टिं तेष्रप्यन्यकवृष्णिषु ॥ २३ 
कृष्णरामौ विलोक्यासीत्मुध्रूनाजडेव सा । 
ब्रदमन्नदर्शने व्रीडादृष्टिं निन्येऽन्यत्तो हिज ॥ २४ 
दृष्टमात्रे ततः कान्ते प्रद्युप्रतनये द्विज । 
दृष्ठात्यर्थवित्त्रसिन्या लज्जा क्रापि निराकृता ॥ २५ 
सोऽयं सोऽयमितीत्युक्ते तया सा योगगामिनी । 
चित्रलेस्वान्रवीदेनासुषां बाणसुता तदा ॥ २६ 
चित्रलेखोवाच 
अयं कृष्णस्प पौत्रस्ते भर्ता देव्या प्रसादितः । 
अनिरुद्ध इति ख्यातः प्रख्यातः प्रियदर्वान: ॥ २७ 
प्राप्रोषि यदि भर्तारमिम॑ प्रां त्वयास्विलम्‌। 
दुफ्रवेश्ञा पुरी पूर्व द्वारका कृष्णपालिता ॥ २८ 
तथापि यल्लाद्धर्तारमानयिष्यामि ते सरि । 
रहस्यमेतद्वक्तव्यं न कस्यचिदपि त्यया ॥ २९ 
अचिरादागमिष्यामि सहस्व विरहं पम । 
ययौ ह्वारवरती चोषां समाश्वास्य तत: सखीम्‌ ॥ ३० 


पञ्चप अंश 
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लिया ॥ १८ ॥ चित्रलेखाके सब बात जान रेनेपर उषाने 
जो कुछ श्रीपार्वतीजीने कहा था बह भी उसे सुना दिया 
और कहा कि अब जिस प्रकार उसका पुनः समागम हो 
वहीं उपाय करो॥ ९ ॥ 

चिन्नलेराने कहा-- हे प्रिये ! तुमने जिस पुरुषको देखा 
है उसे तो जानना भी बहुत कठिन है फिर उसे बतलाना चा 
पाना कैसे हो सकता है ? तथापि गै तुम्हारा कुछ-न-कुछ 
उपकार तो करूँगी ही ॥ २० ॥ तुम सात या आठ दिनतक्र 
मेरी प्रतीक्षा करना--ऐसा कहकर वह आपने घरकै भीतर 
गयी और उस पुरुषको दुँढनेका उपाय करने लगी ॥ २१ ॥ 

औषराशरजी बोले तदनन्तर [आठ-सात दिन 
पक्षात्‌ लौटकर] चित्रकेखाने चित्रपटपर मुख्य-मुख्य देवता, 
दैत्य, गन्धर्व और मनुष्येकि चित्र छिख़कर उषाको 
दिखलाये ॥ २२ ॥ तब उघाने गन्धर्वं, नाग, देवता और दैत्य 
आदिको छोड़कर केवल मनुष्योपर और उनमें भी विद्ेषतः 
अन्धक और बृष्णिवंझी यादवोपर ही दृष्टि दी ॥ २३ ॥ हे 
द्विज! राम और कृष्णके चित्र देखकर बह सुन्दर 
'पूकुटिवाली रूनासे जडवत्‌ हो गयो तथा पुनव देखकर 
उसने कराचा आपनी दृष्टि हटा ली ॥ २४ ॥ तत्पश्चात्‌ 
प्रद्युञ्जतनय प्रियतम आनिरुद्धजीको देखते ही उस अत्यन्त 
विखासिनीकी लज्जा मानो कहो चली गयी ॥ २५॥ [चह 
बोळ उड़ी] -'वह यही है, बह यही है ।' उसके इस प्रकार 
कहनेपर योगगामिनी चित्रलेखाने उस कन्यासे 
कहा ॥ ३६ ॥ 

चित्रलेखा खोली-_देतीे प्रसन्न हकर यह कुष्णका 
पौत्र ही तेरा पति निश्चित किया है; इसका नाम अनिरुद्ध है 
और यह अपनी सुन्दरताके किये प्रसिद्ध है ॥ २७॥ यदि 
नुझको यह पति मिलू गया तब तो तुने मानो सभी कुछ पा 
लिया; किन्तु कृव्णचन्दद्वार सुरक्षित द्वारकापुरीमै पहले 
प्रवेश ही करना कठिन है ॥ २८ ॥ तथापि है सखि ! किसी 


उपावसै मैं तेरे पतिको त्मऊंगी ही, नु इस गुप्त रहस्वक्म 


किसौसै भी न कहना ॥ २९ ॥ मैं शोध ही आऊँगी, इतनी देर 
तू मेरै वियोगको सहन कर । अपनी ससी उषाको इस प्रकार 
ढाळस बैंधाकर चित्रलेखा ड्रास्काफुरीज्ये गयी ॥ ३० ॥ 


_ चना तक ET 


इति श्रीनिष्णुपुराणे पञ्जमेंऽसो द्वानिशोञ्ध्यायः ॥ ३२ ॥ 
वन अ न्च्च्च 





३१८_________________मऔविष्णुपराण______________1 अ ३३ 
तेंतीसवाँ अध्याय 
श्रीकृष्ण और बाणासुरका युद्ध 

औपराहार उवाच धीपराहरजी खोरू--हे मैत्रेय! एक बार 
जाणो उपि पणिपत्यापे यैत्रेयाह त्रिलोचनम्‌ । बाणासुरने भी भगवान्‌ त्रिलोचनको प्रणाम करके कहा था 
बाहुसहस्रेण निर्विण्णो { विना कि हे देव ! विना युद्धके इन हजार भुजा ओरी पुझे बड़ा ही 
i कशिन्पमैषां Ur On खेद हो रहा है॥ १॥ क्या कभी मेरी इन भुजाओको 

भविष्यति विना युद्धं भाराय मम कि भुजै: ॥ २ | भाररूप भुजाओँसे मुझे लाभ ही क्या है? ॥ २॥ 
औजार उवाच श्रीशङ्करजी बोले--है बाणासुर | जिस समय तेरी 


मयूरध्वजभङ्गस्ते यदा बाण भविष्यति । 
पिशितािजनानन्दं प्राप्स्यसे त्वं तदा रणम ॥ ३ 
आपपर उचाच 
तत्त: प्रणम्य वरदं झाम्भुमभ्वागतो गृहम्‌। 
सभग्न॑ ध्वजमालोक्य हृष्टो हर्ष पुनर्ययौ ॥ ४ 
एतस्मिन्नेन काले तु योगबिह्याबलेन तम्‌ । 
अनिरुद्धमधानिन्ये चित्रलेखा वराप्सराः ॥ ५ 
कन्यान्तःपुरपभ्येत्य रममाणं सहोषया । 
विज्ञाय रक्षिणो गत्वा झझंसुर्देत्यभूपतेः ॥ ६ 
व्यादिष्टं किङ्कराणां तु सैन्यं तेन महात्मना । 
जघान परिघं घोरमादाय परवीरहा ॥ ७ 
इतेषु तेषु बाणोऽपि रथस्थस्तद्वधोद्यत: । 
युध्यमानो यथाशक्ति यदुबीरेण निर्जितः ॥ ८ 


मायया युयुधे तेन स तदा मन्त्रोदित: । 
ततस्तं पन्नगात्रेण खवन्ध यदुनन्दनम्‌ ॥ ९ 
द्वारवत्यां क यातोऽसावरनिरुद्धेति जल्पताम्‌ । 
सदूनामाचचक्षे तं बद्ध बाणेन नारदः ॥ १० 
ते झोणित्तपुरं नीतं श्रुत्वा विद्याविदग्धया । 


योषिता प्रत्ययं जग्पुर्यादवा नामरैरिति ॥ ११ 
तत्तो गरुडमारुह्य स्मृतमान्नागतं हरि: । 
बलपयुप्रसहितो बाणस्य प्रययौ पुरम्‌॥ १२ 


मयुर्‌-चिह्लाली ध्वजा टूट जायगी उसी समय तेर सामने 
मासधोजी यक्ष-पिजश्ाचादिको आनन्द देनेवाला युद्ध 
उपस्थिति होगा ॥ ३ ॥ 

श्रीपराहारजी बले तदनन्तर, वरदायक 
श्रीवीकरको प्रणामकर बाणासुर अपने घर आया और फिर 
कालान्तरमें उस '्वजाको टूटी देखकर अति आनन्दित 
हुआ॥ ४ ॥ इसी समय अप्सराश्रेष्ठ चित्रलेखा आपने 
योगखरसे अनिरुद्धको वहाँ ले आयी ॥ ५ ॥ अनिरुद्धको 
कऱ्यान्तःपुरमे आकर उषाके साथ रमण करता जान 
अन्तःपुररक्षकोनि सम्पूर्ण वृत्तान्त दैत्यराज बाणासुरसे कह 
दिया ॥ ६ ॥ तब महावीर ्राणासुरने अपने सेवकको 
उससे युद्ध करनेकी आज्ञा दी; कितु दातु-दमन अनिरुद्धने 
आपने सम्मुख आनेफ उस सम्पुर्ण सेनाव्न्रे एक छोहमय 
डण्डसे मार डात ॥ ७ ॥ 

अपने सेवक मारे जानेपर बाणासुर अनिरुद्धको मार 
डालमेको इच्छासे रथपर चढ़कर उनके साथ युद्ध करने 
लगा; कितु आपनी झाक्तिधर युद्ध करनेपर भी वह यदुवीर 
अनिरुद्धजीसे परास्त हो गया ॥ ८ ॥ तब वह म्लियाँकी 
फ्रैणासे मायापूर्यक युद्ध करने रूगा और यदुनन्दन 
अनिरुद्धको नागपादासे बाँध सिया ॥ ९ ॥ 

इधर द्वारकापुरीमें जिस समय समस्त यादर्वोमे यह 
चर्चा हो रही थी कि 'अनिरुद्ध कहाँ गये ?' उसी समय 
देवर्षि नारदने उनके बाणासुरद्वारा बाँघे जानेकी सूचना 
दी ॥ १० ॥ नारदर्जीके मुखसै 'योगतिद्यार्थे निपुण युवती 
चित्रकेलादडारा उन्हें शोणितपुर रै जाये गये सुनकर 
सादवरोंको विश्वास हो गया कि देवताओंने उन्हें नहीं 
चुराया” ॥ ११॥ तब स्मरणमात्रसे उपस्थित हुए गरुडपर 


* अबतक यादलगण यही सोच रहे थे कि पारिजात-हरणसे चिळकर देवता ही अनिरूद्धको चुर के गये हैं। 


आः ३३ ] 


३१९९ 





प्रमथैर्युद्धमासीन्महात्मन: । 
ययौ खाणपुराभ्याशं नीत्वा तान्सङ्गय॑ हरि: ॥ १३ 
ततसित्रिपादरित्रशिरा ज्वरो माहेश्वरो महान्‌ । 
बाणरक्षार्थमभ्येत्य युयुधे शाङ्गधन्खना ॥ १४ 


तद्भस्मस्पर्शसम्भूततापः कृष्णाङ्गसङ्गमात्‌ । 
अवाप बलदेवोऽपि ्रममामीलितेक्षणः ॥ १५ 


पुरप्रतेशे 


जतस्स युद्धयमानस्तु सह देवेन झार्डिणा । 
वैष्णवेन ज्वरेणाशु कृष्णदेहान्निराकृत: ॥ १६ 
नारायणभुजाघातपरिपीइनविह्वलम्‌ । 
ते वीक्ष्य क्षम्यतामस्वैत्याह देव: पितामह: ॥ १७ 
तत्तश्च क्षान्तमेवेति प्रोच्य तं लैष्णावं ज्वरम्‌ । 
आत्मन्येब लयं निन्ये भगवान्मधुसूदनः ॥ १८ 
ज्वर उवाच 
प्रम त्वया सपं युद्धे ये स्मरिष्यन्ति मानवाः । 


चाप... 


विज्वरास्ते भविष्यन्तीत्युक्त्वा चैन ययौ ज्वरः ॥ १९ 
ततों5प्रीन्भगवान्यञ्ञ जित्वा नीत्वा तथा क्षयम्‌ । 
दानबानां बले कृष्णाश्ूर्णयामास लीलया ॥ २० 
ततस्समस्तपैन्येन दैतेयानां बलेस्मुतः । 
युयुधे ञङ्करश्ैव कार्तिकेयश्च शौरिणा ॥ २१ 
हरिशाङ्करयोर्युद्धमतीवासीत्सुदारुणम्‌ । 
चुक्षभुस्सकला लोकाः इास्त्रास्त्रांशुभ्रतापिता: ॥ २२ 
घ्र्योञयमशेषस्य जगतो नूनमागतः । 
मेनिरे त्रिदशास्तत्र वर्तमाने महारणे ॥ २३ 
जृम्भकास्रेण गोविन्दो जृम्भयामास झङ्करम्‌ । 
ततः प्रणेशुदैतेयाः प्रमधाश्च समन्ततः ॥ २४ 
जप्माभिभूतस्तु हरो रथोपस्थ उपाविञात्‌ । 
न शझाक ततो योद्धुं कृष्योनाङ्किष्टकर्मणा ॥ २५ 
गरुडक्षत्राहश्च॒प्रह्मुप्ना्रेण पीडितः । 
कृष्णहङ्कारनिर्धूतशक्तिक्चापययौ गुह: ॥ २६ 


चढ़कर श्रीहरि जलराम और प्रद्युत्रके सहित ' याणासुरको 
राजधानीमै आये ॥ १२ ॥ नगरमे घुसते ही उन तीनॉका 
भगवान्‌ झँकरके पार्षद प्रसथगणोंसे युद्ध हुआ; उन्हें 
नष्ट करके श्रीहरि बाणामुरकी राजघानीके समीप चले 
जाये || १३ ॥ 

तदनन्तर बाणासुरकी रक्षाके लिये तीन सिर और तीन 
पैरवाला माहेश्वर नामक महान्‌ ज्वर आगे चढ़कर 
श्रीभगवानसे लड़ने लगा ॥ १४॥ [ उस ज्वाका ऐसा 


प्रभाव था कि ] उसके फेंके हुए भस्मके स्पर्धासे सन्तप्त हुए 


श्रीकृष्णचन्द्रके शारीसका आलिङ्गन करनेपर बलदेवजीने भी 
शिथिल होकर नेत्र मूँद छिये॥ १५ ॥ इस प्रकार भगवान्‌ 
जञाङ्गधरके साथ [ उनके दारीएमें व्याप्त होकर ] युद्ध करते 
हुए उस माहेश्वर ज्वरको वैष्णव ज्यरने तुरंत उनके चारीरसै 
निकाळ दिया ॥ १६ ॥ उस समय श्रीनारायणकी भुजाओकि 
आघातसे उस माहेश्वर ज्वरको पीड़ित और विहृ हुआ 
देखकर पितामह बह्याजीने भगवानले कहा--'इसे क्षमा 
कोजिये' ॥ १७ ॥ तब भगवान्‌ मधुसूदनने 'अच्छा, मैने 
क्षमा की' ऐसा कहकर उस वैष्णव 'ज्वरको आपनेमें लोन 
का लिया ॥ ६८ ॥ 

ज्वर खोलता जो मनुष्य आपके साथ मेरे इस 
युद्धका स्मरण कॉँगे जे ज्वरहीन हो जायेंगे ऐसा कहकर 
बह चला गया ॥ १९ ॥ 

तदनन्तर भगवान्‌ कृष्णचन्दने पञ्चाग्रियाँको जीतकर 
नष्ट किया और फिर खीत्ासे ही दानतसेनाको नष्ट करने 
लगें ॥ २० ॥ तब सम्पूर्ण दैत्यसेनाके सहित बल्ति-पुत् 
वाणासुर, भगवान्‌ दाङ्कर और स्वामिकार्तिकेयजी भगवान्‌ 
कृष्णके साथ युद्ध करने कृगे॥ २१॥ श्रीहरि और 
श्रीमहादेवजीका परस्पर बड़ा घोर युद्ध हुआ, इस युद्धमें 
प्रयुक्त शल्लाल्ोंके किरणजालसे सन्त्रा होकर सम्पूर्ण 
लोक क्षुध हो गये॥ २२ ॥ इस घोर युद्धक उपस्थित 
होनेपर देखताओंने समझा कि निश्चय ही यह सम्पूर्ण 
जगतका प्रलयकाल आ गया है ॥ २३ ॥ श्रींगोविन्दने 
जुम्भकाक छोड़ा जिससे महादेवजी निद्रित-से होकर 
जमुहाई लेने लगे; उनकी ऐसी दशा देखकर दैत्य और 
प्रमधगण चारों ओर भागने करें ॥ २४ ॥ भगवान दाहकर 
निद्राधिधूत होकर रथके पिछले भागमें बैठ गये और फिर 
अनायास हीं अद्भुत कर्म कानेवाले औकृष्णचन्द्रसे युद्ध 
न कर सके ॥ २५॥ तदनन्तर गरुडद्वारा चाहनके नष्ट 


हो जानेसे, प्रद्युत्रजीके शास्तेंसे पीड़ित होनेसे तथा 


बस के 


जृम्भिते दाङ्करे नष्टे देत्यसैन्ये गुहे जिते । 
नीते प्रमथसैन्ये च स्ङ्कसं दारङ्गधन्वना ॥ २७ 


els rte महारथम । 
योद्धुं कृष्णकार्ष्णिबलैस्सह ॥ २८ 
बलभद्रो महावीयों बाणसैन्यमनेकधा | 
विव्याध बाणे: प्रश्नइव धर्मतक्ष पलायत ॥ २९ 


आकृष्य लाङ्गलाग्रेण मुसलेनाशु ताडितम्‌ । 
बलं बलेन ददृशे बाणो बाणैश्च चक्रिणा ॥ ३० 


ततः कुष्णोन खाणास्य युद्धमासीत्मुदारुणम्‌ । 
समस्यतोरिषूनदीप्तान्कायत्राणविभेदिनः ॥ ३१ 


कृष्याशिच्छेद बाणैस्तान्वाणेन प्रहिताञ्छितान्‌। 
विव्याध केझवं बाणो बाणं विव्याध चक्रधुक्‌ ॥ ३२ 
मुमुचाते तथाख्राणि बाणकृष्णौ जिगीषया । 
परस्परं क्षतिकरौ ख्ाघबादनिहं क्विज ॥ ३३ 
भिद्यामानेप्रशेषेषु इारेषुखे च सीदति । 
प्राचुर्येण ततो बाणं हन्तुं चक्रे हरिर्मनः ॥ ३४ 
ततोऽर्कशातसङ्काततेजसा सदृञद्युति । 
जग्राह दैत्यचक्रारिहरिश्चक्रं सुदर्शनम्‌ ॥ ३५ 
मुतो बाणनाशाय ततक्षक्रं मधुद्विषः । 
नम्रा दैतेयचिद्याभूत्कोटरी पुरतो हरेः ॥ ३६ 
तामग्रतो हारिर्दृष्टा मीलिताक्षस्मुदर्शनम्‌ । 
मुमोच बाणमुदिह्यच्छेतुं बाहुबन॑ रिपोः ॥ ३७ 
क्रमेण तत्तु बाहूनां बाणस्याच्युतखोदितम्‌ । 
छेदं चक्रेऽसुरापास्तस्रौघक्षपणावूतम्‌॥ ३८ 
छिन्ने बाहुलने तत्तु करस्थं मधुसूदनः । 
मुमुक्षुर्बाणनाझाय विज्ञातस्तरिपुरद्धिया ॥ ३९ 


समुपेत्याह गोविन्दं सामपूर्वमुमापतिः । 
विलोक्य बाणं दोर्दण्डच्छेदासक्त्राववर्षिणम्‌॥ ४० 


विष्णुपुराण 


| अ” ३३ 


कुष्णाचन्द्रके हंकारसे शक्तिहीन हो जानेसे स्कामिकार्त्तिकेय 
भी भागने लगे ॥ २६ ॥ 

इस प्रकार श्रीकृष्णचद्धद्वारा महादेखजीके निद्राभिभूत, 
डैत्य-सेनाके नष्ट, स्वामिकार्तिकेयके पराजित और 
शिवगणोके क्षीण हो जानेपर कृष्ण, प्रद्युश्न और 
बरूभद्रजीके साथ युद्ध करनेके लिये वहाँ बाणासुर 
साक्षात्‌ नन्दीशरदारा हाँके जाते हुए महान्‌ रथपर चक्कर 
आया ॥ २७-२८ ॥ उसके आते डी महान्रोर्यशालो 


अकूघदजीने अनेकों नाण बरसाकर बाणासुरको सेनाको 


छिन्न-भिन्न कर डाला; तब वह वीरघर्मसे भ्रष्ट होकर 
भागने लगी ॥ २६ ॥ बाणासुरने देखा कि उसकी सेनाको 
बकभद्रजी बड़ों फुर्तीसि हलसे खींच-स्ींचकर मूसलसै 
मार रहे हैं और श्रीकृष्णचन्द्र उसे वाणोंसे जीधें डालते 
हैं ॥ ३० ॥ तब बाणामुरका श्रीकृष्णचन्द्रके साथ घोर युद्ध 
छिड़ गया । बे दोनों परस्पर ऋषचभेदी बाण छोड़ने लगे | 
परंतु भगवान्‌ कृष्णने बाणासुरके छोड़े हुए तीखे वाणोको 
अपने वाणोंसे काट डाला; और फिर बाणासुर कुष्णको 


| तथा कृष्ण बाणासुरको बंधने छो ॥ ३१-३२ ॥ हे 


हिज ! उस समय परस्पर चोट करनेवारे बाणासुर और 
कृष्ण दोनों ही विजयकी इच्छासे निरन्तर झीघ्नतापूर्वक 
अस्न-श्ाख छोड़ने लगे ॥३३॥ 

अन्तमें, समस्त यार्णेकि छिन्न और सम्पूर्ण अख्य- 
डास्रोकि निष्फल हो जानेपर श्रीहरिने बाणासुरको मार 
डालनेका विचार किया ॥ ३४ ॥ तब दैत्यमण्डलके कात्र 
भगवान कष्णने सैकड़ों सूर्यॉकि समान प्रकाशमान अपने 
सुदर्वानचक्रकत्रे हाथमे छै लिया ॥ ३५.॥ 

जिस समय भगवान्‌ मघुसूदन बाणासुरको मारनेके 
लिये चक्र छोड़ना ही चाहते थे उसी समय देल्वॉकी विद्या 
(मन्त्रवयी कुलदेवी) कोटरी भगवानके सामने 
नक्रावस्थामे उपस्थित ३६॥ उसे देखते ही 
भगवानने नेत्र मूँद लिये B ब्राणासुरक्तों लक्ष्य करके उस 
आत्रुकी भुजाओंके वनको कारनेक्रे लिये सुदर्शनचक्र 
छोड़ा ॥ ३७ ॥ भगवान्‌ आच्युतके द्वारा चरित उस चक्रने 
दैत्यॉके छोड़े हए अखसमूहको काटकर क्रमः 
चाणासुर्की 'पुजाऑको काट डाला [ केबल दो भुजाएँ 
छोड़ दीं ] ॥ ३८॥ तज त्रिपुरान्रु भगचान्‌ शहुर 
जान गये कि श्रीमधुसूदन वाणासुरके बाहुलनक्ा काटकर 
आपने हाथमें ! चङ्कको उसका अश्च करनेके तिल्य 
फिर झड़ना हैं॥ ३९॥ आतः बाणासुरको 
अपने खण्डित मुजदण्डोसे स्मेहकी धारा बहाते देख 





अन ३६ ] पञ्चम अंशा ०१ 
श्रीशङ्कर उवाच श्रीउमापतिने गोविन्दके पास आकर सामपूर्वक 

कृष्ण कृष्णा जगन्नाथ जाने त्वां पुरुषोत्तमम्‌ । कड़ा ॥ ४० ॥ 
परेश॑ परमात्मानमनादिनिधनं हरिम्‌ ॥ ४९ ।_ शीशङ्करजी खोले-हे कृष्ण! हे कृष्ण !! हे 
जगन्नाथ !! मैं यह a ५ कि आप पुरुषोत्तम परमेश्वर, 
देवतिर्य्जनुष्येषु शरीरमहणात्मिका । परमात्मा और आदि- रहित श्रीहरि हैं॥ ४१ ॥ 
लीलेयं सर्वभूतस्य तब चेष्टोपलक्षणा ॥ ४२ | आप सर्वभूतमय हैं। आप जो देख, तिर्यक्‌ और मनुष्यादि 
तहासीदाभर्य दसं खाजस्वास्य मया प्रभो। | ोणिगोमे सरीर धारण करते हैं यह आपको स्वाधीन 


तत्त्वया नानृतं कार्य यन्मया व्याहतं वचः ॥ ४३ 

अस्मत्सं्रयदृप्रोऽयं नापराधी तवाव्यय । 

मया दत्तवरो दैत्यस्ततस्त्वा क्षमयाम्यहम्‌ ॥ ४४ 
श्रीफाशर उवाच 

इत्युक्तः प्राह गोविन्दः शूलपाणिमुमापतिम्‌ । 

प्रसन्नवदनो भूत्वा गतामर्षोऽसुरं  प्रत्ति॥ ४५ 


आभिगवानुवाच 
युष्महत्तवरो वाणो जीवतामेष ्ङ्कर। 
त्वहाक्यगोरखादेतन्मया चक्रं निवर्तितम्‌ ॥ ४६ 
त्वया यदभयं दत्तं तहत्तमखिलं मया । 
मत्तोऽलिभिन्नमात्मार्नं द्रष्टुमहीस शङ्कर कर ॥ ४७ 
योऽहं स त्वे जगधेदं सदेवासुरमानुषम्‌ । 
मत्तो नान्यददोषं यत्तत्त्वं जञातुमिहाहीसि ॥ ४८ 
अविद्यामोहितात्मानः पुरुषा भिन्नदर्शिनः । 
चदन्ति भेदे पञ्यन्ति चावयोरन्तरं हर ॥ ४९ 
प्रसन्नोऽहं गमिष्यामि त्वं गच्छ वृषभध्वज ॥ ५० 

परातर उवाच 
इत्युकत्वा प्रययौ कृष्ण: प्राहय्निर्यत्र तिष्ठति । 
तहून्यफणिनो नेशुर्गरुडानिलपोथित्ताः ॥ ५१ 
तत्तोऽनिरूद्धमारोप्य सपत्नीके गरुत्मति । 
आजम्पुझरका रामकार्ष्णिदामोदराः पुरीम्‌ ॥ ५२ 
पुत्रपौत्रैः परिवृतस्तत्र रेमे जनार्दनः । 
देवीभिस्सत्ततं वित्र भूभारतरणेच्छ्या ।। ५३ 


चेष्टाकी उपलक्षिका लीला हौँ है ॥ डर ॥ है प्रभो ! आप 
प्रसन्न होइये । मैंने इस बाणासुरको अभयदान दिया है । हे 


नाध | मैने जो खचन दिया है उसे आप मिथ्या न 


करें ॥ ४३ ॥ हे अव्यय ! यह आपका अपराधों नहीं है; 
यह तो गेरा आश्रय पानेसे ही इतना गर्वीला हो गया है । 
इस दैत्यको मैंने ही वर दिया था इसलिये मैं ही आपसे 
इसके लिये क्षमा कराता हुँ ॥ डड ॥ 

श्रीपराञ्षरजी खोले विशुलूपाणि भगवान्‌ उमापतिके 
इस प्रकार कहनेचर औगोलिन्दने वाणासुरके प्रति क्रोधभाव 
त्याग दिया और प्रसन्नवदन होकर उनसे कहा--- ॥ ४५॥ 

श्रीभगवान जोले-हे शहर ! यदि आपने इसे वर 
दिया है तो यह बाणासुर जीवित रहे । आपके वचनका मान 
रखनेके लिये मैं इस चक्रको रोके केता हुँ ॥ ४६ ॥ आपने 
जो अभय दिया है सह सब मैने भी दे दिवा । हे झङ्कूर ! 
आप अपनेको मुझसे सर्वथा अभिन्न देखें ॥ ४७ ॥ आप 
यह भल्ली प्रकार समझ लें कि जो मै हूँ सो आप हैं तथा यह 
सम्पूर्ण जगत्‌, देव, असुर और मनुष्य आदि कोई भी मुझसे 
भिन्न नहीं हैं ॥ ४८ ॥ हे हर | जिन लोगोंका चित्त अविच्यासे 
मोहित है से भिन्नदर्शी पुरुष ही हम दोनॉर्मे भेद देखते और 
खतरलाते है । हे वृषभध्वज ! मै प्रसन्न हूँ, आप पधार्‍िये, मै 
भी अब जाऊँगा ॥ ४९-५० ॥ 

खोले--इस प्रकार कहकर भगवान 

कृष्ण जहाँ प्रग्मुम्नकुमार अनिरुद्ध घे वहाँ गये। उनके 
पहुँचते ही आनिरुद्धके बन्धनरूप समस्त नागगण गरुडके 
योगसे उत्पन्न हुए खायुके प्रहारसे नष्ट हो गये ॥ ५१ ॥ 
तदनन्तर सपल्रीक अतिरुद्धको गरडपर चदाकर बलराम, 
प्रद्युप्र और कृष्णचन्द्र द्वारकापुरीमें सैट आये ॥ ५२ ॥ है 
विप्न ! यहाँ भू-भार-इरणकी इच्छासे रहते हुए श्रीजनार्दन 
अपने पुत्र-पौत्रादिसे घिरे रहकर अपनी रानियोंके साथ 
रमण करने लगे ॥ ५३ ॥ 


र न = 
इति श्रीविष्णुपुराणे पञ्जमेंऽरो त्रयखिशोव्ध्याय; ॥ ३३ ॥ 


Sr अ है. — गा 


ळर ४०२32 पोविण्णूपुराण [अ ३४ 
चौंतीसवाँ अध्याय 


पौण्डूक-वध तथा काशीदहन 

श्रौमजिय उवाच श्रीमैजेयजी बोले--हे गुरो । श्रीविष्णुभगवानने 
चक्रे कर्म महच्छौरिनिंभ्राणो मानुषीं तनुम्‌ । मनुष्य-्ञरीर भारणकर जो लीलासे ही इन्द्र, दाडूर और 
जिगाय शक शर्व च सवन्दिवांश्च लीलया ॥ १ | सम्पूर्ण देवगणको जौतकर महान्‌ कर्म र यह मै 
खुन चुक्ता ] ॥ १ ॥ इनके सिवा देवताओंकी चेष्टाओंका 
यचान्यदकरोत्कर्म दिव्यचेष्टाविघातकृत्‌। विघात करनेवाले उन्‍होंने और भी जो कर्म किये थे, हे 
तत्कथ्यतां महाभाग परं कोतूहलं हि मे ॥ २ | घहाभाग ! वे सब मुझे सुनाइये; मुझे उनके सुननेका बड़ा 

श्रीषराशप उताच कुतूहल हो रहा है ॥ २ ॥ 
गदतो मम विप्रषें श्र्यतामिदमादरात । श्रीपराइरजी बोले--हैं बहार्षे ! भगवानने 


नरावतारे कृष्णेन दग्धा वाराणसी ग्रथा ॥ ३ गुमान लेकर जिस Ks ल ती थी वह 

पोण्ड्को बासुदेबस्तु ता हूँ, तुम ध्यान देकर सुनो ॥ ३ ॥ बेड 
पौ स्तु बासुदेवोऽभवद्भुवि । चासुदेन नामक एक राजाको अज्ञानमोहित पुरुष “आप 
अवतीर्णस्त्वमित्युक्तो 


जनैरज्ञानमोहितैः ॥ ४ वासुदेवरूपसे पुथित्रीपर अवतीर्ण हुए हैं' ऐसा कहकर 

स मेने चासुदेवोऽहपवतीर्णो महीतले । स्तुति किया करते घे ॥ ४ ॥ आन्तमें वह भी यही मानने 
नष्ठस्मृतिस्तत्तस्सर्वं विष्णुचिह्ठमचीकरत्‌ ॥ ५ | लगा कि 'पै a पूथिबीमे अवतीर्ण हुआ हूँ !' 
सुमहात्मने इस प्रकार आत्म-विस्मृत हो जानेसे उसने विष्णुधगवान्‌के 

दूतं च प्रेषयामास ॥ कुल पा सुमहात्मने । समस्त लिङ्क धारण कर लिये॥ ५॥ और महात्मा 
त्यक्त्वा चक्रादिकं चिह्नं मदीयं नाम चात्मनः ।। ६ | कृव्णचत्दके पास यह सन्देश लेकर दूत भेजा कि “हे 
वासुदेवात्मकं मूढ त्यकत्वा सर्वमशेषत: । घूढ़ ! आपने वासुदेज नामको छोड़कर मेरे चक्क आदि 
आत्मनो जीवितार्थाय ततो मे प्रणतिं त्र ॥ ७ | सम्पूर्ण चिहोको.छोड़ दे और यदि तुझे जोबनकी इच्छा है 


इत्युक्तस्सम्ग्रहस्वैन॑ दूतं प्राह जनार्दनः । तो मेरी शारणमै आ” ॥ ६-७॥ 
दूत £ दूतने जब इसी प्रकार कहा तो श्रीजनार्दन उससे 


निजचिह्वमहँ चक्रं समुत्नक्ष्ये त्वयीति बै ॥ ८ | यकर बोले- “ठीक है, मैं अपने चिह्न चक्रको तेरे 
वाच्यश्च पौण्डुको गत्वा त्वया दूत वचो मम । प्रति छोडुँगा। हे दूत ! मेरी ओरसे तू पौण्ड्कसे जाकर 


ज्ञातस्त्वह्वाक्यस्भधाचो यत्कार्यं तद्विधीयताम्‌ ॥ ९ | यह कहना कि मैंने तेरे लावयक्य वास्तविक भाच समझ 
गृहीतचिह॒वेधो हहमागमिष्यामि से लिया है, तुझे जो करना हो सो कर ॥ ८-९ ॥ मैं अपने 
१ मिष्यामि ते पुरम्‌। चिट और वेष घारणकर तेरे नगरमें आऊँगा ! और 


उत्त्रक्ष्यामि च तद्यक्रे निजचिहमसंशयम्‌॥ १० निस्सन्देह अपने चिह चक्रको तेरे ऊपर छोडूंगा ॥ १० | 
आज्ञापूर्व च यदिदमागच्छेति त्वयोदितम्‌ । 'और तूने जो आज्ञा करते हुए 'आ' ऐसा कहा है सो मैं उसे 


सप्पादयिष्ये श्वल्लुभ्यं समागप्याविलग्वितम ॥ ११ | भी अवश्य पालन करूँगा और कल काम्न ही तेरे पास 
पहुँचुँगा ॥ ११॥ हे राजन्‌! तेरी जारणमे आकर मै 





झारणा ते समभ्येत्य कर्तास्मि नृपते तथा । जिससे कोई 
उपाय करूँगा जिससे फिर तुझसे 
यथा त्वत्तो धयं भूयो न मे किल्लिद्धतिष्यति ॥ १२ ३५ 65 ॥ र de 
ऑपराझर उनाच श्रीपरादारजी बोले औकृल्णचन्दरके ऐसा कहनेपर 
इत्युक्तेडपगते दूते संस्मृत्याभ्यागतं हरिः । जब दूत चला गया तो 'मगवान्‌ स्मरण करते ही उपस्थित हुए 


जरुतानतपधारहा त्यरितस्तत्ा ययौ ॥ १३ | गरुहपर चह तांत उसकी राजधानीको चले ॥ १३ ॥ 


ओः ३४ | 


स्स्स पल्स... यार 


Ei] 





ततस्तु केदावोद्योगं श्रुत्वा काशिपतिस्तदा । 


भगवानके आक्रमणका समाचार सुनकर काइीनरेता 


सर्वसैन्यपरीचारः पार्ष्णिग्राह उपाययौ ॥ १४ | भौ उसका पृष्ठपोषक (सहायक) होकर आपनी सम्पूर्ण 


ततो खलेन महता काशिराजबलेन च । 
पौण्डुको वासुदेवोऽसौ केशवाभिमुखो ययौ ॥ १५ 
ते ददर्शी हरिर्दूरादुदारस्यन्दने स्थितम्‌ । 
चक्रहस्तं गदाशाङ्गाहुं पाणिगताम्बुजम्‌ ॥ १६ 
्नग्धरं पीतवसनं सुपर्णरचितध्वजम्‌ । 
वक्षःस्थले कृतं चास्य श्रीवत्सं ददृशे हरिः ॥ १७ 
किरीटकुण्डलधरं नानारत्रोपञ्ञोभितम्‌ । 
तं दृष्टा भावगम्भीरं जहास गरुडध्वजः ॥ १८ 
युचुधे च बलेनास्य हस्त्यश्चयलिना द्विज । 
निश्चिशासिगदाशूलझक्तिकार्मुकशालिना ॥ १९ 
क्षणेन शाईनिर्मुक्तैश्ारैररिविदारणैः । 
गदाचक्रनिपातैश्च सूदयामास तद्वकम्‌॥ २० 
काडिराजबलं चैत्रं क्षयं नीत्वा जनार्दनः । 
उवाच पौण्डूकं मूढमात्मचिल्लोपलक्षितम्‌॥ २१ 
श्रीभगवापुवाच 
पोण्डुकोक्ते त्वया यत्तु दृतवक्त्रेण मां प्रति । 
समुत्पुजेति चिह्वानि तत्ते सम्पादयाम्यहम ॥ २२ 
चक्रमेतत्समृत्पृष्ठं गदेयं ते बिसर्जिता । 
गरुत्मानेष चोत्मृष्टस्समारोहतु ते ध्वजम्‌ ॥ २३ 
श्रीपराद्ार उवाच 
इत्युथार्य विमुक्तेन चक्रेणासौ विदारितः । 
पातितो गदया भग्नो ध्वजश्षास्य गरुत्मता ॥ २४ 
ततो हाहाकृते लोके काशिपुर्यधिपो बली । 
युयुधे वासुदेवेन पित्रस्यापचितौ स्थितः ॥ २५ 
ततदशाईशनुर्मक्तिइिछत्ला तस्म दिर: । 
काशिपुर्या स चिक्षेप कुर्बलेँलोकस्य विस्मयम ॥ २६ 
इत्वा तं पौण्डुक॑ शौरिः काशिराजं च सानुगम्‌ । 
पुन्रारखतीं प्राप्तो रेमे स्वर्गगतो यथा ॥ २७ 
तच्छिरः पतितं तत्र दृष्ट्रा काशिपतेः पुरे । 
जन: कियेतदित्याहच्छित्रै केनेति विस्मित: ॥ २८ 


सेना ले उपस्थित हुआ ॥ १४ ॥ तदनन्तर अपनी महान्‌ 
सेनाके सहित काशीनरेशकी सेना लेकर पौण्डूक वासुदेव 
श्रीकृष्णचन्द्रक सम्मुख आया॥ १५॥ धगबान्‌ने दूस्से हो 
उसे हाथमे चक्र, गदा, शाई-धनुष और पदा लिये एक 
उत्तम रथपर बैठे देखा ॥ १६॥ हरिते देखा कि उसके 
कण्डमें चैजयन्तीमात्त् है, झारीरयें पीताम्वर है, गरुडरचित 
ध्यजा है और चम्तःस्थलमे श्रोजत्सचिहठ हैं ॥ १७॥ उसे 
नाना प्रकारके स्लॉसे सुसज्जित किरीट और कुण्ड धारण 
किये देखकर गरुडध्वज भगवान्‌ गम्भीर भाचसे हेसने 
लगे ॥ ६८ ॥ और हे दविज ! उसकी हाथी-घोड़ोंसे बलिए 
तथा मिशन खन्न, गदा, शूल, शाक्ति और धनूष आदिमे 
सुसज्जित सेनासे युद्ध करने लगे ॥ १६ ॥ औभगवानते 
एक क्षणमें हो आपने झार्ङ्ग-धनुषसे छोड़े हुए झात्रुओंको 
चिदीर्ण करगेचाले तीक्ष्ण वाणों तथा गदा और चक्रसै 
उसी सम्पुर्ण सेनाको नष्ट कर डाला ॥ २० ॥ इसी प्रकार 


जाडिराजकी सेनाको भी नष्ट करके ओजनाईनने अपने 


चिद्डोसे युक्त मृढमति पौष्डुकसे कहा ॥ २१ ॥ 

श्रीभगवान, बोल्ले--हे पौण्डूक ! मैरे प्रति तूने जो 
दुतके मुखसे यह कहरलाया था कि मेरे चिह्ोंको छोड़ दे सो 
मैं तेरे सम्मुख उस आज्ञाको सम्पन्न करता हुँ ॥ २२ ॥ 
देख, यह मैंने चक्र छोड़ दिया, यह तेरै कपर गदा भी छोड़ 
दी और सह गरुड भी छोड़े देता हूँ, यह तेरी ध्वजापर 
आाकृत हों ॥ २३ ॥ 

श्रीपराञ्ञरजी खोले ऐसा कहकर छोड़े हुए चक्रने 
चौषण्डुकळो चिदीर्ण कर डात्ख, गदाने नीचे गिरा दिया और 
गरुङने उसकी ध्वजा तोड़ डाली ॥ २४ ॥ तदनन्तर सम्पूर्ण 
सेनायें हाहाकार मच जानेपर आपने मित्रका बदला 
चुकानेके लिये खड़ा हुआ काडीनरेदा श्रीवासुदेवसे लड़ने 
नगा ॥ २५ ॥ तब 'भगयानने शार्क-धनुषसे छोड़े हुए एक 
वाणसे उसका सिर कारकर सम्पूर्ण लोगोंको विस्मित 
करते हुए काशीपुरीमें फेक दिया ॥ २६॥ इस प्रकार 
चौएडुक और आऋझीनरेशको अनुचरोसहित मारकर 
भगवान्‌ फिर द्वारकाको ल्मैट आये और बहाँ स्वर्ग-सादुइा 
सुखका अनुभव करते हुए रमण करने कगे ॥ २७ ॥ 

इधा काज्ञीपुरगें क्राशिगजका सिर गिरा देख 
सम्पूर्ण नगरनिवासी निस्मसपूर्वक कहने लगे यह 
क्वा हुआ ? इसे किसने कार झारा ?' ॥ २८॥ 


अठ 
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ज्ञात्वा ते वासुदेवेन इतं तस्य सुतस्तत: । 
पुरोहितेन सहितस्तोषयामास दाळूरम ॥ २९ 
अविपुक्ते महाक्षेत्रे तोषितस्तेन शङ्करः । 
चरं वृणीप्रेति तदा तं प्रोवाच नृपात्मजम्‌ ॥ ३० 
स चन्ने भगवन्कृत्या पितृहन्तुर्वधाय मे । 
समुत्तिष्ठतु कृष्णस्य त्वत्मसादान्मङेश्वर ॥ ३१ 
औऑपराझर उवाच 
एवं भविष्यतीत्युक्ते दक्षिणाम्नेरनन्तरम्‌ । 
महाकृत्या समुत्तस्थौ तस्तैवाग्ेर्विनाशिनी ॥ ३२ 
ततो ज्वालाकरालास्या ज्वलन्केहाकपालिका । 
कृष्ण कृष्णोति कुपिता कृत्या द्वारवती ययौ ॥ ३३ 
तामलेक्ष्य जनस्त्रासाद्रिबलल्लोचनो मुने । 
ययौ इदारण्यं जगतां शरणं मधुसूदनम्‌ ॥ ३४ 
काशिराजसुतेनेयमाराध्व वृषभध्वजम्‌ । 
उत्पादिता महाकृत्पेत्ववगम्याथ चक्रिणा ॥ ३५ 
जहि कृत्याम्रिमामुग्रां वहिज्वालाजरालकाम्‌ । 
चक्रमुत्सृष्टमश्षेषु क्रीडासक्तेन कीला ॥ ३६ 
तदग्निमालाजटिलन्चालो द्वारातिभीषणाम्‌ । 
कृत्यामनुजगामाशु विष्णुचक्रं सुदर्शनम्‌ ॥ ३७ 
चक्रप्रतापनिर्दग्धा कृत्या माहेश्वरी तदा । 
ननाझ वेगिनी बेगात्तदप्यनुजगाम ताम्‌ ॥ ३८ 
कृत्या वाराणसीमेव प्रविवेज्ञ त्वरान्विता । 
विष्णुचक्रप्रतिहतप्रभावा मुनिसत्तम ॥ ३९ 
ततः काशीबरू भूरि प्रमथानां तथा बलप्‌ । 
समस्तदास्नासत्रयुतं चक्रस्याभिमुखं ययो ॥ ४० 
झात्ाञ्जमोक्षचतुरं दग्ध्वा तडठळमोजसा । 
कुत्वागर्भामोषां तां तदा वाराणसी पुरीम्‌ ॥ ४१ 
सभूभृदभृत्यपौरां तु साश्चमातङ्गमानवाम्‌ । 
अज्ञेषगोष्ठकोञां ता दुर्निरीक्ष्यां सुरैरपि ॥ ४२ 


जब उसके पुनको मालूम हुआ कि उसे श्रीवासुदेवने 
मारा है तो उसने अपने पुरोहितके साथ मिलकर भगवान्‌ 
कोकरको सन्तुष्ट किया ॥ २९ ॥ आविमुक्त महा त्रम उस 
राजकुमारसे सन्तुष्ट होकर श्रीवोकरने कहा--'कर 
माँग' ॥ ३० ॥ चह ज्ञोज्ञा--' हे भगखन्‌ ! हे गहेशर !! 
आपकी कृपासे मेरै पिताका यध करनेवाले कृष्णका नाफा 
करनेके लिये (अभिसे) कत्या उत्पन्न हो''* ॥ ३१ ॥ 

श्रीपराच्ारजी बोले भगवान्‌ झाङ्करने कहा, पैसा 
ही होगा।' उनके ऐसा कहनेपर दक्षिणाम्रिक चयन 
करनेके अनन्तर उससे उस अमिका ही विनाश करनेवाली 
कृत्या उत्पन्न हुई॥ ३२॥ उसका काल मुख 
ज्वात्ममाल्तऑसे पूर्ण चा तथा उसके वेडा अत्रिदिखाके 
समान दीप्तिमान्‌ और ताम्रवर्ण थे। वह व्ेधपूर्वक 
"कत्ता ! कृष्णा !!' कहती द्वारकापुरीमें आयी ॥ ३३ ॥ 

हे मुने ! उसे देखकर लोगेनि भय-चिचलित नेत्रोसे 
जगडूति भगवान्‌ मधुसूदनकी दारण की ॥ ३४ ॥ जब 
भगवान्‌ चक्रपाणिने जाना कि औंशेकरकी उपासनाकर 
कादिराजके पुत्रने ही यह महाकृत्या उत्पन्न की है तो 
अक्ञक्रीडावें लगे हुए उन्होंने लीलासे ही यह कहकर कि 
'इस अम्रिज्वालामची जटाओचाली भयंकर कृत्याने पार 


डाल” आपना चक्र छेड़ा ॥ ३५-३६ ॥ 


तब भगवान्‌ विष्णुके सुदर्शन चक्रने उस अझ्नि- 
मासमण्डित जराओंवाली और अधिज्वालाऑके कारण 
भयानक मुरप्नचाली कुत्याक्रा पोछा किया ॥ ३७ ॥ उस 
चक्रके तेजसे दग्ध होकर छिन्न-भिन्न होती हुई वह मादेश्वरी 
कत्या अति चेगसे दौड़ने लगी तथा वह चक्र भी उतने हो 
लेगसे उनका पीछा करने कृगा॥ ३८ ॥ हे मुनिश्रेश्ठ ! 
अन्तमै विष्णुचक्रसे हतप्रभाव हुई कृत्याने 'शीघतासे 
कापे ही प्रवेश किया ॥ ३९ ॥ उस समय काशी: 
नरेज्ञकी सम्पूर्ण सेना और प्रथम-गण अस्-पाखाँसै 
सुसज्जित होकर उस चक्रके सम्मुख आये ॥ ४० ॥ 

तब वह चक्र अपने तेजसे दाखाख-प्रयोगमें कुशळ 
उस सम्पूर्ण सेनाको दग्धकर कृत्याके सहित सम्पूर्ण 
काणणसीको जलाने रूणा ॥ ४१॥ जो राजा, प्रजा और 
सेजकाँसे पूर्ण थी; घोड़े, हाथी और मनुष्योंसे भरी थी; 
सम्णूर्ण गोछ और कोडोंसे युक्त थी और देवताओके 


+ इस चाक्वका अर्थ यह भी होता है कि 'मेरे बधके लिये गेरे पिताके मारगेबारे कृष्णके पास कृत्या उत्पन्न हो ।' 
इसलिये यदि इस वरका विपरीत परिणाम हुआ तो उसमें शंका नहीं करनी चाहिये। 


अण ३७ ] 


पञ्चम अंडा 


ह 





ज्वालापरिष्कुताेषगृहप्राकारचत्वराम्‌ । 
ददाह ततद्धोश्चक्ं सकलामेच तां पुरीम्‌ ॥ ४३ 


अक्षीणामर्षमत्युसाध्यसाधनसस्पृहम्‌ । 


छिये भी दुर्दर्दानीय थी उसी काशीफीको भगवान्‌ विष्णुके 
उस चक्कने उसके गह, कोट और चब्रूतरोमें आंग्रिकी ज्याला. 
प्रकटकर्‌ जला डाला ॥ ४२-४३ ॥ अन्ते, जिसका क्रोध 
अनी दान्त नहीँ हुआ तथा जो अत्यन्त उम कर्म करनेको 
उत्सुक था और जिसकी दीप चारों ओर फैल रही थी वह चक्र 


तच्चक्रं प्रस्फुरहीमि विष्णोरभ्याययौ करम्‌ ॥ डड | फिर लौटकर भगवान्‌ तिष्णुके हाथमे आ गया ॥ ४४ ॥ 
न्न्ग्ळ्न्न्न्न है... = 
इति श्रीविष्णुपुराणे पञ्चमेंऽशे चतुस्िशोऽध्यासः ॥ ३४ ॥ 


= प मळ 


पेंतीसवाँ अध्याय 
साम्बका बियाह 


श्रीमैत्रेय उच्च 
भूय एवाहमिच्छामि बलभद्रस्य धीमतः । 
श्रोतुं पराक्रमं ब्रह्मन्‌ तन्पमाख्यातुमर्हसि ॥ १ 
यमुनाकर्षणादीनि श्रुतानि भगवन्मया । 
तत्कथ्यतां प्रहा भाग यदन्यत्कृतवान्बलळ: ॥ २ 
अफराजर उवाच 
मैत्रेय श्रूयतां कर्म यद्रामेणाभवत्कतम्‌ । 
अनन्तेनाप्रमेयेन दोषेण धरणीधृत्ता ॥ ३ 
सुयोधनस्य तनयां स्वयंबरकृतक्षणाम्‌ । 
बलादादत्तवान्वीरस्साम्यो जाम्ययतीसुत्तः ॥ ४ 
ततः क्रुद्धा महावीर्याः कर्णदुर्योधनादयः । 
भोष्मद्रोणादयश्लैनं बबन्धुर्ुघि निर्जितम्‌ ॥ ५ 


तच्छृत्वा यादवास्सर्वे क्रोधं दुर्योधनादिषु । 

पैत्रेय चक्रुः कृष्णञ्च तान्निहन्तुं महोद्यमम ॥ ६ 

ताझिवार्य चलः प्राह मदळोळकलाक्षरम । 

मोक्ष्यन्ति ते महचनाद्यास्वाम्येको हि कौरान्‌ ॥ ७ 
औपनाउाम ठच्च 


बलदेवस्ततो गत्वा नगरे नागसाह्वयम्‌ । 
ख्राह्मोपवनमध्येऽभूञ्न विवेश च तत्पुरम्‌ ॥ ८ 


बलमागतमाज्ञाय भूपा दुर्योधनादयः । 
गामर्घ्यमुदक चैव रामाय प्रत्यवेदयन्‌ ॥ ९ 


श्रीपैत्रेयजी चोले--हे बहान्‌ ! अन मैं फिर 
मत्तिमान्‌ जरूभद्रजीके पराक्रमको चार्ता सुनना चाहता हुँ, 
आष वर्णन कीजिये || १॥ है भगखन्‌ ! मैंने उनके 
समुनाकर्वणादि पराक्रम तो सुन लिये; अब हे महाभाग ! 


उन्होंने जो और- और विक्रम दित्ये हैं उनका वर्णन 


कोजिये ॥ २ ॥ 

श्रीपरादरजी शोले--हैं मैत्रेय ! अनन्त, अप्रमेय 
धरणीधर त्ोषावतार श्रीबक्तरामजीने जो कर्म किये थे, वाह 
सूनो ॥ ३ ॥ 

एक बार जाम्बसती-नन्दन सीरवर साम्बने स्वयैवरके 
अवसरपर दुर्योधनकी पुत्रीकों बलात्‌ हरण किया ॥४॥ 
तब महावीर कर्ण, दुर्योधन, भीष्म और द्रोण आदिने क्रुद्ध 


| होकर उसे युद्धमे हकर बाँध किया ॥ ५ ॥ यह समाचार 


पाकर कृष्णचन्द्र आदि समस्त यादयॉने दुयाँधनादिपर 
क्रुध होकर उन्हें मारनेके लिये खड़ी तैयारी की ॥ ६ ॥ 
उनको रोककर श्रीबलशामजीने सदिशके उन्मादसे 
छड़खडाते हुए झान्दोमें कहा--''कौरवगण मेरै कहनेसे 
साम्बको छोड़ देंगे अत्तः मैं अकेल्य ही उनके पास जाता 
हँ ॥७॥ 

ओआऔपराप्ारजी बोले तदनन्तर, श्रीबल्येवजी 
हस्तिनापुरके समीप पहुँचकर उसके चाहर एक उच्चानमें 
ठहर गये; उन्होने नगरमे प्रवेशा नहीं किया ॥ ट ॥ 
बलरामजीको आये जान दुर्योधन आदि राजाने 
उन्हें गौ, अर्घ्य और पाद्यादि निवेदन किये ॥ ९ ॥ 


[ अ” ३५ 





गृहीत्वा विधिवत्सर्च ततस्तानाह कौरवान । 


उन सत्को विधिवत ग्रहण कर अरूमद्रजीने कौरवोसे 


आज्ञापयत्युग्रसेनस्पाम्बमाशु विमुञ्चत ॥ १० | कहा-_ राजा उपसेनको आज्ञा है आपल्मेग साम्बको 


ततस्तहूचनं श्रुत्वा 'भीष्पद्रोणादयो नृपाः 
कर्णदुर्योधनाद्याञ्च 
ऊचुश्च कुपितास्सवें बाह्लिकाद्माश्न कौरवाः । 
अराज्याई यदोवज्मवेक्ष्य मुसलायुधम्‌ ॥ १२ 
भो भो किमेतद्धवता बालभन्रेरितं खचः । 
आज्ञां कुरुकुलोत्थानां यादव: कः प्रदास्यति ॥ १३ 
उग्रसेनोऽपि यद्याज्ञां कौरवाणां प्रदास्यति । 
तदलं पाण्डुरैकछत्रैर्नृपयोम्यैर्तिङम््नेः ॥ १४ 
तदूच्छ बल मा वा त्वं साम्ब्रमन्यायचेष्टितम्‌ । 
विमोक्ष्यामो न भवतश्चोग्रसेनस्य शासनात ॥ १५ 
प्रणतिर्या कृतास्माकं मान्यानां कुकुरान्धकैः । 
ननाम सा कृता केयमाज्ञा स्वामिनि भृत्यतः ॥ १६ 
गर्वमारोपिता यूयं सपानासनभोजनैः । 
को दोषों भवतां नीतिर्यत्रीत्या नावलोकिता ॥ १७ 
अस्माभिरघॉ भवतो योऽयं बल निवेदितः । 


्रेष्णतन्नैतदस्माकं कुलाद्युष्मत्कुलोकितम्‌॥ १८ 
औपराार उवाच 


इत्युक्त्वा कुरवः साम्बं मुञ्चामो न हरेस्पुतम्‌ । 
कृतैक्कनिञ्जयास्तूणी विविशार्गजसाहृयम्‌॥ १९ 
मत्तः कोपेन चाघूर्णस्ततोःधिक्षेपजन्मना । 
उत्थाय पाण्या वसुधां जघान स हलायुधः । २० 
ततो विदारिता पृथ्वी पार्ष्णिघातान्यहात्मनः । 
आस्फोटयामास तदा दिशश्शब्देन पूरयन्‌ ॥ २१ 
उब्राच चातिताम्रा्षो भृकुटीकुटिलाननः ॥ २३ 
आहो मदावलेपोऽयमसाराणां दुरात्मनाम्‌ । 
कौरवाणां महीपत्वमस्माकं किल कालजम्‌ । 
उग्रसेनस्य ये नाज्ञां घन्यन्तेऽद्यापि लङ्घनम्‌ ॥ २३ 
उग्रसेनः समध्यास्ते सुधर्मा न जञचीपतिः । 
धिङ्गानुषद्वातोच्छिष्टे तुष्टां नुपासने ॥ २४ 


चुक्षभर्द्िजसत्तम ॥ ११ | 


क्षोभ हुआ ॥ ११ ॥ और यदुबेदाको राज्यफ्दकै अयोग्य 


| निश्चय करके कि 
| तुरन्त हस्तिनापुरमें चले गये ॥ १६ ॥ तदनन्तर हलायुध 


तुरन्त छोड़ चैँ ॥ १० ॥ 
हे द्विजसतम ! बलरामजीके इन वचनोंकों सुनकर 
भीष्ण, द्रोण, कर्ण और दुर्योधन आदि राजाओंको बड़ा 


समझ बाहिक आहि सभी कौर्तगण कुपित होकर 
मूसलूधारी बळमद्रजीसे कहने कगे ॥ १२॥ “हें 


| बलभद्र | तुम यह क्या कह रहे हो; ऐसा कौन यदुवशी है 


जो कुरकुत्लेत्पत्र किसी वीरको आजा दे ? ॥ १३ ॥ यदि 
उम्रसेन 'भी कौरबोको आज्ञा दे सकता है तो राजा ओके 
योग्य कौरवोंके इस श्वेतत छत्रका क्या प्रयोजन 
है ? ॥ १४ ॥ आतः है बलराम ! तुम जाओ अधना रहो, 
हृपच्छोग तुम्हारी या उग्रसेनकी आज्ञासे अन्यायकर्मा 
साम्बको नहीं छोड़ सकते ॥ १७ ॥ पूर्वकारमें कुकुर और 
आखकलहीय यादलगण हम माननीयोळो प्रणाम किया 
करते थे सो अव चे ऐसा नहीं करने तो न सही किन्तु 
स्वामीको यह सेंवककी ओरसे आज्ञा देना कैसा ? 
॥ १६ ॥ जुपमलछोगौके साथ समान आसन और भोजनका 
व्यवहार कस्के तुम्हें हमहीने गर्वीला चना दिया है; इसमें 
तुप्हारा कोई दोष नहीं है क्योंकि हमने ही प्रीतिबज्ञ नीतिका 
विचार नहीं किसा ॥ १७ ॥ हे बलगम ! हमने जो तुम्हें यह 
आर्घ्य आदि निवेदन किया है यह पेमवचा ही किया हैं, 
तास्तवमें हमारे कुलको तरफसे तुम्हारे कुलको अर्ध्यादि 
देना उचित नहीं है" ॥ १८ ॥ 
श्रीपराशरजी खोळे-- ऐसा कहकर कौरतगण यह 
"हम कृष्णे पु साम्यको नहीं छोडेंगे'' 


श्रीबलरामजीने उनके तिरस्कारसे उत्पन्न हुए क्रोघसे मत्त 
होकर घूरते हुए पथिवीमे ळात मारी ॥ २० ॥ महात्मा 
बलरामजीके पाद- प्रहारसे पृथिवी फट गयी और वे अपने 
शाब्द्स सम्पूर्ण दिज्ञाओंकों गुजाकर कम्पायमान करने 
लगे तथ्य लाल-लाल नेत्र और शेढ़ी धकार करके 
बोले--- ॥ २१-२२ ॥ “अहो ! इन सारहीन दुगत्मा 
कौरबोंको यह कैसा गजमतका उभिमान है । कौरकोंका 
महीपारलल्व तो स्वत:सिद्ध है और हमारा सामसिक-- ऐसा 
समझकर ही आज ये गहागज उमग्रसेनक्री आज्ञा नहीं 
मानते; बल्कि तसका उरूलङ्कन फर रहे हैं ॥ २३ ॥ आज़ 
राजा उचसेन मुधर्मा-सभामें स्वयं विराजमान होते हैं, 
उसमें शाचीपति इन्द्र भी नहीं बैठने पाले । परन्तु इन 


आः ३५ ] 


पारिजाततरोः पुष्पमञ्जरीर्बनिताजनः । 
विभर्ति यस्य भृत्यानां सोउप्येषा न महीपतिः ॥ २५ 
समस्तभूभता नाथ उप्रसेनस्स तिष्ठतु । 
अद्य निष्कौरवामुर्वी कृत्वा यास्यामि तत्पुरीम्‌ ॥ २६ 
कणी दुर्योधनं ड्रोणपद्य भीष्मं सबाह्विकम्‌ । 
दुकशासनादीन्भूरि च भूरिश्रजसमेच च ॥ २७ 
सोपदत्तं झळं चैव भीमार्जुनयुधिष्टिरान्‌ । 
यमौ च कोरवांश्चान्यान्हत्वा साश्चरधद्धिपान्‌ ॥ २८ 
वीरमादाय त॑ साम्बं सपल्लीक ततः पुरीम्‌ । 
हारकामुप्रसेनादीन्गत्वा द्रक्ष्यामि बान्धवान्‌ ॥ २९ 
अथ खा कौरवाचासं समस्तैः कुरुभिस्सह । 
भागीरथ्यां क्षिपाम्याशु नगरं नागसाहृयम्‌॥ ३० 
श्रॉपणकर उवाच 
इत्युक्त्वा मदरक्ताक्षः कर्षणाधोमुखं हलम्‌ । 
प्राकारवप्रदुर्गसय चकर्ष मुसलायुश्षः ॥ ३१ 
आघुर्णितं तत्सहसा तत्तो वै हास्तिनं पुरम्‌ । 
दृष्टा संक्षुब्धहदबाश्लुक्षभु: सर्वकौरवाः ॥ ३२ 
राम राम महाबाहो क्षम्यतां क्षम्यतां त्वया । 
उपसंह्वियतां कोषः प्रसीद मुसलायुध ॥ ३३ 
एष साम्बस्सपत्रीकस्तव निर्यांतितो बळ । 
अचिज्ञातप्रभावाणां क्षम्यतापपराधिनाम्‌॥ ३४ 
शीपरार उताच | 
ततो निर्यातयामासुस्साप्बं पत्नीसमन्वितम्‌ । 
निष्क्रम्य स्वपुरात्तृर्ण कोरखा मुनिपुङ्खख ॥ ३५ 
भीष्मद्रोणकुपादीनां प्रणम्य बदतां प्रियम्‌ । 
क्षान्तमेच मयेत्याह बलो बलवत्तां बर: ॥ ३६ 
अद्याप्याघूर्णिताकारं लक्ष्यते तत्पुरं क्विज । 
एष प्रभावो रामस्य खलन्ञौयॉपलक्षणः ॥ ३७ 
ततस्तु कौरवास्साम्बं सम्पूज्य हस्तिना सह । 
प्रेषयामासुरुह्ाहथनभार्यासमन्वितम्‌ ॥ ३८ 





पञ्चाम अंडा 


ही 





कौरवोंको धिक्कार है जिन्हें सैकड़ों मनुष्यॉके उच्छिष्ट 
राजसिंहासनमें इतनी तुष्टि है ॥ २४ ॥ जिनके सेवकोंकी 
स्रिया भी पारिजात-वृक्षकी पुष्प-मञ्जरी धारण करती हैं यह 
भी इन कौरवोंके महाराज नहीं है ? [यह कैसा आश्चर्य 


हैं 2] ॥ २५॥ ये उम्रसेन ही सम्पूर्ण राजाऑके महाराज 


बनकर रहें। आज मैं अकेल्म ही पृथिवीको कौरवहीन 
करके उनको द्रारकापुरीको जाऊँगा ॥ २६ ॥ आज कर्ण, 
दुर्योधन, द्रोण, भीष्म, बाहिक, डुषशासतादि, भुरि 
भूरिश्रचा, सोमदत्त, शाल, भीम, अर्जुन, युधिष्ठिर, नकुल 
और सहदेच तथा अन्यान्य समस्त कौरवको उनके हाथी- 
घोड़े और रथके सहित मारकर तथा नचवधुके साथ वीरवर 
साम्बको लेकर ही मैं द्वारकापुरीचे जाकर उम्रसेन आदि 
अपने बन्धु-बान्धवॉको देखँगा॥ २७-२९ ॥ अशना 
समस्त कौरबोंके सहित उनके निचासस्थान इस हस्तिनापुर 
नगरको हो अभी गद्भाजीमें फेंके देता हुँ" ॥ ३० ॥ 

आंपराझरजी खोले ऐसा कहकर मदसे अरुणनयन 
मुसलायुध ओनलूभाइजीने हलकी नोंकको हस्लिनापुरके 
खाई ओर दुर्गसे सुक्त प्राकारके मूलमे लगाकर 
खींचा | ३१॥ 'उस समय सम्पूर्ण हस्तिनापुर सहसा 
डगमगाता देख समस्त कोरखगण श्षुब्धच्चति होकर भयभीत 
हो गये ॥ ३२॥ [और कहने लगे] “है राम! हैं 
शाम ! हे महाघाहो ! क्षमा करो, क्षमा करो | हे मुसलायुध ! 
अपना कोप कान्त करके प्रसन्न होइये ॥ ३३ ॥ हे बलराम ! 
हम आपको पन्नीके सहित इस साम्बको सौंपते हैं। हम 
आपका प्रधाव नही जानते थे, इस्ीरो आपका अपराध 
किया; कृपया क्षमा कीजिये ॥ ३४ ॥ 

श्रीपराइारजी बोळे है मुनिस्तैष्ठ | तदनन्तर कोरसॉने 
तुरन्त ही आपने नगरसे बाहर आकर पल्लीसहित साम्बको 
श्रीब्लरामजीके अर्पण कर दिया ॥ ३५ ॥ तब प्रणामपूर्वक 
प्रिय वाक्य बोलते हुए 'मोष्म, द्रोण, कृप आदिसे बीस्वर 
चलरामजीने कहा-- अच्छा मैंने क्षमा किया" ॥ ३६ ॥ हे 
द्विज ! इस समय भी हस्तिनापुर [ गङ्गाकी ओर ] कुछ 
झुका हुआ-सा दिखायो देता है, यह श्रीबलरामजौंके नळ 
और 'शुष्वीस्ताका परिचय देनेवाला उनका प्रभाव ही 
है ॥ ३७ ॥ तदनन्तर कौरनोंने बलरामजीके सहित साम्यका 
पूजा किया तथा बहुत-से दहेज और चधूके सहित उन्हे 
द्ास्कापुरी भेज दिया ॥ ३८ ॥ 


लता । है. हा चब 


इति श्रीविष्णुपुराणे पञ्चपेंऽज्ञे पलञ्ञत्रिशोंड््यायः || ३५ ॥ 


न्त कि विन 





ee आविष्णुपुण..__.___________. पेच श्रीविष्तापुराण [ अः ३६ 
छत्तीसवाँ अध्याय 
हिविद-वध 
भ्रीफाक़ा उवाच श्रीपराधारजी बोले--हें मैत्रेय! बलशाली 


प्रेत्रेयेलदुल तस्य बलस्य बलशालिनः । 
कृतं यदन्यत्तेनाभूत्तदपि श्रूयतां त्वया ॥ ९ 
नरकस्यासुरेन्रस्य देवपक्षविरोधिनः । 
सखाभनन्महावीर्यो द्विविदो वानरर्षभः ॥ २ 
वैरानुबन्धं बलवान्स चकार सुरान्प्रति । 
नरकं हतवान्कृष्णो देखराजेन चोदितः ॥ ३ 
करिष्ये सर्वदेवानां तस्मादेतठातिक्रिसाम्‌ । 
यज्ञविध्वंसनं कुर्वन्‌ मर्त्यलोकक्षयं तथा ॥ '४ 
ततो विध्वंसयामास सज्ञानज्ञानमो हितः । 
बिभेद साधुमर्यादां क्षयं चक्रे च देहिनाम्‌ ॥ ५ 
ददाह सत्रनान्देशान्पुरग्रामान्तराणि च । 
क्रचिश्च पर्वताक्षेपैर्ामादीन्समचूर्णयत्‌॥ ६ 


शौलानुत्पास्य तोयेषु मुमोचाम्बुनिधौ तथा । 
पुनश्चार्णवमध्यस्यः क्षोभयामास सागरम्‌ ॥ ७ 
तेन विक्षोभितश्चाब्धिरुद्वेलो द्विज जायते । 
प्रावयंस्तीरजान्यापान्पुरादीनतिवेगबान्‌ ॥ ८ 
कापरूपी महारूपं कृत्वा सस्यान्यशेषत: । 


लुठन््रमणसम्मर्दैस्सञ्चूर्णपति वानरः ॥ ९ 
तेन॒ विप्रकृतं सर्व जगदेतहुरात्मना । 
निससवाध्यायबषद्कारं मैत्रेयासीत्मुदूः सितम्‌ ॥ १० 
एकदा रैवतोद्याने पपौ पानं हलायुधः । 
रेवती च महाप्रागा तथैवान्या वरस्त्रियः ॥ १९ 
उद्गीयषानो विलसल्ललूनामौलिमध्यगः । 
रेमे यदुकुलश्रेष्ठः कुबेर इव मन्दरे ॥ १२ 
ततस्स वानरोऽभ्येत्य गृहीत्वा सीरिणो हलम्‌ । 
मुसलं च चकारास्य सम्मुखं च विडम्बनम्‌ ॥ १३ 
तथैव योषितां तासां जहासाभिमुखं कपिः । 
पानपूर्णाश्च करकाञ्चिक्षेपाहत्य बै तदा ॥ १४ 


अस्जामजीका ऐसा ही पराक्रम था । अब, उन्होने जो और 
एक्र कर्म क्रिया था जह भी सुनो ॥ ₹ ॥ दिचिद नामक एक 
महालीर्य्ञाली वानरश्रेष्ठ देव-विरोधी दैत्यराज 
नरकासुर मित्र था ॥ २ ॥ भगवान्‌ कृष्णने देवराज 
इन्द्रकी प्रेगणासे नरक्यरसुरका बघ किया था, इसलिये जोर 
चानर ट्विलिदने देलताओंसे वैर डाना ॥ ३ ॥ [उसमे निश्चय 
किया कि] “मैं मर्त्वलोकका क्षय कर दूँगा और इस 
रकार यजा-यागादिका उच्छेद करके सम्पूर्ण टेवताओँसे 
इसका बदला चुका ऊूँगा'' ॥ ४॥ तबसे बह 
अज्ञानमोहित होकर यज्ञोंको विध्वंस करने लुगा और 
साधुमर्यादाको मिटाने तथा देहधारी जीयाँको नष्ट करने 
गा ॥ ५ ॥ बह बन, देशा, पुर और भिन्न-भिन्न मोको 
जल्म देता तथा कभी पर्वत गिरकर मामादिकोंको चूर्ण कर 
डालता ॥ ६ ॥ कभी पहाडोंकी चट्टान राइज समुद्रके 
जलमें छोड़ देता और फिर कभी समुद्रमें घुसकर उसे 
भित कर देता ॥ ७ ॥ हैं द्विज ! उससे क्षुभित हुआ 
समुद्र ऊँची-ऊँची तसङ्गोसे उठकर आति नेगसे युक्त हो 
अपने तीरबती ग्राम और पुर आदिको डुखो देता था ॥ ८ ॥ 
कह कामरूपी बानर महान्‌ रूप घारणकर लोटते लगता 
था और अपने लुण्ठनके संघर्षसे सम्पूर्ण घान्यों (खेतों) 
को कुचर डालता ॥ है ड्विज ! उस दुरात्माने इस 
सम्पूर्ण जगत्‌को स्वाध्याय और वषट्कारसे शून्य कर दिया 
था, जिससे यह अत्यन्त दुःखमय हो गया ॥ १० ॥ 

एक दिन श्रीबलभद्रजी रैवलेद्यानगें [ क्रीड़ासक्त 
होकर ] मद्यपान कर रहे थे । साथ ही महाभागा रेवती 
तथा अन्य सुन्दर रमणियाँ भी थीं॥ ११॥ उस समय 
यदुश्रेष्ठ श्रीबरापजी मर्‍्दराचल पर्वतपर कुल्बेस्के समान 
[ रैसतकपर स्यं ] रमण कर रहे थे ॥ ३२ ॥ इसी समय 
वहाँ द्विविद वानर आया और औहलधरके हल और 
मूसल लेकर उनके सामने ही उनकी नकल करने 
गा; १३ ॥ चह दुशत्मा नानर उन खियोंकी ओर देख- 
देखकर हंसने लगा और उस्ने मदिरासे भरे हुए घड़े 
फोड्कर फेंक दिये ॥ १४ ॥ 


आन ३७1 


पञ्चाम अंशा 


ढळू 


Fo 


ततः कोषधरीतात्मा भर्त्सयामास ते हली । 


तब औहरूधरने क़ुद्ध होकर उसे घमकाया तथापि जह 


तथापि तमबज्ञाय चक्रे किलकिलघ्वनिम्‌ ॥ १५ | उनकी अवज्ञा करके किलकारी मारने लगा ॥ १५॥ 


ततः स्मयित्वा स खलो जप्राह मुसलं रुषा । 
सोऽपि हौलशिलां भीमां जग्राह प्रवगोत्तमः ॥ १६ 
चिक्षेप स च तां क्षिप्तां मुसलेन सहस्रधा । 
बिभेद यादवश्रेष्नस्सा पपात महीतले ॥ १७ 
अथ तन्पुस्तले चासौ समुल्लङ्घ्य प्रबडुमः । 
तेगेनागत्य रोषेण करेणोरस्पताइयत्‌ ॥ १८ 
ततो बलेन कोपेन मुष्टिना मूर्धि ताडितः । 
पपात रूघिरोदारी द्विविद: क्षीणजीवितः ॥ १९ 
पतता तच्छरीरेण गिरेसशृङ्गमसीर्यत । 
मैत्रेय शतधा वज्रिवज्रेणेल विदारितम्‌ ॥ २० 
पुष्पवृर्टरि ततो देवा रामस्योपरि चिक्षिपुः । 
प्रशाशसुस्ततोऽभ्येत्य साध्वेतत्ते महत्कृतम्‌ ॥ २९ 
अनेन दुष्ट्कपिना दैत्यपक्षोपकारिणा । 
जगन्निराकृतं चीर दिष्ट्या स क्षयमागतः ॥ २२ 
इत्युक्त्वा दिवमाजस्मुर्देवा हष्टास्सगुद्याका: ॥ २३ 
औपराइार उवाच 


बलदेवस्य धोपतं: । 


तदनन्तर श्रीबलरामजीने मुसक्काकर क्रोधसे अपना मूसल 
उठा खिया तथा उस चानरने भी एक चारी चट्टान के 
ली॥ १६॥ और उसे बकूरामजीके ऊपर फेंकी किन्तु 
यदूचीर बलाभद्रजीने मूसलसे उसके हजारो टुकड़े कर दिये; 
जिससे वह पृथिलीपर गिर पड़ी ॥ १७ ॥ तब उस सानग्नै 
बल्शामजोके मुसलका लार चाकर रोषपूर्वक अत्यन्त 
खेगसे उनकी ख्तोमें घूँसा माग ॥ १८ ॥ तत्पश्चात्‌ 
बलभद्रजीने भी क्रुद्ध होकर द्विविदके सिरमे घूंसा मारा 
जिससे चह रुधिर समन करता हुआ निर्जीव होकर पृथिवीपर 
गिर चड़ा ॥ १९ ॥ है मैज्रेस ! उसके गिरते समय उसके 
डारीसका आघात पाकर इन्द-वजसे विदीर्ण होनेके समान 
उस पर्वतके शिर्के सैकड़ों टुक्तड़े हो गये ॥ २० || 

उस समय देखतालोग बलरामजीके ऊपर फूल 
खरसाने लगे और जहा आकर “आपने यह बड़ा अच्छा 
किया” ऐसा कहकर उनकी प्रहा करने लगे ॥ ३१ ॥ 
“हे तीर! दैत्य-पक्षके उपकारक इस दुष्ट वानरने 


संसारको बड़ा कष्ट दे रखा था; यह बड़े ही सौभाग्यका 


विषय है कि आज यह आपके हाथों मारा गया ।'' ऐसा 
कहकर गुह्यकॉके सहित देबगण अत्यन्त हर्षपूर्वक 
स्वर्गलोकको चरैः आसे ॥| २२-३३ ॥ 

श्रीपरावारजी जोळे शोषावतार धरणीधर धीमान्‌ 
बलपडजीके ऐसे ही अनेकों कर्म हैं, जिनका कोई परिमाण 


कर्माण्यपरिमेयानि शोषस्य धरणीभृत्तः ॥ २४ | (तुलना) नहीं बताया जा सकता ॥ रेड ॥ 


न्यम गु कळ गणाला, 


इति श्रीविष्णुपुराणे पज्ञमेंञ्दो पटचिशोऊच्यास: ॥ ३६ ॥ 


बल्कि क्र = 


सैंतीसबाँ अध्याय 


ऋषियोंका झाप, सदुचंज्ञकिनाहा तथा भगवानका स्वधाव सिधारना 


श्रोपराशर उताच 
एवं दैत्यवधं कृष्णो बलदेवसहायवान्‌ । 
चक्रे दुष्टक्षितीशानां तथैव जगतः कृते॥ १ 
क्षितेक्ष भारं 'भगवान्फाल्गुनेन समन्वित: । 
अवतारयामास विभुस्समस्ताक्षोहिणीवधात्‌ ॥ २ 


कृत्वा भारावतरणं भुवो हत्वाखिलान्षूपान । 


औपराज्ञरुजी खोले- हे मैत्रेय ! इसी प्रकार 
सोसारकै उपकारके लिये बलभड्रजीके सहित 
श्रीकृष्णचन्द्रने दैत्यों और दुष्ट राजाओंका वध 
किया ॥ ६॥ तथा अन्तमें अर्जुनके साध मिलकर 
भगवान्‌ कुष्णने अठारह अक्षौहिणी सेनाको मारकर 
पूथिखीका भार उत्तार ॥ २॥ इस प्रकार सम्पूर्ण 
गाजाओंको मारकर पुधिवीका भाराषतरण किया और फिर 


शापत्याजेन विप्राणामुपसंहतवान्कुलम्‌॥ ३ | ब्राह्मणोंके शापके मिषसे अपने कुलका भी उपसंहार कर 


है. 
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उत्सृज्य द्वारकां कृष्णास्त्यक्त्वा मानुष्यमात्मनः । 
सांशो बिष्णुमयं स्थानं प्रविवेश मुने निजम्‌ ॥ ४ 
श्रीमेजेय उवाच 
स विप्रश्ञापव्याजेन संजहे स्वकुलं कथम्‌ । 
कथं च मानुषं देहमुत्ससर्ण जनार्दनः ॥ ५ 
याकार उवाच 
विश्वामित्रस्तथा कण्वो नारदश्च महामुनिः । 
पिण्डारके महातीर्थे दृष्टा यदुकुमारकै: ॥ ६ 
ततस्ते यौवनोन्मत्ता भाविकार्यप्रचोदिताः । 
साम्ये जाम्बवतीपुत्रै भूचयित्वा स्रियं यथा ॥ ७ 
घश्चितास्तान्मुनीनृचुः प्रणिपातपुरस्तरम्‌। 
इयं स्त्री पुत्रकामा वै ब्रूत कि जनयिष्यति ॥ ८ 
ओपराशार तवाच 
दिव्यज्ञानोषपन्नास्ते विप्रलब्धाः कुमारकैः । 
मुनयः क्ुपित्ताः प्रोचुर्मुसलं जनयिष्यति ॥ ९ 
सर्वयादवसंहारकारणं भुवनोत्तरम्‌ । 
येनाखिलकुलोत्सादो यादवानां भाविष्यति ॥ १० 
इत्युक्तास्ते कुमारास्तु आचचक्षर्यधात धम्‌ । 
उग्रसेनाय मुसलं जज्ञे साम्बस्य चोदरात्‌ ॥ ११ 
तदुप्रसेनो मुसलपयश्चर्णमकारयत्‌ । 
जज्ञे तदेरकाचूर्ण प्रक्षिप्तं तैर्महोदथौ ॥ १२ 
मुसलस्याध लोहस्य चूर्णितस्प्र तु यादवैः । 
खण्डं चूर्णितज्ञेष तु ततो यत्तोपराकृति ॥ १३ 
तदप्यम्बुनिधो क्षिप्तं मलयो जग्राह जालिभिः । 
घातितस्योदरात्तस्य लुब्धो जय़ाह तज्राः ॥ १४ 
विज्ञातपरमार्थोऽपि भगवान्मधुसूदनः । 
नैच्छत्तदन्यथा करतुं विधिना यत्समीहितम्‌॥ १५ 
देवैश्च ्रहितो वायुः प्रणिपत्याह केशरम्‌ । 
रहस्येवमई दूतः प्रहितो भगवन्सुरैः ॥ १६ 
खस्वश्चिमरुदादित्यरुदसाच्यादिभिस्सह । 
विज्ञापयति झाक्ररां तदिदं श्रूयतां विभो ।। १७ 


जक 


दिया ॥ ३ ॥ हे मुने ! अन्तमें द्वारकापुरीको छोड़कर तथा 
अपने मानच-दारीरको त्यागकर श्रीकृष्णचद्धने अपने अदा 
(बलराम-पद्युन्नादि) के सहित अपने विष्णुमय धाममें 
अवेदा किया ॥ ४ ॥ 

श्रीपैत्रेयजी खोळे--हे मुने! श्रीजनार्दनने 
विप्रज्ञापके मिषसे किस प्रकार अपने कुलक नाडा किया 
और अपने मानव-टेहको किस प्रकार खेड़ा ? ॥ ५ ॥ 

श्रीपराशरजी बोले-एक बार कुछ यदुकुमारोंने 
महातोर्थ पिण्डारक-क्षेत्रमें विश्वामित्र, कण्व और नारद 
आदि महामुनियॉको देखा ॥ ६ ॥ तब यौचनसे उन्मत्त हुए 
उन खाळ्कॉने होनहारकी प्रेरणासे जाम्बवतीके पुत्र 
साम्जका खत्री-वेष बनाकर उन मूनीश्ररोंको प्रणाम करनेके 
अनन्तर अति नम्नतासे पूछा" इस खींको पुनको इच्छा 
है, हे मुनिजन ! कऋहिये यह क्या जनेगी 2" ॥ ७-८ ॥ 

अऔपराकारजी बोछे--यहदुकुमारोंके इस प्रकार धोखा 
देनेपर उन दिव्य ज्ञानसम्पक्न मुनिजनॉंने कुपित होकर 
कहा-- यह एक त्मेकोतर पूस जनेगी जो समस्त 
यादवॉके नाराका कारण होगा और जिससे यादलोंका 
सम्पूर्ण कुल संसारमै निर्मुल हौ जायगा ॥ ९-१० ॥ 

मुनिगणके इस प्रकार कहनेपर उन कुमारोंने सम्पूर्ण 
वृत्तान्त ज्यों-का-त्यों राजा उग्रसेनसे कह दिया तथा 
साम्बके पेटसे एक मूसल उत्पन्न हुआ ॥ ११ ॥ उम्रसेनने 
उस लोहमय मूसरूका चूर्ण कण डाला और उसे उन 
बालकोने [ले जाकर] समुदर्ने फेंक दिया, उससे वहाँ 
बहुत-से सरकण्डै उत्पन्न हो गये ॥ १२ ॥ सादवोंद्वारा चूर्ण 
किये गये इस मूसलके लोहेका जो मालकी नॉकके समान 
एक खण्ड चूर्ण करनेसे बचा उसे भी समुद्रहीमें फिकवा 
दिया। उसे एक मछलो निगल गयी। उत्त मछलीको 
मझेरॉनि पकड़ लिया तथा 'चौरोपर उसके पैटसे निकले 
हुए उस मूसल्खण्डको जरा नामक व्याधने ले 
लिया ॥ १३-१४ ॥ भगवान्‌ मधुसूदन इन समस्त 
बातोंकों यथावत्‌ जानते थे तथापि उन्होंने विधाताकी 
इच्छाको अन्यथा करना न चाहा ॥ ६५ ॥ 

इसी समय देवताओंने वायुको भेजा । उसने एउ््नन्तमें 
श्रीकृष्णचन्द्रक्य प्रणाम करके कहा--''भगवन्‌ ! मुझे 
दैलताओंने दूत बनाकर भेजा है ॥ १६॥ “हे लिपो ! 
वसुगण, अश्विनीकुमार, सद, आदित्य, मरुद्रण' और 
साध्यादिके सहित इन्दने आपको जो सन्देश भेजा हे वह 
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आराखतरणार्थाय अर्षाणामधिकं शत्तम । सुनिये ॥ ३७ ॥ हे भगनन्‌! देवताओंकी प्रेरणासे उनके 


भ्रगवानवतीर्णोउत्र त्रिदद्रौस्सह चोदितः ॥ १८ | ही साथ पृथिचीका भार उतारनेके लिये अवतीर्ण हुए 
निहता वसाति आपचे सौ वर्षले अधिक जीत चुके हैं ॥ १८ ॥ अब आप 
दुर्वृत्ता निहता दैत्या भुवो भारोऽवतारितः। दुराचारी दैत्योंको मार चुके और पुथिचीका भार भौ उत्तर 


त्वया सनाथाखिदशा भवन्तु त्रिदिवे सदा ॥ १९ | चुके, अतः [हमारी भार्चना है कि] अब देवगण सर्वदा 
तदतीतं जगन्नाथ वर्षाणामधिकं शतम | खर्गमे ही आपसे सनाथ हो [अर्थात्‌ आप स्वर्ग पद्यास्कर 


वतो अयाता देखताउको सनाथ को] ॥ १९ ॥ हे जगन्नाथ ! आपको 
दानी स्वर्गो यदि रोचते ॥ २० भुमण्डलमेँ पधारे हुए सौ वर्षसे अधिक छो गये, आब यरि 
देवैविज्ञाप्यते देव तथात्रैव रतिस्तव । आपको पसन्द आवै तो स्वर्गलोक पधारियें॥ २० ॥ 


तत्स्वीयता यधाकालमाण्येयमनुजीविभिः ॥ २१ | हे दैव ! देवगणका यह भी कथन है कि यदि आपको 


भगवानुवाच यहीं रहना डाच्ा लगे तो रहें, रजन्या तो यही घर| 
यत्वमास्ास्ि वंदायतदटपष्यून हैं कि [ स्वामीको | यथासमय कर्तव्यका निवेदन 
का रर | कर दे" ॥ २१॥ 


प्रारब्ध एव हि मया यादवानां परिक्षयः ॥ २२ आऔधषवान्‌ बोले--हे ूत ! तुम जो कुछ कहते हो 
भुवो नाद्यापि भारोऽयं यादवैरनिब हितैः । वह मै सब जानता हैँ, इसलिये अब मैते यादवोके नाशका 
आरख्म कर हो दिया है ॥ २२ ॥ इन यादवोंका संहार हुए 


अबतार्य करोम्येतत्सप्तरात्रेण सत्वरः ॥ २३ 
| बिना अधीतक पृथिवीका भार हल्का नहीं हुआ है, 


या गृहीतामम्योधेर्दस्वाईँ ह्वास्काभुतम, । | अतः अब सात राजिके भीतर [ इनका संहार करके ] 
यादवानुपसंहत्य यास्याधि त्रिदशालयम्‌ ॥ २४ | पृथिलीका भार उत्तारकर मै शीघ्र ही [ जैसा तुम कहते 
प्रनुच्यदेहमृत्मृज्य सङ्कर्षणसहायवान्‌ | | हो ] वहीं करूंगा ॥ २३ ॥ जिस प्रकार यह द्वारकाकी 


ज 


प्राप्त एवास्मि मन्तव्यो देवेन्रेण तथामरैः ॥ २७ | भुमि मैने समुद्वसे मागी थी इसे उसी प्रकार उसे ल्मैटाकर 
र र | तथा यादवॉका उपसंहारकर मैं स्वर्गलोकमें आऊैँगा 


जरासन्धादयो येऽन्ये निहता भारहेतवः । | ॥ २४ अब देवराज इन्द्र और देवताओंको यह समझना 
क्षितेस्तेभ्यः कुमारोऽपि यदूनां नापचीयते ॥ २६ | चाहिये कि संकर्षणके सहित मै मनुष्य-दारीरको छोड़कर 
तदेतं सुमहाभारमवतार्यं क्षितेरहम्‌ । | स्वर्ग पहुँच ही चुका हूँ ॥ २५ ॥ पृथिवीके भारभूत जो 


यास्याष्यपरलोकस्य अवीहि है जरासन्ध आदि अन्य राजागण मारे गये हैं, ये याटुकुमार भी 
SE Re चान. ॥ २७ | उनसे कम नहीं है ॥ २६॥ अतः तुम देकताओसे जाकर 


ऑपराज्र उवाच | कहो कि मैं पाधिजीके इस महाभारको उतारकर हो देच- 
इत्युक्तो वासुदेवेन देवदूत: प्रपाम्य तम्‌ । त्मेकका पाळून करनेके लिये स्वर्ग आआाऊँगा ॥ २७ ॥ 

त्रेय दिव्यया गत्या देवराजान्तिकं ययौ ॥ २८ |. श्रीपराशरजी बोले--हे मैत्रेय भगवान्‌ वासुदेवके 
भगबानप्यथोत्पातान्दिव्य भौमान्तरिक्षजान्‌ । बीत उपर अप 3 र 
ददर्श हारकापुया विनाशाय दिवानिश्ञम्‌ ॥ २९ | भगवान्‌ने देखा कि दवारकापुरीमें रात-दिन नाइाके सूचक 
तान्दृष्ा यादवानाह पइयश्वमतिदारुणान्‌ । दिव्य, भौम और आन्तरिक्ष-सम्बन्धी महान्‌ उत्पात हो रहे 


महोत्पाताज्छमायैषां प्रभासं याम मा चिरम्‌ ॥ | है॥ २५ ॥ उन उत्पातोंको देखकर भगवानने यादवोंसे 
होत्पाताल्छम्ायैषां प्रभासं बत दश कहा. देली. गे केश परे उपदेश हो हेरे चलो जो 


अफाहर उना शिख प्रभासक्षेत्रकों चे 
ही इनकी जान्तिके जिये प्रभासक्षेत्रको चर्छे'' ॥ ३० ॥ 
एवमुक्ते तु कृष्णेन यादवप्रवरस्तत: । श्रीपराद्रजी खोळे--कृष्णचन्दरके ऐसा कहनेपर 
महाभागवतः प्राह प्रणिपत्योद्धबो हरिम्‌॥ ३१ | महाभागवत यादवश्रेष्ठ उद्धवने श्रीहरिको प्रणाम करके 
खिर घूर हन 





कहन 


श्रीक्षिष्णुपुराण 
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भ्रगवन्यन््या कार्य तदाज्ञापय साम्प्रतम्‌ । 

मन्ये कुलमिदं सर्व भगवान्संहरिष्यति ॥ ३२ 

नाज्ञायास्य निमित्तानि कुलस्वाच्युत लक्षये ॥ ३३ 
श्रीभगवानुवाच 

गच्छ त्वं दिव्यया गत्या मत्सादसमुस्थया । 

यहूदर्याभ्रम॑ पुण्यं गन्धघादनपर्वते । 

नरनारायणस्थाने तत्पवित्रै महीतले ॥ ३४ 

मना मत्प्रसादेन तत्र सिद्धिमवाप्स्यसि । 

आहं स्वर्ग गमिष्यामि ह्ापसंहत्य वै कुलम्‌ ॥ ३५ 

द्वारकां च मया त्यक्तां समुद्रः प्रावयिष्यति । 

महेश्म चैकं मुक्त्वा तु भयान्मत्तो जलाइाये । 

तत्र सक्निहितक्षाहं भक्तानां हितकाम्यया ॥ ३६ 
श्रीपराशर उवाच 

इत्युक्तः प्रणिपत्यैनं जगामाशु तपोचनम्‌ । 

नरनारायणस्थानं केद्रावेनानुमोदितः ॥ ३७ 

ततस्ते यादवास्सर्वे रथानारुह्य झीघगान । 

प्रभासं प्रययुस्सारद्धं कृष्णरानादिभिर्हिज ॥ ३८ 


प्रभासं समनुप्राप्ताः कुकुरान्धकवृष्णायः | 


पिबतां तत्र चैतेषां सङ्गपेण परस्परम्‌ । 

अतिवादेन्धनो जज्ञे कलहाम्निः क्षयावहः ॥ ४० 
त्रीमैतेय उवाच 

सं स्व वे भुञ्जतां तेषां कलह: किन्निमित्तकः । 

सङ्घर्षो वा द्विजश्रेष्ठ तन्ममाख्याततुमर्हसि ॥ ४१ 
औषिपाइार उवाच 

मृष्टं मदीयमन्नै ते न मृष्टमिति जल्पताम्‌ । 

मृष्टामृष्टकथा जज्ञे सङ्घर्षकलहो ततः ॥ ४२ 

तत्जान्योन्यमभ्येत्य क्रोधसंरक्तलोचनाः । 

जन्नु; परस्परं ते तु शखरदेवबलात्कृताः ॥ ४३ 

क्षीणझास्त्राश्च जगृहुः प्रत्यासन्नामधैरकाम्‌ ॥ ४४ 





कहा-- ॥ ३१॥ ''भगवन्‌ ! मुझे ऐसा प्रतीत होता 
है कि अब आप इस कुलका नाज करेंगे, क्योंकि हे 
अच्युत ! इस समय सब ओर इसके नाशके सूचक कारण 
दिखायी दे रहे हैँ; आत: मुझे आज्ञा दीजिये कि मैं बया 
करूं 2" || ३२-३३ ॥ 

औभरगवान्‌ खोलेहे उद्धव ! अब तुम मेरी 
कृपासे प्राप्त हुई दिव्य गतिसे नर-नारायणके निवासस्थान 
गन्धमादनपर्लतपर जो पित्र बदरिकाश्रम क्षेत्र है वहाँ 
जाओ । पृथिवीतलपर वही सबसे पावन स्थान है ॥ ३४ ॥ 
चहाँपर मुझमें चित्त लगाकर तुम मेरी कपासे सिद्धि आर 
करोगे । अब गैं भी इस कुलका संहार करके स्वर्गलोकको 
चला जाऊँगा ॥ ३०५ ॥ मेरे छोड़ देनेपर सम्पूर्ण ट्वारकाको 
समुद्र जलमें डु्ौ देगा; मुझसे घय माननेके कारण केवल 
मेरे भवनको छोड़ देगा; अपने इस भवनमै मै धक्तोकी 
हितकामनासे सर्वदा निवास करता हूँ॥ ३६ ॥ 

औपराप्रारजी खोले भगसानके ऐसा कहनेपर 
उद्धवजी उन्हें प्रणामकर तुरन्त ही उनके बतल्ाये हुए 
तपोवन श्रीनरनारायणके स्थानको चले गये ॥ ३७॥ हे 
द्विज । तदनन्तर कृष्ण और बलराम आदिके सहित सम्पूर्ण 
यादव श्ीघ्रगामी रथॉपर चढ़कर प्रभासक्षेत्रमें आये 


॥ ३८ ॥ वहाँ पहुँचकर कुकुर, अन्धक और वृष्णि आदि 
चक्तुस्तत्न॒महापान वासुदेवेन चोदिताः ॥ ३९ | 


चैशेकि समस्त यादवोनि कृष्णचडकी चेरणासै महापान 
ओर भौजन' किया ॥ ३९ ॥ पान करते समय उनमें 


| परस्पर कुछ बिवाद हों जानेसे वहाँ कुवाक्यरूप डैधनसे 


युक्त अत्यकारिणी कलूताम्ि घघक उदो || ४० ॥ 
श्रीपैत्रेयजी चोले-हे द्विज ! अपना-अपना भोजन 
करते हुए उन यादवॉमें किस कारणसे कलह (वाम्युद्ध) 
अथवा संघर्ष (हाथापाई) हुआ, सो आप कहिये ॥ ४१ ॥ 
अ्रीपराह्रजी खोले--'मेरा भोजन शाद्ध है. 
तेश अच्छा नहीं है।' इस प्रकार चोजनके अच्छे- 
बुरेकी चर्चा करते-करते उनमें परस्पर विवाद और 
हाथापाई हो गवी ॥ ४२ | तव ये दैवी प्रेण्णासे जिन्रझा 
होकर आपसमें क्रोधे रक्तनेत्र हुए एक" दूसरेपर 
जाखघहार करने लगे और जब जास समाप्त हो गये 
तो पासहीमें उगे हुए सरकण्डे ले लिये ॥ ४३-४४ ॥ 


१, मैत्रेयजीके अग्रिम प्रश्न और परारजीके उत्तरसे वहाँ यदुर्यशियोका अन्न-भोजन करना भी सिद्ध होता है । 


अ० ३७ ] 


पञ्चम अंक 


5१३ 





एरका तु गृहीता बै बञ्रभूतेव लक्ष्यते । 
तया परस्परं जघ्नुसपंप्रहारे सुदारुणे ॥ ४५ 
प्रदयुप्रसाम्बरप्रमुखाः कृत्तवर्माथ सात्यकि: । 
अनिरुद्धादयश्चान्ये पृथुर्विपृथुरेव त ॥ ४६ 
चारुवर्मा चारुकश्ष तथाक्ररादयो द्विज । 
एरकारूपिभिर्वख्रेस्ते निजप्तुः परस्परम्‌ ॥ ४७ 
निवारयामास हरिर्यादवांस्ते च केशवम्‌ । 
सहायं मेनिरेऽरीणां प्राप्त जघ्नुः परस्परम्‌ ॥ ४८ 
कृष्णोऽपि कुपितस्तेषामेरकामुष्टिमाददे । 


बधाय सोऽपि मुसलं मुष्टिलौहमभूत्तदा ॥ ४९ 


जघान तेन निइहोषान्याद्ब्लानाततायिनः । 


सहसा भ्येत् तञ्चान्येऽपि ॥ ५७ | 
जघ्नुस्ते महस भ्येत्प तथ्चान्येऽपि परस्याम्‌ छ| चाठलोको मारने लो तथा अन्य समस्त यादव भी सहाँ 


ततञ्चार्णवमध्येन जैत्रोञ्सौ चक्रिणो रथः । 
पहयतो दारुकस्याथ प्रायादशैर्धतो द्विज ॥ ५१ 
चक्रं गदा तथा शाङ्ग तूणी शङ्कोऽसिरेव च । 
प्रदक्षिणं हरि कृत्वा जम्मुरादित्यवर्त्मना ॥ ५२ 
क्षणेन नाभवत्कश्जद्यादबानामघातितः । 
ऋते कृष्ण महात्मानं दारुकं च महामुने ॥ ५३ 
चङ्क्रम्यमाणौ तौ राम वृक्षमूले कृतासनम्‌ । 
ददूशाते मुखाच्चास्य निष्क्रामन्तं महोरगम्‌॥ ५४ 
निष्क्रम्य स मुखात्तस्य महाभोगो भुजङ्गमः । 
प्रययावर्णव॑ सिद्धैः पूज्यमानस्तथोरगैः ॥ ५५ 
ततोऽर्घ्यमादाय तदा जलधिस्पापुखं ययौ । 
प्रथिवेश ततस्तोयं पूजितः पन्नगोत्तमैः ॥ ५६ 
दृष्ठा जलस्य निर्याणं दारुकं प्राह केशवः । 
इद सर्व॑ समाचध््व बमसुदेवोप्रस्तेनयोः ॥ ५७ 
निर्याणं बलभद्रस्य यादवानां तथा क्षयम्‌ । 
योगे स्थित्वाहमप्येतत्परित्यक्ष्ये कलेवरम्‌॥ ५८ 
वाच्यक्च द्वारकावासी जनस्सर्वस्तथाहूकः । 
यथेमां नगरीं सर्वा समुद्रः प्लावयिष्यति ॥ ५९ 
तस्माद्धवद्धिस्तर्वेस्तु प्रतीक्ष्यो हयर्जुनागमः । 
न स्थेयं द्वारकामध्ये निष्क्रान्ते तत्र पाण्डवे ॥ ६० 





उनके हाथमे कगे हुए वे सरकण्डे वञ्रके समान प्रतीत होते 
थे, उन खजतुल्य सरकण्डॉसे ही वे उस दारण युद्धम एक 
दूसरेपर अहार करने लगे ॥ ४५ ॥ 

हे द्विज! प्रधुप्त और साम्ब आदि कृष्णपुत्रगण, 
कुतवर्मा, सात्यकि और अनिरुद्ध आदि तथा पृथ, विपृथु, 
चारुबर्मा, चारुक और अक्रूर आदि यादचगण एक- 
दूसरेपर एरकारूपी खज़ोसे प्रहार करने लेगे ॥ ४६.०४७॥ 
जब श्रीहरिने उन्हें आपसमें लड़नेसे रोका तो उन्होंने उन्हें 
आपने प्रतिषक्षीका सहायक होकर आये हुए समझा और 
[ उनकी बातकी अवहेलनाकर ] एक-दूसरेकों मारने 
लगे ॥ ४८ ॥ कृष्णचन्द्रने भी कुपित होकर उनका बघ 
करके लिये एक मुट्ठी सस्कण्डे उड़ा किये । चे मुट्टीभर 
सरकण्डे स्त्रेहेके मूसल [समान] हो गये॥ ४५ ॥ उन 
मूसलूकूप सरकण्डॉसे कल्णचन्द्र सम्पूर्ण आततायी 


आ-आकर एक-दूसोको मारने लगे ॥ ५० ॥ हे द्विज ! 


| तदनन्तर भगवान्‌ कृष्णचन्द्रका जैत्र नामक रथ घोड़ोंसे 
| आकृष्ट हो दारुकके देखते-देखते समुदके मध्यपथसे 


चत्ता गया ॥ ५१ ॥ इसके पक्षात्‌ भगवानके शंख, चक्र, 
गदा, शार्क्षषनुष, तरकश और खन्न आदि आयुध 
श्रीहरिकी प्रदक्षिणाकर सूर्यमार्गसे चले गये ॥ ५२ ॥ 

है महामुने ! एक क्षणमें ही महात्मा कृष्णचन्द्र और 
उनके सारथी टारुकको छोड़कर और कोई यदुत जीवित 
न बचा ॥ ५३ ॥ उन दोनोने वहाँ घूमते हुए देखा कि 


| श्रीबलरामजी एक वृक्षके तले बैठे हैं और उनके मुखसे 


एक यहुत बड़ा सर्प निकल रहा है ॥ ५४ ॥ वह विज्ञाल 
फणधारी सर्प उनके मुखसे निकलकर सिद्ध और नागॉसे 
पूजित हुआ समुद्रकी ओर गया ॥ ५५ ॥ उसी समय समुद्र 
आर्घ्य लेकर उस (महासर्प) के सम्मुख उपस्थित हुआ 
और तह नागश्रेप्ठोंसे पुजित हो समुद्रमें घुस गया ॥ ५६ ॥ 
इस प्रकार श्रीबलगामजीका प्रयाण देखकर औकृष्ण- 
चन्दने दारुकसे कहा--'“तुम यह सब वृत्तान्त डअसेन 
और खसुदेबजीसे जाकर कहों'' ॥ “5 ॥ बलभदणीजय 
निर्याण, यादवॉका क्षय और मैं भी योगस्य होकर दारीर 
छोडूंगा-- [ यह सब समाचार उन्हे ] जाकर सुनाओ 

॥ ५८ ॥ सम्पूर्ण द्वारकाजासी और आहुक (उपसेन) 
से कहना कि अख इस सम्पूर्ण नगरीको समुद्र डुनो 
देगा॥ ७६ ॥ इसलिये आप सब केवल अर्जुनके 
आगमनकी घतोक्षा और करें तथा अर्जुनके यहाँसे लौटते 


तेनैल सह गन्तव्यं बज याति स कौरव: ॥ ६१ | ही फिर कोई भी व्यक्ति द्वारकामें न रहे; जहाँ जे कुरुनन्दन 


गत्वा च ग्रहि कौन्तेयमर्जुनं वचनान्मम । 
पालनीयस्त्वया क्त्या जनोऽवे मत्यरिष्रह: ॥ ६२ 
त्वमर्जुनेन सहितो ह्वारवत्या तथा जनम्‌ । 
गृहीत्वा याहि बञ्चक्ष सदुराजो भविष्यति ॥ ६३ 
श्रीपपाकर उवाच 
इत्युक्तो दारुकः कृष्णे प्रणिपत्य पुनः पुनः । 
प्रदक्षिणे च बहुदाः कृत्वा प्रायाद्यथोदितम्‌ ॥ ६४ 
स च गत्वा तदाचष्ट द्वारकायां तथार्जुनम्‌ । 
आनिनाय महाब्रुदधिर्वज्रं चक्रे त्तथा नृपम्‌॥ ६५ 
भगवानपि गोविन्दो खासुदेवात्मकं परम्‌ । 
ब्रह्मात्मनि समारोप्य सर्वभूतेषृध्ारयत्‌। 
निष्प्रपञ्च महाभाग संयोज्यात्मानमात्मनि । 
तुर्यावस्थै सलीलं च जेते स्म पुरुषोत्तमः ॥ ६६ 
सम्मानयन्दिजवचो दुर्वासा यदुबाच ह। 
योगयुत्तोऽभवत्पादं कृत्वा जानुनि सत्तम ॥ ६७ 
आययौ च जरानाम तदा तत्र स लुब्धकः । 
मुसलावदोषलोहैकसायकन्यस्ततोमरः 
स तत्यादै मुगाकारमवेक्ष्यारादवस्थितः । 
तले विव्याध तेनैव तोमरेण द्विजोत्तम ॥ ६९ 
ततक्ष ददुहो तत्र चतुर्वाहुधरं नरम्‌। 
प्रणिपत्याह चैवैनं प्रसीदेति पुनः पुन: ॥ ७० 
अजानता कृतमिदं मया हरिणशङ्कया । 
क्षम्यतां मम पापेन दग्धं मां त्रातुमर्हसि ॥ ७९ 
श्रीपराझार उत्राच 
ततस्तं भगवानाह न तेऽस्तु भ्रयमण्वपि । 
गच्छ त्वं मत्मसादेन लुब्ध स्वर्ग सुरात्यदम ॥ ७२ 
विमानमागतं सद्दास्तद्वाक्यसमनन्तरम्‌ । 
आरुद्दा प्रययौ स्वर्ग लुब्धकस्तत्रसादतः ॥ ७३ 


॥ ६७ 


जाये वहाँ सच लोग चले जायें ॥ ६०-६१ ॥ कुन्तीपुत्र 
अर्जुनसे तुम मेरी ओरसे कहना कि “अपनी साम ्थ्यानुसार 
तुम सेरे परिवारके लोगॉकी रक्षा करना” ॥ ६२ ॥ और 
तुम द्वार्काखासी सभी लोगोंको लेकर अर्जुनके साथ चळे 
जाना । [ हमारे पीछे] वाग यदुयशाका राजा होगा ॥ ६३ ॥ 

श्रीपरादारजी बोले भगसान्‌ श्रीकृष्णचन्द्रके इस 
प्रकार कहनेपर दारुकने उन्हें बारम्बार प्रणाम किया और 
उनको अनेक परिक्रमाएँ कर उनके कथनानुसार चला 
गया ॥ ६४ ॥ उस महाबुद्धे द्रारकामें पहुँचकर सम्पूर्ण 
वृत्तान्त सुना दिया और अर्जुनको जहाँ लाकर सको 
गाज्याभिषिक्त किया ॥ ६५ ॥ 

इधर भगवान्‌ कष्णचन्दने समस्त भूतोमें व्याप्त 
खासुदेवस्वरूप परचद्दाको अपने आत्मामें आरोपित्त कर 
उनका ध्यान क्रिया तथा हे महाधाग ! ते पुरुषोत्तम 
लीलासे ही अपने चित्तको 'निष्पपक्ष परमात्मामें लीनकर 
तुरीयपदमें स्थित हुए ॥ ६६ ॥ हैं मुनिश्ेन्न ! दुर्वासाजीने 
[ श्रीकृष्णचन्द्रके लिये ] जैसा कहा था उस द्विज- 
चाक्यका " मान रखनेके लिये ले अपनी जानुऔँपर चरण 
रखकर योगयुक्त होकर बैठे ॥ ६७ ॥ इसी समय, जिसने 
मूसछके खचे हुए तोमर (बाणमें रगे हुए लोहेके टुकड़े) 
के आकारवाले ल्लोहसण्डको अपने नाणी नॉकपर र्गा 
लिया था; वह जण नामक व्याध खहाँ आया ॥ ६८ ॥ हे 
द्विजोत्तम ! उस चरणको मृगाक्ार देख उस व्याधने उसे 
दूरहोसे खड़े-खड़े उसी तोमरसे चौंध डाला ॥ ६९ | किंतु 
वहाँ पहुँचनेपर उसने एक चतुर्भुज धारी मनुष्य देखा | यह 
देखते ही वह चरणोंमें गिरकर बारम्बार उनसे कहने 
लूगा-- प्रसन्न होइये, प्रसन्न होइये ॥ ७० ॥ मैने निना 
जाने ही मृगकी आवाङ्कासे यह अपराध किया है, कृपया 
क्षमा कीजिये । मैं अपने पापसे दग्ध हो रहा हुँ, आप मेरी 
रक्षा कीजिये ॥ ०१ ॥ 

श्रीपराज्ञर्जी खोरे तथ भगवान उससे 


| कहा--"लुब्यक ! तू तनिक भी न डर; मेरी कपासे तृ 
| अभी देवत्ताओंकि स्थान स्वर्गलोकतको चर्र जा ॥ ७२ ॥ 


इन भगवहाक्थोंके समाप्त होते हो जहाँ एक निमान आया, 
उसपर चढ़कर तह व्याध भगवानूकी कृपासे उसी समय 


के महाभारतमें यह प्रसंग आया हैं कि---एक चार महर्षि दुर्वासा ओकृष्णचन्द्रजोके यहाँ आये और भगखानसे सत्कार 
पाकर उन्होंने कहा कि आप मेरा जूँठा जल अपने सारै झरौरमें लगाइये । भगवानने चैसा ही किया, परंतु '्ाह्मणका जुँठ पैरसे 
नहीं छूना चाहिये ऐसा सोचकर पैरमें नहीँ लगाया | इसपर दूर्खासाने बाप दिया कि आपके पैरम कमो छेद हो जायगा । 


आर हेर ] 


पञ्चम अं 


हष, 





गले तस्मिन्स भगवान्संयोज्यात्मानमात्मनि । 
ब्रहाभूतेऽत्वयेऽचिन्त्ये खासुदेवमये5मळे ॥ ७४ 


अजन्पन्यमरे विष्णावप्रमेयेऽस्िलात्मनि । 


लासुदेवस्वरूप, अमल, अजन्मा, अमर 


स्वर्गको चला गया ॥ ७३ ॥ उसके चले जानेपर भगवान्‌ 


अपने आत्माको अव्यय, अधिक, 
अप्रमेय, 
अखिलात्या और बहास्वरूप विष्णुभगवानूर्मे छीन कर 
निगुणात्मक गतिको पार करके इस मनुष्य-शरीरको छोड़ 


तत्याज मानुष देहपतीत्य त्रिविधां गतिम्‌ ॥ ७५ | दिया ॥ ७४-७५ ॥ 
ऱ्न्न्च्च्त ह... Tn 
इति श्रीविष्णुपुराणे पञ्चमेंऽदो सप्तत्रिशोंडध्यायः ॥ ३७ ॥ 


= 


अडतीसवा अध्याय 


यादवॉका अन्त्येष्टि-संस्कार परीक्षितका राज्याभिषेक तथा पाण्डवोंका स्वर्गारोहण 


औपरातार उवाच 
अर्जुनोऽपि तदान्विष्य रामकृष्णकलेवरे । 
संस्कारं लम्भयामास तथान्येषामनुक्रमात्‌॥ ९ 


अष्टौ महिष्यः कथिता रुविमणीप्रमुखास्तु याः । 
उपगुड्दा हरेदेहे विविश्ञुस्ता हुताशनम्‌ ॥ २ 
रेवती चापि रामस्य देहमाङ्लिष्य सत्तमा । 
विवेज्ञ ज्वलित बह्निं तत्पह्ठाह्वादशीतलम ॥ ३ 
तच्छुत्वा तलैवानकदुन्दुभिः । 


देवकी रोहिणी चैव व्िविशुर्जातवेद्सम्‌ ॥ ४ 
ततोऊर्जुनः प्रेतकार्यं कृत्वा तेषां यथाविधि । 
निश्चक्राम जनं सर्वं गृहीत्वा वञ्रपेव च॥ ५ 
द्वारवत्या विनिष्क्रान्ताः कृष्णपल्यः सहस्नशः । 
बज़ जनं च कौन्तेयः पाल्यज्छनकैर्ययौ ॥ ६ 


सभा सुधर्मा कृष्णोन मर्त्यलोके समुन्झिते । 
स्वर्ग जगाम मैत्रेय पारिजातश्च पादप: ॥ ७ 
यस्मिन्दिने हरियातों दिवं सन्त्यज्य मेदिनीम्‌ । 
तस्मिन्नेवावतीर्णाऽये कालकायो बली कलि: ॥ ८ 


प्रावयामास तां शून्यां द्वारका च महोदधिः । 
खासुदेबगृहं त्वेके न प्लावयति सागरः॥ ९ 
नातिक्रान्तुमलं ब्रहांस्तदद्यापि महोदधिः । 
नित्यं सत्रिहितस्तत्र भगवान्केशवों यत: ॥ १० 


श्रीपरादारजी खोके अर्जुनने राम और कृष्ण तथा 
अन्यान्य मुख्य-मुख्य यादलोके मृत देहोंकी खोज काकर 
क्रमशः उन सबके और्ध्वदैहिक्क संस्कार किये ॥ १ || 
भगवान्‌ कृष्णकी जो रुक्मिणी आदि आठ पटरानी 
बतलायी गयी हैं उन सबने उनके शरीरका आल्लिङ्गन कर 


अग्रिम प्रवेश किया॥ २॥ सत्ती रेखतीजी भी 


चल्यापजीके देहका आलिंगन कर, उनके अंग-संगके 
आआह्वादसै शीतल प्रतीत होती हुई प्रज्वाक्तित अझिमें प्रवेश 
कर गयीं ॥ ३ ॥ इस सम्पूर्ण अनिष्टका समाचार सुनते हो 
उमसेन, वसुदेव, देवकी और रोहिणीने भी आप्रिमें प्रजेशा 
किया ॥ ४ ॥ 

तदनन्तर अर्जुन उन सबका विधिपूर्वक प्रेत-कर्म कर 
वज तथा अन्यान्य कुटुम्बियोंको साथ ककर द्वारकासे 
बाहर आये॥ ५॥ द्रारकाते निकली हुई कृष्णचन्द्रकी 
सहल्लों पत्नियों तथा खज़ और अन्यान्य बान्धवोंको 
[ सावधानतापूर्वक ] रक्षा करते हुए अर्जून धीरे- धरि 
चले ॥ ६ ॥ हे मैत्रेय ! कृष्णचन्द्रके मर्त्यलोकक्त्र त्याग 
करते ही सुधर्मा सभा और पारिजात-वक्ष भी स्वर्गलोकको 
चले गये ॥ ७ ॥ जिस दिन भगवान्‌ पृथिचीको छोड़कर 
स्वर्ग सिधारे थे उसी दिवसे यह मत्तिनदेह महाबळी 
कलियुग पृथिवीपर आ गया ॥ < ॥ इस प्रकार जनशून्य 
द्रात्काको समुदने डुखो दिया, केवल एक कष्णचन्द्रफे 
भचनको चह नहीं डुब्ता है॥ ६ ॥ हे ब्रह्मन्‌ । उसे 
डुबानेमें समुद्र आज भी समर्थ नहीं है क्योंकि उसमें 
भगवान क॒ण्णचन्द्र सर्वदा निवास करते हैं॥१०। 


इह 


अबिष्णुपुराण ग़ 


[अन बर 





तदतीव महापुण्सं सर्वपातकनाइनम्‌ । 
विष्णुश्रियान्बितं स्थानं दृष्टा पापाद्विपुच्यते ॥ १९ 
पार्थः पञ्जनदे देशों बहुधान्यघनान्विते । 
चकार खास सर्वस्य जनस्य मुनिसत्तमः ॥ १२ 
ततो लोभस्सरमभवनत्पार्शेनैकेन धन्विना । 
दृष्ठा स्त्रियो नीयमाना दस्यूनां निहतेश्वराः ॥ १३ 
ततस्ते पापकर्माणो लोभोपहतचेतसः: ॥ 
आभीरा मन्ज्ञयामासुस्समेत्यात्यन्तदुर्मदा: ॥ १४ 
अयमेकोउर्जुनो घन्वी स्त्रीजनं निहतेश्वरम्‌ । 
नयत्यस्मानतिक्रम्य धिगेतद्धवता बलम्‌ ॥ १५ 
हत्वा गर्वसमारूहो भीष्पद्रोणजयद्रधान्‌ । 
कर्णादीश्व न जानाति बले ग्रापनिवासिनाम्‌ ॥ १६ 
यष्टिहस्तानवेक्ष्यास्मान्धनुष्पाणिस्स दुर्मतिः । 
सर्वानेवावजानाति किं वो बाहुभिरुत्नतैः ॥ १७ 
ततो यष्टिप्रहरणा दस्यबो लोष्टधारिण: । 


सहरूशो5भ्यधावन्त ते जनं निहतेश्वरम्‌ ॥ १८ 


तत्तो निर्भतर्य कौन्तेयः प्राहाभीरान्हसञ्चिव । 
निवर्तध्वमधर्मज्ञा यदि न स्थ मुपूर्षवः ॥ १९ 
अवज्ञाय वचस्तस्य जगृहुस्ते तदा धनम्‌ । 
ख्रीधनं चैव मैत्रेय विषुकसेनपरियहम्‌॥ २० 
ततोऽर्जुनो धनुर्दिव्यं गाण्डी्मजरं युधि । 
आरोपयितुमारेभे न झाक च वीर्यवान्‌ ॥ २१ 
चकार सज्यं कृच्झश्च तच्चाभूच्छिधिलं पुनः । 
न सस्मार ततोऽस्त्राणि चिन्तयन्नपि पाण्डवः ॥ २२ 
दारान्मुमोच चैतेषु पार्थो वैरिष्रमर्षितः । 
त्वग्भेदे ते परं चक्कुरस्ता गाण्डीवधन्विना ॥ २३ 
वह्निना येऽक्षया दत्ताइ्ारास्तेऽपि क्षं ययुः । 


युद्धयतस्पह गोपारैरर्जुनस्य भवक्षये॥ २४ 


अचिन्तयच्च कोन्तेयः कृष्णस्यैच हि तद्गतम्‌ । 
यन्या चारसङ्घातस्सकका भूभृतो हताः ॥ २५ 
मिघत: पाण्डुपुत्रस्य ततस्ताः प्रमदोत्तमाः । 
आभीैरपकृष्यन्त कामं चान्याः प्रदुहुनुः ॥ २६ 





यह 'भगवरैश्वर्यसरम्पन्न स्थान अति पत्चित और समस्त 
पापोंक्े नष्टे करनेवाला है; उसके दर्दानमात्रसे मनुष्य 
सम्पूर्ण पापोंसे छूट जाता है ॥ ११॥ 

हे मुनिश्रेष्ठ ! अर्जुने उन समस्त द्वारकावासियाँको 
अत्यन्त घन-धान्य-सफ्पन्न पञ्चनद (पक्काब) देञ्ञमे 
बसाया | १३॥ उस समय अनाथा ञ्लियाँको अकेळे 
धनुर्धारी अर्जुनको ले जाते देख छटेरोको लोभ उत्पन्न 
हुआ॥ १३॥ तब उन अत्यन्त दुर्मद, पापकर्मा और 
लुब्धहृदय आभीर दर्युऑने परस्पर मिलकर सम्मति 
की ॥ १४॥ 'देखो, यह धनुर्धारी अर्जुन अकर ही 
हमारा अतिक्रमण करके इन अनाथा खिर्योको लिये जाता 


| है; हमारे ऐसे नल-पुरुषार्थको चिक्कार है ! ॥ १५ ॥ यह 


भीष्म, दोण, जयद्रथ और कर्ण आदि [नगर-निवासियों] 
को मारकर ही इतना अभिमानी हो गया है, अभी हम 
आमीणोकि जरुको यह नहीं जानतां ॥ १% ॥ हमारे हाथोंमें 
लाठी देखकर यह दुर्मति धनुष लेकर हम सनकी अवज्ञा 
करता है फिर हमारी इन ऊँची-ऊँची भुजाओंसे क्या लाभ 


| हैं 7" ॥ १७ ॥ 


ऐसी सम्मतिकर ते सहनं लुटे! लाठी और डेले लेकर 
उन अनाथ द्रारकावासियॉपर टूट पडे ॥ १८ ॥ तब 
अर्जुने उन लुटेरॉको झिड़ककर हँसते हुए कहा अरै 
पापियो ! यदि तुम्हें मरनेकी इच्छा न हो तो अभी ल्मैट 
जाओ ॥ १५ ॥ किन्तु हे मैत्रेय ! छुटेरोंने उनके क थनपर 
कुछ भी ध्यान न दिया और भगवान्‌ कृष्णके सम्पूर्ण धन 
अर ज्लीधनकों अपने अधीन का लिया ॥ २० ॥ तम्र 
वीरवर अर्जुनने युद्धमें अक्षीण आपने गाण्डीय धनुषको 
चलाना चाहा; किन्तु से ऐसा न कर सके ॥ २१ ॥ उन्होने 
जैसे-तैसे अति कठिनतासे उसपर प्रत्यज्ञा (डोरी) चढ़ा 
भी ली तो फिर वे दिधिल हो गये और बहुत कुछ 
सोचनेपर भी उन्हे अपने अर्का स्मरण न हुआ ॥ २२ ॥ 
तब ते क्रुद्ध होकर अपने झत्रुओंपर चाण बरसाने लगे 
किन्तु गाष्डीबधारी अर्जुनके छोड़े हुए उन वाणोंने केवर 
उनकी त्वचाको हों बीघा ॥ २३॥ अर्जुनका उद्धव क्षीण 
हो जानेके कारण आम्निसे दिये हुए उनके अक्षय खाण भी 
उन आहीरोंके साथ लड़नेमें नष्ट हो गये || २४ ॥ 

तब आर्जुनने सोचा कि मैंने जो अपने शरसपूहसे 
अनेकों राजाओंको जीता था वह सब कष्णचन्द्रका हो 
प्रभाव था॥ २५॥ आर्जुनके देखते-देखते ये अहीर 
उन स्रीरल्रॉंको लींच-जींचकर छै जाने लगे तथा कोई- 
कोई अपनी इच्छानुसार इधर-उधर भाग गर्यी ॥ २६ ॥ 


hl MRE. ...... उ त... ] 


ततइझरेषु क्षीणेषु धनुष्कोट्या धनञ्जयः । 


पञ्चम अंज 


_४९५ 


खाणॉके समाप्त हो जानेपर घनज्ञस आर्जुनने घनुषको 


जघान दस्पूस्तै चास्य प्रहाराञ्जहसुर्मुने ॥ २७ | नोंकसे ही महार करना आरम्भ किया, किन्तु है मुने ! ये 


प्रेक्षतस्तस्य पार्थस्य वृष्ण्यन्धकवरखियः । 
जग्मुरादाय ते म्लेच्छा: समस्ता मुनिसत्तम ॥ २८ 
ततस्पुदुःखितो जिष्णुः कष्टं कष्टमिति ब्रुवन्‌ । 
अहो भगवतानेन वञ्तितोऽस्मि रुरोद ह॥ २९ 
तद्धनुस्तानि इास्त्राणि स रथस्ते च वाजिनः । 
सर्वमेकपद नष्टं दानमश्रोत्रिये वथा ॥ ३० 
अहोऽतिबरूवहैलं विना तेन महात्मना । 
यदसामर््ययुक्तेऽपि नीचवर्गे जयप्रदम्‌ ॥ ३१ 
तो बाहू स च मे मुष्टिः स्थानं तत्सो5स्मि चार्जुनः । 
पुण्येनैव विना तेन गतं सर्वमसारताम्‌ ॥ ३२ 
ममार्जुनत्वं भीमस्य भीमत्वं तत्कृते धुवम । 
बिना तेन यददाभ्ीरैर्जितोऽह रथिनां जर: ॥ ३३ 
औपराकार उत्राच 
इत्थं वदन्ययौ अिष्णुरिन्द्रप्रस्थै पुरोत्तमम्‌ । 
चकार तत्र राजानं वज्रं यादवनन्दनम्‌॥ ३४ 
स ददर्वा ततो व्यासं फाल्गुनः काननाश्रयम्‌ । 
तमुपेत्य महाभागं विनयेनाभ्यवादयत्‌ ॥ ३५ 
त॑ वन्दमानं चरणाववलोक्य मुनिश्चिरम । 
उवाच वाक्यं बिच्छायः कथमद्य त्वमीदृशः ।। ३६ 
अवीरजोऽनुगमनं ब्रह्महत्या कृताथ वा । 
दृढाशाभङ्गुःखीव ब्रष्ट्छायोऽसि साम्प्रतम्‌ ॥ ३७ 
सान्तानिकादयो वा ते याचमाना निराकृता: । 
अगम्यस््ीरतिर्वा त्वं येनासि विगतप्रभः ॥ ३८ 
भुक्ेप्रदाय विप्रेभ्यो परिष्टमेकोऽथ वा भवान्‌ । 
कि वा कृपणवित्तानि हृतानि भवतार्जुन ॥ ३९ 
कच्चिन्नु शुर्पबातस्प गोचरत्वं गत्तोऽर्जुन । 
दुष्टचक्चुर्हतो बाऽसि निइश्रीकः कथमन्या ॥ ४० 
स्पष्टो नखाष्भसा बाथ घटवार्सुझ्षितोऽपि वा । 


केन त्वै वासि विच्छायो न्यूनेर्बा युधि निर्जितः ॥ ४१ 








दस्पुगण उन प्रहारोको और भी हँसी उड़ाने लो ॥ २७ ॥ 
हे मुनिश्रेष्ठ ! इस प्रकार आर्जुनके देखते-देखते ये 
म्लेच्छगण वृष्टि और अन्थकर्वंदाळी उन समस्त स्ि्योको 
लेकर चले गये ॥ २८ ॥ तब सर्वदा जयशील अर्जुन अत्यन्त 
दुःखी होकर 'हा ! कैसा कष्ट है? कैसा कष्ट है ?' पेस 
कड़कर रोने लगे[ और बोले] “अहो ! मुझे उन 
भगवान्‌ने ही ठग लिया ॥ २६ ॥ देखो, वही धनुष है, जे हं 
आख हैं, वही रथ है और वे ही अध हैं, किन्तु अओत्रियको दिये 
हुए दानके समान आज सभी एक साथ नष्ट हो गये ॥ ३० । 
अहो ! दैन बड़ा प्रचल ठै, जिसने आज डन महात्मा कृष्णके न 
रहनेपर असमर्थ और नोच अहीरोंको जय दे दी॥ ३१ । 
देखो ! मेरी वे ही भुजाएँ हैं, वही मेरी मुष्टि (मुडी) है, वही 
(कुरुक्षेत्र) स्थान है और मैं भी वही अर्जुन हूँ तथापि 
पुण्यदर्दन कृष्णके बिना आज सच सारहीन हो गये ॥ ३२ । 
अवशय हो मेरा अर्जुनत्व और भीमका भीमत्व भगवान 
कृष्णकी कपासे ही था । देखो, उनके निना आज मंहारधियो 
श्रेष्ठ मुझको तुच्छ आधीरोंने जोत कतिया” ॥ ३३ ॥ 
आअऔषराञञरजी बोळे--अर्जुन इस मकार कहते हुए 
आपनी राजधानी इन्द्रप्रस्थमें आये और चहाँ यादखनन्दन 
जका गज्याभिषेक किचा ॥ ३४॥ तदनन्तर ते 
ख्रिपिनवासी व्यासमुतिसे मिले और उन महाभाग 
मुनिनरके निकट जाकर उन्हें चिनयपूर्खक प्रणाम 
किया ॥ ३५॥ अर्जुनको बहुत देरतक अपने चरणोंक 
लन्टना करते देख मुनिवरने कहा--“आज तुम ऐसे 
कान्तिहीन क्यों हो रहे हाँ ? ॥ ३६ ॥ क्या तुमने भेडोक 
घूलिका अनुगमन किया है अधना चह्महत्या की है या 
तुम्हारी कोई सुदृढ़ आक्षा भंग हो गयी है ? जिसके दुःस्त्रसे 
तुम इस समय इतने श्रीहीन हो रवे हो ॥ ३७ ॥ तुमने किसी 
सन्तानके इच्छुक्तका लित्राहके लिशे याचना करनेपः 
निण्दर तो नहीं किया अथवा किसी अगम्य खोसे रमण नो 
नहीं किया, जिससे तुम ऐसे तेजोहीन हो रहे हो ॥ ३८ ॥ 
हे आर्जुन ! तुम ज्राह्मणोक्त्र मिना दिये मिष्ठान्न अकेले तो 
नहीं खा लेते हो, अथवा तुमने किरी कपणका घन तो नहीं 
हर लिया है ॥ ३९ ॥ हे आर्जुन ! तुमने सृपळी गयुका तो 
सेवन नहीं किया ? क्या तुम्हारी आँखें दुखती हैं अथवा 
तुम्हें किसीने मारा है > तुम इस प्रकार ओहीन कैसे 
हो रहे हो ?॥ ४० ॥ तुमने नख-जकूका स्पर्दो तो 
नहीं किया > तुम्हारे ऊपर घडेसे छाण्के हुए जरूको छॉटे 


अ ह 





औफ्राशर उवाच 
ततः पार्थो विनिःश्वस्य श्रूयतां भगवन्निति । 
उक्त्वा यथावदाचष्टे व्यासायात्मपराभवम्‌ ॥ ४२ 
अर्जुन उसाच 
यहले यच्च मत्तेजो यडीर्य यः पराक्रमः । 
या श्रीइछाया च नः सोऽस्मान्यरित्यज्य हरित: ॥ ४३ 
ईश्वोणापि महता स्मितपूर्वाभिभाषिणा । 
हीना वर्ष मुने तेन जावास्तृणमया इख ॥ ४४ 
अस्त्राणां सायकानां च गाण्डीवस्य तथा मम । 
सारता याभबन्मूसतिस्स गतः पुरुषोत्तम: ॥ ४५ 
बस्पावलोकनादस्माञ्छज॑यः सम्पदुन्नतिः । 
न तत्याज स गोविन्दसत्यवत्वास्मान्भगबान्गतः ॥ ४६ 
भीष्पद्रोणाङ्गराजाद्यास्तथा दुर्योधनादयः । 
यत्रभाव्रेण निर्दग्धास्स कृष्णस्त्यक्तवान्भुवम्‌ ॥ ४७ 
निर्यौतना गतश्रीका नष्टच्छावेव मेदिनी । 
विभाति तात नैकोऽहं बिरहे तस्य चक्रिणा: ॥ ४८ 
यस्य प्रभावाद्धी्मारोर्मय्यप्रौ शलभायितम्‌ । 
बिना तेनाह कृष्णोन गोपालैरस्मि निर्जित: ॥ ४९ 
गाण्डीवखिषु लोकेषु ख्याति यदनुभावत्तः । 
गतस्तेन बिनाभीरलगुडैस्स तिरस्कृतः ॥ ५० 
सत्रीसहस्राण्यनेकानि मन्नाथानि महामुने । 
यततो मम नीतानि दस्युभिर्लगुडासुधै: ॥ ५१ 
आनीयमानमाभीरैः कृष्ण कुष्णावरो धनम्‌ । 
हतं यष्ठिप्रहरणीः परिभूय चलं मम ॥ ५२ 
निएश्लीकता न मे चित्रं यज्जीवामि तदद्भुतम्‌ । 
नीचावमानपड़ाड़ी निलज्जोःस्मि पितामह ॥ ५३ 
अत्यास उवाच 
अले ते ब्रीडया पार्थ न त्व॑ शोचितुमहसि । 
अवेहि सर्वभूतेषु कालस्य गतिरीदृशी ॥ ५४ 
कालो भवाय भूतानामभन्राय च पाण्डव । 


कालमूलमिदं ज्ञात्वा भव स्थैर्यपरो ऽर्जुन ॥ ५५ 


शीविष्णुपुराणा 


! ख हट 
तो नहीं पड़ गर्यी अशा तुम्हें किसी हीनवल पुरुषे युद्धमें 
पराजित तो नहीं किया ? फिर तुम इस तरह हतपभ कैसे 
डो रहे हो 2" ॥ ४१ ॥ 

श्रीपराहरजी ओले तच आर्जुनने दीर्घ निःश्वास 
छोड़ते हुए वळा "भगवन्‌ ! सूनिवे'' ऐसा कहकर 
उन्होंने अपने पराजयका सम्पूर्ण वृत्तात ख्यासजीको 
ज्यो-का-त्यों सुना दिया ॥ "३२ ॥ 

आर्जुन बले जो हरि मेरे एकमात्र चल, तेज, 
चीर्य, पराक्रम, ओं और कान्ति थे वे हमें छोड़कर चके 
गये ॥ ४5 ॥ जो सच प्रकार सापर्थ होकर भी हमसे मित्रवत 
हैस-हैसकर बातें किया करते थे, हे मुने ! डन हरिके 
बिना हम आज तणमय पुतलेके समान निःसत्त् हो गये 
हैं ॥ हड ॥ जो मेरे दिल्याखों, दिव्सचाणों और गाण्डीव 
धनुषके मूर्तिमान्‌ सार धे चे पुरुषोत्तम भगवान हमें छोड़कर 
चले गये हैं ॥ ४५ ॥ जिनकी कपादृष्टिसे श्री, जय, सम्पत्ति 
और उन्नतिने कभी हमारा साध नहीं छोड़ा चे हौ भगवान्‌ 
गोगितद हमें छोड़कर चले गये हे ॥ '४६॥ जिनकी 
प्रभावाग्रिमें भीष्म, होण. कर्ण और दुर्योधन आदि अनेकों 
शुरखीर दग्ध हो गये थे उन कृष्णचन्छने इस भुमण्डलुको 
छोड़ दिया है ॥ ४७ ॥ हे तात ! डन चक्रपाणि कृष्णचन्द्रके 
विरमे एक मैं ही क्या, सम्पूर्ण पृथित्री ही यीनन, श्री और 
कान्तिसे हीन प्रतीत होती है ॥ ४० ॥ जिनके प्रभावसे 
अभिरूप मुझमें भीष्म आदि सहारथीगण पतेगठत भस्म हो 
गये थे, आज उन्ही 'कृष्णके बिना मुझे गोपॉने हरा 
दिया ! ॥ ४९ ॥ जिनके प्रभावसे यह गाण्डोज धनुष तीनों 
लोकोमै विख्यात हुआ था उन्हीके बिना आज यह 
अहोगेकी लाठियोसे तिरस्कृत हो गया ! ॥ ५० ॥ है 
महामुने ! भगवानकी जो सहस स्त्रियाँ मेरी देख-रेखनें आ 
रही थीं उन्हें, मेरे सब प्रकार यल करते रहनेपर भी दस्युगण 
अपनी 'छाठियोंके चक्तसे ले गये ॥ ५१॥ हे कृष्ण- 
डैपायन ! छाठियाँ ही जिनके हथियार हैं उन आधीरोंने 
आज मेरै चलको कुण्ठितकर मेरेद्रारा साथ त्ये हुए सम्पूर्ण 
कृष्ण-परिवारको हर किया ॥ ५२ ॥ ऐसी अन्नस्थामें मेरा 
होन होना कोई आश्षर्यवी बात नहीं है; हे पितामह ! 
आश्चर्य तों यह है कि नीच पुरुषोंद्राय आपपान-पंकमें 


सनकर भी मैं निर्लज्ज अभी जीवित ही हूँ ।। ५३ ॥ 


श्रीव्यासजी बोले--हे पार्थ ! तुम्हारी क्ला व्यर्थ 
है, तुम्हे शोक करना उचित नहीं है । तुम सम्पूर्ण भूतोंमें 
वाळकी ऐसी ही गति जानो॥ ५४ ॥ हे पाण्डच ! 
प्राणियाँकी उन्नति और अवनत्तिका कारण काळ ही हैं, 


न उह ] 


पञ्चाम अं 


11.1 





नहा: समुद्रा गिरयस्सकला च वसुन्धरा । 
देखा मनुष्याः पशवस्तरवश्च सरीसृपाः 


सृष्टाः कालेन कालेन पुनर्यास्यन्ति संक्षयम्‌ । 
कालात्मकमिदं सर्व ज्ञात्वा शममवाघुहि ॥ ५७ 
कारूस्वरूपी भगवान्कृष्णः कमलस्त्रेचन: । 
यच्चात्थ कुष्णमाहातयं तत्तथैव धनञ्जय ॥ ५८ 


'धारावतारकार्यार्थमवत्तीर्णसस मेदिनीम । 
भाराक्रान्ता धरा याता देवानां समिति पुरा ॥ ५९ 


तदर्धमबत्तीणोऽसौ कालरूपी जनार्दन: । 





तच्च निष्पादिते कार्यमदोषा भूभुजो हता; ॥ ६० 


वृष्ण्यन्धककुलं सर्व तथा पार्थोपसँहतम्‌ । 
न किन्चिदन्यत्कर्तव्ये तस्य 'भूमितळे प्रभो: ॥ ६१ 


अतो गतस्स भगवान्कृतकृत्यों यथेच्छया । 
सृष्टि सगे करोत्येष देवदेवः स्थित स्थितिम्‌ । 
अन्तेऽन्ताय समर्थोऽयं साम्प्रतं वै सथा गतः ॥ ६२ 


तस्मात्यार्थ न सन्तापस्त्वया कार्यः पराभ्वे । 
भवन्ति भावाः कालेषु पुरुषाणां यत्तः स्तृति: ॥ ६३ 


त्वयैकेन हता भीष्मद्रोणकर्णादयो रणे । 
तेषापर्जुन क्ालोखः कि न्यूनाभिभवो न स: ॥ ६४ 


विष्णोस्तस्य प्रभावेण यथा तेषाँ पराभव: । 


कृतस्तथैव भवतो दस्युभ्यस्स पराभवः ॥ ६५ 


स देवेशइञरीराणि समाविश्य जगत्स्थितिम्‌ । 


करोति सर्वभूतानां नाशमन्ते जगत्पतिः ॥ ६६ | 


भगोदये ते कौन्तेय सहायोऽभूज्नार्दनः । 
तथान्ते तद्विपक्षासे केशवेन विलोकिताः ॥ ६७ 
कङश्र्दध्यात्सगाङ्गेयानहन्यास्त्वं कोरवानिति । 
आभीरेभ्यश्च भवतः कः श्रद्दध्यात्यराभवम्‌ ॥ ६८ 





अतः हे अर्जुन ! इन जय-पराजयाँकों कालके अधीन 
समझकर लुम स्थिरता घारण करो ॥ ५७ ॥ नदियां, समुद्र, 
गिरिगण, सम्पूर्ण पृथिखी, देन, मनुष्य, पशु, वृक्ष और 
सरीसृप आदि सम्पूर्ण पदार्थ कालके ही रचे हुर हे और 
फिर कालहीसे चै क्षीण हो जाते हे, अतः इस सारे प्रपञ्चको 
कारात्मक जानकर सान्त होओ | ५६-५७ ॥ 

हे धनञ्जय ! तुमने कृष्णचन्द्रका जैसा माहात्म्य 
बतलाया है वह सब सत्य ही है; क्योंकि कमलनयन 
भगवान्‌ कृष्ण साक्षात्‌ कालस्बरूप ही हैं॥ ५८ ॥ उन्होंने 


| पृथिवीका भार उतारनेके लिये हो मर्त्यत्मेकमें आजतार 


लिया था। एक समय पूर्वकालम पृथिवी भाराक्रान्त 
होकर देवताओंकी सभामें गयी थी ॥ ५६ ॥ कालम्वरूपी 
श्रीजनार्दनने छिये अवतार लिया था। अल 
सपूर्ण दुष्ट राजा मारे जा लुके, अतः वह कार्य सम्पन्न हो 
गया ॥ ६० ॥ हे पार्थ ! सृष्णि और अन्धक आदि सम्पूर्ण 
यदुकुछका भी उपसंहार हो गया; इसलिये उन प्रभुके लिये 
अब पृथिवीतरूपर और कुछ भी कर्तव्य नहीं रहा ॥ ६१ ॥ 
अत्तः आपना कार्य समाए हो चुकनेपर भगवान्‌ स्वेच्छानुसार 
चले गये, ये देवदेव प्रभु सर्गके आरम्भमें सृष्टि-रचना करते 
है, स्थितिके समय पालन करते है और अन्तमें ये ही उसका 
नाता करनेमें समर्थ हे--जैसे इस समय चे [ णक्षस 
आदिका संहार करके ] चरे गये हैं ॥ ६२ ॥ 

अतः हे पार्थ ! तुझे आपनी पराजयसे दु:खी न होना 
चाहिये, क्योंकि अभ्युदय-काल उपस्थित होनेपर ही 
पुरुलॉसे ऐसे कर्म बनते हैं जिनसे उनकी स्तुति होती 
हि॥ ६३॥ है अर्जुन! जिस समय तुझ अकेरेने ही 
युद्धमें भीष्ण, द्रोण और कर्ण आदिले मार डाला था वह 
चया उन वीरोंका कालक्रमसे प्राप्न होनबरुू पुरुषसे पराभव 
नहीं था ? ॥ ६४ ॥ जिस प्रकार भगवान्‌ किश्णुके प्रभानसे 
तुमने उन सर्वोको नीचा दिखत्वया था उसी प्रकार तुझे 
दस्पुआँसे दबना पढ़ा है ॥ ६० ॥ से जगत्पति देवेश्वर ही 
दारीरोंमे प्रविष्ट होकर जगत्‌की स्थिति करते हैं और वे ही 
अन्तमै समस्त जीवॉका नादा करते हैं ॥ ६६ ॥ 

हे कौन्तेय ! जिस समय तेरा भाग्योदय हुआ था 
उस समय जनार्दन तेरे सहायक थे और जब उस 
(सौभाग्य) का अन्त हो गया तो तेरे विपक्षियॉपर 
श्रोकेशचकी कृपादृष्टि हुई है ॥ ६७॥ तू गङ्गानन्दन 
भोष्मपितामहके सहित सम्पूर्ण कौरनोको मार डालेणा-- 
इस खातकों कौन सान सकता था और फिर यह भी किसे 
निश्वास होगा कि तू आभीरोंसे हार जायगा ॥ ६ ॥ 


४२० 


अीविष्युपुराण 


[ अन इट 





पार्थैतत्सर्वभूतस्य हरे्लीलाविचेष्ठितम्‌ । 
त्वया यत्कौरवा ध्वस्ता यदाभीरैर्भवाञ्जितः ॥ ६९ 
गृहीता दस्युभिर्याञ्च भवाज्ओेचति तास्खिय: । 
एतस्याहं यथावृत्तं कथयामि तवार्जुन ॥ ७० 
अष्टाबक्रः पुरा विप्रो जलवासरतोऽभवत्‌ । 
बहुन्वर्षगणान्पार्थ गृणन्त्रहा सनातनम्‌ ॥ ७९ 
जितेष्रसुरसङ्घेषु मेरुपृष्ठे महोत्सव: । 
बभूव तत्र गच्छत्त्यो ददृशुस्तं सुरस्त्रियः ॥ ७२ 
रम्भातिलोत्तमाद्यास्तु दातज्ञोऽथ सहस्राः । 
तुष्टयुस्ते महात्मानं प्रजञशंसुश्च पाण्डव ॥ ७३ 
आकण्ठमम्रं सलिले जटाभारबहं मुनिम्‌ । 
विनयावनताश्चैनं प्रणेमुः स्तोत्रतत्पराः ॥ ७४ 
यथा यथा प्रसन्नोऽसौ तुष्टुवुस्तं तथा तथा । 
सर्वास्ताः कौरवश्रेष्ठ त॑ वरिष्ठ ङ्विजन्मनाम्‌ ॥ ७५ 
आएामक उसाच 
प्रसन्नोऽहं महाभागा भवत्तीनां यदिष्यते । 
पत्तस्तट्रियता सवं प्रदास्याम्यतिदुर्लभम्‌ ॥ ७६ 
रम्पातिलोत्तमाद्यास्तै वैदिक्योऽप्सरसोऽत्रुवन्‌ । 
प्रसन्ने त्वव्यपर्याप्त किमस्माकमिति द्विज ॥ ७७ 
इतरास्त्वज्लुवन्विध प्रसन्नो भगवान्यदि । 
तदिच्छामः पतिं गरष विप्रेन्द पुरुषोत्तमम्‌ ॥ ७८ 
आल्यास उवाच 
एवं भविष्यत्तीत्युवस्वा जलान्पुनिः । 
तपुत्तीण ददुशुर्विरूपं खक्रमष्टधा ॥ ७९ 
ते दृष्टा गृहमानानां यासां हासः स्फुटो3भवत्‌ । 
ताइज्शाप मुनिः कोपमवाप्य कुरुनन्दन ॥ ८० 
यस्माद्रिकृतरूपं मां मत्वा हासावमानना । 
भवतीभिः कृता तस्मादेतं ज्ञापं दृदामि बः ॥। ८१ 
मत्मस्रादेन भर्तारं लब्ध्वा तु पुरुषोत्तमम्‌ । 
मच्छापोपहतास्सर्वा दस्युहस्तै गमिष्यथ ॥ ८२ 
औंव्यास उवाच 


इत्युदीरितमाकर्ण्य मुनिस्ताभिः प्रसादितः । 


है पार्थ । यह सत्र सर्वत्मा भगवादकी छीलाका ही 
कौतुक है कि तुझ अकेलेने कौरवॉक् नष्ट कर दिया और 
फिर स्वयं अहीरोंसे पराजित हो गया ॥ ६९ ॥ 

है अर्जुन ! तू जो उन दस्युआँद्ारा हरण की गयी 
स्िर्योके लिये शोक करता है सो मैं तुझे उसका यथायत्‌ 
रहस्य बतछाता हुँ ॥ ७० ॥ एक बार पूर्वकालमें विप्रवर 
अष्टानक्रजी सनातन ब्रह्मकी स्तुति काते हुए अनेकों 
सर्षतक जकूमें रहे ॥ ७१ ॥ उसी समय देत्यॉंपर विजय 
प्राप्त करनेसे देवताओने सुमेरु पर्वतपर एक महान्‌ उत्तय 
किया । उसमें सम्मिलित होनेके लिये जाती हुई रम्मा और 
तिलोत्तमा आदि मैकड़ौं-हजारों दैवाडुनाओंने मार्गमें उन 
मुगिबरको देखकर उनकी अत्यन्त स्तुति और प्रशंसा 
की ॥ ७२-७३ ॥ ले देखाङ्गनाएँ उन जटाधारी मुनिवरको 
कण्ठपर्यन्त जरूमें डुबे देखकर विनयपूर्वक स्तुति करती 
हुई प्रणाम करने लगीं ॥ छड ॥ हे कौरवश्रेष्ठ ! जिस प्रकार 
वे द्विजश्रेश् अष्टावक्रजी प्रसन्न हों उसी प्रकार ने अप्सराएँ 
उनकी स्तुति करने क्तगीं ॥ ७५ ॥ 

अ्छाचक्रजी लोले हें महाभागाओ ! मैं तुमसे 
प्रसन्न हूँ, तुम्हारी जो इच्छा हो मुझसे वही वर माँग लो; मै 
अति दुर्लभ होनेपर भी तुम्हारी इच्छा पूर्ण करूंगा ॥ ७६ ॥ 
तब रघ्वा और तिलोत्तमा आदि वैदिकी (वेदप्रसिद्ध) 
अप्सराओंने उनसे कहा-- हे द्विज ! आपके प्रसन्न हो 
जानेपर हमें क्या नहीं मिल गया ॥ ७ ॥ तथा अन्य 
अप्सराओने कहा-- यदि भगवान्‌ हमपर प्रसत्र हँ तो हे 
विप्रेद्ध ! हम साक्षात पुरुषोत्तमभगवान्‌को पतिरूपसे प्राप्त 
करना चाहती हुँ" ॥ ७८ ॥ 

श्रीव्यासजी बोले--तब 'ऐसा हीं होगा'--यह 
कहकर मुनिवर अष्टावक्र जलसे बाहर आये । उनके बाहर 
आते समय आप्सगाओने आठ स्थानॉमें टेके उनके कुरूप 
देहको देखा ॥ ७५ ॥ उसे देखकर जिन आप्सराओंकी हँसी 
छिपानेपर भी अकर हो गयी, है कुरुनन्दन ! इन्हें मुनिवरने 
कुझ होकर यह जाप दिया-- ॥ ८०॥ “मुझे कुरूप 
देखकर तुमने हँसते हुए मेरा अपमान किया है, इर: लिये मै 
तुम्हें यह शाप देता है. कि मेरी कुपासे श्री: हपोत्तमकों 
पतिरूपसे पाकर भी जुम मेरे झापके चज्ञींभूत होकर 
स्टेरोके हाथोंमें पड़ेगी'' ॥ ८१-८२ ॥ 

श्रीव्यासजी जोळे --मुनिका यह वाक्य सुनकर 
उन अप्सराऑने उन्हें फिर प्रसन्न किया, तब मुनिवरने 


पुनस्पुरेनद्रलोक वै प्राह भूयो गमिष्यथ ॥ ८३ | उनसे कहा-- उसके पश्चात्‌ तुम फिर स्वर्गलोकमें चली 


$ 
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एवं त्तस्य मुनेश्‍शापादष्टावक्रस्प चक्रिणम्‌ । 
भर्तारें प्राप्त ता याता दस्युहस्तै सुराङ्गनाः ॥ ८४ 
तत्त्वया नात्र कत्त॑व्यःत्रोकोऽल्पोऽपि हि पाण्डव । 
तेनैवासिलनाथेन सर्व तदुपसंहतम्‌ ॥ ८५ 
भवतां चोपसंहार आसन्नस्तेन पाण्डव । 
खले तेजस्तथा वीर्य माहात्यं चोपसंहतम ॥ ८६ 
जातस्य नियतो मृत्युः पतनं च तथोन्नतेः । 
विप्रयोगावसानस्तु संयोगः सञ्चये क्षयः ॥ ८७ 
विज्ञाय न बुधाइशोकं न इर्षमुपयान्ति ये । 
तेषामेवेतरे चेष्टां शिक्षन्तस्सन्ति तादृशाः ॥ ८८ 
तस्मात्त्वया नरश्रेष्ठ ज्ञात्वैतदभातभिस्तह । 


परित्यज्याखिल तन्त्रं गन्तब्यं तपसे बनम्‌ ॥ ८९ 


तद्गच्छ धर्मराजाय निवेद्योतद्ठचो मम । 
परश्चो भ्रातृभिस्सार्द यथा यासि तथा कुरु ॥ ९० 
इत्युक्तो ऽभ्येत्य पार्थाभ्यां यमाभ्यां च सहार्जुनः । 
दृष्ट चैवानुभूतं च सर्वमाख्यातवांस्तथा ॥ ९१ 
व्यासवाक्यं च ते सर्वे श्रुत्वार्जुनमुखेरितम्‌ । 
राज्ये परीक्षितं कृत्वा ययुः पाण्डुसुत्ता बनम्‌ ॥ ९२ 
इत्येतत्तव मैत्रेय विस्तोण मयोतितम्‌ । 
जातस्य यद्यदोर्वशे वासुदेवस्य चेष्टितम्‌ ॥ ९३ 


यश्चैतच्चरितं तस्य कृष्णस्य शृणुयात्सदा । 


जाओगी" ॥ ८३ ॥ इस प्रकार मुनिवर अष्टाबक्रके झापसे 
ही जे देवाङ्गनाएँ, पति पाकर भी फिर 
दस्युओंके बाधमें 204 धुम ॥ दड ॥ 

है 'पाण्डत ! तुझे इस विषयमै तनिक भी शोक न करना 
चाहिये क्योंकि उन आखिलेश्वरने ही सम्पूर्ण यदुकुछूका 
उपसंहार किया है ॥ ८५ ॥ तथा तुमल्मेगौंका अन्त भी अब 
निकट ही है; इसलिये उन सबैधरने तुम्हारे खल, तेज, वीर्य 
और माहात्म्यका सङ्कोच कर दिया है ॥ ८६ ॥ 'जो उत्पन्न 
जु है उसकी मृत्यु निश्चित है, उच्चतका पतन अवश्यम्भावी 

संयोगक्रा अन्त नियोग ही है तथा सञ्चय (एकत्र करने) 
के अनन्तर क्षय (व्यय) होना सर्ववा निश्चित ही है '--- ऐसा 
जानकर जो बुद्धिमान्‌ पुरुष लाभ या हानिमें हर्ष अथवा शोक 
नहीं करते उऱ्हींकी चेष्टाका अवछष्चन कर अन्य मनुष्य भी 
अपना वैसा आचरण बनाते हैं॥ ८७-८८ ॥ इसल्यि है 
नरख्रैष्ठ । तुम ऐसा जानकर अपने भाइयोंसहित सम्पूर्ण 
राज्यको खेडकर तपस्याके लिये चनको जाओ ॥ ८९ || 
अब तुम जाओ तथा धर्मराज यूधिप्निससे मेरी ये सारी बातें 
कहो और जिस तरह परसों भाइयोंसहित बनको चले जा 
सको वैसा यज्ञ करों ॥ ९० ॥ 

मुनिकर वज्यासजीके ऐसा कडनेपर अर्जुनने 
[ इन्द्रप्रस्थमें | आकर पृथा-पुत्र॒ (युधिष्ठिर और 
भीमसेन) तथा यमजौं ( और सहदेव) से उन्होंने 
जो कुछ जैसा-जैसा देखा और सुना था सब ज्यॉ-का-त्या 
सुना दिया ॥ ९१ ॥ उन सब पाण्टु-पुत्रैनि अर्जुनके मुखसे 
व्यासजीका सन्देशा सुनकर राज्यपदपर परीक्षित॒कों 
अभिषिक्त किया और स्वयं वनको चळे गये ॥ ९२ ॥ 

हे मैत्रेय ! भगवान्‌ वासुदेने यदुतदा्ें जन्म लेकर 
जो-जो खेळा. को थीं वह साच गैने विस्तारपूर्वक तुम्हें 
सुना दीं॥ ६३ ॥ जो पुरुष भगवान्‌ कृष्णके इस चरित्रकों 
सर्वदा सुनता है बह सम्पूर्ण पापोंसे मुक्त होकर अत्तमें 


सर्वपापचिनिर्मुक्तो विष्णुलोकं स गच्छति ॥ ९४ | विष्णुलोकको जाता है ॥ ९४ ॥ 
——= ॥ स्स्स्स्स्स्स्स 


क, इति श्रीविष्णुपराणे पञ्चमेंऽशे अष्टा्जिशो5ध्याय: ॥ ३८ ॥ 
फ, न = 
इति श्रीपराद्वारमुनिलिरचिते श्रीखिष्णुपरत्वनिर्णायके 
श्रीमति चिष्णुमहापुराणे पञ्चपोऽताः समाप्तः । 


न ह 
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झीमज्रागायणाय नमः 


श्रीविष्णुपुराण 


षष्ठ अंश 
पहला अध्याय 
करल्हिधर्म निरूपण 


आत्रेय उवाच 
व्याख्याता भवता सर्गबंश्ञमन्वन्तरस्थितिः । 


बंझानुचरितं चेव विस्तरेण महामुने॥ १ 


रोतुमिच्छाम्यहं त्वत्तो यथावदुपसंहतिम्‌ । 

महाप्रलयसंज्ञां च कल्पान्ते च महामुने॥ २ 
शरीपरात्रार उवाच 

मैत्रेय श्रूयतां मत्तो यथावदुपसंहृतिः । 

कल्पान्ते प्राकृते चेव प्रलये जायते यथा ॥ ३ 


a क ७० का तु मासोऽब्द्श्मिदिवौकसाम्‌ । 

तु ब्रह्मणो सै द्विजोत्तम ४ 
कृतं जेता द्वापरं च कलिश्चेति चतुर्युगम्‌ । 
दिव्यैर्वर्षसहरैसु तदद्वादशभिरुच्यते ॥ ५ 


चतुर्युगाण्यञेषाणि सदृशानि स्वरूपत; । 
आद्यं कृतयुगं मुवन्वा मैत्रेयान्त्यं तथा कलिम्‌ ॥ ६ 
आद्यो कृतयुगे सर्गो ब्रह्मणा क्रियते यथा । 


क्रिय्ते चोपसंहारस्तथान्ते च कलौ युगे॥ ७ 


औय उवाच 


कलेस्स्वरूपं भगवन्विस्तराहक्तुपर्हसि । 


धर्मश्चतुष्पाद्धगवरान्यस्मिन्विप्रवपृक्छति ॥ ८ 


पराशर उवाच 


कलेस्स्वरूपं मैत्रेय यद्धवाउ्छोतुमिच्छति । 
तन्निबोध समासेन वर्तते यन्महामुने॥ ९ 


वर्णाश्रमाचारवती प्रवृत्तिर्न कलौ नृणाम्‌ । 
न सामऋग्यजुर्धम॑विनिष्पादनहैतुकी 





श्रीमैत्रेयजी बोले हे महामुने ! आपने सृष्टिरचना, 
संहा-परम्परा और मन्वन्तरोंकी स्थितिका तथा वंशोकि 
चरित्रका चिस्तारसे बर्णन किया ॥ १॥ अब में आपसे 
कल्पान्तमें होनेवाले महाप्रलय नामक्र संसारके 
उपसंहारका यथावत्‌ वर्णन सुनना चाहता हैँ ॥ ३ ॥ 

औपराइारजी खोले--हे मैत्रेय | कत्पात्तके समय 
पाकृत प्रत्यमें जिस प्रकार जीवॉका उपसंहार होता है, वह 
सुनो। ३॥ हे द्विजोत्तम! मनुष्योंका एक मास 


| पितृगणका, एक वर्थ देवगणका और दो सहस्र चतर्सुग 
| जह्माका एक दिन-रात होता है ॥'ड ॥ सत्ययुग, त्रेता, 


द्वापर और किये चार युग हैं, इन सबका काल 
मिलाकर चारह हजार दिव्य वर्ष कहा जाता है ॥ ५॥ है 
मैत्रेय ! [प्रत्येक्त म-वत्तरके] आदि कतयुग और अन्तित 
कलियुगको छोड़कर दोष सब चतुर्युग स्वरूपसे एक 
समान हैं ॥ ६॥ जिस प्रकार आई (प्रधम) सत्ययुगमें 
ब्रह्माजी जगत्‌की रचना करते हैं उसी प्रकार अन्तिम 
कलियुगमें ये उसका उपसंहार करते हैं ॥। ७ ॥ 
आऔमैत्रेषजी खोले -_हे भगवन्‌ ! कलिके स्वरूपका 


| चिस्तारसे वर्णन कीजिये, जिसमें चार चरणॉँवाले भगवान्‌ 


धर्मका प्रायः लेप हो जाता है ॥ ८ ॥ 

अआपराहारजी लेहे मैत्रेय! आप जो 
कलियुगका स्वरूप सुनना चाहते हैं सो उस समय जो कुळ 
होता है बह संक्षेपसे सुनिये ॥ ९ ॥ कल्लियुगनें मनुष्यॉकी 
प्रवृत्ति खर्णाश्रप-धर्मानुकूलः नहीँ रहती और न वह 
ऋक्‌-साम-यजुरूप त्रयी-धर्मका सम्पादन करनेवाली हो 


तुका ॥ १० | होतो है॥ १०॥ उस समय धर्मविवाह, गुरु-दिच्य- 


विवाहा न कलौ धर्प्या न झिष्यगुरुसंस्थितिः । 


सम्बन्धकी स्थिति, दाम्यत्यक्य और अग्रिम देखयज्ञ- 


न दाम्पत्यक्रमो नैव वहिदेवात्मक: क्रमः ॥ ११ | क्रियाका क्रम (अनुष्ठान) भी नहीं रहता ॥ ११ ॥ 


हरे 


NE. .... ..... PIER रो [772 ्जिष्शुपुराण 
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यत्र कुत्र कुले जातो खली सर्वेश्वरः कलौ । 


कलिसुगमें जो बलवान्‌ होगा वहीं सखका स्वामी होगा 


सर्वेभ्य एव बर्णेश्यों योग्य: कन्यावरोधने ॥ १२ | चाहे किसी भी कुलमें क्यों न उत्पन्न हुआ हो, वह सभी 


येन केन च योगेन द्विजातिदीक्षित: कलौ । 


वैच सैव च मैत्रेय प्रायश्चित्त कलो क्रिया ॥ १३ 


सर्वमेव कलौ शाखं यस्य यडूचनं द्विज । 
देवता च कली सर्वा सर्वस्सर्वस्य चाश्रमः ॥ १३ 


यथाभिरुचितैरनुष्ठानैरनुष्ठितः ॥ १५ 
वित्तेन भविता पुंसां स्वल्पेनाळ्यमदः कलौ । 
खीणां सूपमरदश्चैं केशौरेव भविष्यति ॥ १६ 
सुवर्णमणिरत्रादौ वस्ने चोपक्षयं गते । 
कलौ खयो भविष्यन्ति तदा केशैरलङ्कृताः ॥ १७ 
परित्यक्ष्यन्ति भत्तारे वित्तहीनं तथा खियः । 
भर्त्ता भविष्यति कलौ वित्तवानेव योषिताम्‌ ।। १८ 
यो वै ददाति बहुलं स्व॑ स स्वामी सदा नृणाम्‌ । 
स्वामित्वहेतुस्सम्बन्धो न चाभिजनता तथा ॥ १९ 


गृहान्ता ब्रव्यस्तङ्काता द्रव्यान्ता च च तथा मतिः । 
अर्थाश्चात्मोपभोम्यान्ता भविष्यन्ति कलौ युगे ॥ २० 
खिय; कलौ भविष्यन्ति स्वैरिण्यो ललितत्पृहा: । 
अन्यावावाप्नचित्तेचु पुरुषाः स्पृहयालवः ॥ २१ 
अभ्यर्थितापि सुहृदा स्वार्थहानिं न मानवाः । 
पणाथांधांद्धमात्रेऽपि करिष्यन्ति कलौ द्विज ॥ २२ 
समानपौरुषं चेतो भावि विप्रेषु सै कलौ । 
क्षीर्रदानसम्बन्धि भावि गोषु च गौरम्‌ ॥ २३ 
अनावृष्टिभयप्रायाः प्रजाः क्षुद्धयकातराः । 
भविष्यन्ति तदा सर्वे गगनासक्तदृष्टयः ॥ २४ 
कन्दमूलफलाहारास्तापसा इत मानवा; । 
आत्मानं घातयिष्यन्ति हानावृष्ट्यादिदु;खिताः ॥ २५ 


सर्णांसे कन्या अहण करनेगें समर्थ होगा ॥ १२॥ डस 
समय द्विजातिगण जिस-किसी उपायसे [ अर्थात्‌ निषिद्ध 
द्रव्य आदिसे ] भी 'दीक्षित' हो जायेंगे ओर जैसी-तैसी 
क्रिया. ही प्रायश्चित मान ली जायेगी। १३॥ हे 
द्विज | कलियुगर्ये जिसके मुखसे जो कुछ निकल जायगा 
वहीं शास्त्र समझा जायगा; उस समय सभी (भूत- 
प्रेत-मज्ञान आदि) देवता होंगे और सभीके सब आश्रम 
होंगे ॥ ३४ ॥ उपास, तौचाटनादि कायपणेदा, धन-दान 
तथा तप आदि अपनी रुचिके अनुसार अनुष्ठान किये हुए 
हो घर्म समझे जायेंगे ॥ १५ ॥ 

कलियुगमें अल्प धनसे ही लोगोंको घनाङ्यताका गर्ब 
हो जायगा और केझोंसे ही खियोंको सुन्दरताका आभिमान 
होगा ॥ १६. ॥ उस समय सुवर्ण, मणि, र और वस्नोके 
क्षीण हो जानेसे शरिया केश-कल्मपाँले ही अपनेको 
विभूषित करेंगी ॥ १७ ॥ जो पति धनहीन होगा उसे खियाँ 
छोड़ देंगी। कलियुगमें धनवान्‌ पुरुष ही खियाँका पति 
होगा ॥ १८ ॥ जो मनुष्य [ चाहे वह कितनाहू निन्द्य हो ] 
आधिक घन देगा वही ह्येशोका स्वामी होगा; यह घन- 
दानका सम्बन्ध ही स्वामित्वका कारण होगा, कुलीनता 
नहीँ ॥ १९ ॥ 

कलमें सारा दृष्य-संग्रह घर अनानेमें ही समाप्त हो 
जायगा [ दान-पुण्यादिमें नहीं ], चुद्धि घन-सञ्चयमे ही 
लगी रहेगी [ आत्मज्ञानमें नहीं ], सारी सम्पत्ति अपने 
उपभोगपें ही नष्ट हो जायगी [ उससे अतिथिसत्कारादि न 
होगा ] ॥ २० ॥ 

कलिकालमें स्त्रिया सुन्दर पुरुषकी कामनासे 
स्वेच्छाचारिणी होंगी तथा पुरुष अन्यायोपार्जित धनके 
इच्छुक होंगें ॥ २१ ॥ हे द्विज ! कलियुणमें अपने सुहददेकि 
प्रार्थना करनेपर थी लोग एक-एक दमड़ीके लिये भी 
स्वार्थहानि नहीं करेंगे ॥ २३॥ कलिमें ब्राह्मणोंके साथ 
झूड आदि समानताका दाया कॉंगे और दूध देनेके कारण 
ही गौऑका सम्मान होगा ॥ २३ ॥ 

उस समय सम्पूर्ण पजा क्षुधाकी व्यथासे व्याकुल हो 
प्रायः अनावृष्टिके भयसे सदा आकाडाकी ओर दृष्टि 
लगाये रहेगी ॥ २४ ॥ मनुष्य [ अन्नका अभाव होनेसे ] 
तपस्ियोके समान केवरू कन्द, मूल और फल आदिके 
सहारे ही रहेंगे तथा अनावष्टिके कारण दुःखी होकर 





दुर्भिक्षमेच सततं तथा क्रेशमनीश्चराः । 
प्राप्यन्ति व्याहतसुखप्रमोदा मानवा: कलौ ॥ २६ 
अस्त्रानभोजिनो नाम्षिदेततातिथिषूजनम्‌। 
करिष्यन्ति कलौ प्राप्ने न च पिण्डोदकक्रियाम्‌ ॥ २७ 
लोलूपा हृस्वदेहाक्च बहन्नादनतत्पराः । 
बहुप्रजाल्पभाम्याञ्च भविष्यन्ति कलौ स्त्रिय: ॥ २८ 
उभाभ्यामपि पाणिभ्यां शिरःकण्डूयर्न खियः । 
कुर्वच्यो गुरुभर्तृणामाज्ञां भेत्यन््यनादराः ॥ २९ 
स्वपोषणपराः क्षुद्रा देहसंस्कारवर्जिताः । 
परुषानृतभाषिण्यो भविष्यन्ति कलौ स्त्रिय: ।। ३० 
दुःशीला दुष्टशीलेवु कुर्वन्यस्सतत स्पृहाम्‌ । 
असदवृत्ता भविष्यन्ति पुरुषेषु कुलाङ्गनाः ॥ ३१ 
वेदादानं करिष्यन्ति वटवश्चाकृतव्रताः । 
गृहस्थाश्च न होष्यन्ति न दास्यन्त्युितान्यपि ॥ ३२ 
वानप्रस्था भविष्यन्ति ्राम्याहारपरिग्रहाः । 
भिक्षवश्चापि मित्रादिस्रेहसम्बन्धयन्त्रणाः ॥ ३३ 
अरक्षितारो हर्तारवशुल्कव्याजेन पार्थिवाः । 
हारिणो जनवित्तानां सम्प्राप्ते तु कलौ युगे ॥ ३४ 
यो बोड्यरथनागाढ्यस्स स राजा भविष्यति । 
यश्च यक्षाबलस्पर्वस्स स भृत्यः कलौ युगे ॥ ३५ 
वैश्याः कृषिवाणिज्यादि सन्त्यज्य निजकर्म यत्‌ । 
झुद्रवृत्त्वा प्रवतर्णान्ति कारुकर्मोपजीविनः ॥ ३६ 
भैक्षत्रतपराः शुद्रा: प्रत्रज्यालिङ्गिनोऽध्माः । 
पाषण्डसंञ्जयां वृत्तिमाश्रयिष्यन्ति सत्कृताः ॥ ३७ 


जना; ॥ 


वेदपारगे प्रलीने च पाषण्डाळ्ये ततो जने । 
अधर्मवृद्धा लोकानामल्पमायुर्भविष्वति ॥ ३९ 
अझास्त्रविहित घोरं तप्यपानेघु ले तप: । 
नरेषु नृपदोधेण बाल्ये मृत्युर्भविष्यति ॥ ४० 









LT 


आत्मघात करेंगे॥ २५ ॥ कल्लियुगर्मे असमर्थ लोग सुख 
और आनन्दके नष्ट हो जानेसे प्रायः सर्वदा दुर्भिक्ष तथा 
फेवा ही भोगेंगे ॥ ३६ ॥ करके आनेचर रोग बिना स्जान 
किये ही भोजन करेंगे, आग्नि, देवता और अतिथिका पूजन 
न करेंगे और न पिण्डोदक क्रिया ही करेंगे ॥ २७ ॥ 

उस समयकी खियाँ विषयलोळप, छोटे झारीरचाली, 
अति भोजन करनेवाली, अधिक सन्तान पैदा करनेवाली 
और मन्दभाग्या होंगी।३८॥ वे दोनों हाथोंसे सिर 
खुजलाती हुई अपने गुरुजनों और पतियोके आदेदाका 
अनादरपूर्वक खण्डन करेंगी॥ २६ ॥ कलियुगकी खनियाँ 
अपना ही पेट पालनेम तत्पर, क्षुद्र चित्तवाली, शारीरिक 
जाँचसे हीन तथा कटु और मिथ्या भाषण करनेवाली 
होंगी ॥ ३० ॥ उस्र समयकी कुलाङ्गनाएं निरन्तर दुरित 
पुरुषोंकी इच्छा रखनेवाली एलं दुराचारिणी होंगी तथा 
पुरुषोके साथ असदूच्यबहार करेंगी ॥ ३१ ॥ 
ब्ह्मचारिगण वैदिक ब्रत आदिसे हीन रहकर हो 


वेदाध्ययन करेंगे तथा गृहस्थगण न तो हवन करेंगे और न 


सत्पाचको उचित दान ही टंग ३३ ॥ वानप्रस्थ [ वनके 
कन्द-मूलादिको छोड़कर ] आभ्य भोजनको स्वीकार करेंगे 
ओऔर संन्यासी अपने मित्रादिके खेह-बन्धनमें ही बैंधे 
रहेंगे ॥ ३३ ॥ 

कलियुगके आनेपर राजालेग प्रजाकी रक्षा नहीं करेंगे, 
बल्कि कर लेनेके बहाने प्रजाका ही धन छौनेंगे ॥ ३४ ॥ 
उस समय जिस-जिसके घास जहुत-से हाथी, घोड़े और 
रथ होंगे यह-वह हो राजा होगा तथा जो-जो इझक्तिहीन 
होगा खह-बह ही सेवक होगा ॥ ३५॥ सैझ्यगण 
कृचि-लाणिज्यादि आपने कर्माको छोइकर शिल्पकारी 
आदिसे जीवन -निर्खाह करते हुए झुद्रवृत्तियोमें ही लग 
जायेंगे ॥ ३६ ॥ आश्रमादिके चिह्वसे रहित अधम शुद्रगण 


| संन्यास लेकर भिक्षावृत्तिमें तत्पर रहेंगे और स्मेगोंसे 


सम्मानित होकर पाषण्ड-यृत्तिका आश्रय लैँगे॥ ३७॥ 
प्रजाजन दुर्भिक्ष और करकी पीड़ासे अत्यन्त उपद्रवयुक्त 
और दुःखित होकर ऐसे देशमै चले जायैगे जहाँ गेहूँ और 
जॉकी अधिकता होगी ॥ ३८ ॥ 

उत्त समय बेदमार्गका लोप, मनुष्योंमें पाषण्डकी 
प्रचुरता और अधघर्मकी वृद्धि हो जानेसे प्रजाकी आयु 
अल्प हो जायगी॥ ३९॥ लोगोंके शास्त्रविरुद्ध 
घोर तपस्या करनेसे तथा राजाके दोषसे प्रजाओंकी 
बाल्यावस्थामें मृत्यु होने लगेगी ॥ ४० ॥ 
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भविता योषितां सूतिः पञ्चषद्सप्रवार्चिकी । 
नवाष्ट्रद्गवर्षाणां मनुष्याणां तथा कलौ ॥ ४१ 
पलितोद्भवश्च भविता तथा द्वादशवार्षिक: । 
नातिजीवति वै कञ्चित्कलौ वर्षाणि विंशतिः ॥ ४३ 
अल्पप्रज्ञा वृथालिङ्गा दुषटान्तःकरणाः कलौ । 
अतस्ततों जिनङ्क्यन्ति कालेनाल्पेन मानवा: ॥ ४३ 
यदा यदा हि मैत्रेय हानिर्धर्मस्य लक्ष्यते । 
तदा तदा कलेर्वद्धिरनुमेया वित्रक्षणैः ॥ ४४ 
यदा यदा हि पाषण्डवृद्धिमँत्रिय लक्ष्यते । 
तदा तदा कलेव॑द्धिरनुमेया महात्मभिः ॥ ४५ 
यदा यदा सतां हानिर्वेदमार्गानुसारिणाम्‌ । 


तदा तदा कलेर्वद्धिरनुपेया विचक्षणैः ॥ ४६ 


प्रारम्भाश्चावसीदन्ति यदा धर्मभृतां नृणाम्‌ । 
तदानुमेयं प्राधान्यं कलेमैत्रिय पण्डितैः ॥ ४७ 
यदा यदा न अज्ञानामीश्चरः पुरुषोत्तम: । 
इज्यते पुरुषैर्यज्ञेस्तदा ज्ञेयं कलेर्बलम्‌॥ ४८ 
न प्रीतिर्वेदल्ादेषु पाषण्डेषु यदा रतिः । 
कलेवृँद्धिस्तदा प्राज्ञैरनुमेया विचक्षणौः ॥ ४९ 
कलौ जगत्पतिं विष्णुं सर्व्नष्टारमीश्चरम्‌ । 
नार्चयिष्यन्ति 'पैत्रेय पाषण्डोपहता जना: ।। ५० 
किं देवैः कि हिजैवेदै: कि झोच्ेनाम्बुजन्मना । 
इत्येवं विप्र वक्ष्यन्ति पाषण्डोपहता जना: ॥ ५१ 
स्वल्पाम्बुवृष्टि: पर्जन्यः सस्यं स्वल्पफल तथा । 
फल तथाल्पसारं च विप्र प्राप्ते कलो युगे ॥ ५२ 
शाणीप्रायाणि वस्राणि झमीप्राया महीरुहाः । 
शूद्रप्रायास्तथा वर्णा भविष्यन्ति कलौ युगे ॥ ५३ 
अणुघ्रायाणि धान्यानि अजाप्रायं तथा पयः । 
भविष्यति कलौ प्राप्ते ह्योशीरं चानुलेपनम्‌ ॥ ५४ 
श्श्नूश्नशुरभूयिष्ठा गुरवश्च नृणां कलौ । 
इयालाद्या हारिभार्याश्च सुहदो मुनिसत्तम ॥ ५५ 
कस्य पाता पिता कस्व यथा कर्मानुग: पुमान्‌ । 
इति चोदाहरिष्यन्ति श्वशुरानुगत्ता नराः ॥ ५६ 


कलिमें पाँच-छ: अथवा सात वर्षकी खो और आठ- 
नौ या दस वर्षके पुरुषेकि ही सन्तान हो जायगी ॥ ४१ ॥ 
बारह खर्षकी अवस्थामें ही लोगोंके बाल पकने लगेंगे 
और कोई थी व्यक्ति चीस वर्षसे अधिक जीवित न 
रहेगा ॥ ४२ ॥ कलियुगमें लोग मन्द-चद्धि, व्यर्थ चिह्न 
धारण करनेवाले और दुष्ट चित्तवाले होंगे, इसलिये चे 
अल्पकालपें ही नष्ट हो जायेंगे ॥ ४३ ॥ 

हे मैत्रेय ! जब-जब धर्मको अधिक हानि दिखलायी 
दै तभी-तभी बुद्धिमान्‌ मनुष्यको कलियुगकी सुद्धिका 
अनुपान करना चाहिये ॥ डंड ॥ हैं मैत्रेय ! जय-जब 
पाषण्ड बढ़ा हुआ दीखे तथी-तभी मह्यत्माओंको 
कलियुगकी चाधि सापझनी चाहिये ॥ ४५॥ जब- 
जय वैदिक मार्गका अनुसरण करनेनाले सत्पुरुषोंका 
आभाव हो ततभी-तभी बुद्धिमान्‌ मनुष्य कलिकी वृद्धि हुई 
जाने ॥ ४६ ॥ हे मैत्रेय ! जब धर्मात्मा पुरुषोंके आरम्भ 
किये हुए कार्योमें असफलता हो तब पण्डितजन 
कलियुगको प्रधानता समजे ॥ ४७॥। जज-जव सकि 
अधीधर भगवान्‌ पुरुषोत्तमका लोग यज्ञोड्रारा यजन न करें 
तब-तब करिका प्रभाव हो समझना चाहिये ॥ ४८ ॥ जब 
वेद-बादमें प्रोतिका अभाव हो और पाषण्डमें प्रेम हो तब 
बुद्धिमान प्राज्ञ पूरुष कािखुगको बढ़ा हुआ जानें ॥ ४९ ॥ 

हे मैत्रेय ! कलियुगमें लोग पाषण्डके वशोभूत हो 
जानेसे सबके रचयिता और प्रभु जगत्पति भगवान्‌ 
विष्णुका पूजन नहीं करेंगे ॥ ५० ॥ हे विप्र ! उस समय 
लोग पाषण्डके चझीभूत होकर कड़ेंग-- इन देव, 
द्विज, वेद और जसे होनेसाले झौचादिमें क्या रखा 
है ?' ॥ ५१॥ हें विप्र! कलिके आनेपर चाष्ट अल्प 
जळाली होगी, खेती थोडी उपजवाली होगी और 
'फल्त्रदि अल्प सास्युक्त होंगे ॥ ५२ ॥ कल्लियुगमें प्रायः 
सनके बने हुए सबके वस्त्र होंगे, अधिकतर दामीके वृक्ष 
होंगे और चारों वर्ण बहुधा शुद्धवत्‌ हो जायँगे ॥ ५३ ॥ 
कलिके आतेपर धान्य अत्यन्त अणु होगे, प्रासः 
बक्ररियोंक्ा ही दूध मिलेगा और उशीर (खस) ही 
एकमात्र अनुलेपन होगा ॥ पड ॥ 

हे मुनिश्नेष्ठ ! कलियुग सास और ससुर ही लोगोंके 
गुरुजन होंगे और इदयहारिणी भार्यो तथा सालै ही सुद्दद्‌ 
होंगे ॥ ५५ ॥ हग अपने ससुरके आनुगामी होकर कहेंगे 
कि 'ज्ैन किसका पिता है और कौन किसकी माता; सन 
पुरुष आपने कर्मानुसार अत्ते मरते रहते हैं ॥ ५६ ॥ 
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बाङ्गनःकायजैदोषिरभिभूताः पुनः पुनः । 


उस समय आल्पलयुड्ि पुरुष बारम्बार बाणी, मन और 


नराः पापान्यनुदिनं करिष्यन्त्यल्पमेधसः ॥ ५७ | शरीरादिके दोषोंके वशीभूत होकर प्रतिदिन पुनः-पुनः 


निस्सत्त्वानामशौचाना निह्ठीकाणा तथा नृणाम्‌। 
यद्ाददु: साय तत्सर्व कलिकाले भविष्यति ॥ ५८ 
निस्स्वाध्यायवघद्कारे स्वधास्वाहावितर्जिते । 
तदा प्रविरलो धर्म: क्रचिल्लोके निवत्स्यति ॥ ५९ 


तत्राल्पेनैव यल्लेन पुण्यस्कन्धपनुत्तमम्‌ । 


पापकर्म करेंगे ॥ ५३॥ शक्ति, शौच और लज्जाहीन 
पुरुषोंको जो-जो दुःख हो सकते है ळलियुग्मे ले सभी दुःख 
उपस्थित होंगे ॥ ५८ ॥ उस समय संसारके स्वाध्याय और 
चषटूकारसे होन तथा स्वधा और स्वाह्मसे वर्जित हो जानेरो 
कहीं-कहीं कुछ-कुछ धर्म रहेगा ॥ ५९ ॥ किंग कळियुगमे 
मनुष्य थोड़ा-सा प्रयत्न करनेसे ही जो अत्यन्त उत्तम 
पुण्यराहि प्राप्त करता है जही सत्ययुगमें महान्‌ तपस्यासे 


करोति यं कृतयुगे क्रियते तपसा हि सः ॥ ६० | प्राप्त किया जा सकता है ॥ ६० ॥ 
इति श्रीविष्णुपुराणे ष्रेंज्दो प्रथमोऽध्याय ॥ १ ॥ 


य ह. ब 
दूसरा अध्याय 
श्रीव्यासजीद्वारा कलियुग, शूद्र और स्ल्रियोंका महत्त्व-वर्णन 


श्रीपरादार उवाच 
श्राह महाबुद्धिर्यदनैव हि वस्तुनि । 
तच्छूयतां महाभाग गठतों मम तत्त्वत: ॥ 
कप्र्मिन्कालेजल्पकों धर्मो ददाति सुमहत्फलम्‌ । 
मुनीनां पुण्यवादोऽभूत्कैश्चासौ क्रियते सुखम्‌ ॥ 
सन्देहनिर्णयार्थाय वेदव्यासं महामुनिम्‌ । 
ययुस्ते संशय प्रष्टुं मैत्रेय मुनिपुङ्खवाः ॥ 
ददृशुस्ते मुनिं तत्र जाह्लीसलिले द्विज । 
वेदव्यासं महाभागमर्द्धस्ार्त सुत्तं मम ॥ 
ख्रानावसानं ते तस्य प्रतीक्षन्तो महर्षय: । 
तस्थुस्तीरै महानद्यास्तरुषण्डमुधा्रिताः ॥ 
मञ्नोऽश्च जाह्वन्रीतोयादुस्थायाह सुतो मम । 
शूत्रस्साघु: कलिससाधुरित्येलं धृण्वततों घच: ॥ 
तेषां मुनीनां भूयश्च ममज्न स नदीजले । 
साधु साध्विति चोर्याय सदर धन्योऽसि चाब्रवीत्‌ ॥ 


निमग्नश्ष समुत्थाय पुनः प्राह महामुनिः । 
योषितः साधु धन्यास्तास्ताभ्यो धन्यतरोऽस्ति कः ॥ 





श्रीपराञ्ञरजी कोले-हे महाभाग ! इसी विघयमें 


महामति व्यासदेवने जो कुछ कहा है वह मैं यथावत्‌ वर्णन 
| कर्ता हुँ, सुनो ॥ १ ॥ एक खार मुनियाँमै [परस्पर] 


पुण्यके विषयमें यह वार्तालाप हुआ कि "किस समयमे 
थोड़ा-सा पुण्य भी महान्‌ फल देता है और कौन उसका 
सुखपूर्वक अनुष्ठान कर सकते हैं ?' ॥ २ ॥ हे मैत्रेय ! वे 
समस्त मुनिश्रेष्ट इस सन्देहका निर्णय करनेके शिसे 
महामुनि व्यासजीके पास यह प्रश्न पूछने गये ॥ ३ ॥ हे 
ङ्किज ! जहाँ पहुँचनेपर्‌ उन मुनिजनोंने मेरे पुज महाभाग 
व्यासजाकों गङ्गाजीरें आधा सान किये देखा ॥ ४ ॥ ते 
महर्षिगण व्यासजीके स्नान कर चुकनेकी प्रतौक्षामें उस 
महानदीके तरपर चुक्षोके तले बैठे रहे ॥ ५ ॥ 


उस समय गङ्गाजीमे डूबको लगाये मेरै पुत्र ज्यासने 


| जलसे उठकर उन मुनिजनोंके सुनते हुए 'कळियुग ही ओए 


है, शुद्र ही शैष्ठ है' यह वचन कहा । ऐसा कहकर उन्होंने 
फिर जलमें गोता छगाया और फिर उठकर कहा-- 
"ट्ट ! तुप ही ओह हो, तुम ही धन्य हो” ॥ ६-७ ॥ यह 
कहकर ने महामुनि फिर जळमें मम हो गये और फिर खड़े 
होकर बोले" सिमनयाँ ही साधु है, चे ही धन्य हैं, उनसे 
अधिक धन्य और कौन है 7” ॥ ८ ॥ 


रेड 





ततः स्त्रात्वा यथान्यायमायान्तं च कृतक्रियम्‌ । 


श्रीयिष्णुपुराण 


(अश्र 





तदनन्तर जब मेरे महाभाग पुत्र ज्यासजी स्नान करनेके 


उपतस्थुर्महाभागं मुनयस्ते सुतं मम ॥ ९ | अनन्तर नियमानुसार नित्यकर्मसे निवृत्त होकर आये तो ते 


कुतसंबन्दर्नाश्ाह कृतासनपरिग्रहान्‌ । 
किमर्थमागता यूयमिति सत्यवतीसुतः ॥ १० 
तमूचुः संशयं प्रष्टुं भवन्तं बयमागताः । 
अलं तेनास्तु तावन्नः कथ्यतामपरं त्वया ॥ १९ 
कलिस्साध्विति यत्रोक्तं शद्रः साध्विति योषितः । 
यदाह भगवान्‌ साधु धन्याश्चेति पुनः पुनः ॥ १२ 
तत्सर्व श्रोतुमिच्छामो न चेद्‌ गुहा महामुने । 
तत्कथ्यतां ततो हत्त्थं पृच्छामस्त्वां प्रयोजनम्‌ ॥ १३ 
परादा उचाच 
इत्युक्तो मुनिभिर्व्यास: प्रहस्येदमथान्रचीत्‌ । 
श्रूयतां भो मुनिश्रेष्ठा यदुक्तं साधु साध्विति ॥ १४ 
श्रीव्यास उवाच 
यत्कृते दह्मभिर्वर्षस्लेत्रायाँ हायनेन तत्‌ । 
द्वापरे तच मासेन हाहोरात्रेण तत्कलो । १५ 
तपसो ब्रह्मचर्यस्य जपादेश्ष फलं द्विजाः । 
प्राप्रोति पुरुषस्तेन कळिस्पाध्विति भाषितम्‌ ॥ १६ 
ध्यायन्कृते यजन्यजैखेतायां द्वापरे्चयन । 
यदाप्नोति तदाप्रोति कलो संकोर्त्य केशवम्‌ ॥ १७ 
धर्मोत्कर्षमतीवात्र प्राप्रोति पुरुषः कलो । 
अल्पायासेन धर्मज्ञास्तेन तृष्टोःस्म्यह कळे: ॥ ९८ 
ब्रतचर्थापौर्ग्राह्मा वेदा: पूर्व द्विजातिभिः । 
ततस्स्वधर्मसम्परापर्यष्टव्यं विधिवद्धनैः ॥ १९ 
प्न न यतन कह बज च हिजन्मनाम । 
पतनाय तत्तो भाव्यं तैस्तु संयमिभिस्सदा ॥ २० 
आसम्यक्करणे दोषम्तेषां सवेषु वस्तुषु । 
भज्यपेयादिकं चेषां नेच्छाप्राप्तिकर ह्विजाः ॥ २१ 
पारतन्त्यं समस्तेषु तेषां कार्येषु वै यतः । 
जयन्ति ते निजाँल्लोकाऱ्छेदोन महता द्विजाः ॥ २२ 








मुनिजन उनके पास पहुँचे ॥ ९ ॥ वहाँ आकर जब वे 
यथायोग्य अभि्रादनादिके अनन्तर आसनोंपर बैठ गये तो 
सत्यवत्तीनन्दन व्यासजीने उनसे पूछा--“आपलोग कैसे 
आये हैं 7'' ॥ १० ॥ 

तब मुनियौनि उनसे कहा--“हमलोग आपसे एक 
सन्देह पृछनेके लिये आये थे, कित्‌ इस समय उसे तो जाने 
दीजिये, एक और खात हमें बतलाइये ॥ ११ ॥ भगखन्‌ ! 
आपने जो खान करते समय कई जार कड़ा था कि 
'कलियुग हो श्रेष्ठ है, शू हो श्रेष्ठ हैं, खनियाँ हो साधु 
और धन्य हैं, सो ज्या बात है ? हम यह सम्पुर्ण विषय 
सुनना चाहते हैं । हे महामुने ! यदि गोपनीय न हो तो 
कहिये । इसके पीछे हम आपसे अपना आन्तरिक सन्देह 
पूछेंगे” ॥ १२-१३ ॥ 

अपराबारजी बोले मुनियोके इस प्रज्वर पूछनेपर 
स्यासजीने हेसते हुए कहा-- हि सुनिश्चेष्ठो ! मैंने जो इन्हें 
बारम्बार साधु-साधु कहा धा, उसका कारण सुनो ' ॥ १४ ॥ 

श्रीव्यासजी खौले-हे द्विजगण ! जो फल 
सत्ययुगमें दस वर्ष तपस्या, ब्रह्मचर्य और जप आदि 
करनेसे मिलता है उसे मनुष्य त्रेतामें एक वर्ष, द्वापरमें 
एक मास और कलिसुगमें केवळ एक दिन-रातमें प्राप्त 
कर लेता है, इस कारण हो मैने कालियुगको श्रेष्ट कहा 
हे ॥ १५-१६ ॥ जो फल सत्ययुगे ध्यान, नेतागें 
यज्ञ और द्वापरमें देवार्चन करनेसे प्राप्त होता है वही 
कल्ियुगमें श्रीकृष्णचन्द्रका नाम-कीर्तन करनेसे मिल 
जाता है ॥ १७॥ हे धर्मज्ञणण ! कळियुगणे घोडे-से 
परिश्रमसे ही पुरुषको महान्‌ धर्मकी प्राप्ति हो जाती है, 
इसीलिये मैं कल्युगसे अति सन्तुष्ट हूँ॥ ६८ ॥ 

[अब शुद क्यों श्रेष्ठ हैं, यह बतलाते हैं] द्विजातियोंको 
पहले ज्रहाचर्यव्रतका पालन करते हुए वेदाध्ययन करना 
पड़ता है और फिर स्वघर्माचरणसे उपार्जित धनके द्वारा 
विधिपूर्वक यज्ञ करने पड़ते हैं॥ १६ ॥ इसमें भी व्यर्थ 
वार्तालाप, व्यर्थ भोजन और व्यर्थ यज्ञ उनके पतनके 
कारण होते हैं; इसलिये उन्हें सदा संयमी रहना आवश्यक 
है ॥ २० ॥ सभी कार्पोंगे अनुचित (विधिके निपरीत) 
करनेसे उन्हें दोष लगता है; यहाँतक कि भोजन और 
पानादि भी खे अपने इच्छानुसार नहीं भोग सकते ॥ ३१ ॥ 
क्योंकि उन्हें सम्पूर्ण कार्योमे परतन्त्रता रहती हैं। हे 
द्विजगण ! इस प्रकार चे अत्यन्त क्लेडसे पुण्य- 


अन् २१ ] 


घा अंडा 


हरे पर 





ङ्किजञ्नुञ्ूषयैवैष पाकयज्ञाधिकारबान्‌ । 
निजाञ्जयति वै ल्लेकाञ्चछुद्रो धन्यतरस्ततः ॥ २३ 
भक्ष्याभक्ष्येषु नास्यास्ति पेयापेयेषु वै यतः । 
नियपो मुनिशार्दूलास्तेनासौ साध्वितीरित: ॥ २४ 
स्वघर्मस्याविरोधेन अ पर च ह सदा । 
प पात्रेषु यष्टव्यं च यथात्रिधि ॥ २५ 
तस्यार्जने महाङ्केशाः पालने च द्विजोत्तमाः । 
तथासद्विनियोगेन विज्ञातं गहनं नृणाम्‌॥ २६ 
एमन्यैस्तथा क्लेदौः पुरुषा द्विजसत्तमाः । 
लोकाखाजापत्यादिकान्क्रमात्‌ ॥ २७ 
योषिच्छुश्रूषणाऊर्त्त: कर्मणा मनसा गिरा । 
तद्धिता शुभमाप्रोति तत्सालोक्यं यतो द्विजा: ॥ २८ 
नातिक्केशेन महता तानेव पुरुषो यथा । 
तृतीयं व्याहृतं तेन मया साध्विति योषितः ॥ २९ 
एतदः कथित विप्रा यन्निमित्तमिहागताः । 
तत्पृच्छत यथाकामं सर्व वक्ष्यामि वः स्फुटम्‌ ॥ ३० 
ऋषयस्ते ततः प्रो्नुर्यत्रष्टव्यं महामुने । 
अस्मिन्नेव च तत प्रश्ने यथावत्कथिते त्वया ॥ ३९ 
औपराइाप उवाच 
ततः प्रहस्य तानाह कृष्णद्वैपायनो मुनिः । 
विस्मयोत्फुल्लनयनांस्तापसांस्तानुपागतान्‌ ॥ ३२ 
मयैष 'भवतो प्रश्नो ज्ञातो दिव्येन चक्षुषा । 
ततो हि व: प्रसङ्गेन साधु साध्विति भाषितम्‌ ॥ ३३ 
सबल्पेन हि प्रयलेन धर्मस्सिद्धयति सै कलो । 
नौरात्मगुणाम्भोभिः क्षालिताखिलकिल्बिषैः ॥ ३४ 
शूद्रैश्च द्विजशुभ्ुषातत्परैर्टिजसत्तमा: । 
तथा स्त्रीभिरनायासात्पतिशुश्रुवयैव हि॥ ३५ 
ततस्रितयमप्येततन्मम घन्यत्तरं मत्तम्‌॥ 
धर्मसम्पादने क्लेझों द्विजातीनां कृतादिषु ॥ ३६ 
भवद्धिर्यदभिप्रेतं तदेतत्कथितं मया । 
अपृष्टेनापि धर्मज्ञाः किमन्यत्क्रियतां द्विजा: ॥ ३७ 


ल्थेकॉकों प्राप्त करते हैं॥ २२ ॥ कितु जिसे केललः 
[ सन्तहीन ] पाक-यज्ञका ही अधिकार है वह शूर 
द्विजोकी सेवा करनेसे ही सादति प्राप्त कर लेता है, इसलिये 
वह अन्य जातियोंकी अपेक्षा धन्यत्तर है॥२३॥ हे 
मुतिझार्दूलो ! शुद्ठको भक्ष्याभक्ष्य अथवा पेयापेयका कोई 
नियम नहीं है, इसलिये मैंने उसे साधु कहा है ॥ २४ ॥ 

[ अब खिरयोंको किसलिये श्रेष्ठ कहा, यह बतक्ताते 
हैं-- ] पुरुषोंकों अपने धर्मानुकूळ प्राप्त किये हुए धनसे ही 
सर्वदा सुपात्रको दान और विधिपूर्वक यज्ञ करता 
चाहिये ॥ २५ ॥ हे द्विजोंत्तमगण ! इस द्वब्यके उपार्जन तथा 
रक्षणमें महान्‌ केश होता है और उसको अनुचित कार्यमे 
कूगानेसे भौ मनुष्योव्ते जो कष्ट भोगना पड़ता है वह मालूम 
ही है ॥ २६ ॥ इस प्रकार है ट्विजसत्तमों ! पुरुषणण इन तथा 
ऐसे ही अन्य कष्टसाध्य उपायोंसे क्रमशः प्राजापत्य आदि 
शुध छोकोंकों प्राप्त करते हैं ॥२७॥ किंतु स्त्रियां तो 
तन-मन-बचनसे पतिकी सेवा करनेसे ही उनकी 
हितकारिणी होकर पत्तिके समान शुभ लोकोंको अनायास ही 
प्राप्त कर लेती हैं जो कि पुरुषोंकों अत्यन्त परिअमसे मिलते 
हैं। इसीलिये मैंने तीसरी बार यह कहा था कि 'स्विया साधु 
है' ॥ २८-२९ ॥ “हे विप्रगण ! मैंने आपलोगोसे यह 
[ अपने साधुवादका रहस्य ] कह दिया, अब आप 
जिसलिये पधारे हे बह इच्छानुसार पूछिये । मै आपसे सब 
बातें स्पष्ट करके कह दुंगा” ॥ ३०॥ तब क्रषियोंने 
कहा हि महामुने ! हमें जो कुछ पूछना था उसका 
यथावत्‌ उत्तर आपने इसी प्रश्नमे दे दिया है । [ इसलिये 
अन हमें और कुछ पूछना नहीं है ] ॥ ३१ ॥ 

श्रीपराद्वारजी बोरे--तब मुनिबर कुष्णईपायनने 
विस्मयसे खिर हुए नेओोंबाळे उन समागत तपस्वियोंसे 
हँसकर कहा ॥ ३२ ॥ मैं दिव्य दृष्टिसे आपके इस प्रश्नको 
जान गया था इस्रीळिये मैने आपस्मेगोंके प्रसंगसे हो 
“साघु-साधु' कहा था॥ ३३॥ जिन 'पुरुषोने गुणरूप 
जलसे अपने समस्त दोष भो डाळे हैं उनके थोड़े-से 
प्रवल्लसै ही कलियुगमें घर्म सिद्ध हो जाता है ॥ ३४ ॥ 
हे द्विजभ्नेष्ठो ! झुद्रोको द्विजसेवापरायण होनेसे और 
स्त्रियॉको पिकी सेचामान्र करनेसे ही अनायास धर्मकी 
सिद्धि हो जाती है ॥ ३५॥ इसीलिये मेरे बिचारसे ये तीनों 
घन्यतर हैं, क्योंकि सत्ययुगादि अन्य तीन युगोंमें भी 
द्विजातियॉको ही धर्म सम्पादन करनेमें महान्‌ कडा उठाना 
पड़ता है॥ ३६॥ हे 'घर्मज्ञ ब्राह्मणो ! इस प्रकार 
आपलोगोंका जो अभिपष्राय था यह मैंने आपके बिना पूछे 


उश शषिन्गुपुरण  __[अ*३ झीविच्णुपुराण [अन्ड 





श्रीपराक्षर उवाच ही कह दिया, आय और क्या करूं ?'' ॥ ३७ ॥। 
ततस्सम्पूज्य ते व्यासं प्रवाशंसुः पुनः पुनः । श्रीपराशरजी rtd अगे व्यासजीका 
सथाऽऽगत्तं जम्मुर्व्यासोक्तिकृतनि न पूजनकर उनका चारम्बार अडाधशा का < कखनानुसार 
क्षमा ज ; श्या: ॥ ३८ | ^ यकर जहामि आये थे वहाँ चरे गये ॥ ३८ ॥ हे महाभाग 
भवतोऽपि महाभाग रहस्यं कथितं मया । पैत्रेयजी ! आपसे भी मैंने यह रहस्य कह दिया । इस अत्यन्त 
अत्पन्तदुष्टस्य कलेरयमेको महान्गुणः । दुष्ट कलियुगर्म यही एक महान्‌ गुज है कि इस युगने केवल 


मुक्तबन्धः कृष्णचन्द्रका नाम-संकीर्तन करनेसे ही मनुष्य परमपद प्राप्त 
कीर्तनादेव कृष्णस्य मुक्तबन्धः परं ब्रजेत्‌ ॥ ३९ | १ ३६॥ अब आफ्न ene 


यच्चाहं भवता पृष्टो जगतामुपसंहतिम्‌ । उपसँहार--प्राकृत प्रलय और अवान्तर प्रलयके विषयमें 
प्राकृतामन्तराळां च तामप्सेष बदामि ते ॥ ४० | पूछ था वह भी सुनाता हू ॥ ४० ॥ 
er 


इति विष्णुपुराणे षर्ठेंडो द्वितीयोऽध्यायः ॥ २ ॥ 


आ जीत उन्नम्य 
तीसरा अध्याय 
निमेषादि काछ-मान तथा नैमित्तिक प्रस्क्यका वर्णान 
श्रीपराद्रार उवाच आऔपराइारजी बोळे सम्पूर्ण प्राणियॉका प्राय 


सर्वेषामेव भूतानां त्रिविधः प्रतिसज्ञर: । नैमित्तिक, प्राकृतिक और आत्यन्तिक तीन प्रकारका होता 
नैमित्तिकः प्राकृतिकस्तथैवात्यन्तिको लयः ॥ १ | है ॥ १ ॥ उनमेंसे जो कल्पान्तं ब्राह्म प्रलय होता है बह 


जौ दो पराके अन्तमें होता है बह प्राकृत प्रलय कहलाता 
आत्यन्तिकस्तु मोक्षाख्यः प्राकृतो हिपराईकः ॥ २ | ई । २ ॥ 
पा श्रीमैत्रेय उवाच श्रीमैत्रेयजी खोले भगवन्‌ ! आप मुझे पणर्डको 
| भगबन्ममाचक्ष्व सया तु सः । संख्या बताइये, जिसको दूना करनेसे आाकृत प्रल्यका 
द्विगुणीकृतया ज्ञेयः प्राकृतः प्रतिसञ्चरः ॥ ३ | परिमाण जाना जा सके ॥ ३ ॥ 
औपरातार उवाच श्रीपरादारजी बोले--हैं द्विज! एकसे लेकर 
स्थानात्त्थान दशषगुणयेकस्मादण्यते दिज । क्रमञ्चाः दञ्ञगुण गिनते-गिनते जो 'आअठारहलो बार” गिनी 


जाली हैं बह संख्या परार्ध कहलाती है ॥ ४ ॥ हे द्विज ! 
तत्तोऽष्टादञ्पे भागे परार्द्धमभिधीयते ॥ ४ इस पराजी दूनी संख्यावाला प्राकृत अरव है, उस समय 


परार्द्धद्विगुणं यत्तु प्राकृतस्स लयो द्विज । यह सम्पूर्ण जगत्‌ आपने कारण आव्यक्तमें छीन हो जाता 
तदाव्यक्तेऽखिलँ व्यक्तं स्वहेतौ लयमेति वै ॥ ५ | है।। ५॥ मनुष्यका निमेष ही एक मात्रावारे अक्षरे 


निमेषो मानुषो याऽस मात्रा मात्राप्रमाणत: । उखारण-वग्रलके समान पारिपाणयाला होनेसे मात्रा 


: पञ्चदशभिः काष्ठा त्रिश्ात्काष्ठा कहलाता है; उन पन्द्रह निमेषोंकी एक काष्ठा होती हे और 
तैः * काहा कल्ला स्पृता ॥ ६ | तुस काष्ठाकी एक कला कही जाती है ॥ ६ || पन्द्रह कला 


नाडिका तु प्रमाणेन सा कला दश पञ्च च । एक नाहिकाका प्रमाण है । वह नाडियत्र साढ़े बारह पळ 
उन्मानेनाष्मसस्सा तु पलान्यर्द्धत्रयोदज्ञ ॥ ७ | तांबेके चने हुए जलके पात्रसे जानी जा सकतो हैं ॥ ७ ॥ 


कँ चायुपुराषामे इन अठारह संख्या ओके इस प्रकार नाम है पक, दस, दात, सहख, आयुत, नियुत, प्रयुत, अर्बुद, 
न्यर्दद, वृन्द, खर्व. निखर्न, रख, पदा, समुद्र, मध्य, अन्त, परार्ड । 


अः ह] 


मागधेन तु मानेन जलप्रस्थस्तु स स्मृतः । 
हेममाषैः कृतच्छिद्रश्तुर्भिअतुरङुलैः ॥ ८ 
नाडिकाभ्यामध दवाभ्यां मुहूर्तो द्विजसत्तम । 
अहोरात्र मुहूर्तास्तु त्रिंझन्मासो दिनैस्तथा ॥ ९ 
मासैद्वादशभिर्चर्षमहोरात्रं तु तद्दिवि। 
ज्रिभिर्वर्षशतैर्वषे वया चैवासुरद्विवाम्‌॥ १० 
तैस्तु ह्वादशसाहस्सैज्ञतुर्युगमुदाहतम्‌ । 
चतुर्खुगसहस्रं तु कथ्यते ब्रह्मणो दिनम्‌ ॥ ११ 
स कल्पस्तत्र मनवश्चतुर्दश महामुने । 
तदन्ते चैव मैत्रेय ब्राह्मो नैमित्तिको लय: ॥ १२ 
तस्य॒ स्वरूपमत्युप्न मैत्रेय गदतो मम । 
शृणुष्व प्राकृतं भूयस्तव वक्ष्याम्यहं लूवम्‌॥ १३ 
चतुर्युगसहस्रान्ते क्षीणप्राये महीतले । 
अनावृष्टिरतीसोग्रा जायते बातवार्षिकी ॥ १४ 
ततो यान्यल्पसाराणि तानि सत्त्वान्यशेफ्त: । 


क्षयं यान्ति मुनिश्रेष्ठ पार्थिवान्यनुपीडनात्‌ ॥ १५ 


ततः स भगवान्विष्णु रुद्ररूपधरोऽव्ययः । 
क्षयाय यतते कर्तृमात्मस्थास्सकलाः प्रजाः ॥ १६ 
ततस्त भगवान्विष्णुर्भानोस्सप्रसु रहिमघु । 
स्थितः पियत्येषाणि जलानि मुनिसत्तम ॥ १७ 
पीत्वाव्भासि समस्तानि प्राणिधूमिगतान्यपि । 
झोषं नयति मैत्रेय समस्तं पृथिवीतलम्‌ ॥ १८ 
समुद्रान्सरितः शौलनदीप्र्रवणानि च। 
पातालेषु च सत्तोस तत्सर्त नयत्ति क्षयम्‌ ॥ १९ 
तत्तस्तस्यानुभावेन तोयाहारोपवुंहित्ताः । 
त एव रश्मयस्साप् जायन्ते सप्त भास्कराः ॥ २० 
अधकश्षोध्व॑ च ते दीप्तास्ततस्पप्त दिवाकराः । 
दहन्त्यञ्ञेषं त्रैलोक्यं सपातालतलं द्विज ॥ २१ 
दहामान तु ते्दीपिल्ेलोक्यं द्विज भास्करैः । 
साद्रिनद्ार्णवाभोगं निम्लेहमभिजायते ॥ २२ 
ततो निर्दग्धवृक्षाम्बु त्रैलोक्यमखिलं क्विज । 
भवत्येषा च वसुधा कूर्मपृष्ठोपमाकृतिः ॥ २३ 


चहु अंबा 


Lil 


मगधटेजीय मापसे चह पात्र जलपरत्थ कहलाता है; 
उसमैँ चार अङुल छ लम्बी चार मासेकी सुवर्ण -वालाकास छिद्र 
क्रिया रहता र्‌ [ उसके छिद्रको ऊपर करके जलमें डुबो 
देनेसे जितनी देरमें वह पात्र भर जाय उतने ही समयको 
एक नाडिका समझना चाहिये ] ॥ ८ ॥ है द्विजसत्तम ! 


| ऐसी दो नाडिकाओंब्य एक मुहूर्त होता है, तीस मुहूर्तका 


एक दिन-शत होता है तथा इतने (तीस) ही दिन-गतका 
एक मास होता है ॥ ९ ॥ बारह मासका एक वर्ष होता है, 
देचलोकमें यही एक दिन-रात होता है । ऐसे तीन सौ साठ 
जपाचा देचताउगोंका एक सर्ष होता है ॥ १5 ॥ ऐसे बारह 
हजार दिज्य वर्षोका एक चतुर्युग होता है और एक हजार 
चतूर्युगका रह्माका एक दिन होता है ॥ ११ ॥ 

हे महामुने | यही एक कल्प है । इसमें चौदह मनु चीत 
जाते हैं । हे मैत्रेय ! इसके अन्तं झाका नैमित्तिक प्रलय 
होता है ॥ १२ ॥ हे मैत्रे ! सुनो, मैं उस नैमित्तिक प्रलयका 
अत्यन्त भयानक रूप वर्णन करता हुँ । इसके पीछे मै तुमसे 
प्राकृत प्रलयका भी वर्णन करूँगा ॥ १३॥ एक सहस्र 
चतुर्युण बीतनेपर जब पृथियी क्षीणप्राय हो जाती है तो सौ 
वर्षतक अति घोर अनावृष्टि होती है ॥ १४ ॥ हे मुनिश्रेष्ठ ! 
उस समय जो पार्थिव जीव अल्प शक्तिवाले होते हैं चे सब 
अनावष्टिसे पीड़ित होकर सर्वा नष्ट हो जाते हैं॥ १५॥ 
तदनन्तर, रुद्ररूपधारी अव्ययात्मा भगवान्‌ विष्णु संसारका 
क्षय करनेके लिये सम्पूर्ण प्रज्ञाको आपनेमें कीन का लेनेका 
प्रयल करते है ॥ १६ ॥ हे मुनिसत्तम ! उस समय भगवान्‌ 
विष्णु सूर्यकी सातौं किरणोंमें स्थित होकर सम्पूर्ण जलको 
सोख ठेते है ॥ १७ ॥ हे मैत्रेय ! इस प्रकार प्राणियों तथा 
पृथिवीके अन्तर्गत सम्पुर्ण जलको सोकर चे समस्त 
भूमण्डलको शुष्क कर देते हैं॥ १८ ॥ समुद्र तथा नदियॉमे, 
पर्वतोग सारिताओं और खोतोंमें तथा विभिन्न पात्ालोंमे 
जितना जल है वे उस सबको सुखा डालते हैं ॥ १९ ॥ तख 
भगलानके प्रभावसें प्रभावित होकर तथा जळपानसे पुष्ट 
होकर जे सातौं सूर्यरत्रिमयाँ सात सूर्य हो जाती हैं ॥ २० ॥ हे 


| द्विज ! उस समय ऊपर-नीचे सब और देदीप्यमान होकर वे 


सातों सूर्य पाताळपर्यन्त स्णूर्ण तिक्ोकीकों भस्म कर डालते 
है॥ २६ ॥ है द्विज ! उन प्रदीत्त भास्करोसे दग्ध हुई त्रिलोकी 
पर्वत, नदी और समुद्रादिके सहित सर्वधा नीरस हो जाती 
है॥ २२॥ उस समय सम्पूर्ण त्रिलोकीके वृक्ष और 
जरू-आदिके दग्ध हो जानेसे यह पृथित्री कछुणकी पीठके 
समान कठोर हो जाती है ॥ २३॥ 


४३९ 


ततः कालाग्रिस्द्रोऽसौ भूत्वा सर्वहरो हरिः । 
डोषाहिश्वाससम्धूतः पातालानि दहत्यधः ॥ २४ 
पातालानि समस्तानि स दग्ध्वा ज्वलनो महान्‌ । 
भूमिमभ्येत्य सकल बभस्ति वसुधातलम्‌ ॥ २५ 
भुवर्लोकं ततस्स स्वलॉक च सुदारुणः । 
ज्वालामालामहावर्तस्तत्रैई परिवर्तते ॥ २६ 
अम्बरीषमिवाभाति त्रैलोक्यमखिलं तदा । 
ज्वालावर्तपरीवारमुपक्षीणचराचरम्‌ ॥ २७ 
ततस्तापपरीतास्तु_ छोकह॒यनिवासिन: । 
कृताधिकारा गच्छन्ति महर्लोक महामुने ॥ २८ 
तस्मादपि महातापत्तप्ता लोकात्तत: परम्‌ । 
गच्छन्ति जनलोकं ते दशावृत्त्या परैषिणः ॥ २९ 
ततो दग्ध्वा जगल्सर्च रुठरूपी जनार्दनः । 
मुखनि:श्रासजान्पेघान्करोति मुनिसत्तम ॥ ३० 
ततो गजकुलूप्रख्यास्तडित्बन्तोऽतिनादिनः । 
उत्तिष्ठन्ति तथा व्योम्नि घोरास्संबर्तका घनाः ॥ ३१ 
केचिन्नीलोत्पलइ्यामा: केचित्कुपुदसब्रिभा: । 
धृप्रवर्णा घना: केचित्केचित्पीताः पयोधराः ॥ ३२ 
केचिट्रासभवर्णाभा लाक्षारसनिभास्तथा । 
केचिट्वडु्यसङ्काशा इन्रनीलनिभाः क्कि ॥ ३३ 
ञङ्ककुन्दनिभाश्चान्ये जात्यञ्जननिभाः परे । 
इन्द्रगोपनिभाः केचित्ततदि्ञास्िनिभास्तधा ॥ ३४ 
मनहिशलाभा: केचिठ्ठे हरितालनिभाः परे । 
चाषपत्रनिभाः केचितृत्तिष्ठन्ते महाधनाः ॥ ३५ 
केचित्पुरबराकारा: केच्तित्पर्वतसत्रिभाः । 
कूटागारनिभा्षान्ये केचित््थलनिभा घनाः ॥ ३६ 
महारावा महाकायाः पूरयन्ति नभःस्थलघ्‌ । 
पहासारांस्तपझिमतिभैरवम्‌ । 
शपयत््यस्तिलं विप्र त्रैलोक्यान्तरसिष्ठितम्‌॥ ३७ 
नष्टे चाझौ च सततं वर्षमाणा हाहर्निशम । 
प्रावयन्ति जगत्र्वमम्भोभिर्मुनिसत्तम ॥ ३८ 
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तन, सनको नष्ट करनेके छिये उद्यत हुए औहरि 
काताअिरुङ्गरूपसे शेषनागके गुखरो प्रकट होकर नीचेसे 
पाताखको जल्यना आरम्भ करते हैँ ॥ रड ॥ चह महान्‌ 
आमि समस्त पातालॉको जलाकर पृथिवीपर पहुँचता है 
और सम्पूर्ण भूतलको भस्म कर डालता है ॥ २५ ॥ तय 
यह दारुण अग्नि 'घुनर्लोक तथा स्वर्गलोको जलल डालता 
है और वह ज्वाला-समूहका महान्‌ आवर्त वहीं चक्कर 
लगाने लगता है ॥ २६॥ इस प्रकार अभ्रिके आवतोसे 
घिएकर सम्पूर्ण चराचरके नष्ट हो जानेपर समस्त त्रिलोकी 
एक तप्त कराहके समान प्रतीत होने लगती है ॥ २७ ॥ हे 
महामुने ! तदनन्तर अवस्थाके परिवर्तनसे परलोककी 
चाहवाले भूलोक और स्वर्गलोकर्गे रहनेबाले 
| मन्वादि | अधिकारिगण अझ्निज्चालासे सन्तप्त होकर 
पहर्तोकवते चले जाते हैं किन्तु यहाँ भी उस उम्र 
कालानलके महातापसे सन्तप्त होनेके कारण ये उससे 
बचनेके लिये जनलोकमें चले जाते हैँ ॥ २८-२९ ॥ 

हे मुनिश्रेष्ठ । तदनन्तर रुदरूपी भगवान्‌ लिए्णु सम्पूर्ण 
संसारको दग्ध करके आपने मुख -निःश्चाससे मेघोंको उत्पन्न 
करते हैं॥ ३०॥ तब विद्युते युक्त भयङ्कर गर्जना 
करनेवाले गजसमूहके समान बृहदाकार संवर्तक नामक 
घोर मेघ आकाञ्में उडते हैं ॥ ३१ ॥ उनमेंसे कोई मेख 
नील कमलके समान इसामखर्ण, कोई कुमुद-कुसुमके 
समान श्वेत, कोई धुप्नवर्ण और कोई पीतवर्ण होते 
हैं॥ ३२॥ कोई गधेके-से वर्णवाळे, कोई लाखके-से 
रङ्गवाले, कोई वैड़र्य-मणिके समान और कोई इन्दनीळ- 
मणिके समान होते है. ॥ ३३ ॥ कोई शङ्क और कुन्दके 
समान खैत-चर्ण, कोई जाती ( चमेली) फे समान ठज्ज्यल 
और कोई कज्जहफे समान झयापवर्ण, कोई इन्द्रगोपके 
समान रक्तवर्ण और कोई मयूरके समान विचित्र चर्णवाले 
होते हैं॥ इड ॥ कोई गेरूके समान, कोई हरिताळके 
समान और कोई महामेघ, नीळ-कण्ठके प्के समान 
स्क्कवाले होते है॥ ३५॥ कोई नगरके समान, कोई 
पर्वतके समान और कोई कूटागार ( गृहकिङ्रोष) के समान 
बहदाकार होते हैं तथा कोई पृथिवीतलके समान विस्तृत 
होते हैं॥ ३६॥ जे घनघोर झाब्द करनेत्राले महाकाय 
मैघगण आकादझाको आच्छादित कर रेते हैं और 
मूसल्ताभार जरू खरसाकर त्रिलोकब्यापी भयङ्कर अग्निको 
शान्त कर देते है ॥ ३७॥ हे मुनिश्रेष्ठ ! अमिके नष्ट हो 
जानेपर भी आहर्निदा निरन्तर खरसते हुए ले मेघ सम्पूर्ण 


cB, जति निजि... त... 
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धाराधिरतिमात्राभिः प्रावयित्वाखिलं भुवम्‌ । 


भुवलोंकि तथैवोर्ध्वं प्रायन्ति हि ते द्विज ॥ ३९ | स्थूल धाराओंसे भूर्लोकको जलें डुबोकर वे 


अन्धकारीकृते लोके नष्टे स्थावरजङ्गमे । 


जगतको जलमें डुबो देते हैं॥ ३८ ॥ हे द्विज ! अपनी अति 
मुबलक तथा 
उसके भी ऊपरके लोकोको भी जलमग्न कर देते हैँ ॥ ३९ ॥ 
इस प्रकार सम्पूर्ण संसारके अन्धकारमय हो जानेपर तथा 


वर्षन्ति ते महामेघा वर्षाणामधिकं झतम्‌ ॥ ४० च स्थाचर-जङ्गम जौवोकि नष्ट हो जानेपर भी वे महामेघ 


एवं भवति कल्यान्ते समस्तं मुनिसत्तम । 


वर्षसे अधिक कालतक खरसते रहते हैं ॥ ४० ॥ हे 
मुनिश्रेष्ठ ! सनातन परमात्मा बामुदेवकै माहात्म्यसे 


वासुदेवस्थ माहात्व्यान्नित्यस्य परमात्मनः ॥ ४१ | कल्यान्तमे इसी प्रकार यह समस्त निप्तत्र होता है ॥ ४१ ॥ 
क न न 
इति श्रीविष्णुपुराणे षष्ठेंऽो तृतीयोऽध्यायः ॥ ३ ॥ 


चौथा अध्याय 

प्राकृत अल्यका वर्णन 
पराशर उवाच श्रीपरापारजी खोले--हे महामुने! जब जल 
सप्नर्षिस्थानमाक्रम्य स्थितेऽ्भस्ति महामुने । सप्तर्षियोंके स्थानको भी पार कर जाता है तो यह सम्पूर्ण 


एकार्णव॑ भवत्येतलैलोक्यमखिले तत: ॥ १ 
मुखनिःश्चासजो विष्गोर्वावुस्ताञ्जलदास्ततः । 
नाशयन्वाति मैत्रेय वर्षाणामपरं डातम ॥ २ 
सर्वभूतमयोउचिन्त्यो भगवान्धूतभ्रावनः । 


अनादिरादिर्बिश्वस्य पीत्वा वायुमशषेषतः ॥ ३ 


एकार्णवे ततस्तस्मिञ्छछेषशय्यागतः प्रभुः । 
ब्रह्मरूपधरशशेते 
| 


जनत््रेकगतैस्सिद्धैस्सनकादयैरभिष्टुतः 
ब्रह्मलोकगतैश्चैव चिक्त्यमानो मुमुक्षुभिः ॥ ५ 


आत्ममायामयीं दिव्यां योगनिद्रां समास्थितः । 


आत्मार्न वासुदेवाख्यं चिन्तयन्मथुसूदन: ॥ ६ 


एष नैमित्तिको नाप मैत्रेय प्रतिसञ्जारः । 


निमित्तं तत्र यच्छेते ब्रहारूपधरो हरिः॥ ४ 


यदा जागर्ति सर्वात्मा स तदा चेष्टते जगत्‌ । 


निमीलत्येतदखिलं मायादाय्यां गतेच्युते ॥ ८ 


प्मयोनेर्दिने यत्तु चतुर्युगसहस्रबत्‌ । 
एकार्णसीकृते लोके ताचती रात्रिरिष्यत्ते। ९ 


भगवानादिकृद्धरिः ॥ ४ 


चिलोकी एक महासमुद्रके समान हो जाती है ॥ १॥ हे 
पैत्रेय ! तदनन्तर, भगवान्‌ विष्णुके मुख-नि:शाससे प्रकट 
हुआ वायु उन मेषोंको नष्ट करके पुनः सौ वर्षतक चरता 
रहता है॥२॥ फिर जनलोकनिवासी सनकादि 


सिद्धगणसे स्तत और बहालोकको प्राप्त हुए गुपुक्षुओोसे 


ध्यान किये जाते हुए सर्वभूतमय, अचिक्ष्य, अनादि, 
जगतके आदिकारण, आदिकर्ता, भूतभावन, मधुसूदन 
भगवान्‌ हरि विश्वके सम्पूर्ण बायुकों पीकर अपनी दिव्य- 
मावारूपिणी योगनिद्वाका आश्रय के आपने यासुदेब्रात्मक 
स्वरूपका चिन्तन करते हुए उस महासमुद्रमें रोषञस्यापर 
शयन ऋरते हैं । ३-६ ॥ हे मैत्रेय ! इस प्रलयके होनेमें 
खरह्मारूपधारी भगवान्‌ हिका दायन करना ही निमित्त है; 
इसलिये यह नैमित्तिक प्रलय कहलाता है ॥ ७॥ जिस 
समय सर्वात्मा भगवान्‌ विष्णु जागते रहते हैं उस सपय 
सम्पूर्ण संसारी चेष्टाऐ होती रहती हैं और जिस समय वे 
अच्युत मायारूपी दाव्याफर सो जाते हैं उस समय संसार 
भी कीन हो जाता है ॥ ८ ॥ जिस प्रकार ब्रह्माजीका दिन 
एक हजार चतुूर्यगका होता हे उसी प्रकार संसारकै 
एकार्णबरूप हो जानेपर उनकी रात्रि भी उतनी ही बडी होती 


इडे 
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ततः प्रखुद्धो रात्र्यन्ते पुनस्पृष्टिं करोत्यजः । 
ब्रहास्वरूपधुम्विष्णुर्यधा ते कथित पुरा ॥ १० 
इत्येष कल्पसंहारोऽवान्तरप्रलयो द्विज । 
नैमित्तिकस्ते कथित: प्राकृतं शृण्वतः परम्‌ ॥ ११ 
अनावृष्ट्चादिसम्पर्कात््कृते संक्षालने मुने । 
समस्तेष्वेव लोकेषु पातालेष्ृस्तिलेषु च ॥ १२ 
पहदादेर्जिक्ारस्य जिहोषान्तस्य संक्षये । 
कृष्णोच्छाकारिते तस्मिनप्रवृत्ते प्रतिसञ्चरे ॥ १३ 
आपो ग्रसन्ति वै पूर्व भूमेर्गन्धात्मकं गुणम्‌ । 
आत्तगन्धा ततो भूमिः प्रलयत्वाय कल्पते ॥ १४ 
प्रणष्टे गन्धतन्मात्रे भवत्युर्वी जलात्मिका । 
आपस्तदा प्रवृद्धास्तु वेगवत्यो महास्वनाः ॥ १७ 
सर्वघापूरयन्तीदं तिष्टन्ति विचरन्ति च। 


है ॥ ९ ॥ उस रात्रिका अन्त होनेपर अजन्मा भगवान्‌ विष्णु 
जागते है और बह्मारूप घारणकर, जैसा तुमसे पहले कहा 
था उसी क्रमसे फिर सृष्टि रचते हैं ॥ ६७ ॥ 

हे हिज ! इस प्रकार तुमसे कल्यान्तमें होनेवाले 
नैमित्तिक एवं अवान्तर-प्रल्यका वर्णन किया । अब दूसरे 
पाकृत प्रलयका वर्णन सुनो ॥ ११ ॥ है मुने | अनावृष्टि 
आदिके संयोगसे सम्पूर्ण लोक और निखिल पातालोके 
नष्ट हो जानेपर तथा भगवदिच्छासे उस प्रलयकालके 
उपस्थित होनेपर जब महत्तत्वसे लेकर [ पृथिवरी आदि 
पक्ष ] विद्ोचपर्यन्त सम्पूर्ण चिकार क्षीण हो जाते हैं तो 
प्रथम जल पृथिवोके गुण गन्थको अपनेमें लीन कर लेता 
है । इस प्रकार गन्ध छिन लिये जानेसे प॒धिवीका र्य हो 
जाता है ॥ ६२--६४ ॥ गन्ध-तन्मात्राके नष्ट हो जानेपर 
पृथित्री जलमय हो जाती है, उस समय बड़े येगसे घोर 
ताब्द करता हुआ जल बढ़कर इस सम्पूर्ण जगतको ज्याम 
कर लेता है। यह जल कभी स्थिर होता और कभी बहने 


सलिळेनोर्मिमाठेन लोका व्याप्ता: समन्ततः ॥ १६ लगता है। इस प्रकार तरङ्गमालाओसे पूर्ण इस जलसे 


अपामपि गुणो यस्तु ज्योतिषा पीयते तु सः । 
नञ्यन्त्यापस्ततस्ताश्च॒ रसतन्यात्रसंक्षयात्‌ ॥ १७ 
ततश्चापो हतरसा ज्योतिषं प्राञ्चु्न्ति वै । 
अग्न्यवस्थे तु सरले तेजसा सर्वतो वृत्ते ॥ १८ 
स चाग्निः सर्वतो व्याप्य चादत्ते तज्जल तथा । 
सर्वमापूर्यतेऽत्िर्भिस्तदा जगदिदं दाने: ॥ १९ 
अर्चिर्भिस्संबृते तस्मिस्तियंगूर्ध्वमधस्तदा । 
ज्योतिघोऽपि परं रूपं वासुरत्ति प्रभाकरम्‌ ॥ २० 
प्रलीने च ततम्तस्मिन्वायुभूतेऽखिलात्मनि । 
प्रणष्टे रूपतन्मात्रे हतरूपो विभावसुः ॥ २१ 
प्रशाम्यति तदा ज्योतिर्वायुदॉधुयते महान्‌ । 
निरालोके तथा त्म्रेके वास्ववस्थे च तेजसि ॥ २२ 
त्तस्तु मूलमासाद्य वायुस्सम्मवमात्मनः । 
ऊर्ध्व चाधश्च तिर्यक दोधवीति दिशो दश ॥ २३ 
वायोरपि गुणं प्पर्शमाकाशो ग्रसते तत: । 
प्रशाम्यति ततो वायुः खं तु तिष्ठत्यनावृत्तम्‌ ॥ २४ 
अरूपरसमस्पर्शमगन्धं न च मूर्त्तिमन्‌। 
सर्वमापूरयच्चैव 


सम्पूर्ण लोक सब ओरसे ज्यास हो जाते हैं ॥ १५-१६ । 


| तदनन्तर जूके गूण रसको तेज अपनेमे लीन कर लेता 


है । इस प्रकार रस-तन्मात्राका क्षय हो जानेसे जळ भी नष्ट 
हो जाता है ॥ १७ ॥ लब रसहीन हो जानेसे जल ऑपिरप 
हो जाता है तथा अगिके सच ओर व्याप्त हो जानेसे जलके 
अग्रिमें स्थित हो जानेपर चह अग्नि सच और फैल्का 
सम्पूर्ण जलको सोख रेता है और धीरे-धीरे यह सम्पूर्ण 
जगत्‌ ज्वास्मसे पूर्ण हो जाता है ॥ १८-१९ ।! जिस समय 
सम्पूर्ण लोक ऊपर-नीचे तथा सब ओर अप्रि-दिखाओंसे 
व्याप्त हो जाता हे उस समय अमिके प्रकाशक स्वरूपको 
खायु डापनेमे लीन कर लेता है ॥ २० ॥ सबके प्राणस्तरूप 
उस चायुमें जन ऊमिका प्रकाशक रूप हवन हो जाता है तो 
कूप-तन्मावराके नष्ट हो जानेसे अम्नि रूपहीत हो जाता 
है॥ २१ ॥ उस समय संसारकै प्रकाशहीन और तेजके 
चायुमें लौन हो जानेसे अग्नि झान्त हो जाता है और अति 
प्रचण्ड वायु चलने गता है ॥ २२ ॥ तन अपने उद्भव- 
स्थान आकाइाका आभ्नय कर वह प्रचण्ड वायु ऊपर -नोचे 
तथा सन ओर दसो दिज्ञाओंपें बडे सेगसे चने रगा 
है ॥ २३ ॥ तदनन्तर वासुके गुण स्पर्शको आकाश लीन 
कर छेता है; तब खायु शान्त हो जाता है और आकाडा 
आबरणहोन हो जाता है ॥ २४ ॥ उस समय रूप, रस, 
स्पर्ी, गन्ध तथा आकारसे रहित अत्यन्त महान्‌ एक 


सुमहत्तत्प्रकाजञते ॥ २७ | आकाश ही सबको व्याप्त करके प्रकासित होता है ॥ २ ॥ 


अन] पष्ठ अंश ४३५ 
परिमण्डले च सुषिरमाकाशं शब्दलक्षणम्‌ । उस समय चारों ओरसे गोल, छिद्रस्वकूप, शाब्दलक्षण 
शब्दमात्रं तदाकाशं सर्समावृत्य तिप्ठति ॥ २६ | आकाश ही शेष रहता है; और वह शाब्दमात्र आकाश 


| सबको आच्छादित किये रहता हे ॥ २६॥ तदनन्तर, 
ततइ्शाब्दगुणं तस्य भूतादिर्ग्रसते पुनः । आव्त्रझके गुण दान्दको भूतादि मस लेता है । इस भूतादिमें 


ही एक साथ पञ्चभूत और इन्द्रियोंका भी लय हो जानेपर 
केवल अहकाराताक रह जानेसे यह तामस (त्तमःप्रधान) 
कहलाता है फिर इस भूतादिको भी [ सनत्वप्रधान होनेसे ] 
नुद्धिरूप महत्त्व ग्रस लेता है ॥ २७-२८ ॥ 
जिस प्रकार पृथ्वी और महत्तत्व ब्रह्माप्डके 
अन्तर्जगतूकी आदि-अन्त सीमाएँ हैं उसी प्रकार उसके 
बाह्य जगतक़ा भो हें ॥ २९ ॥ है महाचुद्धे ! इसी तरह जो 
सात आखरण ताये गये हैं वे सन भी प्रलयकालमें 
[ पूर्ववत्‌ पृथिवी आदि क्रमसे ] परस्पर (अपने-अपने 
कारणोंमें) छीन हो जाते है॥ ३० ॥ जिससे यह समस्त 
लोक व्याप्त है वह सम्पूर्ण भूमण्डर सालों द्वीप, सातौं 
समुद्र, सातों लोक और सकल पर्वतश्रेणियॉके सहित 
जलवे लीन हो जाता है ॥ ३१ ॥ फिर जो जलका आवरण 
है उसे आग्रि पी जाता है तथा अग्नि वायुमें और वायु 
आकाउामें लीन हो जाता है ॥ ३२ ॥ है द्विज ! आकाशको 
भूतादि {तामस अहंकार), भूत्तादिको महतत्व और इन 
सबक सहित महत्तत्वकों मूल प्रकृति अपनेमे लीन कर 
लेती है ॥ ३३॥ हे महामुने ! न्यूनाधिकसे रहित जो 
सत्त्वादि तीनों गुणॉकी साम्यावस्था है उस्तीको प्रकति कहते 
है; इसोळ नाम प्रधान भी है। यह प्रधान ही सम्पूर्ण 
जगतका परम कारण है ॥ ३४ ॥ यह प्रकृति व्यक्त और 
अव्यक्तरूपसे सर्चदची है । हे मैत्रेय ! इमीलिवे अव्यक्तमें 
व्यक्तरूप लीन हो जाता है ॥ ३७ ॥ 
इससे पृथक्‌ जो एक शुद्ध, अक्षर, नित्य और 
सर्वव्यापक पुरुष है बह भी सर्वभूत परमात्माका अंश ही 
हैं ॥ ३४ ॥ जिस सत्तामात्रस्वकूप आत्मा {देहादि संघात) 
से पृथक रइनेवार ज्ञानात्मा एव ज्ञातत्य सर्वेश्वरमें नार 
और जाति आदिकी कल्पना नहीं है बही सबका परम 
आश्रय परबद्य परमात्मा हैं और वहीं ईश्वर है । बह विष्णु 
ही इस अखिर विधरूपसे अवस्थित है उसको प्राप्त हो 
जानेपर योगिजन फिर इस संसारमै नहीं लोटते 
॥ ३७-३८ ॥ जिस व्यक्त और अव्यक्तस्वरूपिणी 
प्रकृतिका मैने वर्णन किया है चह तथा पुरुष--ये दोनों भी 
उस परमात्मापें हो लीन हो जाते हैं ॥ ३९ ॥ जह परमात्मा 
सबका आधार और एकमात्र आधीश्वर हैं; उसीका वेद 


भूतेन्द्रियेषु युगपद्धतादी संस्थितेषु वै। 
अभिमानात्मको होष भूत"ादिस्तामसस्स्पृतः ॥ २७ 
भूतादिं ग्रसते चापि महान्वै बुखिलक्षण: ॥ २८ 
उर्वी महाँश्च जगत: प्रान्तेऽन्तर्नाह्मातस्तश्चा ॥ २९ 
एवं सप्त महाबुद्धे क्रमात्मकृतयस्स्मृता: । 
प्रत्याहारे तु तास्सर्वाः प्रविज्वन्ति परस्परम्‌ ॥ ३० 
येनेटमावृततं सर्वमण्डमप्सु प्रलीयते । 
सप्नद्वीपमुद्रान्तं सप्ललोकं सपर्वतम्‌ ॥ ३१ 
उदकावरणं यत्तु ज्योतिषा पीयते त्तु तत्‌ । 
ज्योतिर्वांचौ लं याति यात्याकाश समीरण: ॥ ३२ 
आकाशं चैव भूतादिर्मसते तं तथा महान्‌ । 
महान्तमेभिसपहितं प्रकृतिर्ग्रसते हिज ॥ ३३ 
गुणसाम्यमनुङ्गि्तमन्यूने च महामुने । 
प्रोच्यते प्रकृतिर्हेतुः प्रधानं कारणे परम्‌ ॥ ३४ 
इत्येषा प्रकृतिस्पर्वा व्यक्ताव्यक्तस्वरूपिणी । 
व्यक्तस्वरूपमच्यत्ते तस्मान्धैत्रेय लीयते ॥ ३५ 
एकरशुद्धोऽक्षरो नित्यस्पर्वव्यापी तथा पुमान्‌ । 
सोञ्प्यंशस्पर्वभूतस्थ मैत्रेय परमात्मनः ॥ ३६ 
न सन्ति यत्र सर्वेशे नामजात्यादिकल्पना: । 
सत्तामात्रात्मके ज्ञेये ज्ञानात्मन्यात्मनः परे ॥ ३७ 
तबूहा परमं धाप परमात्मा स चेश्वरः । 
स विष्णस्सवमेवेदे यतो नावर्तते यतिः ।। ३८ 


प्रकृतिर्या पयाऽऽस्यात्ता व्यक्ताव्यक्तम्बरूपिणी । 
पुरूषश्चाप्युभावेत्तौ लीयेते परमात्मनि ॥ ३९ 


परमात्मा च सर्वेधापाधार: परमेश्वरः । 


विष्णुनामा स वेदेषु वेदान्तेषु च गीयते ॥ ४० 


श्रीविष्णुपुराण 


[ अन ५. 





च श्रीविष्णुणण__________________ अ" 
प्रवृत्त च निवृत्तं च द्विविधं कर्म वैदिकम्‌ । 
ताभ्यामुभाभ्यां इज्यते ॥ ४१ 


क्रग्यजुस्सामभिमर्शि: प्रवृत्तेरिज्यते ह्यसौ । 
यज्ञेश्वरो यज्ञपुमान्पुरुषै: पुरुषोत्तम: ॥ ४२ 
ज्ञानात्मा ज्ञानयोगेन ज्ञानपूर्त्तिः स चेज्यते । 
निकृत्ते योगिभिमर्गि चिष्णुर्मुक्तिफलप्रदः ॥ ४३ 
हस्वदीर्घपूतैर्यत्तु किञ्चिदस्वभिघीयते । 
यश्च वाचापतिषयं तत्पर्व विष्णुरख्ययः ॥ ४४ 
व्यक्तस्स एव चाव्यक्तस्स एव पुरुघोऽब्ययः । 
परमात्मा च विश्वात्मा विश्वरूपधरो हरिः ॥ ४५ 
व्यक्ताव्वक्तात्विका तस्मित्रकतिस्सम्प्रलीयते । 
पुरुषश्चापि मैत्रेय व्यापिन्यव्याहतात्मनि ॥ ४६ 
द्विपराद्धात्मकः काळ: कधितो यो मघा तब । 
तदहस्तस्य मैत्रेय विष्णोरीदास्य कथ्यते ॥ ४७ 
व्यक्ते च प्रकृतौ लीने प्रकृत्यां पुरुषे तथा । 
तत्र स्थिते निजा चास्य तत्ममाणा महामुने ॥ ४८ 
नैबाहस्तस्य न निशा नित्यस्य परमात्मनः । 
उपचारस्तथाप्येष तस्येशस्य द्विजोच्यते ॥ ४९ 
इत्येष तव मैत्रेय कथित: प्राकृतो लयः । 
आत्यन्तिकमथो त्रहान्निबोध प्रतिसञ्चरम्‌॥ ५० 


और वेदान्तोमे विष्णुनामसे वर्णन किया है ॥ ४० ॥ वैदिक 
कर्म दो प्रकारका है--प्रवृत्ति्ूप (कर्मयोग) और 
निवृत्तिरूप (साख्ययोग) । इन दोनों प्रकारके कर्मोसे तस 
सर्वभूत पुरुषोत्तमका ही यजन किया जाता हैं ॥ ४१ ॥ ऋक, 
यज्जः और सामवेदोक्त म्रवृत्ति-मार्गसे लोग उन यज्ञपति 
पुरुषोत्तम यज्ञ-पुरुषक्ता ही पूजन करते हैं॥ ४२ ॥ तथा 
निवृत्ति-मार्गये स्थित योगिजन भी उन्हीं ज्ञानात्मा ज्ञानस्वरूप 
मुक्ति- फरू-दायक भगवान्‌ विष्णुका हो शञानयोगद्वार सजन 
करते है ॥ ४३ ॥ हस्व, दीर्घ और लुत--इन विविध स्वरॉसे 
जो कुछ कहा जाता है तधा जो वाणीका विषय नहीं है वह 
सब भी अन्ययात्मा विष्णु ही है ॥ ४ड ॥ वह विश्वकूपघारी 


विश्वरूप परमात्मा श्रीहरि ही व्यक्त, अव्यक्त एवं अविनाशो 


पुरुष है ॥ ४५॥ हे मैत्रेय ! उन सर्वव्यापक और 
अविकृतरूप परमात्मामें ही व्यक्ताच्यक्तरूपिणी प्रकृति और 
पुरुष ललन हो जाते हैं ॥ ४६ ॥ 

हे मैत्रेय ! मैंने तुमसे जो द्विपरा्कार कहा है वह इन 
विष्णुभगबान्‌का केबल एक दिन है ॥ ४७ ॥ हे महामुने ! 
व्यक्त जगतूके अव्यक्त प्रकृतिगें और प्रकृतिके पुरुषमें 
लीन हो जानेपर इतने हौ कालको विष्णुधागवानूका रात्रि 
होती है ॥१४८ ॥ हे द्विज ! वास्तवमें तो उन नित्य 
परमात्माका न कोई दिन है और न रात्रि, तथापि केवळ 
उपचार (अध्यारोप) से ऐसा कहा जाता है ॥ ४६ ॥ है 
मैत्रेय ! इस प्रकार मैंने तुमसे यह प्राकृत प्रलयका 
वर्णन किया, अब तुम आत्यन्तिक प्रकयका वर्णन और 
सुनो ॥ ५७ ॥ 


य्यः 4 डड 


इति श्रोविष्णुपुराणे षष्ठेँऽशे चतुथोध्याय: ॥ ४ ॥ 


= र | 


पाँचवाँ अध्याय 


आध्यात्मिकादि त्रिविध तापोंका वर्णन, भगवान्‌ तथा वासुदेव शब्दोंकी व्याख्या और भगखानके 
पारमार्थिक स्वरूपका वर्णन 


आअपरायार उवाच 
आध्यात्मिकादि मैत्रेय ज्ञात्वा तापत्रयं बुधः । 


श्रीपराचारजी खोले हे मैत्रेय ! आध्यात्मिक, 
आधिदैविक और आधिभौतिक तीनों तापोंको जानकर 


उत्पन्नज्ञानयैराग्यः ग्रापरोत्यात्यन्तिकं लयम्‌ ॥ १ | शान और वैराग्य उत्पन्न होनेपर पण्डितजन आत्यन्तिक 


आध्यात्मिकोऽपि द्विविधरत्ञारीरो मानसस्तथा । 


प्रलय प्राम करते हैं॥१॥ आध्यात्मिक ताप 


शारीरिक और मानसिक दो प्रकारके होते हैं; उनमें 


शारीरो बहुभिभेदैर्मिद्याते श्रूयतां च सः। २ | शारीरिक तापके भी कितने ही भेद हैं, वह सुनो ॥ २ ॥ 


अन ५ ] 
ङिरोरोगप्रतिइयायज्वरश्ूलभगन्दरैः । 
शुल्मार्श:श्वयथुश्वासच्छ्द्यादिभिरनेकधा ॥ ३ 
तथाक्षिरोगातीसारकुष्टाङ्गामयसंज्ञितैः । ` 
भिद्यते देहजस्तापो मानसं श्लोतुमाहीसि ॥ ४ 
कामक्रोधभयदह्ेषलो भमोहविघादजः । 
शोकासूयावमानेष्यामात्सयांदिमयस्तथा ॥ ५ 
मानसोऽपि द्विजश्रेष्ठ तापो भवति नैकधा । 
हत्येचमादिभि्भेदैस्तापो ह्ाध्यात्मिकः स्मृतः ॥ ६ 
: पिशाचोरगराक्षसैः । 
सरीसुपाद्यौश्च नृणां जायते चाधिभौतिकः ॥ ७ 
त्तवाततोष्णावर्षाम्बुयैद्यत्तादिसमृद्धवः | 
तापो द्विजवर शेष: कथ्यते चाधिदैविक: ॥ ८ 
गर्भजन्पजराज्ञानमृत्युनारकजै तथा । 
दुःखं सहस्रशो भेदैर्भिद्याते मुनिसत्तम ॥ ९ 


सुकुमारतनुर्ग्भे जन्तुर्बहुमलावृते । 
उल्बसंवेष्टितो 'भुग्रपृष्ठप्रीवास्थिसहति: ॥ १० 
अत्यम्लकडुतीक्ष्णोष्णलवणैर्मातृभोजनैः । 
अत्यन्ततापैरत्यर्थं वर्द्धमानातिवेद्नः ॥ ११ 
प्रसारणाकुञ्चनादौ नाङ्गानाँ प्रभुरात्मनः । 
शकृन्मूत्रमहापङ्कावी सर्वत्र पीडितः ॥ १२ 
निरूच्छ्वासः सचैतन्यस्स्मरञ्जन्पदातान्यथ । 
आस्ते गर्भेऽतिदुःखेन निजकर्मनिनन्धनः ॥ १३ 
जायमानः पुरीषासूङ्रत्रशुक्राविलाननः । 
प्राजापत्येन वातेन पीड्यमानास्थिबन्धनः ॥ १४ 
अधोमुखो वै क्रियते प्रबकैस्सूतिमार्तैः । 
क्रेशात्रिष्क्रान्तिमाप्रोति जठरान्पातुरातुरः ॥ १५ 
मूर्च्छामवाप्य महतीं संस्पृष्टो नाहावायुना । 
विज्ञानभ्रंज्ञमाप्रोति जातश्च मुनिसत्तम ॥ १६ 
कण्टकैरिन तुन्नाङ्ग: क्रकचैरिय दारितः । 


पूतिब्रणान्निपतितों धरण्यां क्रिमिको यथा ॥ १७ हए 


कणडूयनेऽपि चाज्ञक्तः परिवर्तेऽप्यनीश्वरः । 
ख्लानपानादिकाहाऱमप्याप्रोति परेच्छया ॥ १८ 


अ“) चर डड 
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दिरोरोग, प्रतिक्ष्याय (पीनस), ज्वर, झुल, भगन्दर, 
गुल्म, अर्श (बवासीर), आध (सूजन), श्वास (दमा), 
छर्दि तथा नेत्ररोग, आतिसार और कुन्न आदि झारीरिक 
कष्ट-धेहसे दैहिक तापके कितने ही भेद हैं । आच मानसिक 
तापाँको सुनो ॥ ३-४ ॥ हे द्विजश्रेष्ठ ! काम, क्रोध, भय, 
द्वेष, लोभ, मोह, विषाद, झोक, असूया (गुणो 
दोषारोपण), अपमान, ईर्ष्या और मात्सर्य आदि शेदोंगे 


। मानसिक तापके अनेक भेद हैं। ऐसे ही नाना प्रकारके 


भेदोसे युक्त ताफ्को आध्यात्मिक कहते हैं । ५-६ ॥ 
मनुष्याको जो दुःख मृग, पक्षी, मनुष्य, पिशाच, सर्प, 
राक्षस और सरीसृप (बिच्छू) आदिसे प्राप्त होता है उसे 
आधिभौतिक कहते हैं ॥ ७॥ तथा हे द्रिजवर ! शोत, 
उष्ण, वायु, वर्षा, जल और विद्युत्‌ आदिसे प्राप्त हुए 
दुःखको श्रेष्ठ पुरुष आधिरैविक कहते है ॥ ८ ॥ 
हें मुनिश्षेष्ठ ! इनके अतिरिक्त गर्भ, जन्य, जरा, 
ज्ञान, मृत्यु और नरकसे उत्पन्न हुए दुःखके भी सहस्रो 
प्रकारके भेद है ॥ ९ ॥ अत्यन्त मलपूर्ण गर्भावायमें उल्ब 
(गर्भकी झिल्ली) से छिपटा हुआ यह सुकुमारडारीर 
जीव, जिसकी पीठ और ग्रीवाकी अस्थियाँ कृष्डलाकार 
मुडी रहती हैं, माताके खाये हुए अत्यन्त तापत्रद खट्टे, 
कहते, चरपरें, गर्म और सारे पदार्थोंसे निस्की बेदना 
बहूत बढ़ जाती है, जो मल-पूत्ररूप महापङ्कमें पड़ा-पड़ा 
सम्पूर्ण आङ्गोमें अत्यन्त पौडित होनेपर भी अपने अशोक 
फैलाने या सिकोड़नेमें समर्थ नहीं होता और चेतनायुक्त 
होनेपर भी खास नहीँ ले सकता, अपने सैंकड़ों पूर्तजन्मोका 
स्मरण कर कर्मॉसे बैंधा हुआ अत्यन्त दुः खपूर्वक गर्भमें 
पड़ा रहता हैं ॥ १०-१३ ॥ उत्पन्न होनेके समय उसका 
मुख मल, मूत्र, रक्त और वीर्य आदिमें लिपटा रहता है 
और उसके सम्पूर्ण अस्थिबन्धन प्रजापत्य (गर्भको 
करनेखात्मी) वायुसे अत्यन्त पीड़ित होते 
हैं॥ हड ॥ प्रबल प्रसूति-वायु उसका मुख नाचेको कर 
देती है और वह आतुर होकर बड़े क्रेशके साथ मात्ाके 
गर्भाशयसे बाहर निकर पाता है ॥ १५ ॥ 
है मुनिसत्तम ! उत्पन्न होनेके अनन्तर बाहवा चायुका 
स्पर्श होनेसे अत्यन्त मूच्छित होकर वाह जीय खेसुध हो जाता 
है ॥ १६ ॥ उस समय वह जीव दुर्गन्धयुक्त फोड़ेमेसे गिरे 
हुए किसी कण्टक-विद्ध अथवा आरेसे चीरि हुए कीड़ेके 
समान पृथिवीपर गिरता है ॥ १७ ॥ उसे स्वयं ख्ुजलाने 
अथवा करवट लेनेकी भी शक्ति नहीं रहती । चह सान 


LET 


श्रीविष्णुपुगण 
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अशुचिप्रस्तरे सुप्तः कीटदेशादिभिस्तथा । 
भक्ष्यमाणोपि नैवेषां समर्थो बिनिवारणे ॥ १९ 


जन्मदुःखान्यनेकानि जन्मनोऽनन्तराणि च । 
बालभावे यदाप्रोति हाधिधौत्तादिकानि च ॥ २० 


आत्ञानतपसाऽऽच्छन्नो मूढान्तःकरणो नरः । 
न जानाति कुतः कोऽहं क्वाहं गन्ता किमात्मनः ॥ २१ 


केन बन्धेन बद्धोऽहं कारणं किमकारणप्‌ । 
किं कार्य क्रिमकार्य वा कि साच्यं कि च नोच्यते ॥ २२ 


को धर्म: कश्च वाघर्मः कस्मिन्वतेंऽय वा कथप्‌ । 
किं कर्तव्यमकर्तव्यं किं वा किं गुणदोषवत्‌ ॥ २३ 


एवं पशुसपैर्मुढैरज्ञानप्रभवं॑ महत्‌ । 
अवाप्यते नोर्दुःखं शिक्जोद्रपरायणैः ॥ २४ 


अज्ञान तामसो भाव: कार्यारव्भप्रवृत्तयः । 
आज्ञानिनां प्रवर्तन्ते कर्मलोपास्ततो द्विज ॥ २५ 


नरकं कर्मणां लोपात्फलमाहूर्मनीषिणः । 


तस्मादज्ञानिनां दुःखमिह चामुत्र चोत्तमम्‌ ॥ २६ 
कलल चाक सवरा जरा-जर्जरित हो जानेपर पुरुशके अङ्ग-प्रत्मङ्ग शिधिल हो 
| जाते हैं, उसके दाँत पुराने होकर ठखडू जाते हैं और शारीर 


जराजर्जरदेहश शिथिलावयवः पुमान्‌ । 
विगल्ूच्छीर्णदशनों बलिस्रायुशिरावृत्तः ॥ २७ 


दूरप्रणष्टनयनो व्योपान्तर्गततारकः । 
नासाबिबरनिर्यात्तलो यपु्ज अरूहपुः ॥ २८ 


प्रकटीभूतसर्ास्थिर्नतपृष्ठास्थिसंहति: । 
उत्स्जठराम्ित्वादूल्पाहारोऽल्यचेष्टितः ॥ २९ 
कृच्छाचडतक्रमणोस्थानज्ञयनासनचेष्टित: । 
मन्दीभवच्छेन्रनेत्रस्त्तकल्लालात्रि्रनन:ः ॥ ३० 
अनायत्तैस्समसैश्च करणैर्मरणोन्मुखः । 
ततत्क्षणोऽप्यनुभूत्तानामस्मर्तासखिलखमस्तुनाम्‌ ॥ ३१ 





तथा दुण्धपानादि आहार भी दूसरेहीकी इच्छासे प्राप्त करता 
हैं ॥ १८॥ अपवित्र (मल-मूत्रादिमें सने हुए) बिस्तरपर 
पड़ा रहता है, उस समय कोंडे और डाँस आदि उसे कारते 
हैं तथापि वह उन्हें दूर करनेमें भी समर्थ नहीं होता ॥ १९ ॥ 

इस प्रकार जन्मके समय और उसके अनन्तर 
बाल्यावस्थामें जीव आधिभौतिकादि अनेकों दुःख भोगता 
है॥ २० ॥ अञ्ञानशूप अचकारसे आवृत्त क सो 
पुरुष यह नहीं जानता कि “मैं कहाँस आया हूँ ? 
कहाँ जाऊँगा ? तथा मेरा स्वरूप क्या है ? ॥ २१॥ मैं 
किस बन्धनसे जैंधा हुँ ? इस बन्शनका क्या कारण है ? 
आघवा यह अकारण ही प्राप्त हुआ है ? मुझे क्या करना 
चाहिये और क्या न करना चाहिये ? तथा खया कहना 
चाहिये और बया न कहना चाहिये ? ॥ २२ ॥ धर्म क्या 
हैं ? अघर्म क्या है ? किस अवस्थामै मुझे किस प्रकार 
रहना चाहिये ? क्या कर्तव्य है और ज्या अकर्तव्य है ? 
अथवा क्या गुणमय और क्या दोषमय है ?' ॥ २३ ॥ इस 
प्रकार पझुके समान विवेकझून्य दि्रोदरपरशायण पुरुष 
आज्ञानजमित महान्‌ दुःख भोगते हैं ॥ २४ ॥ 

हे द्विज ! अज्ञान तामसिक भाव (विकार) है, अतः 
अज्ञानी पुरुषोंकी (तामसिक) कमेकि आरम्भमें प्रवृत्ति 
होती है; इससे वैदिक कर्मोका तेप हो जाता है ॥ २५ ॥ 
पनीषिजनेनि कर्म-स्मेपका फल नरक बतलाया है; 
इसलिये अज्ञानी पुरुषोंकों इहलोक और परल्मेक दोनों 
जगह अत्यन्त ही दुःख भोगना पड़ता है ॥ २६ ॥ शरीरके 


झुरशियों तथा नस-नाड़ियांसे आवृत्त हो जाता हे ॥ २७ ॥ 
उसकी दृष्टि दूरस्थ विषयके महण करनेमें असमर्थ हो 
जाती है, नेजॉके तारे गौलकॉमें घुस जाते हैं, नासिकाके 
स्पॉमेंसे बहुत-से रोम याहर निकर आते हैं और शरीर 
काँपने लगता हैं॥२८॥ उसकी समस्त हड्डियाँ 
दिखलायी देने लगती हैं, मेस्टण्ड झुक जाता है तथा 
जठगशप्रिके मन्द पड़ जानेसे उसके आहार और पुरुषार्थ 
क्रम हो जाते हें॥ २६ ॥ डस समय उसकी चलना- 
फिरना, उठना-बैठना और सोना आदि सभी चेष्टाएँ बड़ी 
कठिनतासे होती हैं, उसके ओत्र और नेत्रोंकी शक्ति मन्द 
पड़ जाती है तथा लार बहते रहनेसे उ्तका मुख मलिन हो 
जाता है ॥ ३० ॥ अपनी सम्पूर्ण इन्डिया स्वाधीन न रहनेके 
कारण यह सब प्रकार मरणासन्न हो जाता हे तथा 
[ स्मरणबाक्तिके कोण हो जानेरो] बह उसी समय 


आः ५ ] 


चष्ट अंश 


LE 





सकृदुश्ारिते वाक्ये समुद्धतमहाश्रमः । 


शवासकारसमुद्धतमहायासप्रजागरः ॥ ३२ 
अन्येनोत्थाप्यतेऽन्येन तथा संवेश्यते जरी । 
भृत्यात्मपुत्रदाराणामवमानास्पदीकृतः ॥ ३३ 


प्रक्षीणाखिलन्ञौचश्च विहाराहारसस्पृहः । 
हास्य: परिजञनस्यापि निर्तिणणादोषब्रान्धव्ः ।। ३४ 


अनुभ्ूतमिवान्यस्मिञ्जन्मन्यात्मविचेष्टितम्‌ । 
संस्मरन्योबने दीर्घ निःश्वसत्यभित्तापितः ॥ ३५ 


एवमादीनि दुःखानि जरायामनुभूय सै। 
मरणे यानि दुःखानि प्रापनोति शृणु तान्यपि ॥ ३६ 


ङ्लथद्ग्रीवाङ्गघ्िहस्तो$थ व्याप्नो वेपथुना भृञ्‌ । 
मुहुरग्लानिपरवशो मुहूर्ज्ानलखान्तितः ॥ ३७ 


हिरण्यधान्यतनयभार्याभृत्यगृहादिषु । 
एते कथं भविष्यन्तीत्यतीज ममताकुलः ॥ ३८ 


मर्मभिद्धिर्मद्वारोगैः क्रकचेरिब दारुणैः | 
जरैरिवान्तकस्योय्ैदिछिद्यामानासुचन्धनः ॥ ३९ 
परिवर्तितताराक्षो हस्तपादं मुहः क्षिपन्‌ । 
संशुष्यमाणताल्बोष्पुटो घुरघुरावते ॥ ४० 
निरुद्धकण्ठो दोषौधैरुदानश्वासपीडितः । 
तापेन महता व्याप्तस्तृषा चार्त्तस्तथा क्षुधा ॥ ४९ 


करेशादुत्क्रान्तिमाप्रोति यमकिङ्करपीडितः । 
ततश्च यातनादेह क्रेशेन प्रतिपद्यते ॥ ४२ 
एतान्यन्यानि चोग्राणि दुःखानि मरणे नृणाम्‌ । 
शृणृष्ठ नरके यानि प्राप्यन्ते पुरुषैर्मतै: ॥ ४३ 


याम्यकिङ्करपाशादिग्रहणं दण्डताइनम्‌ । 
यमस्य दर्शनं चोग्रमुग्ममार्गतिलोकनम्‌ ॥ ४४ 


अनुभव किये हुए समस्त पदार्थीको भी भूल जाता है 
॥ ३१ ॥ उसे एक वाकय उच्चारण करने मै भी महान 
परिश्रम होता है तथा श्वास और खाँसी आदिके महान्‌ 
कहके कारण बह [ दिन-गात ] जागता रहता है 
॥ ३२ ॥ वृद्ध पुरुष औरोंकी सहायतासे ही उठता तथा 
औरोके विठानेसे ही बैठ सकता है, अतः वह आपने सेवक 
और खी-पुत्रादिके शिये सदा अनादरका पात्र बना रहता 
है ॥ ३३ ॥ उसका समस्त शौचाचार नष्ट हो जाता है तथा 
भोग और भोजनकी लालसा बढ़ जाती है; उसके परिजन 
भी उसकी हैंसी उड़ाते हैं और चन्धुजन उससे उदासीन हो 
जाते हैं॥ ३४ ॥ अपनी युवावस्थाकी चेष्टाओको अन्य 
जन्मे अनुभव की हुई-सी स्मरण करके वह अत्यन्त 
सन्तापवदा दीर्घ निःश्वास छोड़ता रहता हैं ॥ ३५॥ 
इसर प्रकार वृद्धावस्थामें ऐसे ही अनेकों दुःख अनुभव 
कर उसे मरणकालमें जो कछ भोगने पड़ते हैं से भी सुनो 
॥ ३६ ॥ कण्ठ और हाध-पैर विधित पड़ जाते तथा 
दारीरमें अत्यन्त कम्प छा जाता है । बार-बार उसे ग्लानि 
होतो और कभी कुछ चेतना भी आ जाती है ॥ ३७ ॥ उस 
समय चह अपने हिरण्य (सोना), घन-धान्य, पु्र-खरी, 
भृत्य और गृह आदिके प्रति 'इन सबका क्या होगा ?' इस 
प्रकार अत्यन्त मगत्तासे व्याकुल हो जाता है ॥ ३८ ॥ उम 
समय मर्मभेदी क्रकच ( आरै) तथा यमराजके विक्राळ 
बाणके समान महाभयङ्कूर रोगोंसे उसके प्राण-बन्थन 
कटने लगते हैं ॥ ३५ ॥ उसकी आँखाँकै तारे चढ़ जाते हैं, 
सह अत्यन्त पीड़ासे आरम्बार हाथ-पैर पटकता है तथा 
उसके तालू और ओंठ सूखने लगते हैं॥ ४% ॥ फिर 
क्रमदाः दोष-समूहसे उसका कण्ठ रुक जाता है अतः तह 
“घरघर बाव्ठ करने लगाता है; तथा ऊर्ध्वश्वाससे पीडित 
और महान्‌ तापसे व्याप्त होकर क्षुघा-तुच्णासे व्याकुल हो 
उठता है ॥४१ ॥ ऐसी अवस्थामै भी यमदूतोंसे पीड़ित 
होता हुआ वह बड़े सासे दारीर छोड़ता है और अत्यन्त 
कहे कर्मफल भोगनेके लिये यात्रना-देह प्राप्त करता 
है ॥ ४२ ॥ मरणकालमें मनुष्योंको ये और ऐसे ही अन्य 
भयानक कष्ट भोगने पड़ते हैं; अब, मरणोपरान्त उन्हे 
नरकमें जो यातनाएँ भोगनी पड़ती हैं जह सुनों--- ॥ ४३ ॥ 
प्रथम यम-किङ्कर अपने पाशाँमें याँधते है; फिर 
उनके दण्ड-प्रहार सहने पड़ते हैं, तदनन्तर यमराजका 
दर्शन होता है और वहाँतक पहुँचनेगें बड़ा दुर्गम मार्ग 


देखना पड़ता है ॥ डड ॥ 





'डड७ भ्रीमिष्णुपुराण [ अ° ५ 
करम्भबालुकावह्वियन्त्रश्रादिभीषणे । हे क्विज ! फिर तप्त बालुका, अमभ्नि-यच्ल और 
प्रत्येकं नरके याश्च यातना द्विज दुःसहाः ॥ ४५ जाखादिसे महाभयंकर नरकॉर्मे जो यातनाएँ भोगनी पड़ती 
क्रकचैः पाठ्यमानानां मूषायां चाषिदह्याताम्‌*। | रँ जे अत्यन्त असहा होती हैं ॥| ४५॥ आरेसे चीरे जाने, 


कुठारैः कृत्यमानानां भूमौ चापि निखन्यताम्‌ ॥ ४६ | 


शुलेश्वारोप्यमाणानां व्याघ्रवचत्ने प्रवेइयताम्‌। 
गृध्ैस्सम्भक्ष्यमाणानां द्वीपिभिश्वोपभुज्यताम ॥ ४७ 
क्वाथ्यता तैलषध्ये च क्किद्यातां क्षारकर्दमे । 
उच्चान्षिपात्यमानानां क्षिप्यतां क्षेपवन्त्रकैः ॥ ४८ 
नरके यानि दुःखानि पापहेतूद्भवानि वै । 
प्राप्यन्ते नारकैर्विप्र तेषां संख्या न विदह्यते ॥ ४९ 
न केवलं द्विजश्रेष्ठ नरके दुःखपद्धतिः । 
स्वर्गेऽपि पातभीतस्य क्षविष्णोर्नार्ति निर्वृतिः ॥ ५० 
पुनश्च गर्भे भति जायते च पुनः पुनः । 
गर्थे विलीयते भूयो जायमानोऽस्तमेत्ति वै ॥ ५१ 
जातमात्रश्च प्रियते खालभावेऽथ यौवने । 
मध्यमं वा वयः प्राप्य वार्द्धके वाथवा मृत्तिः ॥ ५२ 
यावज्जीवति तावच्च दुःखैर्नानाविधै: स्रुतः । 
तन्तुकारणपक्ष्मौघैरास्ते कार्पासब्रीजवत्‌ ।॥ ५३ 
टरव्यनाञ्ञे तथोत्पत्तो पालने च सदा नृणाम्‌ । 
भक्न्त्यनेकदुःसवानि तथैवेष्टविपत्तिषु ॥ ५४ 
यद्यात्रीतिकरं पुंसां वस्तु मैत्रेय जायते । 
तदेव दुःखवृक्षस्य चीजत्वमुपगच्छति ॥ ५५ 
कललन्रपुत्रमित्रार्थगृहश्षेत्रघनादिकैः । 
क्रियते न तथा भूरि सुखं पुंसां यथाउसुखम्‌ ॥ ५६ 
इति संसारदुःस्वार्कतापतापितचेतसाम्‌ । 
विमुक्तिपादपच्छायामृत्े कुत्र सुस्वं नृणाम्‌ ॥ ५७ 
तदस्य त्रिविधस्यापि दुःखजातस्य खै मम । 
गर्भजन्पजराहोषु स्थानेषु प्रभविष्यतः ॥ ५८ 
निरस्तातिशयाह्वादसुख भावैकलक्षणा । 
भेषजं भगवत्माप्रिरेकान्तात्यन्तिकी मता ॥ ५९ 
तस्मात्तत्प़ाप्रये यज्ञ: कर्तव्यः पण्डितैनरैः । 
तत्पापिहेतुर्जांने च कर्म चोक्तं महामुने ।। ६० 


१-दहातामिल्यादिषु परस्मैषदमार्षम्‌ । 


मूसमें तपाये जाने, कुल्हाड़ीसे कारे जाने, भूमिमें गाडे 
जाने, शूलीपर चढाये जाने, सिंहके मुखें डाले जाने, 
गिद्धोके नोचने, हाथियोंसे दलित होने, तेलमें पकाये जाने, 
खारे दलदलमें फँसने, ऊपर ले जाकर नीचे गिराये जाने 
और क्षेषण-यन्त्रद्वारा दूर फेंके जानेसे नरकनिवासियोंको 
अपने पाप-कर्मॉके कारण जो-जो कष्ट उठाने पड़ते हैं 
उनकी गणना नहो हो सकती ॥ ४६-४६ ॥ 

हे द्विजभ्रेष्ठ ! केवल नरकमें ही दुःख हों, सो जात नहीं 
है, स्वर्गमें भी पतनका भय रगे रहनेसे कभी शान्ति नहीं 
पिती ॥ ५० ॥ [ नरक आघवा स्वर्ग-भोगके अनन्तर ] 
बार-बार वह गर्भमै आता है और जन्म ग्रहण करता है 
तथा फिर कभी गर्भमै ही नष्ट हो जाता है और कभी जन्म 
लेते ही मर जाता है ॥ ५१ ॥ जो उत्पन्न हुआ है वह जन्मते 
हो, चाल्यावस्थामे, शुवावस्थामे, मध्यमलयमें अधवा 
जगाग्रस्त होनेपर अवश्य मर जाता है ॥ ५२ ॥ जबतक 
जीता है तबतक नाना प्रकारके कष्टोसे घिरा रहता है, जिस 
तरह कि कपासका चोज तन्तुओंके कारण सुत्रोंसे घिरा 
रहता हे. ॥ ५३ ॥ द्रव्सके उपार्जन, रक्षण और नाकामै तथा 
इष्ट-मित्रोंके जिपत्तिप्रस्त होनेपर भी मनुच्याको अनेकों 
दुःख उठाने पड़ते हैं ॥ ५४ ॥ 

हे मैत्रेय ! मनुष्योंको जो-जो वस्तुएँ प्रिय हैं, चै सभी 
दुःखरूपी वृक्षका चोज हो जाती हैं॥ ५५॥ खी, पुत्र, 
मित्र, अर्थ, गृह, क्षेत्र और घन आदिसे पुरुषॉको जैसा 
दुःख होता है वैसा सुख नहीं होता ॥ ५६ ॥ इस प्रकार 
सांसारिक दु: सरूप सूर्यके तापसे जिनका अन्तःकरण तप्त 
हो रहा है उन पुरुषोंको मोक्षरूपी वक्षकी [घनी] छायाको 
छोड़कर और कहाँ सुख मिल सकता है ? ॥ ५७ ॥ अतः 
मेरे मतरगें गर्भ, जन्म और जरा आदि स्थानोंमें प्रकट 
होनेजाळे आध्यात्तिकादि त्रिविध दुःख-समूहकी एकमात्र 
सनातन ओषधि भगवस्रापि ही है जिसका निरतिक्ञाय 
आनन्दरूप सुखकी भामि कराना ही प्रधान लक्षण 
है ॥ ५८-५४ ॥ इसलिये पण्डितजनोंको भगवत्माप्तिका 
प्रयत्न करना चाहिये । हे माहामुने ! कर्म और ज्ञान--ये दौ 
ही उसकी प्राप्तिके कारण कहे गये हैं ॥ ६० ॥ 


अन्त ] 


षष्ठ अंशा 


ह 





आ विमा सान यचे विवेकाच्च द्विधा ज्ञानं | 
परे ब्रह्म ॥ ६१ 
अन्धं तम इवाज्ञानं दीपवच्चेद्धियोद्धवम्‌ । 
यथा सूर्यस्तथा ज्ञाने यद्विप्र्षे निवेकजम्‌ ॥ ६२ 
मनुरप्याह खेदार्थं स्मृत्वा यन्पुनिसत्तम । 
तदेतच्छूयतामत्र सम्बन्धे गदतो मम ॥ ६३ 
वे ब्रह्मणी चेदितव्ये द्ाब्टज़हा परं च यत्‌ | 
झब्दब्रह्मणि निष्णातः पर ब्रह्माधिगच्छति ॥ ६४ 
है वै विद्यो वेदितव्ये इति चाथर्वणी श्रुतिः । 
परया ल्वक्षरप्राप्तिऋग्वेटादिमयापरा ॥ ६५ 
सन्तदव्यक्तमजरमचिन्त्यमजमव्ययम्‌ । 
अनिर्देश्यमरूप च पाणिपादाह्मसंयुतम्‌ ॥ ६६ 
विभु सर्वगतं नित्यं भूतयोनिरकारणम्‌ । 
व्याप्यव्याप्तं यतः सर्वे यद्वै पञ्यन्ति सूरयः ॥ ६७ 


वलव त एन नहा आम दन तत्परं घाम न भिन :॥ 
सुक्ष्म : परमं पदम ॥ ६८ 


तदेव भगवद्वाच्य स्वरूपं परमात्मनः । 
वाचको भगवच्छन्दस्तस्वाद्यस्याक्षयात्मनः ॥ ६९ 
एज निगदितार्थस्य तत्तत्त्वं तस्य तत्त्वतः । 
ज्ञायते येन तज्ज्ञाने परघन्यत्तयीतयम्‌॥ ७० 
अझनब्दगोचरस्यापि तस्य वै ब्रह्माणो द्विज । 
पूजायां 'भगवच्छन्द: क्रियते झुपचारतः ॥ ७१ 
शुद्धे महाविभूत्याख्ये परे ब्रह्मणि शव्द्यते । 
मैत्रेय भगवच्छद्स्सर्वकारणकारणे ॥ ७२ 
सम्भर्तेति तथा भर्ता भकारो ऽर्थहृयान्वित्ः । 
नेता गमद्िता स्रष्टा गकारार्थस्तथा मुने ॥ ७३ 
ऐश्र्यस्य समप्रस्य धर्मस्य यशसशिश्रय: । 
ज्ञानवैराग्ययो्ँच षण्णा भग इतीरणा ॥ ७४ 
सन्ति तत्र भूतानि भूतात्मन्यखिलात्मनि । 
स च भूतेप्रशोषेषु वकारार्थस्ततोऽव्ययः ॥ ७५ 


ज्ञान दो प्रकास्का है--ज्ञाखजन्य तथा जिवेकज | 
डाब्दब्रह्मका ज्ञान शास्रजन्य है और परब्रह्मक्ा बोध 
खिकेकज ॥ ६१ ॥ हे विप्रपें ! अज्ञान घोर आअख्कास्के 
समान है। उसको नष्ट करनेके किये शञास््रजन्य* ज्ञान 
दीपकवत्‌ और लिलेकज ज्ञान सूर्यके समान है ॥ ६२ ॥ हे 
पुनिश्लेष्ठ ! इस विषयमें चेदार्थका स्गरणकर मनुजीने जो 
कुछ कहा है वह बतत्मता हुँ, अवण करो ॥ ६३ ॥ 

बहा दो प्रकारका है--शब्दबहा और परजह्म । 
शब्दबह्म (व्छजन्य ज्ञान) में निपुण हो जानेपर जिज्ञासु 
[ विवेकज ज्ञानके द्वारा ] परब्नह्मको प्राप्त कर लेता 
है॥ ६४ ॥ अथर्ववेदको श्रुति है कि बिद्या दो प्रकारकी 
है--पर और अपण । परासे अक्षर बद्चकी प्राप्ति होती है 
और अपरा ऋगादि वैदजयीरूपा है ॥ ६५ ॥ जो अच्यक्त, 
अजर, अचिन्य, अज, अख्यय, अनिर्देदय, अरूप, 
पाणि-पादादिशुन्प, व्यापक, सर्वगत, नित्य, पूतोंका 
आदिकारण, स्वयं कारणहीन तथा जिससे सम्पूर्ण व्याप्य 
और व्यापक प्रक्रट है और जिसे पण्डितजन 
[ ज्ञाननेत्रॉसे ] देखते हैं चह परमधाम हो बड़ा है 
ममुक्षओंको उसीका घ्यान करना चाहिये और यही 
भगवान्‌ विष्णुका वेदबचनोंसे प्रतिपादित अति सूक्ष्म 
परमपद है ॥ ६६-६८ ॥ परमात्माका बह स्वरूप ही 
'भगवत' शाब्दका वाच्य है और भगवत्‌ जाब्द ही उस 
आच एवै अक्षय स्वरूपका जाचक है ॥ ६% ॥ 

जिसक्य ऐसा स्वरूप बतलाया गया है उस परमात्मा 
तत्वका जिसके द्वारा वास्तविक ज्ञान होता है बदी परमज्ञान 
(परा विद्या) है । त्रयीमय ज्ञान (कर्मकाण्ड) इससे पृथक 
(अपरा विद्या) है ॥ 3० ॥ है द्विज ! चह बहा यद्यपि 
जब्दका विषय नहीं है तथापि आदरप्रदर्ानके लिये उसका 
'चगवत्‌' आब्दसे उपचारतः कथन किया जाता है ॥ ५७९ ॥ 
हे मैत्रेय ! समस्त कारणॉकि कारण, महाविभूतिसंज्ञक 
परबहामके लिये ही “भगवत्‌' डाब्दका प्रयोग हुआ 
है ॥ ७२ ॥ इस ('भावत' शब्द) में भकारके दो अर्थ 
हैं पोषण करनेवाला और सबका आधार तथा गकारके 
अर्थ कर्म-फल प्राप्त करनेवाला, लय करनेवाला और 
रचयिता हैं॥ ७३॥ सम्पूर्ण ऐश्वर्य, धर्म, यक्ष, श्री, 
ज्ञान और बैग़ाय--हुन छःका नाम 'भर्ग है। एड ॥ 
उस अखिलभूतात्मामें समस्त 'भूतगण निवास करते है 
और बह स्वयं भी समस्त भूतोंमें विगजमान है, इसलिये 
अह अव्यय (परमात्मा) ही वकारका अर्थ है || ७५ ॥ 





* अखण-हनिद्रियद्वारा शास्बका महण होता है; इसलिये झाखजन्य ज्ञान ही 'हस्ियोद्धज' डब्या कहा गया है । 


अहनं 


बी  आविध्यपुराण अः 


1. अर ५ 


= 





एवमेष महाञ्छब्दो मैत्रेय भगवानिति । 


हे मैत्रेय ! इस प्रकार यह महान्‌ 'भगवान्‌' डाब्ट 


परघन्रह्मभूतस्य वासुदेवस्य नान्यगः ॥ ७६ | परबवहात्तरूप श्रीवासुदेवका ही वाचक है, किसी औरका 


तत्र पूज्यपदार्थोक्तिपरिधाषासमन्खितः । 
शब्दोऽयं नोपचारेण त्वन्यत्र ह्यपचारतः ॥ ७७ 
उत्पत्तिं प्रलयं चैव भूतानामागतिं गतिम्‌ । 
वेत्ति विद्यामविद्यां च स वाच्यो भगवानिति ॥ ७८ 


ज्ञानशक्तिबळेश्वर्यवीर्यतेजांस्यरीषतः । 
अगबच्छन्दव्राच्यानि विना हेयेगेणादिभि: ॥ ७९ 
सर्वाणि तत्र भूतानि चसन्ति परमात्मनि । 
ते च स सामा चासुदेवस्ततः सृत ॥ ८० 
खाण्डिक्यजनकायाह पृष्टः केशिध्वजः पुरा । 
नामव्याख्यामनन्तस्य वासुदेखस्य तत्त्वत्तः ॥ ८९ 
भूतेषु वसते सोऽन्तर्वसन्त्यत्र च तानि यत्‌ । 
धाता विधाता जगता वासुदेवस्ततः प्रभुः ॥ ८२ 
स सर्वभूतप्रकृत्ति विकारा- 

_ _ जञुणादिदोषांश्च मुने च्यत्तीत्तः । 
अत्तीतसवचिरणोखिलात्मा | २ 


काद वषम ॥ ८३ 
समस्तकल्याणगुणात्मकोऽसो 


स्व्ञक्तिलेशावृतभूतवर्ग: । 
इच्छागृहीताभिमतोस्देह- २ 


` स्ससाधिताझेषजगणितों यः ॥ ८४ 


तेजोबरैः्वर्यमहावत्रोध.. २ 
__ _ सुखीर्वञञक्त्यादिगुणैकराशिः । 
परः पराणो सकला न यन्न 

हु परावरेशे ॥ ८५ 
स ईश्वरों व्यप्टिसपष्टिरूपो 


. 6 अ कक्तस्तरूपोज्प्रकटस्वरूपः । 
र सव 
क्तिः परमेश्वराख्यः ॥ ८६ 
संज्ञायते सेन तदस्तदोषं 


>"  जुरद्धपरनिर्मलमेकरूपम्‌ | 


नहीं ॥ ७६ ॥ पूज्य पदार्थोकों सूचित करनेके लक्षणसे 
युक्त इस भगवान' झब्दका पामात्मामें मुख्य प्रयोग है 
तथा ओऔरेंके लिये गौण ॥ '७७॥ कर्षोकि जो समस्त 
प्राणियोकि उत्पत्ति और नाश, आना और जाना तथा चिद्या 
ओर अजिद्याको जानता है चही भगवान कहल्मनेयोम्य 


है ॥ ७८ ॥ त्याग करनेयोग्य [ निनिध ] गुण [ और 


उनके कता ] आदिको छोड़कर ज्ञान, दाक्ति, बरू, ऐश्वर्य, 
वीर्य और तेज आदि सद्गुण हो ''पगतत' शब्दके वाच्य 
है ॥ ७२ ॥ 

इन परमात्मामें ही समस्त भूत बसते हैं और ते स्वये भी 
सबके आत्माकपसे सकल भूतोंमें विराजमान हैं, इसलिये 


| उन्हें वासुदेव भी कहते हैं ॥ ८० ॥ पूर्वकारमें स्ताण्डिक्य 


जनकके पूछनेपर केशिध्वजने उनसे भगवान्‌ अनन्तरे 
'वासुदेव' नामकी यथार्थ व्याख्या इस प्रकार की 
थी ॥ ८.१ ॥ "प्रभु समस्त भृतोंमे ब्याए हैं और सम्पूर्ण भूत 
भी उन्हाने रहते हैं तथा ये ही संसारके रचयिता और रक्षक 
हैं; इसलिये ने 'वासुदेव' कहलाते है" ॥ ८२ ॥ हे मुने ! बे 
सर्वात्मा समरत आवश्णोंसे परे हैं! चे समस्त भूतोंकी 
प्रकृति, प्रकृतिके विकार तथा गुण और उनके कार्य आदि 
दोषोसे विलक्षण हैं ! पृथिवी और आकाराके बीचमें जो 
कुछ स्थित है उन्होंने वह सब व्यास किया है ॥ ८३ ॥ ने 
सम्पूर्ण कल्याण-गुणोंके स्वरूप हैं, उन्होंने अपनों 
मायाशक्तिके लेदामात्रसे ही सम्पूर्ण प्राणियोंकों व्याप्त 
किया है और चे अपनी इच्छासे स्त्रमनोऽनुकूल महान्‌ 
शारीर धारणकर समस्त संसारका कल्याण-साधन करते 
हैं ॥ ८४ ॥ चे तेज, चरू, ऐश्वर्य, महानिज्ञान, बीर्य 
और शक्ति आदि गुणोंकी एकमात्र राशि हैं, प्रकृति 
आदिसे भी पो हैं और उन परावरेश्वरमें अविद्यादि सम्पूर्ण 
कोका अत्यन्ताभाव है ॥ 2५ ॥ वे ईश्वर ही समधि और 
ल्यष्टिरूप हैं, खे ही व्यक्त और अव्यक्तस्वरूप हैं, वे ही 
सबके स्वामी, सबके साक्षी और सब कुछ जाननेखार हैं 
तथा इन्हीं सर्बदाक्तिमानकी परमेश्वरसंज्ञा है ॥ ८६॥ 
जिसके द्वारा ये निर्दोष, वित्ञुद्ध, निर्मल और फ्ककूप 
परमात्मा देखे या जाने जाते हैं उसीका नाम ज्ञान (पण 
विद्या) है और जो इसके विपरीत है लाही अज्ञान (अपश 


॥ रुख | विद्या) है॥ <७॥ 
Cn rr) 


इति श्रीविष्णुपुराणे षष्ठेशे पञ्चमोऽध्यायः ॥ ५ ॥ 


वा MP 


चष्ट अज्ञ 


rt) 





छठा अध्याय 
केशिध्यज और खाणिडक्यकी कथा 


श्रीपराशर उवाच 
स्बाध्यायसंयमाभ्यां स दुश्यते पुरुषोत्तमः । 
तत्मापिकारणं ब्रह्म तदेतदिति पठ्यते॥ १ 
स्वाध्यायाद्योगमासीत योगात्वाध्यायमावसेत । 
स्वाध्याययोगसम्पत्त्या परमात्मा प्रकाहते ॥ २ 
तदीक्षणाय स्त्राध्यायक्क्षुर्योगस्तथा परम्‌ । 
न मांसचक्षुषा दष्टं ब्रह्मभूतस्स शक्यते ॥ ३ 
औमै्रेय उवाच 
अगवंस्तमहं योगं ज्ञातुमिच्छामि ते वद । 
ज्ञाते यत्राखिलाधारं पश्येयं परमेश्चरम्‌ ॥ ४ 
औपराइार उवाच 
यथा केशिध्वज: प्राह खाण्डिक्याय महात्मने । 


जनकाय पुरा योगं तमहं कश्चयामि ते॥ ५ 


औमैपेय उवाच 
खाण्डिक्य: कोऽभवह्रहान्को वा केत्रिध्वजः कृती | 
कर्थ तयोश्च संचादो सोगसम्बन्धवानभूत्‌ ॥ ६ 
फादर उवाच 
धर्मध्वजो बै जनकस्तस्य पुत्रोऽभितध्वजः । 
कुतध्वजश्च॒नाप्नासीत्सदाध्यात्मरतिर्नृपः ॥ ७ 
कृतध्वजस्य पुत्रोऽभूत्‌ स्यातः केशिध्वजो नृप: । 
पुत्रोऽमितध्वजस्यापि खाण्डिक्वजनको5भ्वत्‌ ॥ ८ 
कर्ममार्गेण खाण्डिक्यः पृथिव्यामभवत्कृती । 
केशिध्वजो5प्यतीवासीदात्मविद्याविज्यारद: ॥ ९ 
तावुभावपि चैयास्तां विजिगीषु परस्परम्‌ । 
केशिध्वजेन खाण्डिक्यसवराज्यादवरोपितः ॥ १० 
पुरोधसा मन्त्रिभिश्च समवेत्तोऽल्पसाधनः । 
राज्यान्निराकृतस्सोऽथ दुगारिण्यचरोऽमवत्‌॥ ११ 
इयाज सोऽपि सुबहन्यज्ञाउज्ञानव्यपाश्रयः । 
ब्रहाविद्यामधिष्ठाय तर्त्तुं मृत्युमविद्यया ॥ १२ 


विः घूः १७ 





श्रीपराइारजी बोलि--वे पुरुषोत्तम स्वाध्याय और 
संयमद्वारा देखे जाते हैं, ग्रह्मकी प्रापिका कारण होतेसे ये 
घी ब्रा ही कहस्ले हैं ॥ १ ॥ स्वाध्यायसे योगका और 
योगसे स्वाध्यासका आश्रय को । इस प्रकार स्वाध्याय और 
योगरूप सम्पत्तिसै परमात्मा प्रकाशित (ज्ञानके विषय) 
होते हैं ॥ २ ॥ ब्रह्मस्वरूप परमात्माको मोसमय 'चक्षुओसे 
नहीं देखा जा सकता, उन्हें देखमेके लिये स्वाध्याय और 
योग ही दो नेत्र हैं ॥ ३ ॥ 

श्रीमैत्रेयजी बोले भगवन्‌ ! जिसे जान लेनेपर मैं 
अख्िल्त्रधार परमेश्वरको देख सर्कुँगा उस योगको मैं 
जानना चाहता हूँ; उसका वर्णन कोजिये || ४ ॥ 

आऔषराहारजी खोले पूर्वकालयें जिस प्रकार इस 
योगका केशिध्वजने महात्मा खाष्डिकव जनकसे वर्णन 
किया धा मै तुम्हें बही बततत्मता हूँ ॥ ५॥ 

श्रीयैत्रेयजी खोले ब्रह्मान्‌! यह खाण्डिक्य और 
विद्वान्‌ केशिध्वज कौन थे ? और उनका योगसम्बन्धी 
संवाद किस कारणसे हुआ चा ? ॥ ६॥ 


श्रीपरारजी खोले पूर्वकालमें धर्मध्यज जनक 


नामक एक राजा थे । उनके अमितध्वज और कृतध्वज 


नामक दो पुत्र हुए । इनमें कृतध्वज सर्वदा अध्यात्मशास्ममें 
रत रहता था ॥ ७ ॥ कृतध्यजका पुत्र केशिध्वज नामसे 
विख्यात हुआ और अमितध्यजका पुत्र खाण्डिक्य जनक 
हुआ ॥ ८ ॥ पृथिवीमण्डलमे खाण्डिक्य कर्म-मार्गमें 
अत्यन्त निपुण था और केशिध्वज अध्यात्मविद्याका 
विद्ोषज्ञ था ॥ ९ ॥ ये दोनों परस्पर एक-दूसरेको पराजित 
करनेकी चेष्टाम तगो रहते थे। अन्तमे, कालक्रमसे 
केविध्वजने खाण्डिक्यको राज्यच्युत कर दिया ॥ १० ॥ 
राज्यभ्रष्ट होनेपर खाण्डिक्य पुरोहित और मन्न्रियोंके सहित 
घोड़ी -सी सामग्री लेकर दुर्गम चनोंमें चल गया ॥ ६१ ॥ 
केशिध्वज ज्ञाननिष्ठ था तो भी अविद्या (कर्म) हारा 
मृत्युको पार करनेके लिये ज्ञानदृष्टि रखते हुए उसने अनेकों 
सज्ञा अनुष्ठान किया ॥ १२ ॥ 


हई 


एकदा वर्तमानस्य यागे योगविदां बर । 

धर्मधेतुं जघानोम्रश्‍शार्दूल्ये विजने वने ॥ १३ 

ततो राजा हतां श्रुत्वा धेनुं व्याघेण चर्त्विजः । 

प्रायश्चित्तं स पप्रच्छ किमत्रेति विधीयताम ॥ १४ 

तेऽप्युचुर्न वयं विदा: कोरु: पुच्छ्यतामिति । 

कशेरुरपि तेनोक्तस्तधैव प्राह भार्गवम्‌ ॥ १५ 

शुनकं पृच्छ राजेन्द्र नाहं खेझ़ि स वेत्यत्ति । 

स गत्वा तमपृच्छच्च सोऽप्याह शृणु यन्मुने ॥ १६ 

न कदोरु्न चैवाहं न चान्यः साग्मते भुवि । 

वेत्येक एव त्वच्छत्रुः खाण्डिक्यों यो जितस्त्वया ॥ १७ 

स चाह तं व्रजाम्येष प्रष्टमात्मरिपु मुने । 

प्राप्त एव महायज्ञो यदि मां स हनिष्सति ॥ १८ 

भ्रायश्चित्तमशोषेण स चेत्पृष्टो वदिष्यति । 

ततश्चाविकलो यागो मुनिश्रेष्ठ भविष्यति ॥ १९ 
परापर उवाच 

इत्युक्त्वा रथपारूद्द कृष्णाजिनधरो नृपः । 

वेनं जगाम यत्रास्ते स खाण्डिक्यो महामतिः ॥ २० 

तपापतन्तरमालोक्य खाण्डिक्यो रिपुमात्मनः । 

प्रोबाच क्रोघत्ताम्राक्षस्तमारोपितकार्षुकः ॥ २१ 
खाण्डिक्य उवाच 

कृष्णाजिनं त्वं कवचमावध्यास्मान्हनिष्यस्ति । 

कुष्णाजिनधरे वेत्सि न मयि प्रहरिष्यत्ति ॥ २२ 

मृगाणां लद पृष्ठेषु मूह कृष्णाजिनं न किम्‌ । 

येषां मया त्वया चोग्राः प्रहिताइशितसाबकाः ॥ २३ 

स त्वामहं हनिष्यामि न घे जीवन्विमोक्ष्यसे । 

आतताय्यसि दुर्बुद्धे मम राज्यहरो रिपुः ॥ २४ 
केशिध्वज उवाच 

खाण्डिक्य संशयं प्रष्टुं भवन्तमहमागतः । 

न त्वां हन्तुं विचार्यैतत्कोपं बाणं विमुञ्च वा ॥ २५ 
पाझर उवाच 

ततस्त मन्त्रिभिस्सार्डमेकान्ते सपुरोहितः । 

मन्त्रयामास खाणिडक्यस्सवैरेख महामतिः ॥ २६ 


विष्णुपुराण 


[ अ" ६ 


है योगिश्चेष्ठ ! एक दिन जब राजा केशिध्वज 
सज्ञानुष्ठानमें स्थित थे उनकी घर्मधेनु (हचिके लिये दूध 
देजेवाली गौ) को निर्जन बनमें एक भर्यकर सिडने मार 
डाला ॥ १३ ॥ व्याघद्वारा गौको मारी गयीं सुन राजाने 
ऋत्विजोंसे पूछा कि इसमें क्या प्रायश्चित्त करना 
चाहिये ?' ॥ १४॥ ऋत्तिजोने कहा हम [इस 
विषयमे] नहीं जानते; आप करोरुसे पूछिये ।' जन राजाने 
कडोरूसे यह बात पूछी तो उन्होंने भी उसी प्रकार कहा कि 
है राजेन्द्र ! मैं इस विषयमें नहीं जानता । आप 'भगुपुज 
झुनकसे पूछिये, वे अवश्य जानते होगे ।' है युने ! जब 
राजाने शुनकसे जाकर पूछा तो उन्होंने भी जो कुछ कहा, 
चह सुनिये ॥ १५-६६ ॥ 

"इस समय भूमण्डलमें इस बातकों न करोरु जानता 
है, न मैं जानता हूँ और न कोई और ही जानता है, केवल 
जिसे तुमने परास्त किया है वह तुम्हारा वात्रु खाण्डिक्य हो 
इस खातो जानता है" ॥ १७ ॥ यह सुनकर केडिध्यजने 
कहा-- हैं मुनिश्नेन्न ! में अपने जात ख़ाण्डिक्यसे ही यह 
बात पूछने जाता हुँ । यदि उसने मुझे मार दिया तो भी मुझे 
महायज्ञका फळ तो घिल ही जायगा और यदि मेरे पूछनेपाः 
उसने मुझे साग प्रायश्चित यथावत्‌ यतत्र दिया तो मेरा यज्ञ 
निर्विघ्न पूर्ण हो जायगा' ॥ १८-१९ ॥ 

आपराहरजी बोले--ऐसा कहकर राजा 
केशिध्वज कृष्ण मृगचर्म धारणकर रथपर आरूल हो 
खन्न, जहाँ महामति खाण्डिक्य रहते थे, आये ॥ २० ॥ 
खाप्डिक्यने अपने वाजुच्ये आते देस्सकर धनुष चढ़ा सि्र्या 
और क्रोधसे नेत्र लाल करके कहा--- ॥ २१ ॥ 

स्वाण्डिज्य चोल आरे ! क्या तू कृष्णाजिनरूप 
कच बाँधकर हमलोगोंको मारेगा ? क्या तु यह समझता 
है कि कृष्ण-मृगचर्म धारण किये हूए मुझपर यह प्रहार 
नहीं करेगा ? ॥ २२॥ हैं मूह ! पृगोको पौडपर कया 
कृष्ण-मृगचर्म नहीं होता, जिनपर कि मैंने और तूने 
दोनोंहीने तीक्ष्ण बाणोंकी वर्षा की है ॥ २३ ॥ अतः अब मै 
तुझे अव्य माँगा, तू मेरे हाथले जौचित बचकर नहीं 
जा सकता। हे दुर्युद्धे ! तू मेरा राज्य छीननेवाला कात्रु है, 
इसलिये आततायी है ॥ २४ ॥ 

केशिध्वज योले-हे स्रापिडकय ! मैं आपसे एक 
सन्देह पूछनेके लिये आया हुँ, आपको मारनेके लिये नहीं 
आया, इस चातको सोचकर आप मुझपर क्रोध अथवा 
खाण छोड़ दीजिये ॥ २७ ॥ 

अ्ीपराहइरजी खोले--यह सुनकर महामति 


अं ६ | 
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तमूचुर्मन्त्रिणो बध्यो रिपुरेष वहाँ गतः । 
हतेऽस्मिन्यूधिची सर्वा तव वडया भविष्यति ॥ २७ 
खाण्डिक्यक्चाह तान्सवनिवमेतन्न संशय: । 
हते5स्मिन्पृथिवी सर्वा मम वर्या भविष्यति ॥ २८ 
परलोकजयस्तस्य पृथिवी सकळा मम । 
न हन्मि चेल्लोकजयो मम तस्य वसुन्धरा ॥ २९ 
नाहे मन्ये लोकजयावाधिका स्याहसुन्धरा । 
परलोकजयोउनन्तस्स्वल्पकालो महीजयः ॥ ३० 
तस्मान्नैनं हनिष्यामि यत्पृच्छति खदामि तत्‌ ॥ ३१ 
पराठार उवाच 
तत्तस्तमभ्युपेत्याह खाण्डिक्यजनको रिपुम्‌ । 
ग्रष्टव्यं यत्त्वया सर्व तत्पृच्छस्व बदाम्यहम्‌॥ ३२ 
ततस्सर्वं यथावृत्तं धर्मधेनु्रधं द्विज । 
कशचयित्वा स पप्रच्छ प्रायश्चित्त हि त्तम्‌ ॥ ३३ 
स चाचष्ट यथान्यायं हिज केशिध्वजाय तत्‌ । 
प्रायश्चित्तमहेषेण सङ्गै तत्र विद्यीयते ॥ ३४ 
बिदितार्थस्स तेनेव ह्वानुज्ञातों महात्मना । 
यागभूमिमुपागम्य चक्रे सर्वाः क्रियाः क्रमात ॥ ३५ 
क्रमेण विधिवद्यागं नीत्वा लाल :।॥ 
कृतकृत्यस्ततों भूत्वा चिन्तयामास : ॥ ३६ 
पूजिता द्विजास्सवें सदस्या मानिता पया । 
तथैवार्धिजनोऽप्यर्थैयॉजितो ऽभिमतैर्म॑या ॥ ३७ 
यथाईमस्य लोकस्य मया सर्व विचेष्टितम्‌ । 
अनिष्यन्नक्रियं चेतस्तथापि मम कि यथा ॥ ३८ 
इत्थं सञ्चिन्तयन्नेव सस्मार स महीपतिः । 
स्वाण्डिक्याय न दत्तेति मया चै गुरुदक्षिणा ॥ ३९ 
स जगाप तदा भूयो रथमारुह्य पार्थिवः । 
मैत्रेय दुर्गगहनं खाण्डिक्यो यत्र संस्थितः ॥ ४० 
साण्डिक्योऽपि पुनर्दृष्टा तमायान्ते धृतायुधम्‌ । 
तस्थौ हन्तुं कृतमतिस्तमाह स पुनर्नृपः ॥ ४९ 
आ नाहं तेऽपराधाय प्राप्त: खाण्डिक्य मा कु: । 
गुरोर्निष्क्रयदानाय मामवेहि त्वमागतम्‌॥ ४२ 


स्ाष्डिक्यने अपने सम्पूर्ण पुरोहित और मत्तियोसे 
एकात्तमें सलह की ॥ २६॥ मान्नियोने कहा कि 'इस 
समय दाग आपके बहामें है, इसे मार जालना चाहिये । 
इसको मार देनेपर यह सम्पूर्ण पृथिवी आपके अधीन हो 
जायगी' ॥ २७॥ खाण्डिक्यने कहा--''यह निस्सन्देह 
ठीक है, इसके मारे जानेपर अवङ्स सम्पूर्ण पिसी मेरे 
अधीन हो जायगी; किन्तु इसे पारलौकिक जय प्राप्त होगी 
और मुझे सम्पूर्ण पृथिसी । परन्तु यदि इसे नहीं मांगा तो 
मुझे पारलौकिक जय प्राप्त होगी और इसे सारी पृथिवी 
॥ २८-२९ ॥ मैं पारलौकिक जयसे पृथिचीको अधिक 
नहीं मानता; उयॉकि परलोक-जय -अनन्तकालूकै लिये 
होती है और पूथिवो तो थोड़े ही दिन रहती है । इसलिये 
मैं इसे मांगा नहीं, यह जो कुछ पूछेगा, बतला 
दूँगा" ॥ ३०-३१ ॥ 

श्रीपराशरजी खोले-तब खाण्डिक्य जनकने आपने 
जाषु केशिध्यजक पास आकर काहा--'तुग्हें जो कुछ 
पूछना हो पूछ लो, मैं उसबत्र उत्तर दुँगा' ॥ ३२ ॥ 

हे द्विज ! तब केशिध्यजने जिस प्रकार धर्मधेनु मारी 
गयो थी बह सन वृत्तान्त साप्डिक्यसे कहा और उसके 
छिये प्रायश्चित्त पूछा ॥ ३३ ॥ खाण्डिक्यने भी यह सम्पूर्ण 
चायक्षित्त, जिसका कि उसके लिये विधान था, 
केक्तिभ्वजको विधिपूर्वक नत्तक्ता दिया ॥ ३३ ॥ तदनन्तर 
पूछे हुए अर्थको जान लेनेपर महात्मा साण्डिक्यको आज्ञा 
लेकर चे यज्ञभूमिमें आये और क्रमद्दाः सम्पूर्ण कर्म समाप्त 
किया ॥ ३५, ॥ 

फिर कालक्रमसे यज्ञ समाए हैनेपर अवभृथ 
(यज्ञात्त) स्त्रानके अनन्तर कृतकृत्य होकर राजा 
केझिध्वजने सोचा॥ ३६॥ “मैंने सम्पूर्ण ऋत्विज्‌ 
त्राह्मणॉका पूजन किया, समस्त सदस्योका मान किया, 
याचक्तोंको उनकी इच्छित वस्तुएँ दीं, लोकाचारके अनुसार 
जो कुछ कर्तव्य था जह सभी गने किया, तथापि न जाने, 
क्यों मैरे चित्तम किसी क्रिसाका अभा खटक रहा 
है?” ॥ ३७-३८ ॥ इस प्रकार सोचते-सोचते राजाको 
स्मरण हुआ कि मैंने अभीतक ख़ाण्डिक्यको गुरू-दक्षिणा 
नहीं दो ॥ ३९ ॥ हे मैत्रेय | तज चै रथचर चढ़कर फिर 
उसी दुर्गम जन्मे गये, जहाँ खाण्डिक्य रहते थे ॥ ४० ॥ 
खापष्डिक्य "पो उन्हें फिर शास्त्र धारण किये आते देख 
मारनेके लिये उद्यत हुए | तब राजा कैशिध्बजने कहा 
॥ ४१ ॥ “खाण्डिक्य ! तुम क्रेघ न करो, मैं तुम्हारा कोई 
अनिष्ट करनेके लिये नहीं आया, ल्क तुम्हें गुर- दक्षिणा 


हडप, 


निष्पादितो मया याग: सम्यवत्वदुपदेशतः । 
सोऽहं ते दातुमिच्छामि वृणीष्र गुरुदक्षिणाम्‌ ॥ ४३ 


परकार उवाच 
भूवस्स मन्त्रिभिम्साद्धं मन्त्रयामास पार्थिवः | 
गुरुनिष्क्रयकामोऽयं कि मया प्रार्थ्यतामिति ॥ इ 
तमूचुर्मन्त्रिणो राज्यमरोषं प्रार्थ्यतामयम्‌ । 
आाङ्जुभ्िः प्रार्थ्यते राज्यमनायासित्तसैनिकैः ॥ ४५ 
प्रहस्य तानाह नुपस्स खाण्डिक्यो हात्ति: । 
स्वल्पकालं महीपाल्यं मादृहौः प्रार्थ्ते कथम्‌ ॥ ४६ 
एवमेतद्भवन्तोऽत्र हार्थसाधनमन्त्रिणः । 
परमार्थः कथं कोज्ञ यूं नान्न विचक्षणा: ॥ ४५ 

क्रीपराझर उवाच 
इत्युक्‍्त्वा समुपेत्यैनं स तु केशिध्वजं नृप: । 
उवाच किंमवष्यं त्वं ददासि गुरुदक्षिणाम्‌ ॥ ४८ 
खाढमित्येव तेनोक्त: खाण्डिक्यस्तमथाब्रवीत्‌ । 
प्रवानध्यात्रचिज्ञानफारमार्थविचक्षण:. ॥ ४९ 
यदि चेद्दीयते महां भवता गुरुनिष्क्रयः । 
तत्क्रेशप्रहामायालं यत्कर्ष त्तदुदीरय॥ ५० 


श्रीधिष्णुपुराणा 


[ अः 


देनेके लिये आया हैं---ऐसा समझो ॥ ४२ ॥ मैंने तुम्हारे 
डपदेझानुसार आपना यज्ञ भली प्रकार समाप्त कर दिया है, 

में तुम्हें गुरू-दक्षिणा देना चाहता हुँ, तुम्हें जो इच्छा हो 
माँग को ॥ ४३ ॥ 

ओऔपराङारजी बोरे तच स्ाण्डिक्यने फिर अपने 
मन्लियोंसे परामर्श किया कि “यह मुझे गुरुदक्षिणा देना 
चाहता है, मैं इससे वया माँग ?'' ॥ ४ ॥ मन्तियोने 
कहा--' आप इससे सम्पूर्ण राज्य माँग लीजिये, 
बुद्धिमान लोग दाजुओंसे अपने सैनिकोको कष्ट दिये बिना 
राज्य ही माँगा करते हैं'' ॥ 'ह५॥ तच महामति राजा 
खाण्डिक्यनै उनसे हैसते हुए कहा --''मेरे-जैसे लोग कुळ 
ही दिन रहनेवाल्ल राज्यपद कैसे माँग सकते हैं ? ॥ ४६ ॥ 
यह लीक है आपलोग स्वार्थ-साधनके किये हीं घरमा 
देनेत्ाले हैं; किन्तु "परमार्थ क्या और कैसा है ?' इस 
विषयमै आपको विद्दोध ज्ञान नहीं है" ॥ ४७ ॥ 

अीपरादारजी बोरे यह कहकर राजा खाण्डिक्य 
केविध्यजके पास आये और उनसे कहा, "क्या तुम मुझे 
अखक्य गुरु-दक्षिणा दोगे ?" ॥ ४८ ॥ जब केडिध्वजने 
कहा कि 'मैं झवड्य दूँगा' तो खाण्डिक्य बोरेः-- “आप 
आध्यात्मज्ञानरूप परमार्थ-जिद्यामे बड़े कुदार हैं ॥ ४९ ॥ 
सो यदि आप मुझे गुरु-दक्षिणा देना ही चाहते हैं तो जो 
कर्म समस्त फ़रेॉकी कान्ति करनेपे समर्थ हो खह 
खतस्त्रइये'' ॥ ५० ॥ 
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इति श्रीविष्णुपुराणे पेज्हो षष्टोऽध्यायः ॥ ६ ॥ 


पपा जौः सपा 


सातवाँ अध्याय 
ब्रह्मायोगका निर्णय 
कैफ्रिष्यज उवाच केदिध्वज खोले--क्षत्रियोंको तो राज्य-पराप्तिसे 
न प्रार्थिते त्वया कस्मादस्मद्राज्यमकण्टकम्‌ । अधिक प्रिय और कुछ भी नहीं होता, फिर तुमने मेरा 
राज्यलाभाइिना नान्यत्क्षत्रिवाणामतिप्रियम्‌॥ १ | निष्कण्टक राज्य क्यों नहीं माँगा ? ॥ १ ॥ 
साप्डिकय उवाच पवाण्डिक्य बोले--हे केशिध्वज ! मैंने जित 
केशिध्वज निरोध स्वं पया न प्रार्थिते यतः । 


राज्यमेतदशेष ते यत्र गृध्चन्त्यपण्डिताः॥ २ 


क्षत्रियाणामयं धर्मो यत्रजापरिपालनम्‌ । 
वधश्च धर्मयुद्धेन स्वराज्यपरिपन्थिनाम्‌॥ ३ 


कारणासे तुम्हारा राज्य नहीं माँगा वह सुनो । इन राज्यादिकं 
आकाङ्का तो मूखोँको हुआ करती है ॥ २॥ 


क्षत्रियॉका धर्म तो यही है कि प्रजाका पालन करें और 
आपने राज्यके विशेधियोंका घर्म-युद्धसे वध करें॥ ३ ॥ 





तजाशक्तस्य में दोषो नैवास्त्यपह्तै त्वया । 


बन्धायै भवत्येषा हाविद्याप्यक्रमोण्झिता ॥ 
जन्मोपभोगरििष्सार्थपियं राज्यस्पृहा मम । 
अन्येषां दोषजा सै धर्म वै नानुरुध्यते॥ ५ 
न याच्ञा क्षत्रबन्धूनां धर्मायैतत्सतां मत्तम्‌ । 
अतो न याचितं राज्यभविद्यान्तर्गत्तं तव ॥ ६ 
राज्ये गुप्नन्त्यविद्वांसों ममत्वाइतचेतस: । 
आअहँमानपहापानमदमत्ता न पमादुशाः॥ ७ 
औपिराङार उवाच 
चरहृष्टस्साध्विति प्राह तत: केशिध्वजो नृपः । 
स्वाण्डिक्चजनकं प्रीत्या श्रूयतां बचने मम ॥ ८ 
अहं द्वाविद्यया मृत्युं तर्तुकामः करोमि वै । 
राज्यं यागांश्च विजिधान्भोगैः पुण्यक्षयं तथा ॥ ९ 
तदिद ते मनो दिष्ट्या विखेकैश्वर्यतां गतम्‌ । 
तच्छ्यतामविद्यायास्स्वरूप कुलनन्दन ॥ १० 
अनात्मन्यात्मबुदधिर्या चास्वे स्वमिति या मतिः । 
संसारतरुसम्भूतिलीजमेतद्‌द्विधा स्थितम्‌ ॥ ११ 
पञ्चभूतात्मके देहे देही मोहतमोखुतः । 
आहें मपैतदितसुच्चैः कुरुते कुमतिर्मतिम्‌ ॥ १२ 
आकाशवाववम्निजलपृथिवीभ्यः पृथक स्थिते । 
आत्मन्यात्ममयं भावं कः करोति कलेवरे ॥ १३ 
कलेखरोपभोम्यं हि गृहक्षेत्रादिकं च कः । 
अदेहे झात्मनि प्राज्ञो मपेदपिति मन्यते ॥ १४ 
इत्थं च पुत्रपौत्रेषु तदेहोत्पादितेषु कः । 
करोति पण्डितस्स्वाम्यमनात्मनि कलेखरे ॥ १५ 
सर्व देहोपभोगाय कुरुते कर्म मानवः । 
देह्चान्यो यदा पुंसस्तदा बन्धाय तत्परम्‌ ॥ १६ 
मृण्मयं हि यथा गेहं लप्यते चै मृदम्भसा । 
पार्थिवोऽयं तथा देहो मृदम्ब्वालेपनस्थितः ॥ १७ 


शक्तिहीन होनेके कारण यादि तुमने मेरा राज्य हरण कर 


४ | लिया है, तो [ असमर्थतावश प्रजापालन न करनेपर 


भी] मुझे कोई दोष न होगा। [ किन्तु राज्याधिकार 
होनेपर यथावत्‌ प्रजापालन न करनेसे दोषका भागी होना 
पड़ता है ] क्योंकि यद्यपि यह (स्वकर्म) अविद्या हो है 
तथापि नियघविरुद्ध त्याग करनेपर यह बन्धनका कारण 
होती है ॥ ४ ॥ यह ग़ज्यकी चाह मुझे तो जन्पान्तरके 
[ कर्मोद्रारा प्राप्त ] सुखभोगके लिक्यै होती है; और वही 
मत्ती आदि अन्य जनाको राग एवं लोभ आदि दोषॉसे 
उत्पन्न होती हैं केवळ 'घर्मानुगोधसे नहीँ ॥ ५॥ उत्तम 
क्षत्रियका [ राज्यादिकी ] याचना करना धर्म नहीं है' यह 
महात्माओँक्य मत है । इसीरित्ये मैने अविद्या (पालनादि 
कर्म) के अन्तर्गत तुम्हारा राज्य नहीं माँगा ॥ ६ ॥ जो 
लोग आहेकाररूपी मदिगाका पान करके उन्मत्त हों रहे हैँ 
तथा जिनका चित्त मघताग्रस्त हो रहा है वै मृहजन ही 
राज्यकी अभिलाषा करते हैं; मेरे-जैसे लोग राज्यकी इच्छा 


नहीं करते 11 ७ ॥ 


आीपरादारजी खोले तत राजा केडिध्वजने प्रसन्न 


। होकर खाण्डिक्य जनकको साधुवाद दिया और प्रीतिपूर्वक 


कहा, मेरा खचन सुनो ॥ € ॥ मैं अविद्याद्वारा मृत्युको 
पार करनेकी इच्छसे ही राज्य तथा विविध यज्ञोका 
अनुष्ठान करता हूँ और नाना भोगोंद्रारा आपने पुण्याँका क्षय 
कर रहा हुँ ॥ ६ ॥ हें कुलनन्दन ! जड़े सौभाग्यकी खात है 
कि तुम्हारा मन विवेकसम्पन्न हुआ है अतः तुम आविद्याका 

स्वरूप सुनो ॥ १०.॥ संसार-वुक्षकी बीजभूता यह 
अविद्या दो प्रकारकी है-_अनात्मामें आत्मबुद्धि और जो 
अपना नहीं है उसे अपना मानना ॥ ११ ॥ यह कुमत्ति जीय 
मोहरूपी आन्धकारसे आवत होकर इस पञ्जभूतात्मक 
देहमें 'मैँ' और 'मेरापन' का भाव करता हैं ॥ १२ ॥ जब 
कि आत्मा आकारा, वायु, अमि, जल और पृथिवी 
आदिसे सर्चधा पृथक है तो कौन बुद्धिमान्‌ व्यक्ति झारीरमें 
आत्मबुद्धि करेगा ? ॥ ६३ ॥ और आत्माके देहसे परे 
होनेपर भी देहके उपभोग्य गृह-क्षेत्रादिको कौन प्राज्ञ पुरुष 
'अपना' मान सकता है ॥ १४ ॥ इस प्रकार इस झारीरके 
अनात्मा होनेसे इससे उत्पन्न हुए पुत्र-पौत्रादिमें भी कौन 
विद्वान, अपनापन करेगा ॥ १५॥ मनुष्य सारे कर्म देहके 
ही उपभोगके किये करता है; किन्तु जब कि यह देह 
आपनेसे पृथक्‌ है, तो चे कर्म केवल चन्धन (देहोत्पत्ति) 
के हौ कारण होते हैं ॥ १६ ॥ जिस प्रकार मिड्टीके घरको 
जरू और मिट्टीसे रीपते-पोतते हैं उसी प्रकार यह पार्थिव 


बट शविष्णुपाण त [अ°५ 


पञ्चभूतात्मकैभोगैः पञ्चभूतात्मकं वपुः । 
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शरीर भी यत्तिका (मण्मय आन्न) और जलको सहायतासे 


आप्यायते यदि ततः पुंसो भोगोउन्न कि कृतः ॥ १८ | ही स्थिर रहता है॥ १७॥ यदि यह पञ्चभूतात्मक शारीर 


अनेकजन्प्रसाहस्तरी संसारपदर्वी व्रजन्‌ । 
मोहश्रमं प्रयातोऽसौ वासनारेणुकुण्ठितः ॥ १९ 
प्रक्षाल्यते यदा सोउस्य रेणुज्ञांनोष्णवारिणा । 
तदा संसारपान्थस्य याति मोहअ्मइजमम्‌ ॥ २० 
मोहश्रमे दार्म याते स्वस्थान्तःकरणः पुमान्‌ 
अनन्यातिंदयाबार्ध परं निवार्णमृच्छति ॥ २१ 
निवार्णमय एवायमात्मा ज्चानमयोञ्मलः । 
डुःखाज्ञानमया धर्माः प्रकृतेस्ते तु नात्मनः धर्माः नात्मनः ॥ २३ 
जलस्य नाम्रिसंसर्गः स्थालीसंगात्तथापि हिं । 
आाब्दोद्रेकादिकान्धमांस्तत्करोति यथा नृप ॥ २३ 
तथात्मा प्रकृतेस्सङ्गादहम्पानादिदूषितः । 
भजते प्राकृतान्धर्मानन्यस्तेभ्यो हि सोऽव्ययः ॥ २४ 
तदेतत्किं बीजमविद्याया मया तव । 
ङ्केशानां च क्षयकरं योगादन्यन्न विद्यते ॥ २५ 
खाण्डिक्य उवाच 
त॑ तु ब्रूहि महाभाग योगं योगविदुत्तम । 
विज्ञातयोगशास्ार्थस्त्वमस्यां निषिसन्ततौ ॥ २६ 


केशिष्व्ज उवाच 
योगस्वरूपं खाण्डिक्य श्रूयतां गदतो मम । 
यत्र स्थितो न च्यवते प्राप्य ब्रह्मलय मुनिः ॥ २७ 
मन एव मनुष्याणां कारणं बन्धमोक्षयोः । 
बन्धाय विषयासङ्गि मुक्‍त निर्विषयं मनः ॥ २८ 
विषयेभ्यस्सपाहत्य विज्ञानात्मा मनो मुनिः । 
चिन्तयेन्पुक्तये तेन ब्रहाभूतं परेश्वरम्‌ ॥ २९ 
आत्मभावं नयत्येनं तहूहा ध्यायिनं मुनिम्‌ । 
विकार्यमात्मनश्शक्त्या लोहमाकर्षको यथा ॥ ३० 


आत्यप्रयलसापेक्षा विशिष्टा या मनोगतिः । 
तस्या ब्रह्मणि संयोगो योग इत्यभिधीयते ॥ ३१ 





पाभौतिक पदार्थॉसे पुष्ट होता है तो इसमें पुरुषने क्या 
भोग किया ॥ १८ ॥ यह जीव अनेक सहस्न जन्मोंतक 
सांसारिक भोगोंगिं पड़े रहनेसे उन्हीकी वासनारूपी घूळिसे 
आच्छादित हो जानेके कारण केवळ मोहरूपी श्रमको ही 
प्राप्त होता है ॥ १६ ॥ जिस समय ज्ञानरूपी गर्म जलसे 
उसकी वह घूलि घो दी जाती है तब इस संसार-पधके 
पश्चिकका मोहरूपी श्रम दात्त हो जाता है॥ ३० ॥ 
| मोह=श्रमके दान्त हो जानेपर पुरुष स्वस्थ-चित्त हो जाता है 
और निरतिज्ञाय एवं निर्बाध परम निर्वाण पद प्राप्त कर लेता 
है ॥ २६ ॥ यह ज्ञानमय निर्मळ आत्मा निर्वाण-स्तरूप ही 
है, दुःख आदि जो अज्ञानमय धर्म हैं वे प्रकतिके हैं, 
आत्माके नहीं ॥ ३२ ॥ हैं राजन्‌! जिस प्रकार स्थाल्ये 
(बरलोई) के जलका अपिसे संयोग नहीं होता तथापि 
स्थालीके संसर्गसे ही उसमें कॉलनेके ज्ञव्द आदि 
धर्म प्रकट हो जाते हैं, उसी प्रकार प्रकृतिके संसर्गसे 
ही आत्मा अहँकारदिसे दूषित होकर प्राकृत धर्माको 
स्वीकार करता है; वास्तवर्मे तो नह अव्ययात्या उनसे 
सर्वथा पृथक्‌ है ॥ २३-२४॥ इस प्रकार मैने तुम्हें यह 
अविद्याका बीज बतलाया; इस अविद्यासे प्राप्त हुए 
केशको नष्ट करनेबाला योगसे अतिरिक्त और कोई उपाय 
नहीं है ॥ २५॥ 
स्वाणिडय्य खोले हे योगवेत्ाओंम श्रेष्ठ महाभाग 
केवरिध्वज ! तुम निमिर्वदाने योगशा्नके मर्मज्ञ हो, अतः 
उस योगका चर्णन करो ॥ ३६ ॥ 
केशिध्यज खोले--हे खाप्डिक्य ! जिसमें स्थित 
होकर बदाम छीन हुए मुनिजन फिर स्वरूपसे च्युत नहीं 
होते, मैं उस योगका वर्णन करता हुँ; श्रवण कणे ॥ २७ ॥ 
मनुष्यके चन्न और मोक्षका कारण केवळ मन ही है; 
विषयका संग करनेसे बह खन्धनकारी और विषयशून्य 
होनेसे मोक्षकारक होता है॥ २८ ॥ अतः विवेकज्ञान- 
सम्पन्न मुनि आपने चित्तको विचयॉसे हटाकर मोक्षप्राप्िके 
लिये ज्हमस्करूप परमात्माका चिन्तन करे ॥ २६ ॥ जिस 
प्रकार अयस्क्ान्तमापि अपनी इत्तिसे लोहेको खींचकर 
अपनेमे संयुक्त कर लेता है उसी प्रकार ब्रह्मचिन्तन 
करनेवाले मुनिको परमात्मा स्वभावसे ही स्वरूपर्मे छीन 
कर देता है॥ ३० ॥ आत्मज्ञानके प्रयक्षभृत वम, नियम 
आदिकी अपेक्षा रखनेवाली जो मनकी विशिष्ट गति है, 
उसका ज़बाके साज संयोग होना ही “योग' कहलाता 


अछ ] 


एवमत्यन्तवैदिष्ठटययुक्तधर्मोपलक्षणः । 
यस्य योगस्स वै योगी मुमुक्ष्रभिधीयते ॥ ३२ 


योगयुक्‌ प्रथमं योगी युञ्जानो हाभिधीयते । 
विनिष्पन्नसमाधिस्तु परं ब्रह्मोपलब्धिमान ॥ ३३ 
यह्यन्तरायदोषेण दुष्यते चास्य मानसम्‌ । 
जन्मान्तौरभ्यसततो मुक्तिः पूर्वस्य जायते ॥ ३४ 
विनिष्पन्नसमाधिस्तु मुक्तिं तत्रैव जन्मनि । 
प्राप्रोति योगी योगामिदाधकर्मचयोऽचिरात्‌ ॥ ३५ 


व्रह्मचर्यमहिसां च सत्यास्तेयापरियहान । 
सेवेत योगी निष्कामो योग्यतां स्वमनो नयन्‌ ॥ ३६ 


स्वाध्यायज्ञौचसन्तोषतपांसि नियतात्मबान । 
कुर्नीत ब्रह्माणि तथा परस्मि्रलण मनः ॥ ३७ 
एते यमाम्सनियमाः पञ्च पञ्च च कीर्तिताः । 
विशिष्टफलदाः काम्या निष्कामाणां विमुक्तिदाः ॥ ३८ 
एकं भद्रासनादीनां समास्थाय गुणौर्युतः । 
यमास्यर्नियमास्थैक्ष युज्ञीत नियतो यतिः ॥ ३९ 


प्राणाख्यमनिलें चञ्ययभ्यासात्कुरुते तु सत । 
घ्राणायामस्स विज्ञेयस्सबीजोऽ्ीज एव च ॥ ४० 


परस्परेणाभिभर्ख प्राणापानौ यथानिली । 
कुरुतस्पद्विधानेन तृतीयस्संयमात्तयोः ॥ ४% 
तस्य आलप्बनवत: स्थूलरूपं द्विजोत्तम । 
आक्ताबनपनत्तस्य योगिनोऽभ्यसतः स्मृत्तम ॥ ४२ 
ऋब्दादिशवनुरक्तानि निगृह्याक्षाणि योगवित्‌ । 
कुर्याघित्तानुकारीणि प्रत्याहारपरायणः ॥ ४३ 
वहयता परमा तेन जायतेऽतिनलात्मनाम्‌। 
दन्द्रियाणामवङ्यैलैरन योगी योगसाधकः: ॥ ४४ 


घराणायामेन पखने प्रत्याहारेण चेन्द्रिये । 
वशीकृते तत: कुर्याल्स्थितं चेतङ्शुभाश्रयै ॥ ४५ 


वप ओंदा 


लाहे 


है ॥ ३१ ॥ जिसळा योग इस प्रकारके पघिंयिए घर्मसै युक्त 
होता है सह मुमुक्षु योगी कहा जाता हे ॥ ३२ ॥ जन मुमुक्ष 
पहल्ते-पहले योगाभ्यास आरम्भ करता है तो उसे 
'योगयुक्त योगं ' कहते हैं और जब उसे परमहाकी प्राप्ति हो 
जाती है तो वह विनिष्पन्नसमाध्ि' कहलाता हे ॥ ३३ ॥ 
यदि किसी चिध्रवञ्च उस योगयुक्त योगीका चित दूषित हो 
जाता है तो जत्मान्तरमें भौ उसी अभ्यासको करते रहनेसे 
वह मुक्त हो जाता है॥ ३४ ॥ विनिष्पजसमाधि योगी तो 
योगाधिसें कर्मसमूहके भस्म हो जानेके कारण उम्री जन्ममें 
घोड़े हो समयमे मोक्ष प्राप्त कर लेता हैं ॥ ३५७ ॥ योगीको 
चाहिये कि अपने चिन्तको क्ह्मचित्सनक्त सोम्य जनाला हुआ 
अझचर्स, अहिमा, सत्य, अशेच. और आपरिचहला 
निष्वगम'भाखसे सेसन कग ॥ ३६ ॥ तथा संयत चित्तसे 
स्वाध्याय, शौच, सन्तोष और तपक्ता आचरण करे 
तथा मनको निरत्ता पर्चटामे रुगाठा रहे ॥ ३1 
ये पाँच-पाँच यान और निगम खतलाये गये हैं। इनका 
सक्त्य आचरण करनेसे पृथक-पृथक फल मिरूते हैं 
और निष्कायभारसे सेन करनेसे मोक्ष प्राप्त होता 
है ॥ ३८ ॥ 

यतिको चाहिये कि मड्रासनादि आसररोमिसे किसी 
एक्का अजळम्नन कर यघ-नियमादि गुणोंसे युक्त हो 
सोगाध्यास यने ॥ ३९ ॥ अध्यासके द्वारा जो ्राणत्रायुको 
वदाम किया काता है उतै 'प्राणायाम' समझना चाहिये । 
चह सञीज ( ध्यान तथा मन्त्रपाठ आदि खाल्म्वनसुक्त) 
और निन्नॉज़ (निरालम्व) भेदसे दो प्रकारका है ॥ ४० ॥ 
सदुरुके उपदेशसे जब योगी प्राण और अपानबायुद्वार 
एक-दूसरेका निरोध करता है जो [ क्रमाः रेचक और 
पुरक नामक ] दो प्राणायाम होते है और इन दोनोंका एक 
ही समय संयम ऋरनेंसे [ क्रुम्मक नामक ) तीसरा 
प्राणायाम होता हैं ॥ १४१ ॥ हे द्विजोत्तम ! जन योगी 
सरोज प्राणायामका अभ्यास आरम्भ करता है तो उसका 
आलम्बन भगवान्‌ अनन्ततका हिएएयगर्भ आदि स्थूलरूप 
होता है ॥ #३ ॥ सदनत्तर चह प्रत्याहाएका ध्यास करते 
हुए दाब्दादि विषयॉधे अनुरक्ता हुई अपनी इन्कियॉक्ये 
गेककर अपने चित्तकी अनुगामिनी खनाता हैं॥४के ॥ 
ऐसा जरनेसे अत्यन्त चखल इन्द्रियाँ डसाके खशीभूत हो 
जाती हैं। इन्द्रियोंक्ों बरशमें किये बिना कोई योगी योग- 
साधन नहीं कर सकता ॥ इ ॥ हस प्रज्ञा प्राणायामसे 
खायु और प्रत्याहारसे इद्धियाँको चङीधूत कारके चित्तको 
उसके शुध आश्रयमें स्थित करे ॥ ४५ || 





स्ाप्डिका उत्ता 
कध्यतां मे महाभाग चेतसो यइशुभ्ाश्नयः । 
यदाधारमझेषं तद्धन्ति दोषमस्मेद्धवम्‌॥ ४६ 
केशिध्वज उनाच 
आश्रयश्चेतसो ब्रह्म द्विधा तश्च स्वभावतः । 
भूष मूर्तमपूर्त च परं चापरमेख च॥ ४७ 
त्रिविधा भावना भूष विश्चमेतत्रिस्रो धाताम्‌ । 
ब्रह्माख्या कर्मसंज्ञा च तथा चैवोभयात्मिका ॥ ४८ 
कर्मभावात्मिका होका ब्रहाभावात्मिका परा । 
उभबात्पिका तझैवान्या त्रिविधा भावभावना ॥ ४९ 
सनन्दनादयो ये तु व्रहामावनया युताः । 
कर्मभावनया चान्ये देवाद्याः स्थावराक्चराः ॥ ५० 
हिरण्यगर्भादिषु च ब्रह्मकर्मात्मिका द्विधा । 
वोधाधिकारयुक्तेचु विद्यते भावभावना । ५१ 
अक्षीणेषु समस्तेषु तिशोषज्ञानकर्मसु । 
प्रत्यस्तमितभेदं यत्सत्तामात्रमगोचरम्‌ । 
वचसामात्मसेलेहा तञ्ज्ञानं ब्रह्मसंज्ञितम ॥ ५३ 
तच्च विष्णोः परे रूपपरूपारत्यमनुत्तपम्‌ । 
विश्चस्वरूपवैरूप्यलक्षणं परमात्मनः ॥ ५४ 
न तद्योगसुजा झाक्यं नृप चिन्तयितुं यत्तः । 
ततः स्थूलं हो रूपं चिन्तये्वि्वगोचरम्‌ ॥ ५५ 
हिरण्यगर्भो भगनान्जासुदेनः प्रजापति: । 


मरुतो बसखो स्था भास्करास्तारका अहा: ॥ ५६ 
गन्धर्वयक्षदैत्याद्यास्सकला. देलयोनय: । 
मनुष्या: पञ्षयइ्ैलास्समुद्रास्सरितो द्रुमाः ॥ ५७ 
भूष 'भृतान्यज्ञेषाणि 'भूतानां ये च हेतवः । 


प्रधानादिविद्ोषान्त चेतनाचेतनात्मकम्‌ ॥ ५८ 
एकपाद द्विपादं च बहुपादमपादकम्‌ । 
मूर्चपेतद्धरे रूपं भाजनात्रितयात्यकम्‌॥ ५९ 
एतत्सर्वमिदं विश्वं जगदेतच्चराचरम्‌ । 
परव्रह्मघरूपस्थ वि्णोइज्ञक्तिसपन्वितम्‌॥ ६० 


स्वाण्डिक्य गोले हे महाभाग ! यह बत्तल्मइये कि 
जिसका आश्रय करनेसे चिके सम्पूर्ण दोष नए हो जाते हैं 
बह चितका शुभाश्रय क्या है ? ॥ ४६ ॥ 

केशिध्वज बोले हे राजन्‌ ! चित्तका आश्रय जहा 
है जो कि मूर्त और अमूर्त अथवा अपर और पर -रूपसे 
स्वभाव ही दो प्रकारका है 1: $७ ॥ है भूप ! इस जगतमें 
बहा, कर्म और उप्तवात्मक नापसे तौन प्रकारकी मायनाएँ 
हैं ॥ ४८ ॥ इनमें पहाओ कर्नभाखना, दूसरी बह्भावनता 
और तीसरी उभयात्मिकाभातना कहलाती है । इस प्रकार 
ये जिजिध्य भाचनाएँ, हैं ॥ इ ॥ सनन्दनादि मुनिजन 
जह्मभावनासे युक्त हैं और देखताओँसे लेकर रथानर- 
जंगमपर्यन्त समस्त प्राणी कर्गभावनाशुक्त हैं ॥ ५० ॥ तथा 
[स्ररूपनिभसक] जोध और [स्वर्गोदिविषषक 
अधिकारसे मुक्त हिरण्यगर्भादिमें अहाकर्ममयी 
हंभयात्मिकाभावना है ॥ ५,१ ॥ 

हें राजन्‌ ! जतक लिए ज्ञानके हेतु कर्म क्षीण नहीं 
होते तमीतक ठकार पदक कारण भिन्न दृष्टि 
उस्घनेजाळे मनुष्यको ब्रह्मा और जगतकी भिन्नता प्रतीत 
होती दै ॥ ५२ ॥ जिसमें सम्पूर्ण भेद कान्त हो जाते हं, जो 
सत्तामात्र और नाणीका अनिषय हें तथा स्वस हो अनुभव 
करनेयोग्य हैं, वही ब्हाज्ञान कहस्मता हैं ॥ ५३ ॥ सही 
परपात्प' चिष्णुका अरूप नामक परम रूप है, जो उनके 
विश्वक्तपसे घिल्लक्षण है ॥ ५४ ॥ 

हे गन्‌ ! योगाध्यासों जन पहले -पहल उस रूपका 
चित्तन नँ कर सकते, इससे उन्हें औहरिके विमय 
स्थूल सुपका ही चिन्तन करना चाहिये ॥ ५५ ॥ 
हिरण्यगर्भ, भगबान नासुदेन, भमापति, मरुत, ससु, रुदर. 
सूर्य, तारे, ्हगण, गन्धर्त, पक्ष और दैत्य आदि समस्त 
देखसोनियाँ तथा मनुष्य, चु. पर्वत, समुद्र, नदी, जश्च. 


सम्पूर्ण भूत एव प्रधानसे लेकर विदोष (पषझतन्मात्रा) 


पर्यन्त उनके कारण तथा चेतन, अचेतन, एकम, दो अथन्ना 
अनेक चरणॉचाले प्राणी और बिना चरणांवाळे जीव--ये 
सब भगवान्‌ हृहिकि शावनाजसात्मक पूर्सकूम हैं 

॥ (५ ५९. ॥ यह सम्युर्ता सरासर जगत, परहार 
भगवान्‌ खिष्णका, उनकी शाक्तिसे सम्पन्न जिश्व॑' नामक 


| काप हैं ॥ &० [| 


अः ७ ] 


पठ अंगा 


bi] 





विष्णुशक्तिः परा प्रोक्ता क्षेत्रज्ञाख्या तथाऽपरा । 
अविद्या कर्मस॑ज्ञान्या तृतीया झाक्तिरिष्यते ॥ ६१ 
वया क्षेत्रज्ञशक्तिसपा खेष्टिता नृप सर्गा । 
संसारतापानखिलानवाप्रोत्यतिसन्ततान्‌ ॥ ६२ 
तया तिरोहितत्वाच्च शक्तिः क्षेत्रज्ञसंज्ञिता । 
सर्वभूतेषु भूषात तारतम्येन लक्ष्यत्ते॥ ६३ 
अप्राणनत्मु स्वल्पा सा स्थावरेषु ततोऽधिका । 
सरीसुषेषु तेभ्योऽपि ह्ातिशाकत्या पतत्त्रिषु ॥ ६४ 
पतत्त्रिभ्यो मृगास्तेभ्यस्तच्छकत्या पवोऽधिकाः । 
पशुभ्यो मनुजाञ्चातिशक्त्या पुंसः प्रभाविताः ॥ ६५ 
तेभ्योऽपि नागगन्धर्वयक्षाद्या देवता नृप ॥ ६६ 
दाक्रस्समस्तदेवेश्यस्ततश्ाति प्रजापतिः । 
हिरण्यग'भोऽपि ततः पुंसः शावत्युपलक्षितः ॥ ६७ 
एतान्येषरूपाणि तस्य रूपाणि पार्थिव । 
यतस्तच्छक्तियोगेन युक्तानि नभसा यथा ॥ ६८ 
दितीयं विष्णुसंज्ञस्य योगिध्येयं महामते । 
अमूर्तं ब्रह्मणो रूपं यत्सदित्सुच्यते बुधैः ॥ ६९ 
समस्ताः दाक्तयञ्चैता नृप यत्र प्रतिष्ठिताः । 
तद्विश्चरूपवैरूप्यं रूपमन्यद्धरेर्महत्‌॥ ७० 
समस्तदाक्तिरूपाणि तत्करोति जनेश्वर । 
देवतिर्यङ्मनुष्यादिचेष्टावन्ति स्वलीलया ॥ '७९ 
जगत्तामूपक्ताराय न सा कर्षनिमित्तजा । 
चेष्टा तस्याप्रमेयस्य व्यापिन्यव्याहतात्मिका ॥ ७२ 
तद्रूपं विश्वरूपस्य तस्य योगयुजा नृप । 
चिन्त्यमात्मविजुद्भयर्थं सर्वकिल्बिषनाशनम्‌ ॥ ७३ 
यधाझिरूद्तशिस्ः El आतडे | 
तथा सर्वकिल्बिषम्‌ ॥ ७४ 
तस्मात्समस्तशक्तीनामाघारे तत्र चेतसः । 
कुर्वीत संस्थितिं सा तु विज्ञेया शुद्धधारणा ॥ ७५ 
शुभाश्रयः स चित्तस्य सर्वगस्पाचलात्मनः । 
त्रिभावभावनातीतो मुक्तये योगिनो नृप ॥ ७६ 


किश्णुशक्ति परा है, क्षेत्रज्ञ नामक दाक्ति अपरा है और 
कर्म नामकी तीसरी झात्तिः अविद्या कहलाती है ॥ ६९ ॥ हे 
राजन्‌ ! इस अआनिद्या-ताक्तिसे आवृत्त होकर जह 
सर्सगामिनी धीत्रज्ञ-दाक्ति सब प्रकारके आति विस्तृत 
सांसारिक कट घोगा करती है॥ ६२॥ है भूपाल ! 
अविद्या-शक्तिसे तिरोहित रहनेके कारण ही क्षेत्र्ञशक्ति 
सम्पूर्ण प्राणियॉमें तारतब्यसे दिखल््यी देती है ॥ ६३ ॥ 
यहाँ सचसे कम जड़ पदायॉर्मे है, उनसे अधिक त्क्ष- 
पर्वतादि स्थावरॉमें, स्थावरोसे अधिक सरीसुपादिमे और 
उनसे आधिक पक्षियॉमें है ॥ ६४ ॥ पक्षियोंसे मृगोंमें और 
मृर्गोसे पञ्ञुओंमें वह शक्ति अधिक है तथा पशुऑकी 
अपेक्षा मनुष्य भगवानकी उस (क्षेत्रज्ञ) शक्तिसे अधिक 
प्रभावित है ॥ ६५॥ मनुष्योंसि नाग, गन्धर्व और यक्ष 
आदि समस्त देवगणॉमे, देवताओंसे इन्द्रमें, इन्द्रसे 
प्रजापतिमें और प्रजापतिसे हिरण्यगर्भमें उस आाततित्का 
विशेष प्रकाज्ञ है ॥ ६६-६७ ॥ हे राजन ! ये सम्पूर्ण रूप 
उस परमेश्वरके ही दारोर हैं, ज्यॉकि ये सब आकाशके 
समान उनकी झाक्तिसे व्याप्त है ॥ ६८ ॥ 

हे महामते ! विष्णु नामक बह्मका दूसरा आमूर्त 
(आकारहीन) रूप है, जिसका योगिजन ध्यान करते हैं 
और जिसे बुघजन 'सत्‌' कहकर पुकारतें हैं॥ ६५ ॥ हैं 
नृप ! जिसगें कि ये सम्पूर्ण झक्तियाँ प्रतिष्ठित हैं वही 
भगवानका पिश्वरपसे विलक्षण द्वितीय रूप है ॥ ४० ॥ हे 
नरेश ! भगवानका कही रूप अपनी सैत्ासे देव, तिर्यक 
और मनुष्यादिकी चेष्टाऑसे युक्त सर्वदाक्तिमय रूप घारण 
करता है ॥ ७१ ॥ इन कपॉपें अप्रमेय भगवान्‌की जो 
व्याप एवे अव्याहत चेष्टा होती हैं चह संसारके 
ऊपकारके सिये ही होती है, कर्मजन्य नहीं होती ॥ ७३ ॥ 
हे राजन्‌! योगाध्यासीको आत्म-शुद्धिके किये भगवान्‌ 
विश्वकृपके उस सर्वपापनाहाक रूपका ही चिन्तन करना 
चाहिये ॥ ७३ ॥ जिस प्रकार चायुसहित अग्नि ऊँची 
ज्वालाओँसे रुक्त होनन शुष्क तृणसमूहको जत्म डाळता 
है उसी प्रकार चित्तमें सिधत हए भगवान्‌ निष्णु योगियोंके 
समस्त पाप नष्ट कर देते हैं॥७४॥ इसलिये सम्पूर्ण 
जाक्तियोके आधार भगवान्‌ विष्णूने चित्तको स्थिर करे, 
यहीँ शुद्ध धारणा है॥ ७५ ॥ 

हे राजन्‌ ! तीनों भावनाओंसे अतीत भरचान्‌ लिष्णु हौ 
चॉगिजनोंकी मुक्तिके लिये उनके [ स्वत्तः ] चञ्चल तथा 
[ किसी अनूठे विषयमें ] स्थिर रहनेवाळे चित्तके शुभ 


पप 


[ आफ 





अन्ये तु पुरुषव्याघ्र चेतसो ये व्यपाश्रयाः । 
आज्ञुद्धास्ते समस्तास्तु देवाद्याः कर्मयोनयः ॥ ७७ 
मूर्त भगबतो रूपं सर्नापा्रयनिःस्पृहम्‌। 
एघा वै धारणा प्रोक्ता यञ्चित्तं तत्र धार्यते ॥ ७८ 
यश्च मूर्त्त हरे रूपं यादृक्किनत्यं नराधिप । 
तच्छूयतामनाधारा धारणा नोपपद्यते ॥ ७९ 
प्रसन्नवदनं चारुपद्यपत्रोपमेक्षणम्‌ । 
सुकपोलं सुविस्तीर्णललाटफलकोन्ज्वलम्‌ ॥ ८० 
समकर्णान्तिचिन्बस्तचारुकुण्डलभूषणम्‌ । 
कम्बुग्रीवं सुविस्तीर्णश्रीवत्साङ्कितवक्षसम्‌ ॥ ८१ 
बलित्रिभङ्गिना मम्ननाभिना हयुदरेण च । 
प्रलम्बाष्टभुजं विष्णुमथवापि चतुर्भुजम्‌ ॥ ८२ 
समस्थितोरुजङ्गं च सृस्थिताङ्घिवराम्बुजम्‌ । 
चिन्तवेद्रहाभूतं ते पीतनिर्मलवाससम्‌ ॥ ८३ 
किरीटहारकेयूरकटकादिबिभ्रूषितम्‌ 
शाईशट्लगदाखड्गचक्राक्षषलयान्बितम्‌ । 
वरदाभयहस्तं च मुद्रिकारल्रभूषितम्‌ ॥ ८५ 
चिन्तयेत्तन्ययो योगी समाध्यायात्ममानसम्‌ । 
तायश्चासदटुड़ीभूता तत्रैव नृप धारणा ॥ ८६ 
क्रजतस्तिष्ठत्तोऽन्यद्धा स्वेच्छया कर्म कुर्वत | 
नापयाति यदा चित्तात्सिद्धां मन्येत्त तो तदा ॥ ८७ 
ततः झङ्खगदाचक्रसारङ्गादिरिहितं बुधः । 
चिन्तयेद्धगवद्रूपं प्रशान्त साक्षसृत्रकम्‌॥ ८८ 
सा खदा धारणा तद्कदबस्थानबती ततः । 
किरीटकेचूरमुसैर्भूषणै रहितं स्मरेत्‌॥ ८९ 
तदेकाचयबं देवं चेतसा हि पुनर्बुधः । 
कुर्यात्ततोऽवयविनि प्रणिधानपरो भवेत्‌ ॥ ९० 


| रट 


आश्रय हैं ॥ ७६ ॥ हे पुरुषसिंह ! इसके अतिरिक्त मनके 
आश्रयभूत जो अन्य देवता आदि कर्मयोनियाँ हैं, चे सब 
अशुद्ध हैं ॥ ७३ ।। भगवानका यह मूर्तरूप चित्तको अन्य 
मआल्म्बनॉसे निःस्पृह कर देता है। इस प्रकार चित्तका 
शगवाकों श्यिर करना ही धारणा कहलाती है ॥ ७८ ॥ 

हे नरेन्द्र! धारणा बिना किसी आधारके नहीं हो 
सकती; इसलिये भगनानके जिस पूर्तरूपका जिस प्रकार 
ध्यान करना चाहिये, जह सुनो ॥ ७९ ॥ जो प्रसन्ननदन 
और कमलदल्तके समान सुन्दर नेत्रोंवाले हैं, सुन्दर कपोल 
और विशाल भालसे अत्यन्त सुशोभित हैं तथा अपने 
सुन्दर कानोंमें मनोहर कुण्डल पहने हुए हैं, जिनकी मवा 
शङ्खके समान और विज्ञाल वक्षःस्थल श्रीयत्तचिहसे 
'सुषोभित है, जो तरङ्गाकार पिवळी तथा नोची नाभिवाळे 
उदरसै सुशोभित हैं, जिनके लम्बी-लम्बी आउ अथना 
चार 'भुजाएँ है तथा जिनके जह्ला एवं ऊरु समानभावसे 
स्थित हैं और मनोहर चरणारविन्द सुघरतासे विराजमान हैं 
उन निर्मल पीत्ताव्वरधारी अह्मस्वकूप भगवान्‌ विष्णुका 
चिन्तन जरे ॥ ८०-८३ ॥ हे राजन्‌ ! किरीर, हार, 
केयुर और करक आदि आभुषणोंसे विभूषित, शाई धनुष, 
शङ्क, गदा, खङ्ग, चक्र तथा अक्षमालासै युक्त वरद और 
आधववुक्त हाथाँवाले* [ तथा अगुस्तियामे धारण को 
हुई ] रलमयी मुद्रिकासे शोभायमान भगवानूके दिव्य 
रूपक योगीको अपना चित्त एकाय करके तत्मयभावसे 
ततक चिन्तन करना चाहिये जबतक यह धारणा दु न 
हो जाय ॥ ८४-- ८६ ॥ जब चह्नो-फिरते, उठते-बैठते 
अन्ना स्नेच्छानुकूल कोई और कर्म करते हुए भी ध्येय 
मूर्ति अपने चित्तसे दूर न हो तो इसे सिद्ध हुई माननो 
चाहिये ॥८७॥ 

इसके दृद होनेपर बुद्धिमान व्यक्ति दाह, चक्र, गदा और 
झाड आदिसे रहित भगवानके स्फरिकाक्षपाला और 
यज्ञोपवीतधारी झान्त स्वकूपका चिन्तन करे ॥ ८८ ॥ जन 
यह धारण भी पूर्ववत्‌ स्थिर हो जाय तो भगवानके किरीट, 


| केयूरादि आमृषणोंसे रहित रूपका स्मरण कने ॥ ८९ || 


तदनन्तर बिज्ञ पुरुष अपने चित्तों एक (प्रधान) अन्यन्न- 
विशिष्ट भगवानको दृदयसे चिन्तन करें और फिर सम्पूर्ण 
अवयबोंको छोड़कर केवल अनयजीच्य ध्यान को ॥ ९० ॥ 


नै. चतुर्भुज-मुर्तिके ध्यानमें चारों हाथमे क्रमशः पाङ्ख, चक्र, गदा और फदाज्ये भावना करे तथा अष्टभुजरूपका ध्यान करते 
समय छः हाये तो तार आदि छः जात धोती भावना करे तथा शोष दोमें पद्म और खाण अशसा साड और आभस-मुद्राका चिन्तन मजे. । 





अश छ ] 

तद्रपप्रत्यया चैका सन्ततिश्चान्यनिः स्पृहा । 
तद्ध्यानं प्रथमैरङ्गै: वर्ड्भिर्निष्पाद्यते नृप ॥ ९१ 
तस्यैव कल्पनाहीनं स्वरूपग्रहणं हि यत्‌ । 

मनसा ध्याननिष्पाह समाधि: सोऽभिधीयते ॥ ९२ 
विज्ञानं प्रापकं प्राष्ये परे ब्रह्मणि पार्थिव । 
प्रापणीयस्तथ्ैवात्मा प्रक्षीणाञ्ञेषभावनः ।। ९३ 
क्षेत्रज्ञ: करणी ज्ञानं करणं तस्य तेन तत्‌ । 
निष्पाद्य मुक्तिकार्यं चै कृतकृत्यो निवर्तते ॥ ९४ 
तद्धावभावमापन्नस्ततोऽस्तौ परमात्मना । 
भवत्यभेदी भेदश्च तस्याज्ञानकृतो भवेत्‌॥ ९५ 
विभेदजनकेऽज्ञाने नाशपात्यन्तिक गते । 
आत्मनो ब्रह्मणो भेदमसन्तं कः करिष्यत्ति ॥ ९६ 
इत्युक्ते मया योगः खाण्डिक्य परिपृच्छतः । 
संक्षेपविस्तराभ्यां तु किमन्यत्क्रियतां तव ॥ ९७ 

साण्डिक्य उवाच 

कथिते योगसद्धाबे सर्वमेव कृते मम । 
तबोपदेशेनारोषो नष्टरश्चत्तपलो यतः; ॥ ९८ 


ममेति यन्मया चोक्तमसदेतन्न चान्यथा | 
नरेन्द्र गदितुं झ्ञक्यमपि विज्ञेयवेदिभिः ॥ ९९ 
आहे मपेत्यविद्योयं व्यवहारस्त्रथानयोः । 
परमार्थस्त्वसंलापो गोचरे वचसा न यः 


बचसा न यः ॥ १०० 
तङूच्छ अयसे सर्व ममैतद्भवता कृतम्‌ । 
यद्विगुक्तिप्रदो योगः प्रोक्तः केशिध्वजाव्ययः ॥ १०१ 

कीपर उवाच 
यथार्ह पूजया तेन खाण्डिक्येन स पूजितः । 
आजगाम पुरं ब्रह्मंस्ततः केशिध्वजो नृषः ॥ १०२ 
खाण्डिक्यो5पि सुतं कृत्वा राजानं योगसिद्धये । 
खनं जगाम गोचिन्दे चिनिवेशितमानस्तः ॥ १०३ 
तत्रैकान्तपतिर्भूत्वा यमादिगुणसंयुतः । 
विष्ण्वाख्ये निर्मले ब्रह्मण्यवाप नृपतिर्लयम्‌॥ १०४ 


छ उ... त... 


इप 


हे राजन्‌ ! जिसमें परमेश्वरके रूपकी ही प्रतीति होती 
है, ऐसी जो विषयान्तरकी स्पृहासे रहित एक अनवरत धारा 
है उसे ही ध्यान कहते हैं; यह आपनेसे पूर्व यम-नियमादि 
छः आङ्गोंसे निष्पन्न होता है ॥ ९१ ॥ उस ध्येय पदार्थका 
ही जो मनके द्वारा घ्यानसे सिद्ध होनेयोग्य करुपनाहीन 
(ध्याता, ध्येय और ध्यानके भेदसे रहित) स्वरूप महण 
किया जाता है उसे ही समाधि कहते हैँ ॥ ९२ ॥ हे राजन्‌ ! 
[ समाधिसे होनेवाला भगकन्साक्षात्काररूप ] विज्ञान ही 
प्राच्य परत्रह्मतक पुँचानेवाल् है तथा सम्पूर्ण 
भावनाओंसे रहित एकमात्र आत्मा ही प्रापणीय (वहाँतक 

) है॥ ९३॥ मुक्ति-लाभमें क्षेत्रज्ञ कर्ता है 
a र ज्ञान करण है; [ज्ञानरूपो करणके द्वारा क्ित्रजञाकें] 
मुक्तिरूधी कार्यको सिद्ध करके वह विज्ञान कृतकृत्य होकर 
निवृत्त हो जाता है ॥ ९४॥ उस समय यह भगवदभावसे 
भरकर परमात्मासे अभिन्न हो जाता है । इसका भेद-ज्ञान 
तो अज्ञानजन्य ही है ॥ ९५॥ मेद उत्पन्न करनेवाले 
अज्ञानके सर्वधा नाए हो जानेपर जहा और आत्वामें असत 
(अनिद्यमान] भेद कौन कर सकता हैं? ॥ ९६॥ है 
खाण्डिक्य । इस प्रकार तुम्हारे पूछनेके अनुसार मैंने संक्षेप 
और विस्तारसै योगका वर्णन किया; अब मैं तुन्हारा और 
क्या कार्य कह ? ॥ ९७ ॥ 

"खाण्डिक्य जोते आपने इस महायोगका बर्णन 
करके येरा सभी कार्य कर दिया, क्यॉफि आपके उपदेइासे 
गेरे चित्तका सम्पूर्ण घल नष्ट हो गया है ॥ ९८ ॥ हे राजन्‌ ! 
मैंने जो 'मेरा' कहा यह भी असल्य ही हैं, अन्यथा ज्ेय 
बस्तुकों जाननेबाले तों यह भी नहीं कह सकते ॥ ९९ ॥ 
मै" और 'मेरा' ऐसो बुद्धि और इनका व्यवहार भी अविद्या 

है, परमार्थ तो कहने-सुननेकी खात नहीं है क्योंकि बह 
याणीका असिषय है ॥ १०० ॥ हे केशिष्सज ! आपने इस 
पुक्तिप्रद योगका बर्णन करके मेरे कल्याणके लिये सब 
कुछ कर दिया, अब आप सुखपूर्वक पघारिये ॥ १०१ ॥ 

अऔषराइारजी ओलेहे ब्रह्मन्‌! तदनन्तर 
खापिडिकयसे यथोचित पूजित हो राजा केशिध्वज आपने 
नगरमे चले आसे ॥ १०२॥ तथा ख्राषिडक्य भी अपने 
पुत्रकों राज्य दे" श्रीगोविन्दमें चित्त लगाकर योग सिद्ध 
करनेके लिये [ निर्जन ] वनको चके गये ॥ १०३ ॥ बहा 
यमादि गुणोंसे युक्त होकर एकाप्रचित्तसे ध्यान करते हुए 
राजा खाण्डिक्य विष्णु नामक निर्मल ब्रह्मामें लीन हो 


* यद्यपि खाण्डिक्य उस समय राजा नहीं था; तथापि जनमें जो उसके दुर्ग, मन्ती और भूत्य आदि थे उन्हींका स्वामी 


अपने पुनको बनाया । 


इह विष्णुपुराण [ अः & 


केशिध्वजो विमुक्त्यर्थ स्वकर्म क्षपणोन्मुस्वः । गये॥ १०४ ॥ किन्तु केशिध्वज, विदेहमुक्तिके लिये आपने 


विषयान्कर्म चक्रे चानभिसंहितम्‌ ॥ कर्माको क्षय करते हुए समस्त जिषय भोगते रहे । उन्होंने फलकी 
वपे मोहे इच्छा न करके अनेकों गुभ-कर्म किये ॥ १०५ || मै दविज | इस 


प्रकार अनेको कल्याणप्रद भोगोंको भोगते हुए उन्होंने पाप और 
सकल्याणोपभोगैश्च क्षीणपापो5मलस्तथा । मल (प्रारब्ध-कर्म) का क्षय हो जानेपर तापत्रयको दूर 


अवाप सिद्धिमत्यन्ता तापक्षयफलां हिज ॥ १०६ | करनेवाली आत्यन्तिक सिद्धि प्राप्त कर ली ॥ १०६ ॥ 
क "इद नन 
इति श्रीविष्णुपुराणे षष्ठेऽरो सप्तमो5घ्याय: | ७ ॥ 


जक नुह 


आठवा अध्याय 


शिष्यपरम्परा, माहात्य और उपसंहार 
आँपराझर उवाच प्रीपाञ्षरजी बोछि- हे मैत्रेय । इस प्रकार मैंने 
इत्येष कथित: सम्यक्‌ तृतीय: प्रतिसञ्जरः । तुमसे तीसरे आत्यन्तिक प्रलयका वर्णन किया, जो 


आत्यन्तिको विमुक्तिर्या लयो ब्रह्मणि शाश्रते ॥ १ | सनातन बहामें रूयरूप मोक्ष ही है॥ १॥ मैंने तुमसे 
संसारकी उत्पत्ति, प्रलय, वंज़ा, मन्चन्तर तथा वंदॉके 


सा ps आ चरित्रोका वर्णन किया ॥ २ ॥ ते मैत्रेय ! मैने तुम्हें सुननेके 
बंशानुच बी गदितं मया ॥ २ | लिये उत्सुक देखकर यह सम्पूर्ण कार्खोमे श्रेष्ठ 
पुराणं वैष्णवं चैतत्सर्वकिल्बिषनाइनम । सर्वपापविनाशक और पुरुषार्थका प्रतिपादक वैष्णवपुराण 
विदिष्टं सर्वझास्त्रेभ्य: पुरुषार्थोपपादकम्‌॥ ३ | सुना दिया । आब तुम्हें जो और कुछ पूछना हो पूछो । मै 
तुभ्यं यथावन्पैत्रेय प्रोक्तं शुश्रूषवेऽव्ययम्‌ । उसका तुमसे बर्णन करूँगा ॥ ३-४ ॥ 


यदन्यदपि मं श्रीमैत्रेयजी बोले भगवन्‌ ! मैंने आपसे जो कुछ 
लकण तत्काल बाण तता. हे पूछा था यह सभी आप कह चुके और मैंने भी उसे 


त्रेय उवाच ५ 

भगवन्कचितं श्रद्धाभक्तिपूर्वक सुना, अन मुझे और कुळ भी पूछना नहीं 

७ सर्व यत्पृष्टोःसि मया मुने । है॥५॥ हा आपकी कृपासै मेरे समस्त सन्देह 
श्तं चैतन्मया भक्त्या नान्यत्मष्टव्यमस्ति मे ॥ ५ | निवृत्त हो गये और मेरा चित्त निर्मल हो गया तथा मुझे 
विच्छिन्नाः सर्वसन्देहा वैमल्यं मनस: कुतम्‌ । संसारको उत्पत्ति, स्थिति और प्रलयका ज्ञान हो गया 
त्वस्रसादान्मया ज्ञाता उत्पत्तिस्थितिसंक्षया: ॥ ६ | ॥ ६॥ हे गुरो ! चार चकारकी राशि" और तीन 
जातक्षतुविधो राशिः क्क्तिक्ष त्रिविधा गुरो। | र शया जान गया तथा मुझे निनि भातः 
विज्ञातासा खकातस्वैनत्रिविधा भावभावना ॥ ७ भावनाओंका भी सम्यक्‌ बोध हलो गया ॥७॥ हे द्विज ! 
आपकी कपासे मै, जो जानना चाहिये बह भली प्रकार 


त्वत्मसादान्मया ज्ञातं ज्ञेयपन्यैरळं हिज । जान गया कि सह सम्पूर्ण जगत्‌ श्रीविष्णुभगावान्‌से भिन्न 
यदेतदखिलं विष्णोर्जगत्न व्यतिरिच्यते ॥ ८ | नही है, इसलिये अब मुझे अन्य बातेंके जाननेसे कोई 





ह-डेखिये--प्रथम अंशा अध्याय २२ ऊलेक २३--३ ३ । 
२-,, पा अंगा अध्याय ७ चोक ६१-६३ | 
हेल 1) षष्ठ ओजा अध्याय ७ चोक ४2-७१ । 
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श्री्िष्णुपुराण 


[अष्ट 








सप्तर्षिभिस्तथा धिव्ययैर्धिष्णयाधिपतिभिस्तथा । 
व्राहाणारौर्मनुष्यैश्च तथैव पशुभिर्मगैः ॥ २४ 
सरीसुपैर्विहङ्गै् पलाशाह्यर्महीरुहै: । 
वनाम्जिसागरसरित्पात्तालैः सधरादिभिः ॥ २५ 
दाब्दादिभिश्च सहितं ब्रह्माण्डमखिलं हिज । 
मेरोरिवाणुर्यस्यैतदान्मयं च द्विजोत्तम ॥ २६ 
स सर्वः सर्वबित्सर्वस्वरूपो रूपवर्जितः । 
अगवान्कीर्तितो विष्णुरत्र पापप्रणाशनः ॥ २७ 
यदश्चवमेधावभृथे स्त्रात: प्राप्नोति वे फलम्‌ । 
मानयस्तद्वाप्रोति ॥ ३८ 
प्रयागे पुष्करे चैव कुरुक्षेत्रे तथार्णवे । 
कृतोपवासः प्राप्रोति तदस्य श्रवणा्नरः ॥ २९ 
यदग्निहोत्रे सुहुते वर्षेणाप्रोति मानवः । 
महापुण्यफलं विप्र तदस्य श्रवणात्सकृत ॥ ३० 
यज्ज्येप्ठशुक्॒द्वादश्यां स्रात्वा लै यमुनाजले । 
मथुरायां हरि दृष्टा प्राप्रोति पुरुषः फलम्‌ ॥ ३१ 
तदाघ्रोत्यखिलं सग्यगध्याय यः शूणोत्ति वै । 
पुराणस्यास्य विप्रषे केत्रावार्पितमानस: ॥ ३२ 


यमुनासक्तिलस्ातः पुरुषो मुनिसत्तम । 
ज्येष्ठामूले सिते पक्षे द्वादश्या समुपोषितः ॥ ३३ 
समतभ्यर्च्याच्युतं सम्यङ मथुरायां समाहितः । 
अश्वमेधस्य यज्ञस्य प्राप्रोत्यविकलं फलम्‌॥ ३४ 
आलोक्यरद्धिमशान्येषामून्नीतानं स्वंशजैः । 
एतत्किस्मेचुरन्येषों पितरः सपित्तामहाः ॥ ३५ 
कच्चिदस्मत्कुले जातः कालिन्दीसलिलाप्नुतः 
अर्चयिष्यति गोविन्दं मधुरायामुपोषितः ॥ ३६ 
ज्येष्ठामूले सिते पक्षे येनैवं खयमष्युत । 
परामृद्धिमवाप्स्यामस्तारिताः स्वकुलोद्धलैः ॥ ३७ 
ज्येष्ठामूले सिते पक्षे समभ्यर्च्य जनार्दनम्‌ । 
धन्यानां कुलजः पिण्डान्यमुनायां प्रदास्यति ॥ ३८ 
तस्मिन्काले समभ्यर्च्य तत्र कृष्ण समाहितः । 
दत्त्वा पिण्डं पितृभ्यश्च यमुनासल्िल्ाप्रुत: ॥ ३९ 


स्रफ्तर्षि, लोक, त्मैकपालगण, ब्राह्मणादि मनुष्य, पशु, 
मृग, सरीसृप, विहङ्ग, पत्थता आदि वृक्ष, जन, अमि, 
समुद्र, नदी, पाताल तथा पृथिली आदि और काब्दादि 
विषयोके सहित यह सम्पूर्ण ब्रह्माण्ड जिनके आणे 
सुमेरुके सामने एक रेणुके समान है तथा जो इसके 
उपादान-कारण हैं उन सर्च सर्चेज्ञ सर्वेस्तरूप रूपराहित 
और पापनाकाक भगवान्‌ विष्णुका इसूमें कीर्तन किया 
गया है॥ २२--२७॥ 

हे मुनिसत्तम ! अश्रमेघ-सञज्ञमै अवधृध (यज्ञान्ते) 
खान कानेशे जो कळ मिलता है सही फर मनुष्य 
इसको सुनकर प्राप्त का लेता है॥ २८ ॥ प्रयाग, 
पुष्कर, कुरुक्षेत्र तथा समुद्रतटपर रहकर उपवास 
करनेसे जो फल मिलता है वहीं इस पुराणको सुननेसे 
चाप हो जाता है ॥ २९ ॥ पक्त नर्षत्तक नियमानुसार 
अग्निहोत्र करनेसे मनुष्यको जो महान्‌ पुण्यफल मिलता 
है वही इसे एक बार सुननेसे हो जाता है ॥ ३० ॥ ज्येष्ठ 
शुक्ला द्वादशीके दिन मशथुरापुरीशें समुना-सत्ान करके 
कुष्पाचन्द्रका दर्शन करनेंसे जो फल मिलता हैं हे 
विप्रे । बही धगज्ान्‌ कृष्णमें चित्त लगाकर इस्त 
पुराणके एक अध्यायको सावधानतापूर्यक सुननेसे मिल 
जाता है ॥ ३१-३२ ॥ 

हे मुनिश्नेष्ठ ! ज्येष्ठमासके शुक्पक्षकी द्रादशीको 
मधुरापुरीमें उपवास करते हुए दघुनाख्ान करके 
समाहितचित्तसे श्रीअच्युतका भत्प्रफार पूजन करनेसे 
मनुष्यको अश्चमेध-सञ्जका सम्पूर्ण फल मिलता है 
॥ ३३-इड ॥ कहते हैं अपने चंदाओंद्रारा [ यमुना- 
तटपर पिण्डदान करनेसे ] उन्नति लाभ किये हुए अन्य 
पित्तोंकी समृद्धि देखकर दूसरे स्लॉगॉकि पितृ-पितामहोने 
[ अपने वंदाजॉको लक्ष्य करके ] इस प्रकार कहा 
धा--॥ ३५ ॥ क्या हमारे कुछमें उत्पन्न हुआ कोई पुरुष 
ज्येष्ट-मासके शुक्क पक्षमें [द्वादशी तिथिको] मधुरामें 
उपवास करते हुए यमुनाजरूमें ज्ञान करके श्षीगोखिन्दका 
पूजन करेगा, जिससे हम भी आपने वंडाजोंद्रारा उद्धार 
चाकर ऐसा परस ऐश्वर्य प्राप्त कर सकेंगे ? जो खड़े 
भाम्यवान्‌ होते हे उन्हीकि वंशधर ज्वेष्ठमासीय शुक्रपक्षमें 
भगवानका अर्चन करके यमुनामें पितृगणको पिण्डदान 
करते है ॥ ३६-३८ ॥ उस समय यमुनाजकमे स्त्रान 
करके ज्लावधानतापूर्वक भल्मीप्रकार भगवानका पूजन 


अन हैं. ] 


चष्ट अंड 


दण 





यदाप्रोति नर: पुण्यं तारयन्स्बपितामहान्‌ । 
श्रुत्वाध्याव॑ तदाप्रोति पुराणस्यास्य भक्तितः ॥ ४० 
एतत्संसारभीरूणां परित्राणमनुत्तमम्‌। 
श्राव्याणां परमं शव्यं पचित्राणामनुत्तयम्‌॥ ४९ 
दुःस्वप्ननाशनं नृणां सर्वदुष्टनिबर्हणम्‌ । 
मङ्गल महुरानां च पुत्रसम्पत्मदायकम्‌॥ ४२ 
इदपार्ष पुरा प्राह ऋवे कमलोद्भवः । 
ऋभुः प्रियश्नतायाह स च भागुरयेञ्ञवीत्‌ ॥ ४३ 
भागुरिः स्तम्भमित्राय दधीचाय स चोक्तवान्‌ । 
सारस्वताय तेनोक्तं भगुस्सारस्वतेन च॥ ४४ 
भृगुणा पुरुकुत्साय नर्मदायै स चोक्तवान्‌ । 
नर्मदा धृतराष्ट्राय नागायापूरणाय' च ॥ ४५ 
ताभ्याँ च नागराजाय प्रोक्तं वासुकये द्विज । 
वासुकिः प्राह वत्साय चत्सश्चाश्चत्तराय वै ॥ ४६ 
कम्बलाय च तेनोक्तमेलापुत्राय तेन ये ॥ ४७ 
पातालं समनुप्राप्तस्ततो वेदशिरा मुनिः । 
प्राप्रवानेतदखिळे स॒ च प्रमतये ददौ ॥ ४८ 
दता प्रमतिना चैतज्जातुकर्णाय धीते । 
जातुकर्णेन चैवोक्तमन्येषां पुण्यकर्मणाम्‌ ॥ ४९ 
पुलुस्त्यजरदानेन ममाप्येतत्स्मृति गतम्‌ । 
मयापि तुभ्यं मैत्रेय यथावत्कथितं त्विदम्‌ ॥ ५० 
त्वमप्येतच्छिनीकाय कलेरन्ते वदिष्यस्ति॥ ५१ 
इत्येतत्परमं गुहां कलिकल्मषनाझनम्‌ । 

यः शृणोति नरो भक्त्या सर्वपापैः प्रमुच्यते ॥ ५२ 
सपस्ततीर्थस्त्रानानि सामस्तामरसंस्तुतिः । 
कृता तेन भवेदेतद्यः शृणोति दिने दिने ॥ ५३ 
कपिलादानजनिते  पुण्यपत्यन्तदुर्लभम्‌ । 
भुत्वैतस्थ दझाध्यायानवाप्रोति न संझय: ॥ ५४ 
घस्त्वेतत्सकलूं शृणोति पुरुषः 


कुनवा मनस्यच्युतं 


करनैसे और पितृगणको पिण्ड देनेसे आपने फितामहोंको 
तारता हुआ पुरुष जिस पुण्मका भागी होता है वही पुण्य 
भक्तिपूर्वक इस पुराणका एक अध्याय सुननेसे प्राप्त हो 
जाता है । | ३९-४० ॥ यह पुराण संसारसे भयभीत हुए 
पुरुषोंक्य अति उत्ता रक्षक, अत्पत्त श्रवणयोग्य तथा 
पखित्राँमै परम उत्तम है ॥ ४१ ॥ यह मनुष्योंके दुःस्वप्नोंको 
नष्ट करनेवाला, सम्पूर्ण दोषोको दूर करनेवात्न, माङ्गर्तिक 
वस्नुअँघि परम माइलिक और सन्तान तथा सम्पत्तिका 
डेनेबाला हैं ॥ ४२ ॥ 

इस आर्षपुशणको सचसे पहले भराचान, ब्रह्माजीने 
ऋभुको सुनाया चा । ऋभुने प्रियवतको सुनाया और 
प्रियन्रतने भागुरिसे कहा ॥ ४३॥ फिर इसे भागुरिंने 
स्तम्ममित्रको, स्तम्भमित्रते दधीचिको, दधौचिने 
सारस्वहको और सारस्वतने भृगुको सुनाया ॥ इंड ॥ 
तथा भूगुने पुरुकुत्मसे, पुरुकुर्सने नर्मदासे और नर्मदाने 
घतराह एल पुरणनागसे 'कहा ॥ ४, ॥ हे द्विज ! इन 
दोनॉने यह पुराण नागराज चासूकिको सुनाया । नासुकिने 
खल्सको, चत्सने अच्चतरको, अश्वतरने कमबलको और 
कब्बलने एलापुको सुनाया ॥ ४६-४७॥ इसी समय 
मुनिवर घेदशिण पाताललोकमें पहुँचे, उन्होने यह समस्त 
पुराण प्राप्त किया और फिर प्रमतिकों सुनाया ॥ ४४ ॥ 
प्रमतिने उसे परय बुद्धिमान जातुकर्णको दिया ततथा 
जातूकर्णने अन्यान्य पुण्यशील महात्माओंको 
सुनाया ॥ ४% ॥ 

[ पूर्व-जन्मामे सारस्वतके मुस्त्रसे सुना हुआ यह 
पुराण ] पुलस्त्यजीके वरदानरो मुझे भी सारण रह 
गया । सो मैने ज्यॉ-का-त्यो तुव्डें सुना दिया । अख तुम भी 
कालियुगके अन्तमै इसे शिनीककों सुना ओगे ॥ ५०-५१ ॥ 

जो पुरुष इस अति गुह्य और कालि-कल्मष-नादाक 
पुराणको भक्तिपूर्वक सुनता है यह सत्र पापोंसे मुक्त 
हो जाता हे॥ ५२ ॥ जो मनुष्य इसका प्रतिदिन श्रवण 
कता है उसने तो मानो सभी तोथाँमें जात कर किया 
और सभी देवताओंकी स्तुति कर ली ॥ ५३ ॥ इसके 
दस अध्यायोंका श्रवण करनेसे निःसन्देह कपिला गौके 
दानका अति दुर्लभ पुण्य-फल प्राप्त होता है ॥ ८४ ॥ 





₹-नागाया (आफैँ दीर्घ] 


इ 


[ खड 





सर्व॑ सर्वमयं समस्तजगता- 
माधारमात्माश्नयम्‌ । 
ज्ञानज्ञेयपनादिमन्तरहितं 
सर्तापराणा हिते 
स प्राप्नोति न संहायोऽस्यविकलु 
यद्वाजिमेधे 
यत्रादौ 


भगवांश्वराचरगुरु- 
र्मध्ये तथान्ते च्च स्नः 
ब्रह्मज्ञानमयोऽच्युतोऽस्िलजग- 
न्मध्यान्तसर्गप्रभुः । 
तत्सव॑ पुरुषः पवित्रममलं 
श्ूणवन्पठन्बाचय- 
आप्नोत्यस्ति न तत्फलं त्रिभुवने- 
प्रेकान्तसिर्द्धिहरिः 
यस्मिन्र्यस्तमतिर्न २ याहि नरक याति नरकं 
ऽपि यच्चिन्तने 
विप्रो यत्र निवेशितात्ममनसो | 
ब्राह्मोऽपि लोकोऽल्पकः । 
मुक्तिं चेतसि यः स्थितोऽमलघियां | 
पुसा ददात्यव्यय 
कि चित्र यदर्घ प्रयाति विलं | 
तत्राच्युते कीर्तिते॥ ५७ 
यज्ञर्यज्ञयिदो यजन्ति सत्ततं 


फलम्‌ ॥ ५५ 


॥ ५६ 








नैबासन्न च सद्भवत्यति ततः 
फक्के खा हरे: श्रूयताम्‌॥ ५८ 





जो पुरुष सम्पूर्ण जगतूके आधार, आत्माके अवलम्ब, 
सर्वस्वरूप, सर्वमय ज्ञान और जैयकूप आदि-अन्तरहित 
तथा समस्त देवताओंके हितकारक शऔविष्णुभगनानका 
घितमें ध्यान कर इस सम्पूर्ण पुराणको सुनता है 
उसे निःसन्देह अश्वमेघ-यज्ञका समग्र फल प्राप्त 
होता है ॥ ५५॥ 


जिसके आदि, मध्य और अन्तमें अखिल जगतको 
सृष्टि, स्थिति तथा सँहारमै समर्थ ख़हाज्ञानमय 
चराचरगुरु भगवान्‌ अच्युतका ही कीर्तन हुआ है उस 
परम श्रेष्ठ और अमल पुराणको सुनने, पढ्नै और 
घारण करनेसे जो फल प्राप्त होता है बह सम्पूर्ण 
जिलोकीमे और कहीं प्राप्त नहों हो सकता, क्‍योंकि 
एकान्त मुक्तिरूप सिद्धिकों देनेवाले भगवान्‌ विष्णु ही 
इसके प्राप्तत्य फल हैं॥ ५६ ॥ 


जिनमें चित्त कृगानेब्राक्त कभी नरकमें नहीं जा 
सकता, जिनके स्परणगे स्वर्ग भी विरूप है, जिनमें 
चित्त लग जानेपर अहालोक भी अति तुच्छ प्रतीत होता 
है तथा जो अव्यय प्रभु निर्वलांचित्त चुरुषॉकि हृदयमें 
स्थित होकर उन्हें मोदा देते हैं उन्हीं अच्युतका कीर्तन 
करनेसे यदि पाप विलीन हो जाते हैं तो इसमें आश्चर्य 
ही क्या हैं ? ॥ ५७ ॥ यह्ञवेत्ता कर्मनिङ क्लोग यज्ञोद्वारा 
जिनका यज्ञेश्वरक्तपसे यजन करते हैं, ज्ञानीजन जिनका 
परायरमय ब्रह्मस्वरूपरो ध्यान करते हैं, जिनका स्मरण 


कमनेसे पुरुष न जन्मता है, न मरता है, न जळता है 


ओऔर न क्षोण ही होता है तथा जो न सत्‌ (कारण) 
हैं और न आसत्‌ (कार्य) ही हैँ उन श्रीहरिके अतिरिक्त 
और क्या सूना जाय 7 ॥ ५८ ॥ जो अनादिनिधन 
भगवान्‌ विभू पितरूप धारणकर स्वधासंज्ञक कल्यको 
और देवता होकर आयें विधिपूर्वक हवन किये हुए 
स्वाहा नामक हख्यको प्रहण करते हैँ तथा जिन समस्त 


| शक्तियोंके आश्रयभूत भगवानके विषयमै बड़े-बड़े 


तस्मै नमोऽस्तु पुरुषाय सदाव्ययाय ॥ ६९ 
ज्ञानप्रवृत्तिनियमैक्यमयाय पुंसो 

अगप्रदानपरवे ब्रिगुणात्मकाय । 
अव्याकृताय भबभावनकारणाय 

बन्दे स्वरूपभवनाय सदाजराय ॥ ६२ 
व्योपानिलासिजलभूरचनामयाय 
दाब्दादिभोग्यविषयोपनयक्षमाय । 

समस्तकरपौरुपकारकाय 
व्यक्ताय सूक्ष्मबृहदात्मयते नतोऽस्मि ॥ ६३ 
इति  त्रित्रिधमजस्य यस्य रूपं 

घ्रकृतिपरात्ममयं सनातनस्य । 
प्रदिशतु भगवानरोषपुंसा 


पुंसः 


चाइ अंक 


Lil] 


प्रमाणकुङाल पुरुषोंके प्रमाण भी इयत्ता करनेमें समर्थ 
नहीं होते ले श्रीहरि श्रवण-पथमें जाते ही समसल पापोंको 
नष्ट कर देते हे ॥ ५९ ॥ 

जिन परिणामहीन प्रभुका आदि, अन्त, वृद्धि और 
क्षय कुछ भी नहीं होता, जो नित्य निर्विकार पदार्थ हैं 
उन स्तवनोय प्रभु पुरुषोत्तमको गे नमस्कार करता 
हुँ॥ ६० ॥ जो उन्हॉके समान गुणोंको भोगनेवाला है, 
एक होकर भी अनेक रूप है तथा शुद्ध होकर भी 
विभिन्न कृपोंके कारण अजुक्ू-(विकारबान-) सा प्रतीत 
होता है और जो ज्ञानस्वरूप एवं समस्त भूत तथा 
विभुतियाँका कर्ता है उस नित्य अव्यय पुरुषको नमस्कार 
है॥ ६६ ॥ जो ज्ञान (सत्त्व), प्रवृत्ति (रज) और 
नियमन (तम) की एकतारूप है, पुरुषको 'भोग प्रदान 
करनेमें कुडाळ बै, त्रिगुणात्मक तथा अव्याकृत है, 
संसारकी उत्पत्तिका कारण है, उस स्वतःसिद्ध तथा 
जराशून्य प्रभुको सर्वदा नमस्कार करता हुँ॥ ६२ ॥ 
जो आकाश, चायु, अभि, जल और पृथिवीरूप है, 
झब्दादि भोग्य निषर्योंकी प्राप्ति करानेमें समर्थ है 
और पुरुष्का उसकी समस्त इन्द्रियंद्रारा उपकार करता 
है उस सुक्ष्म और विरादरूप व्यक्त परमात्माको नमस्कार 


करता हूँ॥ ६३ ॥ 


इस प्रकार जिन नित्य सनातन परमात्माके प्रकति- 
पुरुषमप ऐसे अनेक रूप हैं ले भगवान्‌ हरि समस्त 
पुरुषोंको जन्म और जरा आदिसे रहित (मुक्तिकृप) 


हरिरपजन्मजरादिकां स सिद्धिम्‌॥ ६४ | सिद्धि प्रदान करें ॥ दंड | 
a न £ 
इत्ति श्रीविष्णुपुराणे पष्ठेंडदों अष्टमोऽध्यायः ॥ ८ ॥ 
यय: ज = 
इति श्रीपरादारमुनिविरचिते श्री्रिष्णुपरत्वनिर्णायके श्रीमति 
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उका: 
अभिषिच्य सुत वौस्मू 
अभिझस्ताथा स्तेनः 
अभीषा सर्वदा यस्स 
अभुक्तकत्पु चैतेपु 
अंघुहिदेहे पय पितेति दैदेहः 
अध्यर्थिताधि सुङगदा 
अधरः पमरचयात- 
अमोषु मनाचा 
अंनादयदिजफोमेन 
अम्हबाल्य यरा पुष्ये 
अनावर यदा नैप" 
अझिताभा भूतस्या 
अमृष्ट जायने मृष्टम्‌ 
अनृतस्राविणी दिव्ये 
अन्चरीषमितराभात्रि 
अन्य फलमिए प्रात्य 
अम्खरीषसप पान्धाकारयस्स 
अन्नरीषरूपापि 
अच्य कधपत्र सपप्‌' 
अंपनस्योतास्यादी 
अपपेख मुने प्रश्न: 





| अपमान जगि: 
अधंमतीन दुगता सनाजित्‌ 
अपधमपि च यशादनत्तेरम 
ऊवनेफ्ऽ्जमो परया 
अघुजो मोजगेत व्यमम्‌ 
अर्थ कुच पात्र 
अर्थ हि वेगो पति्रलपर कैम 
अर्ध स पुरुोरकृए: 
अर्व हि भावान, 
अयं च साव करतेय: 
अप चा महोर 
आपं स काठे 
अये हि सर्जलोकस्द 
अ गमखजातः 
आएज्रोऽव्ममूत्रम, 
आदितारो हर्तारः 
आएजके नुप 
अरिष्टो धेनुकः केशी 
षष्टी पेनुकः केसी 
खन्ध चसुर्पागि: 
अष्रोदे गतामाःम्‌, 
अकपरसम्पर्रीन्‌ 


अषणऱ्योफसंमळत्यारंगानोंगळ्यः 
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ङ्लोकाः 
अर्याणेव मि ताया: 
आच शचते नम्मिन्‌ 


अर्जुनत्यासुलुप्याप्‌, 
अर्लुनाय तह पर्यौन्‌ 
अर्जुनो जप तदान्विष्य 
अर्धे विज्ञरियं पाती 
अर्पनारीनम्चपुः 
अर्यमः पुलहश्च 


अरी झाक जवात 

अल बामन गोपाला; 
अले निशाचोठीचे: 
अर म्ी-्गोऽहामिम वृति 
अस्माच परहत्कोपा ० 
अस्पोपादान चास्यास हयाम 
अयतीयाँप गछन्‌, 
अवःयेगध्य देवेन्द्र 
अवरुद्ध ए नागेन्ात्‌, 
अचतार्ग भप्नूसग. 
अतीव 'च तयम्‌, 
अवदो च यष्छान्तम्‌, 
जयाय ग्लास 
अानमहङ्कारः 
अपगाहिडप: पूयम्‌ 
आवयो तरडे 
अनशन पक्षेव 
अवष्टम्भी गहाफणिः 
झारेखपि वनानि 
अवकाश समस्य 
असक्ाहीगदकणाम्‌, 
अवेग्दका जगुज्ञाऱ्ये 
उ्ाङ्रञनतन्नस्य 
अवापुक्लापान्यर्धग्‌, 
अधिकार शाय 
अधिकरमज झुम; 
अविकार स गदपुत्तला 
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इसेक्ाः 
अलिशितोडप्यातिवाश' 
अधिद्योञपे मया घूर 


कं : 
शबिगुक्ते महासोमे 
अशीरओऽनुगमनम्‌ 
क्यं कानन यवत 
अस्यक्तेनानृतो त्रान्‌ 
अशब्दगोचरस्यापि 
अप्रूनाति्ोरं तत्‌ 
अक्षारूपिलिा एन्‌ 
अभुभमतित्सत्रपूतिततजः 
असुचि मसत सा: 
अभेगपस्नेयु 


अशेषघुभूतः पूर्वन 


साइ 
अधीयातनपयो भूता 
आबइमकस्य मूलको नाम 
अशनी ससख) 
आष्टयोऽनुस्हः सर्गः 
आए सोतित्कासाणि 
अष्टातीतिसा्ाणि 
अशाच पाहन: भम्र 
अधि: पाज्डौचुट 
अप्ला्िदतिकयों यै 
अष्टाष्ताहशोपेता 
जाए: पुरा तिच: 
अह दाउसहसागि 
मे महिष्य कथित 
अस्स्तनिगृज्ीता तु 
ऋसहत्ती त सा भर 


अममर्थोऽनदामम 
असम्पकाणे दोषः 


असात्तेसारविवतोप 
कामपि पिष््पपाये 
असनपि फीगहोरकासलिस 
अमसंसप्यन स्परषिततत्यरन 


असावपि ऐेकपियेंट्आद: 
अमिफाकने यि 
अख्चपृपणसंज्ञाने- 
आल्लामा साथकाता च 
अ्तानभोजिना निः 
अझ्ताठी गए भूदतो 
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उत्सः 
आसर वम 
अन्लञ्चेटामयहनन्‌. 
स्मामिरलों पवत: 
अस्मिरवसति दुष्टात्मा 
अधिनवयप्ति पुने ये 
सअप्पाक्रूरय पिता घफल्क- 
असे सत्ति गायों का 
अहइनजा अगरम्मानाः 
आहम्पहन्यनुष्ठानमू 
आहन्टहन्ययाचाईः 
आह्टमेवाक्चयो नित्य: 
आहपयल्माचिरींन धात्रा 
आशएमष्पद्िकु्गम 
अप्मत्यन्नणिएयों 
आहिसारिरपोगेषु 
आहो काते पर तेजः 
अप्लेठाप तपसो कोरणम्‌ 
अश्लेरानकत पापम्‌ 
आहेरात्ार्डगसालु 
अहोरात्र व्यवस्थाफ 
अह्येगी च कुगीन]ुड्क्ते 
आहे घन्फेण्यनोट्शान 
आहो मे मोहित 
आहे गोपीयनस्पान्य 
आहोऽतिष्लवहैचम्‌ 
आहाराने त्तु 
pe 
आह हरिः सर्ममिदे जनार्डनः 
सहे त्नं च तथाये च 
आह इहिसामि तदाठाने ऊ 
आहे राम मधुउम्‌ 
आई हामिचया मृस्युम्‌ 
आह गा ज्यन्धिफा्‌ 


आफेन्ठान्म सलते 
आक्ाशयबपुतेजासि 


आकाजरूण्मपैसी: 
आफाशावा प्रिय" 
आकां चैव भूतादिः 
आकृष्य लफालाप्रेण 
आण्य च महास्तम्मम्‌, 
आकात्तः पर्तेते; कस्मात्‌ 
आएपाते च लनैसौषान्‌, 


खतरा: आध्याः ऊरः 
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लोकाः 
आख्याहि ने समग्रमिति 
आरूषानैश्चाप्युपाण्यानेः 
आंगण्छ है राजन्‌ 
आगमनश्वणसमनन्तरम्‌ 
आगताय बसिष्ठाय 
आगच्छत दते देना 
आगगोर्ख विवे 
खगामियुगै सर्त? 
अजी धरवत 
अग्रेयनाहमं येव 
ज्मघूर्णिते तक्र 
अजीयों माः परलेपाम 
अज्ञापूर्स च यदिदम्‌, 
आसाफनयनः कोपातू 
आताम्र हि अकन्या: 
अज्मच्छायो'तरच्ययाम्‌ 
अफानोअधिगतवानः 
अफ़ागायागयी दिव्या, 
आणावे नवनिए 
अध्प्रवनगापेक्ा 
अम्रानमत्य चागतः 
आसाक्तरेडगुणजन्‌ 
आरा गुद्धाएकव: आन्तः 
आत्मा घ्येयः सदा भूप 
आददते ग्रंशपभिर्व वु 
आणण्य कुळ एकास्ता 
उदान जसु अपि 
आदाइवार्कीयुधादि० 
अदित्या मरुतस ध्या: 
आडित्या्रिसूतो राहुः 
ऊदित्यजमुकटराद्ाः 
'आ्यमाजगवे तार 
आहे कुतयुऐ सर्गः 
| उत्रायो यईपुमानोळ्य: 
| अशो वेडअलुष्प द: 
| आले सर्गेपपराणनम 
आधारभूत जगत: 
। आधारभूत विर 
| आघारः शिशुमाल्य 
| आपारभूत: सवितुः 
अध्यात्मादि मैमेय 
आध्या द्विलिधः 


आध्वर्यवं समिग लु 
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"दृळेकाः 
आलम्ब चापि हस्ताच्याच, 
आनकदुसुपेरिकल्यामपि 
आनर्तगमा परमधार्गिकः 
जनत छापि रवत्ताग जः 
जानिते च घनः संज्ञाम्‌ 
आलीठवितरपायारी 


आनीय सहिवा बैक; 
आनीय घापसेलप 
अानीयायनमाीर 
आन्वौशिकी तयी वार्ता 
आन्वीक्षिकों प्रयो वार्ता 
आपरी मो चा 
आघ पुनो सैवान्डः 
अादसीचनारपुलम्‌ 
आमो नह सोमश्च 
जाणो नाग हति फोनः 
आणो अधीन ठै पूर्वम्‌ 
आप्याः प्रपुला गज्याश 
अहभूतमीक्रव र्छनम्‌ 
आवासितकं कष्णन 
आमण नेव पयोग धारप. 
आर्या यातिहैय * 
उदयो च खगा नाम 
आणे तद्धनम्‌ 
आगाह भव्गेहम्‌ 
आमां दैत्वुषभम्‌ः 
आयुर्वेदो धनुर्वेदः 
अपखाीद निर्सास्राः 
आरब्धस्पात्मबः 
आपातान् वित 
आगण कवचितो दैवः 
आदळ कार्ड सिम्‌ 
अंगद 
आराति यद्धाप्यानूं 
आयापामाहादेताम्‌ : 
आग्रध्य ल्लामभीप्सन्ते 
आखतिस्तापा विष्णु! 
आसहोगक नगम्‌ 
जनसह ह साये कृतः 
आर्थनक पयाय 
आर्क; गुराव 
आछोयपिगचासैषाम्‌ 
आजखमान चे सर्वेज्ञप्‌ 


आधपशेतयो महा 
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बोंब: 
आंधित्य तमसो गरिम्‌ 
आमं पोप जमाह 
आसिफ हि कालिः 
आसो पिनि सरिर 
आप्कोटपामास तदा 
आह चैन बुव 
आह चैदागतिपापे 
अह घ भगान्‌, 
आह चोर्वी 
जान भ गाया 
जाए: फहमूत्लनि 
माहुंकण देखकोपसेनो 
अह्वादकारिणः दरः 


इक्वाकृतनयो रुः 
उक््ाक तग 
इकष्वाफुकुलाचायों वसिष्ठ 
उष्वाङुनखहुमानधाः 
उद्वाकूम्हमये वैरः 
इक औगतान्कामः 
हुज्या तत भगवान्‌ 
छरावर्जुदिगम्‌ 
इतगस्त्ाइवन्यिप र 
झि लिपिगमत्स्थ यस्ये ककम =" 
इति सादु: मार्क न 
इति कलवा मते कृष्णः 

इति गोपकफएणान्‌ 

जि गोलीवचः ञ्जु 

इति सीतारितः कुणः १" 
इहि सैस्मारितों विष रं 
क कृत्या होजक्यम्‌ “- 
इति साचिन गौडिन्दः 

दूति कत्या स्पितै कुस्या 

इतै तम्प घच: या 

इति नानाविर्याः : 

इति कुल्ला मति सर्थे 
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जला ततरा घाम 
छल तापा ४ 
तराव परम धाम 
कडपानेव घारमिनुम 
तन्गामसर्ससाभूत 
कहा रुधा तरस 
क्ड्ावधावनापन: 
तद्ररिभारकीडारता 
कथा सकलजगताम्‌ 
क्धे यः स्पिन. कॉर्न 
तहने विभाय 
दडूपप्रत्वया नैका 
तहद्धारीतकेम्यञ्च 
तड्ायकाप्त 
तदुचष्टिजनिते सस्यम्‌ 
तरया हिन्दवः 
तञ्मसातिसः 
तार पि प ता! [ 
तेजियोध अशा एग 
तेतूनमर्ा सकाद 
तप वते पुणा: 
तर्‍्मद्ध घरगनाज त्म्‌. 
तमा च चिखामियरम्‌, 
तत्मावाणी दिते यी 
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तमतीय मदार डर 

तमाह चारो मिरे, ॥ 
समाजिक शर्वपारवानश 
नावळीकपनोच नठध्ड: 
गमाह गर्म नाविन्टः 
तम्हकान्तमारलेकम 


जनुहमले वेगेन 
उपृपूसःकस देला 

णा पं लक 
अनूचः अझ 
ता न्तिणो ल 
तोहरी च कल्याने 
तपरो गोहो मह्लगोहः 
तदा चापिग्निनः सोपे 
तवा तिएहितल्बा 
कवा जघान रँ कैम 
गथा सह र चाननिपिः 
तवा विलोक्सिदेज 
तवः च रवातस्तस्य 
जापि च सर्वमेलत्‌ 
तना चैत्रमुक्ः 
तसं स्मारिते सस्मिन्‌. 
तमैक्मुक्तः स भुनिः 
तर्यवमृत्त देवेश: 
सपैव देव्या रीव्यणाहस्‌ 
उणोर्वि हेरेका 
ठकः सै पृषणमाच 
7स्बिफ्फदाम्तातपसुः 
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(टप) 


कोकाः 


तयोजाय एसो? + 


तयो परम्‌ 
तयोरत्तागपादस्य 
तय तमिमीषरुम्‌ 
तेर्यविद्य वितताम. 
तसुवल्कालवर्जरीर* 
तत्िलपपुरसुतज 
लवञ्चगृकयैश्वर्सम्‌ 
हवोफरेसदानाय 


त्ादसोतितिकू 
तम्मा महामनः 
तैग्गबाहरशालः 
उस्मादपि सङ्गवः 
वरगादुझना 
वराहृशजेण्य 
तम्मादेतामा त्यकत्वा 
उस्माक्षिएयजेभः 
तरकत खटः 
ताहलादसमजकाज्‌ 
शायाजरीव: 
मामात्हपॉर्णयामि: 
सम्मादेत भरे माझनू 
चससातपरिख्रिते कर्यात्‌ 


| नस्माद्यर्षयेहञ्म्‌. 


तस्मात्पम भीकम 
जापान पाया: 
तपाति रास तदेतमाज्ञः 
उममाकबदाकाया राजन 
तत्मादनुदिते सूर्य 
तत्मादतिधिपूळावाम्‌ 
लममालागानारका 
तम्माटेवोस्वरोणि 
तस्मात्पार्थ ने सन्तापः 
तस्मात्त नाप 
तस्मादपि मारय" 
सम्मान हरिष्यामि 
तरिमह्दागि सातिः 
गक्ताहूइटसुजग- 


कामात्सहदेषसाहदेशातू त 


कम्मात्पार्थ भाग: 
तर्माहॉरपेण कारेन 
तस्माचशपस्रकपि 


क्माटप्यधिसोमकरश्ण: 
संस्मरण ० माशा: 


अजाः अप्क हलो” 


हुए कप 
११-१०३ 
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देकः 77 
ताणातोदयन उदवनात 
गामाइस्शफलम्ाए 
तातील: 


तार्मकक 
तजत्माडोंद्यन:: 
तसमाच्छणृ राजेन्द्र 
हाहे नन्दियर्ठैनः 
राम्रै फतत: 
नस्मादेलभूतिः 
तशात माचि: 
सस्मागासुषः 

लाच संगर: 
तत्माहप्यतिक्षित्‌ 
तामा दन: 
त्याचच: 

गाण्याच निकुम्भः 
सापाच प्रसेनजित 
तामावप्यजः 
कलादेनातिधि : 
तसपा कनकः 
वर्गातली 
नस्माड्रधजित 
सामासि च पा: 
सामात्यावणि सानः 
ब्ाोवर्धनाइठील 1 
तशद; पत्तिविनफ्रदेत: 
उस दटु करिष्यामि 
जसमाद्चवद्धिकसीलु 


ाक्वान्तोत मै रोगो 

सस्नांप्र विज्ञननतेउस्ति किफितू 
रास्माआठामनासकाल्यल्‌ 
च्ातमाततरातनान, 
ल्कमाव्याक्ये यन्नः 
खमान्माध्याद्विकन्ासात्‌ 
तम्मात्रेललङ्कने नरम्‌ 
जसमागिदपुततएस्पा नै 
नस्मादडुतापमर्क नामि 
जस्मा २ ७ऑदिविसेष्ञनाम 
ना फ्रतेत पुष्येपु 
जभातपरित्यकबे लम्‌ 
तामाझाएये सिंधेकात्या 
ससफरखूनिवृत्र्धम्‌ 
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इरेः 

तसमाअमाहितः धाय 
तस्ताशदल सतोजेण 
तस्क पुग्पारेयो 
उमाने दुःखबहुला: 
तप्त पाहायचे 
तस्मन्‌ जाते तु भूतानि 
ऐॅस्िन्थर्मपेरे निस्पय्‌, 


ऋधमिकाछने किमित ली या 
तस्मिन्सन्ति पनुः 
तािम्तेरे बहसचञ्च 
तािमसेषी-मि सर्यष्पिः 
मत्त विद्र 
नासिन्कहे सदापि 
जीगम्रा्रभरैतेये 
तस्मिए्मिर 
तस्मिन तवार 
कली यापुजाय 

तन्मै मैत तनया नोड 
गम्य तै जातपकल 

ठम्द इउरमवाड त्य 
ज्व प्रभागमतुरू्म 
तस पुरणे महण: 
जल तजातनवोगात 
तस्य हशेतप्तो देवः . 
क्य पुना बभूनुली 

नस्य पुणे एजी: 

तस्य डदै प्रध्यक्र 

दा पैस्पीनिर्धुतः 
तस्य ग्रीम भंगे दूर; 

तस्य शिष्या निटाघोऽमून्‌ 
क्र पळता रतत 
तस्य विष्यशक्िष्ये्प: 
रत्य सती माम 

ल्य पुफ्दातप्रभाना: 
सन्य च तन का समस्या: 
ताय भापुरल 

तस्प च गुपीत हिताः 
तला च पुगैरधिष्टिउम्‌ 
क्स बरड: 

सस पुज्य पजनभुवम 
तम्य चनदरस्य ख मृहर्यतेः 
तस्य च भवन्तः पुव: 
कमे च कमस्य 


अज्ञाः आध्याः 
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उकाः 
हस च हर्य घनः 
तत्व हैटयडेटयः 
तत्प च इलेकः 
नस्य घ॑ पुणरातप्रघाना: 
तस्थे च झातरूम्‌, 
तस्य च दिपूर्नाम 
तस्य च सिरं ति 
तस उ सजलितः 
वख शोप चा: प्रभाः 
तस्व त सारणहेतीनाहमू 
तम्य च देशभर: 
नस्य तस्यासगिः 
तप सवप: 
तक च शान्तनो गा 
तस्य चनन्दिबर्धनः 
तत्व ख पुत्रः शैमधर्मा 
सस्य माह्मपस्रव्यान्‌ 
नह्य पुणो भूमिः 
नित्य च हमा 
नखे चाउमक इत्ये 
तख पाहघलोण 
तसा देपयक भाइका 
तस हेवितस्देन 
स्य लाचे नदौ सातु 
तस्य मायावती 
लस्य खलणमत्युम: 
तस्य चाम्चनखतः 
सस्य दिध्याक्षु ये पद 
तष्याशिध्यायतः सर्गः 
तस्वामिमानमुद्धि घ 
सहाहयातशेप्स: 
मा्याप्समतगशाष्ट 
तस्थालपदेरेष 
तस्पायुन्कल्नायः 
तसपा सपल्या गर्भः 
सत्यांप भावान 
नसा: प्रमनुझुतः - 
जहफपि बातसख्यशकोर: कृत: 
साफसत्रगी नीकपानः 
तस्वाप्याहियमागः 
तम्ाष्यायआधानम, 
कष्ाप्पनव्लतः 
तत्यापलर्यस्य 
तम्यापि वश्थिप्रमुखान्‌ 
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अस्यापि सवगच” 
तस्क्ासमद्यापरि 
तस्वामसमङूरः 
मत्याः 
तमासने मल्लाः 
नत्या विवाहे रामाचा: 
ठऱ्याप्याहुक आहुकी 
तस्यापि कृतम" 
तस्या सफल माड 
नस्या्गमिरुदधो जडे 
तस्यामस्य सङ्गो जशे 
तायि देणो हेगम्पणि 
तहि घृतन्नवः 
तस्ापि नेचा धि: 


तस्वाँचि नामानिवंचनडल्मेळ, 


'तस्वारष्येक्ा कल्या 
तम्यामप्यस्य यिश्ञारक 
कफ सअयोजभूच 
तह्यायम्खरीतः 

तस्यापि चाळी तुलनाच; 
तह्यापिं कुवातचाचः 
तस््यांगे चिदुरथः ` 
तस्पापि क्षेम्पाततश् 
लग्रापि रिपवः - 
तस्पाच्चातिमहाभौँमम, 
वरखामसापपसुदः 
तस्यापि उंवियण। पौजीए 
तम्यां प सिशणल: 
तस्सा च मय्यात्रो 
जसफौुमतो दिलीपः 
हस चारोषकषत्रहन्ताम्‌ 
ताहो च पञ्चपूतान 


अकाः अध्या: कर 
१३.५ ६१ 
मः 
ENE) 
RN टि 
३: क््घः 
फळा पि 
LE - है 
कोड रद 
फक नेस 
ELE 
पप हः 
१100004000 
kerr 
गप दि 
"हि. ks 
हक क$ 
त जूः 
1 च 
रेड झे 
न शत 
रड चे 
Er 3 001 
है. 

पड़ दे 
1-3 यदी 
दड कट 
कफ पडे 
ER 
रश 5 "हम 
न पह 
जै द्‌ 
र 0111 
त्व वका डव, 
केके के 
EE k= 
गक 
Ca १ 
म ग रट 
(ना डन, 
न मक 
क 
छन न ह: 1) 
१.४४ तलको 


छा बाद अप पद कद छ हहा को. कं शाता कटु ल ला आद. इ एप नभ का कू. फर फेका पंड पिक ठिक बाम प तत कद “पद. कद उल भा ल का, क असाल ही का 


२ हं 


मकुनेकोः ` 
तस्यो चासी ऋघकैसिकसंजी 
कवा चासी दशपुतान 
क्रस च घर्मौनिङेकँ? 
तस्यो च नसेलोम्‌. 
तल्या च दन्तपकी नाम 
तस्यां च सनोर्डनादमः 
कां जहे चे जुल: 
तवो तिथाबुमा हमे 
वेद चाग्यत 
तसैव दक्षिण जमनम्‌, 
1110111) 
तसैव योऽनु गुनभुक्‌ 
शब्येस कहपताहीनम्‌' 
तप्वैंकदारं पुजाणाम्‌. 
तस्यैता सानपाखेष्टपम्‌: 
तस्वैदकूणमिधनाद्‌ 
तस्यौस्सङ्घै छनतयाम* 
वापर जालपा 
तेम्गोदासमरुः 
तचो जानकर्मादि& 
ततत सहोकैक गाध्‌, 
तञ्ातिःमणीयः 
छाप बिः परेशो 
तानि च तशफायानि 
कनेजाहं न फङ्घामि : 
नादि वादणानह 
ताह जळनिल्ायाः 
तानटुष्टा नरी सिप्र 
तास्त्वार्दवक्ः पाए 
तान्या पिः पूः 
तापप्रयेगाधिक्ञाम 
राभिः प्रग्नश्नक्तित्तापिः 
त्ये चापल्यधेमोर्ग: 
तमक पहला पाप कृत 
ताध्यों च गागाजास 
तामत तिद 
जमनेक्ष्य जन्नामान. 
तामत्याता त तस्पाज 
तामसस्य देवा: 
तामससाक्त चे 
खाइ ठी कुषः 
आमागयास्मनो पू 
सामान: स सिसः 


त्ामिस्रपन्कामिस्नम्‌ 


दाः अध्य ` दलः 
LI] 
ड एह 
ऋ होई क्ष 
अ हेह कुळ 
ऱ्ह ह ह 1] 
ह कडधा 
घ १३ 
ल पेन हब 
Ei न ह 
CE सेट 
१5६१ हट 
८ गन चर 
हि छ? पुर 
द्र शकू. hr 
i or १ 
दड. गक रा 
आवि लवर 
ह कामका कोइ 
काल 1 
ड जा कहे 
४ जुड़ें उपर 
ह जप डुक 
ह शक कुछ 
LE SA. 
LE 3 
ए क El 
१. इध्‌ पर 
प्‌ त शग 
चु केप फ़ 
हन 
१ खाज 
DL SRS Le 
दि एज हु 
डे एक गणा 
हि काट 010 
+ हरे पे 
पु हें Et 
दै शद क्ट 
कर जक 7868: 
केरकर क अकष 
CE त 
RPO श्व 
दै दै द 
१ (न्तर ल तीडारे 
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ऊकः 
लाए यित व्यीजि 
जामय भगवतः 
लाळबरुस्य तालमङ्गछ्मय्‌ 
शापच 'मगम्क्वक्ेणाझु 
ताघए गर्घलरष्यनीसोअच्वालो 
ताप अणोप्रीचकै 
ताघत्सेफुमैश्होगरम्‌ 
तावदा ताज 
न्ञाल़न्क्गाच निशा 
नाद कन्दे भना 
तो बार्यगाएह गतिभिः 
ताबुभाषपि चेवाक्षाम्‌ 
त्ष पर्स चदेव” 
ठासामपत्यान्वमका, 
तासा चाप्यासाएर्पकी 
घासा ने रुक्टिकोसत्वेलसो: 
तामु चाष्टाबयुतारि 
तास क्षोणारूहोभपु 
मासु देत थादैत्या 2 
वास्ति करुवाजाल्ः 
तोच भार्गवः 
ला च गान्दिनी कन्या 
त च पालव ` 
तो चाङ्एकतवर्म 
त घातः सवाम्‌ 
त चामृतस्तविभीम्‌ 
तो चाफसते, 
को गष्टयुर्मुदा कताः 
के पिता दाकुमोऽभूल 
नो प्रलापजतोमेजम्‌ 
नेटा महान्‌ निज्ाय 
ज स्रनिष्त फेस: 
तासिच्ठेट हरे: पाशान्‌ 
ताः कन्यास्ताखधा खणात 
तिव्षिश्ोगपि हदादच- 
तियान्लोतालु म; पता: 
तिर्मद्रनुष्पदेयादिः 
विणन्पशबैर्षतगः 
तित्तैल्लडाएकितीपि 
निळ मुणगेकर 
तिक्त वेत्चतालागडन्‌ 


जॉपनुचरसे प्राप्य 


अगा: अध्यान चेः 
छः एक श्र 
स शत ह 
डड शी पेरे 
ET ड 
£1 द = 
पा. तान विश 
पर क शु 
शि पणा डु 
दै Es 
हह पह 
घ पने पु 
थू मि. ० 
हु. हड शध 
२० देन परे 
ऱ्ह द्द प 
EE Ei 
EES न 
| षु ह 
६ घ पव 
गै ड fn 
पह ig EE 
क हक द 
ह "काऊ, क्र 
श गक क 
1 त मेङ 
'हाणश्यू दत 
£1 5 भने 
त ह कार 
कृपा तर बह 
10१. ड्र 
LES पद 
LEE ना हल? 
के फु? नानक 
७ केने a 
क कक न 
र तलह दि 
हतु क्त 
दर रू नर 
EEE 
३ कढ टः 
LR विकि 
डे ह ज्य 
है. णत नि डप 
दर दर ऱ्त 


लेकः 
कोव परनमीलया 
तम्य यवाननत्रिय 
नुमङ्गसपास्य शफो पि 
तुल्यवेषा मनुजा: छि 
तुषाः कणाच सनौ से जता 
गु्ानजुयोपाजु हैः 
तुशत च पुनर्धोपान्‌ 
बु्टुयुनिह तासन्‌ 
वॅगस्ि प्रसारित = 
तनैगातीर्य बरपुधाम न 
तृतीय केना व्याप्त: गा 
वृउ अहम 
कृतये जामते पुसः 
क्तिषु निकर 
कृष्णा लक्ष्पोजगजाप: 
ते च कटुसेनिकास्तभ 
ते च गोपा महददुदा 
ते वापि तेन 
तेखखा नागएजानम्‌ 
नेमी पासमा) 
तेजे यन देणा: 
लेजर धर्सपहा बलोच” 
ते तस्य गुखतिः धासः 
ते तयै ततक्षुः 
ते तु तङ्भवनं त्वा 
तेने तपण तयापम्‌ a+ 
ठेन मद कन्दरा?” 
उन ख हैतिमकस्मपुइः 
ठेन व्यक्त समा लेहा: 
तेन प्रोजास्पतेवाणि 
तेने सक्तान्पाक ओफानू 
बैन बुद्धि सँ नीत: 
तेन पग ज्योतिः 
तेन माफालहनखं तत्‌ 
सेन च क्रौषाधिरेास्थुता 5 
तेन विक्कोमितकऋ्ि: नन 
तेने सिप्र कां सर्वम्‌ लन 
गोनास्या गर्मस्सप्रतर्पाणि 
तोनापिहमधारमानम्‌ i 
तेनाल्यातामिदे सर्वम्‌, 
तैनानवातः ष्णो अपि 
तेनेत प्रजशतात 
लेखालिपता तज 


(डद) 


अदाः अध्य - री 
| विध EE 
ह पट £ 
छः ई जे 
|." है. द्य 
पासा जाए 
ह पु शड 
है. प्रकवा 
७ कड हे 
हर ह दर 
के पर पप 
E 3 ने 
द्‌ हू पे 
के हट न 
yA केट 
१ बट EE 
ह मदे होत 
ष्य पब श्र 
ऱ्ह है 1 जु 
है त्ता पह 
५ meer 
RIS iE 
दि | ब 
1110111101 
ह. फळ 1 
ह 5१५ bi 
१ दै क्ष 
है. आड. एफ 
छ तनजा 
६1 रद ह 
ह 0 द 
१ ह्‌ च 
प्र हा गफ 
जे त श 
र्‌ गद भन 
Lh ET 
ष्ट पुड 
भ केक व 
७५ वहि एफ 
हुए जनक पट 
| पु शय 
Romano 
क रेके बूट 
LH काळ 
१8102 ETE 41 


उलकः 
तेताप्याधिणा वकः 
मेनेलमञेपटदीपसती 
तमम दूपिता सर्मा 
तेनेमे नागवर्येण 
तेनेकोके पतेद्वैदम 
तैसे च भगला 
तेरेव चाप्निखिधिना त 
तौल मुखनिःऋास सत 
केम सड गन्तव्वच्‌ = 
हैए्ण्यन्येषा त दैखेचुः 
तेप ववे जियः 
कै राणा केदकेदाः 
तेभ्योऽपि सागर 
वेष्यः स्वघा सुते 
वेष्फ पृ मगद्ठ 
जेबहफ्नस्कफेस्क न 
केफमपीह सततम्‌ “+ 
तेघ्रामिदक्ष भिता 
तेषामिड्रो महावीर: 
तेषाफुसाटनार्धाव बत 
तेघामभामे सर्पेचाप ११० 
तेपामपचे मौर्चाः बन 
तेपामन्ते प॒थिमीम्‌ 
तैषानपत्य निम्मा 
मेकावुरीर्णसेग-नःम्‌ 
कैफ तु सन्‍्तरावन्पे 
ठग मघ्ये महाभाग 
रेफ स्वान सवव 
ठेके वंश्ये 
तेयो गणक देकसामू 
तख स्वागतदाकऋी 
तको कुसाम्य: अकलूल्यः 
तेणे च जून कौशिकगोजाणि 
तेज च एथकवाः 
कैश गुफदेलोपरेया 
केको चे मयुक्षतास्येच्णा 
केषा अपानः काम्पिल्याधिपतिः ` 
वेषां यथीयान पृः = 
वेषां च ड्रौपश गै - 
गेण च चीजभूक्रगाम्‌, 
तें भूफा 
नेया प्रधानभुकतसतु ‘+ 
तेमु पुण्या अपाः द 
तेमु यानवेतिपाः गा 


अहाः आपा दलो 
॥ | भक शज 
क आन द 
षु की कु 
तर 01 र 
डे | 
॥ 1 ठ्ठ ८11 
k द्व पक । 
है प टु 
LNs 01 
कट जज 
E ष्र शप 
ह कक क्ष 
७ छ उम 
हूं गरु ई, 
क पु हेरे 
प्‌ धू गुल 
LE तिजला 
|: बे न 
Ei ते 
LIE, द 
३ १३ दे 
(1 जह म 
हित ड पेन 
LE पक 
१. रने कैप 
हैं रुक हद 
R ड 
Hs रू 
न रै कर 
डर £ ह 
( 1 प्क 
ह एक श्र 
HI SEE 0 
ह टल | 
LE हट 
हि द क 
“छ तिर कद io 
LIT 
LH IE 01 
आ बोड श 
६ र छ 
EE 30 
र्ता धड ५ 
वालः 


चेक 
सेपू्सनेवु फैडिका: 
जैक मिनिभावेन 
जे सफेत्य जगचीनिप्‌, 
ते सवे सर्वदा भने 
ते सें सामन 
ते सणबोगल्लोणला 
ते झजमोतिबहुत्त 
तै हि दुष्टतिफन्वालया; 
तैजसामोडियाण्याहुर्देशाः 
गरणेमेलिन फयार्षात: 
वैएणन्त पेरतो 
गैव्च-करतचोपतो 
तैरयप्पतिक्जुप्पो! 
तैरियं पूथिती सता 
तैत्तिडा धा चकम्‌ 
वैरसोमासम्योगी 


नख गन्ममंवीर्पासधूते: 

नैव विगिभरा अन्त: 

तक्षापि सामयेदोऽसी 

तैश्षेक्त पुरुकत्ताय 

नैस आाददाछाहालै 

तैः बजुमिर या वर्षम्‌; 

तोयानाःम्थाँ मतों खत्ता 

नी च मृगयामपयातः 

4 च दश मिकस्रका* 
बाहू स च मुष 

ती सरहअधितानः 

नौ हत्या वसुदेख य 

1182008024) 

तें चपिता गाम 

ते च॑ स्यमतकिमिलषितः 

ते चे भगान, 

ने चोपतपसगवलोक्य 

ते छत्र पतिते दृष्ट 

तै ताइशनसीाकारम्‌ 

ते सडह माफ़्मानम्‌ 

रं गफलोपरषरीतयेतसः 

गे गु सूहि महाभाग 

गं द 

ते दृष्ठ सा धके सर्गम्‌, 

ते दुदवाने सदा दैः 

त दृद्दा कांपेते पुत्रम्‌ 

मे दृहा गृहमानातास 

तै दम महाधागम्‌ 


अंडा; अध्या>। कोः 
छ पी a 
CE EE 
३ २१२ Es 
ह्यू Li टॉस 
पा न्क त 
ड Fa कक, 
द्र 4: 
ब ग्य Ee 
शै. ३ ईईँख 
क शक ts 
- ५ 
व ह 
हमक कनै 
पै पर शण 
३ शप दात 
ज शुट. हर 
पत हृ ण 
ह कु ऑफ 
३% द 
ह र न 
षु कै £ 
ह डे ङ 
{OY i 
छह: कुछ । दुख 
4 डं 
प्‌ परी द 
प शश दद 
पु कु. डू 
प रहे जि 
ss EU डन 
ह पड़े "हाड 
0 छु 
WO Ro 
प छ ग्ट 
CES Er 
१ ईद स्च 
Es जड उड 
६ छा कंद 
प. बंड. ६६ 
Tg टॅ 
१ 7 षः 
ह ३९ हद 
ल जे in 
कु ल्या 
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करकाः 
तै पाछजन्यमापूर्य 
तै पिता मुफ्न्युपाधाय 
ते प्रजा; पच्चितोदाथमू 
न खाले यातन संस्पम्‌ 
ते बक्षभूतरास्मानम्‌ 
भै 'पुक्ततत्तमिचह ते: 
र समुद्रश्च द्यक्ष 
ते बचाने घरणी 
ते निगुमशिसिमीलग्‌ 
तै युधा जगह रिंग 
ते गित ग्राम 
पा खख प्राह मदापा ग 
तका सापि तनुस्तेने 
व्रर्याल्लप्त्सहरूण 
गैंयी कर्ता इच्छनी 
मयी समझवर्णाताम्‌ 
पगीद्र्भसमृत्यर्गम्‌ 
म्रमोदक्षार्दपह्वाद्‌ 
व्रयोदफो शचिर्मामा 
येण्यास सल 
तन्यास्ण: पङ 
ब्रसहस्यतत्गातः 
आज्ञाक्वाश खया गावः 
मही; ऋगीति गोमिनः 
विगुणे गज्ञगद्योनि; 
फिनामिपति पधार 
निणायिफेशखिपयु: 
शि: क्रमॅरिमांल्छोक्यन 
तिरः जणाना थीय 
दिदि तापना भूष 
निहिफोज्यमहकुर: 
तिहर्न 
भिंगी ज रु पिष 
यणि आभ पविभाणि 
जोगि लक्षाणि वर्यणाग्‌ 
विषरतेव्रय भते 
त्रिका रुचस्लु सारणा: 
विकार कथाम्‌ 
जेताषुमसमः काल: 
चैाज्यकनपदान्‌ 
चेणोफोडा न ते युक्तम्‌ 
कैलोक्यनाथो सोऽयम्‌. 
वैंक च खिवाजुएम्‌ 


अहः अध्या पळो” 
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श EL 
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षु Fu! 
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£) 
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Fh £ 
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शैशीक्ववतरमागाच 
ैल्क्य जिषपारेछछ 
जैलोक्वाटमिके रुकने 
चैळोेक्याप्रमती पाग 
वैलिक्पमेतत्काधितम्‌ 
गैठोमगंगेतत्कुतेकम्‌ 
जेडोकामलिले ममता 
अेळीविरत्यजेत्सर्वीनू 
सङ 'पक्षुर्नोसिऊा जिद्ा 
1111011133 


खो हि फेलप्पपनम्‌ 
त्यता; कफ सामने 
ख़त्पपादामुनितात 
स्मा्ाम्सातचगया कालग्‌ 
शरां पस्य एहूस्य 

[ लद्धकिप्रवण होतव्‌ 
त्वदूष भारिजिसान्तः 
उन्नी कुतियदो परात्र 
वववरण लदापाग 
खेवायामूढमनसः 
त्मजुनन सहला: 
ज्म्प्काणष्लिनीप्धाय 
ख़म्ण्यक्तमनिरदेत्यम्‌ 
स्वम'तेः सर्वभूतानाम्‌ 
त्वपाशीर्याह्मणः पूर्वम्‌ 
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रूपेणाऱ्येप देवागाम, 
लपौदार्गगुणीपेनः 


एप गन्धो मनो छिः 
रपे माते स्थितमत्र विखस्‌ 
उेलाप्रकावधाफिये 
रेणुम च नकुलो अपि 
जलोधाः पुढी नरि 
सेवतत्यापि रेकः पुषः 
पवनी नाय तनव 
मवत चापि रामस्य 
उतः पालादिक्तारः 
$वतेऽव्यन्ते ठेयः 
रोमाखिताङ्गः सहमा 
रोमहर्षणनामानम्‌ 
रोमपादादबधु: 
पोमपादाकङ्ाङः 
रौदाण्कामि कूपाणि 
गौह्‌ दाकर चकरक्षम्‌ 
रौर सुकरो ग्रथ: 


रूक्षममाणौ दवौ मध्या 
क्षमनभमतममुक्ः 
ऊम्चायाशैस घोषोऽस 
लाक्षाप्रीससम्जतौ च 
लाङ्गलासतजसामः 
लिुष्याणमेसराश्मतेतुः 
कैरितहनन्ानिष्येषय, 
जोकामममूर्णि सर्येपाम्‌, 
क्ॉका्कीक्लतइपीकीः 
फीफाक्षिनधिमिक्षेष 
लोकालेकम गकल; 
लोधाभिभूता निःश्रीकाः 
लोखा हमदेहास 


मरे स्पोध्क्तिः 
बकार तथा बाउ 
चङ्गा मागय 
यञ्जपाणिर्महागर्भम्‌ 
पज प्रतिक्या: 

यजे छे गृदाज खम्‌, 
चत्सपालम च संगत 


[| a 


लमू र की ए सा न सूल a of किक ल्य. टा पच न 


पप कुल ही लाई कण. क. त्त 


HY लह. त्य हर 


लय या. आग ST 


RE: 


जन 
FR EE, BE ST] 


॥ 


ण्य 
Fi 
ऱ्य 
ह्र्‌ 


ट्‌ 
क 


टप 
३३ 
सट 


बु 
द्ध 
क्ट 
Ls 


3% 


केकाः 

संक्पीतें: पोशएभखते्‌ 

सन्स त्वगाजमहनझाएंटियन 
मस कः कोफहेतुः 

चरा ळत गुघोगणि 
कसालमेभि्जीविर, 

कमाल दीनकटनाः 
यादिष्याम्पुत त्रन्‌ 
यनााजिं नथा कजर 
यंनस्फानां वळानम्‌, 

जनानि नदो रम्याणि गा 
वनै विचातमोम्य 4४ 
सम चैत्रं पूर्व 5 
सन्पस्जेहेन गात्राणाम्‌ 
कयपप्णेवं पुत्रादिः 
नसमस्मानयालभाम 
कयःपरिमतो राजन्‌, 

काहा यदि गे देमि 
सक्णारडिता चाम 

ऋण) नसि नागश्च 

कण कानतपामाह 

कं कत्य हत्मात्यम्‌ 
कर्न्यानि कुर्णटा खरम 
यर्शघार्माश्त धायकाता' 

चर्त घर्महचो चर्म: 
सर्णाश्नममिरुझूँ 
चणाअगाचारनती बल 
पर्णानापाश्रपांणी च 

ऋर्णाश् त्र चतरः 
चर्णासत्राति चार: 
वर्णभरमेचु ये धर्माः 
कर्णाक्षाकाचारयता 

ग्रद्धी हस्ते चैस 

पर्षती जालदानो च 
नर्षपयाते भ यस्तेन 
यर्षाचरेःपु रंगु 
सर्पाचा साडे 

गर्षाणा च नदीन छ 
यर्षातपादितु न्छनी 

अर्थेषु उन्मेष 

यपवितेषु तान्फुछन्‌ 
अर्पणा धार्थीपू 
चलबाकारमेकेकन्‌, 
यस्मिमिशट्गिना एर" 
सत्ति गः कृष्णेन 


अदकः आभ्यः इलोः 
क्र ६. ४२१ 
डो एफ प्‌ 
श॑ रे १३ 
ह पेन रेरे 
ह कु उँ 
बि ४ १२ 
ह हुए. देण 
५ ह्‌ १५ 
ह ररे र 
न्‌ नन हर 
५ २५ ४ 
३ ३३६ 
के हन 
ड ३ ल्य 
घ म 
Le i 1 
है: 0 न १३5६, 
५ २५ टिक 
के. एक टर 
१ २५. इ 
१ टर ७६ 
३ १५ ५३ 
डं. ह. य 
Cid Ba 
३ रू ३२ 
द्‌ जु १० 
eb! 
पे. ४ एन 
३ इ झट 
इ रै १५ 
३“ ट बु 
२ 7, हह 
५ हे है 
ड धक | 
पे. हि 
पे ४ उप 
२ १२ ठे 
ड दन्‌ दे 
रे ४ पन 
car नक 
- ह५ दि 
२ ४ एक 
॥ क 
३५... किक ट 


वलौकसार झला 
अहि पतगा यही: 
चहत वरग यसः 
यदि पायूना वायः 
वाहिना पार्थिये गतै 
वाहिस्पाली पगैसा 
किना येऽक्षया दाः 
तङः प्रभा तपा भानुः 
चाङ कागदे: 
वाच्य पैण्डुकये गत्वा 
चाच्यख शाज्कापातो 


टच. की. जज आए EN ST LE SEE SEC TT SST I TT अभय जानो CTE ET ST का ना हर. जप कडा 


जबक लके बई क. Er 


Fer 
द्व 


आणी यी करिः 
rr पो छ पप टन न (टी 


मरेका चा 
ता छ का 


सी Fe 
ie अहा. दत 


Goose 


हन दी लन लमी क न 


i है 3 हैं है ३ ६ है ३ | 


आवहः आयाः इरण 
ह हरे क 
के हु है 
७ दे्‌ शक 
हि. श्र 
२ धे. १६ 
| रे 
द्‌. 5 0101 
हे परे १.१ 
हूं... ८. हिदी 
ड जौ पै 
LIES 
५ कड क 
बे परी, द्‌ 
LT ी. 
फ ६ ण 
१६... पट 
५ हह Er 
ए पक प, 
३ हे डरे 
५... ९५ ८ 
छ फेक द्ध 
Fi i 
ह शह रड 
४ ११ रेड 
दा... पक 
ह पट 
ए. देऊ 148] 
पु... ७ है 
बे रट te 
५... कट ट 
ह १% ३० 
न १६ 
व. रह 8६ 
“बर्‌ प्ट 
७.1; कित हर 
इ... दर ३५ 
हं शेड EF 
५. १७ डक 
शे......हि. "क 
है आप, fs 
है फू. ts 
ए दुई i 
क. हे 001 
CEE 


विग्बनमागते सदा: 
चितुत्याजवतय: 


निभुको 
प्रिमोहर्यास मांगी श 
विजाशोर्मशीयौश 


रोहि. सम जने हक, आक. कु. आ आ आळी. ओके आहे आह या मू “ह. यो. बा आहा. यूह आल अ जच जता पाको लो आ. सी जाळ जाले आक हो कं, अक जो अक कं. अत्य शक छी पक ह को 3 डर 


al OE Aa RAE EAS od पी न ईन आह आगो ही ताको सच. णू कई, ही wh जी 


FE ु € ७ छ 


१०६ 


उलकाः 
विलो: स्वहापात्यातः 
सिक्र्योति-पंभानाओं 
मिसस्भार तथानप 
पिपर्जगेजीतिपण: 
बिल्लारः सर्व पुताण 
चिनार एव कित; 
मिहः काश गार 
धिःलात्विमिदाठः 
मिश्रा पभोगेष्‌ 
विजतिस संदरलाधि 
चोध्या्रवाणि ऋक्षाणि 
चोगमासय ते साम्जम 
खौराधौपॉश्रिनिग्पाऱ्या 
लीय तेजो साहे चाऱ्पम 
वुकाघ्ाख नुता म्यान्‌ 
चुक्ाममर्भसम्धृत्ा 
'कुश्लाणा पर्वतामा'च 
सृद्धद्ार करखेयम्‌ 
नारू गदाम 
चुत मवार प्रथम मफायाए 
चुङ वासु वारी ; 
पृत्त्वर्ध व्णज्येखान्यान्‌ 
युधा कथा दुधा भोज्यम्‌ 
सृधैतास्माभः शतपनु: 
यो सम कार्याणि 
सुन्दापननमितः स्थारात 
सुम्दाषरने भावता 
सृन्दयासनघर योर्‌ 
नुक पूजो मधु/पतरत्‌ 
भृष्टया घृतमिदं सर्भे, 
चुक: सुमित 
पृष्ण्यधककुळे सवप 
अशवतो मुः 
चेंगीपूयचहे चैवा: 
येमुरनस्रभेदेन 


सेडेवाडकिरी विद्वत 
चैदयप्मयं रुपम 
सेदादाफाधा वेदान्‌ 
सेना स्वस्त चपि 
जेड्दुफयता सक्ष 
नेदैपित्रस्गु झाकल्फ 
चेदं चतुरे 
वैदुद्टमस्प मैत्रेय 
चेदव्वासा व्यतीता से 


अंडा: आध्याः 


रै 


जु जाप त जत. सी जज 


कण 
बा" 


नए. ए नपन न म्या माफ, आक मचा आत पड गदा बाफ बडी पाए त्य EE का. मं थी कर्ण दी लाई oo CA Aw 


£ 
ह 
क्क 
की 
शाप 
व! 
Ey 
क्क 
जुडे 
प्र 
गर 
ह 
१२ 
ड 
EL 
Ee 
551 
श्र 
श्र 
| 
i 
£ 
ङ 
३ 
RU 
kN 
द, 
पि 
शक 
दु 
द 


न 
ft 


न नष्ट 
ज त गा वमू क टूट. ही पुन न के, शत, खाक 


1३२) 


कली 
स 
bE 

२ 


जत्मेकः 
घेदकादधिमेधधचन+ 
लेदूागे प्रस्मेने च 
नेदाटामं मरीव्यन्ति 
वेदाध्यासक्तप्रीती 
अडानायेद देवता 
चेदाहरपाधर्चाच 


मेदाङ्गालि समख्खानि 
सहागत दापो व्यतत 
चेटडुमत्य मैनिय 

चेनस्य पाणी माँचते 
वैखानसोवापि भवेत्‌ 
बैकछढे च माति 
रानु बलवान्‌ 

मैरे महति डावात 
सैवश्चताव चैवान्या 
चैदाशशुदद्रादस्थाय्‌ 
चैशासघाप्रत्म च या कृतीवा 
सैदाल्यो च कौशिक 
वैदमालयोल्जा: मूद: 
चैडयाना याली स्थानम 
वै््याः कृप्विणिज्पादि 
कंणयोंकरा: फर; सूर्य । 
चैदासपीति पुग्न 
खाना जेल कर्तम्‌ 
व्यक्तस्प एस चारुसकः 
ठपक्तरठ्यातम्थरूपम्त्वाम्‌ 
व्यक्ताव्यक्तात्िका तस्मन्‌ 


| ब्यक्ते स अकुतो लीने 
॥ व्यक्ते तिष्णुस्तवान्सक्तप 


व्यक्त रघानदुसी 


|| वयान तस्या सेः 


क्पे न्ति देखेर ` 
व्याख्यातमेतङ्गह्याएछः 
च्याख्याता भकत सरन 
व्यॉटितासिफ एस: 


| व्यादिए किङ्कराण तु 
| स्यापारछपिकबिटः 


रर्यािण्यप्ये किया कर्ता 
शाज़वाका च ते सर्वे 
स्यस्क्षाह महानुळिः 
स्येमानिलामिजलभुरचनन्ञमखय 


| अजातो ऽन्या 
/ | जतचर्यांपौ्पीह्मा : 


अंशा: अष्या+ कलो? 
त 
हरत Is 
I 2, | के 
Ct चच 
व्ष प्‌ 
चे हक ह्रे 
प्र. यज ष्ट 
मनच पप 
च हु 
१३३ र्ट 
CEE EE 
£ बहुच 
प देई Ei 
र नह 
इश Ee 
प्‌ बर दह 
कै द दद 
द्र एप पप 
ह hk 
Fr EE 
प्‌ कैद 
दे दु स्न 
हँ शिळ 04 
हि हज | का 
क की न 
010 
म 1 
ह जाओ ज 
कि 
३ इ शक 
त्‌ पि 
ह ६ 
ह 
CT 
६ 
१. कस 
छ्‌ जुरे 


CIR 
न्म, ल 
fe ही 


औं ज्ञा शा. मी, ज्र 
१ न 
fe 

क 


कामः सर्वशायाता। 
शक्ति गस्य देयानाम्‌ 
प्रकामपलरिवेस्य: 


बाक्र्शशगवसपिः 
डन्ननदीनो पुरै तिझन्‌ 
जके पुणे निजता ते 
श्रे भगवाज्छीरि: 
शङ्खककगदाजाङ्ग? 
आपा लेन गोचित्दः 
सङ्ककृन्दनिभाक्चान्ये 
दाची च सलाभामाये 
'आखीविभूतणार्शाथ 
'तधनुएपि तो परित्यन्ध 
पातयवुरयतुत्वेगाग 
आतकतुरपीदरे चकारे 
छाताएपी च तौ नारीम्‌, 
वतवन जभागाशाः 
झतानौकाटअमेघदत: 
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श्रीकृष्णाडु: ( सचित्र, सजित्द ) [ वर्ष ६, सन्‌ १९३२ इं० (कोड जं० 1184 ) ]-- भगवान्‌ श्रीकृष्णका चरित्र 
इतना मधुर है कि बड़े-बड़े अमलात्मा परमहंस भी उसमें बार-बार अयगाइन करके अपने आपको धन्य करते रहते हैं। 
इस विशेषाङ्कगे भगवान्‌ श्रीकृष्णके मधुर एवं ज्ञानपरक चरित्रपर अनेक सन्त- महात्मा, बिद्ठान्‌ विचारकोके शोधपूर्ण लेखोंका 
अद्भुत संग्रह है। 

ईशराडू ( सचित्र, सजिल्द ) [ वर्ष ७, सन्‌ ११३३ ई० ( कोड नंश 749 ) ]1--यह विशेषाङ्क ईश्वरके स्वरूप, 
अस्तित्व, विशेषता, महत्त्व आदिका सुन्दर परिचायक है। इसमें इश्वर -विश्वासी भक्तों, विद्ानों, सत्त-विचारकोके ईशरकै 
अस्तित्वको सिद्ध करनेवाले शोधपूर्ण लेखोंका अनुपम संग्रह है। 

शिवाङ्क ( सचित्र, सजिल्द ) [ बर्ष ८, सन्‌ १९३४ ई० (कोड नं० 8395 ) ]--यह शिवतत्त्व तथा शिव-सहिमापर 
विशद विवेचनसहित शिवार्चन्‌, पूजन, त एवं उपासनापर तात्विक और ज्ञानप्रद सार्ग-दर्शन कराता है। द्वादश ज्यो्तिलड्जोका 
सचित्र परिचय तथा भारतकै सुप्रसिद्ध जौव-तीर्थोका प्रामाणिक बर्णन इसके अन्यान्य महत्वपूर्ण (पठनीय) विषय हैं। 

शक्ति-अङ्क ( सचित्र, सजित्द ) [ वर्ष १, सन्‌ १९३५ ई० (कोड नं० 41 )]--इसमें परब्रह्म परमात्माके 
आद्याशक्ति-स्वकू्पका तात्विक विवेचन, महादेचीकी लीला-कथाएँ एवं सुप्रसिद्ध शाक भरको और सापकॉके प्रेरणादायी 
जौवन-चरित्र तथा उनकौ उपासनापद्धतिपर्‌ उत्कृष्ट उपयोगी सामग्री संगृहीत है। 

चोगाङ्क ( सचित्र, सजित्द ) [ वर्ष १०, सन्‌ १९३३ ई० (कोड नं० 616 )]--इसमें योगकी ज्याख्या तथा 
योगका स्वरूप-परिचय एवं प्रकार और योग-प्रणालियों तथा अङ्ग-उपाङ्गापा विस्तारते प्रकाश डाला गया है। साथ ही 
अनेक योगसिद्ध महात्याओं और योग-साधकॉके जीवन-चरित्र तथा साधना-पद्धतियाँपर रोचक, ज्ञानप्रद वर्णन हैं। 

संत-अङ्क ( सचित्र, सजित्द ) [ वर्ष ११, सन्‌ १९३८ ई० ( कोड नं० 627 ) ]--इसमें उच्चकोटिके अनेक 
संतो-प्राचीन, अर्वाचीन, मध्ययुगीन एवं कुछ विदेशी भगद्धिञ्चासी महापुरुषों तथा त्यागी-वैरागी महात्माओंके ऐसे आदर्श 
जीवन" चरित्र हैं, जो पारमार्धिक गतिविधियोके लिये प्रेरित करनेके साथ-साथ उनके सार्वभौमिक सिद्धान्तो, त्याग- 
वैशायपूर्ण तपस्वी जीवन-शैलीको उजागर करके उच्चकोटिके पारमार्थिक आदर्श जीवन-मूल्याँको रेखाङ्कित करते हैं। 

साधनाऊु { सचित्र, सजिल्द ) [ वर्ष १५, सन्‌ ९९४९ ई० { कौड़ न॑० 604 ) ]--यह अङ्क साधनापरक बहुमूल्य 
सार्ग-दर्शनसे ओतप्रोत है। इसमें साधना-तत्व, साधनाके विभिन्न स्वरूप, ईश्वरोपासना, यौगसाधना, प्रैषाराधना आदि अनेक 
कल्याणकारी साधनों और उनकै अड्ग-उपाज़ोंका शास्त्रीय विवेचन हैं। 

भागवताङ्क ( सचित्र, सजिल्द ) [ वर्ष १६, सन्‌ १९४२ ई० ( कोड न॑० 1104 ) ]--इस निशेषाळूमॅ भागवतकी 
महत्तापर विभिन्न विचारकोंके शोधपूर्ण लेखोंके साध श्रोमद्धागवतकी सम्पूर्ण कथाओँका अनुपम संग्रह है। 

सै” वाल्मीकीय रामायणाहु ( सचित्र, सजित्द ) [ वर्ष १८, सन्‌ १९४४ ई० (कोड चळ 1002 ) ]¬इस 
विशेषाडुमें श्रीमद्वाल्मीकि रामायणके विभिन्न पक्षोंपर विद्वान्‌ सन्त-महात्माऔँ, विचारकॉके शोधपूर्ण लेखोंके साथ 
वाल्मीकीय रामायणकी सम्पूर्ण कघाऑका सुन्दर संग्रह किया गया है। 

चारी-आह ( सचित्र, सजिल्द ) [ वर्ष २९, सन्‌ १९४८ ई० ( कोड चं 43 ) ]--इसमें भारतकी महान्‌ नारियोके 
प्रेरणादायी आदर्श चरित्र तथा नारीविधयक विभिन्न समस्याऑपर विस्तृत चर्चा और उनका भारतीय आदर्शोचित समाधान 
है। नारीमाउकै लिये आत्मबोध करानेवाला यह अत्यन्त उपयोगी और प्रेरणादायी ग्रन्थ है। 

उपनिषद्‌-अङ्क ( सचित्र, सजिल्द) [वर्ष २३, सन्‌ १९४९ ई० ( कोड न॑० 659 )]--इसमें नौ प्रमुख 
उपनिषदो (ईश, केन, कठ, प्रश्‍न, मुण्डक, माण्डूक्य, ऐतरेय तैत्तिरीय एवं श्रेताश्रतर-) का मूल, पदच्छेद, अन्वय तधा 
व्याख्यास्तहित वर्णन है और अन्य ४५ उपनिषदौंका हिन्दी -भाषान्तर, महत्त्वपूर्ण स्थलॉपर टिप्पणीसहित प्राय: सभीका 
अनुवाद दिया गया है। 

दिदू-पंत्कृति-अहू ( सचित्र, सजित्द) [ चर्च २४, सत्‌ ११५० ई० (कोड वंश 518 ) ]--यह भारतीय 
संस्कृतिके विभिन्न पक्षो-हिदू-धर्म दर्शन, आचार-बिचार, संस्कार, रौति-रिषाज, फर्व-उत्मव, कला-संस्कृति और 
आदश्शोपर प्रकाश डालनेवाला तथ्यपूर्ण बृहद्‌ (सचित्र) दिग्दर्शन है। भारतीय संस्कृतिके उपासकॉ, अनुसन्धानकर्ताओं और 
जिन्नापुओंके लिये यह अवश्य पठनौय तथा उपयोगी दिशा-निर्देशक है! 


संक्षित स्कन्दपुराणाङ्ग ( सचित्र, सजिल्द ) [ वर्ष २५, सन्‌ १९५१ ई० ( कोड नं० 279 ) ]--इसमें भगवान्‌ 
शियकी महिमा, सती चरित्र, शिव-पार्यती-विवाह, कुमार कार्तिकेयके जन्मकी कथा तथा तारकासुर-वध आदिका वर्णन 
हैं। इसके अतिरिक्त अनेक आख्यान एवं बहुत-से रोचक, ज्ञानप्रद प्रसंग और आदर्श चरित्र भी इसमें बित हैं। जिव 
चुजनकी महिमाके साथ-साथ तीर्थ, व्रत, जप, दानादिका महत्त्व आदि भी इसके विशेषरूपसे पठनीय विषय हैं। 

भक्त-चरिताडु ( सचित्र, सजिल्द) [ वर्ष २६, सत्‌ १९५२ ई० ( कोड नं० 40 ) ]--इसमें भगत्रद्विध्वासको 
चढानेवाले भगवद्धतों, ईश्वरोपासकों और महात्माओँके जीवन-चरिज्र एवं विभिन्न भक्तिपूर्ण भावषोंकी ऐसी 'पचित्र, सरस 
मधुर कथाएँ हैं जो मानब-मनको प्रेम-भक्ति-सुधारससे अनायास सराबोर कर देती हैं। रोचक, ज्ञानप्रद और निरन्ता 
अनुशीलनयोग्य ये भक्तगाधाएँ भगवदिश्वास और प्रेमानन्द बवानेवाली तथा शान्ति प्रदान करनेवाली होनेसे नित्य पठनीय हैं। 

जालक-अङ्क ( सचित्र, सजिल्द) [ वर्ष २७, सन्‌ १९५३ ई० (कोड चळ 573) ]--यह अङ्क बालकॉसे 
सम्बन्धित सभी उपयोगी विषयॉका बृहत्‌ संग्रह है। यह सर्वजनोपयोगी होनेके साथ बालकोंके लिये आदर्श मार्ग-दर्शक 
है। इसमें प्राचीन कालसे अबतकके भारतकै महान बालकों एवं विश्वभरके सुबिख्यात आदर्श बालकॉर्के अनुकरणीय 
जीवन-वृत्त एवं आदर्श चरित्र बार-बार पठनीय और प्रेरणाप्रद हैं। 

संतवाणी-अङ्क ( सचित्र, सजिल्द ) [वर्ष २९, सन्‌ १९५५ ई० ( कोड नं० 667 ) ]--संत-महात्माओ और 
अध्यात्मचेता महापुरुषोंके लोककल्याणकारी उपदेश-उद्बोधनों-( वचन और मृक्तियॉ-) का यह बृहत्‌ संग्रह प्रेरणाप्रद होनेसे 
नित्य पठनौय और सर्वचा संग्रहणीय है। 

सत्कथ्चा-अङ्क ( सचित्र, सजिल्द ) [ जर्ष ३०, सन्‌ १९५६ ई० ( कोड़ चं 587 ) ]--जीवनमें भगवसत्रेम, सेवा, 
त्याग, वैराग्य, सत्य, अहिंसा, विनय, प्रेष, उदारता, दानशीलता, दया, धर्म; नीति, सदाचार और शान्तिका प्रकाश भर 
दैनेवाली सरल, सुरुचिपूर्ण, सलोरणादायी छोटी-छोटी स्त्कथाओंका यह बृहत्‌ संग्रह सर्वदा अपने पास रखनेयोग्प है। 

तीर्थाडडु ( सचित्र, सजित) [ वर्ष ३१, स्तन्‌ १९७७ इं० ( कोड न॑० 636) ]--इस अऊूमें तीथोंकी महिमा, 
उनका स्वरूप, स्थिति एबं तीर्च-सेवनके महत्त्वपर उत्कृष्ट मा्ग-दर्शन-अध्ययनका विषय है। इसमें देव-पूजन-विधिप्तहित, 
तीथॉर्मे पालन करनेयोग्य तथा त्यागनेयौग्य उपयोगी बातोंका भौ उल्लेख है। भारतकै प्राय: समस्त तीधोंका अनुसन्धानात्मक 
ज्ञान करातैवाला यह एक ऐसा संकलन है जो तीर्धारत-प्रेमियोंके लिये विशेष महत्त्वपूर्ण और संग्रहणीय है । (सन्‌ १९५७ 
के बाद तीर्थोके मार्गों और वातावातके साधनोंमें हुए परिवर्तन इसमें सम्मिलित नहीं हैं।) 

भक्ति-अङ्ग ( सचित्र, सजित्द) [ बर्ष ३२, सन्‌ १९५८ ई० (कोड नं” 660 ) ]--इसमें ईधरोपासना, 
भगवद्धाफिका स्वरूप तथा भक्तिके प्रकारों और विभिन्न प्रॉपर ज्ञास्त्रीय दृष्ट्िसे च्यापक निचार किया गया है। साध ही 
इसमें अनेक भगवद्धक्तोके शिक्षाप्रद, अनुकरणीय जीवन-चरित्र भी बड़े ही मर्मस्पर्शी, प्रणाद और सर्वदा पठनीय हैं। 

संक्षिप्त योगवासिश्ाङ्क ( सचित्र, सजिल्द ) [ वर्ष ३५, सन्‌ १९६१ ई० (कोड नं? 574 ) ]_ योगवासिष्ठके इस 
संक्षित ऊूपान्तरमें जगतुकी असत्ता और परमात्मसत्ताका प्रतिपादन है। पुरुषार्थ एवं तत्व-ज्ञनके निरूपणके साथ-साथ इसे 
शास्त्रोक्त सदाचार, त्याग-वैराग्युक्त सत्कर्म और आदर्श व्यवहार आदिपर भी सुक्ष्म विवेचन है। 

संक्षिप्त ब्न्नवैवर्तपुराणाडु ( सचित्र, सजिल्द ) [ वर्ष ३७, सन्‌ १९६३ ई० ( कोड नं० 631 ) ] इसमे भगनान्‌ 
श्रीकृष्ण और उनकी अभिप्रस्वरूपा प्रकृति-ईश्वरी श्रीराधाकी सर्वप्रधानताके साथ गोज्ञोक-लीला तथा अवतार-लीलाका 
विशद वर्णन हैं। इसके अत्तिरिछ इसमें कुछ विशिष्ट ईश्राकोटिक सर्वशक्तिमान्‌ देवताओंकी एकरूपता, महिमा तथा 
उनकी साथना-उपासनाक्का भी सुन्दर प्रतिपादन है। 

श्लीभगवन्ञाम-माहिमा-प्रार्थनाङ्ग ( सचित्र, सजिल्द ) [ वर्ष ३९, सन्‌ १९६५ ई० (कोड नं० 1135) ]--यह 
विशेषाङ्क भगवन्नाम-महिमा एवं ब्रार्धनाके अमोघ प्रभावका सुन्दर विश्लेषक है। इसमें विभिन्न सन्त-महात्माओं, विद्वान्‌ 
विचारकॉर्क भगवन्ाम-महिमा एवं प्रार्धनाके चपत्कारोंके सन्दर्भमें शास्त्रीय लेखोंका सुन्दर संग्रह है । इसके अतिरिक्त कुछ 
भक्त-सन्तोकि नाम-जपसे होनैवाले सुन्दर अनुभवॉका भी संकलन किया गया है। 

परलोक और पुनर्जन्माङ्क ( सचित्र, सजिरूद ) [ वर्ष ४३, सन्‌ १९६९ ई० ( कोड च॑० 572 ) ]_ मनुष्यमात्जको 
मानव-चरित्रके पतनकारी आसुरी सम्पदाके दोषॉसे सदा दूर रहने तथा परम विशुद्ध उज्ज्वल चरित्र होकर सर्वदा सत्कर्म 
करते रहनेकी शुभ प्रेरणाके साथ इसमें परलोक तथा पुनर्जन्मके रहस्यों और सिद्धान्तौपर विस्तृत प्रकाश डाला गया है। 
आत्मकल्याणकामौं पुरुषों तथा साधकमात्रके लिये इसका अध्ययन- अनुशीलन आति उपयोगी है। 


गर्ग-संहिता ( सचित्र, सजिल्द ) [ वर्ष धड- ४५, सन्‌ १९७०-७९ ई० ( कोड नळ 517 ) ]--इसमें त्रोगधाकृष्णको 
दिव्य, मधुर लीलाओंका बड़ा ही इदयहारी बर्णन है। इसकी सरस कथाएँ भक्तिप्रद और भगवान्‌ श्रीकृष्णमेँ अनुराग 
बढानेवाली हैं। 

औगपोश-अङ्क { सचित्र, सजिल्द ) [ सर्ष ४८, सन्‌ १९७४ ई० ( कोड नं 657 ) ]--भगवान्‌ गणेश अनादि, 
सर्वपूज्य, आनन्दमय, ब्रह्ममय और सच्चिदानन्दरूप (परमात्मा) हैं। महामहिम गणेशकी इन्हौँ सर्वमान्य विसेषाओं और 
सर्वसिद्धि- प्रदाघक उपासता-पद्धतिका विस्तृत वर्णन इस विशेषाङ्कूमें उपलब्ध है। इसमें औगणेशकी लीला-कथाओंका भी 
बड़ा हो रोचक वर्णन और पूजा-अर्चना आदिपर उपयोगी दिग्दर्शन है। 

श्रीहनुमाने-अङ्क ( सचित्र, सजिल्द ) [ वर्ष ४१, सन्‌ १९७७ ई० ( कोड नं० 42 ) ]= इसमें श्रोहनुमानूजीका 
आद्यौपान जीवन- चरित्र और श्रीरामभाक्तिके प्रतापसे सदा अमर बने रहकर उनके द्वारा किये गये क्रिया-कलापोका 
तात्त्विक और प्रामाणिक चित्रण है। औहनुपानूजीको प्रसन्न करनेवाले विविध स्तोत्र, ध्यान पर्व पूजन-विधियोंका भी इसमें 
उपयोगी संकलन है। 

सूर्याङक ( सचित्र, सजिल्द ) [ वर्ष ५३, सन्‌ १९७९ ई० ( कोड न॑० 791 ) ] भगवान्‌ सूर्य प्रत्यक्ष देवता हैं । 
इनमें समस्त देखताओंका निवास हैं। अतः सूर्य सभीके लिये उपास्य और आराध्य हैं। प्रस्तुत आङ्कमें विभिन्न संत- 
महात्माओंके सूर्वतत्त्वपर सुन्दर लेखोंके साथ वेदां, पुराणों, उपनिषदों तथा रामायण इत्यादिमें सूर्य-सन्दर्भ, भगवान्‌ सूर्यके 
उपासनापरक विभिन्न स्तोत्र, देश-विदेशमें सूर्योपास्तनाके विविध रूप तथा सूर्व-लीलाका सरस अर्णन है। 

सं० भविष्यपुराणाङ्क ( सचित्र, सजित्द ) [ वर्ष ६६, सन्‌ १९९२ ई० { कोंड नँ० 548 ) ]--यह पुराण विषय- 
वस्तु, वर्णन-रीली एवं काव्य-रचनाकी दृष्टिसे अत्यन्त भव्य, आकर्षक तथा उच्चकोटिका है। इसमें घर्म, सदाचार, नौति, 
उपदेश, आख्यानसहित, ब्रत, तीर्थ, दान तथा ज्योतिष एवं आयुर्वेदशास्त्रके विषयोका अद्भुत संग्रह हुआ है। वेताल- 
विक्रम-संवादके रूपमै संगृहीत कघा-प्रबन्ध इसमें अत्यन्त रमणीय है। इसके अतिरिक्त इस पुराणमें नित्यकर्म, संस्कार, 
सामुदिक- लक्षण, ज्ञात्ति-पौष्टिक मन्त्र तथा आराधना और जरतोंका भी वर्जन है। 

शिखोपासनाङ्क ( सचित्र, सजिल्द ) [ वर्ष ६७, सन्‌ १९९३ ई० (कोड न॑० 586) ]--इस अङ्कमे शिवसे 
सम्बन्धित तात्त्विक निबन्धोंके साथ शास्त्रॉमें वणित शिवके विविध स्वरूप, जिव-उपासनाको “मुख्य विधाएँ, पञ्चमि, 
दक्षिणामूर्ति, ज्योतिर्लिङ्ग, नर्मदेश्वा, नटराज, हरिहर आदि विभिन्न स्वकूपॉकि विवेचन, आर्ष ग्रन्धोक्ते आधारपर शिव- 
साधनाकी पद्धति, भारतकै विभिन्न प्रदेशमे अवस्थित शिसमन्दिर तथा शैव तीाँका परिचय और विवरण आदि हैं। 

ीरापधक्ति-अङ्क ( सचित्र, सजिल्द ) [ वर्षं ६८, सन्‌ १९९४ ई० (कोड नं० 628) ]- भगवान्‌ श्रीरामकै 
चक्का श्रवण, मनन, आचरण तथा पठत-पाठन धसरोग-निवारणकां सर्वोत्तम उपचार है। इस अमे भगवान्‌ औराम 
और उनकी अधिन्न शक्ति भावती सीताके नाम, रूप, लीला-धाम, आदर्श गुण, प्रभाव आदिके तात्त्विक विवेचनके साध 
रापजर्‍्यभूमिकी महिमा आदिका विस्तृत दिग्दर्शन कराया गया है। 

गो-सेवा-अङ्क ( सचित्र, सजिल्द ) [ वर्ष ६९, सन्‌ १९९५ ई० ( कोड नं० 653 ) ] = शाम्त्रोमें गौको सर्वदेवमपी 
और पसर्वत्रीर्धमवी कहा गया है। तीके दर्शनसे समस्त देवताऑके दर्शन तथा समस्त तोर्धोकी यात्राका पुण्य प्रात होता 
है। इस विशेषाङ्कमै गौसे सम्बन्धित आध्यात्मिक और तात्विक निजन्धोके साध, गौका विश्वकूप, गोसेवाका स्वरूप, गौपालन 
एवं गो-संचर्ध॑नकी मुख्य चिघाएँ तथा गोदान आदि अनेक उपयोगी विषयोका संग्रह हुआ है। 

भगवह्मैला-अङ्क ( सचित्र, सजिल्द ) [ वर्ष ७२, सन्‌ १९९८ ई० ( कोड नं 448 ) ]- इस बिशेषाङ्कमें भगवान 
श्रीराम-कृष्णकी लीलाऑके साच पञ्चदेचोकि विभिन्न अवतारॉकी लीलाओं, भगद्धक्ताके चरित्र तथा लीला-कधाके प्रत्येक 
पक्षपर पठनीय एखं प्रैरक आपग्रीका समायोजन किया गया हैं। 

सं० गरुड़पुराणाडु ( सचित्र, सजिल्च) [ जर्ष छड, सन्‌ ९००० ई० (कोड न॑० 1189) ]--इस पुराणके 
अधिट्टातृदेव भगवान्‌ विष्णु हैं। इसमें भक्ति, ज्ञान, वैराग्य, सदाचार, निष्कापकर्मकी गहिमाके साध यज्ञ, दान, तप तीर्थ 
आदि शुभ कर्मोमें सर्व साधारणको प्रवृत्त करनैके लिये अनैक लौकिक और पारलौकिक फलोंका वर्णन किया गया है 
इसके अतिरिक्त आयुर्वेद, नीतिसार आदि विषयोके वर्णनके साथ मृत जीवके अन्तिम समयमै किये जागैवालै कृत्यौँका 
विस्तारे निरूपण किया गया हें। आत्मज्ञानका विवेचन भी इसका मुख्य विषय है। 
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